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رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


لفهرس اح اح احاح نحن انا اح ان ناح ا اح حا اناا ان ان ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا اا اا ااا ا ا اساسا الال لس ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۳۸ : تاريخ امیرالمومنین عليه السلام - ۴ ید كع کرو حك ساس حا مره حا لام EEE AEE‏ بنج اجباج ری هی ا 0ص2 تهج مسج TEETER‏ سرت یه 4 
اشاره OSE E EST‏ ا عد وان اد وان داه دده ما لد نك لد و عد ہر یں قرا دہ کہ رر ہر رر ری رہ رہہ ریرش گا 
تتمه أبواب النصوص الداله على الخصوص على إمامه أمير المؤمنين صلوات الله و سلامه عليه من طرق الخاصه و العامه و بعض الدلائل التى أقيمت عليها EE‏ 
باب ۵۶ أنه صلوات الله عليه الوصی و سید الأوصياء و خير الخلق بعد النبی صلی الله عليه و آله و أن من أبى ذلك أو شک فيه فهو کافر هه هی دز ده همه داد YE‏ 
الأخبار لع ا اع ا ل E E‏ ا ا 

۱« ی اب مرت ا ا ا یبا ماوت عا چ ی دري د پوت پگ و وی وج یج ابم بجع جد باج واب ناج واب با و ص وبع سوب كح بوث سیردت برد تربع و خدج جح امجح تجاه بجحو ح عوسي سوس ۲ ۱۲ 

۰۲ جاع لوا مان اجات حاف اجات وب اواجات مات اس بات هداس تیاه اس اانا باب ایاپ ا ايد دای و ايعاد ساي اباك بجی کاب لاح عات و امات ہد کیا جات ید کو ھا اج دام چا ا جع اجباج تب جع هجوت مزب له بات نع الم بات توا یاوه ان او سا تر ہے دا یات یره ا لھپ وم می ۱۲۱۲۰ 

YARED کب‎ xê ما خن بت اب خر ا جو جو جو عو از شا جو جات وی جات سل ترش تب بش بت تن رش بت شم کے رھ کم شب توب هزم ید بو یرجه بجر بت دب ات بت در‎ «f» 

PA SERD RRS SDA RES A ARSE RSET FE ع امم عاج‎ E ع وده د بر سر کرد یم ا یو‎ a ga 3 «Ff» 

«A»‏ اوي عه ا ج ا ا عات داكا عات سا اه ا ا ہام انان ا ا ما ا ما کا ہوا لیا نی 3 اباك یا چی ته ا زع ہم ا ھا تر عم لو ھا الى اع اھ كنا تر ے اجس سر ا ج اھ مم ےآ ج وا راہ ا نالك ا اك ا الہ ایا عد بے سا اا ا ھا جا ا 

Ea «۶»‏ ل با aR E SE ee Sene E‏ تج یز یآ ھی یز EERE EEE SEE ESSE SE E‏ ا 

«V»‏ با تيع جح دصح E aa a‏ عنم كه E ELAS ESSERE a a‏ شیک ا 

«A»‏ ات مات اا عن ا ا بات ای لات دان ا ای اك اد ف ا هاا كا لیا سے اة لدان اد و( ی یه بآ لها حا ندا ك لیا تد ال لیا مہ ا طناك لو جاح اك ما سو ی او ا ها اما يان با يبان ناپ لدان ا لدان ما ا لدان اد ت یا ا 

se eae «4»‏ ع تلمكا ہی عا وات نوک لوت AREER‏ حوب می جوا E RES EE‏ کک کک کو کک جع و ماح جات كات ديت بويت کرس وی می سض جا شی شا چ لعي ھا بت کپ کی لا ا 

»1۰« وري رس مرک ع وفع د عرش ی کر ی مش رق سی چ کم کے کم که و سس ات e a‏ الح لم کے گا 

992 چپ اج ا سب اي ا ای ساپ و ی اپ ا ا تہ ا ا تروع کردا رو اع کیا تروع ا ا ا TSS a‏ 

۱۲« رک باه ساب بط وج ول بات سب باه ایو ی گیب هگب سکاب ات عبات سب شتا دب لظام دب نظام جح وموم هاج دهت هاج ده ےکی جات یب ف جام يح دهان ماع مرواب سس چا تسب جات چم ایا وی یی بو باب برد ریات دب بای دب سپ ساب شاد تنب تاک [ :1 

۰۱۳ ملع دا بجع ی با مک ود کم سس ونم سی تل ع وك نو ل چس سد چس سکب کاس كسا جعي سید سے مت باعي هب ما E‏ بے یدع E E‏ ماوع مجع یراع و نے اعردب Esa gaa‏ 

Ff»‏ \« ايا ا هیاس مت اھ اهب باس جا ہی ا بای ماي تا عم دای بیع کو لوا جع ا مسا مو باج ہاو باج کو جع بوچ ا ا سای اه یآ مد اتاو انا سات ھچ ےا ای ا با 

»10۵« جتن عاط ماديا باس سرت با OEE EE‏ کپ سکھے ریاس E E REE EE EE PO OEE RCP E‏ یرت EEN EE EE EET CE EEF‏ دوہ وب دب یوت نپ ب۷۹ 

«ع١» E BESRE SEEDERS SESS SE‏ مما ع ده ماع عب مداع e‏ كه درگ غھ كام ES ES‏ كام مكاعد مكرود مساوق SAAS‏ در تجاح رہ کا 

۱۷« 2 تروط اوجرن پر ےج ےر ف شد كود بلعو ا ميوت اموت ل حمطي ع د قوعم ظح جو علج ع سیت کے عش جك نات گور ےو لجع عولط ةع عت سی چٹ سخ مك جد بكسي ب ذم كد کی ديك و 

۱۸« تك ماخ ما يا کو باوج رو عاد يه قلط دم كرت مرج ون سوک تپ ده مده ابن با وم تم دكات تيا حبكت حم قيلت حا دواد وا د عاد وداج جورات يج د والد و د جح قح جوا زح ايا قن حا بايا عو موا عو جا ايا مرف کر مكاج كايا كات كايا دكات الاك لاب لطب تاپ ین ہج ل۴9 

»۱۹« هر ا ترچ مر ایام EES E BS EES‏ ری ی ی ی ۳ 

۳۸ وق د > کر و ا خرن عدت ھکځ شع شر ے عه تسن حو چو د شر ہر ارت شر ووک دعن کو ےھ کے کے کد عض عه جج سخ يك رشب وھ ےھ ۇھ ےدک و شرب رک یک مك ای رش پچ سے کک تا یی د ددعو ود نك‎ «T۰» 

مروف باتك ید مات يا فاط a‏ قاط جا يا کاو میم کپ مولع ER‏ مت اب ليت تمان كام و ترس حي کیب وج بای اس ول ESLER‏ بات جج جا ساب وو سا ہہجو موا a a O Oba‏ ما FALE a‏ 

۵ سر و راد یش مریم لاقي اناي یدید ساب ليسا ید تاه اماماي د يلمعا ف طول د ہت یا مت رن یھ هش لسع یہی تی سز تی یں چس ھت یس صو بسو ناه د كان شی یھر زياد ود سید کاب ري د کات غاب ا‎ E خط دوواد تباب باه‎ «YY» 


«TY» 


SSR ہج عقوم عم یم وما نو می فو ٹم فو که که تقرفت سس ےريت و قش مك سين کر جك رسخ مت بج مكعم کی‎ «Tf» 


۵ فرع بداو پک پر وص پا پر کے‎ OEE ی ببس بای‎ EOE E OE OE OOOO POPPE PEEP EE EEN PEO OO «YA» 
وب دكا فب م‎ SES EEE یب اب دا‎ EASES ےوک ھی ےپ رک تد سیف ا قد‎ E e e لاني بان میدید سب ماود‎ a یی ا عند ان ما مني اس تک سر بش‎ «Y۶» 
کت گس وا‎ SSS تخ رین سے و کے قث 85 کچ یو کیٹ سرک کٹ دبع ع وخ داس ع عع نم وجوه‎ SSE دعوت ہی کے مرخ ی جج کت جج‎ LESSEE ریت ری شاو کرس کس سکب کبس یہ کیک کرھرے مب کر کی شب میک کس کیک شع موچ کی کر‎ «TV» 
۵ EEE EE a E E حا سوه‎ ESE ازع‎ E RE ARE SAEED ERED ERED احج م ديا ماه يا دنه ويا وما يا جاه سيمع‎ «YA» 
A A E EEE وس بات وو‎ O O E IE EEE EEE EE ا و رام و‎ E E POE OE ا وروي وا زمه‎ O OO E OE EACH «۹» 
هم‎ ee E E E EEE Ee e E E E :دب كج هاب شرت سر سر مهايا دمج مهيا کچ مو پاچ ميهي بان سس پچ سو ی بت ری هچ‎ «۳۰« 
(2۱ بواج لاسي لك ہی مس ما رنه رای رده رای هت سر رده بط مرخ کرد دک جک ده 5 دع ما زكرم هط جر سک رت رد حا عو دزد‎ ae وي یس ديد رجا ورس سط زج جياه رح معي جرم سرچ جا ہے وا مله سے لو رت‎ «۳۱ 
یاب مس اسیا کے رح کل دای حالس اه و ات ا هه رل‎ a اس کات ی نو جات ساب سیب بیس قاين بای‎ ge a با بر کوک وی‎ a دجاو جاع جاح حا‎ e a و اج ی جناي دنیب نات ی نات ی فا ا جات فار نت لت با ان :یا یا کڈ ال ياج ھا بای ام مھ ہد‎ «TY» 
۵۷ 1809-0 بيان‎ 
ا‎ E DE RR RR AR aE ام ااام ا‎ E E RESALES ERED 2 2 2 2 2 OES ی ری ا‎ «TT» 
BAe e e هب شا‎ e e ا قا ی از و از او اک وا ع و لد اك ہی وات اع د وات ہر لو و‎ A e E لور سی ورس سد را نو‎ e eee «f» 
اکا‎ Ea EEE ee e ورت‎ e e e E EC ECE E «TA» 
NEESER EEE E EAS SSE EE E E EEE ESE EEE رت 2د تد ود‎ SESE قاع من‎ EE eS سم ددح عم در خاک‎ Sea ےی سر اد سک یت سرت‎ «۶» 
رڈ شر سم حي د تلخ جب اخ جرد + داح حب ل ا ب دعكا تاد مكو د کر یھ د‎ e E E EE E نات ب رید رش اج‎ Ê E E A E E عد الع عد‎ E A بيان مج عد‎ 
Re باب ۵۷ فى أنه عليه السلام مع الحق و الحق معه و أنه يجب طاعته على الخلق و أن ولایته ولایه الله عز و جل هه مج ی الا مرو ولا مات سا لا ا ا‎ 
VASE EEE EEE EE یہ رر یں‎ AREA الأخبار رہ‎ 
Aes E شاوه‎ e ات بت شم ار رب ناک ل بو تج بآ يع لج يا اق ا مد ومد کے عاك رک پم ببس ری يك عاك چک ی د لمعي چ دبک چ چا کا‎ E ا ل ارب ا ل‎ «۱ 
۸ بد عي جك ع جام عه ع وم ع د داد‎ IRIS بآ بات دي بات ایب اھ و هدي يانه ههه پوت يد عي رج بج‎ ERS ساسا جات جات بات جات باب دجاو وا بات ای با جات او و تا جاع جات ای ع بات ولي ع سوت وا ع جات‎ a روف جج وام اج واه جرج واه شرع بای‎ 
هب پر‎ a a سس سا ادا جا‎ aaa ء ما شا دب شاج ات اه وداه ہد ل دم یت ده ی هش زی ات عیشت ون ان نو یپ جوا یہ ہاج تہ یه رخ یه مت او یه دس هم اه سب اه دض مم ھی‎ «f» 
اس ام ا ا‎ as See E EE EES E يدي كا ددم‎ e RD تم هال‎ RSS SG ور ای امد ع سر اموه ع سس‎ e e e e بن‎ «f» 
OES SLSR E E E یه ید‎ SEO یس زی ید کوک‎ EHO E مد جع عه عع موب کوک چیه‎ E E بخ مش سار کش جر‎ SSeS gee a لعي ل م جۓ‎ «A» 
AES EE ا سا سس ما‎ SESE SE EE EEE E دای ود‎ ESE داز اع ا الاي ا اا یدید‎ «۶» 
88 موقا م مرو و ات‎ r Sa hE hE RESALE قور مو ار مرکا‎ Sei لی مو‎ SSSR RSLS RRA bna وھ ےو او کرو‎ a «V» 
ASSN ES ERS طض رد سے اج جوھک ہی ویک‎ SAAS OS جع‎ SRO OR ES SRR RE RASRA ERE SESE E SA RSE RSE a a «A» 
ات ل ادام دا اید ے ای ا ا ا كد الك عات ف ا پر اك ا ا ا ر اا ا سای سب بای مت تم ا شا عبات ھا جز ہوا اه سب ج هد ج ا ج ا ا او ا ا ساره ا یھ ا يسا لا[‎ «4» 
٩۲ ديقم ما سروک ی ی سے سا جج ا اھ میا مج قدي ع سا قدي اق ا ہکات ا کی تا کت عم بات سب وج6 نجریاڑت‎ a إپ ووکوپ وک كاه كا يد قشم‎ «1۰» 
SESS a e دواعت‎ e EL A نوت د دوت د ذو‎ E ES ES E RÊ یھ رماع‎ ÊSÊ Ê ع‎ SE a aS aS ESS بيان‎ 
اھ پیر اھ عند ودش عاج حا اا رع عاق وا سی سا جا عر داد جا جاح سا میں تو ی از ماوت یات و د ا ام ا و وا یو ص ساسا ا ی سس ای رس بت سو رو ا نو ا سس شا سس ا عزج و جو ای کا سر ار و و ی‎ »١١« 


«۲۶ 


«TY» 


«۶» 


«TY» 


«FA» 


«FF» 


«FA» 


«F۹» 


«AA» 


«۵4» 


«FF» 


«۶0۵0» 


«FV» 


«FA» 


«VY» 


«VY» 


«VA» 


«VF» 


«AY» 


«AY» 


«AA» 


«AF» 


EF 


-. (A « 


- ۹۹۵< 


- )۹۶( 


«1۰¥» 


«1۰0۵» 


«1۰۶» 


«1۰۷» 


«1۰A» 


«1۰۹» 


«۱۱1» 


«I1» 


>۰ 


«11¥» 


«۱۱۵» 


«11۶» 


«1۷» 


«11A» 


۰۳۱ وج د جح ص مھ تم تو جو دو فو تس دس مھ د ود مد > عع ع احج ع الخد مزع وي سا خی ماج مع ماع اج ی ما عمط مد باجم وده چھ تسج سج ع وو ممع وعم عع ممصم وو عع رج تچ مہ مس و ا او 
«ITY»‏ الي اراك يات وان عع دوه مو بت وريه وف رویز بلاج عاط واج نا عاط عا دا عاد جاع عا امكاح عا اط اح عام جاح داعام افد پور قرع وو فرع وو قرع وو یو لاج وا ال وچ حزما یز بل 
e e E «ITT»‏ 6 
E EEE ETN ۰۱۳۳‏ تدم TE‏ سس اک PEE E‏ ی 

۲۱۳۰۱۰ برع یی نوكه برع معا کر بای توه أو ع ع تو قو تود ع عا و سک دب کرد ني كه و و شرع سوت‎ SS وت و ع سوه شرس رو در رعش دوه شرع مرج د كاد جر ا بای جات ماع وده سا .رات جع اك ی وجا كاهو‎ «ITA» 
۱۳۱۳۰۱ ہوسا بے‎ E E بس داك كام صما وات مامه و مامت ان امج واج اموت كايو ماه ار برع بات بت ابا جا لامكا ب عد‎ »١؟ع«‎ 
۹ عند ع يه ع عمو عم وك د و كد عه و كيك د و اعون موا و داع واو ی‎ ۰۳۷ 
ی ی ی كمع بو 9 ہیا‎ «ITA» 
ہے وو وو و وو ول و پوئروجےواسوٗ جج و ا پا کے‎ OSSD ADDO DOSES EADS جاع جه ا هخ وطس‎ RAR RAA ديد ديه انث فق ع شرو ف تام ف‎ 2 «I۹» 
TER e a e n تب داتس داب سوب ی سب رت ا و ایا جات سا و‎ «۰۱۳۰ 
WITS هه‎ AAR ع مام عله‎ RARE ا جنوگ وو جو ہرک ور کت ماحم عم‎ ar ا مت ل او ی جرد ا‎ SS SSeS RES SS e «I1» 
۳۵ E E E EOE مب یرو‎ ECE E E شرب دای اباب س یج اجب بوه باح سو‎ EE EE باتع‎ E RTE EEE HE OE ی‎ OE سیب ی‎ EE EES ۰۱۳۲ 

۱۳۵۲۰2 در با ایاج سی و او وو ی و ید ا سو ی جرج سا با دابا وان یواعد مدای مج بای و دب ی سا بو ساوسو یی مایت ی مایت ی مایا ا ليام لور جآ اہی بات ابا باج ابا تاد را تا ماله ی با و لوا با الو د با جز‎ «ITT» 
ا سي ياه سد از کک سمي وا دعب کج سرت ی عند د وك ع وي کل کا‎ E ee Eee SE E EE ہے‎ ER EES ESSE RE E E كديع شی دوا‎ ۰۳۴ 

باب ۶۲ نادر فيما امتحن الله به أمير المؤمنين عليه السلام فى حياه النبى صلی الله عليه و آله و بعد وفاته NEALE SDE‏ 
الأخبار ESE SES‏ م سم دو كم ووه أ ماج بای بیان کچھ کہ ھجت ون کس E‏ کرو ۳۷۷۶ 
»\« غورف شر عع نيت عاسو ار سم طمن بل سو حا سو اح عسو رس برع بع رعرع جو رعرع عا م ع نعط روطع ہرم ی رم عه لاعن قا عه نان قود نم وق ود عم ودع عق ود ناد جارس رس ويا سیک دج عر ھی لع مر عم وعد PVs‏ 

بيان 0 ت EY‏ 

باب ۶۳ النوادر اذ جع بجع دی دام داد بجع ور امد و تہج ۱۴۷ 
الأخبار ما اس سا رم رم رم رم رم ام ام ام ام ام سم سم سم سم مس مس مس ۷ 
۱« بیع لحم یط اش سو مر چپ درب اسر ترجه خر سدع ترس مت ترا تک یدب کے مھ کے قشع اصجا در مر شرع بط شرت بخ قرط شرع حرط مک ی ع بدك كد بنرك رك كص رك ركه وا ره کرک ع ج واكك جر رهب سرت جر ۱۳۷ 

۲« رس م ع عم مسرت و و لوا م ور سس عم سم سای لعو دی موا حرطا عو رید ار طعي ماد دسج عع شع ع دا دا خاک و و جج ع مراد د سي د یحاری حم ع و م وي امه سیک مد عي جاح الهم ع al‏ رق Salh‏ لالم ل جو کر( ۱۳ 

أبواب فضائله و مناقبه صلی الله عليه و آله و هی مشحونه بالنصوص rae RRS ERS‏ 
باب ۶۴ ثواب ذکر فضائله و النظر الیها و استماعها و أن النظر إليه و إلى الأئمه من ولده صلی الله عليه و آله عباده ری 
الأخبار که دم ل نه ی در مع مل شم یفوتم جع ف مج اط هم صن مدعت عد دی دوقن ف عاد م تیش ی 1۳۷۷ 
»\« کی جا يه اج كي يه ی عدي شاي قو ب لاي لج ما لم بد ساب ی بدا بای بد لداع با بد ول وب وو پاپ قاط جح ب قاط بای سپس مات ع قلح بدي ب لحا بردي ہے كاي ان د كك م مه سے ہہ سے بام وس یا وس و كايلب و کچھ جرت وب 9و کپ وھ ھچ وچ جا ھچ مہ ۱۴۱۲ 

بيان اا ا ا سره ا وم دي تي دا ی نااك سس نايا وی ھن ی و ا راد ہو ا مه ا می ا ا ع ۹۴۹۷۹۷ 

FRESE sea as eg a eae اک کرش جا چ کر ی حيو جک تک رت کے کر جو کہ ھک وھ کچ شر د کک کو کچ مظعت جت عت ماقت جم جج شی سرت کک تبون ےکھج کک مر جس کےا‎ «Y» 

SOE EE ERE E «»‏ ناو یہ OE‏ جات دسر اس E‏ اع جاه اب سارت مه E E EE NE ECE‏ لان EEE‏ مداصت مھ جو E OO‏ وو مو رق ۲ ۴ 

Fs n وما ات ی هه اه یه یه چاه کے شاک سیک سپ سے ا ا ا کی کی ی ی ہم ناج و یھو چک پسو کے‎ «f» 


O e دو اس یہ‎ e ا ا ا شض ید درو لے ھت وع اس می وکا‎ a a E SSDS SUSAR SESS 001010101 ا ذا‎ «YY» 
E مو‎ SC بدي لع‎ ESSE E جم هي جع سوب بذع بوي ہجو تو ہچ سو و ہچ کہ ہچ ہس و پچ سھ و ےج مس ہو دو یچ یسیو‎ EAE جو چھ چو عيب‎ ERR EDS LS A سوہ چم ل فر حلم کہ موك بیع‎ «TT» 
TA حي ا و‎ EEE RES ARES A SARA عله 6 ند مو مو سی وص در وص‎ ARE RARER يسود داع‎ Saa a يعوا كع‎ RS SSS وس‎ O RESO DRA ERS «Tf» 
٣۸۴." تو مم‎ EES EAS ا جات وا سرت وا ا‎ Ee Eel ESE EEE بيان ا ار اا ا‎ 
واه موه راح موا وام وماج ع ياه عد يدت عد يده ند ی ع جع اطع رع جد لايل ار‎ RR ماصخ عست جح أ جو قب ججح ید مجو جد مج جب شم تسم یر جر ذه كع جه جع جه چو ا جع جيهي‎ «TA» 
PNA EEE AEA AE Ak EE ASE ER LEE Seas ھ2 رھ ھکر 2رک تداع باد تع‎ Ea EEE EEE E نس تبه 2ا ھا در کر ددرت اتات ضر ت‎ Saa «YF» 
كي شيع و کے و رھ جوا یھ ا و و و لمي و ا و ا و و ی ی ی ا و قم و وھ ےھ ھک چ چ و چ جع کچھ و چ چ و ج ملظ ع عا ات وک وک و‎ «TV» 
f سے وه‎ e e e e E e E EE E E CO Ea Ea E EEE E Ee EEE 2 وو يميد ع يدياك مريت‎ «TA» 
A a aa as as aga بادا ا مو با لج ی ا ام سام پک سے م ج مک یج کچ م ا ا یا جا بت و و ا سای و‎ «T4» 
PARSE باه تامع لوب تامع الوب حك ع‎ EE SE لزي‎ E EEE ی‎ 4S ELSE BERE SES E E a a ۰۲۰ 
۴۸۸2 SEES رف قاع مه تشر ف جر تا رس ری رب ع مب تك د طن د باع ا دا دا ع دوا و ديام معا دب معا ده و و سوه ا وود د طم عادو ا دا ود باب و د بارع عن داع عام‎ 
۱۳۲۵ باکر اج اس میج وس یا واوا و الحاو ال یا بابک میات دأ دب جح بت پا وأ بت وا وأ یدب جوا دیا جاع لوا داع یہ کوایا ددع يكم ددع‎ o ميد ات ی ای سر ییحی یا واج عری چاو یداع‎ «TY» 
FO a ESE ESE EE ESE ESER SERDE e جه عد عام‎ e e مح ی و رہ و ری یھ رش بر و ال و داهج حم دع اھ ووه کم ده‎ «TT» 
bo OE اواج مم جوع مم جع مم‎ O O OTO E CEE eC جو ور چہیۓ‎ SE OE PONE OEE LE ھت ہے سر تک رۓ گی‎ EN «TF» 
ساسا سا باس یعس ا ا ا ا ا ا ا و ا پا واب ا ہا يأبو ا با زا و مخز دک‎ «A» 
۵۹ SEDER EES EEE E SS «f» 
N EE E TE EEE سی یس سرت سی‎ OO E E CE E CE O سد‎ OO SEO عع شی‎ NEE جھرۓ سیآ‎ OEE PO NEB «TV» 
بر سیسات چ و ےرادا عر وچ و چو سا سو ا و یا سا ت م يم ب ب ما و ا ھا بی چا تا تا بت ا رآ ی د یچ ھا ا‎ «TA» 
BIY مس وھ وم وم وو ساوت مم وت جج وت وھ لدي ان چو جاب وچ دنه‎ ERR a a وا و پوس نو پوس وس لعزي كاب دعاب یی پوتوکوب جاح‎ «4» 
Baa یو مھ جع و ا ھک اک فا ساد مر ھا شرب و تم یک رک كرت صمي شر کش تر عو زک هم کک ع قد مواد ف هب رت مک مسر‎ «f۰» 
۵ ۳۵۰-2 ع مه بر‎ EEE ل ل مم و سور سو سس میسو‎ DERDA EDED توت سس‎ EES ے رہ یں وی‎ O E و سو سای‎ E وا تو سو‎ EES ak ak جد‎ «F\» 
N EEO EO EO O O O OOO EOL E «FY» 
SASS a e e e a a a مام د‎ A سام‎ E بیان روید مر حلام ای نی ا اام‎ 
۵۵ هر قرب دوسا مر سدع قب یق و مم دوو‎ LSS LAER EET ELE ESL SLL eS 2 2 عع ی ی کے ی کے ی و‎ «Ff» 
BTV ASE E e ملاس ملا وکسا‎ a a a ب اب لاف رب ب فا کب بد دين وي يه فا ہب شاي اط يد لداع ييا يد يا ی‎ «FF» 
RTA ا ا ا ا جک ا ہو سو وعدي ست‎ ORG aa aaa قي ا تي ا ب ع مي لم م بن طخي و پا رن و ا‎ «FA» 
ese لعي ا چک فطل و وا سا شک بای کید سا کیا و یش وو في عق وک ھی و مه وحم 2 خی وچ ٹہ مج جم وہ و مم د‎ «F۶» 
۱ ھا و‎ E EC E E كلا جا يها كا ذا جره ی‎ «FV» 


باب ۶۶ مسابقته صلوات الله عليه فى الهجره على سائر الصحابه e‏ رای ا کر 1 ا 
الأخبار اک ا تد و ات 
۱« باستحا یھ کس سوک کس سوک ود سی یھ یی a‏ زج یس يد يق یس جورم سس يداي اي سر مشي جيه ميات جو موي و اس اج ات ولص جا و وا ند ولع عي و ولع اک بسک جم يانه سب باس يك طم e‏ کرت سم 


رف 


«\ Ff» 


«YT»‏ اسه یہ له ا ا ا ام سه همه یر ا سه ل مه سه ل م مس م ممه سه ل مه مه م مه م هم م مه سه م م م م م ممه م مه هه مه مه م م مه م ممه م م ممه ممه مه م م مه م ممه م م مه ممه ممه ممه مه ممه م م مم م مه ممم م م م ممه ممه 


«YF»‏ كال یی ا سوہ وپ تاج بات ما بات ساس بات ساپ بات ی ایب وه ا ی یاب سب وا تہ عاو ذه یهت عام ت د ا د اھ ایدو ای و ا باخام كا مز کو 


«TF»‏ تجا ترس ای a a a‏ ع یرہ واد ع aE A‏ کا مود ما مود EAE aE‏ ا ج و ج بص ا و موی سی اي 


ESB E E E gg و یھ زیت چ وی چچ ووک چ و بد تيت ج تک عابت 2 عابت قاط ا‎ RENE RENE AEE ل‎ ERE جرد‎ am وا وم‎ E و‎ «TV» 


Es E e e e ام و ام نہ نہ‎ e E ماس‎ ein Eis کو شيش سو وا‎ «PF» 


«TA»‏ مع شور سرت من عامس مله حادب مله يد عند کا ہے کے کرک كاه المع نوكم ا د رت عه مه و ھک سرع چک ہی و ھیہ ہے ھک و باج يسا مه اج بدا مس عي كله ميد قد دیع کے کج لمي لل 


مراجع التصحیح و التخریج و التعلية e‏ یبد در > موم هشب میب موی a‏ بر ی ہج هی یب VPS‏ 


RP as a sa sa ss a a e a RE a a ون ا مزلي جما ب ماج مزه ونه كد 2 لبه يه جا كنج يه كو كد يك ل هلد يل وج ولس وک سی‎ «Ff» 
۱۷۱۷۰ E EEE EE EE EE OE بت بت‎ E وج ب قرو جات‎ E E EEE EE E دیو ہد‎ E EEE EEE EE «A» 
VVE ھ22۵ ص۵ 2اد ھت حم ا لم لم‎ E A Sec SR REESE EEE EE نما نوا‎ EERE e كلمه المصخح‎ 
10۷۷6 E جا جب لگ جنگ و لک ولگ بے اک سم سم سس‎ Nae e EEE EE فهرس ما فى هذا الجزءمن الأبواب مع ب ا ا‎ 
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شماره كتابشناسى ملى : ۳۳۴۸۹۸۵ 
ص: ١‏ 
* | ترجمه ] 


تتمه أبواب النصوص الداله على الخصوص على إمامه أمير المؤمنين صلوات الله و سلامه عليه من طرق الخاصه و العامه و 
بعض الدلائل التی أقيمت عليها 


باب ۵۶ أنه صلوات الله عليه الوصى و سيد الأوصياء و خير الخلق بعد النبى صلی الله عليه و آله و أن من أبى ذلك أو شك فيه فهو 
كافر 


ر 
1۳ ۲ أن 


9ھ 
نه 


قب» [المتاقب] لايخ شه رآشوب لطبي بإِسْنَادِهِ عَنْ ا الطقَيل: 
رشول الله صلی الله عليه و آله وَصِيا ری قَالُوا لآ 


َال عل أضحاب الشُورَى (1 اشد كم الله قل تَعْلَمُونَ 


سيان اوی عَنْ منْضُورٍ عَنْ مجامد عَنْ ترلعان این قال سَمِعْتٌ رس كول الله صلی ال علیه و آله تقو بقول: ان ن وصّی و خليفتى 


و یز من اک بَعْدِى نج مزعدی و يَفْضِى دی عَِی بنُ أبى طالب. 


2 


000 لت لِوَسُولٍ الله با رول الله إِنه هم کن ي 
ی یز لب 


فى أھلی و خير خر مَنْ تک بغدی مُوَدّى نی و مُنْجِرٌ عِدَاتَى لش بن 


مط ؟ ني تن نس ویش بی ماناو ةب بد الو ن لماك عن ابی صلی الله عليه و آله: يا مان نی 
0 صَى إِلَى یومع له ان الم اہ 


6:۰ 
ہا 
کی 


1 


عن وى من ای عل تذرى عن کا وى له فوتی ثلث ال 


e 


.١-١‏ فى المصدر: أنه عليه السلام قال لاصحاب الشورى. 
۲- ۲. فى المصدر: لمن کان 


یو رَافِع قال: ما كانَ یز الى وف فب رشول الو صلى الله عليه و آله ج ی عَلَيهِ أ ذب بِقَدَمَيه أَلهُما و أنكى فاق و 
ار لئ لى و لا لش بعد كك كا 3 سُولَ الله رم ی رَأَسَهُ لاله دی و وصنی سالك میت 


ِن عَلِيٌ عَنْ أَبيه عليه السلام: : أنَّ أ با در لقي عَلِی عليه السلام قال أبُو در أشْهَدُ د لک بِالْوَلَاءِ و ااء(۱) و الْوَصِيِه. 


و روی أبو بكر بن مردويه مثل ذلكك: سلمان و المقداد و عمار. 


عکرتهُ عن ابن عبّاس: أَنَّ جبرئیل نَطَرَ ای عَلِيٌ فَقَالَ هَذَا وصیْکک. 


أ سول اله صلی الل علیه و آله آثاة جبرئیل وعندة علق كان هذا یر ا (۲ 

المسودی عَنْ غعر بن زیاد الباهلی عَنْ شَرِيكِ : ٿن الْقُصَيلٍ بن مه عَنْ َم عانی اپ کے ےت 
ئی دی تَغنى علا ال ایی إن علا دی نی الله مع یز طبعة على مد (۳) با 
فی الما إن ال جع ِكل بن و ہر اٹ کے شمان و نون ويل جیتی و 
علق وصیّی و هُوَ - تيد الأَوْصِيَاءِ فی | و و آنا صَاحِبٌُ الشَفَاعَهِ يَوْمَ ال یامه و أ 


یا و ال خر 
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را ا ا آنش اشرکب لی وضوءا تم قال فص ی رکنتین تم قَالَ تا ائ 
تخل علیک علیک ین هدا اباب امير الْمُؤْمِِينَ و میا المع يمين و قاط ار الْمُحَلِينَ و حاتم الوصیین قال أَنَسٌ قُلْتٌ الهم ال 
ہا من انار و كمه إذْ جاء عَلِيٌ کال ٠‏ عن ذا أن فك ملق شترا و انق تم جعل مخ عرق وجهه بوجهه 


yy‏ مد صَنَعْتَ بی سيا ما صَنَغتَه صنعْتّه 
ص: ۲ 


۱-۱. فی المصدر: و الرضاء. 
۲- ۲. فى المصدر و( م): هذا على خير الوصیین. 
٣‏ ۳. طبع الله الخلق: خلقهم. و فى المصدر: ان الله طبعه على خلقی. 


جہہسںر ا کے ہی ہووت کو 


مھ مومه 


و قد تقدم حديث الوصيه فی بيعه العشيره بالاتفاق. 


وین کلام الصَّاحِبٍ: مه 83 الذي واا و اه حِينَ دَعَاهُ و ص دق قبل الاس و لاه وَ سَاعَدَةُ و وَامَاه و سَ٤‏ يك ال ین وَبَنَاهُ و 
11 و و ادى دنه و 


مَرَمَ الشوکك و أَخْرَاهُ و بتفسه علی الْفِرَاش دا mm‏ زغم مَنْ عَانَدَهُ و قماة (۳) و عَسَلَهُ وَوَارَاهُ 
قضَا اء وتام بجمیع ما أَوْصَاه لک اا زا مت 


و لماع فى عدیت ابن عاس فی وقاه زشول الله صلی الله عليه و آله الاب صلی الله عليه و آله: يا کاس اعم ر كول الله 
تقبل وص تی و تنج عدتی و تَفْضِدى دَيْنى َفَالَ اعباس با رَسُولَ الله شک شَنِح کبیز ذو یال كثير و آنت تباری الڑیخ سَخاء و 
کرما(۴) و علیک وَغذ لَا ينض نلک تب عل عه سام قا لوبي کب ای یی 
ےید رپ یہ یرہ تی ےت 
زوین جبرئیل رل من الشماء(۵) فَجى ء بها یه فَفْعَها الی علی فقال له افبض هَذًَا فی ياتى و 5فع الیه بَقْلةُ و سَرججھا و 
افض عَلَى اشم الله ای عترلک تم أَغمی عليه القصه. 


وا 
ب 


- 
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کے ور 


این ِي رَبّهِ فى اعد يل رر ےت ویر یہہ جج 
ره َال بو بکر أَئنَ کت يا عنام حِينَ حم رَسُول الله نی عبد الْمُطلب و أت أَحَدّهُمْ فَمَالَ آَیْکم يُوَازِرْنِى کون وَصیّی 


ص: ۳ 


.۶۴ سوره النحل:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الصنو- بفتح الصاد و كسرها- الأخ الشقيق. 

۳- ۳. قلى الرجل و قلاه: أبغضه. 

۴- ۴. بارى الرجل: سابقه أى كما ان الريح يصيب كل شی ء و مكان فکذلک جود ک و سخاؤكك یصیب کل آحد. و لا آقدر 
على ذلک. 

ه- ه. فى المصدر: نزل بها من السماء. 

۶-۶ فى المصدر: فى رداء البق خ ل. 


2 عي 9 2 


و خلیفتی فى أهلی و يُنْجِرَّ معدی و يَقْضى ذَيْنِى فَقَالَ لَه لاس ن فما افد ک مججلسک هذا ده و ارت عليه فال آو بكر أ 
غذرا ا کی عفد القطلب, 


ول کلم لَارُونَ الژید أرية ید أن أ ر مشام ن الْعکم ینعی کان اما ال[ له نفلت فک کا و > كذًا مر به (۱) فلا 
عضو فش تکام یا أب مب وت ت الم أجميها ا َل ازع الاس إِلَى أبى کر فى برد ان و یه و ره قال تع ال 


مت 2 


هم للم لصاحبه فخاف مِنَ اتید للم یکن فيهما عام ال تیختصم ان فى رو هما جبیعمجفان ال عم اختضم 
الْمَلَكانٍ إِلَى ود و شم فیهما الم و نما اد أن هه علی الْحكم کلک هَذَانِ اما إلى أبى بكر لاه ظلْمَهُ (5). 


* | ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: على عليه الشلام به اصحاب شورى فرمود: من شما را به خدا سوكند می‌دهم كه آيا رسول 
خدا صلی الله عليه و آله وصتی جز من داشته است؟ گفتند: نه به خدا! 


سلمان فارسى گوید: شنيدم رسول خدا صَلى الله عليه و آله مىفرمود: همانا وصى من و خليفهام و بهترين کسی که بعد از خود 
بر جاى می گذارم؛ کسی که وعده‌هايم را برآورده كند و وام مرا ادا نماید على بن ابی طالب است. 


طبری از سلمان آورده است که گفت: به رسول خدا صلی الله عليه و آله عرض کردم: يا رسول الله هیچ پیامبری بدون وصی 
نبوده است» وصی شما کیست؟ فرمود: وصی و جانشين من در خانواده‌ام و بهترین کسی که يس از خودم بر جای می گذارم؛ 
کسی که وام مرا ادا می کند» به وعده‌های من عمل می کندہ على بن أبى طالب. 


سلمان گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود ای سلمان» از وصی و جانشین من از ميان نتم پرسیدی» آيا می‌دانی موسی 
جه کسی را وصی خود کرد؟ عرض کردم: خدا و رسول او آ گاه‌ترند. فرمود: یوشع را وصی خود کرد چون دانا ترین فرد 
اُقتش بود؛ وصی من و دانا ترين فرد آقتم بعد از من على بن ابی طالب است. نزدیک به اين مضمون را احمد بن حنبل در 
کتاب «فضائل الصحابه» نقل کرده است . 


ابو رافع گوید: در همان روزی که پیامبر صلی الله عليه و آله وفات یافت. از حال رفته و بی‌هوش گردید. من پاهای آن 
حضرت را گرفته و شروع کردم به بوسیدن آن‌ها و كريستن» در | ين هنكام آن حضرت به هوش آمده در حالی که داشتم می 
گفتم: بعد شما من و فرزندانم جه کسی را داریم يا رسول الله؟ آن حضرت سر مباركك خويش را به طرف من کرده و فرمود: 


يس از من خدا را دارید و وصىّ من صالح المؤمنين را دارید. 


زید بن على از پدرش عليه الث لام آورده است که على عليه الت لام به ابوذر برخورد» يس ابوذر عرض کرد: به ولایت» اخوّت 


و وصی پیامبر بودنت گواهی می‌دهم. و ابوبکر بن مردویه نظیر اين روایت را از سلمان» مقداد و عمّار نقل کرده است. 
عکرمه از ابن عباس آورده است که: جبرثیل نگاهی به على عليه الشلام انداخته و به پیامبر گفت: وصی تو این است. 


آعمش از عبایه از ابن عباس آورده است که جبرئیل در حالی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد که على عليه الشلام نزد 


آن خضرت بود بن كفك ابن بهتر نزن اوضباست: 


ام هانى دخت ابوطالب گوید: عرض کردم: يا رسول الله يسر مادرم (على عليه الشلام) مرا اذيت می کند. پیامبر صلی الله عليه و 
آله رکه لعجا كل سس را ی كدو گار مات كه سد نت اما رو سرا لو بو و 
آفريد. ای ام هانی» او در زمين و در آسمان افير است؛ خداوند برای هر پیامبری وصتی قرار داده است» از این رو «شیث» وصی 
آدم» «یوشع» وصی موسى» «صف» وص سليمان» «شمعون» وصی عيسى و «علی» وصيّ من است كه در دنيا و آخرت بهترين 
اوصیاست» و من روز قيامت صاحب شفاعت هستم و من دعوتگرم و علی ادا كننده است. 


«حلیه» ابونعيم و ١‏ الولایڈ؛ طبرى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای انس» آب وضويى برای من مهيا كن. سپس وضو 
گرفته» دو ركعت نماز گزارد و فرمود: ای انس از اين در اميرمؤمنان» سرور مسلمانان» پیشوای دست و روى سپیدان و خاتم 
اوصیا بر تو وارد می‌شود. انس گوید: با خود گفتم: خداوندا »او را مردی از انصار قرار ده! و آن را پوشیده داشتم که نا گاه 
على عليه الم لام وارد گشت. پس پیامبر با شادمانی برخاست و وی را در آغوش كرفت آن‌گاه شروع کرد به مالیدن عرق 
صورت على به صورت مبا رک خودشان. يس على عليه ال لام عرض کرد: يا رسول اللہ تاکنون چنین رفتاری را از شما 
مشاهده نکرده ام! فرمود: چرا چنین نكنم در حالی که تو رسالت مرا به مردم ابلاغ نموده» صدای مرا به كوش ایشان می‌رسانی 


و اختلافات آن‌ها را برطرف می‌سازی! 


5 - 


و این خود از سخنان خدای عرّوجل است كه فرمود:هو ما ارلا لیک الکتاب الا لین له الَذِى اختلفوا فيه» -. نحل/ ۶۴ - 
و 


ما [اين] كتاب را بر تو نازل نکردیم» مگر برای اينكه آنجه را در آن اختلاف کردہ اند برای آنان توضیح دهی] و با این 
سخن على عليه الہ لام را برای بیان این امر به امامت منصوب فرمود. و حديث وصیّت در بيعت عشيره كه مورد اتفاق همه 


از كلام صاحب است: همتاى او کسی است كه در حق وى برادرى كرد. چون دعوتش فرمود اجابتش نمود» پیش از مردم او 
را تصديق کرده» دعوتش را پذیرفت. به ياريش شتافته و با وى همدردی نموده دين را برافراشته آن را بنا نمود شركك را 
شكست داده و خوار ساخت. در بستر» خود را پیش مرگ آن حضرت نمود. از او دفاع نموده و حمایتش كرد و بينى 
دشمنانش را به خاک ماليد و آنان را به خشم آورد. و غسلش داد و به خاكش سپرد. وام او را پرداخته» تعهداتش را به جاى 


آورد و به همه وصيتهايش عمل کرد. و آن شخص کسی جز اميرالمؤمنين عليه الشلام نيست. 


و اجماع در حديث ابن عباس در رحلت رسول خدا صّ لی الله عليه و آله» وجود دارد مبنى بر اينكه پیامبر ص لمی الله عليه و آله 
فرمود: ای عباس» ای عموى رسول خداء آیا وصايت مرا می‌پذیری و وعده‌های مرا به جا می آوری و وام مرا ادا می کنی؟ 
عباس كفت: يا رسول اللہ عمويتان مردى سالخورده و عیالوار است و شما در سخاوت و کرم از باد پیشی گرفته اى؛ و 
تعهداتى به عهده شماست. كه عمويتان از عهده برآوردن آن‌ها بر نمی آید يس آن حضرت به على عليه ال لام رو كرده و 
فرمود: آيا وصايت مرا می‌پذیری و وعده‌های مرا به جا می آوری و وام مرا ادا می كنى؟ عرض كرد: بلى يا رسول الّه! سپس 
پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: نزديكك من بیا! چون على عليه الشلام نزديكك آمدء پیامبر صَلى الله عليه و آله او را در آغوش 


كرفتف انگشتری خویش را در آورده و به وی داد و فرمود: اين انگشتری را بگیر و در انگشت کی آن كام شمشير و سپر خود 


را طلبیده- و روايت است كه جبرئيل از آسمان فرود آمده آن‌ها را با خود آورد و پیامبر صلی الله عليه و آله آن دو را به على 
عليه ال لام سپرد- و به على فرمود: در حيات خودم آن‌ها را از من بگیر» سپس استر خود و زین و بركك آن را نیز به على داده 


و فرمود: به نام خدا به خانه‌ات برو؛ و اند کی بعد بیهوش شد و بقیه ماجرا. 


ابن عبد ربّه در کتاب « العقد الفرید» بلکه همه أمّت از ابو رافع و دیگران آورده‌اند كه على عليه الہ لام از عباس به خاطر 
تصاحب بُرد» شمشیر و اسب پیامبر صلی الله عليه و آله به ابوبکر شکایت نمود. ابوبکر گفت: عباس» وقتی پیامبرصلی الله عليه و 
آله فرزندان عبدالمطلب را که تو نیز یکی از ایشان بودی گرد آورد و به آنان فرمود: کدام یک از شما مرا پشتیبانی می کند تا 
وصی و جانشین من در خاندانم گردد» وعده‌های مرا به جای آوَرَد و وام مرا پرداخت نماید؟! تو در آن موقع کجا بودی؟ 
عباس به وی گفت: در اين صورت جه چیزی باعث شده است که تو بر اين جایگاه بنشینی؛ بر او پیشی گرفته و امير او گشته 
ای!؟ ابوبکر گفت: ای فرزندان عبدالمطلب شما هم مرا فریب می‌دهید؟ 


یکی از متکلمان به هارون الرشید گفت: می‌خواهم از هشام بن حکم اقرار بگیرم كه على عليه السلام ستمگر بوده است! 
هارون به وی گفت: اگر بتوانی از عهده این کار برآیی» چنین و چنان پاداش‌هایی نزد من خواهی داشت. يس امر به احضار 
هشام بن حکم نمود و چون آمدء آن متکلم به وی گفت: ای ابو محمد امت به اجماع روایت کرده‌اند که على بر سر تصاحب 
رده شمشیر و اسب پیامبر نزد ابوبکر از عباس شکایت کرد. ہشام گفت: بلى» همین‌طور است. متکلم گفت: به نظر تو کدام 
یك از آن دو در حق دیگری ستم ورزیده است؟ پس هشام از هارون الرشید ترسیده و گفت: هیچ کدام ستم نکرده‌اند. متکلم 
گفت: مگر می شود دو نفر باهم اختلاف داشته باشند و هر دو بر حق باشند؟! هشام گفت: بلی» دو فرشته نزد داود عليه الشلام 
شکایت کردند در حالی که هیچ کدام ستمگر نبودند بلکه خواستند درست قضاوت كردن را به وی گوشزد کنند و علی و 
عباس پیز بدان سیب نزد ابويكر شکایت کردند که ستمگریش را به رعش بکشند. -. مناقب آل أبن طالب۱: ۵۴۲-۵۴۴ د 


* | تر جمه | 

«¥» 

لى» [الأمالى] للصدوق ل» [الخصال] تاد إَِى ارم غن الوّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام 2 عن ان صلی الله عليه و آله قال: لق 
اله عر و ل تاه لب َب و آزبعة و عشرین أل تن أنا رمم هُم عَلَى الله وا فَْر ول اله عر و جل یاته الب وَحَدَىٌّ و 


رب و رین و الت وصل اع آکره مهم علی الله و أَفْفْلَهْمْ (. 


و عم رَد ئن عَلِی عَنْ آ: 0 22000 دا مو جو ہوک 
المطلوب. 


| ترجمه |امالى صدوق- الخصال: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: خداى عروجل يكصد و يست و چهار هزار پیامبر 


آفريد و من نزد خدا از همه آنها گرامی‌ترم و این را از باب فخرفروشى نمی گویم» و خداى عروجل يكصد و بيست و چهار 


هزار وصى آفرید كه على نزد خدا - .امالی صدوق: ۱۴۲-۱۴۳. الخصال ۲: ۱۷۲-۱۷۳ - 
گرامی ترين و با فضيلت ترين ٠‏ آنھاست. 


امالى صدوق- الخصال: زيد بن على از پدران بزركوارش عليهم ال لام از پیامبر صلی الله عليه و آله مانند آن را روايت كرده 
است. د امالی صدوق: ۱۴۳ . الخصال ۲ : ۱۷۳ - 


می گویم: باب هاى اد ين کتاب پر است از روایاتی که در اين معنا نقل شده‌اند. 
| ترجمه ] 


«¥» 


لی» [الأمالى] للصدوق ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] باشتاد المي عَن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام ال 


الله عليه و آله لعلخ نت یر اسر و لا سک فیک لا کافد(۵): 


قال الب صلی 


| ترجمه ]امالی صدوق- عیون اخبار الرضا: امام رضا از پدرانش علیهم ال لام روایت نموده که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله به على عليه السّ.لام فرمود: تو خیرالبشر هستی و جز کافر کسی در اين مورد شک نمی کند. - . امالی صدوق: ۴۷-۴۸ . 


عبون اخبار: ۲۲۰ - 

* | تر جمه | 

«f» 

TTT‏ 17 9 بان باشناده عن عمش () عَنْ بی 7 عَنْ أبى هريره 
ص: ۴ 


.١-١‏ فی المصدر: و أمر به. 

.۵۴۴ -۵۴۲ :١ مناقب آل ابی طالب‎ .۲ ٢ 

*- ۳. أمالى الصدوق: ۱۴۲ و ۱۴۳. الخصال ۲: ۱۷۲ و ۱۷۳. 
۴- ۴. آمالی الصدوق: ۱۴۳. الخصال ۲: ۱۷۳. 

۵- ۵. آمالی الصدوق: ۴۷ و ۴۸. عیون الأخبار: ۲۲۰. 

ای ٹی المصدرة إلى الاغمش. 


و أو ای الوذ فى اي و الٌشغعان فى الْفضَائلٍ پإشرتادهما ڪن عبد اي عن مغر ڪن أبى تجیج عن ماود عن ابن 
عباس و الفط لَه ال کا رج ای صلی اللہ عليه و آله اه من علق عليه السلام لت َوَجمى ايآ مال لَه تا يا ايا 
أ ا توضین أنَّ الله الم علی ال الْأَرْض و انار مِٹھا رجلین أَحَدّهُمَا أُوي و الْآحَرْ بَعلَِ (۱) 


#[ ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ابن عباس كويد: 
ص: ۴ 


۶یپ ل ل 

به زوجت مردى فقير كه هيج ثروتى ندارد در آوردید! پیامبر صلی الله عليه و آله به وى فرمود: فاطمه» آیا خوشنود نيستى از 
این که خداوند نگاهی ير زميق انداخت و دو تن از ميان مردمان آن يركريد؛؟ یکی از آن دو پدرت بود و دیگری همسرت! - 
مناقب آل آبی طالب ۱: ۱۸۰ - 


پا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


SS 
عله و آله نح یی القت إلى الكت ضرع کال و یی تفي یپ ذا و چیه هم لاون َو الم‎ 


م 5ل تب یا عبی و اعد له و اکم پر الله و آعتلکم فى العيه وت مك بالسَويّهِ و له نال 
یه قال قََرَلتْ إِنَّ لین منوا و موا السَالحات ولیک مه - یر ابر قال فکان أ حاب مد مُحَمَّدٍ صلی الله عليه و آله اذ 


أل عَِی عليه السلام قَالُوا قَدْ جاء یر ابرْه(۳). 


** | ترجمه ]امالی طوسی: جابر بن عبداللہ گوید: در محضر پیامبر ص می الله عليه و آله بودیم که على بن ابی طالب عليه الشلام 
آمد؛ پس پیامبر ص لی الله عليه و آله فرمود: برادرم نزد شما آمد» سپس رو به كعبه كرده و با دست بر ديوار آن زده و فرمود: 
سوگند به آنكه جانم در دست اوست كه اين و پیروان او در روز قيامت رستگارانند؛ سپس فرمود: او نخستين کسی است از 
ميان شما كه به من ايمان آورده و با من همراه شد؛ و وفادارترين شما به عهد و پیمان خدا و قيام كننده ترين شما به امر خدا و 
دادگرترین شما در كار رعیّت و به مساوى تقسيم کس رن و به جهت برخوردارى از امتیاز بزرگ‌ترین شما نزد خداست؛ 
گوید: بس آيه:«إنَّ لین منوا و عملوا الصالحاتِ رک هم خی اليه - . بینة/ ۷ - (در 


حقيقت كسانى که گرویدہ و كارهاى شايسته كرده اند» آنانند که بهترين آفرید گانند) نازل گردید. گوید: از آن پس هركاه 
على عليه الشلام می آمد» صحابه محمد صَلى الله علیه و آله می كفتند:«بهترين آفرید گان آمد». -. امالى شيخ طوسی: ۱۵۸ - 


| تر جمه | 


«$» 


00 م ےہروہ 2 إشخاصيل عن Ts‏ 


م 


‫َ 


٭ | ترجمه ]امالى طوسی: عطيه عوفی گوید: از جابر بن عبداللہ دربارہ على بن أبى طاالب پرسیدمء گفت: او خیژالبشر است. -. 
امالى شيخ طوسى: ۲۱۳ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
۷ 


لی, [الأمالى] للصدوق يَعْقُوبُ بن يوشت اي عن إسْمَاعِيلَ بن مُحمّد الصَفارِ عَنْ محمد بْنِ غبید الكنْدِىٌ عَنْ عبد الژَحمَنِ 
شیک عَنْ أبيه عن لغش عَنْ عطاء قال: سات اه عن عل بن أبى طالب شالت ذاک > ہے کت 


شاع 
2 


2 
2 


كاف (۵). 


#*[تر جمه ]امالی صدوق: عطا گوید: از عايشه درباره على بن ابی طالب پرسیدم» گفت: او خیرالبشر است و جز كافر در اين 
شک نمی کند. - . امالى صدوق: ۴۷ - 


* | تر جمه | 

«A» 

لى» [الأمالى] للصدوق يَعْقُوبُ ین ن يُوسْفٌ عَنْ عبد الوّحْمَنِ کو کے 0 ا 
ص: ۵ 


۱ ۱. مناقب آل آبی طالب :١‏ ۱۸۰. 
۲- ۲. سوره البینه: ۷. 

۳- ۳. آمالی الشیخ: ۱۵۸. و فيه إذا آقبل. 
۴ ۴. آمالی الشیخ: ۲۱۳. 


۵- ۵. آمالی الصدوق: ۴۷. 


عَنْ حسن بن الح : ين اَی عَنْ برام بن يُوسْفٌ عَنْ شریکك عَنْ منْصُورٍ عَنْ ینمی عن حذيفة: آنه ِل عَنْ عَلِى عليه السلام 
قال داك یر ابر و لا شک فيه نا اف (1). 


|[ ترجمه ]امالی صدوق: ربعى می گوید: از حذيفه بن يمان 

ص: ۵ 

در باره على عليه السلام سوال شد؛ گفت: او خبرالبشر است و جز منافق در اين تردید نمی کند. - . امالى صدوق: ۴۷ - 
** | ترجمه ] 

ت۹ 


لى» [الأمالى] للصدوق مُحَمّدُ بْنُ خمد الصَّبِرَفِىٌ عَنْ مُحَمّدِ بن الْعاس عَنْ أبى الخیر قال و حَدََنَا مُحَمّدُ مُحمذُ بن يُونْسَ ابص ری عَنْ 
عبد الله بی بوس و أب ایر معا عن أحمَد بن موی عَنْ أبى بكر اي (1) عَنْ شَرِيك عن أبى إشکاق عَنْ أبى وان 
یه عن ای صلی الله عليه و آله أ ال لق بن آبی طایب یر ابر و مَنْ ی فد کفر(۳) 


یف [الطرائف] ابْنْ مَوْدَوَيْهِ عَنْ خد بن کامتل و اح د بن مُحمّد بن مرو ئن س ڪي عَنْ عَبَدِدِ بن كثير عَنْ مُحَمَّدِ بن عَلِىٌّ 
الصَّيْرَفِىٌ عَنْ إِبْرَاهِيم بن إشماعیل الیشکری عَنْ شريكك عن الأَغمّش عَنْ أبى وائل: مثله (۴). 


#[ترجمه ]امالی صدوق: حذيفه كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على بن ابی طالب خيرالبشر است و هر كه اين 
مطلب را نيذيرد به يقين كفر ورزيده است. - . امالى صدوق ۰ ۴۷- 


الطرائف: ابن مردويه با سندى از ابووائل نظير اين روايت را نقل كرده است. -. در نسخه چاپی الطرائف آن را نيافتيم. - 
* | ترجمه | 
۱> 


لی [الأمالى] للصدوق ایا کل عَنْ محمد الْعَطار عن الْأَشْعَرِيٌ عَنْ مُحَمّدِ بن العندی عَنْ عَنْ علي 5 بن الم عَنْ فُق يل تن 
مان عن أ بی ار لمكي عَنْ جابر بن عد اللہ فَالَ: َل عبر ابر من ابی فَفَذ کفر الْکبر(۵) 


* | تر جمه امالی صدوق: جابر بن عبدالله انصاری گوید: علی خیرالبشر است و ه رکه این مطلب را کته ڑ تا کٹ رده 


است؛ ادامه حدیث. -. امالی صدوق: ۴۷ - 


** | تر جمه | 


«1» 


۳ 


قب» [المناقب] لابن شه رآ شرب المشقودئ باشتاده عن أبن سعید الخذری قال ل الب صلی اللہ عليه و آله: افص و 
و فی روایه: عَلِیّ ین أبى طالب آفضل أمّتَى 
عَتِدُ الرَرَاقٍ عَنْ مَعْمَر قال: سَأَلْتُ سفْيَانَ عَنْ أَفْضْل الصَّحَابَه قال عَلِیٌ عليه السلام(2). 


".ھ۶ ابن کت حدری گوید: پیامبر صلی الف علیه و آله فرمود: افضل آنے من على ار تر در 


عبدالرزاق از معمر نقل كرده كه: از سفيان ثورى درباره افضل صحابه پرسیدم» گفت: على عليه الہ لام. - . مناقب آل أبى 
طالب: ۵۵۱ - 


بر [بصائر الدرجات] أَحْمَدٌ بْنُ مُحَمَّد عَنْ ِن کم عَنْ عبد ال + من بن كثير الجر (۷) عَنْ أبى جَغفَر عليه السلام قَالَ 
ار سل هر ام ل هقی ن آَم وَ ما من تب عضی الا و له وَصِيٌ كان 
1 نه و ا بیع 


عشرین اَل یل تحمس بنهم ولو الم وخ و راهم و موتری و عیتری و مق 


.۴۷ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 

۲-۲. فى المصدر: ابی بکیر النخعی. 

۳ ۳. آمالی الصدوق: ۴۷. 

۴- ۴. لم نجده فى الطرائف المطبوع. 

۵- ۵. آمالی الصدوق: ۴۷. 

۶- ۶. مناقب آل أبى طالب ۵۵۱. 

۷- ۷. فى المصدر: عبد الرحمن بن بكير الهجری. 


۷ 


و ِد لقن أبى طالب عليه السلام كان (۱) جب الله لمعب وَرِتَ عمالو ص ياء و عم تن كان له كما أن مدا ورت عم 
من كان مله مِنَ لت لین و علی قَائِمَهِ ايوش کرت مت 1 1 شول الله ه و ید العم ةوف زوا 
اس کرف عل سے ها و هذا تو علق ارو امین توووم شا علی ون كرس 
من الکلام فأی حه تکون ال من عذا(۲). 


تحص 


03 


8 a 


او دا نا و ما اص كنا 


** | ترجمه ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه الشلام فرمود: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: نخستين وصى بر روى زمين هبة 
لله پسر آدم بو و هیچ پیامبر از دنيا نرفته مگر اينكه وصیّی داشته است؛ و تعداد بيامبران یکصد و بيست و جهار هزار پیامبر 
بوده است كه ينج 7 تن از ايشان اولوالعزم هستند: نوح» ابراهيم» موسی» عيسى و محمد صلوات الله عليهم اجمعین» 


ص: ۶ 


و على بن ابی طالب عليه الشّرلام هديه خداوند به محتمد صلی الله عليه و آله و سلم است كه علم اوصيا و علم هر كه بيش از او 
بوده به ارث برده است. همان‌طور كه محمد علم پیامبران و رسولا-ن پیش از خود را به ارث برده است؛ و بر ستون عرش 
نوشته‌اند: حمزه شیرخدا و شير رسول خدا و سرور شهیدان است» و در گوشه‌های عرش در سمت راست خدا- و هر دو دست 
خدا راست است- نوشته شده: على امیرمومنان است. و این حجت ما بر کسی است که حقّ ما را انکار نموده و میراث ما را 
نيذيرد و نیز در سخنء راہ انصاف را نسبت به ما نپیموده است» يس کدام حتجت از اين رساتر می‌تواند باشد؟ - . بصائر 
ار سا د 


E‏ [ترجمه] 
۱۳ 


قب المناقب]لابن شهرآشوب بجاو فى اریخ و لطبری فی یه و الیل ذ فى الْفِرَدَؤْس و آخع4 فى الَفضَائْل و 
لامش عَنْ أبى َالو عَنْ عو عن تاه و يش عَنْ أبى عرازم عَنْ جرير بن عود الله فلا ال ر كول الله فان ال عليه و 
آله: عل یر ابر من أَبَى فَقَدْ كفَرَوَ من رَضِىَ فَفَدْ شکر. 


ا ف اھ لے 


أبُو الریتر ر و عا العؤفی و واب ال کل وا متهغ: ریت جر تک على عضاء و و دوز فی یکک امه نه و مَجَالِيِهم و 
و یزوی هدا ابر کم يقُولُ معاشر انار أدبو کم علی مب عَلی من أب فلیلشو فى ان آنه. 


لار اساد عن ابع بن باه عَنْ مجميع التب لیما( عن عانش: نها لما رَوَتْ هَذًَا الْكبِرَ قیل لَها قلم ارت (۴) قَالَتْ 
ما ار من ذّاتِ نَفْسِى لا حملنی طَلْعَدُ و ار 


و ے 


على یر البشر لا شک فيه الا كافرٌ. 
فويس اه اوه مه ونا ۳ 
عن عاد 9 و إا ل وم سه 0 ۹ 
دشه. م رواه ملع بن الجغد(ه) ٤ع‏ و مد ا e‏ 
يري فى تاريخه: لامرن نهر الول يلق اله 
ر ی ريخه: ان المَامُون اظهَرَ | o‏ 30 و ہے ے‫ 
لقؤل بخلق القوان و ت ماه ه. ] 
بخلق القَرَانٍ و تفضیل عَلِىٌ بن آبی طالب عليه السلا 
ص: ۷ ۱ ۱ 


۱- ۱. ليست لفظه« کان» فى المصدر. 
۲ ۲. بصائر الدرجات: ۳۳. 

۳ ۳. کذا فی النسخ و المصدر. 

۴- ۴. فی المصدر و( م) فلم حاربتیه. 
۵- ۵. فی المصدر: سالم بن آبی الجعد. 


ر 2 ۔ 


و ال هو أفْصل الس بَعْدَ رَ شول الله صلی الله عليه و آله فیشَهر(۱) زبیع لول له اث عَقَر و مان ن و قال الْبَعْدَادُِونَ و أكتد 
لض رین من لته افص ای بعد شول اه صلى الله عليه و آله عَلُِ ین أبى طالب عليه السلام و ہُو از آبی عَبدِ الله 
الْمَضرئٌ. 


بو بكر لد عَن النّعِي: أن رجلا اتی رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله فََالَ با رَسُولَ الله عَلعنٍی میت نی له به ال عَليكك 
بالْمَغْرُوفٍ له یفک فی عاجل یاک و آخرتك اد ل عل عليه السلام ال با رَسُولَ الله اطم شوک قَالَ عم فَقَالَ 


ال جل من عذا با رَسُولَ الله قال هذا مق الَذِينَ يَقُولَ الله فيه (۲) إِنَّ الَِّينَ آمَنُوا و عملوا الصَالحاتِ أولئک هم یر ابربّه(۳) 


إن باس و نز ابش شراجيل و الباق عليه السام قال الب صلی الله عليه و آله لِعَلِيٌ مت دا 5 
الصالحات ولیک هم مین ارب نت و یتک و مِيكادى و میراد کم الک ؤض إذَا نحن شر خر الاس جشت اك و یٹک كرا 


مدا 9 
+ مه 5 


ن الذِينَ آمنوا وَ عَملوا 


إل 
- 
٥‏ 
3 


یو ُعيم لصا : فیعا رل من ان فى ی عليه السلام با شناد عن شریک بن عبد الله عَن أبى اشحاق عم ارب ال 
ی عليه السلام: نَحْنٌ أَهْلٌ بی یب لس باس متام رجل نی ان عباس كا + نره بذک ال صَدَقَ عَلی عليه السلام و لیس 
لب قاس باس و قد نَرّلَ فی عَلِّ عليه السلام لین آمَنُوا و عملوا السَالحات ولیک هُمْ خير البربه. 

فف ئو الا سرد إن اس عن مود عَنْ اس بن 
ماک قَالَ: اد لین ال فی عَلِیٌ عليه السلام یدق وَل لاس و عملوا الصّالِْحَاتٍ تمشکوا با قاض 
ولیک مُع > خر البرّهبغنی َل أْصَلَ یه بعد اي صلی الله عليه ا 


کر ے 0 


عمش عَنْ عَطية عن الخذری و رَوَى الخطیب عَنْ جابر: اله ارت هذه الب 
ص: ۸ 
۱- ۱. متعلق لقوله:« آظهر». 


-١‏ 1. فى المصدر: قال الله فیهم. 
۳٣‏ سوره البينه: ۷. 


قال الى صلی الله عليه و آله عَلِيٌ بر ره 


و فی روایه جابر: كانَ أَصْيِحَابُ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله إِذَا بل عل قالوا جاءَ یر البربه. 


2 
و 


لادی فى ریخ قال له قا لجابر بن َوب الله نا عَنْ عَلِیّ عليه السلام قَالَ کان حير الاس لات 


مار آل 


2-7 


ی 


یتوس ال 890008" را بالاشاد عَنْ مَِلْمَانَ الفارستی قال صلی الله عليه و آله: 


2 2 


اریخ ایب وى امش عن ندش عن زر عَنْ بيد الله عَنْ عَلِسَ عليه السلام كَالَ قَالَ ول الّه صلی الله عليه و آله: مَنْ َم 
یملع حير البشر فَقَدْ کفر. 


کا 


و 


پورر سیت ول الله صلی الله عليدو آله: - خير رج الكم عَلِىٌ بر 
شیابکم التب وال و یز نسایکع همه با" بِنْتَ مُحَمَّد. 


ک6 ۰و بى وفاص عَلَى ماويه بغ فضالحه لسن عليه السلام فقال اوه تزا من لا یقرف عقا بع 2 و لَا باطلا 
َيَجْتَِبَهُ فقال رد ت أَنْ أعيتك عَلَّى علی بَعدَ ما سَمِعْتٌ الب صلی الله عليه و آله یو لته قاطمة نت خير رالناس ابا و ظا 


2 2 
و E‏ ع 


7 سول الو صلی الاعلدر اليد حير ذو اله علي بن اہ بی طالب. 


N» 


الطَالَمَانِكَ ۶ عن الوليدِ بن مثلم عَنْ له بن ایی شیا عَنْ شهر ئن حوشب قَالَ: ما دون مر بن الطاب الدَّوَاوِينَ (1) بدأ 


2 


0 


لسن و باکت بن عليه السلام فما عجره ا من الال تال ان حمر لها على و لى شخبة و مجوة كوهد | قال مر 


۱- ۱. دون الدیوان: جمعه. و الدیوان: الکتاب يكتب فيه أهل الجندیه و آهل العطیه و سواهم. 


2 
75 


ا ام لک أ بُوهُمَا یز مِنْ ایک و ان ارز آنکت زا 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ابن مجاهد در تاريخ خودہ طبری در «الولایة» دیلمی در «الفردوس». احمد بن حنبل در 
«الفضائل»» اعمش از ابو وائل و از عطيه از عایشه» و قيس از ابو حازم از جرير بن عبدالله گفته‌اند: رسول خدا ص لی الله عليه و 
ال موی رال یه بسن :هر کی دی راتا کرو رو الک يديره بيقن فکر كرارذه اسك 


ابو الزبیر» عطيه عوفی و جوّاب هریک گفته‌اند: جابر را در حالی ديدم که بر عصایش تکیه داده و در محله‌های مدینه و 
مجالس آن‌ها می گشت و این حدیث را روایت نموده سپس می گفت: ای جماعت انصار» فرزندان خود را بر خت علی تربیت 
كنيد و اگر کسی از آن‌ها نپذیرفت. بايد در کار مادرش نظر کند! 


الداری با اسناد خود از اصبغ بن نباته از جمیع تیمی هر دو از عايشه آورده‌اند که چون وی اين حدیث را روایت کرد به وی 
گفتند: يس چرا با وی جنگیدی؟ گفت: من از خود با او نجنگیدم بلکه طلحه و زبیر مرا وادار به اين کار کردند؛ و در روایتی 
گفت: کاری مقذر بود و قضایی غالب! 


ابو وائل» و کیع» ابو معاویه اعمش, شریک و يوسف قطان با اسانید خود آورده‌اند كه از جابر و حذیفه درباره على عليه الشلام 
سوال شد» گفتند: على خیرالبشر است و جز کافر در اين مطلب تردید به خود راہ نمی‌دهد؛ عطاء شبیه این روایت را از عايشه و 


مسلم بن جعد با یازدہ طریق از جابر نقل کرده‌اند. 
طبری در تاريخ خود آورده است که مأمون عقیده مخلوق بودن قرآن و تفضیل على بن ابی طالب عليه الشلام 
ص: ۷ 


را در ربیع الأول سال دویست و دوازده آشکار نموده و گفت: او افضل مردم پس از رسول خدا صلی الله عليه و آله است. 
بغدادیان و اکثر معتزلی‌های بصری گفتند: افضل مردم يس از رسول خدا صلی الله عليه و آله على بن ابی طالب عليه ال لام 


ابوبکر هذلی از شعبی آورده است که مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمده و عرض کرد: يا رسول اللہ مرا چیزی 
بياموز كه خداوند بابت آن مرا سودى رساند! فرمود: نيكوكار باش كه در دنيا و آخرت تو را سودمند باشد» در اين هنكام على 
عليه الشلام آمده و عرض كرد: يا رسول اللہ فاطمه سلام الله عليها شما را دعوت كرده است. فرمود: باشد؛ آن مرد عرض كرد: 
يارسول اللہ اين مرد کیست؟ فرمود: اين مرد از جمله کسانی است که خداوند درباره ایشان فرموده اش زان الذي اواو 
لوأ الصَالِحَاتٍ ولک هُمْ حيو ابر - . بنه /۷- (در 


حقيقت كسانى كه گرویدہ و كارهاى شايسته كرده اند» آنانند که بهترين آفرید گانند.) 


تی يو و روہ کر باقر عليه سو پیامبر صلی الله عليه و آله پی‌مقدمه به على عليه الشلام فرمود: 


مصداق آنه إن این منوا وکمارآ لایخ ات ار کک کر كیا یه تو و شیعیان تو هستند و وعده گاه من و شما بر 


سرحوض كوثر است كه چون مردم محشور كردند» تو و شيعيانت دست و رو سپید خواهيد آمد. 


ابونعيم اصفهانى در كتاب «فيما نزل من القرآن فى على عليه الس لام» به اسنادش از حارث روايت كرده که على عليه الس لام 
فرمود: ما اهل بيت با دیگر مردم مقايسه نمی‌شویم. يس مردى برخاسته نزد ابن عباس رفته وى را از این سخن آكاه نمود» ابن 
عباس گفت: على عليه الّر لام راست می گوید. مگر نه اينكه پیامبر رلی الله عليه و آله با مردم مقايسه نمی‌شود؟! درباره على 
عليه الشلام نيز آيه:هإنَّ الَّذِينَ اموا وَ عملوً الصَّالِحَاتٍ أؤلّک هُم حَيٌ الْبرَيّهه نازل شده است. 


ابوبكر شيرازى در كتاب «نزول القرآن فى شأن امیرالمؤمنین عليه الہ لام» از انس بن مالک آورده است كه كفت: آیه:ه إِنَّ 
ین ُو در شأن على عليه لام نازل كرديده زيرا وى نخستين کسی است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله را تصدیق 
نمود وو ملو الال أت بی خود را ملزم به انجام فرايض نمودند» اونگ هُعْ یالب دين معناست كه على عليه 
التلام افضل آفرید گان پ يس از پیامبر صَلى الله عليه و آله است. .. تا آخر سوره. 


اعمش از عطیه از ابوسعید خدرى و نیز خطيب از جابر روايت كردهاند كه چون اين آيه (بینة/۷) نازل گردیده 
ص: ۸ 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود:« حَحَيرٌ البريّةُ» على است. و در روايت جابر آمده است: چون على عليه الس لام می آمد صحابه 


پیامبر صلی الله عليه و آله می گفتند:«خیرّ ابر آمد . 


بلاذری در کتاب تاریخ خود آورده است که عطیة گفت: به جابر بن عبدالله گفتیم: از على برای ما بگو! گفت: او بهترین مردم 


ابن عبدوس همدانی و خطیب خوارزمی در کتاب‌های خود به اسنادشان از سلمان فارسی آورده‌اند که رسول خدا ص لی الله 


عليه و آله فرمود: برادر» وزير و بهترين کسی که ر يس از خودم بر جاى می گذارم» على بن ابی طالب عليه السّلام است. 


تاريخ خطيب: على عليه الّد.لام كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس على را خيرالبشر نداندہ يقيناً کفر ورزيده 


است. 


طالب و بهترين جوانان شما حسن و حسين و بهترين زنان شما فاطمه بنت محمّد است. 


هر دو طبرى در کتاب‌های «الولایة» و «المناقب» از عايشه آورده‌اند كه: شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می فرمود: آن‌هاء 
یعنی مخدج و اصحابش (خوارج)» بدترين ن آفرید گانند که بهترین ن آفريد كان و نزديككترين ن آن‌ها به خدا به جهت وسلله به 
قتلشان می رساند. 


سعد بن أبى وقاص پس از صلح امام حسن عليه السلام و معاویه؛ بر معاویه وارد گردید. يس معاویه گفت: خوش آمد بر 


سی كد کی راشي فتاست اوی کد وا ا تاش کا از او خوری کس بلط که اام عرامتےےو 
عليه على تو را يارى كنم بعد از اينكه شنيده بودم رسول خدا ص می الله عليه و آله به دخترش فاطمه فرمود: يدر و شوهر تو 


و شمان نكل است که سول تعد على اله علو آل ہد رین ابن الک لے خر آی طالب امت 


طالقانی از وليد بن مسلم از حنظله بن آبی سفیان از شهر بن حوشب روایت کرده که: چون عمر بن خطاب دیوان‌ها را فراهم 
آورد» از حسن و حسین آغاز نمود و دامن آن دو را از پول پرکرد. يس پسر عمر گفت: آيا آن دو را بر من مقدّم می داری در 
حالی که من از صحابه پیامبر و از مهاجرین بوده‌ام و آن‌ها چنین نیستند؟! عمر گفت: ساکت شو 


٩ ص:‎ 

بی‌مادر! هم پدرشان از يدر تو بهتر است و هم مادرشان بهتر از مادر توست! -. مناقب آل أبى طالب ۱: ۵۵۶-۵۵۸ - 
* | تر جمه | 

1 


جاء [المجالس ] لمفید رای عن أبى عو الله سی عن تعفر بن عب الله اوق عن يشت بن اشم عَنْ أبى الصاح عن 
عبد الور لودع عَنْ عه الله بي مد رین ث عن لسن ن ڪل الا ڪن الضَحُاك بن مراحم ناب باس ال ال 

ار صلی ال له و آل: الاک فی فضل علق بن ابی طالب بخ 2 بش ز تزع الام من قرو و فى علقه طوق مِنْ تار فيه 
لاله شعبه علی کل شُغبه منها میطانْ يَكلّحَ فى وجهه و یل فيه ) 


| ترجمه آمجالس مفید: مراغی به اسنادش از ابن عباس روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: شک کننده 
بر هر زبانه‌ای شیطانی گمارده شده كه وی را به وحشت و هراس انداخته و آب دهان به صورتش می‌اندازد. - . امالى شيخ 


مفید: ۸۵-۸۶ - 
* | تر جمه | 
١۱۰‏ 


فض؛ کے نآ بی بكر قال قال صلی اللہ عليه و آله: عل خير مَنْ رک بغ دى فمن أطاعَهٌ فَقَدْ آطاعنی و مَنْ عصاه 


#٭[ترجمه]کتاب الروضه: ابوبكر: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: على بهترين کسی است که پس از خودم برجای می گذارم» 


هركس اطاعتش كندء مرا اطاعت كرده و آن که نافرمانيش کند» از فرمان من سرپیچیدہ است. - . الروضة: ۲ - 
٭| ترجمه ] 


مم 


ال وَسُولُ اله صلی الله عليه و آله: يا عَلِيُ احص مک بالبه 
ک اا ا 


كشش: | کشت العمه ]| + من مناقب الخوارژیی عَنْ معا بن جَبلٍ قال قا 


ی ےت آنت رم إيمانا له وَأَوْقَاهُمْ بعَهدٍ اللہ و ومهم بأثر 
الله و أف می فُسمَهُمْ بِالسَويّه و أَعَْلْهُم فى الع و أَنْصَرْهُمْ فی ال مضه وَ غظمهم عند الله یم القَیامه مه 


قال صاحب كفايه الطالب هذا حديث حسن عال رواه الحافظ أبو نعيم فى حليه الأولياء(۴). 


**| ترجمه |كشف الم : از مناقب خوارزمی از معاذ بن جبل آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على» جز 
در نبوّت كه بر تو غلبه می کنم» (در دیگر فضايل با من مشاركت داری» زيرا پیامبری يس از من نيستء لیکن در هفت 
خصات دیگر مردم را مغلوب می کنی و کسی از قريش در آنها غلبه بر تو نخواهد كرد: تو نخستين آن‌ها در ايمان آوردن به 
خدایی» به بيمان الهى از همه وفادارتری» از همه قائمتر به فرمان خدايى» در تقسيم مساوى اموال از همه برتری» درباره رعّت 


از همه داد گرتری» در قضاوت كردن از همه با بصیرت‌تری و در روز قيامت نزد خدا از همه ممتازتری. 

مؤلف کتاب «کفاية الطالب» گوید: اين حديث خسن و عالی است و الحافظ ابونعيم آن را در «حلية الأولياء» نقل کرده است. - 
. کشف الغقة: ۴۴ - 

##[ تر جمه ]| 

«¥» 


کف کن الا من تراب کفَایه لالب عن الدَارَفطَنِيَ عَنْ جال عَنْ أبى اوق الْعَوِدِئٌ قال: یت أبَا ععید الْحدْرِىٌّ 
لت له مل شهذت بذرا ال تمع لك ألا دی بقی ء سيه (ه يِن شولِ اله صلى الله عليه و آله فى علق و قصل قال 
لی أُخب رك أَنَّ رَسُولَ الله رض مضه َة مِٹھا فَدَحَلَتْ علیه فَاطعۂ عليها السلام وه و أا جَالِسٌ عَنْ يمين شول الله صلی 
لله عليه و آله َا رأث ما بَرَسُولٍ الله مق الضَّعْضٍ تفا ره عّی بَدَتْ دُمُوعُهَا علی حدما قَفَالَ لها سول اللّهِ صلی الله عليه 
و آله ما کیک يا فَاِمَهُ قَالَتْ أخمّی الضَّيْعَة يا 


ص: ۱۰ 


.۵۵۸ و‎ -۵۵۶ :١ مناقب آل أبى طالب‎ .١ -١ 


۲- ۲. أمالى الشيخ المفيد: ۸۵ و ۸۶ و كلح فى وجه الصبى أو المجنون: فزعه. 


۳- ”. الروضه: ۲. 
۴-۴. كشف الغمّه: ۴۴ 
۵- ۵. فى المصدر: مما سمعته. 


سول الله ال یا قاطعَهٌ | ما علفت أن الله ال إلى الأزض اطلماعة فاختاز مها اک )١(‏ ثم اطَلَمَ اة فَاخْمَارَ مِنْهُمْ غلك 
ہو" 
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۰ اھ رز 1 
تج دنه وص یا 


اتا علغت اتکی بگراه الله ِا رؤج الع ما و آترشمجلما ‏ دهع تن 
فض 90ص صلی "مھت" يَيدَھًا ا تنسو ےت 
لها تا اطعه لیا آضواس يَغبى اق ان اللہ و یله و كك و وه و یاه الععی و ال وام 
بالغژزوفِ و ال عن نکر با هل یت أغطینا سك سد رھ ست تب رھ 


غیزنا نينا خیز 


ما © 
ا 


وک و وميا خير الأوصياءِ و هُوَ بغلکک و شَّ هيدنا > ا و مره عَم أبيك و ما متبطا هذه ان و هُمَا 
ما مهُدی ]لكي ٢‏ الى يُصَلَّى عِيسَى خَلَفَهُ تم ضَرَبَ علی مكب امین فَقَالَ ین َذا مَهُدِیٌ هَذِ اه 

قال محمد بن يوسف بن محمد الکنجی الشافعی هکذا آخرجه الدارقطنی صاحب الجرح و التعدیل قلت آورده الحافظ آبو نعيم 
فى کتاب الأربعين فى آخبار المهدی عليه السلام أذكره هناک إن شاء الله و هو أبسط من هذا. 


۰۸ 2 


ہے و أبى بكر خی بن وی بن تفن عن ین قال قال رَشول الله صلی اللہ عليه و آله: عَلِيٌ حَیڑ 


و مله قال: سل یه عَنْ علق عليه السلام قال یر مَذِہ مه بغد نها و لا یشک فيه إلا منَافقَ. 


2 2 


و مه غ شان افاریع قال كال وقول الله صلی ا عله و آله: َل بی أبى طالب (۳) خير من له بغدى. 


و مه عَنْ أبى سيد الْحَدْرِئٌ قال ال مان را وقول الما الله عليه و آله قَنَادَانِى فلت یک َال أَشْھڈک ايوم أنَّ 
۳ وم 


علق بْنَ أبى طالب حَيْرُهُمْ و 
و مه عن أبى سید الخذرى عن سلما رَضِى | الله عله قال 00 220ر َشول الله لک تع رع من وصیکت 
ص: ۱۱ 


۱-۱. فى المصدر بعد ذلک: فبعثه نبیا. 
۲- ۲. فى المصدر: هذه الأمه. 
۳-۳ فى المصدر: ان عل بن آبی طالب. 


عر - 


و 


ب شع بن نون 
ان لِك لت إا كاد لمهم بڑمیز yy‏ رک پلبی رت عاق ى جن ع2 


2 5 


و روَا دیش ال اعد لش مزفوعاً لیس ال قال َسُولَ له صلی الله عليه و آله: لش اَی و صَاجبی و اب عَم و 
خر مَنْ انرک بَغدی يَْضِى کینی و بجر مزعدی. 


ممه بو 2 3 أن هم سے و 


:ق یا رشو اللو می دک و پم لبق قال تركت على عك ات عشر 
خی و وزبری و کر من اکلہ دی عل بن أبى طالب دی عَنَّى و بُنْجزُ مزعدی. 


و مله عَنْ سَلمَانَ رضدی | e‏ "2 0 ۳“ 


و مله کن آبی رافم عن آیے عن جده قال قال 5 سول الله صلی الله عليه و آله لعل عليه السلام أَنْتَ ‏ عَیز اکنی فی الدَّنَْا و الآخره. 


و مه عَنْ خبشی بن جُنَادَه قال 5 ال زھرل الله صلی الله علیه و آله: در 2 مَنْ یی عَلَى ال ض )٢(‏ بَعْدى عَلِيُ بن أبى طالب. 


2 
2 


و بل عَنْ نس ن مالک قال قَالَ سول الله صلی :الله علیه و آل غ کید من ترکت موی 


2 
٥ 2 عه‎ 


و مِنْهُ عَنْ نس أنْضاً نان صا الله عليه و آله قال: إن خَلِيلى و وزیری و خلیشیی و خير من أذ كك بغدی يضدی تی و 


نر دی علق بن أبى طالس. 


و له عن عطي بن مرخب قال: دنا علی جار بن عود اللہ و هو شخ کبیز قفتا أخبوًا عَنْ هرا الول علی بن آبی طالب كرد 


حاجبیه ثم قَالَ ذاک مِنْ حير البشر. 
ص: ١‏ 


أ ارق لفات هک یا رهولة الله 
۲- ۲. فى المصدر: على وجه الأرض خ ل. 


ھ٥‎ 


و مه عَنْ عَطِيْهُ: مثلهُ. 


بعد رِوَایاتٍ و مِنّْهُ: شُیْل جَابژ عَنْ عَلِىّ عليه السلام فَقَالَ كان یر ابش ر(۱). 


و فی رِوَابَِ: فقیل له و ما تقول فی رَجُل يض عَلِيَا قال ما يتفض علیا لا کا 


ک2 


یه عن الم : بن أبى الْجَغربٍ قال: نَذَاكرُوا فضل ی عِنْدَ جابر بن عبد الله فَقَالَ و تشکون فيه ال بَضٌ امه كذ 


2 2 


و فی روایه َالَ: کان حر ابر فلت يَا جاب کف قول فيمن بتخض عَلِيا تا 


۶ بو 


قال مَا بُتِعْضه 


Oa 


کافد. 


¬ 


مت ہے بعت ال البق عُفْبَه ای بینی وَلِيعَة و كان بيهم شختاء فى ال اه لما ب بی ولیعه 

لوة ننظزرا ما فی تسه قال نكوي الوم رج إِلی زشول الله صلی الله عليه و آله قال دی یه الیو توا 
0ے ا Ne‏ ول اللّه صلی اق علیه و آله ارا 
زشول اللہ و اللہ لد کذب اللید و لک قذ کات یتنا و بیت شاه فخیدینا أنْ يُعَاقبَنا الى کان بها ال زشول الله صلی الله 
عليه و آله نبا نی وليعة أَز ناکم رجف عِنْدی کتفیی يفل الم 00و يَشبى ذَرَارِيَكُمْ و هو ها تير من رون و 
ضَرَبَ علی کیف عَلی بن أبى طالب عليه السلام و اَل له فى لد بن غقبه يا بها لین آمَنُوا ِن جاء کم فاسِقٌ بت( إِلَى 
آخرها. ۱ 


2 


و مله عَنْ عطاء قَالَ: سَألْت عَائِمَه عَنْ عَِیٌ عليه السلام فَقَالَتْ دّاک من > یرالیه و شک فبه ا كافة. 


موم ۶ 
َ‫ 


نّْ أبيه: أ 


4: أذ ای صلی الله عليه و آله قال لِفاطِمة عليها السلام إِنَّ روجک خير أمَتَى أَفْدمُھُم سلما و 


یا 


نب و اریخ فى نع (. 


۳۹ 


على هار آضخاب وقول الد صلی اه علیه و آله سال 


م2 


بی طا 


15 


ص: ۱۳ 


بالق الد كان 25ھ کر البق 
۲- ۲. فى المصدر: ولا یشک خ ل. 

۳ ۳. فى المصدر: مقاتلتکم. 

۴ ۴. سوره الحجرات: ۶. 

۵- ه. کشف الغمّه: ۴۴- ۴۶. 


فجن کشف ا( از کتاب «کفابة الطالب» دارقطنی مر فعا از ابوهارون عبدی آورده است که گفت: نزد ابوسعید 
خدری آمده به وی گفتم: آيا در جنگ بدر شرکت داشته‌ای؟ گفت: آری» گفتم: آیا درباره على عليه السلام و فضیلت او 
چیزی از رسول خدا صَلى الله عليه و آله شنیده‌ای که برای من روایت کنی؟ گفت: بلی» رسول خدا صلی الله عليه و آله به یک 
بیماری مبتلا گردید که بعداً از آن شفا یافت. فاطمه علیها ال لام برای عیادت بر آن حضرت وارد شد در حالی که من سمت 
راست پیامبر نشسته بودم؛ و چون ضعف و ناتوانی رسول خدا صلی الله عليه و آله را دیدء بغض چنان گلویش را كرفت که 
اشک بر گونه‌هايش جاری گشت؛ يس رسول خدا صلی الله عليه و آله به وی فرمود: فاطمه» چرا گریه می کنی؟ عرض کرد: يا 


رسول الم بيم آن دارم تو را از دست بدهم. 
ص: ۱۰ 


فرمود: ای فاطمه: مگر نمی‌دانی خداوند نظری بر زمين افکند و يدرت را از آن بركزيد سپس بار دوم نظر انداخت و شوی تو 
را بر گزید» آن گاه به من وحى فرمود و من او را (به شما) تزویج کرده و وصی خويش قرار دادم» آیا نمی دانی که خداوند تو 
را کرامت بخشیده که به همسری عالم‌ترین» بردبارترین و پیشتازترین مردم در اسلام آوردن در آورده است؟! فاطمه علیها 
التر لام اين سخنان را به فال نیک گرفته و خندید» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله اراده فرمود وی را به خير بیشتری که 
شامل همه خیراتی شود که خداوند قسمت محمد و آل محمد کرده است. بشارت دهد از اين رو به وی فرمود: ای فاطمه» 
على دارای هشت دندان محکم است (منظورشان منقبت بود): ایمانش به خدا و رسول اوه حکمتش» همسرش دو سبطش 
حسن و حسينء امر به معروف و نهی از منکرش. ای فاطمه» به ما اهل بيت شش خصلت داده شده که جز ما به کسی از 
پیشینیان عطا نشده و کسی از آیند گان نيز به آن‌ها دست نخواهد یافت؛ پیامبر ما بهترین پیامبران است که يدر توست. وصی ما 
كوس a‏ کسی وت ہد کا سر ہووت و اکن 
ذه ماف ھک و صلی انت که عسی دو ار ددر اف من گت اکسا تیم مسر تابه سيوف سورد 


طااقہ اذى اسف اسل اب امقر 


محمد بن يوسف بن محمّد گنجی شافعى گوید: دار قطنى صاحب کتاب «الجرح و التعدیل» آن را به همین شكل روايت كرده 
است. گفتم: حافظ ابونعيم آن را در کتاب «الأربعين» ضمن اخبار مهدى عليه الشلام نقل كرده كه إن شاء الله آن را كه مفصل 


تر از این است» در همان‌جا خواهم آورد. 


و از مناقب حافظ ابوبکر احمد بن موسی بن مردویه از حذيفةٌ اين روایت را نقل کرده‌ام که گفت: رسول خدا صَلی الله عليه و 
آله فرمود: على خیژالبشر است. هركس نپذیرد به يقين کفر ورزیده است. و از حذيفة نيز نظیر آن روایت شده است. و به نقل 
از وى گوید: از حذيفة درباره على عليه السلام سؤال شد. گفت: پس از بيامبر او بهترین این امت است و در اين امر جز منافق 
تردید نمی کند. و از سلمان فارسی نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على بن ابی طالب بهترین کسی 


و از ابوسعید خدری آورده است که سلمان فارسی گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا دیده و صدا زد» يس لبيكك 


گفتم. فرمود: امروز تو را گواه می گیرم که على بن ابی طالب بهترین و با فضیلت ترين اصحاب است. 


وازابوسعيد خدرى از سلمان رضى الله عنه روايت كرده كه: عرض کردم: يا رسول اللہ هر ييامبرى یک وصی دارد» وصی 
شما کیست؟ 


١١ ص:‎ 


آن حضرت سکوت فرمود لیکن بعداً كه مرا دید» فرمود: سلمان! پس به سرعت حضورشان شرفياب شده و عرض كردم: 
لنیک! فرمود: مىدانى وصی موسى كيست؟ عرض کردم: آری» يوشع بن نون. فرمود: جرا؟ عرض كردم: چون در آن روز گار 
وى اعلم‌تر از بقيه بود. فرمود: همانا وصی من محرم رازم و بهترين کسی كه يس از خودم بر جاى می گذارم کسی که به 


وعده‌های من عمل می کند. و وام مرا ادا می نمايد» على بن ابی طالب آسشت, 


و از انس بن مالك روايت كرده كه: سلمان فارسی برای من روايت كرد كه از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيده است که 
فرمود: همانا برادرم» وزیرم و بهترين کسی كه يس از خود بر جاى می گذارم على بن ابی طالب است. دوست ما العرّ المحدّث 
کیل مار ےو ع ا تان توافت کہ كده سول كنذا مكل أله على لسر د هل تراد و :موسق رہ اس 
است و بهترين كسانى است كه بعد از خودم برجاى می گذارمء وام مرا ادا می کند و وعده‌های مرا تحقيق می‌بخشد. و از انس 
از سلمان روايت شده كه: عرض كردم: يا رسول اللہ پس از شما دين خود را از جه کسی بگیریم و به جه کسی اقتدا کنیم؟ 
كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا پاسخ نداده و سكوت فرمود تا اينكه ده بار پرسش خود را تكرار كردم و آن گاه 
فرمود: ای سلمان» وصى و جانشین» برادر و وزير من و بهترين کسی که پس از خود بر جاى می گذارم» على بن ابی طالب 


اشتت؛ کار های مرا انجام می‌دهد و وعده‌های مرا به جاى می آورد. 


و از سلمان رضی الله روایت کرده که: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: آيا می‌دانی وصىّ موسی که بود؟ عرض 
کردم: پوشع بن نون. فرمود: وصی من در ميان خاندانم و بهترین کسی که پس از خود بر جای می گذارم على بن ابی طالب 
است. از ابورافع از پدرش از جدّش آورده است که: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه الک لام فرمود: تو بهترین أت 
من در دنیا و در آخرت هستی. و از حبشی بن جناده آورده است که رسول خدا ص لی الله علیه و آله فرمود: بهترین کسی که 
يس از من بر روی زمین راہ می رود على بن ابی طالب است. از انس بن مالک آورده است که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله 


نيز از انس آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دوست. وزیر» جانشین و بهترین کسی که يس از خود بر 
جای می گذارم» کسی که وام مرا می‌پردازد و وعده‌های مرا به جا می آورد» على بن ابی طالب است. 


و از عط بن سعد آورده است که: بر جابر بن عبدالله در حالی که پیری سالخورده بود» وارد شدیم و گفتیم: از این مرد» على 
بن ابی طالب 


راان كيسني ان وان کرد وا انالا رده سيد كفنت :وخر اق اٹ 


١١ ص:‎ 


و از عطيةُ مانند آن به چند روايت نقل شده است. و از او روايت شده كه از جابر درباره على عليه الشلام يرسيده شد» گفت: او 
خیرالبشر بود. و در روايتى دیگر» يس به وى (جابر) گفته شد: درباره مردى كه على را دشمن بدارد جه می گویی؟ گفت: جز 
كافر کسی با على دشمنى نمی کند. و از سالم بن ابی الجعد روايت كرده كه گفت: كروهى نزد جابر بن عبداللہ درباره فضايل 
على بحث و كفتكك می کردند» گفت: آيا درباره فضايل وى شكك داريد؟! يس يكى از آن جمع كفت: او بدعت نهاد.! كفت: 
جز كافر يا منافق درباره فضيلت او شک نمی كند- و در روايتى دیگر گفت: او خیرالبشربود.- گفتم: ای جابر» درباره کسی كه 
على را دشمن بدارد جه می گویی؟ گفت: جز كافر کسی با او دشمنى نمی کند. 


و از جابر بن عبدالله آورده است كه كفت: ييامبر صد می الله عليه و آله وليد بن عقبه را (براى جمع صدقات) نزد بنى وليعة 
فرستاد و ميان وليد و ايشان در جاهليت دشمنی و عداوتى واقع شده بود. چون وليد به بنى وليعة رسید به استقبالش شتافتند تا 
از نیت وى آگاه شوند. كويد: پس وليد از آن قوم ترسيده نزد رسول خدا صّلمى الله عليهِ و آله بازگشت و عرض کرد: بنى 
ولیعهٌ قصد جان من كردند و از دادن صدقات امتناع ورزيدند. چون بنى ولیعة اطلاع يافتند كه وليد به پیامبر ص لی الله عليه و 
آله جه گفته است. نزد آن حضرت آمده و گفتند: يا رسول الله» به خدا سوكند وليد دروغ گفته است. لیکن ميان ما و او 
عداوتى واقع شده از اين رو ترسيديم به خاطر آن ما را مجازات كند. رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: ای بنى وليعة؛ از 
مخالفت دست برمىداريد يا مردى را كه نزد من چون خود من است به سراغتان بفرستم كه جنگجویانتان را به قتل آورد و 
زنان و كودكانتان را به اسارت گیرد؟ و او همین است» بهترين کسی كه تاكنون ديدهايد- و با دست بر شانه على بن ابی طالب 
عليه ال لام زد- و خداوند درباره وليد بن عقبه اين آيه را نازل فرمود :يا الّذِينَ نو إن جاء کم «فاسق 2 یو أن تصيبواً 


قَوْمَا بجهاله فَتُصْبِحوأ علی ما عَم نَادِمِينَ» -. حجرات/ ۶ - ای 


کسانی که ایمان آورده اید. اگر فاسقی برایتان خبری آورد» نیک وارسی کنید. مبادا به نادانی گروهی را آسیب برسانید و 
[بعد»] از آنچه کرده ايد پشیمان شوید.] و از عطا روایت کرده که گفت: از عايشه درباره على عليه الالام پرسیدم گفت: او 
بهترین مردم بود و جز کافر درباره مقام وى شک نمی کند. و از سلیمان بن بریده از پدرش روایت کرده که پیامبر ص می الله 


و از کتاب «كفاية الطالب» از ابن تیمی از پدرش روایت کرده كه گفت: على بن ابی طالب بر دیگر صحابه رسول الله صلی الله 
عليه و آله بکصد فضیلت دارد ضمن اينكه در مناقبی که صحابه از آن برخوردارنده با آنان شريكك است. -. کشف الغقة: 
۶ ۴۴ - 


* | تر جمه | 
۸ 


يفء [الطرائف] نموه پاشرتایه عن ابن عاس قَالَ: کرت مَرذِہ الاه فى عَلِيّ عليه السلام لین منوا و عمِلُوا الصالحاتِ 
آولنک هُمْ حير الْبِريّه10). 


وی عَنْ عة قال: سل جابز بن عبد الله عَنْ علي ال ذَاكك یه ابر و لا بسک فيه الا شاف 


وَعَنْ عطاء عَنْ عَائِمّة: یت یل عَنْ عَلِنَ عليه السلام فا َل > کر ایرآ یشک فيه إن کافر). 


موم اع 


***[ترجمه ]الطرائف: ابن عباس كويد: اين آيه درباره على عليه ال لام نازق له اسح ای الذية غار و ملوأ القالقات 


لک هُمْ َير اريه . بینة/ ۷- إدر 


حقیقت کسانی که گرویده و کارهای شایسته کرده اند. آنانند که بهترین آفرید گانند). و از عطیّه روایت کرده که از جابر بن 
عبدالّه درباره على عليه السلام سؤال کرده و جابر گفته است: او خیژالبشر است و جز منافق در مقام او تردید نمی کند. و از عطا 
به نقل از عايشه آورده است که چون درباره على عليه ال لام از وی سوال شد. گفت: على خیژالبشر است و جز کافر در اين 


مورد تردید نمی کند. - . در نسخه چاپی آن را نيافتيم . - 
* | تر جمه | 
۰۹ 


لى» [الأمالی] للصدوق آبی عن لْمُوَدّبِ عَنْ أأحعِد بن علي ڪن النَمَفِىَ عَنْ فته بن س هي عَن ماد بن ید عن عَدد الرخمن 
ال ال وقول الله صلی لف عله و آله: مَنْ قصل أحداً من آضحابی عَلّى عَلِيٌ فَقَدْ کنر(۴) 


2 


۶ۓههو اک 


وجوم یہ ۵ 


٭[ترجمہ]امالی صدوق: ابن عمر گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس یکی از صحابه مرا بر على برتری 


دهدء به يقين كفر ورزيده است. - . امالى صدوق: ۰ - 
امالى صدوق: جابر بن عبدالله انصارى نظير اين حديث را نقل كرده است. - . امالى صدوق: ۳۹۹ - 
* | ترجمه | 


»۲۰« 


ماء [الأمالی] للشیخ الطوسی ای عن الْحَسَنِ بْنِ حفر العلو عَنْ مُحمّدِ ِن الْمَصْلٍ بْنِ حاتم عَنْ مُحمّدِ بن عَودِ العمید عَنْ 


داهر ٿن مُحمّدٍ عن الْمَنْذِرِ بْن لیر عَنْ أبى در قال قال ر قول الله صلی الله عليه و آله:ا نضَادُوا بعلی أخدا قتکشنوا و ا تفضلوا 


عليه أحداً فَتَوْتَدُوا(2). 


*#[تر جمه ]امالی مفيد: ابوذر گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی را در مقابل على قرار ندهيد كه كفر خواهيد 


ورزيد و کسی را بر وی برترى ندهيد که مرتد می شوید. - . امالى شيخ مفيد: ۹۵ - 


] ترجمه‎ | Ed 
«¥1» 


فضء [كتاب الروضه] یل [الفضائل] لابن شاذان بالاش ناد يَرْفَعُهُ عَنْ جابر عَنْ مرن الخطاب قَالَ: س معت رَسُولَ الله صلى الله 
علیه و آله ول فشدل علخ تع آبی طالب على واا کفضل شور وفك اذ على مار انور و فقضل علق على وك ال 
فضا بل در علی ساب الیالی و قصل علی عَلَى عَردِهِ له مضل لَه اجه علی سار اللیالی ۵ قط وبی لِمَنْ آمَنَ به و 


رت 


صدق 
ص: ۱۴ 


.۷ سوره البينه:‎ .١ -١ 

۲- ۲. لم نجده فى المصدر المطبوع. 

٣‏ ۳. فى المصدر و( م): عن عبد الرحمن بن سراج. 
۴ ۴. أمالى الصدوق: ۳۹۰. 

۵- ۵. أمالى الصدوق: ۳۹۹. 

ع- ۶. أمالى الشيخ: ۹۵. 

۷- /. فى الروضه: كفضل الجمعه على سائر الايام. 


2 


َيه و الیل كل الیل لِمَنْ حَحَدَةٌ و جخ > 1 عَثّهُ ما علی الله أَنْ يُحَرّمَهُ )١(‏ يَوْمَ الْقِيَامَهِ شَفَاعَهَ مَُمّدٍ صلی الله عليه و آله (۳) 
ای ابوا الک ونيز ا ا رفاار درک نامک ضا غ راز الک و شتترر 
وا و غ ا فالند رات قرع جس تک کو ا ہس خوك حال إن كه روف 


ايمان آورده و ولايتش را تصدیق کند 
ص: ۱۴ 


و ای وای بر آن کس که منکر او و منکر حقش شود که در این صورت بر خدا حق است که روز قيامت وی را از شفاعت 
محمّد صَلى الله عليه و آله محروم سازد. -. الروضة: ۲۷ آن را در الفضائل نيافتیم. - 


* | تر جمه | 
»¥« 


بر ا فال لى ول الله 
سات ا و عر و و مین ا سید ہووت 
مر اد أ 1 مر و 


امه | سل إلى اضر اوه تال هم یا تفر انا أ اکم على ما ان کلم به بو ن نض ُو بغت بدا الوا لیب 
اھ تج فان رل عليه السلام أَمَرنى الى لت کم عن الله رو عا( 


٭ | ترجمه ] کشف الغمّهُ: حسن بن على عليه الكہ لام گوید: رسول خدا ص می الله عليهِ و آله به من فرمود: سید عرب -منظورش 
على بود- را برای من فرا بخوان! پس عايشه گفت: مگر سيد عرب شما نيستيد؟ فرمود: من سید فرزندان آدم هستم و سید 
رب غ اسو رة على سس در ب اضار فاد که ماده میں بایان فراعت انار ا راد کی 
رهنمون كردم که تا زمانی كه به وى تمشكك جویید از آن يس هرگز گمراه نشوید؟ عرض کردند: آری» يا رسول الله. فرمود: 
او على است» يس به واسطه محبت من او را دوست بدارید و به واسطه کرامت من او را گرامی بداربد؛ زیرا جبرئيل عليه 
الشلام از جانب خدای عزیز و بلندمرتبه به من امر فرمود که اين را به شما بگویم. -. کشف العمة: ۳۲ - 


** | تر جمه | 


«f» 


1 


2 


فضء [كتاب الروضه] يلء [الفضائل] لابن شاذان بالا شناد یه عن مح مُحَمّدٍ الب اقر عليه السلام: أ 
ال اری- عَنْ علی بن أبى طالب عليه السلام قال ذاک ل و قال الْقَامَطِينَ و لین و 
قافن قال شمعث ھرل ال صلی اثه علیه و آله يول كلق ری کته ابقر کم تك فيد ر 


7 


3 کت 


2 


كك وا 


٭ |ترجمہ]الروضۂ- الفضائل: امام باقر عليه الّر لام فرمود: از جابر بن عبدالله انصارى درباره على بن ابی طالب عليه ال لام 
سؤال شد» گفت: به خدا سو گند كه او اميرمؤمنان هلاک كافران و قاتل قاسطین» ناكثين و مارقين (از دين بر گشتگان پیمان.. 
شكنان (وخوارج) است؛ و من خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم که فرمود: يس از من على خیژالبشر است و 
هركس در مقام او شک کند» کفر ورزیده است. - . الروضة: ۳۶ . الفضائل: ۷۰ - 


** | تر جمه | 


«ff» 


یم ہے 


قال عَتِدُ الحمید : اَی الْحَدِيدٍ فی شرح تهج اه فی کتاب صدفین مدای عَنْ مَثرزوقِ: أَنَّ اه قالث له ما عرفث 


2 


2 
وھ 0# 


أن ع عل ذا له ند غود بن اس اب إلى ریق بن شكتتوكه آلا اله سو سی قا سی أن 


92 ٩ ۳ 


و 
ا 


و فی فكد خد بن دجہت قال: قَالْتْ لی عَائِسَهُ هُ اک من وی و مِنْ أ بهم ی فهل علد ک علم من الْمُخدَج 
فقلت نَعَمْ قتله عَلِی بْنْ آبی طالب ۶ نهر 


ص: ۱۵ 


.١ -١‏ فى الروضه: حق على الله أن لا ينيله شيئا من روائح الجنه يوم القيامه» و لا تناله شفاعه محمد. 
۲- ۲. الروضه: ۲۷. و لم نجده فى الفضائل. 

۳-۳. کشف الغمه: ۲۲. 

۴- ۴. الروضه: ۳۶. الفضائل: ۱۷۰. 


تقال اغ تام اق و ا ا َو رات کر الخافیق لك اقيق ] و طوفاء(۲) ات انض (۳) على ذلك که فأقفث رجالا هدوا 
مہ وو E‏ 
لخلقه یه تلهم > خر التق و الْحلِيقَه و أكْربهُعْ ِنْدَ الله وَسِيلهُ(؟). 


ا وی سح ا r‏ 
کند که برایم نوشته بود او خود ذوالثدية را در اسکندریه به قتل رسانده است. اما آنچه از على در دل دارم باعث نمی‌شود که 
سخنی را که از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدهام» بیان نکنم» من شنیدم که رسول خدا صَلی الله عليه و آله فرمود: او را 


بهترین امّتِ من بعد از من خواهد کشت. 


ل e E‏ تو از فرزندان من و از محبوب‌ترین آن‌ها نزد منی؛ 


ص: ۱۵ 


كه بالاى آن را 'تامَڑا؛ و پایین آن را «نهروان» و ميان خافيق و طرفاء واقع است» به قتل رساند. گفت: برای اثبات گفته‌ات شاهد 
بیاور» و من نيز چند مرد را نزد ايشان آوردم و گواهی به صخت گفته من دادند. گوید: يس به وى گفتم: تو را به صاحب اين 
قبر س و گند می‌دهم به من بگو از رسول خدا صلی الله عليه و آله در مورد آنها جه شنیده‌ای؟ گفت: بلی» از آن حضرت شنيدم 
که فرمود: آن‌ها بدترین آفرید گانند و بهترین آفرید گان و نزدیک‌ترین آن‌ها نزد خدا به جهت وسیله» آن‌ها را به قتل خواهد 


* | تر جمه | 
»¥۵« 


لى» [الأمالى] مع نے د رجہ بن إشيحاق الا sS‏ 


بن عانعن زد : بن الْعَثْذِر عَنْ بن عبد الله عَنْ انُس : بن مالک قَالَ: مد عك رَسُولَ الله صلی اله عليه و آله ول اا 
اد ہی ویو اش دَاء و أَذنَى النّاس مَنْلهُ من لاه دحل علق بن آبی طَالِبٍ عليه السلام ال 
ل الله صلی الل عليه و آله و مرا لے لا اقول قفا با آنا العشن و نت صاحت خف و اتر لی وای کی نی 


٭| تر جمه |امالى صدوق: انس بن مالک كؤيد: شنيدم رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: اكنون ازاين در بهترين اوصياء 
شد؛ سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: و چرا چنین نگویم يا أبا الحسن در حالی که تو صاحب حوض من, به جا 


آورنده تعهدات و يرداخت كننده وام منى؟! - . امالى صدوق: ۶- 


* | ترجمه | 
»$¥« 


۰ عليه و آله عن اموت قال علق إن ای الب اقل قن تخت بغي (2. 


**#[ترجمه ]امالی صدوق: سلمان رحمة الله عليه كويد: به هنكام احتضار رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد وى رفتم» فرمود: 


على بن ابی طالب بهترین کسی است که ر پس از خود برجای می گذارم. - . امالی صدوق: ۵ - 
٭٭| ترجمه | 
3464 


لی. [الأمالى] للصدوق بِالْإِشمَادٍ لدم ن الق عَنْ محمد بن علق عن لاس بن عو الله عن عبد لخن بن ادن 
عرق امن إن عم ود عن علق عله اسان ال قال 2 شُول الله: حب فيل بیتی إلى و َفضل مَنْ رک بَغيى علق بْنّ أبى 
طالب (۷). 


#*[ترجمه ]امالی صدوق: على عليه الک لام كويد: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: محبوب‌ترین اهل بيتم و بهترين کسی 


* | ترجمه | 
۸ 
شف. [ کشف الیقین] من كاب الفضائل همان بن أَحْمَدَ الاک عَنِ الْحُمَین عَن 


ص: ۱۶ 


١-١‏ . بفتح المیم و تشدید الراء و القصر: نهر کبیر[ یجری] تحت بغداد شرقیها؛ مخرجه من جبال شهرزور و مقرا یجاورها( 
مراصد الاطلاع ۱: ۲۵۰). 

۲- ۲. قال فى المراصد( ۲: ۸۸۵): الطرفاء نخل لبنی عامر بالیمامه. 

۳- ۳. أى اطلبنی. و فى هامش( كك): اثتنى خ ل. 

۴- ۴. شرح النهج ۱: ۲۴۵. و فيه تقدیم و تأخير بين الروایتین 


۵- ۵. آمالی الصدوق: ۱۲۶. 


۶- ۶. أمالى الصدوق: ۲۸۵. 


۷ ۷. آمالی الصدوق: ۲۸۵. 


الحسَن بن عَلِىٌ عَنْ بَخیی بن هلال عَنْ حَسَن بن الین عن الحكم بن عند الرّحْمَن عَنْ ابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام: أن 
رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کان اعدا مع أَصْحَابه فَرَأى عَلباً فا هذا حير الْوَصِِينَ و آمیژ ار امین .)١(‏ 


**| ترجمه | کشف الیقین: امام باقر عليه الشلام می فرماید: 

ص: ۱۶ 

رسول خدا صلی الله عليه و آله در جمع صحابه نشسته بود كه على عليه الت الام را دید يس فرمود: اين بهترين اوصيا و امير 
دست و رو سپیدان است. - . كشف اليقين: ۱۸۰-۱۸۱ - 

٭ | ترجمه ]| 

۰۳۹ 


شف. [کشف الیقین ] يڻ کتاب مُحمّد بن عبد الله بي یمان ہے رج یہ می 
ىہ و ی و لطفل عَنْ اس بن مالک قَالَ: کت عم ال صلی الله عليه و آله ال لیب 
200" ت مالک تذل على رل م بام لمزم وهب املو و یر الْوَصدَيينَ فضرب الْوَابُ فاذا عَلِىُ بن أبى طالب عليه 
السلام دحل ب رق فجعرل ال يم خ العوق عن وجهه و فول آنت نك موی نی اؤ یل تی قال یا َخِول الله أو كم تلم 


o£ 


رمالات ويك قال لی و لکن آنت ع اتا ا 


"۲: 


## ترجمه ] کشف الیقین: انس بن مالک گوید: به پیامبر صد می الله عليه و آله خدمت می کردم که به من فرمود: ای انس بن 
مالک اکنون مردی بر من وارد می شود که امام مؤمنان» سرور مسلمانان و بهترین اوصیاست. در اين هنگام در زده شد و على 
بن ابی طالب عليه الت لام عرق ریزان وارد گردید. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله شروع کرد به خشكك كردن عرق 
صورتش و مىفرمود: اين تویی كه رسالت مرا ادا يا ابلاغ می کنی؛ على عليه الہ لام عرض كرد: مگر رسالت پرورد گارتان را 
ابلاغ نکرده‌اید؟ فرمود: بلى» لیکن تو مردم را تعليم می‌دهی. -. كشف الیقین: ۱۸۳-۱۸۴ - 


کا ماد | ترجمه ] 
«۳۰» 


قب. [المناقب] لابن شر آشوب الْحِلَيهُ قَالَ الشّعْبِيٌ قال علي عليه السلام قال اب صلی الله عليه و آله: مَوْحباً رید الْمَشِلِمِينَ و 
إِمَام الْمَتَقِينَ الْحَبر 


و فی الختر المشتد: آنا سيد النَِينَ و عل سید الْوَصِبِينَ. 


2 
ع 


و فی الخبر للخسین عليه السلام: آنت السَيْدٌ و ابْنُ السَّيّدِ و و أو الد 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: الحلیةء شعبى از على عليه الس لام روايت كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 
مرحبا به سرور مسلمانان و امام پارسایان... تا آخر حدیث. و در حديث مسند آمده است: من سيد انبيا و على سید اوصياست. و 


در حديثى از حسين عليه الشلام: تو سید پسر سید و برادر سید هستى. - . مناقب آل أبى طالب١:‏ ۵۲۱ - 
* | ترجمه | 
»¥1« 


ماء [الامالی] للشيخ الطوسى جماعة أبى الْمفضَلٍ عن جِففر بن مد ناملس ٤۶(‏ عن عدي الل بن وف عَنْ حمر بن 


ڪه اريز عَنْ حَاقَانَ بن عَبدِ له عن ميد عَنْ انس بن مالک قال قَالَ رَ غرل الله على اھ كله و 2247 من سيد العرب قَالُوا نت 
یا رَسُولَ الله قَالَ أَنَا مد ود آَم و لش م یذ الب (۵) 


٭٭[ترجمہ]آمالی طوسی: انس بن مالک كويد: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: سید عرب کیست؟ عرض کردند: شما 


| ترجمه‎ | ** 
«Y>» 


نا[ لاآمالی] للشیخ الطوسى جماعة عَنْ أبى المع أخمد مایق عَنْ أحمد بن يى الشوفی عَنْ إشماعِيل بان 


عفر بن تیوه عَنْ أبى عبد الله عَنْ عبد الله ِن عبد الم من الیشکری عَنْ أ نس قَالَ: بیتا(ع اتا وَضّیُ رَسُولَ الله إِذْ کل عَلِيُ 
عليه السلام جع بح من وضونه 


ص: ۷ 


.۱۸۱ الیقین: ۱۸۰ و‎ . ١-1 

۲- ۲. الیقین: ۱۸۳ و ۱۸۴. 

۳ ۳. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۲۱. 

۴ ۴. فى المصدر: عن جعفر بن محمّد بن المعلی. 
۵- ۵. آمالی الشيخ: ۳۲۵. 

۶- ۶. فی المصدر: بيئما 


فل ا ل ۳ وشو اف الْعَرَب قَالَ يا عَلِيُ آنا رَمُو 8 ولد 


وَأَنْتَ ک أمِيُ الْمُؤْمِِينَ و سيد الوب (۱) 


ترجمه |امالی طوسی: ای کوب در حالى كه آب روى دست رسول خدا صلی الله عليه و آله می ریختم تا وضو بگیرند 
على عليه الشلام وارد شد و شروع کرد به گرفتن آب وضوی پیامبر 


ص: ۱۷ 
و صورت خود را با آن شستن» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله به وی فرمود: تو سید عرب هستی! عرض کرد: يا رسول 


الله شما رسول خدا و سيد عرب هستید: فرمود: يا علی» من فرستاده خدا و سید فرزندان آدم هستم و تو اميرمؤمنان سیّد عرب 


هستی. - . امالی شيخ طوسی: ۳۲۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


لعله صلى الله عليه و آله إنما خص سيادته بالعرب لثلا يتوهم كونه أفضل منه أو حذرا من إنكار القوم. 


##] ترجمه آشاید علت اينكه ييامبر صلی الله عليه و آله وى را اختصاصا «سيّد عرب» ناميده بدان جهت باشد كه اين توهم پیش 


نيايد كه على عليه السلام افضل از اوست یا اينكه از بيم انكار مردم» سيادت وى را منحصر به عرب فرموده است. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


يفء |الطرائف ] و بكر بن موه عَنْ أخترة بن محمد ایی عَن ار بن محمد بن الْمَمْذِرِ عن أببه عَنْ عه تین : 
یدیفم عن أيه تن ان تمعن نت تأیه لين صلى اف علد و 
الك فال وقول ا صلی الّه علیه و آله: إن الله ین میا ال يئ وا انا ني ہل زع یی 
فی جثرتی و اَل یی و یی ن بدیی ها شهذث بن علی الان باب کهآ دغه بل أَبُوهَا اجى الیل و اهر ال 
از لی ترا مجهلت من افر علي فان وَل وَلِيَ علی و عَِدُوٌ عدو علن و تاب الْمَْلّى بوبه تضوحا و بل فیا بی مِنْ دغره وَدُعُو 
الله أذ يتف اھ 


أقول: سيأتى تمامه فى باب أنه صلی الله عليه و آله أخص الناس بالرسول صلی الله عليه و آله. 


**[ترجمه ]الطرائف: ام سلمه همسر پیامبر صلی الله عليه و آله (به مربى ای كه او را حضانت و سريرستى كرده بود و على عليه 
السلام را در نمازها دشنام می داد) كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند» از هر اُقتی پیامبری بركزيد و برای 


هر بيامبرى یک وصى بركزيد لذا من پیامبر اين اقتم و على بعد از من وصی من بر خاندان» خانواده و امت من است. اكنون 
پدر جان تو خود دانى» خواهى وى را ناسزا بگو و دشنام ده يا به حال خودش واگذار. از آن يس بود كه ديدم يدر أسلمه 
شب و روز مناجات می کرد و از خدا طلب آمرزش می‌نموده می گفت: خداياء مرا بيامرز كه نسبت به مقام و منزلت على 
ناآ گاه بودم» از این پس» من دوست دوست على و دشمن دشمن على هستم؛ و بدين ترتیب سرپرست ام سلمه توبه نصوحی 


کرد و در بقيه عمر پیوسته از خداوند می‌خواست وی را بیامرزد. - . الطرائف: ۸ - 

سی گویم: كل اين روایت در باب اينكه آن حضرت نزدیک‌ترین مردم به رسول خدا صَلى الله عليه و آله بود خواهد آمد. 
٭| تر جمه | 

«f>» 


لی [الأمالى] تلصدوق آبی 2 تمن الدب عَنْ أخمد بن علق عن ای عَنْ مول بن | إِبْرَاهِيمَ عن ع د الرّحْمَن 1 بق اود سود 
یشکرق عَنْ محمد محمد بن عبد الله () عَنْ لا ارس قَالَ: الت زشول الل من ومک من تیک إل ETE‏ 
2و ا ول الله صلی الله عليه و آله لم بين لی بردمك ما َاء ال أن آنکت نع دلت المنوجد قناانَى 
وَل ال صلی اه علیه و آله قال یا ماق سای عن رس من اس تر تذری من كاذ سیق وی من ار لگ كاذ 
هبوخ بن ون که ال ُذرى لم کان اتی ای َلك الله رشو غلم ال اتی له أ كا عم اید بغدة و 
وَصِبِّى و ألم أمتَى دی عل بن ابی طالب (۳) 


5 ط 
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ت3 


ص: ۸ 


.۳۲۵ أمالى الشیخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الطرائف: ۸. 

۳- ۳. فى المصدر و( م): عن محقد بن عبيد الله 
۴- ۴. آمالی الصدوق: ۹. 


**[ترجمه ]امالى صدوق: سلمان فارسى كويد: از رسول خدا صلی الله عليه و آله يرسيدم: ال ھان ات شما چ کی رسع 
شماست؟ زيرا هیچ پیامبری فرستادہ نشده مگر اينكه وصیّی از أمّت خود داشته باشد؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 
هنوز وصى من معلوم نشده است. بعد از مدت‌ها چون وارد مسجد شدم» پیامبر ص می الله عليه و آله مرا صدا زده و فرمود: ای 
سلمان» درباره وصی من از ميان أمنّم پرسیدی؛ آيا مىدانى وصی موسى از ميان أمتش كه بود؟ عرض كردم: وصی او يوشع بن 
نون بود» همان جوانمرد - همراه - او؛ فرمود: آيا می‌دانی چرا به او وصیّت کرد؟ عرض کردم: خدا و رسولش داناترند. فرمود: 
او را وصی خود کرد چون اعلم آنتش بعد از وی بود و وصی و اعلم نتم بعد از من على بن ابی طالب است. - . امالی 
صدوق: ٩‏ - 


ص: ۱/۸ 
e‏ | ترجمه ] 
۳۵ 


مد. [العمده] با إشتًادہ ی عَثدِ الله ؟ تن خمد فی مده عن ميم ن لب عن محمد بن مر الدُورِیٔ عَنْ شَادَانَ عن َفقَر بن 
الس 


تبلق وس“ نس تخد .ان ن مالک تال mT‏ 
ل با ان بن كان رون مود ی فقال یشم بْنُ ون قال قال وصیّی ی و وارئی مَنْ يَقْضِى نی و یر تزجدی عل بن ابی 
طالب (۳). 


یف [الطرائف] مهكد مد يوفقة إلى سَلمانّ: مثلة (4۳۴. 


##[تر جمه ]العمده: انس > ابن مالکك- گوید: به سلمان گفتیم: از رسول خدا صلی الله عليه و آله برس وضع وين کشت ؟ بسن 
سلمان به پیامبر ص لی الله عليه و آله عرض کرد: وصق شما کیست؟ فرمود: سلمان» وصی موسی که بود؟ عرض کرد: یوشع بن 
نون. كويد: : فرمود: : وصی و وارث من کسی است که وام مرا بيردازد» وعده مرا به جاى آورد. على ر بن آبی طالب. -. العمده 
۳۷-۸ - 


الطرائف: مسند ابن حنبل مرفوعاً از سلمان فارسى مانند آن را روايت كرده است. - . آن را در «الطرائف» نيافتيم. - 
| ترجمه | 


«$» 


مر س رم 


كشفء [کشف الغمه] مِنْ اقب الخوارژمی عَنْ بُريْدَةَ قال قال شول الّه صلی الله عليه و آله: قم با برَْ(۵) نعود [نَعدْ] اطع 
لا أن دخا عَليِهَا وَ أ رث اا قث یاه ال ا کیکه با ب اك له اشنم و۶ ۳ e‏ 
ال ل ل ل ل ا اھک و یر اوت مهم تلم 8 


2 o 


حلما و الله إن اب سَيْدَا شجاب أَهْل ان 


۱ 


و تب له ین کاب الذي اجه وین بح لیخ ان وضاح قَالَ: مالغ فاطمه نوها علي بکث فَدَحَلَ علیها 
رول الله صلی الله عليه و آله فا ما لَك یا فَاطِمَهُ تیکین فو الله مد آلکتشک أکترهم علما و أَفْضَلَهُعْ حلما و أ لهم سلماً. 


E‏ ید بی عثول عَنْ مَققلِ بن بسا ال ےم تر 
تَعْدْهَا] قلت تَعَم مام متو كتا عَلَيَ فََالَ اما اه سيمل لها غير کی و بكرن اھا لك قال کا هل يكن علی ین ع ۶ خی 
کنا لی قَایلمة عليها السلام ال یف تج یتک قات و اله دا حزنى و اطع فاقبی ال شفهى. 


سب 


ص: ۱۹ 


۱-۱. فى المصدر: عن جعفر بن زیاد. 
۲- ۲. فى المصدر: اسأل النبیی. 

۳ ۳. العمده: ۳۷ و ۳۸. 

۴- ۴ لم نجده ذ فى الطرائف. 

۵- ه. فی المصدر: قم بنا یا بريده. 
۶-۶. فی المصدر: أنى زوجتكك. 


7 
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کنا َد الله قَالَ وج فی کتاب أبى بخط يَدِهِ فی هذا الْحَدِيثِ قَالَ صلی الله عليه و آله: و ما توضین أَنّى رَوَجِتکِ أفْدَمَ 
میتی سلما و أكثْرَهُمْ علما و أَعْظمَهُمْ حلما(۱). 


٭ |[ ترجمه ] کشف الغ 4: از مناقب خوارزمی از بريده روايت كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بريده برخيز به 
عليه و آله فرمود: دخترم جرا كريه می کنی؟ عرض كرد: به خاطر اند کی خوراک» كثرت غم و سختی بيمارى! پیامبر صَلى الله 
عليه و آله به وی فرمود: به خدا سو گند آنچه نزد خدا داری بهتر از آثى است که بدان راغبی؛ ای فاطمه: آيا خوشنود نیستی 
كه تو را به زوجت بهترین اقتم در آوردم که پیشتازترین آنان در پذیرش اسلام» عالم‌ترین آن‌ها و بردبارترین ايشان است؟ به 
خدا سو گند دو يسر تو دو سرور جوانان اهل بهشتند. واز كتاب «الْذْرية الطاهرة» دوالبی به خط شيخ بن وضاح نزديكك به اين 
مضمون را نقل كرده گوبد: چون فاطمه عليها ال لام آگاہ شد كه به زوجت على عليه ال لام در آمده است» گریست» پس 
رسول خدا صلی الله عليه و آله بر وی وارد گشته و فرمود: فاطمه چرا كريه می کنی؟ا به خدا سو گند تو را به همسری مردى 


در آوردم که از همه عالم‌تر» بردبارتر و در اسلام آوردن پیشتازتر است. 


و سيط اس ال انا بی سای 1 زويف ات کوک رل ی آپ وضو ال ما رل ط3۴ 
بودم که فرمود: مايل هستی به دیدار فاطمه برویم؟ عرض کردم: آری! يس آن حضرت به من تكيه داده و برخاست سپس 
فرمود: بار سنگین مرا دیگری حمل می کند ولی ثواب آن برای تو خواهد بود. گوید: در طول راہ گویی هیچ باری بر من نبود 
تا اينكه بر فاطمه علیها لت لام وارد شدیم. سپس آن حضرت فرمود: خود را چگونه می‌بینی؟ عرض کرد: به خدا سو گند که 


اندوهم سخت» نداريم افزون و بيماريم به درازا كشيده است. 


ص: ۱۹ 


عبدالله ما را روايت كرده گفت: در كتاب پدرم با دستخط خودش اين حديث را يافتم: رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: آيا خرسند نيستى كه تو را به زوجیت يبشتازترين امقتم در اسلام آوردن و عالمترين و بردبارترين آن‌ها در آوردم؟! -. 
كشف الغمة: ۴۳ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قد ظهر من أخبار هذا الباب أنه عليه السلام وصى النبى و سيد الأوصياء و أكثرها مصرحه بأن المراد بالوصايه الخلافه العظمى و 
سائرها تورث مزيه توجب تقديمه على غيره و تبين أنه خير البشر و هو مخصص بالرسول صلى الله عليه و آله بالإجماع فبقى 
غيره من سائر الخلق داخلا تحت البشر فيثبت فضله عليهم و هذه درجه أرفع من الخلافه و الامامه و لا یشک عاقل فى استلزامھا 
لهما و كيف يجوّز عاقل أن يكون من ليس بنبى ولا إمام أفضل من الأنبياء و تبين من سائر الأخبار أنه أفضل من جميع الصحابه 
و جميع الأمه و العقل الصحيح يمنع تقديم غير الأفضل على الأفضل و أكثر الأخبار المورده فى الباب مشتمله على ما يدل على 


رص سٹو و و بش بے وب اكثر المخالفيوء لا . قال 


همه م 


ابن أبى الحدید فی مزح ھج البلاغه: 


لي وہ ہہت تک سرک 


وما عل ذاک صاحت رہ e‏ ٭ھو صَاحِبٌ بَڈر یوم شالث كا (۷) 


وَصِيٌ الب الْمُصْطَفَى و این مه من ذَا يدَانِيهِ و مَنْ ذا یار 


6:۱ 
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بن جُعیل: 
لعمری لد بَابعْتُْ ذا حفيظه* اد اد اد ٭×٭عَلی الڈین مَعْرُوفٌ العاف مُوَفْتًَ 


علیاً وَصِيَ الْمَصْطَفَى و این عَمّهِ٭٭٭و ول مر من صَلَّى اما الدّين و ای 


ا 


قل لیر و قل لطلحه ان کر کر کر وھ ا ا 


تفن الذيق زاٹ ت قرش فعلنا»* اد اد ×٭َزم ایب ویک الْكفَار 


.۴۳ كشف الغقه:‎ .١-١ 
شال الشی ء: ارتفع. و الکتیبه: القطعه من الجيش او الجماعه. و فى المصدر: سالت کتائبه.‎ .۲ -١ 


3 اضق ماما و و نا EEE‏ ترح الْحَفَاء و با حت الْأَحْرَار(٢)۔‏ 


و ال عَم بن حار انار و کا مع مُحَمَدٍ بن تفه يوم الْجَمَلٍ و قذ لَامَهُ أبُوهُ عليه السلام لا أَمَرَه بالْحَمْله فَاعس:(۳) 


ےر سے 


عمن آنت فضل موه 9۴ ٭٭ ین بک الْحِلّ و المخرم 
جمعت الرجال عَلَى راب« سس ««بها ابتك یوم الْوَعَى مُفْحَمْ (۴) 
و لم ]كص امه من يو« لکن توالث به اسهم (۵) 
ال تد ذا نکر - انى إِذَا رَسَقُوا مُقْدِمٌ (۶) 
عله و الى مُجمغ» e‏ ٭٭بما کر ه الوجل لمخم 

سَمِيٌ الب و شه الْوَصِى ***وَ راي لها عنم (00. 
yT‏ 
مَذَا عَلِيٌّ و هُوَ الْوَصِئْ***آحَاءٌ يَوْمَ اوه الس 
و ال هَذَا بَعْدِى الْوَلِئَ:* EE‏ »واه واع و ی ال 
نَخنٌ بو ضيه آغداء علی* ee‏ ٭×٭ دا ای يَغْرَفُ قِدْماً باصي 
و فارس الیل عَلَى عهّد ای" وت × ما نا عَنْ قَضْلٍ عل بالعمي 
لکنت آفعی [لکتنی آنعی] ابْنّ عقان الق (4*** إن ای طَالِبٌ تار ای 


ص: ۳۱ 


۱-۱. فی المصدر: يفديه. و فی( م): تفدیه. 
۲- ۲. باح الشی ء: ظهر و اشتهر. 
٣‏ ۳. آی تأخر. 


۴- ۴. الوغی: الحرب: 


۶- ۶. رشق بالسهم: رماه. و ببصره: أحد النظر إليه. و بلسانه: طعن عليه. 
۸-۸ فى المصدر: لکننی أنعى اه. 


و قال سَعِيدٌ بْنُ قبس الْهَمْدَانُِ يَوْمَ الجمَل و كانَ فى عشکر عَلِىّ عليه السلام: 
به حب ا نیرانها* EE‏ ٭٭ سرت یوم ET‏ متها( 


قل لِلْوَصِيّ آقبلث قخطانها«*«فاذع بها تکفیکها مان 
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َذا ی و این عَبد لیب ٭٭٭تَْضْرٰۃ الم عَلَى مَنْ قد كذبَ 


تالف معا کت 


1۱ 


نضا 


اهأ 


تال حجر بْنّعَدِىٌ الکنیق فى لک اليؤم أنِضا 
ا رکا ملع ا عَلا» 2 ٭٭عَلع گا الْمُبَارَكَ الَمْضا 
ال ٤‏ الوخد اقلا حَطِلَ الڑّای 
بل َادِباً مُوَفْقاً مهُدیا هجو افظه ر بی و اخفظ ال 

فيه فَقَدْ کان له ولا« e2‏ نم اَتضاة بَعْدَهُ وَصِيا 

و قال خُرَيْمَةُ بْنُ ثابت نصا ڏو الشَّهَادَتئِن و کال درا فى ی الجمل ا 


بين الْأنْصَارِ فی عجعه الب (1 ٭٭٭وَ کین الْعَدَاهِ إلا الطعَانٌ 


۱ 
3 
1 


او 


و قراع الکماه بالْقَصْب ایض نك دا ما تک م الا ( 


تاس الخ قد أجلت العوت***العادی و سارت الْأظْعَانٌ 


تم ور و 


و اسْتَقَامَتْ لَك اور سوّى الشام* e‏ ** و فی الشَّام اظ اضعا 


ص: ۳۲ 


.١ -١‏ فى النسخ: آنت حرب أحزمت نیرانها. 
۲- ۲. فى النسخ: فى زحمه الحرب. 
۳- ۳. فى النسخ: إذا ما بحطم المران. 


حَسْبَهُمْ ما روا وَ خشیک ما ee‏ ٭٭مَکذًا تشن حت كنا و ار[ 


وَصِیٌ رَسُولٍ الله من دُونِ أَهْلِده» 6۴ 

و نت على ما کان من اک متنا 

و قال اب بدیل بن وَزقاء الْحرَاعِيَ يوم الجمل أنضاً: 

یا وم للْخَطَهُ الْعظمى اَی حدئث» e‏ ٭٭عَبُ الْوَصِيٌّ و مَا لب مِنْ آسی 
الفَاصل اکم بای إِذَا صَربَتٌ* تل الْقَبائْلُ ااا لأشداس. 


3 مسا و ال لک این ٭٭٭ر و تِن الْوَصِيّ 0 
و ال حر بن قيس الْجَعفيٌ بزمالجتل أضاً: 

ربكم حٌى تقو ی تس ٭٭غیر ریش كلها بعد الى 

وخ رات الله و اة الوص » ee‏ إن الول حافظ طَهْرَ ای 

كما الکو اب أَمْرَ لوق 


ص: ۳۳ 


۱-۱. فی المصدر بعد ذلك: و حسبكك منه بعض ما تعلمینه##* و يكفيكك لو لم تعلمى غير واحده اذا قيل ما ذا عبت منه 
رمیته#** بخذل ابن عفان و ما تلكك آبده و لیس شمان الله قاطره دما*٭٭٭ لذاک و ما الأأرض الفضاء بمائده . 
۲- ۲. فى المصدر: فسل مریب. و الفسل: الضعیف الذی لا مروءه له و لا جلد. 


کر هد الَشْعَارَ و الْأرَاجِيرَ با میا اث و کت لوط :3 سی كاب وَفْعه الل و ألو مخف من التسد ون و مقن يرف 
بے اا بالاخشار(۱) 2 مس من الشعه و لا وا مر رعالها. 
3 إِمَامَهِ بالا ختیار(۱) و لیس من الشیعه و ودا من رخا 


و ما رُويَاُ من آشعار فين الى تتض من ميه عليه السلام اوی ما رَه طؤ بن مُرَاجِم بْن يَسَارِ المثْفریٔ فی کتاب 
صفین و هو من رغان الخدت أيضا قال تلصوو زاجم قال زخز تن قيس الجُغفي: 


َصَلَّى ال عَلَى أَحْمَد* #«+رشول الْملیک تما م ام 
زشول الْمليكك و من بغده* سس ##خليفتًا لقن الْمَدَعَمُ 
ليا یتوص الب" 050 لته واه الم 
قال تَر وَ ِن الشّغر موب إِلَى لسع ث بن لیس 
7ب انار ام فشر بِمَقْدَمِهِ الْمُشلِمُونا 
زشول الْوَصِيٌّ وَصِیٌ ی 0 البق و الْمَضْلُ فى موم 
و مالغ الْمَنْمُوب إلى لمع أَيضاً: 
انا اذا وقول الْوَصِى * 4 علق مهدب مِنْ هَاشِم 
وزير اق و دی صهره* و خير له و لغالم. 
000 


يا عجباً لَقَدْ سَمغتٌ مُنْکراأً٭٭٭ كذياً علی الله یت الشَّعَرَا 


ما کا يَوْضَى أَحْمَدُ لو أَخْيرَا* 0 ٭٭أنْ يَفْرنُوا وَصِكِه وا 






شانی الوَسُولٍ و اللِّينَ رای إِذًا لو نا و حضَّرًال؟) 


شمّدت ٹوبی و دعوت قرا٭٭٭قدمْ لوائی لا تخر حذرا 


1 آی باختبار الامه. 


۲- ۲. الاخزر: من ضاقت عیناه. 
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او مَُاوِيَة بی حوب ما لَك لا هش ی الاب 

فان تَسْلَمْ و تبقى إتَبقَّ] الدَّهْرَ ما سس یدرک بجخفل عَدَدَ الاب (۶) 
يَقُودُهُمُ الْوَصِيٌ ایک عَنَّى* ee‏ ٭×٭یزڈک عَنْ ضلال وَ ارم 

قال الف ْنُ الْحَارثِ ئن عَبد الْمُطلِب: 


با عُصْبَةَ الْمَوتِ صَبراً لا بَهُولکم چاد باد اد ٭جیشر یی حب فان الق قذ ظَهَرَا 


ص: ۲۵ 


.١ -۱‏ القرم: السیّد العظيم. 

1- ۲. أقول: فى النسخ كتب بهذا الشعر إلى و هو تصحيف( ب). 

۳- ۳. فى المصدر: شرجيل بن السمط الکندی رئيس اليمامه. و فى( ت) شرجيل بن سعد و فيه و فى( م): رئيس اليمانيه. 
۴- ۴. العضيهه: البهتان و الكلام القبيح. 

۵- ۵. فی المصدر: عبد الرحمن ین ذویب الاسلمی. 

۶- ۶ الجحفل: الجیش الكثير. 
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0 
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80 
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زع تفول اللو قوق اغ دواد ید سرت یز ی 
فذُوتكة إِنْ کت کٹ ی مُهاجرا** 2 شم کتضل اليف غير [ء عَيْرَ] لاحل .)١(‏ 


و الْأَمْعَارٌ الى تصن ذه اللفظة كثيرة جدا و ا لکا دکوتا منها هَاهُنَا بَعْض ما قیل فى مانن الْحَوْبَئْن كما ما عَدَامُما قن جل عن 
الط ر و يَعْظُمْ عن احص اء امد و لو لا توت العَالہ و الإضجار وتا من دیک نا زا كثيرة التقى لام ان ابی 


**[ترجمه ]از روایات اين باب آشکار گردید که آن حضرت عليه الشلام وصی پیامبر و سید اوصیاست و اکثر آن‌ها بیانگر اين 
هستند که مراد از وصایت. خلافت عظمی است و بقیه روایات ( که تصریح به وصایت ایشان ندارند) مزیت هایی را برای 
ایشان ثابت میکنند که مقدّم شدن او بردیگران را واجب می گرداند؛ و روشن می کنند که او خیرالبشر و به اجماع» نزدیک‌ترین 
فرد به رسول خدا صلی الله عليه و آله است و دیگران به عنوان بشر در مرتبه‌ای فروتر از ایشان قرار می گیرند و بدین ترئیب 
فضل على عليه التّرلام بر آنان آشکار می گردد و اين خود منزلتی رفیع‌تر از خلافت و امامت است و هیچ عاقلى تردید ندارد 
که اين فضایل ملازم آن دو است» و شخصی که عاقل باشد چگونه جایز می‌داند کسی نبی و امام نیست. افضل از انبیا باشد؟ و 
از ساير روایات مشخص گردید که وی افضل همه صحابه و جمله امت است و عقل سلیم اجازه نمی‌دهد کسی که افضل 
نیست. بر افضل پیشی كيرد» و اکثر روایات وارد شده در اين باب بر امامت ايشان دلالت دارند» برخی به تصریح و برخی 
تلویحا و خوض در آن‌ها موجب اطاله کلام می گردد» و اکثر مخالفان به وصی بودن آن حضرت عليه الشلام اعتراف كردهاند. 


ابن ابی الحدید در شرح نهج البلاغه گوید: 


از جمله اشعاری که از صدر اسلام برای ما روایت شده است و در بر كيرنده مفهوم وصی رسول خدا صَلى الله عليه و آله بودن 
على عليه الشلام است. قول عبدالله بن أبى سفیان بئدن حارث بن عبدالمطلب است: 


- و علی» آنکه فاتح خیبر است. از ماست. همان که گروهای رزمی او در جنگ بدر رفعت يافتند؛ 
- وصی پیامبر بر گزیده و عموژاده اوه سن کیست که در برخوردار بودن از | ین مقام و منزلت به وی نزدیک باشد؟» 
و عبدالرحمان بن جعیل گوید: 


-« به جان خودم سوگند تحقيقاً با مردی بيعت کرده‌اید که پاسدار دين مشهور به ياكدامنى و عفت و موفّق است؛ 


على » وصی پیامبر بر گزیده و عموزاده او است؛ و نخستین کسی است که با وی نماز خواند» و کسی که قرين ديانت و تقوا 


است.» 
و ابوالهیثم بن التيهان که بدری نيز بود» گوید: 


-«به زيبر و به طلحه بگویید: ما همان‌هایی هستیم که شعارمان انصار پیامبر بودن است؛ - ما کسانی هستیم که آن کافران 


قریشی در روز بدر ضرب شست ما را دیده‌اند؛ 

- در آن روز ما يشت و يناه او بوده» جان و دید گان خود را فدای او می کردیم؛ 
ص: ۲۰ 

- يقيناً آن وصىء امام و ولیی ماست. و اين راز نهان بر ملا شده و آشکار گشت» 


و عمر بن حارثه انصاری که روز جمل به همراه محمد حنفیه بود و يدر بز ركوارش او را ملامت کرده بود هنگامی که به وی 
فرمان حمله داده ولی او درنگ کرد گوید: 


-« ای ابوالحسن» تو خود کارها را فیصله می‌دهی و حلال و حرام به واسطه تو آشکار می‌شود؛ 

- مردم را زیر يرجم فرزندت در روز جنگ جمل گرد آوردی كه دشمن را درهم شکند 

- لیکن او از ترس سستی نورزید بلکه باران پیاپی تير مانع حمله وى گشت؛ 

- از این رو گفت: درنگ كنيد و شتاب به خرج ندهیده که من اگر تیرهایشان را تا به آخر انداختند» حمله خواهم برد؛ 


- لیکن مهلتش ندادی در حالی که آن جوان تصمیم به حمله داشت. سخنانی نثارش کردی كه شخص ترسویی که از جنگ 


فرار می کند هم از شنیدن آنها کراهت دارد. 

- آن همنام پیامبر و شبیه وصی را که بیرقش به رنگ سرخ بود.» 

و مردی آزدی در روز جمل گفت: 

-« اين على است و وصی اوست. که پیامبر در روز مؤاخات با وی عقد اخوّت بست؛ 


- فرمود: يس از من ولي اين است. و آنکه دارای ظرفیت و حفظ کننده بود آن را دریافت و آنکه شقی بود» آن را په 


فراموشی سپرد» و در روز جمل جوانی فریب خورده از قبیله بنی ضتّه از سياه عايشه بیرون آمده می گفت: 


-«ما بنی‌ضته دشمنان على هستیم» آنکه در گذشته به وصی شناخته می شد؛ 


- و آن سوار دلاور دوران ييامبر» و من در دیدن فضيلت على كور نیستم 

- لیکن برای پسر عفان يارسا به خشم آمده‌ام همانا ول خونخواه ول است؛ 
ص: ۲۱ 

و سعيد بن قيس همدانی- که در روز جمل در سياه على عليه الشلام بود- گوید: 
-« شعله آتش جه جنگی افروخته شده» و در روز نبرد نیزه‌ها درهم شکسته است؟ 


- به وصی بكو که قحطانیان به یاریت شتافته‌انده آن‌ها را فرا بخوان که برای شکست دادن دشمن» همدانیان تو را کفایت مى.. 
کنند؛ 


- همدانیان فرزندان جنگ و برادران آن هستند. 

و زياد بن لبید انصاری که از ياران على عليه الشلام بود در روز جمل چنین سرود: 

-«انصار را در روز تنگ شدن عرصه جنگ چگونه می‌بینی؟ ما مردمانی هستیم که از مرگ بیمی به خود راہ نمی‌دهیم؛ 
- و در دفاع از وصی پیامبر از هیچ خشمی نمی‌هراسیم زیرا به راستی انصار اهل جذند. نه بازی؛ 

- اين على است و پسر عبدالمطلب. امروز او را بر عليه آنکه دروغگوست؛ يارى مى كنيم» 

- هر كه گناه كسب كند» جه بد دستاوردى داشته است» 

و حجر بن عدىٌ كندى در آن روز گفت: 


-« پرورد گاراء على را برای ما به سلامت بدار» آن فرخنده نورانى را برای ما به سلامت بدار؛ - آن مؤمن» آن موحد و آن 
پارسا راه کسی که نه سست اندیشه است و له گر ا 


- بلکه هدایت گری است موفق و هدایت یافته؛ و او را نگاهدار ای پرورد گار من و به وسیله حفاظت از او حرمت پیامبر را 
۰ م فرما! 


- به درستیکه برای وی ولی بود» سپس او را بعد از خود وصی خويش نمود؛ 
و خزيمة بن ثابت انصاری ذوالشهادتین- که از جنگجویان بدر بود- در جنگ جمل نيز گفت: 


شقن کشا کف عسكة سای ا فار وس کان سر ی جا ریت اه تست 


- و ضربتها دلاوران با سلاح هايى كه دسته هايى سفيد دارند» تا جایی كه شمشيرهاى تيز شكسته شوند. 
- پس ايشان را فرا بخوان تا اجابت كنند ای على كه در ميان خزرجيان و اوسيان ترسويى نیست؛ 

- ای وصی پیامبرں جنگ دشمنان را يراكنده ساخته و مجبور به كوج شدہ اند. 

- و كارها به نفع شما قوام يافته مگر شام و در شام كينهها آشکار می گردد؛ 

ص: ۲۲ 


- آنچه آنان از ضرب شست ما دیدند ایشان را کفایت می کند و آنچه شما (از فداکاری و وفاداری) ما دیدی شما را کفایت 


می کند» و وضع ما با ایشان هر کجا یکدیگر را دیدار کنیم؛ چنین خواهد بود» 

و نیز خزیمه در روز جمل گفت: 

-« ای عايشه» على و نکوهش او را رها کن به عیب‌هایی که در او نیست. تو مادر اویی! 

- از ميان خاندانش فقط او وصی رسول خدا صلی الله عليه و آله است. و تو خود بر آنچه بوده گواه بر اویی» 


و ابن بدیل بن ورقاء خزاعی نیز در روز جمل گفت: ١‏ ای قوم! به درستی که اين نقشه بز رگ که روی داده است» جنگیدن با 


سی ساہ است و این جنگ بات باس تست 

- جداکننده حق و باطل و داور به تقوی وجود دارد در آن هنگام که قبایل در حق وی نیرنگ و فریب به کار بردند» 

و عمر بن أحيحه در روز جمل پس از خطبه امام حسن عليه الشلام که بعد از خطبه عبدالله بن زبیر ايراد فرموده گوید: 

-« ای حسن نیکو سرشت ای شبیه يدر خویش. در ميان ما به عنوان بهترین خطیب ایستادی» 

- خطبه‌ای را كه خداوند بدان عیب جویان از يدرت را از هم گسیخت؛ 

- و نقاب‌ها را برافکندی و موضوع روشن كشت و دل‌های فاسد را به صلاح درآوردی؛ 

- توء به مانند پسر زبير نیستی که در سخن گفتن متردد است و دهنه هر شکاکی را به زیر آورده است - همواره تردید دارد -؛ 
- و خداوند ابا دارد از اينكه فرزندان وصی و فرزند آن نجیب 

نیز همان کاری را انجام دهد که پسر زبير انجام داد؛ 


- شخصیت تو - که خير از آن تو باد!- شخصیتی ميان پیامبر و وصی است و خللی بدان راہ ندارد» 


و زحر بن قيس جعفى نيز در روز جَمّل گفت: 

- شما را می زنم تا اينكه به ولايت على اقرار کنید» آنكه پس از پیامبر بهترين همه مردان قريش است؛ 

- کسی که خداوند وی را آراسته و او را «وصی» ناميده است. به راستی كه دوستدار» يشتيبان دوستدار است؛ 
- همان‌طور که گمراه دنباله‌رو فرمان گمراه است» 

ص: ۲۳ 


جملگی این اشعار و ارجوزه‌ها را ابو مخنف لوط بن یحیی در کتاب «وقعه الجمل» ثبت کرده است. و ابو مخنف از جمله 
محدئین است و از جمله کسانی است که عقيده دارند انتخواب امام از طرف مردم امری صحیح است و وی از شیعیان نیست و 


کسی او را از رجال شيعه به شمار نیاورده است . 


از جمله اشعاری که در مورد صفین روایت کرده‌ايم و متضمن نام گذاری على عليه الشلام به «وصی» است. اشعاری است که 
نصربن مزاحم بن يسار منقری در کتاب «صفین» آورده که او نیز از رجال حديث است؛ نصر بن مزاحم گوید: زحر بن قيس 


-«درود خدا بر احمد» فرستاده خدایی که مالک تمام نعمت‌هاست؛ 

- فرستاده خداوند مليكك و بعد از او درود خدا بر خليفه ما قائم» يشتيبانى شده است؛ 

- منظورم على وصی پیامبر» همان كه از جانب او با كمراهان امت می‌جنگم» 

نصر گوید: از جمله اشعار منسوب به اشعث بن قيس یکی این است: 

-«آن فرستاده نزد ما آمد» فرستاده به سوى مردم» يس مسلمانان از قدومش شادمان گشتند؛ 

- فرستاده آن وصى» وصی ييامبر» آن که در ميان مؤمنان از فضیلت و پیشتازی در اسلام آوردن برخوردار است.) 
و نیز از جمله شعرهای منسوب به اشعث یکی اين است: 

-« آن فرستاده» فرستاده وصی نزد ما آمد. على تهذیب يافته که از بنی‌هاشم است؛ 

- و زیر پیامبر و دارنده نسبت دامادی اوء و آن بهترین مردم و جهانیان» 


و نصر بن مزاحم گوید: و از شعر امیرالمومنین عليه الشلام در صفين یکی اين است: 


حر قن فوا بس زشت و نايسند شنيدهام» دروغی به خداوند نسبت داده شده كه موی سر را سبيد می کند 
- سخنی که اگر پیامبر را از آن خبر می‌دادند» بدان راضى نمی شد؛ 
- که وصی او را با آن آبتر قرين و همسنگگ بدانند؛ 


- آن دشمن رسول خدا و ملعون تنگ چشم» که من چون مرگ نزديكك و حاضر گردد؛ - پیراهن خويش را بالازده ( کاری 
شبيه آستین بالا زدن برای انجام کاری مهم) و قنبر را فرا خوانده می گویم: بیرق مرا بىدرنكك آماده كن و از روی احتیاط و 


دوراندیشی کار را به تأخير نینداز؛ 

ص: ۲۴ 

- زيرا احتياط و دوراندیشی تقدير را دفع نمی کند» ای پسر حرب اگر (برادرم) جعفر (زنده و) در كنار من بود؛ 

- یا حمزه آن بز رگ مرد دلاور درخشان» آن گاه قريش می‌دید که ستاره شب آشکار گردیده است» 

و جریر بن عبدالله بجلی گوید: اين شعر را نوشته و برای شرجیل بن السمط کندی رئيس آن هشت تن از ياران معاویه فرستادم: 
-« ای پسر سمطہ تو را اندرز دادم که در پی هوای نفس مروء که در دنیا جایگزینی برای دين نمی یابی؛ 


- تو به مانند آن کسی مباش که به سوی بدترین سرانجام می‌شتابد» زیرا كه شلوار پاره گشته (همه چیز بر ملا گشته) و شتر نر 


خود را به شکل شتر ماده در آورده است؛ 

- سخن پسر هند درباره على بهتان و دروغی بیش نیست. و خداوند در سینه پسر ابوطالب مقامی ارجمندتر دارد؛ 
- او تا زمانی که م رگ عثمان فرا رسید» در گوشه خانه خوده خانه‌نشین بود. 

- او وصی رسول خدا در خاندانش است و دلاوری است که از او حمایت می کرد و در شجاعت به او مثل زنند.» 
و نعمان بن عجلان انصاری گوید: 

- چگونه پراکنده شویم در حالی که وصی رسول خدا پیشوای ماست؟ 

- نه» مگر این کار جز سر گشتگی و تن به خواری و ذلت دادن است؟ 

- خود را به سفاهت و بی‌خردی نزنید که هركس در فتنه‌ها خردمند نباشد» هیچ خیری در او نیست؛ 


- و معاویه گمراه را رها كنك و پیروی كيد از دین آن وصی پیامبر تا در آینده ستایشگر او باشید» 


و عبدالله بن ذويب أسلمى گوید: -« هان به معاويه پسر حرب برسانيد كه جرا خود به كار زار روى نمی آوَرّد؟ 
- زیرا اگر همه عمر جان به دربُردہ و زنده بمانى» روزى روزكار تو را با سپاهی بی‌شمار تنها خواهد گذاشت؛ 
- که وصی پیامبر آن را به سوى تو فرماندهی می کندہ تا تو را از گمراهی و شک و ترديد باز دارد؛ 

و مغيرة بن حارث بن عبدالمطلب گوید: 

-«ای كروه مركك آفرین» شكيبا باشيد و به هراستان نیفکند» سياه پسر حرب كه اينكك حق آشکار شده است؛ 
ص: ۲۵ 

- و يقين بدانید که هركس با شما مخالفت ورزد بدبخت كشته و خود زيان ديده شده است؛ 

- وصی رسول خدا در ميان شما رهبر شماست. آنكه داماد ييامبر است و کتاب خدا باز شده است» 

و عبدالله بن عباس بن عبدالمطلب كويد: 

-« فقط او وصی رسول خداست از ميان خاندانش» و سوار دلاور او آن گاہ كه گفته شود: آيا هماوردى هست؟ 
- پس تنها با او باش اگر جوياى مهاجرى بلند نظر همجون تيغه شمشير و سيد و دلاورى در ميان قوم خود باشد. هستی» 


واشعارى كه بیانگر اين مفهوم باشند» بسيار زیادند» لیکن ما در اينجا تنها بخشى از آن‌ها را كه مربوط به اين دو جنكك 
(جمل- صفين) هستند نقل کردیم. اما نا گفته‌ها از عدٌ و حصر بيرون است و به شمار نمی آید و اگر بیم ملالت و زیاده گویی 
:١‏ ۶۹-۷۳ - 


** | تر جمه | 


باب ۵۷ فى أنه عليه السلام مع الحق و الحق معه و أنه يجب طاعته على الخلق و أن ولايته ولايه الله عز و جل 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب عَن الباقرین عليهما السلام: فی فَوْلِهِ و لین ینام الکتاب بَفْرَحُونَ ہما اتل ایک (۳) عَلقٌ 
بن أبى طالب. 


صا سے 
9 


و فی قِرَاءَهِ ابن مَشحُودٍ: و الذی آنرّل عَلوک الکتاب هُوَ الحق و مَنْ يُؤْمِنٌ به يَعْنِى عَلِىَ بْنَ أبى طالب يُؤْمِنُ به وَ من الأخزاب مَنْ 


نکر بغضّة أنكروا من تأويله ال فى عل و آل محمد و آمَنُوا بغضه و آگا لش رکون فَأنْكرُوا كله. 
محمد بن مَرْوَانَ عن الشذی عن ال کلبی عَنْ أبى صالح عَنِ ابْنِ عبّاس: فی 


ص: ۳۶ 


۱- ۱. الحلاحل- بضم اوله-: اليد فى عشيرته. الشجاع التام. 
۳-۳ سوره الرعد: ۳۶ و ما بعدها ذيلها. 


۳ 


له تعالی أ من یلم أَنّما رل لَك من رَبك الک (قَال عَلِنَ کمن هر 


2 و‎ 
3 o£ 


ولد عَنْ آبی جغفر عليه السلام: أ فمن یلم نم پ3 رل ایک نا ول ریک الق قال غلك أ بى طالب عليه السلام. 


2 
2 


قلق 
۳ 


ا بی جغفر عليه السلام: فى قَوْلِِ تایبا ابا الاس قد جاء کم الو سول بالق مِن وب رلک تراغ لك (۲) تی بولا 


علی و إِنْ تکفژوا بولایته فا لله ما فی الشماوات و اض 


î 


4 


لباق عليه السلام: و قل الق من رَبْکم فمَنْ شاء فلیومن (۳) يَعْنِى بِوَلايَهِ عَلِىٌ بن أبى طالب عليه السلام و مَنْ شاء فلیکفر. 


ار 
3 


و عَنْهُ عليه السلام :فى قله و توک أ - ۳ عن مُو(۴) يم الريك با مد عل کک فل إى و ربیب لَوَصِيّى. 


سو ہو ۶ تعالَى يا اَل الکتاب لم تل شون الق بالطل (۵) مَنْ عرادی ایز الْمؤْمِنِينَ و تکتمون العق الى 
ع یت 


2 
1 2 


رَد بن علین: فى وله تعالی قَمَنْ يَهْدِى إِلَى الْحَقّ احق 
ال (۷ بی عَلاً إن لغ يكن مَغْصُوماً 


ن بیع (۶) کان عَلِيَ عليه السلام بسا ول سل و وله تعالی و و الب 


الاک عن ان ن ڪڳاس: فی قَوْلِهِ تَعَالَى و الْعَضر إِنَّ الْإِنْسانَ لفی خشر(۸) 


ص: ۳۷ 


.۱٩ سوره الرعد:‎ .١ -١ 
.۱۷۰ سوره النساء:‎ .۲ -۲ 
.۲۹ سوره الکهف:‎ ۳-۳ 
.۵۳ سوره پونس:‎ .۴ ۴ 

۵- ۵. سوره آل عمران: ۷۱ 

۶- ۶. سوره بونس: ۳۵. 

۷ ۷. سوره الممنون: ۷۱ 


۸- ۸. سوره العصر: 5 


0 


١‏ با جَهْلٍ إل الذيق آمتراو عملرا الشالحات ده غلك و سلمان. 


و بڑوی: أنه قو رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله فی علی اضر ال 7 آخرهًا. 

یبن کپ رث ونر فى یر امین عليه السلام و أغدان لإ این آمو فلز کم اله و رو این 
اموا( ية وَقَوْلَهُ و عملوا الصَالحات لِمَوْلِهِ تالی يُقِيمُونَ الصّلاة و يؤْنُونَ ار کا(۲) و وله و تواصوا بات لها م 
۱ صا بالصّثر وله و الصَّابرِينَ فى الباساء و الضَّرَاءِوَ حر الاس (۳) 

واج خرن الْعدَاۂ عن أبى تعیم شاه ال اب عباس: و تواضوا بابر لب آبی طالب عليه السلام 


تَفْسِيرُ العالی: فی وله کعالٌی طسم بلک آياتٌ الکتاب (۶) ان مِنَ لیا مادیا بای من السَمَاءِ فی آخر الرمَانِ 
على و شيعته. 


نید آبی بَعْلَى عبدِ الژحمن بن أبى تید الخذری عَنْ أبيه ال و عَليی بن أبى طالب عليه السلام لالب صلی الله عليه و 
7-7 ا ےم 
ی غت زشول الله صلی الله عليه و آله بول علق تع الق ا تدان و اق دُوز ینم ا دار عل و یلم 
ا ری قمر ىنيد قو ته 5بت رید د تقولیی ارم علي بن أبى 

حتّی يردا عَلَىَّ الْحَؤْض قَالَتْ 


7 


0 1١ 


ص: ۳/۸ 


سوه المائند قهز و هاش اس الفسير زرل فان ال ان قي مه مها رةد لی وان سور 
الاه ملسو مات سورةالعصر من قوله: و لا الذيق E‏ نقرة الضاظة و ارت العاف رفس LENE‏ 
الصالحاتِ» و كذا الکلام فيما بقى. 

۶۹ زره الاد فا و هتنا عد السو اشير ر افش فا ان ق هه عضا فقول رد نی اوا سوه 
الاه سور ها قن سور ال ری هر لها ال کات گنا ی شقن و بر توق ک6 شی قرله و عملا 
الصًالحاتِ» و كذا الکلام فیما بقی. 

۳-۲ سوره البقره: ۲٩۴۷‏ 


۴-۴ ہو الشعرات ١‏ ا : 


2 


تيفك ذلك عن صلی الله طليد و آله و کے عا ا و مد اق انل ای غا وَنَاشَدَاهَا بلك فَاغْتَرَقَتُ. 


و قذ کر السَمعَانِيُ فی قَضَائِلٍ الاب إلا أنه قال: علي مع ان و الْحَقّ مع علی الحبر 


۱ 


2 


تاد هل الشتّه رَوَى سعد بْنُ 


ا 


:م6 


بی وقاص عن الب صلی الله عليه و آله: عَلِی مع الق وا مع عَلِی و ال يَدُورُ ما دَارَ 


ل 
o‏ 
1 
۱ 


و رَوَى بوذ الله بن عد الله علیف بى أميّة: أن ماويه قال لع هد آنت الَذِى لا تفر رف نا من باطل غیرئا فتتکون معا أو 
ری ها عم وى مرخ هذا الک قال مكاوية یی بن مہمعۂ مک أذ عن قان أ ملعه فدحلا یا فلت صَدَقَ 
فی بیتی قَالَهُ. 


6:۱ 


وَرَوَى مالک بْنٌ جَعْوَئَهَ الِعْرَنتٌ: نخو هذا 


ی ...ت0 ی الله 
هُوَ حقی. 


و استدلت المعتزله بهذا الخبر فى تفضیل على عليه السلام و قالت الامامیه ظاهر الخبر یقتضی عصمته و وجوب الاقتداء به لأنه 
صلی الله عليه و آله لا يجوز أن يخبر على الاطلاق بأن الحق معه و القبیح (۱) جائز وقوعه منه لأنه إذا وقع كان الخبر کذبا و 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: امامين باقرين عليهما ال لام در مفهوم آیه:ه و الَّذِينَ ناهم الْكَتَابَ يَفْرَحُونَ بما أنزل 
ایک و من الاب من کر بساوح رعد/ ۳۶ - (و 


کسانی که به آنان کتاب [آسمانی] داده ايم» از آنچه به سوی تو نازل شده شاد می شوند. و برخی از دسته ها کسانی هستند 
مسعود از این آيه آمده است کے ار اس ضا انت وس «مَن يؤمن به) على د بن ابى طالب 
ارو رن اوه با لاب فى کک بنكو ان وت که ار ساره على و اس تار رکز 


فقط بخشی از اين آيه را پذیرفتند اما مشر کان همه آن را انکار کردند. 
ابن عباس در 


ص: ۳۶ 


آنزل ایک من ربك الق کمن ہُو أغمى إنمًا بد کرأؤلواً الأنباب» -. رعد/ ۱۹ - (پس: 


قول خداى متعال:َفمن غلم نم أ 
آنا کسی که من داند آنچه از جانب پرورد کارت به تو ازل شده حقیقت دارد» مانند کسی است که کوردل است؟ تنها 
خردمندانند که عبرت می گیرند.] گوید: منظور على عليه الشلام است و مقصود از ١‏ كمَنْ هو آغمی» گوید: اولی است . 

آیه:ه من یلم نما آنزل یک من ریک التق آورده است که مقصود على بن 


ابوالورد ازامام باقر عليه الس لام در مصداق 


ابی طالب عليه التلام است. 
:»با اس فد جاء کم لول 


جار پر شس وہ ٹہ آن حضرت فرمود: منظور از (حی)؛ آورده در 7 


0011 ربكم مامت کا لكو نساء/ ۷- ای 
مردم» آن پیامبر [موعود] حقيقت را از سوى پرورد گارتان برای شما آورده است. يس ايمان بیاورید كه برای شما بهتر است.) 
اگر كافر شويد [بدانيد كه] آنچه در آسمانها و زمين است از آن خداست. و خدا داناى حكيم است» ولایت على عليه الشلام 


» «هرچه در آسمان‌ها و زمين است. از ان خداست» 
امام باقر عليه الشلام: منظور از «حق» در يه:«و فلا م من ربكم ٠‏ 
فمن شاء فليومن و مَن شاء فلیکفه» - کهف/ ۲۹ - و بگو: «حق از پرورد گارتان [رسیده] امت پس هر كه بخواهد بگرود) 
ايمان آوردن به ولایت على بن بی طالب است و :« من سَاء نکم و ه رکه بخواهد» انکار کند). 


است و «اگر كافر شويد) به ولا: 


. يونس/ ۵۳ - او از تو خبر می گیرند: «آيا آن راست است؟)) يعنى: ای 


آن حضرت در قول خدا:« و شوک احق هو - 
محمّد از تو می پرسند: آیا وصی تو على است؟؛قل ای و رَبى 
بكو (آری! س و گند به پرورد گارم!) قطعاً او وصی من است. و نیز آن حضرت عليه ال لام مصداق قول خدای متعال اهل 


ن 2 - 


Oa 


الکتاب لِم تَلِسُونَ الق بالباطل» -. آل عمران/ ۷۱- ای 
مد ١‏ كات الف كنا امو الس ی کی کی کو 


عمران/ ۷۱ - زو 
حقيقت را كتمان می كنيد يعنى حقى را که رسول خدا صَلى الله عليه و آله درباره على عليه الشلام به ايشان كفت 


عق أن بم؛ -. . بونس / ۳۵ ظط 


زيد بن على در قول خداى تعالى: أَقَمَن يهُدِى إلى الْحَقّ ‏ 2 
نتن آنا كدي كه سی سیق رهزف مق گند سراوارتز امت قورة پروی قرآن کرد کون پیوسته از حضرت على عليه 


الشلام سؤال می شد و او جيزى از کسی نمی پرسید. و در قول خداى تعالى:«و لواتبع الحق» -. مؤمنون/ ۷ و 


ا گر حق از هوس‌های آن‌ها پیروی می کرد ] مقصود از «حق» على است اگر معصوم نبود 


ضخاک از ابن عباس در مصداق قول خداى تعالی:اوَ الْعَصْرِإِنَ الانسان لفی خشر؛ -. عصر/ ۱-۲ - (سو گند 
به عصر [غلبه حقّ بر باطل]» كه واقعاً انسان دستخوش زيان است ) 


ص: ۳۷ 


وت 


كوي ور يكيل E EN‏ راز ا لماع راد کے 


كسانى كه گرویدہ و كارهاى شايسته کردند) منظور على عليه الام و سلمان هستند» و نقل است كه رسول خدا ص لمی الله 


عليه و آله «والعصر» تا به آخر سوره را درباره على خوانده است. 


ارم ھت کر ٠‏ سوره ال وی ل ار جو جا م 


در سوره مائده تفسير یرہ لین َو + در سوره عصر است. إِنّمَا کم الله و الكل E‏ .ا -. مائده/ ۵۵ - 


و 
5 


آنه عبلرا الضالخات ترس یوقم وله وک IOS‏ كوة ماق هت 


تفسیر شده است كما اینکه:«و تَاصواً بالق » را قول رسول خدا صلی الله عليه و آله که می‌فرماید: الحي مع على و على مع 
الحقّ» تفسير می كند و تفسیر آيه: و تَوَاصَواً بالصّبر» آآيه: و الصَّابرِينَ فى الأَْاء و الضّواءِ و جبق البأس» -. بقره/ ۱۷۷ - إو 

در سختى و زیان» و به هنكام جنگ شکیبایانند) است . 

ابن عباس كويد: منظور از «وَ تَوَاصَواً بالصّبرا على بن ابی طالب عليه الشلام است. 

در تفسیر ثمالى در قول خداى متعال:«طسم لک یات الکتاب الْمُبين» -. الشعراء/ ۱-۲.القصص/ ١-7‏ - 


إطاء سين » ميم. اين است ايه هاى كتاب وو فده است که از جمله آبات آن است كه در آخر الزمان یک منادى ندا 


در مىدهد كه:« هان كه حق با على و شيعه اوست». 


در مسند آبی یعلی عبدالرحمن بن آبی سعید خدری از پدرش آوزةة :انبسك كه گفت: علی بن ابی طالب می گذشت که رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حق با اوست» حق با اوست. و از ابوذر درباره اختلادف مردم درباره وی (علی عليه الس لام) 
سؤال شد» گفت: به کتاب خدا و این شیخء على بن ابی طالب رجوع كنيد كه من خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله 


شنیده‌ام: على با حق است و حق با على و با زبان او؛ و هر کجا على برود» حق نیز همان‌جاست. 


در واقعه جمل روزی محترد بن أبى بكر به عايشه سلام كرد اما عايشه با وی سخن نگفت: پس محمد گفت: تو را به 
خداوندی که جز او خدایی نیست سوگند می‌دهم آیا از خودت نشنیده‌ام که می گفتی: پیوسته با على باش زيرا من شنیدم 
رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: حق با على و على با حقّ است. از هم جدا نمی‌شوند تا اينكه در كنار حوض كوثر بر من 
وارد شوند؟ عايشه گفت: بلی؛ 


ص: ۳/۸ 


من اين سخن را از وی شنيدهام. و عبدالله و محمد پسران بدیل نزد عايشه آمده و همین سژال را از وی کردند و او اعتراف 
کرد. و سمعانی در کتاب «فضائل الصحابة» آورده است که الا اینکه وی فرمود: على با حق است و حق با علی... تا آخر 


در اعتقاد اهل السنّةٌ آمده است که سعد بن أبى وقاص از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده كه فرمود: على با حقٌ است و 
حق با على» هر کجا على رفت» با وی می گردد. و عبيدالله بن عبداللہ هم پیمان بن یامه روایت کرده كه معاویه به سعد گفت: تو 
کسی هستی که حق ما را از باطل دیگران باز نمی‌شناسی تا طرف ما يا دیگران باشی» در اين مورد به جر و بحث پرداختند که 
سعد اين روایت را نقل کرد. يس معاويه گفت: يا بايد یکی را بیاوری که اين حديث را با تو شنيده يا اينكه هر کاری لازم 
بدانم با تو می کنم. سعد گفت: ام سلمة؛ چون بر ام سلمۀ وارد شده و از وی جویا شدند» گفت: سعد راست گفته است» رسول 
خدا صلی الله عليه و آله اين سخن را در خانه من بیان فرموده است. و مالک بن جعونه عرنی شبیه اين حديث را نقل کرده 


است. 
خطیب در تاريخ خود از ثابت غلام ابوذر آورده است که: بر آم سلمة وارد گشتم و او را ديدم که گریه می کرد و گفت: 


در کنار حوض بر من وارد شوند. 


اصبغ گوید: شنیدم امیرالممنین عليه لام فرمود: وای بر آنکه آن گونە که باید. مرا نشاخت و حق مرا نشناسد؛ بدانید که 


حق من همان حقّ خداست. بدانید که حقٌّ خدا همان حقّ من است. 


و معتزله اين حديث را به عنوان دلیل بر افضلیت على عليه اك لام مطرح کرده‌اند و امامیه گفته‌اند که ظاهر حدیث بر عصمت 
آن حضرت و وجوب اقتدا به وی دلالت دارد» زیرا اگر جايز بود فعل قبیح از وی سرزند» رسول خدا صَلى الله عليه و آله مجاز 
نبود مطلقا حق را قرین وی بداند. چون در این صورت حدیث دروغ از آب در می آمد و نسبت دادن دروغ به پیامبر ص لی الله 
عليه و آله جایز نیست. - . مناقب آل أبى طالب ١‏ : ۵۵۱-۵۵۳ - 


* | ترجمه | 


«¥» 


ا 


7 
ڈ0 ۳ < 


7 ال : يا عل مَنْ آطا 


امعان فى فضائل الصَّحَابَهِ قال أبُو 


ص: ۳۹ 


۱- ۱. الواو حالیه فلا تغفل. 
۲- ۲. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۵۱- ۵۵۳. 


بو ذر و و اند بْنُ مر قال ال صلی الله عليه و آله: من قاری علا ققد قاری و من َارَكى فقذ قارف الله 
و فی روایه ان ع غمر: باغلة من الک فد ای و من الت د عالت ال (۱) 


* |[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: مجاهد از ابوذر از رسول خدا صلی الله عليه و آله آورده است که فرمود: ای على» هركس 
تو را فرمان بَرد مرا فرمان برده است و آن كه مرا فرمان بَرد خدا را فرمان بردہ است؛ و هر كس تو را نافرمانى کند. مرا 
نافرمانی کرده است و آنکه مرا نافرمانی کند. خدا را نافرمانی کرده است . 


سمعانی در کتاب «فضائل الصحابة؛ آورده است: ابوذر از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده که فرمود: با على ستیز مكنيد 


که گمراه می‌شوید و کسی را بر او برتری ندهید که مرتد خواهید گشت. 
ص: ۲۹ 


ابوذر و ابن عمر از پیامبر نقل کرده‌اند که فرمود: هركس از على جدا شود از من جدا شده است و آنکه از من جدا گردد از 
خدا جدا گشته است؛ و در روایت ابن عمر آمده است: يا علی» هر كس با تو مخالفت کند. با من مخالفت کرده و آنکه با من 
مخالفت ورزد با خدا مخالفت کرده است. - . مناقب آل آبی طالب ۲: ۶ - 


| تر جمه | 


«¥» 


فض» [ کتاب الروضه] بان تاد رغه إلى مان و أن درو اد هم اام رل متشه فى رَمَا مان جاه مُعر ن الطاب 
و هو رَجلْ من أَهْلٍ الکوفه فجلس لیم م مُستوشدا فقالوا علیک بكتاب اهر و علیک بعلی ئن أبى طالب 
ا سول الله صلی الله عليه و آله يَقُولٌ إنَّ لا م الق وال ا دو ما كان به 

لہ و أل من يصَانِحى بزع اه و مو الصَدّيقُ ار و اوق بین الق و لمال و مو یی و حَِيفى فی أ 
و بقل علی شتتی فقال لهم الزخل لت بال الاس يمون باکر الصَدّيقَ و معز لُق اوا ا له الاس تجهل حن عَلِّ كما 
جهلا [جهلوا] جلاف رَ شول له صلى الله عليه و آله جهلا [جهلوا] > ق أمير الْمَؤْمِِينَ عليه السلام و ما هُما لها باشم 07 
یرما و ال انعم الصّدّيقُ ال کر و الاو ازمر و إِله عليه رَسُولِ الله صلى الله عليه و آله و هم یأر 


أَمَرَهُمْ به رَشول الله فلت یه جمیعا و هُمَا معا هره لین .)٢(‏ 


مَتى من تغدی 


2 


تیور ٤‏ 
نه | 


۱ 


#*[تر جمه آفضائل» کتاب الروضة: مرفوعاً از سلمان ابوذر و مقداد آورده است که در زمان خلافت عمر بن خطاب مردی در 
طلب هدایت نزد ایشان آمد که از اهل کوفه بود. وی نزد ايشان نشسته و خواستار آن گردید وی را به راه درست رهنمون 
شوند. آن‌ها به وی گفتند: پیوسته ملازم کتاب خدا باشد و از رهنمون‌های على بن ابی طالب عليه الم لام بهره‌مند شو. که او 
پیوسته با کتاب خداست و از آن جدا نمی شود زيرا ما گواهی مىدهيم که شنیدیم رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على 
باحق است و حق با على» حق هر کجا که باشد. على عليه ال لام نيز با آن است» او اوّلین کسی است که به خدا ایمان آورده 


و نخستین کسی است که در روز قيامت با من مصافحه می کد او صدّیق اکر است و جدا کننده مان حق و باطل؛ او وصی و 
خانمو دو ات عومد از هی اکیر E‏ رسکی يس آن مرد به ايشان گفت: يس مردم را چه می‌شود که ابوبکر 
را «صدّیق» و عمر را «فاروق» خطاب می کنند؟! به وى گفتند: مردم حق على را نشناختند و آن دو نفر همان‌طور که خلافت 
رسول خدا صلی الله عليه و آله را نادیده گرفتند حق على عليه السلام را نیز نادیده گرفتند و اين دو نام متعلق به ایشان نیست 
زیرا از آن دیگری هستند؛ به خدا سو گند که صدیق اکر و فاروق درخشان خود على است. و به يقين او جانشین رسول خدا 
صلی الله عليه و آله است و اوست امیرممنان؛ پیامبر ما و ايشان را فرمان داد که به او به عنوان اميرالمؤمنين سلام کنیم و ما و 
آن دو نفر جملگی به عنوان امیرالمومنین به آن حضرت سلام کردیم . -. الروضة: ۲۵ . اين روایت در الفضائل: ۱۵۳ نيز 


هسب.. - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی ججتماعة عَنْ أبى ہے مه عن علق تب بی ری ہج ا عن 

خالد د لل ل رید اا م ا 

آله كا ذا کر علا ریت نت الشُوُورَ فى وججهه إِذْ َل عليه رل من ول عبد الْمُطِبٍ فجلس فَذَّكرَ علیا عليه السلام فَجِعَل یال 
مله و جعل وجه ال يد رقم تذل علق عليه السلام تلم فك الي صلی الله عليه و آله تم ال علق و لت معا عکذا 


- 
3 


و ار اشیکیہ لن را عگی برد علض با علق ادك عایدی و یی عابۂ الله وَ حاسد الله فى ال ر(۳. 
ص: ۳۰ 


.۶ :۲ مناقب آل أبى طالب:‎ .١ -١ 
.۱۵۳ الروضه: ۲۵. و توجد الروايه فى الفضائل ايضا:‎ .۲ -۲ 
.۴۱ أمالى ابن الشیخ:‎ .۳ -۳ 


#*[ترجمه ]امالی طوسی: انس بن مالک گوید: خدمتكار پیامبر ص لی الله عليه و آله بودم» هركاه نزد آن حضرت از على عليه 
الترلام ياد مىشدء شادمانی بر رخسار مبارك ایشان آشكار می گردید. یک بار مردى از فرزندان عبدالمطلب وارد شد و 
نشست و يشت سر على عليه الشلام شروع به بدكويى نمود كه رنكك چهره پیامبر صلی الله عليه و آله هر لحظه متغیرتر مى شدء 
اما طولى نكشيد كه على عليه ال لام وارد شده و سلام نمود؛ پیامبر صلی الله عليه و آله سلام وى را پاسخ داده سپس فرمود: 
على و حق باهم هستندء اين جنين- و با دو انگشت خويش اشاره فرمود- هستند. آن دو از هم جدا نمىشوند تا اينكه در كنار 
حوض كوثر بر من وارد گردند» ای على» حسود تو حسود من است و حسود من حسود خداست و حسود خدا در دوزخ است. 


-. امالى ابن الشيخ : ١ع‏ - 
ص: ۳۰ 

**[ترجمه] 

«A» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى بو عَمْرو عن ان عُقَدَةَ عَنْ أححمَد بن بَحْيَى عَنْ عبد الرّحْمَن عَنْ أبيه عَنْ خبیب بن آبی العَاليه عَنْ 
مجامد عَنْ نبي الله صلی الله عليه و آله قَالَ: من فَارقنِى هذ َارَقَ الله و من فارق عافد فَارَقيى (۱) 


کشف. [كشف الغمه] من مَنّاقب الخوارژمی عَنْ أبى ذَر: مِثْلَهُ 10. 


**[ترجمه ]امالی طوسی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس از من جدا گردد به يقين از خدا جدا گشته و آنكه از 


علی جدا شود از من جدا شده است. - . امالی شیخ طوسی: ۱۶۷-۱۶۸ - 

کشف الغمّة: از کتاب مناقب خوارزمی از ابوذر نظیر آن را نقل کرده است. - . کشف الغمّةُ : ۴۱ - 
** | ترجمه | 

«$» 


ماء [الامالی ] للشيخ الطوسى ابن الصَّلتِ عن ان عد عَنْ يَْقوب بن بُوسف عَنْ أخمد بن حفردان عَنْ مُختار التمار عَنْ أبى 


ان عن أبيه عَنْ علی عليه السلام ال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: من تَوَلَى عَلِتا ققد تولانی و من تولانی فَقَد تولی الله 


**| ترجمه |امالى طوسى: على عليه الم لام می‌فرماید: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: هر کس ولايت على را بيذيرد» به 


#* | ترجمه | 


۷ 


عاد [الأمالى ] للشیخ الطوسى جَماعَة عَنْ أبى مضل عن اخم بي محمد بن ليما عؿ مد بن بد الله یزیا عَنْ فد 
نع ارثٍ عن محمد بن شنم الطَائِِيَ عن إِثراھیم بن تیوه عَنْ عطاءب أبى رياح عن ابن مر َال قا رَشول الله صلی الله 
علیه و آله لفق عليه السلام جين له فا توضی أن يكرة عد کی و أن دی عدر له و لك ولق و وى ولك الله 
(۴)۔ 


| ترجمه |امالى طوسى: رسول خداص لی الله عليه و آله به على عليه ال لام آن‌گاه که وی بر جای خود بر مدينه گمارد» 
فرمود: آيا دوست ندارى دشمن تو دشمن من باشد با اينكه دشمن من دشمن خداست. و دوستدار تو دوستدار من باشد با 


اينكه دوستدار من دوستدار خداست؟ - . امالى شيخ طوسی: ۳۱۰ - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


SS 8ئ92٤ بقاء‎ 


ل ےت ول صلی اله عليه و آل وی من مق بی و دق بوي غین إن ای طالب من 


ےئ 0 


وا قد توانی و مَنْ تَوَلَانِى تقد تولی الله و مه اعت ا ققد ای وغ أن نفد اعت زره و اَم ا اقيق ئن 


أبعم عضن تہ الله عر وَجَلَ (). 


**[ترجمه ]بشارة المصطفى: مرفوعاً از عمار آورده است كه گفت: رسول خداصّلی الله عليه و آله فرمود: وصيت می كنم به هر 
كس كه به من ايمان آورده و تصديقم نموده است که ولا۔یت على بن ابی طالب را بپذیرد» زيرا هر كس ولا-يت وی را 
پذیرفت» به راستى كه ولايت مرا يذيرفته است و آنکه ولايت مرا بپذبرد» ولايت خدا را يذيرفته است» و هر كس او را دوست 
بگازده شا مزا دوست حاشكه و آن که سا دوست مدارف ی شک ھدآ را دوست القع وهر کس نارق دشن کی با من 


دشمنی کرده و آن که با من دشمنی کند با خداى عرّوجل دشمنی کرده است. - . بشارة المصطفی : ۱۸۵- ۱۸۴ - 


* | تر جمه | 

۰ 

ماي نجي ايا م لاح ل اجن تہ 
قن این اس ال قال وشول الله صلق الّه علیه و آله: ا عاق قن آبی طالب ر0 ا2ا و رل و مه ععادة الّه و لياه 


.۱۶۸ أمالى الشیخ: ۱۶۷ و‎ .١ -١ 
.۴۱ کشف الغمه:‎ .۲ ۲ 
.۲۱۴ آمالی الشیخ:‎ .۳ ۳ 
.۳۱۰ آمالی الشیخ:‎ .۴ ۴ 


۵- ۵. بشاره المصطفی: ۴ و ۱۸۵ و بوجد مثله بسند آخر فى صلی الله عليه و آله ۱۹۳ 


الله و اولياؤه اولياء الله و اعداؤه اعداء الله و حربه حرب الله و سلمه سلم الله عز و جل (۱). 


٭ | ترجمه ابشارة المصطفى: ابن عباس گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ولایت على بن ای طالب ولابت خداى 


عروجل و محتت او عبادت خداست و پیروی از او فريضه است. -. بشارة المصطفى: ۸ - 
ص: ۳۱ 
| ترجمه | 


>۱ 


مر فی مر ام 


شف» | شف الغمه] قت من اقب لین عن أبى لی ال تال ر ول الله صلی الله عليه و آله عكر ن ون تقدى کا 
دا كانَ ذَلِك فَالْرّمُوا عَلِيَ بْنَ أبى طالِب فان الفارُوق بين الق و الباطل. 


ھی ازع هه قال قال زشول اللد صلی اله علبه و آله: ف كاوق علا قاری و من قارکی كاوق ال2 وجل , 

و مه عن أبى یوب الْأنْصَارِئٌ قال: سَمِعْتٌ ال صلی الله عليه و آله(1) يَقُولَ لِعَمَارٍ ن يَاسِر تفلک تايه و أك مع ال 
و ال معکک يا عَمَارٌ ادا ریت علی لَك دا لكك الاس وب يه لكك مع علي و دع الث هآ بذک فى ری 
ون بُخرجک من الْهیدی يا عكار اه 
سیف عَانَ په عَدُوَ عَلِيٌ فده له تعاّی , رم الََْامَهِ وشاحاً من تار(۳). 


رت 


من تلد سيفاً عان په عَلِيَا علی عَدُوٌهِ له له تَعَالَى , يق الامو و كانه وخ کر ون نكل 


و او جب | 


ويه ع ای 0س - ل O‏ 
PTT‏ ا مث زشول الله صلی الل عليه و الدايذولء إن غلا سا م الق الع مَعَهُ َنْ روا حٌى یر 


على الحؤض 


نے یں ی 


و من عَنْ أمّ سَلَمَهَ قَالَتْ: كان عَلِيٌّ م مع الت (۵) من اتَبعَهُ انبح احق و مَنْ تركة ترك العق عَهدا مَغھُوداً قبل مه هَذًا. 


۰۱۸۸ بشاره المصطفى:‎ .١ -١ 
4-یو الو مش ونوك الله صلی له آل‎ 
الوشاح- بضم الواو- شبه قلاده من نسيج عريض يرصع بالجوهر تشده المرأه بين عاتقها و كشحيها.‎ .۳ -۳ 


۵- ۵. فی المصدر و( م): کان علی علی الحق. 


مات ده ين ان تك ال ا تس و 


ہم قال ی اش عم اليه امقول طم أ قال یا إذا یی ان عُمَرَ ری يلأ ينك ن ب ذامل لا عنک كل ات 


0 
ا 


fa 
1 
عع‎ 


عن ابن عباس و أَقُل علی سخب و قال و نت E‏ ف 9 ی ای لها قال س ٦‏ 
5 0 91 5 5 ۶ و الا 


Ca 


ا عة قد يت اض فلت یمیری جيخ قاح عثی دا مر م عَقَعِكٌ ال و الله د اك اذ E‏ 


مرا و دت فيه هیخ فقال آگا ا ادا أك ےی عوجت رشو الو صلی لله عليه و آله قود يعلق أك تع e‏ 


2۱ 


ع م 
ا ا 
کے چا 


ا 


نی بعن سمه معک أو لمع ال ملع ال مام و اثوا مع تی و على أم عع قل قدأ ره : 


امژینین ان الْذَابَهَ قذ کترث عَلَى و نشول الله صلی الله علیه و آله ك لا یال كاقل طول قال وقول ال صلی ال علیه و 


لَمْ يقل و إِنَّ سَغْداً رَوَى 


ب 
م۵ 


و شول الله صلی الله عليه و آله ال لِعلِيٌ أت مم ال و الق مَك قَالَتْ 


درو ته مه قالث ما هُوَ قال زَحَمَ 
5 اور فا کنت دى و الله أو مرمشث هذا من سول ال فا رٹ غادماً لفل کی 


ص دق فى ات تن مح فَقَال ال 


۹ص 


هد رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قَالَ: ال مع علی و عَلِيٌ مع ال و لَنْ یَفترقا عّی ردا عَلَی الْحوض. 
و مله عنم و فد تَقُمَ: بل قالث و اللہ ان عَلی : ِنَ أبى طالب میا بل الهؤم عدا مغر 


ص: ۳۳ 


۱-۱. فی المصدر: عن أبى اليسر. 


كت عَلُِ بی أبى طالب (۱) فا كذَبْتَ فَقَلْتٌ ما کان أَغْتَانِى یام لین آن تکذبینی قال فَدَحَل منرژوق فالث من قل 
زار قال َم ل 0 2 طالب و دکزوا دا یه تقال ما بض أذ 
عل م الق و ره 


00 ald E 


و مله عَنْ عَِی قال قال رَ سول الّه صلی الله عليه و آله: باعل ان احق عک و الق عَلَى لِسَانِك و فی که وک فيك 


و مت عن أبى وافع: أل ل جل على ام مكمه وه البق صلی الله عليه و آله َأ یم الا ینار که 
1 طازت وب تیا کل كنت با این مع لی بن ای طالب عليه السلام اکآ عد كو ات بت أعا إلى هيفك 


فول الصل غو ا ا العم و ا 000071 
رَسُول الله : تقول بر وض و أشي ق مَعَهُمْ ا يُفارقو 


م2 


و بل عَنْ أبى زافع أنه صلی الله عليه و آله ال اب افع کیت أك و نوم یاون علاً و هو علی ات و هُمْ عی الباطل يَكونٌ 
عقا فى الله جهَادهُمْ من لم يشتطغ جهَادَهُْ پیدہ اهدهم بلسانه فمن لم بستیع بلسانه اهدهم به لیس وراه دک شن + 


قلت اذ لی (۲) إن رهم أن میتبی و یی علی قتالهم فلا بای الا مش علق بْنَ أبى طالب و له موه و از له و 
اکٹ رٌ ای الْمَصْرَهٍ رت ل e‏ 


22 5 و٩‎ 


بها هو و وله ثم خرَجَ 


م ع عل بجمیع لہ و ویو و كان مه حمّى اش هدع عليه السلام وجح إلى | 
ار فطع لسن عليه السلام أزْضاً بیع (۳) من صَدَقَه عَلِىّ عليه السلام و آغطا 


١ہ‏ 
اما 
7 

۷ 
84 
Ê 
5 

1 اس 

ù. 


E 


: : أشےَ ۳۳ 


و عن أبى وت الأشْعرِيَ قَالَ: 


د أن الق مع عَلِيَ عليه السلام و لک مالّت انیا اهلها و لذ مرمع ال صلى الله 


عليه و آله يَقول له يا عَلِىُ آنت مَعَ 

ص: ۳۴ 

۱-۱. فى المصدر: قتلهم على بن أبى طالب. 
۲- ؟. فى المصدر: قال: قلت: ادع[ الله] لی اه. 


۳- ۳. ينبع حصن و قريه غناه على یمین رضوى لمن كان منحدرا من أهل المدينه الى البحر على ليله من رضوىء و هی لبنى 
حسن بن على بن أبى طالب» و فيها عيون عذاب( مراصد الاطلاع ۳: ۱۴۸۵. 


الکن و الس کا تقك 


و مه عن أبى عاد لیم عَنْ أبيه عن علي عليه السلام داب صلی الله عليه و آله ال: زجم الله علي الهم آر الق 
عي وا 
و مه اق عَائِمَة ما غقر عملها و دا ث کارا ایض رو فال لها أَحُوهَا ۱۴ مُحَمَدٌ آنشذک باهذ کرین يوم حَدَنْينى عن الب 


عدو يج 


صلی الله عليه و آله أله قال الحَقٌ ن يرال مح عَلی و عَلِيَ مع لح أَنْ با ول بغرا فالث نَعْ. 


و مه عَنْ روي قال: ابی عَابقة عن آضعاب اهر عل وی اليه ت خبوتها فقالث بَا سروق أ تَسْتَطِيعٌ أنْ این باس مِمَنْ 


ع 


شَهِدُوا ھا من غ کل كع بِرَجُل ( فُشهذوا أله راو 
الْأَحْمَاءِ. 


.ھ2 
وه 


و شهدّوة فالث رحم الله عل 


الها 

٣ 
7 
۹ 


و من: لَمَا آصدیب زَيْدٌ بْنُ صُوحَانَ يوم الْجَمَلِ أنَاهُ 4 علي عليه السلام و به رم وق عَلیه و هُوَ لِمَا به فَقَالَ حمک الله از 


20 00 ا چک حم 
له 


۱ 
اتات غارفاً اله ما فا مک م من جَهْلٍ و الہ سی ۱ ۷۵ عليه و ۲ 


فو میم 


َل آمیژ ابر و قاتل اجره ر و انال که فنا آلا قمیلوا مَعه 


م2 


و مه عَنْ أمم لَمَة زضدی الله نها قالث: سمغث ال صلی الله عليه و آله مول عَلِيٌ مان و لقن مَعه یقن ی 
يردا عَلىَ الحؤض. 


و مه اف اف مت تقول اط الله عليه و آله به قول علي م القرآن ارآ میع عَلِئٌ و ن ترا نی يردا علي 
الحؤض. 

و بالْإسَْادِ: لَنْ یفترقا حَتّى يردا علی الْعؤض يَژمَ الْقََامَه. 

وه ال هر بل عوشب: کل عند ا علمة تسم وجل قبل من أ 


ص: ۳۵ 


۱-۱. أى من كل محله من محلاتها السبع برجل. 


آنا ابو تب تولی آبی وق مزب بأبى تاب ال فدَحَلَ فرعیث به و قَالَتْ أَبْنَ طَارَ فک حین طازت لوب مَطَائْرَهَا قَالَ 
مع عل بن آبی طالب عليه السلام الث وت و اذى تفش آم له صواے ف ول الله ملی الله عليه و ا غ 


تع الق آن و لقن مع عَلِىٌ ن بَا حنّى برا عیاض وق كلك أفى غمر و اق آخی عوك الله : ِنَ أبى أَمَيِهَ وَ أَمَوْتَهُمَا 
أن یالما مع َل مَنْ قَائَلهُ و لو لا أن رَ ول الله صلی اه عله و آله مرا أن ثقة فی ا و فی جرع لعج کے ا فی 


صف عَلِى (۱). 
و مِنْ صَحيح الْتَومِذِىٌ بِالْإِسْنَادِ ای مخسین بن سَعِيدٍ السَاعِدِىٌ التَوْمِذِىٌ: رَحِمَ الله علا الهم آدر الق مَعَهُ يث دار(۲). 
٭ | ترجمه | كشف الغمّهُ: از كتاب مناقب خوارزمی از ابوليلى نقل كردهام كه گفت: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: پس 


از من فتنه‌ای خواهد بود؛ اگر چنین شد در كنار على بن ابی طالب باشيد كه او جدا کنندہ ميان حق و باطل است. 


ابن عمر گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس از على جدا شود از من جدا گشته و آنكه از من جدا گردد. از 


خحدای عروجل جدا شده است. 


ابوایوب انصاری گوید: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله به عقار بن یاسر می‌فرمود: گروه باطل تو را در حالی خواهد 
كشت كه تو با حق هستى و حق با توء ای عقرار» اكر ديدى على به راهى رفت و مردم به راهی دیگر» تو با على همراه شو و 

كارى به مردم نداشته باش» زيرا او تو را به هلاءکت نزدیک نمی گرداند و از هدايت خارج نمی کند؛ ای عراں هركس 
شمشيرى حمايل كند و با آن على را بر دشمنش يارى دهد» خداوند در روز قيامت رشته‌ای از مرواريد را حمايل وى گرداند و 


آنکه برای یاری رساندن به دشمنان على شمشیر حمایل کندء خداوند در روز قیامت گردن‌بندی از آتش بر گردنش آویزد. 


از کتاب مناقب ابن مردویه از عبدالرحمان بن أبى سعید آورده است که گفت: به همراه جمعی از مهاجرین در محضر رسول 


از عايشه نقل کرده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حق با اين (علی عليه ال لام) است و چون او نباشد» حق 


هم زایل خواهد شد. 


از ابوذر به نقل از آم سلمة آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله را شنيدم که فرمود: یقیناً على با حق است و حق با 


از ام سلمة آورده است که: على با حق است و هركس از او پیروی کند از حق پیروی کرده و هر که او را ترک گوید» حق را 


وا گذاشته و این عهدی است پیش از این بسته شده است. 
ص: ۳۲ 


و از عبید بن عبدالله كندىٌ آورده است: معاویه حج گزارد سپس به مدینه آمد در حالی که صحابه پیامبر ص می الله عليه و آله 


در آن‌جا بسیار بودند. در مجلسى ميان عبدالله بن عباس و عبدالله بن عمر نشسته و با دست بر ران ابن عباس زده سپس گفت: 
مگر نه اينكه به امر خلافت از پسر عموى تو سزاوارتر بودم؟! ابن عباس گفت: به جه دليل؟ گفت: چون من عموزاده آن 
خليفهاى هستم كه مظلوم كشته شد.ابن عباس گفت: در این صورت اين- با اشاره به ابن عمر- از تو به خلافت سزاوارتر است؛ 
زيرا يدر او پیش از يسرعموى تو كشته شده است. گوید: پس معاويه از ابن عباس روى برتافته و متوجه سعد كرده و گفت: و 
تو ای سعد بن أبى وقاص» کسی هستى كه حق ما را از باطل دیگران باز نشناختی» تا اينكه یا طرفدار ما باشى يا بر عليه ما 
باشى! سعد گفت: چون ديدم همه جا را تاريكى فرا گرفته» به شترم گفتم: «هيخ) و آن را خواباندم تا چون هوا روشن گردد 
بروم. معاويه گفت: به خدا سوكند كه روزى من تمام قرآن را خوانده‌ام اما «هیخ» را در آن ندیده‌ام! سعد گفت: حال كه 
سخن مرا نمی‌پذیری» بدان كه من خود از رسول خدا صد می الله عليه و آله شنيدم كه به على عليه التلام می‌فرمود: تو با حقّی و 
حق با تو! معاويه گفت: بايد یک نفر دیگر را برای من بياورى كه اين سخن را به همراه تو شنيده باشد و گرنه هرجه خواهم با 
تو كنم!! سعد گفت: ام سلمٌ اين حديث را با من شنيده است. گوید: يس معاويه برخاست و حاضران نیز با وى برخاسته و نزد 
م سلمة رفتند. راوى كويد: يس معاويه سخن آغاز كرده و گفت: يا ام المؤمنين» دروغكويانى که يس از رسول خدا صلی الله 
عليه و آله به وی دروغ نسبت دھند بسیار شده‌اند. پیوسته هستند کسانی که می گویند:«قال رسول الّه» و سپس چیزهای سیپ 
گویند كه آن حضرت نگفته است؛ سعد بن آبی وقاص حدیثی را نقل کرده و می‌پندارد تو نیز اين حديث را با او شنیده‌ای. آم 
سلمۂ گفت: آن حديث کدام است؟ گفت: گمان می کند رسول خدا ص می الله عليه و آله به على فرموده است:«تو با حقّی و 
حق با توا؛ ام سلمة گفت: سعد راست می گوید» پیامبر صَلى الله عليه و آله اين سخن را در خانه من به على فرمود. پس معاويه 
رو به سعد کرده و گفت: اکنون خود را ملادمت می کنم که چرا تو نزد من نبودی» زيرا اگر من اين حدیث را از رسول خدا 


صلی الله عليه و آله شنيده بودم تا دم مرگ خدمتکاری برای على می‌بودم. 


از عايشه نقل کرده است که: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حقّ با على و على با حق است. از هم جدا نگردند تا اينكه 


در كنار حوض كوثر بر من وارد شوند. 


از أ سلمة آورده است: على با حقّ است» هر كس از وی پیروی کند از حق پیروی کرده است و آنکه او را وا گذارده حق را 


رها کرده است و اين عهدی است که رسول خدا قبل از مر گش بسته بود. 


باز از ام سلمة نقل کرده است كه شبیه آن را قبلا آوردیم که: به خدا س و گند که على بن ابی طالب بر حق است. و اين خود 


عهدی است معهود و حکمی است که از خداوند قبل از اين روز صادر شده است. 


از ابو البشیر از پدرش نقل کرده است که گفت: نزد عايشه بودیم که گفت: چه کسی خوارج را کشت؟ گفتم: علق بن أ 
طالب. عايشه گفت: دروغ گفتی! گفتم: ای مادر مؤمنان» از من جه دیده‌ای تکذیبم می‌کنی؟ گوید: در این حال مسروق وارد 
شد پس عایشه از وی پرسید:چه کسی خوارج را کشت؟ گفت: علی بن ابی طالب ایشان را کشت و فرجام «ذوالدتوثه را 
بازگو کرد. يس عايشه گفت: جه چیزی مرا از آن باز می‌دارد که آنچه را از رسول خدا شنیده‌ام» بیان کنم؟ شنیدم که آن 


حضرت فرمود: على با عق است و حق با علی است. 


از على عليه الترلام آورده است که: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای علی؛ بىشكك حق با توست و حق بر زبان و در 


از ابو رافع نقل كرده كه مردى برأم سلمة همسر پیامبر صلی الله عليه و آله وارد گشته و وی را از واقعه جمل آگاه نمود پس 
مغ سلمة گفت: وقتى دلها به پرواز در آمده بودند» پرنده دل تو به كدام سمت به پرواز در آمد؟ گفت: ای مادر مؤمنان» من 
در سياه على بن ابی طالب عليه الشلام بودم. ام سلمة گفت: كار خوبى كرده و تصميم درستى گرفته‌ای» زيرا من از رسول خدا 
صَلى الله عليه و آله شنيدم كه فرمود: على و شيعيان او در حالى در كنار حوض كوثر بر من وارد می‌شوند كه حق با آن‌هاست 


و از آن جدا نمی‌شوند. 


از ابورافع نقل کرده که پیامبر صَلى الله عليه و آله فرمود: ای ابورافع» چگونه‌ای تو با قومی که با على می‌جنگند در حالی که بر 
حقّ است و آن‌ها بر باطل؟ جنگ با آن‌ها به راستی که جهاد در راہ خداست» يس هر كس نتواند با دستان خود با آن‌ها جهاد 
کند با زبان خود با آن‌ها جهاد کند و هر كس نتواند با زبان خود جهاد کند با قلب خود با آنها جهاد کند و کمتر از این مقدار 
دیگر جهادی نیست. عرض کردم: برای من دعا بفرماييد که اگر تا آن موقع زنده بودم» خداوند مرا برای جنگ با آن‌هایاری 
فرموده و قوی گرداند؛ پس چون مردم با على بيعت کردند و معاویه با وی به مخالفت برخاست و طلحه و زبیر روانه بصره 
شدند با خود گفتم: اين قوم همان‌هایی هستند که رسول خدا صلی الله عليه و آله آن سخنان را درباره ایشان فرمود. سپس 
زمين خود را در خیبر و خانه‌اش را در مدینه فروخته و با يول آن خود و فرزندانش را مسلح نمود آن گاہ با تمام خانواده و 
فرزندانش در كنار على عليه التّر لام بودند تا اينكه على عليه الترلام به شهادت رسید» يس از آن با حسن عليه الشلام به مدینه 
باز گشت در حالی که در آن‌جا نه زمینی داشت و نه خانه‌ای» لذا حسن عليه الم لام در آمد زمینی از صدقات على عليه الشلام 


را در (ينبع) به وی اختصاص داد و خانه‌ای به وی بخشید. 


از ابو موسى اشعرى آورده است كه كفت: گواهی می‌دهم كه حق با على است ليكن زخارف دنيا مردم را به سوى خود 
متمايل کرد» و به راستى كه من از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدهام كه به وى فرمود: ای علی» تو با. حق هستى و يس از 


من حق با توست. 


از ابو حتان تيمى از يدرش از على عليه الشلام آورده است كه رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: خدا على را رحمت کند؛ 
خداونداء حق را با على به هر سمت كه بگردد» بگردان! 


و از اوست که چون شتر عايشه پی شد و وارد خانه‌ای در بصره كرديد» برادرش محمد به وى گفت: تو را به خدا سو گند می۔۔ 


دهم آيا به خاطر داری آن روزی را که از پیامبر حدیثی برای من نقل کردی که آن حضرت فرمود: حق پیوسته با على است و 
على با حق است. نه خلافی ميان آن‌ها حاصل خواهد شد و نه از هم جدا خواهند گشت؟ عايشه گفت: آری» به خاطر دارم. 


از مسروق آورده است که: عايشه در مورد خوارج نهروان و سردسته آن‌ها «ابوالْكدیِة» پرسید و من هم وی را از خاتمه کار 
آن‌ها باخبر کردم. پس گفت: ای مسروقء آيا می‌توانی کسانی را نزد من بیاوری که خود شاهد اين جنگ بوده‌اند؟ پس هفت 
مرد از هر هفت محله شهر را نزد وى آوردم و همگی شهادت دادند که فرجام کار خوارج را با چشم خود دیده‌اند. يس عايشه 


گفت: خدا على را رحمت کندہ او بر حق بود» اما من زنی از احماء - خویشاوند سببی - بودم. 


در آن آمده است. چون زيد بن صوحان در جنگ جمل زخمی شدء در حالى كه هنوز نیمه جانى داشت» على عليه الّر لام بر 
بالين وى آمده و در آن حالت به وى فرمود: ای زید» خداوند تو را رحمت كندء به خدا سو گند بارت بر ما سبكك و ياريت 
بسیار بود. گوید: پس زید سر خود را به سمت آن حضرت بلند کرده و عرض کرد: شما نیز این چنین بودید؛ خداوند شما را 
نيز رحمت کند که به خدا س وگند تو را خداشناس و به آیات او آ گاه یافتم. به خدا سو گند که من از روی نادانی در ركاب 
شما نجنگیدم بلکه شنیدم حذیفۂ بن يمان می گفت: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على امير ابرار و قاتل فاجران 
است» منصور کسی است که او را باری کند و خوار و ذلیل کسی است که وی را فرو گذارد. بدانید که حق با او و در پی 


از ام سلمةٌ رضی الله عنها آورده است که: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می فرمود: على با قرآن است و قرآن با اوه از 


هم جدا نمی‌شوند تا اينكه در كنار حوض بر من وارد گردند. 
و با همین اسناد: آن دو از هم جدا نگردند تا اينكه در روز قيامت در كنار حوض كوثر بر من وارد شوند. 


از شهر بن حوشب آورده است که: نزد أم سلمة بودم که مردی سلام کرد. گفته شد» کیستی؟ گفت: من ابو ثابت مولای ابوذر 
هستم. آم سلمۀ گفت: خوش آمدی ابو ثابت» وارد شو. پس وارد كشت و ع سلمة به وی خوش آمد گفته و پرسید: وقتی دل.. 
ها به پرواز در آمده بودند» پرنده دل تو به کدام سمت به پرواز در آمد؟ گفت: به سمت على بن ابی طالب عليه اللہ لام. ام 
سلمة گفت: توفیق یافتی! س و گند به کسی که جان أم سلمۂ در دست اوستء من خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم 
که فرمود: على با قرآن است و قرآن با علی؛ اين دو از هم جدا نمی‌شوند تا اينكه در كنار حوض کوثر بر من وارد شوند و من 
خود نیز يسرم عمر و برادر زاده‌ام عبدالله بن أبى أَمَدِهُ را روانه کرده و به آنان دستور دادم که در ركاب على با دشمنان وى 
بجنگند و اگر رسول خدا صلی الله عليه و آله نفرموده بود که بايد خانه‌نشین باشیم و از خانه‌های خود بیرون نياييم» حتماً 


بیرون آمده و در صف على عليه الشلام می‌ایستادم. -. کشف الغقة: ۴۱-۴۳ - 


و از صحیح ترمذی با اسناد به حسین بن سعید ساعدی ترمذی آورده است که: خداوند على را رحمت کندء خداونداء على هر 
کجا باشد حق را با او بگردان! -. کشف ال ۸۵- 


بد ماد | ترجمه ] 
بيان 


انصاع انفتل راجعا مسرعا و قال الفیروز آبادی هيخ بالكسر يقال عند إناخه البعیر(۳) و قوله ما وجدت فيه هيخ أى لا يظهر فى 
الزوجه و الجمع الحمیم آیضا و الأول لا يناسب المقام الا بتجوز. 


آقول: روی السید حديث زید بن صوحان من مناقب ابن مردویه بإسناده عن الأصبغ بن نباته(۴) 


**[ترجمه |الروضة- الفضائل: با اسناد به حسين بن سعيد ساعدى آورده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 
خداوند از ميان بندكانش از كسانى كه از حق رویگردان باشند نفرت دارد و حق با على و على با حق است» پس هركس 
دیگری را جايكزين على عليه الشلام كند هلاک كردد و دنيا و آخرت را از دست می‌دهد. - . در هر دو منبع آن را نیافتیم. - 


* | ترجمه | 
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ری اک ا ہیس 


فض [کتاب الروضه] یل»(۵) [الفضائل] لابن شاذان بالا شاد إِلَى حم ين بن سعيد الشَاعدی قَالَ قال رَشول الله صلی الله عليه و 
آله: له يض مِن عباده الع ائلِينَ عن ال و ال مع عَلی و عَلی مع الق فَمَن اشرتبدل بعلي یره ملک و انه الا و 
الآخرة. 

٭ [ ترجمه | كشف الغمة: از كتاب كفاية الطالب از ابن أن ليلى غفاری آوردہ اآست كه: شنیدم 

ص: ۳۶ 


رسول خدا صّلمى الله عليه و آله فرمود: يس از من فتنەای خواهد بود اگر جنين شدء در كنار على بن ابی طالب باشيد که او 
نخستين کسی است که در روز قيامت مرا می بیند و با من مصافحه می کند» و او در عالىترين درجات آسمان با من خواهد بود 
و جدا کنندہ ميان حق و باطل است؛ گوید: اين حدیث حسن و عالى است كه حافظ آن را در امالى خود نقل كرده است. -. 
كشف الغمّةُ: ۱۱۳ - 


٭٭| ترجمه | 


۰۳ 


2 


سر و2 
قال: سمغت 


كشف» [كشف الغمه] مِنْ کتاب کفایه الطالب عَن ان أبى لى الغقاری 
ص: ۳۶ 


۱-۱. كشف الغمّه ۴۳-۴۱ 

۲-۲. كشف الغمّه: ۸۵ و فيه و كذا فى( ت): و من صحيح الترمذى: الله آدر الحق اه. 
٣-۴‏ القاموس: ۹: ۲۷۰, 

۴- ۴. راجع الطرائف: ۲۵. 

۵- ۵. لم نجده فی المصدرين. 


2و 


م 


رَسول الله صلی الله عليه و آله(۱) سَتَکون بغدی فت ادا كانَ دک فَالْرّمُوا علی بْنَ أ ۳ طالب فا 
م 0 و 


قال هذا حدیث حسن عال رواه الحافظ فى آمالیه (۳). 


**[ترجمه ]بشائر االمصطفی: ابراهیم بن علقمه و الأ-سود گویند: نزد ابو ايوب انصاری رفته و گفتیم: ای ابو ایوب؛ خدای 
عرّوجل با میزبان پیامبر صلی الله عليه و آله قرار دادنت تو را گرامی داشته و این خود فضیلتی از جانب خداست که تو را با آن 
کرابت يعقنيدة استه یه سا يكز | کر ن يد كاه که ور کار على بق آہی طالب با اه لاه إلا می سس ار ابوت 
گفت: من برای شما به خدای عرّوجل سوكند ياد می كنم كه رسول خدا صلی الله عليه و آله در همین خانه‌ای که اکنون شما با 
من هستید» با من بود و على عليه الالام در سمت راست وی نشسته بود و من در سمت چپ آن حضرت نشسته بودم و انس 
بن مالک روبروی ايشان ایستادہ بود و دیگر کسی با ما نبود» درا ين هنگام در زدند. پیامبر فرمود: ای انس؛ ببين يشت در 
کیست؟ يس انس رفت و متوجه شد که عقرار بن یاسر يشت در است. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در را به 
روی عقار پاک نهاد باز کن! سپس عمّار وارد گشته به رسول خدا صلی الله عليه و آله سلام نمود. پیامبر صلی الله عليه و آله به 
وی خوش آمد گفته سپس فرمود: ای عمّار بعد از من فتنه‌ای مصیبت بار در تم پدیدار خواهد آمد به طوری به روی هم 
شمشیر خواهند كشيد و یکدیگر را به قتل خواهند رساند و از هم بیزاری خواهند جست؛ اگر آن فتنه را دریافتی» در كنار اين 
أصلع که سمت راست من است- منظور آن حضرت على بن ابی طالب عليه التّرلام بود- باش؛ و اگر دیدی که همه مردم به 
یک راہ رفتند و على به راهى دیگر رفت. قدم در راه على بگذار و کاری به مردم نداشته باش؛ ای عمّارء تحقيقاً على تو را از 
راه هدایت باز نخواهد گرداند و به هلاءكت رهنمون نخواهد شد؛ ای عمار» اطاعت از على اطاعت از من و اطاعت از من؛ 


اطاعت از خدای عروجل است. - . بشارۂ المصطفی : ۱۷۸ - 
ص: ۳۷ 

* | تر جمه | 
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شا | تھا ال | محمد ب علق عن أببه عَنْ ده عبد الد عَنْ محمد پن اقام الَْاِييَ عَنْ محمد بن یی بن 
را عن أحتلة في شوب بن عرو تجار عن علوت بن بوشق ين اص عن خرو له یم ين بن الحكم عن لت یر يِن بن 
الک ین الأنْصَارِىٌ عَنْ عَلِيَ بن الع عن الغمش عَنْ إثزاجیم بن عَلَمَمَه و اش شود قالا: تیا ابا وب الصا نا أب بوب 
إن ال رو حول تیک پیک > شرت حت کیان ضیف لک صلی الله عليه و آله فض یله مق الله عر ول فک بها فَأَخْبوْنا عَنْ 
ي ۱ ل اللہ الآ وب قاثیم لم ال عو و جل اذ كان ول الله صلی الله عليه و آله 
5 


5 : 
کے‎ 
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| 
تھی فى مرا ایت الى تم تهى فيه ترا فى لیت کی شرول ال صلی لله عليه و آله هی و عل کاش عن یه 7 
رال ڪن يارو و أن بی الك قائم بين 1 ته إذ زک اباب قَقَالَ وَسُولٌ الله صلی اللہ عليه و آله ا أَنسش انم پایاب 


و 


فخرج أَنْسٌ فنظر ادا هو عَمماز بن ابتار فال ره سول الله صلی الله عليه و آله افخ لِعَمَارِ الطب قَدَخَلَ عََارٌ ا سول الله 


2 


م قال له یا عَمَارُ له یکون بَغدی فی مى هَناق(۴» عتی يَخْيَلِفَ السَئِفُ فِيما بهم و عتی يفل 
بنذ مغ ضا و حلى تا بشهم ین یفک ریت تیک مك بهذا ل عن تج بن علق بن أ الب عليه سا 
ان ملك الاس کلم وَادياًوَ سرک علق ادبا شلک وای عَلِی و حل عن الاس یا عَمَارُ اد علا ا روک عَنْ دی و ل 
لک علی ری با 2ا2 اغا علق کا طاغتی طاقة ا2 ع بت 


صلی الله عليه و آله فرب به 


ص: ۳۷ 


کے الاه و رمول الله رن 
۲- ۲. فی المصدر: اول من آمن بی( يرانى ظ). 
۲ كفت ال ۱۱۲ 

۴- ۴. الهناه: الداهیه. 

۵- ۵. بشاره المصطفی: ۱۷۸. 


٭ | ترجمه |انصاع: به سرعت باز گشت. و فیروزآبادی گوید:۱ :«هيخ) با كسر: صوتی است كه به هنكام خواباندن : لكر کته میب 


قوم جم له موش 17ت 


و قول او:«ما وجدت فيه هیخ» يعنى: در قرآن جيزى آشکاری مبنى بر ترك جنگ وجود ندارد. و احتمال دارد كه اين سخن را 
اژ جاب تسخ کف باشل الأحماء: جمع «١حموا‏ خويشاوند شوهر يا زن» جمع آن «حميم) نيز آمده است و «أحماء» مناسب 
مقام نيست مگر با مجا زگوپی. 

می گویم: سيد حديث زيد بن صوحان را از مناقب ابن مردويه با اسناد خود از اصبغ بن نباته نقل كرده است. - . الطرائف: ۲۵ 


| ترجمه | 


م۱۴۰ 


و 3 
0 ۶ 


یف. [الطرائف] ] رَوَى أبُو بكر مد بْنُ لسن الآ ری تمد أبى بكر ولد آبی دود الشجشتانی فی اه ای من کتراب 
رت إشنّادہ ای عَلْقَمَه بن رب( و لو ُن بزیڈ: مِلله 


تم قال و ری ای فی المع بي الضحاح الله فى الْجْزِْ ء الالث فی باب مَنَاقِبٍ عَلِىٌ عليه السلام من ص جبح الْبَخَارِىٌ عن 


اي صلی الله عليه و آله أ ال رح الله علا الهم آدر الق مَعةُ حت دا 


و نها فی کتاب الْعتَاقب أنِضاً لابن مَرْدَوَْه با 
علو آله تول علي م مع الَْوْآنِ وَالْقَوْآنٌ مَعَهُ 


١ ¢‏ 
1 
و ود 
۱ 
15 


رتس بر 


4 
عو 


کہ می مت و ل شود اتا أا أ جح کت 
جت ‏ ور چٹ بت یذ رت رب 
ید بكرب أخله نشول الو مر يقال لاو مع على بقل الاك 5 این و امار 

هم یل الْجَمَلٍ و له و ری وآ امود قدا من وش عنم بفنی مُعَاويَة و عَمْرَو بن راص و أن 
الطوِفاوَاتِ و هل السَقيفَات و أَل الحَيَاتِ و هل الَهروَانَاتِ و الله ما أذرى ین عم و لکن ا ُد مِنْ قتالهع إِنْ شاء الله 
سمغت رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله بقل لحار لک ال باه و نت اد ذاک مع اش ال مَك 


۱ 
86 رمد 


ص: ۳/۸ 


۱-۱. فی المصدر: علقمه بن قیس. 
۲- ۲. الرائد: الجاسوس. الرسول الذی يرسله القوم لینظر لهم مکانا ینزلون فیه. 


عا د به تا لیف قل الله ْم الام وشاعین من در وَمَنْ 
َلدَهُ الله تَعَالَى يَوْمَ الْقَِامَهِ وشاعین من تار قلنا یا ها عه حتبک رک ال عشیک ےسک الک 


أقول رَوَى ابنْ بطریق فی الْمَسِتَدْرَكِ من کاب الْفِوْدَوْسٍ با شناد د عَنْ أمير الْمُؤْمنِينَ عليه السلام قال ال قال سول الله صلی الله 


عليه و آله: رحم الله عَلِيَاً الله آدر الْحَقَّ مَعَةُ یت دَاز(۲). 


یا د عَنْ اط بن اة عن مُحمّدِ بن آبی بكر عَنْ عَائِقَة نك ال حمہت وقول اللّه صلی الله علیه 
و آله يَقُولَ: عل مع ال و الْحَقَّ مع عَلِيٌ لَنْ يرقا عتّی يردا علي الْحَوْضٌ (۳). 


و وی لاه فى کف الق (۴) عَن الع ؛ ین الصاح اله و اقب ابْنِ مويه و رها من کلب الْمَحَالفينَ: مل تھا مد 


٭| ترجمه |الطرائف: ابوبکر محمّرد بن حسن آجری شاكرد ابوبكر بن آبی داود سیستانی در جزء دوم از کتاب «الشريعة» با 
اسناد آن به علقمه بن زید و اسود بن یزید نظ آن را روایت نموده سپس گوید: عبدرى در كتاب «الجمع ب بين الصحاح السنّة؛ 
در جزء سوم در باب مناقب على عليه الشلام از صحیح بخاری از پیامبر صلی الله عليه و آله آورده است که فرمود: خداوند علی 


را رحمت کد خدایاء هر کجا باشد حق را با او بگردان! 


احمد بن موسی بن مردویه در کتاب المناقب از چند طریق از جمله با سند خود از محمد بن أبى بكر روایت کرده که گفت: 


از هم جدا نگردند تا اينكه در كنار حوض بر من وارد شوند. 


نیز در کتاب المناقب ابن مردویه با اسناد خود به ابو ثابت مولای ابوذر از اَم سلمةُ روایت کرده که: شنیدم رسول خدا صلی الله 


عليه و آله می‌فرماید: على عليه السلام با قرآن است و قرآن با او » از هم جدا نگردند تا اينكه در كنار حوض بر من وارد شوند. 


خطیب در تاريخ خود مطالبی را آورده است که دال بر آن است که علقمه و آسود بارها ابو ايوب را به سبب اينكه على عليه 
الت لام را نصرت داد مورد ملامت قرار داده‌اند و او نيز دلیل خود را برای اقدام به اين امر به سبب حدیثی که از پیامبر صَلى 
الله عليه و آله شنیده بود بیان کرده است. خطیب گوید: علقمه و الأسود هنكام باز گشت از صفين نزد ابو ايوب انصاری آمده 
و به وی گفتند: خداوند از ميان همه مردم تو را با میزبانی محمد صلی اللہ عليه و آله در خانه‌ات و خوابیدن شتر او بر در خانه.. 
ات تو را کرامت بخشیده است و اين خود فضلی است از جانب خدای تعالی» اما تو شمشیرخودت را روی شانه‌ات انداخته و 
آمدی تا کسانی را بزنی که گوینده لا !له له هستند؟ ابو ايوب گفت: ای فلانی! راهنما با قوم خود دروغ نمی گوید» رسول 
خدا ص می الله عليه و آله به ما امر فرموده با سه گروه در ركاب على عليه ال لام بجنگیم: ناكثين» قاسطین و مارقین؛ اما ناكثين 
کسانی هستند که با آنان جنگیدیم و آنان اصحاب جمل و طلحه و زبيرند» اما قاسطین کسانی هستند كه هم اکنون از جنگ با 
ايشان برمی گردیم - منظور وی معاویه و عمرو بن عاص بود-» اما مارقین» آن‌ها اهل طرفاوات و اهل سقیفه‌ها و اهل ثخیلات 


و اهل نهروانات هستند» به خدا سو گل نمی‌دانم آن‌ها کجایند لیکن می‌دانم ان شاء الله حتماً با ایشان خواهیم يكال میسن 


گفت: شنيدم رسول خدا صلی الله عليهِ و آله به عار فرمود: گروه ستمكار سر کش در حالی تو را خواهند کشت كه تو در آن 


روز به همراه حقی و حق با توست؛ 
ص: ۳/۸ 


ای عقان اگر دیدی على عليه الّرلام به راهی می رود و تمامی مردم به راهی دیگره تو راہ على عليه الشلام را در پیش كير كه 
او تو را به سوی هلاکت راهنمایی نمی کند و از هدایت خارج نمی‌سازد؛ ای عمّار. کسی که شمشیری حمایل کند تا على عليه 
الشلام را بر دشمنش يارى دهدء خداوند در روز قيامت دو حمایل از مروارید بر گردنش خواهد افکند و کسی که شمشیری را 
به قصد يارى دشمن او حمايل کند خداوند در قيامت دو حمايل از آتش بر گردنش خواهد انداخت؛ گفتیم: ای مرد» بس 


كن خدايت رحمت کند» بس كن خدايت رحمت كند! - .الطرائف: ۲۴-۲۵ - 


می گویم: ابن بطريق در المستدرك از كتاب «الفردوس» با اسناد به اميرالمؤمنين عليه ال لام آورده است: رسول خداصلی الله 
عليه و آله فرمود: خدا على را رحمت کند. خداياء حق را با او بگردان هر كجا كه او بگردد! -. هر منبع نسخه خطى - 


از كتاب فضائل الصحابه با اسناد به اصبغ بن نباته از محمد بن أبى بكر از عايشه آورده است كه: شنيدم رسول خدا صَلى الله 
علیه و آله مىفرمايد: على با حق است و حق با على» از هم جدا نمی‌شوند تا اينكه در كنار حوض بر من وارد شوند. - . هر دو 


منبع : ا سے 
علامه در ١‏ كشف الحق؛ -. ج ۱٠۶:۱‏ - 


از كتاب الجمع بین الصحاح السنّهُ و مناقب ابن مردويه و دیگر كتب مخالفان نظير حديث ياد شده را نقل كرده است. 


#* | ترجمه | 
۱۰ 
ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى باشناد أخى دغبل عَن الرّضًا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قَالَ قال رَسُولَ اه صلی الله عليه و آله: عَِیٌ بْنّ 


أبى طالب مه لالم به بر الله الْمَافقينَ من الْمُؤْمِنِينَ (۵. 


٭ | ترجمه |امالى طوسى: امام رضا علبه الس لام از پدران بزر گوار خود عليهم صلوات اللہ اجمعین آورده اس : على بن ابى 


طالب آزمونی برای جهانیان است. خداوند با او منافقان را از مؤمنان باز می‌شناسد. - . امالی شيخ طوسی: ۳-_- 
* | تر جمه | 


م۲ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جَتاعَةٌ عَنْ أبى الْمَقَضّل عَنْ محمد بن عَلِيٌ بن شَاذَانَ عَن الْحَسَن بن محمد بن ود الاي عَنْ 
خسن بن حت يِن عَنْ بی بن يَعْلى عَنْ عْمَرَ بن موتری عَنْ زد بْنِ علی عَنْ آبائه صلی الله عليه و آله عَنْ عَلِىٌ عليه السلام عن 


الب صلی الله علية. و آله أنه قَال: أما زک 83 انكل و انی یک أما الک الهادى لکن افك و عق عَالت طر کک ضل 
ای یم الْقَِامَو(/0. 


**[ترجمه ]امالی طوسی: على عليه الس لام از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده که آن حضرت فرمود: هان که تو آزموده 
می شوى و (آنان) به تو آزموده می‌شوند هان كه تو هدايتكر كسانى هستى كه از تو پیروی كنند و هركس با راہ تو مخالفت 
ورزد» تا روز قيامت گمراه گردد. - . امالى شيخ طوسى: ۳۱۸ - 


# تر جمه | 
۷ 


لی [الأمالى] للصدوق الْمَطانٌ عن عباس بن الفضل عَنْ جَغفر بن مُحَمّدِ بن هََارُونَ عَنْ عَزْرَہ القطانِ عَنْ مشود الخلادی عَنْ 


ص: ۳۹ 


.۲۵ الطرائف: ۲۴ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. مخطوطان. 

۳ ۳. مخطوطان. 

۴-۴ ج ۱ص ۰۶ 

۵- ۵. آمالی الشیخ: ۲۳۱. 

۶-۶ فی المصدر: يا على آما انک اه. 
۷- ۷ آمالی الشیخ: ۳۱۸. و فیه: فقد ضل. 


مُجاهتد عَنْ عَلِيّ عليه السلام قَالَ: قَالَ رول الله صلی الله عليه و آله لی با َل مَنْ فارقک فد فَارَقَِى و مَنْ فارقنی فَقَدْ فَارَقَ 
الله عر و جَلَ (۱). 

**|[ترجمه ]امالی صدوق: على عليه الّلام كويد: 

ص: ۳۹ 

رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: يا علی» هركس از تو جدا شود بىشكك از من جدا شده و آنکه از من جدا گردد 
تحقیقاً از خدای عروجل جدا گشته است. - . امالی صدوق: ۳۳۰ - 

* | تر جمه | 


۸ 


ماء [الأمالى] شيخ الطوسی چا عن أبى مضل عن عق بن موتوى عن أختدة بن ہکم عن دہ الل بن کی عن 
موتی بن یس عن له بن کيل عن عباس بي عیاض (1) و ان من خر لاله عن مالک پن ججغوة عن م سل هَ رَضِىَ 
اللهُ عنها قَالَتْ: سَمِعْتٌ رَشول اله صلی الله عليه و آله يَقُولُ و ہُو خد بکف عَلِيٌ لق مع گل جدور E‏ 


**[ترجمه ]امالی طوسی: امم سلمه رضی الله عنها گوید: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله در حالی که دست على عليه 


الشلام را در دست گرفته بود می‌فرمود: حق با على است» به هركجا که رود؛ با وی می گردد. - . امالى شيخ طوسی: ۳۰۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


كونه صلی الله عليه و آله مع الحق و أمر النبى صلی الله عليه و آله بالكون معه يدل على عصمته كما مر و قد تواترت الأخبار من 
طرق الخاصه و العامه بأن أمير المؤمنين عليه السلام كان شاكيا عمن تقدمه و لم يكن راضيا بفعالهم و قد أثبتنا ذلكك فى كتاب 
الفتن فثبت عدم كونهم على الحق و أما تواتر الخبر و صحته فقد اعترف به أكثر المخالفين أيضا 

ال عَمِدٌ الحمید : ن أبى دید فى قؤلِ أمر این عليه السلام: اه من فرش عُرشوا فی ها البطن بن ام لا تضرلخ 
عَلَى مَنْ سِوَاهُمْ (۶) و لا تضلخ الْولَاه من غَثِرِمْ. 


ال قان لت اک َرَحْتَ ذا الکتاب علی مَذاعب المعتله(۵) فما قولک فی عذا لكام و ھُو ریخ بأ امام UE‏ 


ریش ےو نے ےج ہے نت نقرده و بو عا اله 
َلك کما قال له + روغ عندی آن 


لب صلی الله عليه و آله قَالَ: له معا و أَنَّ ال يدور مَعَهُ ينما دَارَلْه). 
ص: ۴۰ 


.۳۳۰ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 

؟- ۲. فى المصدر: عن عياض بن عياض. 

۳- ۳. أمالى الشيخ: ۳۰۵. و فيه: الحق بعدى اه: 

۴- ۴. فى المصدر: لا تصلح على ما سواهم. 

۵- ۵. فى المصدر: على قواعد المعتزله و اصولهم. 

۶-۶. فى المصدر: بمذهب للمعتزله لا متقدمیهم و لا متأخریهم. 
۷- ۷. فى المصدر: و لی فيه نظر. 

۸-۸ شرح النهج ۲ #۶۳۴ 


٭ |[ ترجمه |اينكه آن حضرت (على صلوات الله عليه) با حق است و فرمان پیامبر صلی الله عليه و آله به اينكه مردم بایستی 
طرفدار على عليه السلام باشند؛ همان‌طور كه گذشت. دليلى است بر عصمت آن حضرت و اخبار متواتر از طرق خاصّه و عامّه 
بيانكر آنند كه اميرالمؤمنين عليه السّ.لام از كسانى که بر وى بيشى كرفته بودند» شكايت داشت و از كارشان راضى نبود» و ما 
اين امر را در كتاب «الفتّن» به اثبات رسانديم و بر حق نبودنشان ثابت كرديد؛ اما در مورد متواتر بودن حديث و درستى آن؛ 
بايد كفت: كه اكثر مخالفان نيز به اين امر اعتراف كردهاند. عبدالحميد بن ابی الحديد در مورد قول اميرالمؤمنين عليه الد لام 
كه فرمود:«همانا ائه همه از قريش بوده كه درخت آن را در خاندان هاشم كاشتهاند و مقام ولايت و امامت در خور ديكران 
نيست و دیگر مدّعيان پیشوایی» شايستكى آن را ندارند» كويد: اگر گفته شود كه تو اين كتاب (نهج البلاغه) را به حسب 
باورهاى معتزله شرح کرده‌ای» حال در مورد اين سخن كه تصريحى است مبنى براينكه امامت از ميان قريش جز در بنى هاشم 
ام راست نيايد و مذهب معتزله قائل به اين امر نیست» جه می گویی؟ خواهم گفت: اين خود وضعيتى است دشوار و قابل 
تأمل» و چنانچه على عليه الہ لام اين سخن را فرموده باشد» من نيز قائل به اين سخن خواهم بود زيرا نزد من ثابت شده است 
كه پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: او با حق است. وی به هر سو كه ميل کند. حق هم به دنبال او مىرود. - . شرح النهج ۲: 
۴ _- 


ص: ۴۳۰ 
** | ترجمه | 


باب ۵۸ ذكره فى الكتب السماويه و ما بشر السابقون به و بأولاده المعصومين عليهم السلام 


كك [إكمال الدين] قطان و ان مُوسرى و اسان جميعاً عن ابْن زكري الْقَطَانِ عَنْ مُحمّدِ بن إِس مَاعِيلَ عَنْ عبد الله ن محمد 
عَنْ أبيه و ود اله خمن بن مُحَمَدٍ عَنْ محمد ئن عود الله بن أبى بكر بن عشرو بن رم عَنْ أبيه عن وده أنَّ أ طالب قَالَ: ما 
فارقه راء ایا ال تو سی بر 
تکنت لهم (1) بمثرل لدم ات الیو الآ نت نت يا عم ازع فيه قَرَابتَك الْمَؤْصُولَه و احفظ فيه وَصدَيَهَ أبيك فان قر 

مجك فيه فلا تال نی الم نک نون یہ و لکن سیون ۸0 یہ و هو سینضره هُ تضراً عزیزا اڈ ام یو 
ےج ۳ مسآ 


ص: ۴۱ 


.١ -١‏ فى المصدر: لكنت عندهم. 
۲- ۲. فى المصدر: فأنى أعلم انكك لا تؤمن به ظاهرا و لکن ستؤمن به باطناء و لکن سيؤمن. اه. 


٣‏ الا الا 
۵- ۵. فى المصدر: و رئيسها و زينها و ذو قرنيها. 
۶-۶ كمال الدين ۱۱۰. 


**[ترجمه ] کمال الدين: ابوطالب گوید: چون بحيرا از وى (پیامبر صلی الله عليه و آله) جدا گشت. به سختى كريست و جنين 
گفت: ای پسر آمنه» گویی می بينم كه اعراب تو را آماج تيرهاى خود ساخته و خويشاوندان پیوند خويشى را با تو كسستهاند و 
اكر (مقام و منزلت تو را) مىدانستند» قطعاً براى آنان همجون فرزندشان می‌بودی؛ سپس رو به من كرده و گفت: ولى ای عمو 
تو حرمت خویشاوندی وى را پاس‌دار و وصیّت يدرت را درباره‌اش نگهدار» زيرا قريش به خاطر او تو را ترک خواهد کرد 
لیکن تو اهمیتی به كارشان مده» و من مىدانم كه تو به وى ايمان نخواهى آوردہ لیکن فرزندى كه از تو زاده می‌شود. به او 
ايمان خواهد آورد و وی را به عزت يارى خواهد داد» نامش در آسمان‌ها «شير زيان» و «مرد شجاع کم موا است و دو فرزند 
شهيد به او تعلق دارد» او سيد عرب» رئيس و ذوالقرنين آن‌هاست. و در كتابها از ياران عيسى عليه الس لام شناخته شدهتر 
است. پس ابوطالب گفت: به خدا سوكند هرجه بحيرا گفته بود و حتى بیشتر از آن را به چشم خود ديدم. - . كمال الدين: 
-١٠‏ 


ص: ۴۱ 
* | ترجمه | 
رد 


ک. [إكمال الدین] لقن ابن مُومری و اسان جميعاً عن ان . زَكريًاالقَطَانِ عَنْ مُحمّدِ بن إِشرمَاعیل عَنْ ود الله بن مت 


ن یه یس بن تد للع عود الہ نی بير عدن عن بكر بن عود الله لأف حي عن آبائه قارا : وج من رج 
رشول الله صلی الله عليه و آله ی السام ع او بن که و ول( نے معو ني ةي با ربق جا له 


3 
ع 


السام قي ا ابو الھب الوَاحِبُ فَقالَ لها من ما الا خن جار من هل العرم من فرنش فقال لهما ین اَی كرد نش ار 


ہے 


فقال 


کی عات ص 


َا مَل قم معکما من ریش یر کما الا َعم اب من نی هام امه محمد الآ المونیب ب الوَاهِبٌ بو الله رَد فا 
و الو ی فى ری لب رل إا تشه پیم ریش و هو جرب ئا بقل لها دی فما عاجشک إل أ 
رک ره و بول هو مو ال ما تدای علیہ فلا تاه فى شوق بے ری )٢(‏ ییا فى الکنام بط ول له صلی الله 

عليه و آل ال و لاب َاعة چیہ وله تم لین یه و زج شین من کنه ا ذری ما ُو و وشول 
e‏ قَه قال 1 ا نان یی دا و اه یل آخجر لمان و الله نوج إلى قرب یو 
الاس إلى شهاده أَنْ لا إل 


رر وت ۳ی ھ9 یمن به تَعرفةُ (۴) و إا لنَجدُ ص مه عندنا بالْوصیّه کما نجد صفه مُحَمّد بال و اه 


سم ۳ 


0 یف هام م2 


لا الله فاذا رَ شع ذلك وة تم ال مَل ول لعمه آبی طالب وَل یال له عل فلا لا فقال اما 


إلا ا ما آن 


5 


2 
ع 


ید ارب و رها و دو تیا يُخطى السَئِفَ عَلّهُ اشم فى الما لی (۵) و هر على لح یوم القیامه بد الا کر 


ص: ۴۲ 


۱-۱. خصل ذکره: خفى. 


۲- ۲. بصرى- بالضم و القصر- موضع بالشام و هى التى وصل إليها البق صلّی الله عليه و آله للتجاره( مراصد الاطلاع ۱: ۲۰۱). 
۳-۳. فى المصدر: فبينما هم فى الكلام اذ طلع عليهم رسول الله 

۴ ۴. فى المصدر: يعرفه. 

۵-۵. فی المصدر: نسمه فی الملا لاعلے علی. 


٠ 2 و‎ 


و تیه که الْبِطلَ ازمر الع کا وه ای وجه لح و ظفر و الله هو آغرف بین آضکابه (۱) فی الشَمَاء من لس 
الطالعه(۲), 


٭| ترجمه | کمال الدين: قطان ابن بیز ستانی چا دع از بكر بن عبداله اشجعی از پدرانش نقل کرده‌اند که 
گفته‌اند: در سالی که رسول خدا صلی الله عليه و آله به شام سفر کردند؛ عبد مناه بن کنانه و نوفل بن معاوية بن عروۂ بن صخر 
بن نعمان بن عدی هم برای تجارت از مکه خارج شدند. در بين راه ابو المویهب راهب به ایشان برخورد و گفت: شما دو نفر 
هستید؟ گفتند: بازركانانى از اهل حرم از طایفه قريش هستیم. يس به آن دو گفت: از کدام تيره قریش؟ آن دو او را آ گاه 
کردند. پس به ایشان گفت: آيا جز شما شخص دیگری از قريش به همراهتان آمده است؟ گفتند: آری» جوانی از بنی‌هاشم 
که نامش محک د است. ابوالمویهب راهب گفت: به خدا س و گند او را می‌جویم. آن دو گفتند: به خدا سو گند در قريش 
گمنام‌تر از او کسی نیست؛ مردم او را به نام «يتيم قریش» می‌شناسند! او کارگزار زنی از ماست که خحدیجه نام دارد. با او جه 
کاری داری؟ ابوالمویهب سری جنبانده و گفت: او همانی است که می‌جویم. سپس به آن دو گفت: او را به من نشان مى.. 
دهید؟ گفتند: او را در بازار بُصرى بر جای می گذاشتيم. - . بُصرىء نام مکانی در شام است و همان جایی است که پیامبران 


آن‌ها مشغول گفتگو بودند که رسول خدا صلی الله عليه و آله سر رسید. راهب گفت: اين همان است» سپس ساعتی با وی تنها 
به گفتگو پرداخته سپس پیشانی آن حضرت را بوسیده و چیزی که ندانستیم چیست از آستین خود به در آورده و به وی داد 
لیکن پیامبر صلی الله عليه و آله از پذیرفتن آن خود داری می‌فرمود. و چون از وی جدا گشت. به ما گفت: می‌شنوید جه می.. 
گویم؟ به خدا س و گند او پیامبر آخرالزمان است. به خدا سوگند به زودی مبعوث شده و مردم را به شهادت «لا اله له 
دعوت خواهد کرد. اگر چنین دیدید از وی پیروی كنيد» سپس گفت: آیا عمويش ابوطالب پسری به نام على دارد؟ گفتیم: 
نه! گفت: يا به دنیا آمده است يا اينكه امسال به دنیا خواهد آمد. او نخستین کسی خواهد بود كه به وى ایمان خواهد آورد او 
را می‌شناسیم او را می‌شناسیم و اوصاف او نزد ما به عنوان وصی موجود است کمااینکه صفت مح د به عنوان پیامبر نزد 
ماست. او سید عرب» پرورش دهنده و ذوالقرنین ایشان است» حق شمشیر را نیک ادا می کند» نامش در ميان خلق «علی» است 


و او در روز قیامت بعد از پیامبران» نام آورترین و پرآوازه‌ترین شخص است 
ص: ۴۲ 


و فرشتگان او را «پهلوان درخشان کامیاب» می‌نامند با هر كه رویاروی شود پیروزی و ظفر یابد» به خدا سو گند او در ميان 


قرانش در آسمان‌ها از آفتاب ب رآمده شناخته شده‌تر است. - . كمال الدینن: ۱۱۱-۱۱۲ - 
٭| تر جمه ] 
۰۳ 


قب. [المناقب] لابن شھر آشوب رَوّی الكلبئٌ عن الشزقی بْن القطامی عَنْ تمیم بن وغله الْمُرّىَ عن الجارود بْن الْمُنْذِرِ العبدی و 


2 


کان نَصْرَانِياً سل عام الَْدَیِیه و أَنْقَدَ شغراً يَقُول: 


5 
بو 
ea‏ 
وت 
ات 
وا 


یا بی الْهُنَى نک رجالا [رجال ]: فطع فَلَفد 


بت ابید و الْمَهَامِة عتّی» الها مِنْ طوی الشری مَا غالا 


اون باشمک فيئا* و ٭و بشما بَعْدَهُ لی (۴) 


َال وَسُولُ الله صلی الله عليه و آله ا فیکم من یغرف فش بی ساعد لباق فَقَالَ الَْارود کا با شول الله ره یز نَى من 
هم ارف بخبره واقث علی آثره ال زا ال ا َسُولَ الله لهذ شهدث ما وق کوج من تاد من آندیه اناد إلى ضحضح 
زی كاوق تخر و کاو غر مقیل یضار لوت فى شان یل كالشنس رایع إلى اما با و إطيفة فوت له رة 
7 قول الله رب القغراوات رف و الََْحِدِينَ المفرعه ؛ بحق مُحَمّد و ائه الْمَحَامِيدٍ مَعَه و الْعليِينَ لأزبعه و اطم و الحسنان 
العمتينا لأر عه( و جقفر و وت یاب دجن الكل شرع( أل انش وا یه سابل و 

ه ضالیل اہ لبط الصَادِقُو الْقِيل رَد نا بینی إت زائیل قَهُم رل لاه و علیهم تَقَومُ السَاعَةُ بھغ تال السَّمَاعَهُ و 
من الله رض اه ات يا ی TS‏ تقول 


چ 


7 قش قَسَما یس به به مُكتتماً* پا ٭٭لؤ عاش اَی سَنَهِ لم بَلقَ مِٹھا سا 


ص: ۴۳۳ 


۶ئ السترت الله ليو عرف من ناضحا 

بان ور كمال ال و 

۳ ۳. قطعت فدفدا و أفرت جبالا. 

۴- ۴. تنالت الأمور او الخیل: تلا بعضها بعضاء يقال: جاءت الخیل تنالیا أى متتابعه. 
۵ ۵ فى المصذرۃ و الحستين الا رغه 

۶-۶. ضرع من الشی ء: دنا منه و ضرع من فلان: تقرب منه. 


2 
2 ات 


دنا نے ذکرها فال زشول الّه با 
یم نا لک من رسا علی ما باق علی ما با 
ِب و له منکما تم عَوَكنِى الله 0 هم و بأتمانه تمد کز ول الله صلی 
yT‏ قَالَ لی الب تعالی هَولَاءِ أُلیائی و هَذَا الْمُکيْمَ 
E a EE‏ 


40 د عاد مَقَانَا ات 2 به یل بل 
و آشماء 2 ث ا ال ےاد ےاد ےاد ی علم و کنث بِھا جهو 


و قد ذ کر صاحب الروضه أن هذا الاستسقاء كان قبل النبوه بعشر سنین و شهاده سلمان الفارسی بمثل ذلك مشهور. 

و قال الشعبی قال لى عبد الملکک بن مروان وجد و کیلی فی مدینه الصفر التی بناها سلیمان بن داود على سورها أبياتا منها: 
إن مقالید أهل الأرض قاطبه*و الأوصياء له أهل المقالید 

هم الخلائف اثنتا عشره حججا٭٭٭من بعده الأوصياء الساده الصيد 


حتى يقوم بأمر الله قائمھم٭٭٭من السماء إذا ما باسمه نودی 


قال عَبدُ الْمَلِك لِلزّهْرِىٌ هَل علمت من آثر الْمُتَادَى باشمه من السَمَاءِ د شتا قال الزّهْرَئٌ نَّ هَذَا الْمَهْدِىُّ 


من ولد قاطمة فَقَلَ عبد الک ما اک 
ص: عع 


.١ -١‏ من شمس ظليلاء خ ل. 


جل ما با ژر ها لول يسغه أَدٌ منک (۵. 


میں ال ِلضَّادِقٍ عليه السلام أ كا سول الله يعرف اله ال تم و 52 لا شوع کم من نّ الدین 


*##[ ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: جارود بن منذر عبدى كه نصرانی بود و در سال صلح حديبيه اسلام آورد» شعرى سروده 


که ضمن آن گوید: 

- ای پیامبر هدایت مردانی به سوی تو آمده‌اند که کوه‌ها و دشت‌ها را بریده‌اند؛ و بر آنان سختی‌های بسیار گذشته است؛ 
- صحراها و بيابان دوردست را در نوردیده‌اند» و شب روىء آن‌ها را با مخاطر بسیار و گرسنگی مواجه ساخته است؛ 

- پیشینیان ما را از نام شما آ گاه کردند. و با نامهای کسانی که از آن پس يشت سر هم آمدند» 


بسن رسول خدا ص لی الله علیه و آله فرمود: آیا در ميان شما کسی هست که قش بن ساعده آیادی را بشناسد؟ جارود عرض 
کرد: همه ما او را می‌شناسیم لیکن از ميان ايشان من اطلاع بیشتری از او دارم و می‌دانم کجاست. فرمود: ما را خبر کن! عرض 
کرد: يا رسول اللہ قس را در حالی ديدم که از انجمنی از انجمن‌های قبیله اياد به سوی آبگیری که دارای درختان خاردار و 
درختان سمر و علفزار بود رفته در حالیکه شمیشیری حمایل کرده بود. يس ایستاد در حالیکه شبی بود مانند روز روشن و 
صورت و انگشت به سوی آسمان برداشت؛ پس به وی نزدیک شدم و شنیدم که چنین می گفت:«خداوندا؛ ای پرورد گار 
آسمان‌های برافراشته و زمین‌های سرسبزه تو را به محمد و سه محمد دیگر با او و چهار على و فاطمه و حسنين بلند منزلت و 
جعفر و موسی آن همنام كليم مقزب در گاه» آن سرورانی که شفیع و صراط مستقیم‌اند که انجیل‌های تحریف شده را محو و 
منسوخه می کنند آنان که گمراهی‌ها را محو و اباطیل را نابود می‌سازند» آن راستگویان که به تعداد نقبای بنی‌اسرائیل‌اند و 
آنان اولین آفرید كان هستند و قیامت بر آنان برپا شود و شفاعت آنان به مردمان رسد و اطاعتشان از جانب خدا فرض گشته» 
سو گند می‌دهم که بارانی نجات بخش بر ما بباری!» سپس گفت: ای كاش ایشان را درک می کردم هرچند پس از سختی در 


عمرم ودر زند گیم؛ سپس اين ابیات را خواند: 
و قس چنان سو گندی باد کردہ که آن را پوشیده نمی‌دارد» و حتی اگر دو هزان سال زنده بماند ملول و دلتنگ نمی‌شود؛ 
ص: ۴۳ 


- تا اينكه به دیدار احمد صلی الله عليه و آله و آن بزرگواران دانا (ائمه علیهم الترلام) نايل آید» آن‌ها اوصیای احمدند که 


- مردم نسبت به درک مقام و منزلت ايشان کورند و آنان خود درمان کوری‌اند و روشنی بخش چشمان كورء من ياد آن‌ها را 
فراموش نمی كنم تا اينكه در گور جا داده شوم» 


جارود گوید: سپس عرض كردم: يا رسول اللہ خداوند شما را خير دهد. از قول خدا مرا از نام‌هایی كه آنان را نمی بینم اما 
قش آنها را به ما گفت» آگاہ فرماييد. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای جارود؛ در آن شب معراجى كه مرا به 
آسمان بردند» خداى عزوجل به من وحى فرمود: از ييامبرانى كه پیش از تو فرستاديم ببرس كه ايشان را بر جه فرستاديم؟ 
عرض كردم: بر جه مبعوث شدند؟ فرمود: آنان را بر عقيده به نبوت تو و ولایت على بن ابی طالب و امامانی كه از شما هستند 
فرستادم. سپس خداوند مرا با ايشان و نام آن‌ها آشنا فرمود. آن گاہ رسول خدا صَلی الله عليه و آله نام امامان را یک به یک تا 
مهدى عجل الله تعالى فرجه را براى جارود ذكر نموده سيس فرمود: خداى متعال به من فرمود: اينان اولياى منند واين همان 


كسى است كه از دشمنان من انتقام مى كيرد- منظورش مهدى بود- . يس جارود عرض كرد: 

-« ای پسر آمنه و ای رسول خداء نزد تو آمدم تا به بركت وجود تو به راہ راست هدايت يابم؛ 

- تو گفتی و گفتارت سحن حق بوه و راست انت آنچچه می‌خواهی بگویی؛ 

- تو کوران تبار عبد شمس را بینا کردی حال آنکه جملگی در تیر گی و گمراهی بودند؛ 

-و ما تو را از احوال قش آیادی خبر دادیم و سخنان او را درباره‌ات که سزاوار آیند» برایتان بیان کردیم؛ 


-و نام‌هایی را شناختيم که برای ما نامفهوم بودند و من آن‌ها را نمی دانستم؛ مؤلف کتاب «الروضه» آورده است که اين 
«استقسا» مربوط به ده سال پیش از نبوّت است و گواهی سلمان فارسی درباره آن معروف است؛ و شعبی گوید: عبدالملک بن 
مروان به من گفت: نماینده من در شهر «صفر» که سلیمان بن داود عليه الالام آن را ساخته» ابیاتی را بر دیوار آن يافته است 
كه اين ابیات از جمله آن‌هاست: 


-«اختياردار تمام اهل زمين اوصیا هستند و آن‌ها سزاوار پیشوایی‌اند؛ 
- آن‌ها خلفابند دوازده حجت و بعد از او اوصیا و سروران بلند مر تبه هستند؛ 
- تا زمانى كه قائم آنها به فرمان خدا قيام كند آن‌گاه كه از آسمان او را به نام صدا زنند؛ 


پس عبدالملک به زهری گفت: درباره اينكه از آسمان او را به نام صدا می‌زنند چیزی می‌دانی؟ زهری گفت: على بن الحسین 
عليه الشلام مرا روایت فرمود که اين مهدی از فرزندان فاطمه علیها الشلام است. عبدالملک گفت: هر دو دروغ می گوییده 


ص: ۴۴ 
او مردی از ماست. ای زهری» کسی این سخن را از زبان تو نشنود! - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۰۳-۲۰۴ - 


منصور بن حازم به امام صادق عليه ار لام عرض کرد: آيا رسول خدا صَلى الله عليه و آله امامان را می‌شناخت؟ فرمود: بلی؛ و 


نوح نيز می‌دانست» سپس آیه:« شرع تکم من الذي ما وض به نُوححا» (از [احکام ] دين» آنچه را که به نوح در باره آن سفارش 


کرد برای شما تشريع كردأ را تلاوت فرمود. - . مناقب آل أبى طالب :١‏ ۲۱۴. شوری/ ۱۳ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


الفدفد الأرض المستویه و الآل جمع الاله و هى الحاله أى توالت علیها آحوال مختلفه و الال أيضا خشبات تبنی علیها الخيمه و 
الال أيضا السراب كما ذ کره فى النهایه(۳) و الجوب القطع و البید بالکسر جمع البیداء و هى المفازه و المهامه جمع المهمه و هو 
المفازه البعیده و غاله الشی ء آخذه من حيث لم يدر و يقال غالته غول إذا وقع فى مهلکه و الطوی الجوع و السری بالضم السیر 
باللیل و الضحضح الماء الیسیر و القتاد کسحاب شجر صلب له شوك کالابر و السمر بضم المیم شجر معروف و قال 
الفیرو زآبادی الأغيد(۴) من النبات الناعم المتثنی و المکان الکثیر النبات (۵) و النجاد ککتاب حمائل السیف و جمع النجد و هو 
ما ينجد به البیت من بسط و فرش و وسائد و ليله اضحیانه بالکسر مضيئه. 


قوله و الحسنان الأبرعه کذا فى النسخ و الأ-ظهر الحسنین على المجرور(۶) لیشمل العسکری و يؤيده تأنيث الأبرعه باعتبار 
الجماعه أى كل منهم آبرع الخلق و آعلاهم فى الکمال و على ما فى النسخ لعل التثنیه باعتبار اللفظ و التوصیف لرعایه المعنی 
(۷) و التبعه لعله مبالغه فى التابع و کذلک الضرعه و طریق مهيع کمقعد 


ص: ۴۵ 


۰۱-۱ مناقب آل أبى طالب ۱: ۲۰۳ و ۲۰۴. 

۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ۱: ۲۱۴ و الابه فى سوره الشوری: ۱۳. 

۵ ص١ ج‎ ۳٣ 

۴- ۴۔ على وزن أحمد. 

ف ف القاموس ۱: ۳۲۱. 

۶-۶. أى على صيغه الجمع مجرورا كما فى المصدر المطبوع لیشمل الحسنین و العسکری علیهم السلام. 

۷- ۷. بحيث يعد الحسن و الحسین علیهما السلام واحدا و العسکری عليه السلام آیضا واحدا هذا بحسب اللفظ و أمّا التوصیف 
بصيغه التأنيث فلرعایه المعنی: لکن يرد عليه آنه پلزم على ذلك أن يؤتى بصیغه التثنیه مجرورا كما يقتضيه المقام لا مرفوعا كما 
فى المتن. 


بين. قوله داسه الأناجيل أى يدوسونها كنايه عن محوها و نسخها و اللأى كالسعى الابطاء و الاحتباس و الشده و الرجم 
بالتحريكك القبر قوله جديلا أى مخاصما مجادلا و قال الجوهرى الصيد بالتحريكك مصدر الأصيد وهو الذى يرفع رأسه و منه 
قبل للملک آصید(۱). 


٭ | ترجمه |الفدفد: زمين هموار» الانل: جمع «آله» و آن حالتی است که حالات مختلف در پی آن آیند. «الال» به چوب‌هایی 
گفته می شود كه خيمه با تكيه بر آن‌ها بريا می‌شو د.( الال» آن گونه كه درر النهاية آورده» بر سراب نيز اطلاق مى شود - . ج. 
۱ ۵۱ -. 


الجوب: ييمودن» طی کردن.«البید» با کسر باء: جمع «بيداء)» بیابان. المهامه: جمع «مهمّة): بیابان و صحرای بسیار بز رگ. غاله 
الشیء: او را غافل كير کرد و گفته می‌شود:«غالته غول» اگر در مهلکه‌ای كرفتار آید. الطوى: گرسنگی. الشری: سفر شبانه . 


الضحضح: آب اندک؛ آبگیر کوچک. «القتاد» بر وزن «سحاب» نام درختی است که خارهایی سوزن مانند دارد. «السمر» با 
ضم میم: نام درختی معروف است. فیروزآبادی گوید: الأغيد من النبات: گیاه نرم و دارای خمید گی (چمان)ء مکان پر گیاه 
(علفزار) - . القاموس ۱: ۳۲۱ - . «النجاد» بر وزن کتاب: حمایل شمشیر و جمع «نجد» و عبارت از وسایلی است که خانه را با 
آن فرش می کنند از قبیل قالی‌ها» گلیم‌ها و بالش‌ها. ليله اضحیانث(با کسر همزه): شب روشن و مهتاب. 


قول او:«الحسنان الأبرعة» در نسخه‌ها به همین صورت ضبط شده و درست آن «الحسنین» به صورت مجرور است تا امام حسن 
عسکری عليه الشلام را نيز شامل شود آنچه «آبرعة» را به صورت مؤنث تأييد می کند» دلالت آن بر جماعت است» یعنی اينكه 
هريكك از آن‌ها آبرع است در خلق و أعلى در كمال است. و با توجه به نسخدهاء شاید تثنيه به اعتبار لفظ و توصیف به جهت 
رعایت معنا باشد. -. به گونه‌ای که به حسب لفظ حسن و حسین علیهما الئرلام یکی شمرده شوند و حسن عسکری عليه 
الشرلام نيز یکی. اما آوردن توصیف به صیغه مؤنث برای هماهنگی با معناست. لیکن ایرادی که بر اين سخن وارد است آن 


است که در اين صورت بايد به اقتضای مقام به صیغه مثنى و مجرور آورده شود نه مرفوع آن گونه که در متن آمده است. - 
التبعه: شايد صيغه مبالغه برای «تابع) باشد و «الضرعة)» نیز همین حالت را دارد. طريق مهيج (بر وزن «مقعد)): 
ص: ۴۵ 


راہ روشن. قول او: «داسة الأناجیل؛ یعنی اينكه انجیل‌ها را زيريا می نھندء و این کنایه‌ای است از محو و نسخ آنهاء«الّلأى)- بر 
وزن«سعی»- : درنگ کردن باز ماندن و سختی. الرجم (ہا تحريكك راء و جیم): قبر. قول اوجدبلاه سی خصومت کننده و 
جدل کننده» و جوهری گوید: الق غد (با قر یکا مصدر «الأصید» است و او کسی است که سرش را بالا نگاه می‌دارد از این 


رو پادشاه را «أصيد» نامیده‌اند. - . الصحاح ۱: ۴۹۶ - 
* | تر جمه | 


«f» 


7 ہے 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب ادلی ال بو الله عليه السلام: یا صعاعه و3 ا ال تک الح اا رت ےن 
ییضاء فَدَفعھَا ی و قال اقرا هذه ال فرأئهافاذافیها مرطران السَطرٌ لول لا ال الله عفد رو[ اللہ و لطر الانى إن ده 
الهو عند الله ناعقي شهرآ فى كاب الو E NEE‏ حرم ذلک الین اميم یبن آبی طالب 
رر رر ڑا ان کان و کی كان 
كرا فلت ا افق تقول اللو الله اغ ووشولة و اة شم قال بل آن یخی آدم بالق ام (5) 


یواسم الْكوفِيٌ فى الود ی أَهل الیل : أن محا امیر المُؤْمنِينَ (۳) شکوا فى لها صلی الله عليه و آله فى قَصَائِلٍ 
عل عليه السلام کل ان کشت فی شک بع ا لا الیک (۴) يَعنى فی علی نگل الِّينَيَْرَؤْنَ الکتاب من یلک يغ 00 
لاب عَمًا فی کیهغ ین گر ومی مُحَمَدٍ فلکم نج دُونَ دبک فی کلیهم كورام َال قد جاءك ال 


کوان من القفترین و لا کون مق لین نوا بآبات الله کون من الخامترین يَغنى بالا اماق اس ۳[ 


ه نے لے 


المتاخرينَ. 


1 وھ 


من ریک 


0 


الکافی مُحَمَدُ بُْ الْمَضْ عَنْ أبى الْحَسَن عليه السلام قال: وَلَايَهُ على موب فى رخف جمیع الْأنْيَاءِ و لَنْ يعت الله رو إل 
یره مُحَمَّدِ صلی الله عليه و آله و وَصِيِّهِ عَلِىٌّ. 


صَاحِبٌ شوح ال بار قال بو جغفر عليه السلام: فی قَوْلِهِ تعالی و وَصٌی بها إِبُراهِيمٌ 


ص: ۴۳۶ 


.١ -١‏ الصحاح ج :١‏ ص ۴۹۶: و فيه: يرفع رأسه كبرا. 
۲- ۲. مناقب آل أبى طالب :١‏ ۲۱۹. 
۳ ۳. كذا فى( ک)» و فى غيره من النسخ و المصدر: ان حساد على. 


۴ ۴. سوره يونس: ۹۴ و ما بعدها ذيلها. 


عدن تحت سا یی ان الله اضطفی لکم الدَّينَ قلا تم ی او شم مُسْلِمُونَ (۱) بوَلَايَهِ عَلٌِّ. 


و فی بَغض الََصُولِ قال مَلما: و الى تفیی بده لو أخبرئكم بفضل عَلِىّ عليه السلام فی را ال اه نكم هون 


و لَقَاآتْ طَائِقَةٌ أَْرَى لَه اف لقاتل سَلْمَانَ. 


رَوْضَّهُ الْوَاعِظِينَ عن لایور يذ أن فاطعه شت اسب عضوٹ ده ول الله صلی الله عليه و آله لما کان وت الح قَالَتْ 


ها٠‏ یی 
9 
کت 
١يا‏ 


ِب طالب رَأَئْتٌ الیل عجباً یغیی محضور امک شُظری س متا تین بمثله فلت ميو یی عليه السلام ید 


‫َ 


کاب مود أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام عن ان بَابويِه: هرد أَبُو طالب فى الحجر فرأی فى مَنَامِهِ كأَنٌ باب ال عَليه من السَمَاءِ 


رل مله و فَسَمِلَهُ فَاکَهَ لذلک و آتی راهب الْجَحْفَهِ فص عله فَأَنْمَاْ الراهت يَقُول: 
1 شرب طالب عَنْ قَليل* ««باود الْحلاجل الیل 


یا قرش كَاسْمَعُوا تأويلى * EYES‏ ×٭عَذَانِ وان علی سيل 


۱۰ ئ٦‎ 


بأَنْ ترینی السَبِط قَبِلَ الْمَزْتِ٭ e‏ ٭٭أَعو نُورا يا عظیم الضَّوْتٍ 


مُنْصَلِتاً بل أَهل الج اد ماد عاد ٭٭و کل مَنْ دَانَ يوم امت 


عدو ۶ 


تل ہے فيه ری فی متايه کا أبس لیا ین با ت و 
یاک و د وت رلک رھت رھت نال ک با و مالک ناد و عظیم اند عَلَى زغم لش فَائتبَة فرحاً قطاف حول 
الکفیه قَائنا 


ص: ۴۷ 


۱- ١۔‏ سوره البقره: ۳۲ 
۲- ۲. فى المصدر: يا أبا طالب. 


دم وک رب الت و الطَوّاف* *:**و الْوَلَدِ الم العفاف 
کت الو اللطاف٭٭ دعَاء عبد ب لوب وافی 
یا سَمْدَ المَادَاتِ و شاف 


م عاد ای الْحِجِر فرق ری فی مامه عو ما فول ما یلک عن ابه ه مد فى کا له 
لا ۱ 


۳ 
FE‏ 
5 
5 
۸ھ 
1 
ئ 


٤ 


قد صُدَّقَتْ رُؤْيَاك بالتغبیر» ee‏ ٭٭و مک الراب فی الور 
أَدْمُوك رب الت و اور E‏ ٭٭دُعَاءَ عَبدٍ مُخْلِص فقير 
َأَعْطِنَى یا الق الشّرُور* et‏ ٭٭ بالْوَلٍ الخلاحل اہر 

نون نالعا هما با هما ين ثور 

د طلا من هَاشِم اور ***فى فلك عَالٍ علی البخور 
ین اض عَلَى الکزور» ٭٭٭طٔخیّ الى لب بالدویر 
إن يشا بات بالتَکبیر٭٭٭مَھُ كه بل و الور 

و ما لها من مَؤئْل مُجير* ek‏ ین سيفو الم ابر 
وَصَفْوَُ هُ النّامُوس فی السَفِير** حسام الحَاطِلف للکفور 


ت ےت دہ یت لما لاه 
ات جو تس وت وت من ليم نی في 


قضی و 


سر یما تب )٢(‏ نها فى ای موا منم تلهم الکتاب و الجکمه و دهم علی عبیل الله ا قط و لا علي و وکر 
بح صفاته و اكياق اتديندة إلى أذ مان ثم يَظْهَرُ رل من مه سَاطى ارات 


ص: ۴۸ 


.١ -١‏ قرقیسیاء- بالفتح ثمم السکون و قاف اخرى و ياء ساكنه و سين مکسورہ و ياء اخرى و ألف ممدوده- بلد على الخابور عند 


مصبه» و هی على فرات» جانب منها على الخابور و جانب على الفرات» فوق رحبه مال بن طوق. 
٢-٢‏ أى فى اللوح المحفوظ. 


7 هام مه 


مر بِالْمَعْرُوفٍ و يَنْهَى عن الْمُذكر و يَقضَى بالق و ذ کر مِنْ سديرته م قال و مَنْ أَذک ذْلک الْعَبِدَ الالح یلضوه فان نضرته 
عِبَادَةٌ و الْقَثْل مَعَهُ اده فقال می الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام اند لہ الْذى لع یخی عِنْدَهُ نيديا امد لله الْذِى د کر عَبِدَهُ فی 
كب ابرا فقل الرَجل فی صِفينَ .)١(‏ 


| ترجمه |مناقب آل آبی طالب: داود رقی گوید: امام صادق عليه الس لام فرمود: ای سماعةٌ بن مهران» آن صحيفه را برای من 
حاون سی سصعقفائ سك براق ان كيرت المج انا اس راس مم مم لاع ور 
به خواندن آن كردم كه ديدم فقط دو سطر است: در سطر اول نوشته شده «لاإله إلا الله محمّد رسول الله) و در سطر دوم نوشته 
شده« در حقیقت» شماره ماه‌ها نزد خداء از روزى كه آسمان‌ها و زمين را آفریده» در كتاب إعلم] نعداء دوازده ماه است از اين 
[دوازده ماہ]ء چهار ماه [ماو] حرام است. اين است آیین استوار» -. توبه/ ۳۶ - على بن أبى طالب» حسن بن علی» حسين بن 
على تا خلف صالح ایشان حنجت خدا. 


سپس به من فرمود: ای داود» آیا مىدانى اين صحيفه كجا بوده و از کی نوشته شده است؟ عرض كردم: ای فرزند رسول خداء 


خدا و رسول او و شما آ گاه‌ترید. فرمود: دو هزار سال پیش از آنکه خداوند آدم را بیافریند. -. مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۹ - 


ابوالقاسم کوفی در کتاب «الرد على اهل التبدیل» گوید: حسودان امیرالممنین عليه ال لام در مورد قول پیامبر صلی الله عليه و 
آله در فضايل على عليه الت لام ترديد كردندء از اين رو خداوند آيه فان كنت في َك مما رن الیک هسل الّذِينَ يَْرءُونَ 
الکتاب من یتک لد جاءک الْكَىّ من ربک قا کون من الْمُْمرِينَ*وَ لا تکون من این کیرات الله کون من 
الخامت رین -. يونس / ۹۴-۹۵ - [و اگر از آنچه به سوی تو نازل کرده ايم) منظور ‏ درباره على عليه ال لام است [در 
ترديدىء از کسانی که پیش از تو کتاب [آسمانی] می خواندند بپرس.] یعنی از اهل کتاب در مورد آنچه در کتاب‌هایشان در 
عغضرصض دک وص مت اعدف ترا شها آن را دو کاب‌هاشان الوه فا گر اعرد اف نمی کر قام فى شاۃ ما 
حق از جانب پرورد گارت به سوی تو آمده است. پس زنهار از تردید کنند گان مباش. و از کسانی که آیات مارا دروغ 
پنداشتند مباشء که از زیانکاران خواهی بود. )و منظور از «الابات» در اینجاء اوصیای پیشین و اوصیایی که بعداً خواهند آمد 


کافی» محمد بن فضل از موسی بن جعفر عليه الشلام آورده است که آن حضرت فرمود: ولایت على عليه الشلام در کتب تمام 
پیامبران نوشته شده و خداوند هر گز پیامبری را نفرستاده مگر اينكه وی را از نبؤت محمد صلی الله عليه و آله و وصایت على 
عليه الشلام ۲ گاه کرده باشد. 


صاحب كتاب «شرح الأخبار» كويد: امام باقر عليه الشلام در قول خداى متعال:«و وّصی بها راهم 


ص: ۴۳۶ 


و 


دو سرت نیا الل اض طَفَى کم لین قلا تقو تن لا و أشم مُسْلِمُونَ» -. بقره/ ۱۳۷ - و ابراهيم و یعقوب. پسران خود 


راب ھان[ سفارش كردند| و هر دو در وصیتشان جن لین گفعتلت | «اى سراق غود خذاوند براق شعا این کین را بر كزيد 


پس البته نباید جز مسلمان بميريد.» 1 فرمود: منظور ولايت على عليه الشلام است. 


و در برخى اصول آمده: سلمان كويد: سوگند به آن كه جان من در دست اوست اگر شما را از فضل على عليه ال لام در 


تورات آ كاه می کردم؛ كروهى از شما می گفتید: او ديوانه است» و گروهی دیگر می گفتند: خداياء قاتل سلمان را بيامرز! 


روضة الواعظين از نيشابورى نقل كرده كه فاطمه بنت اسد به هنكام تولّد رسول خدا صلی الله عليه و آله حاضر بوده و چون 


نزديك صبح شده به ابوطالب گفته است: امشب امر عجيبى دیدم- منظور حضور فرشتگان و... 


الشلام رابه دنيا آورد. 


كتاب «مولد امیرالممنین عليه الس لام» از ابن بابویه آورده است که ابوطالب در حجر اسماعیل خوابيده بود که در خواب دید 
دری از آسمان به روی او گشوده شده سپس نوری از آن نازل شده و وی را در بر گرفت» اما نا كاه از خواب بیدار شده نزد 


راهب جحفه رفت و ماجرا را برای وی تعریف کرد. راهب در پاسخ او اين ابیات را سرود: 


-«ای ابوطالب مده باد تو را که به زودی صاحب پسری دلیر و بز رگوار و نجیب خواهی شد؛ - خوشا به حال قريشء اکنون 


تأويل مرا بشنوید: اینان دو نور در یک مسیرند؛ 

- مانند موسی و برادری که او را از خدا خواست» 

سپس ابوطالب به کعبه باز گشت و پیرامون آن را طواف کرد و چنین سرود: 

-«برای خدا طواف خانه می کنم» ای زنده کننده مرد گان» تو را از روی اشتباق می‌خوانم؛ 

- که سبط مرا پیش از مركم نشانم دهىء او که نورانی‌ترین و درخشان‌ترین است» ای بلند آوازه؛ 
- از نیام برآمدهاى که بت‌پرستان را می کشد و ه رکه را که دين اهل سبت(بهود) را يذيرفته باشد؛ 


سپس به حجر اسماعیل آمده و در آن خوابید که در خواب چنان دید که گویی تاجی از یاقوت بر سرش نهاده و شلواری از 
دییای سبز بر تتش کردند و گوینده‌ای می گفت: ای ابوطالب» چشمانت روشن باد دستانت کامیاب و رؤيايت نیکو باد! علی.. 
رغم چشم حسودان برای تو پسری آورده شده که مالک بلاد است و جایگاهی عظیم دارد! يس از خوشحالی از خواب بیدار 


شد و پیرامون کعبه طواف نموده و 


-«ای پرورد گار كعبه و طواف. و پرورد گار يسرى كه آراسته با پاکدامنی است؛ 
- مرا با منت و لطف خود يارى فرماء اين دعاء دعاى بنده‌ای غرق گناہ است؛ 
-اى سیّد سادات و اشراف» 


سپس به حجر اسماعيل بر كشت و به خواب رفت و در خواب عبدمناف را ديد كه می گفت: جه جيزى تو را از ازدواج با دختر 


اسد باز مىدارد؟- در كلامى از او- يس چون به خود آمد با وى ازدواج كرد و كعبه را طواف نموده در حالى كه می گفت: 


با تعبيرى كه شد. خواب تو تصديق كرديدء و تو در كارها اهل ترديد كردن نیستی؛ - ای يرورد كار كعبه و نذورات» 


همانند بنده‌ای مخلص و بی نوا از تو می خواهم؛ 

- پس ای آفریننده شادی. با آن فرزند سید و دلاور مذكور حاجت مرا برآورده ساز؛ 

- كه برای آن به نبؤت برانگیخته شده چون یک وزير باشد آن دو جه شگفت نورهایی هستند؛ 

از انان هاشم سر بر آورده‌اند كه همگی ماه‌های شب چهارده‌اند در فلکی رفیع بر بالای دریاها؛ 

- پس زمين را بر سر رز م آوران خرد خواهد کرد چنانکه آسیاب با گردش دانه را آرد می کند؛ 

- اكنون قريش سخت متکبر و مغرور گشته و غرق گناہ و بدبختى است؛ 

- و کسی را ندارد كه به وى يناه برد از شمشير انتقام جوى نابود كننده او؛ 

- و بركزيده پیامبر صَلى الله عليه و آله در مأموريتهاء شمشير اوست که كافران را به هلاكت می‌رساند» 


ابراهيم نخعى از علقمۂ از بن عباس در حديثى آورده است كه راهب قرقيسيا را نزد اميرالمؤمنين عليه الّرلام آوردند» و چون 
وى را بدید» فرمود: مرحبا به تحیرای اصغر؛ كتاب شمعون الصفا کجاست؟ عرض كرد: شما اين رااز كجا مىدانيد يا 
اميرالمؤمنين؟ فرمود: علم همه چیز نزد ماست و نيز علم تفسير معانى. يس آن مرد در حالى كه اميرالمؤمنين ايستاده بود» كتاب 


را بيرون آورد. پس آن حضرت عليه الشلام فرمود: كتاب را نگاه دار سپس جنين خواند: 


«بسم الله الرحمن الرحیمء از جمله اموری که مقدر کرده است و از جمله آنچه در لوح محفوظ نگاشت اين است که او در 
ميان مردم ای پیامبری از خودشان مبعوث خواهد فرمود تا کتاب و حکمت را به ايشان بیاموزد و آنان را به راه خدا رهنمون 
كردق سک گی اس رتکد سی ا ای و ان ان می اقرف ناف وه نا ادكه و ورس 


شرف از ان او هن كانه وراك ھور اب 


ص: ۴۸ 


که امر به معروف و نهی از منکر نموده و به حق قضاوت می کند» و مقداری از سيره او را ياد نموده سپس فرمود:«هر کس آن 
عبد صالح را درک کند. حتماً به يارى وی بشتابد که نصرت او عبادت است و کشته شدن با وی شهادت» ږ يس امیرالمومنین 
عليه ال لام فرمود: حمد و سياس خداوندی را سزد که مرا نزد خود فراموش گشته قرار نداد» حمد و سياس از آن خداوندی 


است كه بنده را در كتاب نيك وکاران ياد فرمود؛ سپس آن مرد در صفین كشته شد. -. مناقب آل أبى طالب :١‏ ۶ ۴۱۴ - 
* | ترجمه | 


بيان 


مخ بلعم ات نو الول ا و او ماه رصان اه کاو إلى قوله ضا بعك خطلپ موسي 
راس أله ا | و اک تسس تیاس ولس اتکی انیا عر جه ایا س را آرع نانز 
یحتمل أن يكون السبط بالفتح يقال رجل سبط الجسم أى حسن القد و الاستواء و يقال رجل منصلت إذا كان ماضیا فى الأمور 
و العبقری الکامل من کل شی ء و ضرب من البسط و التلد بالفتح و الضم و التحريكك ما ولد عندكك من مالك أو نتج و خلق 
متلد کمعظم قدیم و التلد محر که من ولد بالعجم فحمل صغیرا فنبت بدار الاسلام و تلد کنصر و فرح آقام و تطبیقه على آحد 
المعانی بحتاج إلى تکلف اما لفظا أو معنی و نهكه کمنعه غلبه. 


##[ تر جمه الخلاحل (ہا ضم حاء): : مرد دلير پرتوان؛ السؤل- با همزه و بدون همزه- آنچه انسان طلب فى كد و شاید اشاره‌ای 


تاد وقول شدای معان سے از ڈو که فوسی رزوی از گال ات کرد از وق کب کرد اسر کال تا امک سز لک ار 


-. طه/ ۳۶ - إفرمود:«اى 


موسی» خواسته ات به تو داده شد.») و السبط: نوه؛ و بدان جهت از وی به عنوان سبط ياد کرده که آن حضرت سبط ابراهیم یا 
سبط عبدالمطلب است و احتمال دارد «سبط» با فتح سین باشد. گفته می‌شود: سبط الجسم: خوش قد و قامت. و گفته می‌شود:ه 
رجل منصلت» اگر پی كير کارها باشد. العبقری: از هر چیزی کامل آن و نوعی فرش هم هست. التلد- با فتح و ضم و 
تحريكك- : آنچه از مال و منال تو که فزونی بايد و زاد و ولد کند. خلق متلد: كهنء «التلد» با تحريكك: کسی که در ديار عجم 
زاده شده و در کو د کی کوچانده شده باشد و در سرزمین اسلام بز رگ شده باشد؟ و «تلد» بر وزن نصر و فرح: اقامت گزید و 
تطبیق آن بر یکی از ا ین معانی خالی از تکلف نیست هم به جهت لفظ يا معنا. نهکه- بر وزن متعدحة او را مغلوب کرد. 


1 تر جمه‎ 1 EE 
«A» 


قب [المناقب] لابن شه رآشوب أمالى أبن مضل الما و ام اوه عناماوزق و لو عي الْأعْصَم فى عر طوی: اد 
یر الْمَؤْمِنِينَ عليه انسلام ا ال لیخ ین جایب ارات نَل یه سَمعُون بن بو ور علیہ کناب ین لام بیج عليه السلام 


ھر کہ ج ا ہی لک وو 


و کر بهل ای و مدمه تم لاد توا اله اف مه تم اجتمعث نت ث لک ما شاء الله ثم الث علی عهد تاللهم فَفُيلَ کت 


سے کو کو ل خی ی مد رش هن 
2 3 


ےج ون تیه رت ہر کب و كزين یره و هو ثم قلعت له طاعَةٌ تم 


2 


aA 


م ته 
ل وقد عوك و رل لكك ف جد ار اميتي عليه السلام و مرجع یه رن كرا زيم شک عَشْراً ثم قال الْحَمْدُ لله 
ای لم ملي ذكراً ولم يفعلى عندة ذا أصیب الزايت ليله ار 


aA 
کی‎ 


ص: ۴۹ 


.۴۱۶ -۴۱۴ :١ مناقب آل ابی طالب‎ .١ -١ 
.۲۶ سوره طه:‎ .۲ -۲ 


و المبشرون به باب يطول ذكره نحو سلمى و قس بن ساعده و تبع الملكك و عبد المطلب و آبو طالب و آبو الحارث بن أسعد 
الحميرى و هو القائل قبل البعثه بسبعمائه سنه: 


و كنت عذابا على المشر کین ***«آسقیهم كأس حتف و غم. 

و له: 

حاله حاله هارون لموسی فافهماها***ذکره فى کتب الله دراها من دراها 

آمتا موسی و عیسی قد تلتها فاسألاها. 

و ذکر الخبر فى الکتب السالفه لا يكون إلا للأولياء الأصفياء و لا یعنی به الأمور الدنیاویه فاذا قد صح لعلی الأمور الدینیه كلها 
و ذلک لا تصح إلا لنبی أو إمام و إذا لم يكن نبیا لا بد أن یکون إماما(!). 


**[ترجمه آمناقب ابن شهر آشوب: امالى ابوالفضل شيبانى و اعلام النبۂ از مارودى و الفتوح از اعصم در روايتى طولا-نى 
آورده‌اند که امیرالممنین عليه الشلام چون در «لیخ» در كنار فرات فرود آمد» شمعون بن يوحنًا نزد وی آمده و نوشته‌ای را كه 
مسیح عليه الت لام آن را املا فرموده بود» برای آن حضرت خواند که مشتمل بر ذکر بعثت پیامبر و صفت او بود سپس گفت: 
وس ا E‏ ھرد کرد لت آر سا اعلاق رود یر سس لا مها که لا رنه ار ادف وو ات 
اجتماع می‌نمایند و آن گاہ در دوره سوّمین آن‌ها که کشته می شود دچار اختلادف شوند» سپس زعامت ایشان به وصی 
پیامبرشان مو کول می‌شود اما آن‌ها به وى ستم روا می‌دارند و شمشیرها از نیام‌ها بركشيده می‌شود؛ و از سيره و زهد وی ياد 
کرده سپس گفت: بی تردید اطاعت از او اطاعت از خداست؛ سپس گفت: من تو را شناختم و بر تو فرود آمدم که امیرالمومنین 
عليه التلام سجده نمود و از وی شنیده شد كه می گفت: سپاس صاحب نعمت را سپاس- ده بار- آن گاه گفت: حمد و سياس 


خداوند را که ياد مرا نهان نداشته و مرا نزد خود فراموش نفرموده است؛ سپس آن راهب در الیل الهُریر» کشته شد. 
ص: ۴۹ 


ذکر بشارت دهند گان به آن حضرت موجب اطاله کلام می‌شود از قبیل: سلمی قش بن ساعده تبع پادشاه» عبدالمطلب» 


ابوطالب و ابوالحارث بن سعد حمیری که هفتصد سال پیش از بعثت چنین سروده است: 
-«شهادت می‌دهم که احمد به يقين فرستاده‌ای از جانب خدای آفریننده مخلوقات است؛ 


- اگر عمر من آن‌قدر طولانی شود که او را درک کنم» قطعا وزير یا پسرعموی او می‌شدم؛ 


- و عذابی بر مشرکان می‌بودم که جام مرگ و غم به آنان می‌چشاندم» 

و از اوست: 

-«حال او به حال هارون از موسی می‌ماند» اين را بفهمید ياد و ذکر او در کتاب‌های [خدا] هر که بايد بفهمد؛ فهمید؛ 
- دو آئت موسی و عیسی آن را خواندهاند» يس از ايشان بپرسید» 


و ذکر این روایت در کتب گذشتگان جز در مورد اولياو مخلصان اتفاق نمی‌افتد و توجهی به امور دنیوی ندارد» بنابراین ن اگر 
برخورداری على عليه الث لام از تمام امور دینی كه جز برای پیامبر و امام راست نيايد» درست باشد. از اين رو اگر آن حضرت 
پیامبر نباشد» قطعاً امام خواهد بودد. -. مناقب آل أبى طالب ۱: ۴۱۶ - 


* | تر جمه | 

«$» 

وت ےر ارت لو ہت َ و یوب عن یرای عليه السلام: ا جع من 
وَفَعَهِ الخوارج رل يمى السّوَادِ فَقَ َال رايت کا ارد قافنا ل و یی تب بل فی سبيل الله ال علش عليه السلام فنا يد 
ہو ۷ قال فَإذًا آنت أَصْلَمٌ ريه بش وَصِيٌ مُححمّدِ حذْ علی الْإسلام إنَى وَجَدْتٌ فى الإلْجیلِ تغتک و ز الک رل 
مش جد بڑاٹا یت مریم و آزض عي ى عليه السلام الآ ات عليه السلام لش با حاب قَالَ و هه له رى ي ال 
نال با هات من کرد ذِهٍ الصّوْمَعَهِ و ان َا لیر مشجدا ّى باب الدَبْز من جداً و لحق آییر الْمَؤْنِينَ ی الْكُوقَهِ قل برل بها 
مُقيماً سی قد ل آمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فَعَادَ باب إِلَى مشجیو ببرَانًا. 

5 لعل اث ث أنه يہ لی فی هَذًا مضع : مد المارفلیطا محمد نبي امن لام لمن تربقه من نام 


أ 


E‏ پل 
بر فَمَنْ و یی جع و 0 


‫َ 2 


وو 9ے 


خرس فی هَذِہ الأيّام بهذه البفعه شَّجَرَةٌ لا تفشد ثُمَرَتَهَا. 


إلا 


تیآ 
05 
3 
۷ ۱ 
1١ 3 5‏ 
3 


- ع 


و فی رِوَايَه زَاذَانَ قال لآ مه امین عليه السلام: و ی ان شوک قال مِنْ ْلَه قَالَ ولم 
ص: ۵۰ 


.۴۱۶ :١ مناقب آل آبی طالب‎ .١ -١ 


۳ ےر 2 


تع تخر عي عا َْرَبُ نه ال كذ عفرنها رجت الحم ال تفر الد بر أخرى فاختفر قکرج اوها عذبا ال با حاب ت لیکش 
EE‏ ا رال دا لْمشجد مَعْمُوراً فا حَوْبُوهٌ و قَطغوا نحل حلث بهم أؤ قال بلس ذَاهِيَة(1). 


# ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: حارث اعور و عمرو بن حريث و ابو اروب از اميرالمؤمنين نقل كردهاند كه چون آن 
حضرت از جنگ با خوارج باز گشت» در قسمت راست «السواد» فرود آمد» يس راهبى به وى عرض كرد: در اینجا جز وصی 
پیامبر كه در راہ خدا می جنگد: پیادہ نمی‌شود. پس على عليه ال لام فرمود:من سید اوصيا و وصی سید انبيا هستم. راهب 
۶۳ھ ی۷ک 
یاقتدام و تو در مسجد برائاه خانه مریم و سرزمین عیسی عليه القلام پیادہ می‌شوی. امیرالممنین عليه الشلام فرمود: بنشین ای 
حباب. عرض کرد: اين هم یک نشانه دیگرا سپس فرمود: ای حباب. از اين صومعه بیرون شو و بر جای اين دير مسجدی بنا 
کن. يس حباب دير را تبدیل به مسجد کرد و به اميرالمؤمنين عليه الشلام در کوفه پیوست و همچنان در این شهر اقامت داشت 


تا اينكه امي رالمؤمنين عليه الشلام به شهادت رسید و آن گاه حباب به مسجد براثا باز گشت. 


و در روایتی آمده است که راهب گفت: چنین خوانده‌ام که در این موضع «ابلیا؛ وصیٰ «بارقلیطا» محم د» پیامبر موكيا ی 
آن خاتم پیامبران و فرستاد گان پیۂ پیش از خود. در اینجا نماز می‌خواند - ود يس از سخنی بسیار- يس هر که او را درک نمود از 
نوری که با خود آورده» پیروی كندء بدانید که اين روزها در این بقعه درختی کاشته می‌شود که میوه‌اش فاسد نگردد. و در 


روایت زاذان آمده است: امیرالممنین عليه الشلام فرمود: از کجا آب می‌خوری؟ عرض کرد: از دجله. فرمود: چرا 
ص: ۵۰ 


چشمه‌ای حفر نمی کنی تا از آن بنوشی؟ عرض کرد: حفر کردم» آب آن شور بود. فرمود: هم اکنون چاه دیگر حفر کن» چون 
چاه حفر کرد» آب آن شیرین بود» سپس فرمود: ای حباب» بگذار آب شرب تو از همین‌جا باشد » و این مسجد همچنان آباد و 
پابرجا خواهد بود و اگر آن را ویران سازند و نخل آن را قطع کنند» برایشان- يا اينكه فرمود: بر مردم- هلاکت و بلا نازل 
خواهد شد. - . مناقب آل أبى طالب ۱: ۴۲۳ - 


2 | ترجمه ] 
۰۷ 


جاء [المجالس] لمفید علق بن با عن لاس بن الْفَضْلٍ عَنْ علق بن ت ڃيڊ راز ع مُحمّدِ بن بان عن عفد بن تام بن 
سابق عَنْ عامر بن سار یا مَار] عن أبى الصّباح عن أبى مام عَنْ كغب الْکیر قال: جاء یڈ الله ن تام ی ر شول ال صلی الل 
تر کے شو الله ما اشم عل فيكم ال له لی صلی الله عليه و آله دنا الدب الا كبر ال عَبدُ الله 
و سول اللہ انا جد فی التَوْرَاءِ محمد نبي الخمه و عَلِی مُقِيمُ الّْکّہ(٢).‏ 


٭ | تر جمه آمجالس مفید: عبدالله بن سلام قبل از مسلمان شدنش نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمده و گفت: يا رسول 


الله «علی» در مياق شما به چه معناست پیامبر صلی الله علیه و آله به وی فرمود: نزد ما به معنای ادق اکبر» است. سين عبداله 


گفت: اشهد أن لا إله إن الله و أنَّ محمداً رسول الله! ما در تورات می بینیم كه نوشته شده: «محمّد» پیامبر رحمت است و على 


اقامه کننده حجت. -. امالی مفید: ۶۲۳۲ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


فضء [ کتاب الروضه] يل» [الفضائل 1و اد لا ین صفین مع علق بن أبى طَالِبٍ عليه السلام كَرَلَ 
رک قربا من یر نظ ران وج 2 یا من ڈیر سیخ کپیڑ جبیل الو جہ حَسَنُ اليه و الكت (۳ و مه 4 کات فى ده قال 
عل ب مح النّاسَ ّى أتى علا عليه السلام فسلم عليه احا ثم ال نی رل من تغل زجب من وا عیشی بن مزع و 
کا من أفْضَلٍ واه انعر و ی عِيسرى بن تزيم و أغطاة که و له و جکمته فلم 
کل اقل ل یه نتمشکین بعلي و ن و لم رذ و لع تنقصض (۶) و لک الک عنیی اغلاء عیتی و حط ای (۵) فيه کل 


شی و كذعلة ان جے lS‏ 
ص: ۵۱ 


١-١۔‏ مناقب آل أبى طالب ۱: ۴۲۳. 

۲- ۲. أمالى المفيد: ۶۲ 

۳-۳ السمت: هیثه أهل الخیر. 

۴-۴. فى الفضائل: فلم يزل أهل بیته على دینه متمسکین بحبله فلم يكفرواء و لو لم يرتدوا و لم يغيروا تلكك الکتب فملته لم 
تبدل و لم تزد و لم تنقص. 

۵- ه. فى الفضائل: و خط أبينا بيده. 

۶-۶ فى الفضائل: كم ملك و كم یملک منهم. 


ہت تر رماعیل بن إِبْرَاهِيمَ يم الیل من أذض تهاعه ین َيه يقال ها مكة یل له أخمد له اث 


ع و دک مه و مه و اجره و من اه و من بت ر٤‏ و من ياوه و من بُھادیہ و کم يعيش و لى أله ِن 
مت نش کل امام ۵٥‏ ۹ 0 


سم 


ربع عشر اش ما من ولد اشماعیل بن ايم يل الو سس و هم ! یه الله رق من والاشم و عفر من دامع فمن 


2 


۴۱ 


مرو عم 


أَطَاعَهُمْ قَقَدْ آطاع الله وَ من أ من أطاع لد ادى و اغتضم ام له رضی و مغصيهم له مغصیة مكثوبينَ بأشمائهم و بهم و 
رتهم و کم يعيش کل واجد تیم بغ واج و کم وج تست ينه و مه ین توه و من بطهزه ِلهُم و من تفلك وی 
اس ی رل عبتری علی آخرع فيص لی جب ی علق فی الصف أَولُع اَم و آجزهم له یل آجورجم و آجور تن 
آطاعهم و ای هدام الهم أخم بت رب رج ے و عب ول اا بش وت 
ایب و الشابخ و الاد و هو بي الله وتیل له ویب الله وف و ره وبا الله بنه بعینه وَ یکلم پلسانه یی ہذکرہ إذَا 
ذکر و مو أَكْرَمٌ لق اه علی الله و و أ عم إلى ایکا مق ناف ون عطر دهع إلى الب 
عد الله وم امام ین يَدَىئْ عوشه و لَِشَفعَهُ (ا فى كل من يَشْفَعُ ذ یه باشمه جری الم فى اللّوْح الْمَحْفُوظِ فى 


أم الکتاب و بگره مد حي اح الا مالقا یم اضر الأكبر و شوه و وصيه و لته فى مه و أَحبٌ خلت اللہ یه 
یه عیقب آبی ایب اب مه له وه و ول کل مُؤْمِن و مهب م حد عشر وجلا من بغده من ولد مُحَمّدِ من اه 
الم عليها السلام أَوَ دجم بل ابی مُوسرى و هَارُونَ 110 بر رو شبیر و شرك ین ولم ثم وَاجدا بغ واجد آخرهم 


لی وم میتی بن زيم و فيه ثروي أل ارجم ون ُظْهِرُ مهم تم یما الأرْض قشیطا وَعَ دلا و يما نما بن المَفْرق ای 
فرب عَتَّى بُظْهِرَهُمُ الله علی الَذِيانِ كلها 


ص: ۵۲ 


.١-١‏ فى المصدرین و( م) و يشفعه. 
۲- ۲. فی الفضائل: سميا ابنى هارون. 


و 


اک کس" رت که لاه ال لی إنَّ لیفه مد 
فی ردا الْکتاب بعینه (۱) س٤‏ یر بک دا مَقی او ا 4 من نمه الصَلَالٍ و الَا إلى الا و مغ علدی مت ان کے 
مر بت کر هن م 2 را بين کب 

قد الْجهّادَ مَعَهُ مل الْجِيّا 


3 
= 
کا 
٦‏ 
جح 
"7 
0 
اها 
= 
م 
2 
0 1 
3 5 
Es‏ 
ہی 
ىا 
3 
ع 


المؤمنية 0 ده شآ رت 1 


علی خلقه و ته علی عباده و حَلِيفتهُ فى الْأَرْض و أن الْإِسْلَامَ ین الله و نی أَْرأ ای الله من كل مَنْ خالت وین الاسلام و أنه 
قن ال ننس اضر ماه و کنا ہے تہ 
من مضی من آټاثه و انی أَتَوَالَى ویک و بر من درک و آتوالی الأبقة الع لو و الور لمر 


ات بت تلم جعیڈ عام ين این و فان و نلک ۵۵و يقاو ايه فقال تاولنی کتابک له یاه 


مال لر جل ین آضیحابه قم مع تا الونجلِ (00 انظر له ترما هم امه کین حه اه فقشرا ایب به مكثوبا بقلم 


2 م2 م2 2 


ن ا نوا به قال عليه السلام له الح : ین ایتنی بلک الکتاب الَذِى فع ایک ای به ا قال افرأة و انطو أنت بَا فان فى هرا 


لپ 2 لى پیدی له ون ال صلی لله عليه و آل لی وما شالت ع حدما یه ایروک تیم 
جل اد علی زنل واب لت لک یذ الله عل عليه السلام و نی عليه و قال الحم للَِّ اذى جعل ذكرى عِنْدَهُ وَعِنْدَ 


- 2 


که أ 


نه املاه 
7 وغلة وله و َم یی بن أولیاء الان و جزبه ال رح عند لک من عضو ین ديعت ین الموبنین و ساء مَنْ 


کال مِنَ الْمَنَافِقِينَ سى ظَهَرَ فی ژجوههم و هم (۴) 
ص: ۵۳ 
-١‏ ۱. لعلها تصحیف! نعته). 


۲- ۲. فی المصدرين و( م): فعند ذلكك. 


۴- ۴. الروضه: ۲۴ و ۲۵. الفضائل: ۱۴۹- ۱۵۲. 


أقول: وجدته فى أصل كتاب سليم (۱) مع زيادات آوردتها فى كتاب أحوال النبى صلی الله عليه و آله. 


**[ترجمه ]الروضه- الفضائل: سليم بن قيس گوید: به همراه على عليه ال لام از صفين بر می گشتیم كه سياه در نزدیکی دير 
یک نصرانی پیاده شد و از درون دير مردى سالخورده اما نيكو منظر و خوش سيما بيرون آمد در حالى كه كتابى در دست 
داشت. كويد: وى به جهره سپاھیان می‌نگریست تا اينكه به على عليه الم لام رسيد و به عنوان خليفه به وى سلام داده و سپس 
گفت: من از نسل مردى از حواريون عيسى بن مریم هستم كه افضل حواریون دوازده كانه و محبوبترين آن‌ها درستكارترين 
آن‌ها نزد عيسى بود و عیسی وى را وصی خويش كرد و كتابها و علم و حكمت خود را به وى داد؛ خاندان وى همچنان 
متمسكك به كيش او بودند بی آنكه در آن جيزى بيفرايند يا جيزى از آن بکاهند» اين كتابها نزد من هستند كه شامل املاى 
عيسى عليه السّ.لام و دستخط پیامبران است و در آن هركارى كه مردم انجام دهند» ثبت شده سر گذشت پادشاهانی كه به 
قدرت رسيدند و آنان كه به يادشاهى نرسيدند و اينكه هر يادشاه جند سال سلطنت مى كند و در زمان هر يادشاه جه اتفاقاتى 


می‌افتد. سيس » خداوند متعال 
ص: ۵١‏ 


از ميان عرب مردى از فرزندان اسماعيل بن ابراهيم خلیل را از سرزمين تهامه از شهرى كه آن را «مکه» می نامند به نبوّت 
مبعوث فرموده كه «احمده ناميده می شود و دوازده وصى دارد و از مولد مبعث. هجرت. كسانى كه با او می‌جنگند. جه 
کسانی که او را باری مدهت چه کسانی با روق دشمنی می‌کنند» چند سال عمر و اينکه پس از وی امش دچار چه 
اختلافاتی خواهد شدء سخن گفته است؛ و در آن نام امامان هدایت و سردمداران گمراهی و ضلالت تا زمان آمدن مسیح از 
آسمان به زمین ذکر شده است. و در آن کتاب نام چهارده نفر از فرزندان اسماعیل بن ابراهیم خلیل الله عليه ال لام که 
محبوب‌ترین آن‌ها نزد وی‌اند» وجود دارد» کسانی که خداوند دوستدار دوستداران و دشمن دشمنان ایشان است. هركس 
ایشان را اطاعت کند. به يقين خدا را اطاعت کرده و آنکه خدا را فرمان برد هدایت گشته و عصمت می‌یابد» اطاعت از ایشان 
سب خوشنودی خدا و سرپیچی از فرمانشان نافرمانی خداست» نام و نسب و صفاتشان و اينكه هریکک از آنان پس از دیگری 
چند سال در قيد حیات خواهد ماند و اینکه چند تن از آنها دين خود را پنهان میدارند و چند تن از آنها آن را آشکارا بیان 
ميكنند و اينكه کدامشان به قدرت می‌رسند و مردم مطیع فرمانش می گردند همه به صورت مکتوب آمده است؛ تا آن زمان 
که عیسی بر آخرین ایشان از آسمان به زمين آمده و يشت سر وی نماز می‌خواند» نخستین آن‌ها افضل ایشان است و آخرین 
آن‌ها از پاداشی همانند پاداش آنان و پاداش کسانی که از ایشان اطاعت کرده و رهرو راه هدایت آنان باشد. برخوردار خواهد 


بود. 


نخستین این نامھا احمد رسول اللہ است كه محمّد بن عبدالله» ياسين» طه» نون الفاتح الخاتم الحاشر» العاقب» السابح و العابد 
نام دارد» و او پپامبر خداء خليل خداء حبیب خداء صفوت و برگزیده خداست و خداوند او را با چشم خود می بیند و با زبان 
خود با وى سخن می كويد وهر آينه كه نام خدا برده شود نام او نيز برده می شود و او عزيزترين آفريده خدا نزد خدا و 
دوست داشتنی‌ترین ايشان نزد وی است. خداوند از زمان آدم فرشته‌ای مقرب و پیامبری مرسل محبوب‌تر از او نزد خود 


نیافریده است. او را در روز قیامت در مقابل عرش خود می‌نشاند و شفاعت وی را درباره هركس می‌پذیرد قلم با نام و ياد او 


در لوح محفوظ در أُمالکتاب نوشتن آغاز كرد. محترد در روز قيامت» روز حشر اكبر پرچسدار است و پس از آن حضرت؛ 
برادر» وصی» جانشين وى در أمّتش و محبوبترين آفريده خدا يس از او على بن أبى طالب» پسر عموى يدر و مادرى رسول 
خدا و ولي هر مرد و زن مؤمنى بعد از اوست» سپس یازدہ مرد از فرزندان محمّد صلی الله عليه و آله از دخترش فاطمه عليها 
الشلام كه دو نفر اول آنها همنام دو پسر موسى و هارون شر و شبیر هستند و نه نفر از فرزندان ايشان كه یکی پس از دیگری 
آن‌ها را وصف خواهم کرد آخرين آن‌ها همان کسی است كه عيسى بن مریم در نماز به وى اقتدا می کند مذكور است و در 
آن نام ياران آنان و كسانى كه از ايشان به قدرت می‌رسند» ثبت شده» سپس زمين پر از عدل و داد خواهد شد و از شرق تا 


غرب را به تصرف در می آورند تا جايى كه خداوند ايشان را بر تمام اديان پیروز می گرداند. 
ص: ۵۲ 


پس چون خداوند اين پیامبر را مبعوث فرمود؛ پدرم که بز رگ مردی سالخورده بود نزد وى آمده و بر او ایمان آورده 
عامس تشر هو حت عر کی فآ ہر سپ کت اناق محف که رسای ری ندر أبن كناب ند کر انش سس 
از مردن سه تن از پیشوایان ضلالت و گمراهی و دعوت کنند گان به آتش» بر تو خواهد گذشت. نام و نشان این سه تن و 
قبایلی كه به آن منتسب هستند نزد من است که عبارتند از فلا-نى و فلانی و فلانیء و اینکه هر کدام از آن‌ها چند سال 
حکومت خواهد کرد؛ يس چون آن کسی که بر گردن ایشان حق دارد آمد» نزد وی رفته و با او بيعت نموده در ركاب او به 
جنگ که جهاد در ركاب او همانند جهاد در ركاب رسول خدا صلی الله عليه و آله است. دوستدار وی به دوستدار خدا می.. 
ماند و دشمن او همچون کسی است که با خدا دشمنی کند؛ ای اميرمؤمنان» اکنون دستتان را به من بدهید که من گواهی می- 
دهم خدایی جز «الله) نیست و هیچ شريكك و انبازی ندارد و اينكه محمد صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده اوست و اينکه تو 
جانشین او در آنتش هستی و شاهد وی بر خلقش و حجت او بر بند گانش بر روی زمینش بوده و اينكه اسلام دين خداست و 
من از هرکسی که با دين اسلام مخالفت ورزد بیزاری می‌جویم و این دين» دين خداست که آن را خالص گردانیده و برای 
اولیای خود پسندید. و اينكه اسلام دين عیسی بن مریم و پیامبران پیش از او و رسولانی که پدران گذشته او به دين ايشان 
كرويدهاند» می‌باشد؛ و من دوست تو را به دوستی می گیرم و از دشمن تو بیزاری می‌جویم و ولایت يازده امام از فرزندانت 
پذیرفته» از دشمنان ایشان و هركس که با ایشان مخالفت کند و به آنان ستم ورزد و حق آنان را انکار كندء از اولین تا 


آخرین» بیزاری می جویم. 


آن گاه دست خود را به سوی وی دراز فرمود و او با آن حضرت بيعت نمود. يس امام فرمود: کتابت را به من بده. پس کتابش 
را به وى داد امي رالمؤمنين عليه الشلام به مردی از ياران خود فرمود: با اين مرد برو و مترجمی بيدا كن که سخن او را بفهمد و 
نسخه‌ای تفسیر شده به زبان عربی از روی آن بنویس و برای من بیاور. و چون آن را برای آن حضرت عليه الشلام آوردند. به 
فرزندش حسین عليه الت لام فرمود: آن کتابی را که به تو داده‌ام برایم بیاور يس کتاب را برای وی آورد. فرمود: بخوان! و تو 
ای فلان در این کتاب که با خط من است و به دست خود نوشته‌ام نظر کن» اين کتاب را رسول خدا صلی الله عليه و آله بر من 
املا فرموده است. يس چون آن را خواند» هیچ اختلافی با آن کتاب نداشت و تقدیم و تأخیری در آن به چشم نمی‌خورد 
گویی که هر دو را مردی به مردی دیگر املا کرده باشد؛ آن گاہ على عليه ال لام حمد و سياس و ستایش خدا را به جای 


آورده و فرمود: حمد و سپاس از آن خداوندی امت که ذکر مرا نزد او و دیگر اولیایش و نزد رسول خود قرار داده و مرا از 


اولياى شيطان و حزب او قرار نداده است. گوید: يسء از ميان حاضران شيعيان مؤمن به آن حضرت شادمان گشته و منافقان 


ناراحت شدند به گونه‌ای که ناراحتی آن‌ها از تغییر رنگ رخسارشان هویدا بود. - . الروضه: ۲۴-۵ . الفضائل : ۱۵۲- ۱۴۹ - 
ص: ۵۳ 


(احوال النبی صلی الله عليه و آله» آورده‌ام. 


اد اد 1 تر جمه 1 
۰ 


فض» | کتاب الروضه] يل» [الفضائل] لابن شاذان پا شناد رة ای ان عَنْ أبيهِ عَنْ ده شول الله صلی الله عليه و آله ال 


2 


ہے 
۹ ٥ھ‏ 


نا آنا دات یزم جایش ٍذ ل علا جل طويل كال لح ا للع له عن الى تفع 0 یت ایک ال عليه السلام أ 
یا فليس من ولد 51م فَقَانُوا ا رَ ee‏ فلم على الب 

ال من تکو قال آنا الّْهَامُ ِن الیم بن اقیش بن لیس قَالَ صلی الله عليه و آله پیک و بالیس بو ال عم یا زشول الله 
کو تين لين ا كه ال يل ايل كك نمزم تب زد 
کال صلی الله عليه و آله ی الیو الب ىكذ کر إن بقیت علا ال كا با زشول اله إلى نول انت قال و على بد عن كيت و 
ری نک فان ی یدوجو اه ۳ على تن ینعی مه كَالَ نی عَلَى ذَلِكك من النَادِمِينَ وَ أَعُودٌ بل 
أكون الجاع وص ار ۲ ته و أَفْر الشخت الب لمیا مما أنْرلَ على ڈو 
إِدْريس فَكنْتٌ مَعَهُ ای أَنْ بعك الله ازيح الق چ على قؤمہ فا نو انی مه و ص بت صَالِحاًمِنْ بغده لم لمع ای أ 
يت اله على قَوْمِه الرَاجِمهَ او نی کا اف راع اوک فا فا و اذ عو وق الف ای 
للك علیه نعلي و كلك أت لی بصلاته تلما کا موه و کرای کر جعلها الله علي يدا و هلما کٹ له شونساً کی و 


اي ور | 


۰2 ۰ ع 
2 


أن 


ا 


ن 


به إشماعيل و إشحاق من بَعْدِه و يَعقُوبَ و لَقَدْ کل مع أخيك پوشت فى اجب مُونساً و جليساً عّی أَخْرَجَهُ 


o 


4 و یت اکاک موسی و ضاف أذ ع مق الززا: لی 


۳1 


ال و واه مضر و رد عَلیه 
ص: ۵۴ 
.١ -١‏ ص - ۸۵ 


۳ ۳. الاجمه: الشجر الكثير الملتف. مأوى الأسد. و الاجم: الحصن. 
۴-۴. فى الروضه: و لقد عاتبته. 


۴ 2 9 ے ر ره ۶و ورا 2 و 2 کے ری ود جک ا ی هن چ حرج ده 
على قتيل الطاغته الوت و سالته ان د رو الى رل له قلعت مثه و ص جب بده شرلیمان و ص جببُ بده 
وَصِدَيَهُ صف بْنَّ برجا بن سمعيا و لقذ لقیت لیا بعد تب فكل بیشزنی و بسالنی أن أقرأ علیک العَلامَ عتی صحبت عیسی و أا 
7 --ص,- مھ حاص کک ا ۱ 


ات یم هت کهآ اوم 2010 2 وَصِيِّى بَا هام قَالَ ادا نطو 


2 
7 
رصم 2 3 


e‏ فى الب قال التو مل رام من حضر فالتفت یمین و شِمَانًا قَقَالَ لیس ہُو فیهم یا رَسُولَ الله 


مر م2 مق م2 2 همم 


مال یا هام مَنْ كان وَصِيٌّ آم کال ی قال من :ومن ينبت فال آئوش ال كم وی نوش قال قینان كال سی قینان قال 


ع خا و عم | سو 


یل قال فرص مايل قال برد قال فص برد قال لبیل ريس ا ال من نْ روص إِدْرِيسٌ قال مَتُوشَلَحُ قال فَمَنْ وَصِ 


٦و‏ 
تج 
611 
90 
3 
2 
7 
Ye,‏ 
ا 
۹ 
ع 
پا 
جا 
Rt‏ 
f‏ 
حت 
.61 


aA 
کا‎ 


.١ -١‏ فى الروضه و( م): أرفخشد. 


۲- ۲. فى الروضه و( م): أرفخشد. 


گی ام حت م2 سام م2 رصم 


0 39ل اس نہ 


1 
2 
و 
۱ 
1 


ا تج ےت کو دق فا باك ماس 
وِکره فی الکثب ال نکم و اذى بعتك بلح ا إن اشمكك فى اه میدمید و اشم مغ وَصِيكك ایا و اشمک فى الْإنْجيلٍ حفیاطا 
و اشم ويك فيا هیدار و ا شنک فی ارو ماح ماح مُجی بكك کل کُفر و شر کی و اشم وَصِيْكك قاروطیا قال فا نی اشم 
وص یی فی اللَوَْاہِ ای قال اه ال من یک فال فما نی شرموفی انیل هيدا قال لد ال زو ماروق الخظم قال 


پر سس امس 
قر خر کے ھ 1 2 و 


فما مَعْنَى اش مه فی الزَّبُورٍ قاروطيا قال ححبِيبٌ رَبّه قال يا هام إا رأة 7 تغرف ال نعم با شول اللہ هر مور همقل امه 


ید من الدَّمَامَهِ غریض الصذر ضد زام یز لن آرت للم ین خط الفاقین عنم ان عو اللکین ن قال يا 
SS‏ وام 1 ال ها هو با رز شول الل أبی آنت و ای هرا ال ویک 


ع موم 


فاص أُمتَك آن لآ اوه نا نه هلک الم بِمَحَاَقَهِ الأو میا الق ذلك با ما هَل ین عاجه إلى أب قَضَاءها لک 
قرط آ لس مقر ی َنْزِلَ علیک تَفْرَحُ لی شنک و شرایقک صلی بصلایک قَالَ با یا ی 
الحسن ضَْهُ ایک له قال علق عليه السلام عله ية الكتاب و ام تین وق هو الله اڈ و 1 الکوسخ و آبجات من 


آل عمرانَ و و غراف و الا و لان شورة من المفصل ت نه غاب لم 


.١ -١‏ فى الروضه و( م): لقد سبقت الانبیاء. 
۲- ۲. الضرغام- بکسر الضاد- الشجاع القوی. 


رال زغم لکنا اق ليله رب تایبا یر زین کیٹ عن ريك زی أب 4 فى الاب اض لما ۹1 
کت عَنْ ره و قال با لاف آطهز لی زجمک الله ال تطهر له هو الهم ن الهم ال من تکون تا ن قال أنَا 


بك ری و عم 8 اكت ہمت ده 


وی 


e 
3 
10 3 


- 


5 


**[ترجمه ]الروضه- الفضائل: با اسناد مرفوعاً از حسن» از پدرش عليهما الشلام از جدّش رسول خدا صلی الله عليه و آله روايت 
كرده كه: روزى نشسته بودم كه مردى دراز قامت كه به نخل شباهت داشت» بر ما وارد شد و چون قدم از قدم برداشت؛ 
صداى بندهاى مفاصل او برخاست. در اين هنگام بيامبر رل الله عليه و آله فرمود: اما این» از فرزندان آدم نيست. عرض 
كردند: آيا ممكن است کسی وجود داشته باشد كه از فرزندان آدم نباشد؟! پیامبر فرمود: آری» این یکی از آن‌هاست. سپس 
آن مرد نزديكك گشته و به ييامبر صلی الله عليه و آله سلام كرد. پیامبر صلی الله عليهِ و آله فرمود: کیستی؟ عرض كرد: من هام 
بن هيم بن لالقیس بن ابلیس هستم. آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود: ميان تو و ابليس فقط دو يدر است؟ عرض كرد: 
آرى يا رسول الله. فرمود: چند سال عمردارى؟ عرض کرد: وقتى قابيل هابيل را کشت. من نوجوانى بودم ميان نوجوانان» سخن 
را مىفهميدم و در جنگل‌ها می گشتم و امر به قطع صله رحم می‌نمودم. يس پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: جه بد رفتاری 
است كه ياد کردی» اگر بر آن مانده باشى. عرض كرد: خير يا رسول الله من مؤمن هستم و توبه کرده‌ام. فرمود: بر دست جه 
کسی توبه كردى و ایمانت بر قرار گشت؟ عرض کرد: بر دست نوح و به خاطر نفرينى كه در حق قومش كرد از وی كله 
كردم كه فرمود: من در مورد آن از جمله پشیمانانم و از اينكه از جاهلان باشم به خدا يناه می‌برم. 


پس از وى همراه هود عليه الہ لام بودم و همانند او نماز می گزاردم و صحفی را که بر جدش ادريس عليه ال لام نازل شده 
بودند و آن‌ها را به من آموخته بود می‌خواندم» من پیوسته با وى بودم تا اينكه خداوند آن باد عقیم کننده و بنیان برافکن را بر 
قوم وى فرستاد و او را نجات داد و مرا نیز با وی نجات داد؛ و يس از وی صالح عليه الس لام را همراهی کرده تا اينكه خداوند 
زلزله را بر قومش فرستاده اما او را نجات داد و مرا نیز با وی نجات داد؛ و يس از او با پدرتان ابراهیم عليه الشلام دیدار کرده 
و مصاحب وی گشته از او خواستم از صحفی که بر وی نازل گشته به من بیاموزد و او نیز مرا آموخت. من نماز را آن گونه 
که وی می گزارد» می گزاردم» و چون قومش در حق وی نیرنگ به کار برده و آن حضرت را در آتش افکندند» خداوند آن 
آتش را بر وی سرد و سلامت قرار داد» و من مونس وی بودم تا اينكه در گذشت؛ بعد از او مصاحب فرزندانش اسماعیل و 
اسحاق گشتم و نیز يعقوب» و مونس و هم‌نشین برادرت یوسف در چاه بودم تا اينكه خداوند وی را از آن بیرون آورده و بر 
مصر حاکم گردانیده» يدر و مادرش را به وی باز گرداند؛و با برادرت موسی دیدار نموده از وی خواستم که آنچه را که از 


تورات بر وی نازل گشته به من بیاموزد 
ص: ۵۴ 


و او نيز جنين کرد و چون درگذشت: ملا-زم وصى او يوشع گشتم و همجنان با او بودم تا اينکه وفات يافت و همجنان به 
مصاحبت انبيا یکی پس از دیگری ادامه مىدادم تا اينكه مصاحبت برادرت داود كشته او را در قتل جالوت ستمگر يارى 


نمودم و از وی خواستم از زبورى كه خداوند بر وی نازل فرموده مرا بياموزد و آن را از او آموختم. يس از وی همراه سليمان 
بودم و سپس همراه وصی او آصف بن برخيا بن سمعيا شدم. سپس بيامبران را یکی پس از دیگر مصاحبت می کردم و همه 
آنها بعثت تو را به من بشارت داده و از من می‌خواستند سلامشان را به شما برسانم تا اينكه مصاحب عيسى عليه الشلام شدم» 
و منء از جانب هريكك از پیامبران عليهم الہ لام كه مصاحبت کردہام و بالأخص عيسى عليه ال لام بهترين و كاملترين سلام 
خدا را ابلاغ می کنم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سلام و رحمت و بر کات خدا تا زمانی که آسمان‌ها و زمين برپاست بر همه پیامبران 
الهی باد؛ و بر تو نيز ای هام سلام» به راستی که وصیّت را نگاه داشتی و امانت را ادا نمودی» اينكك حاجتت را بخواه. عرض 
کرد: يا رسول الله حاجت من آن است كه به ات خود امر فرمایید با اوامر وصی تان مخالفت نکنند» زيرا من دیده‌ام كه أمت.. 
های پیشین به سبب ترك فرمان وصی هلاک شدند. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ای هام» آیا وصی مرا می‌شناسی؟ عرض 
کرد: اگر وی را ببینم از اوصاف و نامش که در کتاب‌ها خوانده‌ام می‌شناسم. فرمود: آيا او را در ميان حاضران می‌بینی؟ 
سپس هام سمت راست و چپ خود را از نظر گذرانده و عرض کرد: او در ميان جمع حاضر نیست يا رسول الله. فرمود: ای 
هام» وصی آدم که بود؟ عرض کرد: شیث. فرمود: وصی شیث که بود؟ عرض کرد: آنوش . فرمود: وص آنوش که بود؟ 
عرض کرد: قینان. فرمود: وصی قینان که بود؟ عرض کرد: مهلائیل» فرمود: وصی مهلائیل که بود: عرض کرد: برد. فرمود: 
وصی برد که بود؟ عرض کرد: پیامبر مرسل» ادریس. فرمود: وصی ادریس که بود؟ عرض کرد: متوشلخ. فرمود: وصی متوشلخ 
که بود؟ عرض کرد: لمک. فرمود: وصی لمک كه بود؟ عرض کرد: آن که از ميان پیامبران عمرش از همه درازتره نسبت به 
پرورد كارش شک رگزارتر و از جهت پاداش عظیم‌تر یعنی پدرتان نوح بود. فرمود: وصی نوح که بود؟ عرض کرد: سام. فرمود: 
وصی سام که بود؟ عرض کرد: ارفخشذ. فرمود: وصی ارفخشذ که بود؟ عرض کرد: عابر. فرمود:وصی عابر که بود؟ عرض 
کرد: شالخ. فرمود: وصی شالخ که بود؟ عرض كرد: قالع. فرمود: وصی قالع که بود؟ عرض کرد: اشروغ. فرمود: وصی اشروغ 
که بود؟ عرض کرد: روغا. فرمود: وصی روغا که بود؟ عرض کرد: ناخور. فرمود: وصى ناخور که بود؟ عرض کرد: تارخ . 
فرمود: وص تارخ که بود؟ عرض کرد: وص نداشت بلکه خداوند متعال از صلب او ابراهیم خلیل الله را بیرون آورد. فرمود: 
راست گفتی ای هام وصی ابراهیم که بود؟ 


ص: ۵۵ 


عرض کرد: اسماعیل. فرمود: وصی او که بود؟ فرمود: نبت. فرمود: وصی نبت كه بود؟ عرض کرد: حمل. فرمود: وصی حمل 
که بود؟ عرض کرد: قیدار. فرمود: وصیٰ قیدار که بود؟ عرض کرد: وصی نداشت تا اينكه یعقوب از اسحاق زاده شد. فرمود: 
راست گفتی ای هام تو انبيا و اوصیا را تصدیق نمودی» اينكك بگو وصی یعقوب که بود» عرض کرد: یوسف. فرمود: وصی 
یوسف که بود؟ عرض کرد: موسی . فرمود: وصی موسی که بود؟ عرض کرد: یوشع بن نون. فرمود: وصی يوشع که بود؟ 
عرض کرد: داود. فرمود: وص داود که بود؟ عرض کرد: سلیمان. فرمود: وصی سلیمان که بود؟ عرض کرد: آصف بن برخیا. 
گفت: و وصن عیسی شمعون بن الصفا بود 


فرمود: آيا صفت وصی من و نام او را در کتاب‌ها دیده‌ای؟ عرض کرد: آری سوگند به آنکه به آن که تو را به حق به نبوؤت 


مبعوث فرمود که امتان در تورات «مید مید» و نام وصیتان « إليا» است و نامتان در انجیل « حمیاطا» و نام وصتتان در آن 
«هیدار» است و نامتان در زبور «ماح ماح» است چون با نبؤت شما هر کفر و شرّی محو گردید و نام وصیتان «قاروطیا؛ می‌باشد. 
فرمود: معنای نام وصی من در تورات (إليا) چیست؟ عرض کرد: یعنی اينكه يس از شما «ولی» اوست. فرمود: نامش در انجیل 
(هیدار) به جه معنی است؟ عرض کرد: به معنای صدّیق أكبر و فاروق اعظم است. فرمود: معنای نامش در زبور (قاروطیا) 
چیست؟ عرض کرد: محبوب پرورد گارش. فرمود: ای هام اگر او را ببینی می‌شناسی؟ عرض کرد: بلی يا رسول اش او مذّور 
سر( گرد سر)» ميان بالاء به دور از زشتی» شجاع يهن سینه» درشت چشم با ران‌های نزدیک به هم» دارای ساق‌های باریکک با 
شکم برآمده و چهار شانه است. 


فرمود: سلمان» على را برای ما فرا بخوان! پس آن حضرت وارد مسجد شد و چون چشم هام بر وی افتاد گفت: يدر و مادرم 
فدای تو باد يا رسول الله» این وصی شماست. يس به مت خويش امر بفرمایید با وی مخالفت نکنند که أمّتها با مخالفت با 
اوصیا به هلاءکت افتادند. فرمود: اين کار را کرده‌ايم ای هام من دوست دارم حاجت تو را برآورده سازم آیا حاجتی داری؟ 
عرض کرد: بلی يا رسول الله» دوست دارم از این قرآنی که بر شما نازل شده مرا بیاموزی و سنت و احکام شریعت خودتان را 
برای من توضیح فرمایید تا همانند شما نماز بخوانم. فرمود: يا آبا الحسن» او را نزد خود ببر و تعلیمش ده. على عليه ال لام 
فرمود: من نیز فاتحه الکتاب معوذتین» سوره اخلاص. آيه الکرسی و آیاتی از سوره‌های آل عمران انعام اعراف. انفال و سی 
سوره کوتاه را به وی آموختم؛ از آن يس از نظر پنهان كشت 


ص: ۵۶ 


و کسی او را نديد تا جنگ صفين که چون «ليله الھریر؛ فرا رسيدء ندا كرد: يا اميرالمؤمنين» سرت را آشکار فرما که من در 
كتاب او را اصلع (طاس) يافتهام. امام عليه الس لام فرمود: من همانم» سپس سر مباركك خود را مكشوف نموده و فرمود: ای 
هاتف» خدايت رحمت كند خود را به من بنمايان. و چون آشکار شد. امام عليه الشلام دريافت که وى هام بن هيم است. امام 
به وى گفت: كيستى؟ عرض كرد: من همانى هستم که خداوند به واسطه شما بر من منّت نهاد و كتاب خدا را به من آموختی 
و به تو و محمد صلی الله عليه و آله ايمان آوردم. آنگاه بر وی سلام كرده و مشغول گفتگو و پرسش با او شدہ آنكاه تا صبح 
جنگید و بعد از آن غايب شد. اصبغ بن نباته كويد: بعد از اين ماجرا از اميرالمؤمنين عليه الشلام از وى پرسیدم فرمود: هام بن 


هيم كشته شد. خدايش رحمت كند. -. الروضه: ۴۱-۴۲ - 
** | ترجمه ]| 

بیان 

الدمامه قبح الخلقه و حقارتها و الآنف القریب. 


**#[ترجمه ]الدمامة: زشت رو و حقيرء الآنف: نزديكك 


* | تر جمه | 


>۱ 


یج رش ا ہے او ہے جح 


إلى مُوتری ار و ما كنْتٌ من الشَاهِدِينَ (۲) قال قضی بخافه ومع بن ُون من بغده د ثم قال له لم ادغ © يبا مِنْ روص و 
نی بباعث یی ریا و جاعل وَعِيِه علا فک قَوْلهُ و ما كنت بجانب اي (۴) 


بلي ا و جو و ھتوی تو امت 7 TT‏ 
علیه و آله مات کر ومک ققد كلت الله و عل ان 


**| ترجمه |تفسير فرات بن ابراهيم: ابن عباس در مورد 5 به:« و ما کنت بجانب البی إِذ ذ 2 قَصَّ نَا إلى موسی ار و ما كنت من 


المٌاهدین» -. قصص/ ۴۴ - زو 


چون امر [پیامبری] را به موسى واگذاشتیم» تو دو جانپ عرب [طور] نبودى و از گواهان [: نيز] نبودی.) كويد: مربوط است به 
خلافت يوشع بن نون يس از موسى؛ پس خداوند به وى فرمود: من پیامبری بدون وصی نگذارده ام و من پیامبری عربى را 


خواهم فرستاد و وصی او را على قرار می دھم؛ اين است معناى آیه:ه و مَا كنت بجانب الْكَوْبِى -...) -. تفسير فرات: ۱۱۶ - 


تفسير فرات بن ابراهيم: از ابن عباس نظير اين حديث را نقل كرده و در مورد وصايت جنين بدان افزوده است: و درباره آنجه 
اتفاق افتاده و اتفاق خواهد افتد» با وى سخن گفت. د يس ابن عباس گفت: و خداوند با ييامبر خود درباره آنجه اتفاق خواهد 
اقناد سنكي گنه رد رر راز خی این انث سس ازری آ كناد كره روڈ بين مکی مان ود كدرسول غدائلی ا 


فرات : ۱۱۶ - 
* | تر جمه | 
»۱1« 


بف» [الطرائف] ہو ا و ل بْن عماج الطَهرَانِيَ ل: خیرنی هشام بر 
بد الک من أَض الْحجاز ای أْض اشام تاخز 


ص: ۵۷ 


۱- ۱. الروضه: ۴۱ و ۴۲ء و لم نجده فى الفضائل المطبوع. و قد آشرنا سابقا أنه توجد اختلافات کثیره جزئيه فى الروایات 
المنقوله عن هذين المصدرین بينهما و بين الکتاب. لا تخلو الاشاره إلى جمیعها عن التکلف و ربما توجب الاضطراب. و لذا 


۳- ۲. سورہ القصص: ۴۴ 
۳- ۳. فى المصدر: انى لم ادع. 
۴- ۴. تفسیر فرات: ۱۱۶. 
۵- ۵. تفسیر فرات: ۱۱۶. 
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اب( فَوَجَدْتٌ فیا جما آشود مَکتوباً علیہ در مَا هُوَ من سلب آل ء 00 بشیخ قد کبرث 
س ال تا جب ما غلهبلبرنی کوب بانیمک للم جاة الق ین رَبك بان غربق له مد فول الو 
لی الله و کب مُوسَى بن عِمرَانَ يد (۳) 


یو ر 


بحن ی دوس سسجت ما رل ای الزف(۶ تل بمؤْضع یال له اليح علی 
اب الْفْرَاتِ قََرَلَ راب هتاک مِنْ ع صومه تہ قال لعل عليه السلام إن نا ابا اه ن بايا تب کاب عيتدى بن 
زیم "ره علیک فال ع قا ارايت اب بع الو لوخم ن اجیم ای قق ی فیا ص ی و عطر فما کلب أله باع فی 
الاين ولا یله هم اكاب و الْحِكمَة و شم على سيل ال و ملظ SS‏ 
يہ الي بل يفو و ببط هخ امه لاود لین بخمشون الله عى کل تشر و فى کل ضعو و بوط ذل لبهم باتک 
و الیل و اشتبیح و یرال علی 2 تن تاو کا وھ اله تم ات( رن وی کم لجتمعث ٹکٹ مر شاه اله 
نت یمو وجل ین أميه الي ترا لاب پالفغزوفِ و بھی عن اکر و دی باحق و ا یز کش الخکم (۵ ال 
أَهْوَنُ عَلَيْهِ م من الاد فی یم اه په لیخ (۸) و لو أَوَنْ ده (۹) ین 2 شوب الْمَاءِ عَلَى الا 


ص: ۵۸ 


۱- ۱. البلقاء: کوره من آعمال دمشق بين الشام و وادی القرى» قصبتها عمان» و فيها قرى كثيره و مزارع واسعه.( مراصد الاطلاع 
۱۹ 

۲-۲. کذا فى اللسخ و لم نفهم المراد. 

۳- ۳. لم نجده فى المصدر المطبوع. 

۴- ۴. الرقه: مدینه مشهوره على الفرات من جانبها الشرقی. و الرقه السوداء: قریه کبیره ذات بساتین کثیرہ شربها من البليخ( 
مراصد الاطلاع ۲: ۲۲۶). 

۵- ۵. صخب: صات شدیدا. 

۶-۶. فى المصدر: فاذا توفاه الله اختلفت اه. 

۷-۷ ركس الشی» قلب آوله على آخره. 

۸. فى المصدر: عصفت به الریح 

4-۹. فى المصدر: عليه 


ہی ہے رہ تاك في الاو ان بدن ترك رکٹ سے 
لاد امن به کان اب رضوانی و اجه و مَنْ أذرك ذلك العبْدَ الصَّالِحَ كأ ینف ره إن شرن اد نم قال آنا مصاحبکک فا 


¢ و 


فک على مین ما أصَابكك تیکی علب السلام نم کال العم ایی کم أن يئة ند كينا امد له الذی كدق لاہ فى 


و 
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کلب زار مضی الاب هت مَعَهُ ا رہ تر س یب يوم ص مين فا زج الاس 
شود فتاه ال عليه السلام اوه نما وجشوه صَلّى عليه و دنه وال هذا ين ال یت وا ال له مرارا. 


روی هذا الخبر نصر بن مزاحم فى کتاب صفین عن عمر بن سعد عن مسلم الاعور عن حبه العرنی و رواه أيضا عن إبراهيم بن 
ديزيل الهمدانى بهذا الإسناد عن حبه أيضا فى كتاب صفين .)١(‏ 


٭ | ترجمه ]الطرائف: محمد بن حمّاد طهرانى گوید: هشام بن عبدالملك مرا مخر كرد كه از سرزمين حجاز تا سرزمين شام 


تی( اتب کرو 
ص: ۵۷ 


من «البلقاء) - . نام شهرستانى است از توابع دمشق ميان شام و وادى القری» م رکز آن عَمّان است و روستاها و كشتزارهاى بسيار 
در آن است.( مراصد الاطلاع ۲ ۲۲۶) را ہر گزیدم و در آن كوه سياهى يافتم كه بر خرمنكاه آن نوشته شده بود «ما هو من 


سلب آل عمران». -. در نسخه‌ها به همین صورت آمده و ما معنای آن را در نيافتیم. - 


پس خواستم کسی را بیاورند که بتواند آن را بخواند. پیری سالخورده را آوردند. گفت: جه شگفت‌انگیز است آنچه را به 
زبان عبری در آن نوشته‌اند! نوشته شده: پرورد گارا به نام توه حق از جانب پرورد گارت به زبان عربی آمد كه لا إله إلَا الله 


محمد رسول الله علىٌ ولی الله و موسی بن عمران با دست خود نوشت». -. آن را در نسخه چاپی نيافتیم. - 


می گویم: ابن ابی الحدید گو يد: نصر بن مزاحم گفت: حت روایت کرد که چون على عليه ار لام در «رقة» -. الرّقه: نام 
شهری است که معروف در کناره شرقی فرات.(مراصد الاطلاع ۲: ۲۲۶) - در جایی که آن را البليخ گویند در كنار فرات پیاده 
شد. راهبی از صومعه خود يايين آمده و به على عليه الت لام عرض کرد: نامه‌ای در اختیار داریم که آن را از پدرانمان به ارث 
برده‌ایم و یاران عیسی بن مریم آن را نوشته‌اند آیا آن را به شما نشان دهم؟ فرمود: بلی؛ يس آن راهب نامه را چنین خواند: به 
نام خداوند بخشنده مهربانی که در هرجه حکم کرده حکمش نافذ است و از جمله اموری که مکتوب فرموده آن است که وی 
اسان رثات الى ادر ی از اقا مرت کر هد ق مرو كه کاپ و سكت رات ازفا با دو آنان را دس ار تا 
رهنمون گردد» نه خشن باشد و نه درشت خو و در بازار صدایش را بلند نمی کند و بدی را با بدی پاسخ نمی‌دهد بلکه می.. 
بخشد و در می گذرد أنت او از نا گویانی هستند که خداوند را در هر بلندا و فراز و فرودی حمد و سپاس می گویند» زبان.. 
هایشان رام تکبیر و تهلیل و تسبیح گفتن می ‌شودہ و خداوند او را بر هركس که با وی مخالفت کند. یاری می نمایدہ و چون 
خداوند او را نزد خود بَرّد» پس از وی متش دچار اختلاف شده و از آن پس دوباره اجتماع نموده و تا زمانی که خدا اراده 
فرماید بر این وضع خواهند بود سپس دچار اختلاف می‌شوند سپس مردی از أَمّت او بر کرانه همین رود فرات می گذرد در 
حالی که امر به معروف و نهی از منکر کرده و قضاوت به حق می‌نماید و واژگونه قضاوت نمی‌نماید» دنیا نزد او از خا کستری 


که در روز تند باد به هوا روديو ارزگ تر اس وع رن تاو از اب خوودق تفده اسانعر است: ‏ 
ص: ۵۸ 


در نهان از خدا می ترسد و در عَلّن برای رضای او نصیحت می کندہ در دفاع از خدا از ملامت هیچ ملامت گری نمی‌ترسد؛ 
يس ه ركس از اين سرزمينء اين پیامبر صلی الله عليه و آله را درک نموده و به او ایمان بیاورد» پاداش او خوشنودی من و 


سپس گفت: من همراه تو خواهم بود تا هرجه به تو رسید به من نيز برسد. يس على عليه الہ لام بگریست و آن گاه فرمود: 


سياس خداوندی را که نزد وى فراموش شده نبوده‌ام» سياس خداوندی را که مرا نزد خود در کتاب‌های ابرار ياد فرمود. 


بس آن راهب همراه وی كشت و آن‌گونه كه ياد کرده‌اند؛ با آن حضرت ناهار و شام میخورد تا اينكه در جنگ صفین کشته 
شد. و چون مردم برای دفن مرد گان خود بیرون شدند. على عليه ال لام فرمود: او را بيابيد» و چون وی را یافتند. آن حضرت 
بر وی نماز خواند و به خاک سپرده و فرمود: اين مرد از ما اهل بيت است و بارها برايش طلب مغفرت نمود. این روایت را نصر 
بن مزاحم در کتاب «صفین» از عمر بن سعد از مسلم اعور از حبه عرنی نقل نموده و نيز آن را از ابراهیم بن ديزيل همدانی با 
این اسناد از حبه نيز در کتاب صفین نقل کرده است. -. شرح النهج ۱: ۳۶۷- ۳۶۶ - 


* | تر جمه | 
۳ 


کنر الکرابجکت» ڪن القریفِ طاعر ٿن مُوسَى الْحْسَينِيَ عَنْ عبد الْوَهَابٍ بن آخمد عَنْ آخمد بن مُحَمَدِ بن زیاد عن الطهرانی ‏ 7 
لسن قال و نى مب ید عَنِ الین : بن آبی بكر عَنْ أبى الْمَضْلٍ عَنْ أبى علق بن الْحَسَن انار عن آبی ميد عن 
الطهرانیی ی عَنْ عبد الوَرّاق عَنْ معم مَْمر(۲) قال: اشخمیی (۳) ما ن بد امک عَنْ أْض الْحجاز ی السام رار 


له يدوت فلا أت اض لاء ریت جلا آشو و زعلید کوٹ | ہے وو َعجیت مِنْ لک تم دخلت عمان فص 
القاء فيلت عَنْ رجل ب را ما علی ایور و اْجبال نار دَ ای شی کبیژ(۴) فَعَو فته فته ما ٦‏ اطات 7 که لأخوج 
2 د حمل ععی عَلَى رَاحلتَى و حَرَجْنً ای اتیل و تھی مخبرة(ه) و براض فلا قرا ال لی ما آغجب ما عليه باأوبر اه َه 
ره فا هو باش شمک ال جاء الق مِنْ 


ص: ۵۹ 
۱- ۱. شرح النهج ۱ ۲۶۶ و ۳۶۷. 


۲-۲. فى المصدر بعد ذلک: عن الزهری. 


۳ ۳. أى احضرنی 


۴- ۴۔ فى المصدر: فارشدت الى شيخ كبير. 
۵- ۵. المحبره: الدواه: 


رَبك بلسان عربی مُبین لا له إلا الله مُحَمّد رَسُول الله عَلِىٌ وَل الله و كب مُوسَى بن عِمْرَانَ بيده (۱). 


**[ترجمه ]كنز الكراجكى: مرفوعاً از معمر روايت كرد كه گفت: هشام بن عبدالملک مرا از سرزمين حجاز به شام احضار 
نمود تا به ديدارش بروم و چون به سرزمين بلقاء رسیدم» كوه سياهى ديدم كه بر آن جيزهايى نوشته شده بود كه ندانستم به 
جه معنى است لذاازا ين امر تعتجب كردم سپس وارد عمان قصبه بلقاء شدم. درخواست کردم مردى را نزد من بیاورند كه 
بتواند سنكك نوشته قبرها و كودها را بخواند كه در پی آن پیرمردی سالخورده را نزد من آوردند و من برای او توضيح دادم كه 

جه دیده‌ام» گفت: مركبى بخواه تا سوار بر آن با تو به آنجا برويم. يس او را بر ترک خود سوار شتر خويش نموده و در حالى 
كه كاغذ و دواتى با خود آورده بودم به آن كوه رفتيم» و چون آن سنگ نوشته را خواند به من گفت: جه نوشته شكفت.. 


انگیزی به زبان عبرى بر آن نوشته شده است! يس آن را به عربى بركرداندم كه جنين بود: خداوندا به نام تو حق از جانب 
ص: ۵٩‏ 


خود نوشت. -. كنز الکراجکی: ۱۵۳-۱۵۴ - 
* | تر جمه | 
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كاء [الكافى] ]علق ن مب عَنْ عورد الله بن نیاق عن الْعسن بن لی بن يما عَنْ محمد بن جفوان عَنْ أبى عبد الله عليه 
السلام قال: تی میامن عليه السلام و و جا فی اتمنجد پالکوقہ ؤم جوم َو پار فی هر رمَا تال 
۳۳ مير امین عليه السلام أ م و نم مُفطرون الوا عم عم كال أ مود اڈ شم الوا ا ال تتصاوی قَالُوا لا ال على ین ء0 مِنْ 
SS eee‏ ی 


ا عليه السلام 


چا سس کا و 2 


آعد(۸) ن مور مع بالْأّحَان وَإِنْ فلت فَإِنّمَا تَمضدى هذه الْحبَاة 7 فو 


0e. 
تا‎ 


أحد این (۱۰) وضع رفیقاً تم آمر بالّار فأوقث فى 


.۱۵۴ كنز الکراجکی: ۱۵۳ و‎ .١ -١ 
فى المصدر: فعلی أى شی ء.‎ .۲ -۲ 


۳- ۳. فى المصدر: لا نشعر بها. 

۴- ۴. سوره القیامه: ۱۴. 

۵- ۵. فق المصدر: قالوا: نشهد أن لا اله إلا ار لا نعرف محندا قال: فانه رسول اللہ قالوا: لا نعرفه بذلک اه. 
۶- ۶. فى المصدر: و الا لاقتلنکم. 

۷- ۷. الکوه: الخرق فى الحائط. و الخوخه: كوه تؤدى الضوء الى البیت. 

۸-۸ فى المصدر: فى احدی. 

9- 4. فى المصدر: فى الأخرى. 

.٠١ -۰‏ فی المصدر: فى احدى الجبين. 


الب الا خر تم جل اديه مره برد مرو ما تقولون َيون فَاقْض (1) م را نت قاض كی ماو ال نم ارف قَمَارَ بفغله 


ھم صے 


2 


وت یش ا و سا اسآ و له عن فى ثرت من 
و کدّلک کانث اباو ؛ ین قبل قال و قم على ایر لت عليه السلام فى عد من أل بيت ما انز زا ٍلی 


می - ما مس ھ 


وات الکو آناخوا زواجلهع نع وا علی باب المترجد تلو ی ی نی عليه السلام إِنَا َم ِن لبود 
مِنَ الْجتاز و نا ایک اجه ل تخرج الم تذل ليك فال فخرج یه وو بول مد رن وي ار 1۳9 


ی عم رو عَظِيمهُم يا ابن ن أبى طالب ما مرذو الہ َه التی أَحْدَنتَ ۱ ۶ 
له وی َعَم قرع ین أل الحجاز الک ععذت إلى قزم شَهدُوا ان لك إلا الله و م عقوا أن مد مُحَمّدا رَسُولَهُ تلهم بال تان 


قال له یز امین عليه السلام کشک بال ال رات ایرث عَلَى موہ ہی ہا 


7 2 
مي 


تس الس و بق المت (۵ الان هل تلم أن وع بن ون أتى پم بغ واه وی شهدواآن إل الا یفرّوا 
أن فوتری زشول لقع یی َرذہ له قال له هود عمش الك قري جرد ی 2 قال تم أخرج من تایه کاب 
تع ّى ی امین عليه السلامَقضه ونر فيه و یکی فقَالَ ا 4 لبود ترا کیک با این آبی طالب إِنّما نوت فى یا 


0 


سح 


لله و 


E 


الکتاب و مو کناب شرزیانق و نت نت رَجل عریش ُهَل تذری ما ہُو فَقَال لَه له أم میژ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام تَعَم عَذّا اشمى ممت فَقَالَ لَه 
ِى 
ص: ۶۱ 


۱-۱. فى المصدر: اقض. 

.٢ ٢۲‏ أى حمل الركبان و القوافل هذا الخبر الى اطراف الأرض. 

۳ ". يتسابقون خ ل. أى يبتدرن بأيمانهم البيعه أو يستأنفون الإسلام لليمين التى اقسم بها عليهم و الأول أظهر. 
۴ ۴. أى قال: فما حاجتكم؟. 

۵- ۵. قد سبق معناه و لا يناسب المقام» و الظاهر آنه كان فى لغتهم بمعنى الصمد. 

۶-۶. أى صاحب سره المطلع على باطن أمره و علومه و أسراره. 


خبونی قالش فك بالشمباقه قال قأواة آم الا اف فى ار قال اشمی إلا قال 


رَسُول اللو آشهد آلک وی محمد و هد لک 
سور مت TE E‏ منین و قحل الففجة فال یر الْمؤميق عليه السلام العم لكوك لله الذی 
e‏ 


أو 


مه 


| ترجمه ]کافی: امام صادق عليه الس لام فرمود: اميرالمؤمنين عليه الم لام در مسجد كوفه بود كه جماعتى رابه حضور وى 
آوردند كه در ماه رمضان روزه‌خواری كرده بودند» يس آن حضرت به ايشان فرمود: آيا روزه نبودهايد و غذا خورده‌اید؟ 
عرض کردند: آری. فرمود: آيا بهودی هستید؟ عرض کردند: خبر. فرمود: نصرانی هستید؟ عرض کردند: خیر. فرمود: آیا دینی 
شبیه همین ادیان مخالف اسلام دارید؟ عرض کردند: ما مسلمانیم. فرمود: مسافرید؟ عرض کردند: خير. فرمود: آیا به بیماریی 
دچار هستید كه ما آن را احساس نمی كنيم» زیرا شما از ما به حال خودتان آگاه ترید؟ زیرا خدای عروجل می‌فرماید:: بل 


الْانْسَانٌ على نَفْسِهِ تصیرّه) -. قيامت/ ۱۴ - إبلكه 


انسان خود بر نفس خويشتن بيناست1 عرض کردند بيمار نيستيم. گوید: يس اميرالمؤمنين عليه السّ.لام بخنديد سپس فرمود: 
شهادت مىدهيد كه خدايى جز الله نيست و محمد فرستاده خداست؟ عرض كردند: او را به عنوان پیامبر نمی شناسیم؛ او یک 
عرب بود كه مردم را به خود دعوت كرد. فرمود: يا اقرار كنيد يا شما را می کشم. گفتند: هر آنچه خواهى بكن. يس آن 
حضرت ايشان را به دست شرطدها - شرطه الخميس - سپرد و آن‌ها را به بیرون كوفه برد و دستور فرمود دو حفره در كنار هم 
كندند و سپس روزنه‌ای بزركك شبيه درى ميان دو حفره قرار داده و به آنان فرمود: من شما را در یکی از اين دو جاه قرار 
خواهم داد و در دیگری آتش روشن خواهم کرد و با دود شما را خواهم كشت. گفتند: اگر جنين کنی تنها زندكى این دنیا 


را از ما می گیری. يس آنان را به آرامی درون چاه قرار داد آن گاه دستور برافروختن آتش را داد 
ص: ۶۰ 


كه آتش در چاه دیگر برافروخته شد. سپس بيابى آنان را صدا زده مىفرمود: جه می كوييد؟ و آن‌ها پاسخ می دادند: هرجه 
می‌خواهی بکن. تا اينكه مُردند. 


گوید: پس آن حضرت به کوفه بازگشت و خبر ای ين کار وی توسط مسافران به همه جا رسید و نقل مجالس مردم شد. روزی 
ا UE TEE‏ 
نيز جنين بوده‌اند. به همراه عدهاى از خاندانش نزد وی آمد و چون به مسجد اعظم كوفه رسیدند. شترهای خود را خوابانده و 
آنكاه بر در مسجد ايستاده و به امیرالمؤمنین عليه الشلام ييام فرستادند كه ما جمعى از قوم يهود هستيم كه از حجاز آمدهايم و 
از شما حاجتى داریم» آيا شما نزد ما می آیید يا اينكه ما به حضورتان برسيم؟ گوید: يس اميرالمؤمنين عليه الشلام در حالى كه 
می‌فرمود: اكنون وارد می‌شوند و» با من بيعت می كنندء نزد ايشان بيرون آمده و پرسید: حاجت شما چیست؟ بزركك آن‌ها 
گفت: ای پسر ابوطالب اين جه بدعتى است كه در دين محمّد گذاشته‌ای؟ فرمود: کدام بدعت؟ آن يهودى گفت: جمعی از 
مردم حجاز می‌پندارند شما جمعی را که «لا إله لا الله را بر زبان رانده ولی به نبؤت محفرد اقرار نکرده‌اند» با دود به قتل 


رسانده‌اید؟ اميرالمؤمنين عليه السّ.لام به وی فرمود: تو را به آن نه آیت که در طور سینا بر موسی نازل گردیدند و به حق 


كنيسههاى مقدّس ينج كانه و به حق سمت - بی نیاز - ديّان سو گند مى دهم آيا پ بس از وفات موسى قومى را نزد يوشع بن نون 
نياوردند كه به وحدانيت خدا اقرار كرده بودند ولى نبوّت موسى را قبول نداشتند و او آن‌ها را به همین شكل به قتل رساند؟! 
پس آن يهودى به وى عرض كرد: آری» گواهی می‌دهم كه تو صاحب سر موسى هستى؛ كويد: سپس نامهاى را از قباى خود 
در آورده و به اميرالمؤمنين عليه السّ.لام داد و آن حضرت آن را گشود و از نظر كذرانيده و گریست» يس آن يهودى به وى 
غرف كرك ای شر ارطالے بای كلما وابه کرت رادشه است؟ کا قاط تکاهی مار تام تداع که وبا سر بای 
نوشته شده و شما مردی عرب زبان هستید. آیا می‌دانی در آن جه نوشته شده است؟ اميرالمؤمنين عليه الس لام به وی فرمود: 


آری» اين نام من است که در آن نوشته شده است. آن يهودى به وی عرض کرد: 
ص: ۶۱ 


اگر جنين است. نام خودتان را در اين نامه به من نشان دهيد و به من بگویید که نام شما در زبان سريانى جيست؟ گوید: يس 
اميرالمؤمنين عليه الم لام نام خود را در آن صحيفه به وى نشان داده و فرمود: نام من «إليا» است. پس آن يهودى گفت: أشهد 
أن لا إله ال الله و أشهد أنّ محمداً رسول الله و كواهى مىدهم كه شما وصی محمد هستيد و گواهی می‌دهم كه شما يس از 
محمد صلی الله عليه و آله اولىترين مردم به ولا۔یت بر آن‌ها هستی» و آن‌گاه با اميرالمؤمنين عليه الّرلام بيعت كردند و آن 
حضرت وارد مسجد شده و فرمود: حمد و سياس خداوندى راست كه نزد وى از فراموش شد كان نبودهام» حمد و سياس 


خداوند را كه نام مرا نزد خود در صحیفه ابرار ثبت فرموده است. - .١‏ فروع کافی(جزء چهارم از کافی): ۱۸۱-۳ - 
* | ترجمه ] 


باب ۵٩‏ طهارته و عصمته صلی الله عليه و آله 


قبء [المناقب] لابن شه رآ شوب: تَرَلَتْ فيه بالْإِجماع اما بريد الله هب عنکم الج أهْلَ الست و یُطه كم تَطهيرً0). 
لْفِوْدَوْسٌ قال عَلِیٌ عليه السلام قال الب صلی الله عليه و آله: ان أل هل یی قد د آذ الله عا الواح ماظهر منها و ما 
بط 


و قال الب صلی الله عليه و آله: فی له تغالی و ابجنینی و ین آن تب الأضنامَ (۴) فانتهت الدَّعْوَةُ اي وَ إلى عَلِی. 


و فی یر آنا دَعْوَه اتزاهيم یا نی ذلك الطاهرین لِمَوِ نَُتُ ین أضرلاب الطاهرین إلى زعام الطاجرات [ الل 


ماخ الْججاجلئه(ه) وغل اجاج ثرا یاو و نا ید ضجیعو و و مُورُهُمْ مَفْهُورَة عند أَهْل الْمَغْرفَه. 


ص: ۶۲ 


ارف ال مون يعد يحت مل الله عله و آلف 
۲- ۲. فروع الكافى( الجزء الرابع من الكافى): ۱۸۱- ۱۸۳. 
م قور الا رات ۳۳ 

۴- ۴. سوره إبراهيم: ۳۵. 

۵- ۵. السفاح: الزنی. 


عُمَرَ بْنِ الطاب فَقَال لَه إل عَلَىَ نذرا أن افق تما ن ولد |شماعیل ال و اللدها ا الل لا ما كان مِنْ سی و 
محترین و بَنِى عبد الْمُطَلِبٍ © نهم E‏ اد ان عليه و آله و سمِعْتُهُ يتقول هُمْ بو أبى و اجْتَمَعَ أل ابیت 

وله قاطعه و براهین ساطعه با مَعْصُومٌ و تمع الاس أنه لم بش رک قط و أنه بیع ال صلی الله عليه و آله فى صِعَرِهِ و تک 

أَبَوَيّه. 

تارج لیب أنه قال جاب قَالَ وَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: انه تع يَكفرُوا خی طَرْقَة عین مُؤِْنُ الس و علق بن ای 


تفيةيز وک حا شفنب مره الهمذانی عنْ عبد حبر قال: سا عل : او أى ایب عیه للام وای 


2 


منوا انقو ال - عق تقاته (۳) قال و الله ما عمل بهذا َير فل ب یت رشول الله تكن ذكوقا له كنا ماه و تن کات و 


0 م2 2 22 
قا تقو 


نحن أطْغْنَاهُ فلا غص یه فَلمَا رل هذه الَأَبَهُ قالت الصَّحَابَهُ ا نطق ذلک تل الله فا 
طقْتُمْ ثم قال و اسْمَعُوا ما تُؤْمَرُونَ به و أطيغوا یَغْنی او الاسم كر 


ما 3 
نسم 


و ودنا العامة اذا دُکڑوا عَلِيَا ذ فی کئبھم أو 


- 


آنه قد زتی مه کف فقو و هو كتقانا کا عتّی اغترف الوَابعَة مر بعبیه ثم ای فى الاس 
ہس بققی«ها مر 5 عورش نهک هشن خب روم مَنْ کان علیه مِللهُ ما را ا 


۱- ۱. اللسمه: المملوک ذکرا كان أو آنثی. 
۲- ۲. فى المصدر و( م): و عبد المطلب. 
۳٣‏ سوره آل عمران: ۱-۲ 


۴ ۴ سوره التغاین: ۱۶ 


۵- ۵. الغلس: ظلمه آخر الليل. 


آن مُحَمَدَ ث1 بن الْحَتَفِيّهِ كان مِمَنْ رَحَمَ (۱) 


اس 


و یبن أب طالب عليه السلام کان من وَصَفَه الله تعالی فی قو له و اجتینی و بني أَنْ عبد الْأَصْنامَ (۲) ثم قال و من درب 
لم تک (۳) را فی اهر لالم مذ رو أنه عاب یام من عبتا قآ لو تلی لآ یود 
لِم یه وله لا بنال عهردی الظالمیی (۴) ؛ُ م إن کم یشرب حمر قط و لم بأل ترا بخ علی شب و یز لکد ین 


سوق و قرش مُلَوَنُونَ بها و کیک يمول لصا ابو فلان ان و الطاجز علی. 


يڙ اقطان عَنْ عفرو بن حَمْرَانَ عَنْ سَعِيدٍ عَنْ فاد که عن ال لسن الْبَصْرِئٌ قال: اجتمع غثه بن مدا ن وا 
عاد بن بل و مَل بن يضا | نضا تیضاء] و أَبُو اه فى مزل سعد بن أبى وَقَاص فا کلوا شا مق ایهم شین ین الْمَضِيخ (۵) 


ور وی ا و يا ا أَشْرَبُ سیا يذهب بعقلی و يَضْحَك بى مَنْ 
ژآنی اذل > سی من لا رید و قرع ین سی ای الْعشجد و وَ بط جیرئیل بهذه الاه يا أَيّهَا الذِينَ منوا 


2 


نیما ای اجتمثوا فى مث ل مهد الما الحَمژ و الْمیسر(6۶ هل عل تا لها و الله با رَسُولَ الله مذ کاب ری فيا 


قال الحسن و الله الذى لا إله إلا هو ما شربها قبل تحريمها و لا ساعه قط. 
ثم إنه عليه السلام لم يأت بفاحشه قط و نزلت فيه قد قلح الْمَؤْمْنُونَ (۷) الآيات. 
فی التّارِيخ من تاه طرق عَنْ عَمَارِ بن اسر و ذَكرَهُ جَمَاعَةٌ بطر کثیره عَنْ بريد 


ص: ۶۴ 


.۳۹۱ :۲ راجع التهذيب‎ .١ -١ 

۲- ۲. سوره إبراهيم: ۳۵. 

۷۷ز سور اق 3۷۸ 

۴ ۴ سورۃ البقروة 1۲۴ 

۵- ۵. الفضيخ: عصير العنب. شراب یتخذ من التمر. 
۶-۶ سوره المائده: +5 


/ا- لا. سوره المؤمنون: 5 


للم فى دة الال ال صلی اھ عليه و آله: قال لے عترئیل با مید إن عقظة غل ن آبی طالب تخر على الماک 
نا لَه تک عَلَى علي خَطِيئَ مُنْذ یه .)١(‏ 

**[ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: به اجماع مسلمانان آیه:« نما بر يد الله هب عنکم الس أهْل ابیت و بر کم ٠تطهيرًا‏ 
-. احزاب / ۳۳ - [ خدا فقط می خواهد آلودگی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند.1 در شأن 
وی علبه الشلام نازل شو امنتا: 


پلیدی‌ها را جه آشکار و جه نهان از ما زدوده است. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله در قول خدای تعالی: «و اجنین و بَنى ٤‏ أن تعد انامه - . ابراهیم/ ۳۵ - و مرا و فرزندانم را از 
پرستیدن بتان دور دار فرمود: پس دعای حضرت ابراهیم عليه الشلام به من و على ختم شد. 


و در روایت دیگر آمده که فرمود: «دعای ابراهيم من هستم» و منظور آن حضرت «طاهرین» بوده است به دلیل قول آن حضرت 
که فرمود: من از صلب‌های طاهر به رحم‌های پاکیزه منتقل شدم و از زنای جاهلیت دور مانده‌ام؛ ومردمان دوران جاهلیت زنا 


می کرده‌اند و نسب‌هایشان درست نیست و وضعیت آنان نزد اهل معرفت مشهور است. 
عوف بن مالک گوید: مردی نزد 
ص: ۶۲ 


عمر بن خطاب آمده به وی گفت: نذری دارم که بنده‌ای از فرزندان اسماعیل را آزاد کنم» گفت: به خدا سو گند نمی‌توانم 
يقين داشته ہباشم که کسی جز حسن و حسین و فرزندان عبدالمطلب کسی از نسب درست برخوردار باشدء زیرا آن‌ها از شجره 


اهل بيت با ادّله قا هان‌های درخشان يقين کرده‌اند که آن حضرت است و عامه مردم اجماء کرده‌اند بر اينكه 
و یت وبر ى در بعين a‏ و مردم ماع جوا 


وی ه ركز شركك تووؤيده و در کودکی با پیامبر صلی الله عله و آله بیعت نموده و از پدر و مادر خویش جدا گشت. 


در تاريخ خطیب آمده است که جابر گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سه شخص طرف العینی به وحی کفر 
نورزیدند: مؤمن آل یاسین» على بن ابی طالب و آسیه زن فرعون. 
تفسیر و کیع: سفیان بن مزه همدانی از عبد خير آورده است که گفت: از على بن ابی طالب عليه الّرلام درباره قول خدای 


ندال از بها ال امو انوا الله خی اهر آل ان ۰۰۲ اق 


کسانی که ایمان آورده اید از خدا آن گونه كه حقّ پروا كردن از اوست» پروا كنيد و زینهار جز مسلمان نمیرید ] پرسیدم» 


فرمود: به خدا س وگند کسی جز اهل بيت رسول خدا به اين آيه عمل نکرد» ما خدا را ياد کردیم و هركز او را فراموش نمی.. 


كنيم و ما شكر او را به جاى آورده و بدو كفر نمی‌ورزيم» و ما از او اطاعت نموده و نافرمانيش نمی کنیم ؛ و چون اين آيه 
نازل گشت» صحابه گفتند: ما را تاب تحمل اين نیست! سپس خداوند آيه: افوا الله تا اسْتطفع ...» -. تغابن ۱۶7 - (پس تا 
می توانید از خدا پروا بداربد..] را نازل فرمود. و کیع گوید: یعنی به اندازه‌ای که آن را تاب می آورید» سپس فرمود: ١‏ 
واسمعوا»: و بشنوید آنچه را که فرمان می‌یابنده وأطيعوا»: از خدا و رسولش و اهل بيت او در آنچه به شما فرمان می دھند 
اطاعت کنبد. 


و در يافتيم که عامّه هرگاه از على عليه الہ لام در کتاب‌هایشان نام می‌برند يا اينكه نام وی را بر زبان می آورند» می گویند:۱ 


کزم الله وجهه» و منظورشان آن است که آن حضرت هرگز بت پرست نبوده است. 


و نقل است که مردی متأهّل نزد آن حضرت اعتراف نمود که بارها مرتکب زنا شده است و آن حضرت عليه الشلام خود را به 
نشنیدن مى زد تا اينكه برای چهارمین بار اقرار نمود» سپس دستور فرمود وی را زندانی کنندء سپس در ميان مردم ندا در داد 
که اجتماع کننند. سپس در سحر كاه او را از زندان بیرون آورده دستور داد حفره ای کندند و او را در آن قرار داد. سپس 
فرمود: ای مردم» اين کار از حقوق خداست و کسی که خود مرتکب شبیه آن شده باشد» نمی‌تواند آن را طلب کند. مردم با 
شنیدن اين سخن آنجا را ت رک گفتند و فقط على عليه لام و دو پسرش ماندند! سپس آن حضرت وى را سنگسار نموده و 


بر او نماز خواند. و در التهذیب آمده است: که 


ص: ۶۳ 
محمد بن حنفيه از جمله كسانى بود كه آنجا را ترک گفت. -. التهذيب ۲: ۳۹۱ - 


و علی بن ابی طالب عليه الث لام از جمله كسانى بود كه خداوند آنان را در كتاب خود چنین وصف فرموده است: و اجنینی وَ 


نی أن نب لأضنام» -. ابراهيم/ ۳۵ - [ 


یہ 


و مرا و فرزندانم را از پرستیدن وأ كوو :ان ای ودک درا اك فا تک A‏ 


و از نسل ماء امتی فرمانبردار خود [پدید آر]) سپس در کار آن ستمگر نظر کردیم ناگاه ديديم أمَت گفته است که وی بت 
می‌پرستیده است و هركس بت پرستیده باشد» ذلّت ملازم اوست و خداوند نفی فرموده که ظالم خلیفه باشد و فرموده است:الًا 
ال e EÊ‏ ۳۱۶۳/۵ 


«پیمان من به بیداد كران نمی رسد.»] و از طرفی آن حضرت هر گز خمر ننوشیده و گوشت قربانی‌های بت‌ها را نخورده و 
همچنین مرتکب دیگر فسوق نشده استء و این در حالی است که قريش جملگی آلوده به آنند و داستان سرا به هنكام نقل 
روایت چنین می گوید: ابو فلان فلان!؛ و آن طاهر و پاکیزه» علی. 


تفسیر قطان از عرو بن مران عرفوعا از جسن ری آورده ايك کلو عقمان بن مطفوان ابر طلحه وغيف معا این جا 


سهیل بن بیضا و ابو دخاته در خانه سعد بن أبى وقاص گرد آمده و غذاین خوردند» سپس مقداری شراب براق ایشان آورده 


شدء آن كاه على برخاسته و از ميان ايشان رفت. يس عثمان جيزى در اين مورد گفت. پس على عليه ال لام فرمود: خدا لعنت 
كند خمر راء به خدا سو گند جيزى را نمی‌نوشم كه عقل مرا زايل كند و هر كه مرا بيند به من بخندد و باعث شود دخترم را 
زوجت کسی در آورم که نمی‌خواهم! و از جمع ايشان بيرون آمدہ و به مسجد رفت و جبرئیل با ين آيه فرود آمد:«یا أيها 
الذين امنوا؛ منظور کسانی است که در خانه سعد گرد آمده تما الکُژ و امیس و الََنصَابُ و الزلمْ رجش مُنْ ععل الشَِّطَانِ 
جیوه علکم تُفْلْحُون: -. مانده/ ۰ - ای 


کسانی که ایمان آورده اید» شراب و قمار و بتها و تیرهای قرعه پلیدند [و] از عمل شیطانند. پس. از آنها دوری گر ہیں باشد 
که رستگار شويد) سپس على عليه الشلام فرمود: نابود باده به خدا سوكند يا رسول الله از کود کی دید گاهم درباره آن صائب 
بود؛ حسن گوید: به خداوندی که خدایی جز او نیست. آن حضرت حتی برای يكك بار قبل از تحريم خمر از آن ننوشیده 


است. 

از طرفی آن حضرت عليه الشلام ه ركز مرتکب هیچ عمل زشتی نگردید و آيه: قذ قلح الْمُؤْمنُون...؛ -. مومنون/ ۱ - به 
راستی که مومنان رستگار شدند...؟ درباره وی نازل گردید. 

در تاريخ از سه طریق از عار بن ياسر آن را نقل کرده و جماعتی آن را از طرق زیادی از بُریدہ 

ص: ۶۴ 


الت خر خی ره ورای کرده که سان شان اله لفیا تنا تل شین كني داف نما کت کاخ مر كا بين 
على بن ابی طالب بر ملانکه فخر می‌فروشند که از زمانی که ملازم وی شده‌اند» گناهی بر او ننوشته‌اند. - . مناقب آل آبی 
طالب ۱: ۳۶۰-۳۶۲ - 


کا ماد 1 تر جمه 1 
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تفسیر القمی] ] أبى عن اضر عَنْ مد بن قیس عَنْ أبى ان أبى عبد الو عليه السلام قَال: اق وقول الل صلی ال 
وص تو وو ررم 7 نفرل الله صلی الل علیه و آله و لین 
َيِه نم تلع اعاس علی علي َك علیہ وَأ حَفيقاًفََفْب اس فََلَ يا رشو ال یلق َو (1) ال شول الله صلی 
او نا تکاس ذا تقل کک فى علي إلى یت جَبرئیل نفا ال لی لَقینی الْمَلْكانٍ الم ان بعلی المَاعَة فلا ما کین 
عله دنب مد يزغ و1 ود إلى هذا اليؤم (۳. 


**| ترجمه |تفسير على بن ابراهیم: امام صادق عليه الشلام گوید: روزی رسول خدا صلی الله عليه و آله در حالی آمد که دست 
خود را روی شانه عباس گذاشته بود؛ پس امیرالمومنین علیه التلام به استقبال وی رفت و پیامبر کلی الل علیه و آله پیشانی وی 


را بوسيد. سپس عباس به على عليه الشلام سلام كرد و على عليه الشلام به سردى ياسخ سلامش را داد» عباس از اين رفتار على 
777558 ی و عن ویو سے بے 
فرمود: رغاس در مورد على جن مکی که من د پیش از این جبرئيل را ملاقات كردم و به من گفت: سام کا رعلی 
ساعتى بيش با من ديدار نموده و گفتند: از روزی كه على به دنيا آمده تا امروز كناهى برای وى ننوشتهايم. -. تفسير قمى: 
۱ - 
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«f»‏ 


ع» [علل الشرائع] | عي الواجد بن محمد بی عبد الاب عَنْ أحمد بی الَفضلِ عَنْ علضور بن عبد الله عن محمد بن عبد اه غن 
لسن بن مهریاز عَنْ آخترد بن یرام جيم اغزقی عن ید بن اکم زاجم عن ریک بْنٍ عبد الله عْ أبى وَقَاصٍ اور 
عَنْ مُححمّدِ ئن عمار بن اتر عَنْ آبیهقال: معت ال صلی الله عليه و آله , يمول إِنَّ عافظی علی بن آبی طالب يخرن عَلَى 
جمیع الْحَفَطَهِ لكيْنونَهِمَا مع عَلی و ذلک نما َم بضعتا یار و جل پشی ۽ له يُشخط الله زک و تعالی (۴ 


یف [الطرائف] این المقارك غر عدو طرق بامانیدها عن ال صلی لف عليه و آله: مله لف 


| ترجمه |علل الشرائع: محمد بن عمّار بن ياسر از يدرش آورده است که شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می فرماید: 
دو فرشته موکل بر على بن ابی طالب به همه فرشتگان مو کل مباهات می کنند كه همراه على عليه ال لام هستند و اين بدان 
سبب است كه اين دو خطایی از على را به بالا كزارش ندادهاند كه موجب خشم خداى عرّوجل گردد. - . علل الشرائع: ۱۴ - 


الط اش ات ملق أذ بعد طرق فزقوها |( امن شك :اله علو الما ارد یت را أوروة اس الط افش ۷۰ > 
بن معارلی ار یی مرفوعا ار سامير به و ين حديت رااور 

* | تر جمه | 

«f» 


کر الکراجکی ء عَنْ ید بن إبراهيم يم الم عَنْ عُمَرَ ِن عَلیْ لمتكي عَنْ ترعید ِن مد العضرمن عن الحسن بن مُحَمّدِ بن 
عود الرحمن عَنْ أبيه عَنْ ده نان بن عَلِيَ عَنْ امہ امه عَنْ آبیها صلی الله عليه و آله فَالَ: اَ٠‏ نی جبرئیل عَنْ كاتين 
علق انما لم يكنا على علي دبا مذ صججاه(۶. 


ص: ۶۵ 


.۳۶۲ -۳۶۰ :۱ مناقب آل آبی طالب‎ .۱ -١ 


۲-۲ . الزهو: الکبر. 


۳ ۳ تفسیر القفی: ۳۴۱ 

۴- ۶ علل الشرائع: ۱۴. 

۵- ۵. الطراتف: ۲۰. 

۶-۶ كنز الکراجکی: ۲ء و قد وقع الخلط فى سند الروایه و الموجود فى المصدر روایتان احداهما ما نقله المصّف عن العلل 
بعينه» و سندها هکذا: السلمی» عن العتکی» عن سعید بن محمّد الحضرمی عن الحسن بن محمّد بن عبد الرحمن عن آحمد بن 
إبراهيم العوفی؛ عن البراجمی» عن شريكك بن عبد الله عن أبى الوفاء( عن ابی وقاص ظ) عن محمد بن عمّار بن یاسرہ عن أبيه 
عمار. و الأخرى ما أوردها فى المتن» و سندها هكذا: اسد بن إبراهيم السلمى. عن عمر بن على العتکی؛ عن أحمد بن محمد بن 
صفوه» عن الحسن بن على بن محك د العلوى» عن النوفلئ» عن عمه عن أبيه عن جده عن الحسن بن علی؛ عن فاطمه» عن أبيها 
صلوات الله عليهم. 


**[ترجمه ]كنز الكراجكى: فاطمه عليها الشلام از يدرش صَلى الله عليه و آله روايت كرده که آن حضرت فرمود: جبرئیل مرا از 
دو کاتب موکل بر علی علیه الا خبر داد که از آن زمانی که همراه علی علیه التلام شده‌اند» گناهی رای وی ننوشته‌اند. - 


. كنز الكراجكى: ۶۲- 
ص: ۶۵ 

* | تر جمه | 

«A» 


SS‏ کک 
جاب بن هد الله ال َالَو E‏ اک ا ی ی ینآ این و لقن أى طالب 


و آسيّة امْرَأَهُ فَوِعَوْنَ (۱). 


**[ترجمه ]الخصال: جابر بن عبدالله گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سه تن طرفةالعينى به وحى كفر نورزیدند : 
مؤمن آل یاسین» على بن ابی طالب و آسيه زن فرعون. - . الخصال :١‏ ۸۲ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


نٹ ري إنَّ النْطفَه 7 ثبت فى الوّحم 11 اين یوم" نڳ تَصِيرُ عَلفه 
ا ما مشک زین یرما ثم بغذة عظمأ00 ثم يُكتدى لا ٿھ بلس الله َوه جلداً تبث علیہ ضَغراً تم يبت الله عر 
کے ےا ام و ال له اكب أَعِلَه و عَمَلَهُ و رذقة و شقا يكو أو لا ی 
eee‏ ا 

رزقه وَمَمِعَادهُ خانعته عَلِ : ِن ابی طالب (۵) كتبوا کب ا 
الله صلی الله عليه و آله ؤم مک برغ( اک أن 0 لد علیه و 
صلی الله عليه و آله و ما بعت جيشاً قط فيه عَلِيٌ ال عله آبیرشم كلما 


3 
1 

th 
١ و‎ 
7 


0 دی 
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.١ -۱‏ الخصال ۱: ۸۲ 
۲- ۲. فى المصدر: فى قرار الرحم. 
۳- ۳. فى المصدر: ثم تجعل بعده عظما 


۴ ۴. فى المصدر فيقال له. 
۵- ه. فى المصدر: على حت علي بن أبى طالب. 
۶- ۶. فى المصدر: يوم شكاه بريده عليا. 


موا َحِبَ عَلی فى نرق ین مجفله الم ار ول (۵ 2 تا فی مجعلہ انم افیا حاطب بن أبى له و 
رده اه دا فلا نظر |لیهعا ُكايدانہ تر لیا( إِلَى أن بل یمه | قیمه عذل فی نومه ]| 9 لک ما 
رجعا(۳) إِلَى رَ شول اللِٰ صلی الله عليه و آله تاتا علی أن بول لک برد إرشول الله صلی الله عليه و آله فوص بر ام 
سول الله (۴) فَقَالَ یا رز شول الل ألم تر إِلی این أبى طالب (ه) آک د جارِية ی اَم و این َأَعرَضَ عله زشول الله 
سس ول ا ہہ 20 رن 


سے سے 


ام 7 ۵ 


الا فَأَعْرَض عَنْهُ ثم عا ای بین ديه فلا فَعَضْبَ رَسُولٌ الله عَص با لم بر لا و وت غ مله و تر أؤثة و افك 
اه و ازْتَعدَتْ قََائِضه و ال با ره ما لک آذیت رَسُولَ ال نایم نی سمغث الله (۶) عَرَّ و جل ول لین بو 
اله و زموه هم اله فى اڈنا و الجرو و هم عذاا مهيا زاین دون موم و امینات بر ابا باعلا 
ُُتاناً و اما مُبيناً(/0) قال رده بَا ر ات شون الله صلی الله علیه و آله أ و تل با دة 


ا تی إل من صد ذَات نفيى أ ما لدت أن على و أنا بت و أن من آفی عَلِيَ قد آذَانِى و من آذانی ققد آذی الله 


نت آغله َم فا ء الوح الْمحَفُوظ أَنْتَّ 
40 اغ كال ۶7 لعل ال ضر 


اس 
2 
3 


4 0ه 


۲ 
uo 


کس“( ی ی و 


NE‏ 4 الو ا لاح ام وظ 


© 
١ 

- 
1 
13 


ھا 
1 
2١‏ 


۱-۱. فی المصدر: فيجعل. 

الاق المصدر: نظر الیهما. 

۳- ۳. فى المصدر: فلما رجعوا. 
۴-۴. فى المصدر: أمام رسول الله 
۵- ه. فى المصدر: أن ابن آبی طالب. 
۶-۶ فی المصدر: اما سمعت الله 
۷ ۷ سوره الأحزاب: ۵۷ و ۵۸. 


۸-۸ ما علمت انی 


نت آغلم را رة أم حَمَطَهُ علی بن أبى طالب قَالَ بل حَمَطَهُ علی بن آبی طالب قَالَ رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله کیت 

ثه و تلومه و تو ۳ ٭ او فى لذ ذا جد انی کے عو تن گر کی موق خی از رم 
لک رامع یی ند 2 کتڑوا قَدلَ أَنْ يُولَدَ حينَ | شتخکم فی بن أ 
ااي بل ہوم ٹج ہو سا تس 
وك شوب وت العالميق و العلانکه 4 ل ے عم 
سيد الصَالحین و فارسّ المت لم ن و قائ ال الَمحتلین و قَسِيمُ الْجَنَّهِ و ار يمول (۱) هذا لی و عذا لک با رده 


ِعَلی () من 


1 


٭ 


أنه 


کون مه وهآ و مَوّلَاءٍ قواء اللؤح 


2 
مه 


2 


ماس 


ری 


الق علیکم مکار المد مين أن كا يوه و اوه و تیوه عیهات مذ علي عند الله أغظم من قذره ندم أو ل 
رک الوا لی تا خرول اللہ قال ر سول له صلی الله عليه و آله َد الله يعت يزم یاهمان ین چهه لیات 
ام قیال هم عذه لیات فان الات و إلا کڈ ققد عينم ولو یا رام تغرف لا عسنات فا لاك ِن قبل الله رو 


3 
م2 


جل لين م فا ای کم عبایی سات ای ارا کم و رها یکم ثم يأتى پژفکو صفیرهبطوخا(۳)فی كم عتاتهم 
تبج بسيقاتهم باکر ما بین الشعاہ إلى اض (۶) للجم سپ یک و کت و رانک و اک و اصّتکک و 
راک و آخدامک و معارفیکک (۵) فاد لیم اه یرل ول المعشر یا زب (ع) ما لوب فد غرفاها فما ذا کائٹ 


َسََائهُ فقول الله عر و جل یا عبایی مى أَحدُمُع بقیه دين لأخيه إِلَى 


ص: ۶۸ 


۱-۱. فى المصدر: یقول یوم القيامه للنار. 

۲- ۲. فی المصدر: ا تری لیس لعل اه. 

۳- ۳. فى المصدر: ثم تأتى الریح برقعه صغیره تطرحها اه. 

٣۴‏ فى اتعصدر و الأرض 

۵- ۵. فى المصدر: و آخدانک و معارفک. و الخدن: الحبیب و الصاحب. 
۶- ۶. فى المصدر: يا ربنا 


أخيه (۵ فقا ذافن کک بخبک عَلِيَ بن أبى طالب عليه السلام فال له الحو قد ر کنا لک بتک لِعَلِىّ و لَك مِنْ 


5 


- 


مالی م شنت فس کر الله تَعَالَى دک لَهُمَا فط به حَطَاَاهُمَا و جعل لک فی حشو صَحِيفَتهِمَا و مََازِينِهمَا و أَوْيَبَ لَهُمَاوَ 
اهما ال نم قال یا بر إن من یل الو عض عل کنر ین حصى احذّفٍ (4۳ یی بزتی عند اماب اک 
أن تکون منم یک وله تکراؤک و تعرالی ابروا ر ہی وه بتَظيم مخ و على بن أبى طالب الّذِى 


کم نیما و واكم من بغي دک و صَوْرَكمْ فأختن و شال ع وغل الا من تيرك ال رکا لین من 
قیلکم من سار أَصْنَافٍ الاس لَعَلْكُمْ تون (۵) 


##[ترجمه ]تفسیر امام حسن عسکری عليه ال لام: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: نطفه تا چهل روز همچنان در رحم 
«نطفه» باقی می‌ماند و آن گاه تبدیل به علقه می شود و تا چهل روز به صورت «علق» است و آن گاه تبدیل به «مُضغة» می شود و 
تا چهل روز مضغۂ می‌ماند سپس «استخوان» می گردد. آن كاه «گوشت» استخوان را می‌پوشاند و سپس خداوند روی آن 
پوست می کشد» سپس بر آن «موی» می رویاندہ آن گاه خداوند فرشته ارحام را به سوی وی فرستاده و به او گفته می‌شود: زمان 
مرگ عمل و مقدار روزی او را بنویس و بنویس خوشبخت خواهد شد يا بدبخت! يس آن فرشته گوید: پرورد كاراء علم به 
این امور را از کجا دارم؟ پس به وی گفته می‌شود: از قاریان لوح محفوظ بخواه که اينها را بر تو املا کنند و او آن‌ها را از 
گفته‌های ایشان می نویسد. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: و از جمله کسانی که اجل» عملء روزی و پایان سعادتمندانه 
زند كيش نوشته می‌شود» على بن ابی طالب عليه الشلام است که نوشته می‌شود: از کارهای او اين است که هر گز مرتکب گناہ 
نمی‌شود تا اينكه بمیرد. امام حسن عسکری عليه الم لام می‌فرماید: و این خود سخن رسول خدا صلی الله عليه و آله است در 
آن روز که بُریدہ از على عليه الشلام به آن حضرت شکایت کرد. و ماجرا چنین بود که رسول خدا صلی الله عليه و آله سپاهی 
را برای جنگ گسیل داشت و على صلوات الله عليه را امير آن سياه کرد و پیامبر صلی الله عليه و آله هرگز سپاهی را به جایی 
نفرستاده که على عليه الشلام در ميان ایشان باشد مگر اينكه وی را امير آن سياه قرار داده باش 
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د؛ و چون در آن جنگ پیروز گشته وغنيمت يافتند» على عليه الشلام تمايل يبدا كرد از ميان غنایم» كنيزى را خریداری نمايد 
و بهای او را به حساب غنيمتها قرار دهد. يس حاطب بن أبى بلعته و بريده اسلمى با آن حضرت به رقابت پرداخته و قيمت 
بیشتری برای آن كنيز پيشنهاد دادند و کار را به مزايده کشاندند. و چون على عليه الشلام چنین دید نظری به آن كنيز انداخت 
و قیمتی برابر با قیمت متوسط آن كنيز در آن دوران بر او قرار داد. پس آن حضرت كنيز را به آن قیمت خرید و چون نزد 
رسول خدا صلی الله عليه و آله باز گشتند. آن دو دست به یکی کردند که بُریدہ موضوع را به پیامبر گزارش کند. پس بریده 
در مقابل رسول خدا صلی الله عليه و آله ایستاده و گفت: يا رسول اللہ آيا نمی‌بینید که از ميان مسلمانان فقط پسر ابوطالب 
کنیزی از ميان غنایم را برای خود برده است؟ رسول خدا ص لمی الله عليه و آله از وی روی برگرداند. يس بُریدہ به سمت راست 
پیامبر ص لی الله عليه و آله آمده سخنان خود را تکرار نمود و پیامبر صلی الله عليه و آله از وی روی بر گرداند» آن گاه به سمت 
چپ پیامبر رفته و بار دیگر سخنان خود را تکرار نمود ولی رسول خدا از وی روی برتافت سپس به يشت سر پیامبر رفته و 
همان سخنان را تکرار نمود و آن حضرت از وی روی برتافت تا اينكه مجدداً رویروی آن حضرت قرار كرفت و سخن خود را 
تکرار نموده يس پیامبر صلی الله عليه و آله چنان به خشم آمد که پیش و بعد از آن هرگز دیده نشد که چنین خشمگین شده 


باشد كه بر اثر آن رنكك رخسار آن حضرت د گر گون و رككهاى گردنش برجسته و تمام مفاصلش به لرزه افتاد و فرمود: ای 
ريده تو را جه ميشود كه رسول خدا را می آزارى بعد از روزى كه به من وحى شده که:« إِنَّ الَذِينَ یرذن الله و رَسُولَهُ لَعَنَهُمُ 
لله في الذنيا و الاخره و اعد لهم عَذَابًا هیناه و الَّذِينَ يُؤْذُونَ الْمُؤْمِِينَ و الْمُؤْمنتِ بيز ما اكتس وأ َد احتملوا بها و نما میاه 


-. احزاب/ ۵۷-۵۸ - بی گمان» 


کاک دای نات أو وا آ زان اقا هنذا انان اھر دنا و غرت لوف كرده ربوا قات ای عبت ارد آماده 
ماف او کا مدای زناف سوم رای كه رکز تھے ] سد امعد اراوس وساف قطنا ھت 
كناهى آشکار به كردن گرفته اند.) بريده عرض كرد: يا رسول الله» نمی‌دانستم كه دارم شما را آزردہ خاطر می کنم. رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بریده» آيا گمان می کنی فقط کسی که شخص مرا مورد هدف قرار دهد مرا می آزارد؟ آيا 
ندانستى كه على از من است و من از اوه و هر كه على را بيازارد مرا آزرده و آنكه مرا بيازارد خدا را آزرده و هر که خدا را 


بیازارد بر خدا حق خواهد بود که او را با دردناک‌ترین عذاب در آتش جهنم بیازارد؟! 


ای بُریدہہ تو داناتری يا خدا؟ تو داناتری يا قاریان لوح محفوظ؟ تو داناتری يا فرشته مو کل بر ارحام؟ بریده عرض کرد: بلكه 
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تو داناتری ای بريده يا فرشتگان موكل بر على بن أبى طالب؟ عرض كرد: البته که فرشتگان موکل بر على بن ابی طالب 
داناترند. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: پس چگونه به او نسبت خطا كردن می دھی و ملامت و تو بیخش می کنی و 
كاوس لقت ونا سند مد رع خی سال کک کات فو كس فلل خرن ده كه 
آنها از روزى كه على زاده شده هركز كناهى از وى ثبت نكردهاند؟ و اين فرشته موكل بر ارحام است كه به من گفت: آن‌ها 
پیش از تولّد وی» آنكاه كه در رحم مادرش شکل كرفت و استحكام يافت نوشتهاند كه هركز از او گناهی سر نخواهد زد! و 
اينها قاريان لوح محفوظاند كه به من خبر می‌دهند در شبى كه مرا به معراج بردند؛ ديدهاند كه كه در لوح محفوظ نوشته 
شده:« على معصوم از هر گناہ و لغزشى است» این تو ای بریده» چگونه او را كناهكار مىدانى در حالى که پرورد گار عالم و 
فرشتگان مقوت او را درستکار می‌دانند؟! ای بُریده» برخحلاف خوبی و نیکی متعوض علی مشو كه او امیرمومنان سيد اوضياء 
سرور صالحان دلاور مسلمانان و پیشوای مؤمنان دست وروی سپید است و قسمت کننده بهشت و دوزخ. به گونه‌ای که 


گوید: این برای من است و این برای تو| 


سپس فرمود: ای بُریده» آيا گمان نمی کنی که على آنقدر بر كردن شما كروه مسلمانان حق داد که با وی از در فريب در 


نياييد و با او لجاجت نكنيد و افزون بر آنچه می گوید. جيزى نيفزاييد؟ هيهات كه قدر على نزد خدا بز رگ تر 


فرمود: خداوند در روز قيامت اقوامی را برمىانكيزد كه يبمانه گناہ آن‌ها پرمی گردد» يس به ايشان گفته مىشود: اين گناهان 


شماء يس خوبی‌های شما كجاست؟ و گرنه نافرمانى کرده‌اید؟! يس خواهند گفت: پرورد گارا؛ به ياد نداريم خوبى كرده 


باشيمء ناگاه ندايى از جانب خداى عرّوجل می رسد كه:«اى بند گان من» اگر شما از خوبی‌های خود خبر نداريد» من آن‌ها را 
SG‏ می‌آورد و آن را در کفه خویی‌های آن‌ها قرار می‌دهد که نست 
به بدی‌های آنان ب بيشتر از فاصله آسمان تا زمين برترى می یابد سپس به ه ركدام از آنها گفته می‌شود: دست يدرء مادر » 
۵۶ ۶۷۷ئ0" را بگیر و آن‌ها را وارد بهشت کن ر مم سد 


ای بند گان من هريكك از اينها باقیماندہ بدهى برادر (دينى) خود را برداشته 
ص: ۶۸ 


و نزد برادر(دينى) خود رفته و كويد: اين را بگیر كه من به سبب محبتى كه نسبت به على بن ابی طالب عليه الت لام داری» تو 
را دوست می‌دارم» پس آن یکی به وی می‌گوید: آن بدھی را به سبب محرّتی كه به على داری» به تو بخشيدم و هر جه 
خواهى از ثروتم به تو مىدهم. يس خداوند ازا ين کار آن‌ها تشکر نموده و به سبب اين کارشان گناهان آنان را کاسته» اين 
عمل آن‌ها را در صحفه اعمالشان گنجانده و در ترازوى اعمالشان قرار داده و بهشت را بر آن‌ها و پدران و مادرانشان واجب 


گردانید. 


لوم اي ا ار مس يي ل پچ 


فرماید: ادوا رکه کم زی عم -. ؛ . بقرہ/ ۲١‏ - ما 


راک گار "کسائی وا که بيقن از شما بوده اند اریت انت رس گند ا بت او ا با زر كداشة مد و على نم ای 
طالب. خدایی كه كه شما را به صورت آدمى آفريد و بعد از آن شما را راست قامت نمود و مصرّر كردانيده صورت نيكو 
بخشيده آنكاه خداى عزُوجل فرمود: «الّذين من قبلکم» كويد: يعنى: و پشتیبان شما را از ساير طبقات مردم آفريده باشد كه به 
تقوا گرایید» - . تفسیر امام حسن عسكرى (ع): ۵۲-۵۵ - 


E‏ [ترجمه] 
«V»‏ 


یب [تهذيب الأحكام] مک مُحمَدُ بن عَلی ئن مخبوب عن الْيفَطِينِيٌ عن الْعَمَنِ بن عَلِی عَنْإِبْرَاهِيمَ تن عل العمید قال: دعقت آتا 
عد اله عليه السلام قُولَ نی این عليه السلام كان إا راد َء اجه وف على باب الع ذعب ُم لت يمينا و 
شِمَانًا إلى علکیه قول آبطا ی (2) مَلکما الله علی أن لا حدت عدا عّی غه ج الیکما(۷, 


شمالا | 


7 ال ود الحمید ین أ أبى العدید فى شوح تهج الْباَهِ: ص ابو محمد بن یه فى كتاب الکنایه على أن لا عليه السلام 
معضوع و إِن لم يكن راجت العشعه و لا العضعه َوط فی امامو لک أله الوص قَدْ دلت عَلَى عضعته جضعته و القَطع علی باطیه و 
مز أن ذلك أن الت هو به دون عبره من القضاف و التق طاهه يك وت 


معیبه 
9 


ص: ۶۹ 


.١ -١‏ متعلق بقوله متى. 

۲- ۲. فى المصدر: و لوالديهما و لذريتهما الجنه. 

۳- ۳. حذف بالحصاه و نحوها: رمى بها من بين سبابتيه. 
۴- ۴. سوره البقره: ١‏ وما بعدها ذيلها. 

۵- ۵. تفسیر الامام: ۷۲- ۵۵. 

۶ ۶. أى تنحی عنى. 

/ا- ۷ التهذيب :١‏ ۱۳۹ 


رید معضوم و قَوِْنَالا) رید وَاجبُ العضعه له إمَامٌ و من شوط الْإِمَام أنْ يَكونَ مَغضوماً فالاغیباژ الأول مَذْهَبنا و الاغیباژ الثَانِى 


OLAS 
أقول: قد مر أكثر أخبار الباب مع سائر القول فى ذلك مما يناسب الكتاب فى باب وجوب عصمه الإمام و قد مضى و سيأتى ما‎ 


يدل على ذلكك فى أخبار كثيره لا يمكن جمعها فى باب واحد و من أراد الدلائل العقليه على ذلكك فليرجع إلى الكتب الكلاميه 
لا سیما الشافی. 


٭ | تر جمه ]التهذیب: ابراهیم بن عبدالحمید گوید: شنیدم امام صادق عليه ال لام فرمود: اگر امي رالمؤمنين عليه ال لام قصد 
قضاى حاجت داشت بر در باب الخلاء ايستاده و به دو طرف راست و جب به دو فرشته موكل بر خود توجه نموده و می‌فرمود: 
از من كناره كيريد كه خدايتان بر من گواه است كه تا بيرون نيامدهام» خطايى نكنم. - . التهذیب ۱: ۱۰۰ - 

می گویم: عبدالحميد بن ابی الحديد در شرح نهج البلاغه گوید: ابو محمد بن متويه در كتاب ١‏ الکفای؛ تصريح نموده است 
كه على عليه الہ لام معصوم است هرجند عصمتش واجب نبوده و عصمت جزء شروط امامت نیست. لیکن ادلّه وارده در 
روایات دال بر عصمت اويند و سبب يقين به باطن و نهان آن حضرت هستندہ و در ميان صحابه اين ویژگی تنها به آن حضرت 
اختصاص دارد. و تفاوت دو عبارت ما آشکار است آن كاه كه می گوییم: 


ص: ۶۹ 


«زيد معصوم است» و «زيد وجوباً معصوم است چون امام می‌باشد و از شروط درستی امامت آن است که معصوم باشد» زیرا 


می گویم: اكثر روايات اين باب و دیگر اقوال در اين مورد آن گونه كه مناسب اين کتاب باشد» در باب «وجوب عصمت امام» 
آمده که پیش از اين معروض افتاد و روایات دیگری که دال بر اين امر باشند بسیار زيادند و خواهند آمد و نمی‌توان جملگی 


«الشافی» رجوع كنيد . 
**| تر جمه | 

باب ۶۰ الاستدلال بولایته 
اشاره 


و استنابته فى الأمور على امامته و خلافته و فيه آخبار كثيره من الأبواب السابقه و اللاحقه و فيه ذکر صعوده على ظهر الرسول 
لحط الأصنام و... جعل أمر نسائه إليه فى حياته و بعد وفاته صلی الله عليه و آله 


عن ترجه |استدلال به ولات افر الم هن و استدلال به ثاب قرار دادن پیامبر ابشان را در کارها بر امامت و غلا ایشان و 


در آن روایات بسیاری است از باب‌های گذشته و باب‌های بعدی و مشتمل بر ذکر بالا رفتن ايشان از پشت رسول خدا صلی 


الله عليه و آله برای انداختن بت‌ها و واگذاری مسئولیت همسرانش در زمان حیات و بعد از وفاتش به امیرالمومنین عليه الشلام 


ا [ اقب | این شير ا شود ولاه وقول الله صلی الله عليه و آله فی أَدَاءٍ شوزه برَاءَة و عرّل به با بكر باجماع الْمَمَسّرِينَ و 


تَقَلَهِ الأخبار(۳) أقول: قَدْ مَضَى شَّوْحَهُ مشتزفی. تم قَالَ اب شهرآشوت (۴) 
ص: ۷۰ 


۱-۱. فی المصدر: و بين قولنا. 

۲- ۲. شرح النهج ۲: ۲۱۲. و أنت إذا تأملت فى کلامه تری عجباء حيث یقول باختصاص أمير المؤمنين عليه السلام بالعصمه و 
يرجح غيره عليه» و هل هذا الا الزیغ و الخسران؟ أعاذنا الله الملک المنان. 

۳ ۳. مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۲۶. 

۴- ۴. فى( ك) بعد هذا« أحمد بن حنبل و ابن بطه و محمّد بن اسحاق و أبو يعلى الموصلی و الأعمش و سماكك بن حرب فى 
کتبهم» لکنه غير صحيح, و هؤلاء المذ کورون قد آوردوا حدیث البراءه فى کتبهم. و قوله« و آجمع أهل السیر» آول الکلام لا أنه 
معطوف؛ راجع المصدر. 


جع أل الشير وق ذَّكرَهُ لتَارِيىٌ: ن ای صلی الله عليه و آله بعک َال ی این وم ای ایام فيهم ابرا 0 
شم هر غیج اعد فتاء دا لک علی الى صلی الله عليه و آله و ره )١(‏ أن بغز دما بل مير لین 
عليه السلام القَوْمَ ی بهم الجر تم ری ام کناب زشول اله صلی الل عليه و آله یلم عفیقان كلها فی کم وا و 


2 


35 بع أل این عَلَى السام مالغ دک رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله عر لله شاد داو ال السام عَلَى مدا السَلَامُ عَلَى 


ازب ب کم ين 


بش اي وف ی ول سل یوضر ار وز 
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tT‏ ختذ کال علق عليه ام اع ول الہ فى از کال عن أ بت وا 
سوا و لا ورة إلا َا( و لا وتا إلا کم ره مام رجل ال لے وی و و 
َشول الله لقع با يته بر سوه و لا ُورة ال لطحتها و ود کترو 

ی من ذلك فَقَدْ کفر ہما ار الله علی مَحمّد ابر 


۳1 


و اکا ا الي - رَوَى |شعاعیل الْبَحَارِىٌ و أب 


ص: ۷۱ 


.١ -١‏ أى آمر آمیر المومنین عليه السلام و فى( ت) فبعث عليا عليه السلام و آمره اه. 
۲- ۲. فى المصدر: فما شککت. 
۳- ۳. لطخ الصوره بالمداد و نحوه لوثها و محاها. 


23 


شش ال امد زول اللونواتة + َو( فقوم علي عليه السلام می دیهش رکه فى 
دا او کرت 2 EY‏ مر عَلِيا فر أَربَعاً و ثین و أُمَرهُ اليك صلی الله عليه و آله 
من کل جور( مضتو فَطبِحَت فا کلا من الحم و حسام وق العوق (۳). 


2 2 5 
ہی ان او 


و فى رِوَايَهِ مُجاهتد عَنْ عَدِدِ الوّحْمَن بن أبى لَیلی عَنْ عَلِىٌ عليه السلام د قال: امَرَ نی رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله قوع عَلَى 
رذن قال فد تعونها قعص دَق بجلودها و بجلها(۴) و بشخویها و فی روا أن لا ای الع ازِر نا تال لخن تطبه مِنْ 


عنُدنا(۵), 


2 


2 


کافی الکلینی قال أبُو ید الله عليه السلام: تحر رَشول اللِّ صلی الله عليه و آله بيد ولاق و سین و تر عل ما عدف 


هيب الأخكام: د ای صلی لله عليه و آله لا قرغ م الشغي قال هذا رل نیپ آم من آم شق كذ 
کات ین آثری ما استذبوث لصفت مثل نا آمرلکم و لكثى شفث ملك الَهدی و كان صلی ھ علیه و آله شاق الهذى سا و سین 
أو أ 


زتعا و سلين. 


و 


و جاء علق نالیم بر و ی أ م ست و تلاثین و قال لعلش بعا لت قال يَارَ سول الله نا کال ال فَقَالَ اب صلی 
ا ليه و آله ن على إخليك ولیک شریکی فى هذى كلقا تی الجقرة کو رشول اللّه صلی الله عليه و آله ينها ستاو 


2 


۳ سیخ 4 که علق اويا و 0ا72 که فی کی 


اك يع فی مره علوم اج ٍ وی ی ہب کت 
وروی عن کم بن عَنْ زِر بن خبیش ش قَالَ: کان علق بص کی كبش ين ن بکیش ۶ عن ان و بکبش عَنْ 
ص: ۷۲ 


.١ -١‏ البدنه: الناقه أو البقره المسمنه. 

۲- ۲. الجزور: ما يجزر من النوق أو الغنم. و جزر الشاه: نحرها. 

۳- ۳. حسا المرق: شربه انيثا بعد شی ء. 

۴- ۴. جمع الجل - بضم الجیم أو الفتح- للدابّه كالثوب للانسان تصان به. 
۵- ۵. أى نعطی الجزار اجرته من عندنا لا من الجزور فانه بتصدق به. 


۶-۶ أى ما بقی. 


0004 ع 2 


۸ ان اضقي عنه فا افك هه اند و ووه ا اسان 
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ْ :داي صلی الله عليه و آله بعت حَالِداً فی سَرِيّهِ فا عَلی ححيٌ آبی زاهر 
ی وف رو ری ته تم بکتههم ۱ نم عرض م على اليب قل نهم من دل ڑا ر بالکتاب الى أَمر ول الله 
صلی ال عليه و آله أعانا له ال "0 ۲ تجمیعاً ادا صلی الله عليه و آله قَالَ الله إنّى 
نک با مح لد و فی روا لمآ بر من تلد تن کم ال ما تاغکم فَقَد َب اه السود و کی 
رد علیکم مثل متاعکم ؟ مه فلع علی شولِ الله صلی الله عليه و آله ات رم )٢(‏ من ماع این ال يا لی فافض ذم الله 
و مه ر شوله و له ارم الات قمر َل بخ ما آصیب لهم فُکتبوا ال دا عم لته ها بما آصیب لکم ال 
معا الله ار کا آصدیب لا ال دا راكوا عيالكم و دكم لیفوخوا بقذر ما عزلا و لو له با 
لمم و مرا لا تَعلّمُوا مرضوا عَنْ رشول الله صلی الله عليه و آله قلا دم عَلِيّ علی رشول الله صلی الله عليه و آله أ + ره الى 


ينه (۳) قف کت وول الله صلی الله علیه و اله کی يدث واجذة و قال أدّی ال غ ده کی كنا اك عن ذئبی و تخر ذلك 
رو أيْضاً فی بَنِى جذیعه(۴) الحفیری: 


و اش تابه فی اضلاح عا فده حالس رون یحاری 


۳ 


عم 


ا ما 


2 
ع 


من دا الى أَوْصَى یه مُحمَدٌ»** > يَفْضى الْعِدَاتٍ ند الأقضَاءَ 


ےت صا ا 


الطبری با تا هن ڪاو عن عَلی عليه السلام ال الَو سول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ يُوَدى عنی دَینی و بَقضی عِدَاتى 


کی فى ان لک اناا وقول ال 
ص: ۷۳ 


.١ -١‏ کتف الرجل: شد يديه الى خلف كتفيه و اوثقه بالکتاف. 

۲- ۲. جمع الرزمه- بكسر الراء فيهما- و الرزمه من الثياب و غيرها: ما جمع و شد معا. 
۳- ۳. فى المصدر: بالذى كان منه. 

۴ ۴. قال فى القاموس( ۴: ۸ الجذیمه كسفينه: قبيله من عبد القیس» و قد تضم جيمه. 


ی تاه أغُوَ 


ام زیم مَنْ کا لَه علی زشول الله صلی الله عليه و آله د میم ۵(۶ قاتا تم 


۶ و 


و رَوَتِ الاه عن ديدي ن مجتاده: له أنَى رل آبا کر قَقَالَ وَسُولُ اللہ ودی أَنْ بت لی کات عتیاب ٢(‏ مِنْ تفر ال با 
َل فاختها لَه م ها بو نت" یی كر ال صق زشول الله مغ ول با با بكر کفی و کف عَلِىّ فى 
الْعَدَدِ سَوَاءٌ و دَيْنُ ال الما كان ان و هى اون َلْفَ دزم تاه 


۳1 


فيا تقب يهن تا قز الله ای هر ]۶ قم و دک مرا کان افْتَرَضَهُ الله له ققبض صلی الله عليه و آله قول نْ بَقض یه و 
ی َل مض ائه عَنْهُ و دک ول الله تَعرالّی يا اها ای جاهدد الكَفَارَ و الْمُنافِقِينَ (۳) مجاهت کار فى عا 1 
بجهّاد الْمَُافقِينَ بَعدَ د وفاته فَجَاهَدَ الّاکنین و الَْاسِطِينَ و المارقین و قَضَى بلک 5: شون ال ای اقفر ند 


اما 
م 
0 


و ُ صلی الله عليه و آله جَعَلَ طلاق نسائه له 


٥ 1‏ و ة٠‏ أ 


و الدرعل الْمْرَادِكُ و صَالِحٌ مَوْلَى التومه عَنْ عَائْمَة: أنَّ الى صلی الله عليه و آله جعل طلاق ناه إلى عَلِىٌّ. 


یبن تیائه قال: بَعث علي عليه السلام يوم الْعَعَلِ إِلَى عَائِسّهَ ازجعی ون کل بك 


لْمُؤْمنِينَ عليه السلام لل لح ادعب إِلَى لاه فقل لها قَالَ لَك مي الْمَؤْمِنِينَ و الذی فَلَقَ الْعَه(۶) و وا له لين تر توعیلی 
السَاعَهَ لَأَبِعَتنَ 


ص: ۷۴ 
۱ ۱. فى المصدر: دین. 
۲- ۲. قال فى النهایه( ۱: ۲۰۱): فى الحدیث: كان یحثی على رأسه ثلاث حثيات» أى ثلاث غرف بيده» واحدها حثیه. 


۳۲-۳ سوره التوبه: ۸۷۳ سورہ التحریم: ۹ 
۴- ۴. فى المصدر: و الذی فلق الحبه و النواه اه. 


یکی بكرا تغلمین فما أخبرها الْحَسَنٌ بما قَالَ آمیز الْمَؤِْنِينَ عليه السلام قَامَتْ تم قالث حَلُونِى (۱) فَقَالَتْ ها ارة من ماه 
نا ان عباس شخ یی مایم و حاوزتيه و وج ین جنک مضي و اي غلم قلعت قالث ما الم ابن زشول الله 
صلی الله عليه و آله كَمَنْ أَرَادَ آن یر ای مق (1) ر شول هقی إَى کردا الام و تقد بت بعت ال بما علفت قال سالک 
ر شول الس اد عليه و آله عت کک إل خبوْتينَا لدی بعت الیکک قَالَتْ ان ر كول ال اسر اله عم طلاق 
نعف ور علق من لا نی الاباك ینا فى الأخره: 


أن 
و فى وای : کان الب قم تفا( فی اض ابه فاد ن بُغطینا مه شنا و الختا عَلَيهِ فى ذلک لماع فَقَال حنب كنَّ ما 
أ وفرل ال همه فََضْبَ ال صلی الله عليه و آله ما | ا وتيا و ل سا ایک 


فمن طلا هل فهی باه و لم تال صلی الله عليه و آله فی لک و قتا فى عَیاہ وَ لا موت فھی تلک الْكَلِمَهُ فَأَحَاف أَنْ 


ین مِنْ رَسُولِ له 


1 


خطیب خوارزم: 
على فى النساء له وصی٭٭٭امین لم یمانع بالحجاب. 


و استنابه فى مبيته على فراشه ليله الغار و استنابه فى نقل الحرم إلى المدینه بعد ثلائه أيام و استنابه فى خاصه آمره و حفظ سره 
مثل حديث ماریه لما قرفوها(۴) و استنابه على المدینه لما خرج إلى تب وك و استنابه فى قتل الصنادید من قريش و ولاه علیهم 
عند هزيمتهم و ولاه حين بعثه إلى فدک و ولاه الخروج إلى بنی زهره و ولاه يوم آحد فى آخذ الرایه و كان صاحب رایته 
دونهم و ولاه على نفسه عند وفاته و علی غسله و تکفینه و الصلاه عليه و دفنه و قد روی عنه: إنا آهل بيت النبوه و الرساله و 
الامامه و انه لا يجوز أن یقبلنا عند ولادتنا القوابل. 


و إن الامام لا یتولی ولادته و تغمیضه (۵) و غسله و دفنه 


ص: ۷۵ 


۱-۱. فى المصدر: رحلونی خ ل. 

۲- ۲. المقله: العین. 

۳- ۳. النفل - بالتحريكك- الغنیمه. 

۴- ۴. قرف فلانا بکذا: عابه أو اتهمه به و فى( ت) قذفوها. 


۵- ۵. غمض عینه: أطبق جفنیها 


إلا إمام مثله فتولی ولادته رسول الله و تولی وفاه رسول الله صلى الله عليه و آله على و تولى أمير المؤمنین ولاده الحسن و 
الحسین و تولیاه وفاته و وصی إليه آمر الأمه على ما يأتى بيانه إن شاء الله. 


و قد استنابه يوم الفتح فى آمر عظیم فانه وقف حتی صعد على كتفيه و تعلق بسطح البیت و صعد و كان يقلع الأصنام بحيث یهتز 
حیطان البیت و يرمى بها فتنکسر 


و روا مد ون نول و بو يَعْلى الموصلی فی مُدندیهما و بو بكر الخطیبٍ فی تاریخ و مُحَمَدٌ بُ الصّباح الزَّعْفْرَانقُ فى 
الَصَائِل و الح + لحارم فى أذتعينه و أَبُو عبد الله لنَطْرِىٌ فی الخصانص و أبُو الْمَضَاءِ صبیخ مَوْلّى الوّضًا عليه السلام ال 
مق بعد عَنْ أبيه عَنْ جدّ: فى لہ تعالی و رَفغناة مكاناً عَِيّاا!) قال رل فی صُغُودِ عَلِیٗ عليه السلام عَلَى هر ال صلی 


الله عليه و آله قلعم الم 


و بر یرای فی ول رن فی أن أمبر لین عليه السلام ناه عن ان ن میب عَنْ آبی هیر ال فال بی عابر 
ن عدد الله لا مع الب مکه و فى ابیت و حول لاثما و و 3كا مر بها سول افص اه علیه و آله لت لها 


2 


رت ےت 6تت سن جج 
رکب علیک اق هبل عَنْ هر الكغيه قنث با سول اللہ بل توکینی فلا لس عَلَى هری لع نع ععله یل الژمَالہ لت 
یا رشو الله بل کرک فض جک و برل و اعا لی هر )٢(‏ و اش كوبت عليه فو الى َل ال و برا عه لو أَرَدتٌ آن 
آشسک السَمَاءَ لَمَسَكتهَا بیدی یت هبل عَنْ ظَھُر الكغبه رل الله تعالی و قُلْ جاء الع و زَعَقَ الْباطِلٌ (۳) 


7 


و وی خد بل عثولِ و اپو بكر اليب فى كتاتيهما اناد عَنْ تُعیم بن حكيم مایق قال ا یی ابو موم عَنْ عَل بن 
1 بى طالب عليه السلام قال: انلق بی رَشول الله 


ص۷۶ 
.١ -١‏ سوره مريم: ۷. 


۲- ۲. طأطأ ظهره: خفضه. 


۳۳ سورہ بنی إسرائیل: ۸۱ 


ویو ورت سرد يرسيس کت 
مہ قرم ہے 


۱۳ 


منیو م تهض بی زشول اللہ صلی الله عليه و آله فما ص ہی حل لی ای َو نت لت الشعاء و ضیذث علی الکنبه و کی 
َشول الله صلی الله عليه و آله یت مهم ال بر صنم فرش و کان من لحاس مُوَئّدا اواو من دید إِلَى الأؤض الْحبر 


و فی روا الحَطیب: اه بل ای (1 آنی لو شنت للت لی قت الشماء. 


و یی بو الْحَسَن عَلِيُ بن أحمَد الْعَاصِمِيٌ عَنْ اشماعیل : بن خمد الواعظ عَن أبى بكر اَی باشادهعن آبی زيم عَنْ أمير 


مین عليه السلام قَالَ: قال رَ ول الله صلی الله عليه و آله نی رح الم عن الْكَعْبِ مق ععله فَحمََيى كَل شت 
تاو الکَمَاءَ فَعَلْتٌ. 


و فی تحبر و اللہ َو شِئْتٌ أن أََالَ الماء پیدی لَلھا. 


و زی ای ابو عفرو ما بن مد عَنْ شیوخ بإستاده غن ان ن اس قال: قال انی صلی الله عليه و آله لِعَلِيّ صَلَوَاتُ الله 
علیهما فم با لیاسم فى آغلی الكغبه نكيت اا مها فا نا َال له اب صلی الله عليه و آله قم عَلَى عانقی 110 خی 
فک علیہ داه علي توب وضع سول الله صلی الله عليه و آلهعلی انقو ثم رع ی وص َه على یتفن عليه 
سس بر تی پر سس نل تو 
نله جاعان و بال إن مر كان یلک َال عليه السلام رد ای مه َال و لما د أب بکر الئبز ڑل موق َل 
صو مم ڑل قا لما صي ید مان رل زاء( لا ص د علق ےلات الله علیہ ےد إِلَى مزضعع يلس عليه زشول الله 
صلی الله عليه و آله فشمع مِنَ الّاس ضوضاء(۴) فَقَالَ ما هَذَا الى ُسْمَعها الوا لسع ودک إلى قؤضع 


ص: ۷۷ 


۱-۱. فی المصدر: فانه تخیل الی. 
۲- ۲. العاتق: ما بين المنکب و العنق. 
٣ ٣‏ آی درحه. 


۴- ۴. الضوضاء: أصوات الناس فى الحرب أوفى الازدحام. 


رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله الَّذِى لَمْ يَضْعَدۂ اذى تَمَدّمَك فَمَالَ سَمِعْتٌ رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله مول مَنْ قَامَ مقامی و 
َم غل بععلی أَكَبَه الله فى اثّار و أنَا و اللہ الْعَايسلٌ بععله لمعتل درد کک 2 ع أكر فى یه 


كد ر الاس فمث تام آجی و ان عَمَى لَه أ ام 


TE‏ و عفد م32 قال عليه السلام فى خطبه الافتخا 


عم م2 


0١ 
ا‎ 


خراب الْأضْتام ابع این اب اله (1) و ان نان صیاله 50 و مام | إثاھیم شرف عَلَى کل حجر 
e‏ نم نهیم يچب أَنْ كود ملق كم من روس آغذانه نامه كيف الو 


۴۱ 


ند أبى يعلى أَبُو موی قال عل عليه السلام: لت مع رول الله یلا حى أَنَيا الکنبه فا لى اجس فَجَلَسْتٌ فص شول 
ال صلی الله عليه و آله عَلَى علکبی تم هت به فا ری ص فى عَنْهُ قَالَ الجلس فَجَلَسْتٌ رل رشو ل له صلی الله عليه و آله 
َجَلّسَ لی و قال اض عد علی عنکبی تم ص جِذت علیہ تم تهض بی حتّی له یل ال لو شعت لت قن الما و ص عِدْتٌ عَلَى 
یت اتيت صَنَمَ فرش و هو بال رَجُل مِنْ ضفر أو نُحاس الْحَدِيت. 


تال ل 


و ری إِشاعِيل بن مک الکوف فى بر طول عَِ ان ي عباس آله كدان صو یراع ین وتي که ال له ای صلی الله 
عليه و آله یا ابا اسن انلق بَا ِى كردا لشتم عن اییت الا یقن لا ابا امن از ق علی ظهّری و کان طول الکفبه 
ا شول الله صلی الله عليه و آله قَقَالَ ای با عَلِيُ ال و الّذِى بعک بالعق لو مَمَعْتٌ أن مش الا 
یهدی لته و اتمل الصََّمَ و جلد به الْأَوْضَ (۳) فطع قِطعاً م تعلق بالمیزاب و تَحَلّى تیه ای الْأَدْض فما مرقّط ضحک 
قال الب صلی الله عليه و آله ما 


ص: ۷۸ 


-١‏ ١۔‏ فی المصدر: بأقياله. 
۲- ۲. الصيال: الصوله و القدرہ. 


٣‏ ۳. آی صرعه. 
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بف جکک با عَلی اض کک الله منک قال ص جكب بَا سول الله تَعيباً من آنی رَمَئِتٌ بتفیتی من فوق ابیت إِلَى الْأَرْض فعا 
لت و لا آصاینی وَجَغ فقال کیف تلم یا آبا الْحَسَنِ أز يُصِيئِك وج نما رفک مُحَمَدٌ و رلک جبرئیل. 

و فی أَرْبَعِين الخوارژمی فى بر طویل: فانْطلقتَ آنا و ال صلی الله عليه و آله و خندینا أن رانا أَحددٌ من فرش أو غیرهم 
فهذه دلالات ظاهره على أنه آقرب الناس إليه و آخصهم لديه و أنه ولی عهده و وصیه على آمته من بعده و أنه صلی الله عليه و 
آله لم یستنب المشایخ فى شی ء إلا ما روی فى آبی بكر أنه استنابه فى الحج و فی قول عائشه مروا آبا بكر لیصلی بالناس و كلا 
الموضعین فيه خلاف و لعلی بن أبى طالب مزایا فانه لم يول عليه أحدا و ما آخرجه إلى موضع و لا ت ركه فى قوم إلا ولاه علیهم 
و كان الشیخان تحت ولایه أسامه و عمرو بن العاض و غیرهما(۲). 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: رسول خدا صَلى الله عليه و آله مأموريت قرائت سوره برائت رايس از عزل ابوبکر به اجماع 


مفسران و روايان حديث به آن حضرت عليه الشلام واگذار نمود. - . مناقب آل أبى طالب :١‏ ۳۲۶ - 
می گویم: شرح اين ماجرا مفصلا بیان كرديده است؛ سپس ابن شهر آشوب كويد: 
ص: ۷۰ 


سيره نويسان بر این امر اجماع دارند و تاريخى آن را ذكر كرده كويد: پیامبر صلی الله عليه و آله خالد بن وليد را به همراه 
جمعى از جمله براء بن عازب به يمن فرستاد تا مردم آن را به اسلام دعوت كند. وى شش ماه در آنجا اقامت كرد ليكن كسى 
دعوتش را اجابت نکرد. پیامبر صلی الله عليه و آله را این حالت خوش نيامد از این رو به اميرالمؤمنين عليه الشلام امر فرمود كه 
برود و خالد را عزل نمايد. چون اميرالمؤمنين به آنجا رسید. نماز صبح را با ايشان اقامه فرمود و سپس فرمان پیامبر ص لی الله 
عليه و آله را برايشان خواند و در پی آن همدانی‌ها همگی در یک روز اسلام آوردند و مردم يمن به عنوان مسلمان با وى 
بيعت كردند. چون اين خبر به رسول خدا صلی الله عليه و آله رسید. سجده شكر به جا آورده و فرمود: سلام بر همدان» سلام 


بر همدان! اميرالمؤمنين عليه الشلام در جنگ صفين ضمن ابياتى فرموده است: 
«اگر روزی دربان بهشت شده باشم» بى ترديد به همدانىها می گفتم: ايمن وارد آن گردید!» 


پیامبر صلی الله عليه و آله چون على عليه الّرلام را به يمن فرستاد او را نماینده خود در آنجا و قاضی قرار داد تا بر طبق اتفاق 
نظری که دوست و دشمن بر سخنان آن حضرت دارند در ميان آنان قضاوت کند» دست بر سینه‌اش زده و فرمود: «خداونداء او 
را استوار بدار و به وی فصل الخطاب تلقين فرما!» امیرالمومنین عليه التّدلام گوید: از آن يس هر گز در قضاوت ميان دو نفر 
دچار تردید نشدم. این حديث را احمد بن حنبل و ابویعلی در مسندهای خود و ابن بطه در کتاب « الابانه» از چهار طریق نقل 


کرده‌اند. 


وقتی آن حضرت را به انجام یک مأموریت شرعی به مدینه فرستاده وى را به نمايند گی از خود گسیل داشت. احمد بن حنبل 


در مسند و کتاب الفضائل, ابویعلی در مسند» ابن بطه در الابانه و زمخشری در الفائثق آن را چنین بیان کرده‌اند- لفظ از احمد 
بن حنبل است- : على السلام عليه فرمود: به همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله در تشییع جنازه‌ای بودیم که فرمود: جه 
کسی به مدینه می رود و قبری را فرو نمی گذارد مگر اینکه آن را با خاک یکسان کند و هر تصویری رامحو سازد و هر 
مجسمه‌ای را که دید درهم شکند؟ پس مردی برخاست و عرض کرد: من اما از هيبت مردم مدینه ترسید و نشست. يس من 
به سرعت به آنجا رفته و بر گشته و به آن حضرت عرض کردم: يا رسول اللہ همه قبور مدینه را با خاک یکسان کرد 
تصويرها را محو نموده و بت‌ها را شکستم. گوید: يس پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: هركس بار دیگر چنین کند» یقیناً به 


آنچه خداوند بر محمّد نازل فرموده. کفر ورزیده است. تا پایان حدیت. 


بلاذری» ابویعلی موصلی. احمد بن حنبل و ابوالقاسم اصفهانی 


ص: ۷۱ 


در «الترغیب» از جابر و ابن عباس آورده‌اند- و لفظ از اصفهانی است- که : رسول خدا صلی الله عليه و آله یکصد شتر پروار 
قربانی نمود» يس على عليه الئرلام از مدینه آمد و پیامبر ص می الله عليه و آله وی را شريكك ثلث شتران خود گردانید از این رو 
آن حضرت شصت و شش شتر را نحر فرمود و به على عليه الشلام امر نمود سی و چهار شتر را نحر کند و پیامبر صَلی الله عليه 
و آله به وی دستور داد از هر قربانی مقداری گوشت بردارده سپس آن گوشت پخته شد و آن دو هم از گوشت خوردند و هم 
از آبگوشت؛ و در روایت مجاهد از عبدالرحمان بن أبى لیلی از على عليه الشلام آمده است که آن حضرت فرمود: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله به من امر فرمود كه مسؤوليت شترها را بپذیرم و فرمود: چون آن‌ها را نحر کردی؛ يوستهاء جُ لھا و پی... 


های(چربی) آن‌ها را صدقه بده؛ و در روایتی دیگر: به من فرمود: چیزی به قصاب نده که ما خود اجرت او را می يردازيم. 


الشلام بقیه شتران را نحر نمود. 


در تهذیب الأحكام آمده است كه چون پیامبر صلی الله عليه و آله از سعی ميان صفا و مروه فارغ كشت فرمود: اين جبرئیل 
است که مرا فرمان می‌دهد که دستور دهم هركس قربانی نیاورده» احرام عمره بندد. سپس فرمود: اگر آنچه را که اکنون بر من 
روشن گشته در آغاز کار می‌دانستم همانند شما قربانی با خود نمی آوردم و عمره به جای می آوردم لیکن اکنون قربانی‌ها را 
با خود آورده‌ام. رسول خدا صلی الله عليه و آله ۶۶ يا ۶۴ قربانی با خود آورده بود و علی عليه ال لام نیز از یمن با ۳۴ يا ۳۶ 
قربانی آمد. و به على عليه الترلام فرمود: بر جه نیتی احرام بسته‌ای؟ عرض کرد: احرام من به نیت احرام پیامبر است. فرمود: 
يس همانند من محرم باش و تو در قربانی من شریک هستی. و چون رمی جمرات به جای آورد. رسول خدا صلی الله عليه و 
آله ۶۶ و على عليه الشلام ۳۴ شتر نحر کردند و از على عليه الشلام خواست به نيابت از او شترها را قربانی کند. 


الحاکم بن البیع در «معرفة علوم الحدیث» مرفوعاً از زژ بن جيش آورده است که: على عليه الد لام دو قوچ قربانی می کرد 


یکی به نيابت از پیامبر و دیگری از جانب خودش» 


ص: ۷۲ 


و فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من امر فرموده که به نيابت از وی قربانی كنم و من هميشه چنین خواهم کرد. و 
احمد بن حنبل در «الفضائل» آن را روایت کرده است. 


و او را به نيابت از خود برای اصلاح آنچه خالد تباه کرده بود» فرستاد. بخاری روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله 
خالد به سرئه‌ای فرستاد و او به قبيله ابو زاهر اسدی شبیخون زد؛ و در روایت طبری آمده است که خالد دستور داد دست 
مردان آن‌ها را از يشت بسته و شمشیر در ميان ايشان نهاده جمعی را به قتل رساند تا اينكه امان نامه‌ای را که پیامبر صلی الله 
عليه و آله به وی و قبیله‌اش داده بود را آوردند. همه ناقلین می گویند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوندا من در 
حضور تو از کار خالد بیزاری می‌جویم. و در روایت ابوسعید خدری آمده است که آن حضرت فرمود: خداياء من از خالد 
بیزارم!- سه بار- سپس فرمود: اما دارایی شما را مسلمانان برده و تقسیم کرده‌اند و بدین ترتیب از دست رفته است» لیکن من 
مانند آن‌ها را به شما باز می گردانم. از طرفی سه بسته از اموال يمن را نزد رسول خدا صلی الله علیه و آله آوردند» پس آن 
حضرت فرمود: يا علی» ذمّه خدا و رسولش را آزاد كن و سپس آن سه بسته را تحویل وی داد. يس على عليه الس لام دستور 
داد اموال از دست رفته آنان را مکتوب کنند و آن‌ها چنین کردند آن گاه 


یکی از بسته‌ها را گشوده و به آنان فرمود: این بسته را بردارید و با آنچه از دست داده‌اید ارزیابی کنید. عرض کردند: سبحان 
الله این بیشتر از آنی است که از دست داده‌ايم. فرمود: بسته دوم را نيز بردارید و آن‌ها را بر تن خانواده‌هایتان و خدمتکارانتان 
گید تا به همان مقدار که غمگین گشته‌اند خوشحال شوند و سومین بسته را نیز بابك خسارت‌هایی که متحمل شده‌اید و از 
آن‌ها خبر دارید يا ندارید بردارید تا از رسول خدا ص لمی الله عليه و آله راضی و خوشنود گردید. و چون على عليه الشلام نزد 
رسول خدا صلی الله عليه و آله با زگشت» آن حضرت را از کاری که کرده بود آ گاه نمود» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله 
چنان خندید که دندان‌های آسیای آن حضرت آشکار شدند و فرمود: خداوند ذِمّه تو را پاک کند همان‌طور که ذمّه مرا پاک 
کردی؛ و نظیر اين ماجرا در مورد بنی جذیمه نیز روایت شده است. - . در قاموس ۴: ۸۸ جذیمه بر وزن سفینه: نام قبیله‌ای از 


عبد قيس است و ممکن است با ضم جيم خوانده شود. - 
حمیری: 
-« آن کیست که محمد به وی وصیت کرد که وعده‌ها را به جا آورد يس وام‌ها را ادا کرد.» 


و به هنكام هجرت على عليه الشلام را در خانواده و اموال خویش جانشین خود فرمود تا تمام بدهی‌های او را پرداخته و امانات 


مردم را به ایشان مسترد دارد و به وی وصیت نمود دیونش را ادا کند. 


طبری با اسناد خود از عباد از على عليه الشلام آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: جه کسی وام مرا پرداخت 


نموده و به وعده‌های من عمل می نماید تا در بهشت با من باشد؟ عرض کردم: من يا رسول اللہ! 


ص: ۷۳ 


فردوس ديلمى: سلمان گفت: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: على بن ابی طالب وعده‌های مرا به جاى می آورد و وام 


احمد بن حنبل در «الفضائل» از ابن آدم سلولى و حبشی بن جناده سلولى آورده است كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: على 


می کند و وعده‌های مرا به جای می آوردا و در روایات بسیاری آمده است که به وی فرمود:« تو ادا کننده وام منی.) 


قتاده: اطلاع یافتم که على عليه الس لام سه سال در موسم حج ندا در داد: هركس طلبی از رسول خدا صلی الله عليه و آله دارد» 
بیاید تا وام او را پرداخت کنیم. محدّثان عامه نيز از حبشی بن جناده نقل کرده‌اند که مردی نزد ابوبکر آمده و گفت: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله وعده کرد سه مشت خرما به من بدهد. ابوبکر گفت: يا علی» سه مشت خرما به وی بده! سپس ابوبکر 
خرماها را شمرد و آن را هر مشت شصت دانه یافت» يس گفت: رسول خدا ص می الله عليه و آله راست فرمود» شنیدم فرمود: 


ای ابوبکر مشت من و على در شمارش يكسان هستند. 


بدهی پیامبر صلی الله عليه و آله که وعده‌های آن حضرت بود بالغ بر هشتاد هزار درهم بود که على عليه ال لام آن را ادا 
فرمود. 

و از جمله ین‌هایی که به جای وی ادا نمود دين به خدا بود که بز رگ‌تر است و شامل اموری می‌شد كه خداوند انجام آن‌ها 
را بر وی فرض کرده بود و آن حضرت پیش از ادای آن‌ها رحلت فرمودند و به على عليه الشلام وصیت نمود آن‌ها را از جانب 
او به جای آورد و اين خود قول خدای متعال است که فرمود:ه یا ابی جاوتد الْکمار و الْمَنَافقِين» (لى پيامبر با کافران و 
منافقان جهاد کن) يس آن حضرت در حيات خود با كفار جهاد فرمود EG‏ كه سراف و سفن جهاد کند» 
يس على عليه الس لام با ناكثين» قاسطین و مارقین جهاد نمود و بدین ترتیب ین رسول خدا صلی الله عليه و آله را به خدا ادا 


نمود. 
آن حضرت طلاق همسرانش را به على عليه الشلام وا گذار فرمود. 


ابو الدرعل مرادی و صالح مولای التومه از عايشه روایت کرده‌اند که رسول خدا صَلی الله عليه و آله اختیار طلاق همسرانش را 
به على عليه الشلام وا گذار فرمود. 


اصبغ بن نباتة گوید: در روز جمل على عليه الّرلام به عايشه پیغام داد که برگرد وگرنه سخنی خواهم كفت که از خدا و 
رسولش دور شوی. و امیرالمومنین عليه ال لام به حسن عليه الّر لام فرمود: نزد فلامن زن برو و به وى بگو: اميرلمؤمنين به تو 
می گوید: سوگند به آنکه دانه و خلایق را آفرید. اگر هم‌اکنون باز نگردی چیزی را كه می‌دانی برایت خواهم فرستاد. 


ص: ۷۴ 


و چون حسن عليه الّرلام پیغام اميرالمؤمنين را به وی رساند برخاسته و گفت: دست از سر من بردارید (مرا باز گردانید) پس 


زنى از مهالبه به وى گفت: ابن عباس كه بزركك بنى هاشم است نزد تو آمد و تو با وی جروبحث كردى و او از نزد تو 
خشمگین بيرون رفت و هماكنون جوانى نزد تو آمده و جنين از زمين كنده شدى؟! عايشه گفت: اين جوان پسر رسول خدا 
صلی الله علیه و آله است. هركس می‌خواهد چشمان رسول خدا حٍَلی ال علیه و آله را ببیند» به این جوان نگاه کند. و علی 
پیغامی را برای من فرستاده که می‌دانم چیست. آن زن گفت: تو را به حمّی كه رسول خدا صلی الله عليه و آله بر تو دارد 
سوگند می‌دهم که مرا از پیغامی که برایت فرستاده باخبر کن! عايشه گفت: رسول خدا ص لی الله عليه و آله اجازه طلانق 
همسرانش را به على وا گذار کرده است. يس هر زنی را که على در اين دنیا طلاق دهد. در آخرت از پیامبر صلی الله عليه و 


آله دور خواهد بو د. 


و در روایتی آمده است: پیامبرص لی الله عليه و آله مشغول تقسیم غنایمی ميان ياران خود بود که از وی خواستیم از آن غنایم 
چیزی به ما بدهد و بر این خواسته اصرار کردیم؛ يس على ما را ملامت کرد و گفت: بس کنید» پیش از اين رسول خدا صلی 
لله عليه و آله را آزار ندهید! ما نيز به وی حمله‌ور شدیم كه پیامبر صلی الله عليه و آله از برخورد ما با على به خشم آمده و 
فرمود: ای علی» من طلاق آن‌ها را به تو وا گذار می کنم» يس ه رکدام را که طلانق دهی؛ طلانقش بائن خواهد بود؛ و آن 
حضرت هیچ زمانی را برای اين اختیار معن نفرمود» نه در حیات و نه يس از مركك. پیغام على اشاره به اين اختیار بود لذا من 
بیم آن دارم که برای هميشه از رسول خدا صلی الله عليه و آله دور گردم. 


خطیب خوارزم: 
-«علی» وصی او بر زنان بود» او امین بود و حجابی مانع از تردد او نزد پیامبر نمی شد) 


و در شب هجرت وی را در بستر خود خوابانید و انتقال زنان اهل بيت را بعد از سه روز از همجرت به مدينه» به وى سيرد و در 
امور خصوصی و حفظ اسرار نظیر ماجرای ماریه زمانی که به وی تهمت زدند او را امین می شمرد. و چون به جنگ تب وک 
رفت وی را جانشین خود در مدینه قرار داد و قتل دلاوران قريش را به وی وا گذار نموده» يس از هزیمت‌شان او را بر ایشان 
گمارد و هنگامی که وی را به فد ک فرستاد به نيابت از خود فرستاد و رفتن به سوی بنی زهره را به او وا گذار نمود و در جنكك 
أحد او را پرچمدار سياه خود نمود و تنها پرچمدار سياه بود و به هنكام وفات او را بر خود گمارده. غسل و كفن و نماز و دفن 
خود را به وی سپرد؛ و از آن حضرت نقل شده است که: ما اهل نبوت و رسالت و امامت هستیم و جايز نيست هنكام ولادتمان 
قابله‌ها ما را بگیرند. و سرپرستی امام به هنكام ولادت امام و به هنكام م رگ او کار بستن چشم(پس از وفات)» غسل و دفنش 


ص: ۷۵ 


جز توسط امامی چون خود او جايز نمی‌باشد. رسول خدا ص می الله عليه و آله هنكام ولادت على عليه الہ لام سرپرستی وی را 
بر عهده كرفت و على عليه الترلام نيز مسؤوليت امور مربوط به وفات آن حضرت را عهده‌دار گردید و امیرالممنین عليه 
الترلام سرپرستی حسن و حسين عليهما ال لام را به هنگام ولادت برعهده كرفت و آن دو نيز عهده‌دار کارهای مربوط به 
وفات آن حضرت را شدند. و آن گونه که إن شاء الله گفته خواهد شد. امر امامت نيز به وى سپرده شد. 


و در روز فتح مكه كار عظيمى را به وى واكذار نمود» و آن اينكه آن حضرت صلی الله عليه و آله ايستاد تا على از شانه‌های 
وى بالا رفته و از سقف خانه كعبه آويزان شود. يس على عليه السلام بالا- رفت در حاليكه چنان بت‌ها را از جا می کند و بر 
موہ می نکد نا گنت که هیر اولتاق کید به لوث مي‌افادنده اع نی سیل ارول لی کن ستشفاق شرہ:ا گر 
خطيب در تاريخ خودہ محنرد بن صباح زعفرانى در «الفضائل» خطیب خوارزمی در الأربعين خودہ ابوعبدالله نطنزی در 
الخصائص و ابوالمضا صبيح غلام امام رضا عليه الشلام روايت كرده كه: شنيدم كه امام رضا از پدرش از جدّش درباره آیه:« و 
رَفَعْمَاهُ مکانا عَلِئَاه -. مريم/ ۵۷ - و [ما] او را به مقامى بلند ارتقا دادیم.] روایت كرده فرمود: درباره بالا رفتن على عليه 
الشلام از كتف پیامبر صلی الله عليه و آله برای درهم شکستن بتها نازل شده است. 


ابوبکر شیرازی در كتاب «نزول القرآن فى شأن اميرالمؤمنين عليه الّرلام» قتاده از ابن مسيّب از ابوهريره روايت كرده كه جابر 
بن عبدال به من گفت: به همراه پیامبر عد الله علیه و آله وارد مکه شدیم در حالی که درون کعبه و اطراف آن ۳۶۰ بت 
وجود داشت» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله امر فرمود همه آن بت‌ها را بر زمين بكوبند» يس همه با سر بر زمین افتادند. 
درون کعبه بتی بلند به نام «هُمَى) وجود داشت. پیامبر می الله علیه و آله نگاهی به على عليه الت لام افکنده و به وی فرمود: 
على» سوار يشت من می‌شوی يا سوار يشت تو بشوم تا هبل را از يشت کعبه بر زمين افکنم؟ عرض کردم: يا رسول الله شما بر 
يشت من سوار شوید. و چون بر يشت من سوار شد به دلیل سنگینی بار رسالت نتوانستم وى را حمل کنم. لذا عرض کردم: يا 
رسول الله من سوار يشت شما می‌شوم! يس پیامبر صلی الله عليه و آله خنده‌ای فرمود و يايين آمده و کمر مبارک خود را خم 
نمود و من بر پشت آن حضرت نشستم و قسم به کسی که دانه را شکافت و آدمیان را آفرید. اگر می‌خواستم آسمان را با 
دست خود بگیرم؛ اين کار را می‌کردم» سپس هبل را از يشت کعبه بر زمين افکندم» آنگاه خدای متعال آيه: «و قل جاء الْحَقّ و 


E,‏ اش اقل اك گر اس امد و باطل ابووشد ‏ بازل گردند. 


و احمد بن حنبل و ابوبکر خطیب در کتاب ایشان مرفوعاً از نعیم بن حكيم مدائنی روایت کرده‌اند که گفت: ابومریم مرا از 
على بن ابی طالب عليه الشلام روایت نموده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا با خود 


ص: ۷۶ 


به سوی بت‌ها برده و فرمود: بنشین» پس در كنار کعبه نشستم. آنگاه رسول خدا بر شانه‌های من سوار شده و به من فرمود: 
برخیز و مرا نزد آن بت ببرء من نيز آن حضرت بلند کرده و برخاستم لیکن چون دریافت که در حمل وی ناتوانم فرمود: 
بنشین! يس نشستم و آن حضرت را پیاده کردم» و رسول خدا ص می الله عليه و آله برای من نشسته و به من فرمود: سوار شو 
علی! يس بر شانه آن حضرت سوار شدم» سپس رسول خدا مرا بلند فرموده» و چون برخاست چنان تصوّر کردم که اگر می... 
خواستم می‌توانستم آسمان را با دست خود بگیرم و به يشت بام کعبه بالا می‌رفتم. سپس رسول خدا به کناری ایستاد و من بت 
بز رگ آن‌هاه بت قريش را که از مس میخکوب شده با میخ‌های آهنی ساخته شده بود» بر زمين انداختم... تا آخر حدیث. و 
در روایت خطیب آمده است: تصوّر کردم که اگر می خواستم آفق آسمان را به چنگ می آوردم . 


و ابوالحسن على بن احمد عاصمی مرفوعاً مرا از اميرالمؤمنين عليه الد لام روایت کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله 


فرمود: مرا حمل كن تا بت‌های کعبه را بيندازيم» اما من توان حمل آن حضرت را نداشتم لذا او مرا حمل فرمود و در آن حال 


اگر می‌خواستم آسمان را به جنكك آورم» می آوردم. و در خبر ديكرى آمده است على عليه السلام فرمودند: به خدا س وگند 


و قاضی ابو عمرو عثمان بن احمد مرفوعاً از ابن عباس روايت كرده که رسول خدا صد می الله عليه و آله به على صلوات الله 
علیهما فرمود: برخیز به سراغ بت‌ها در بالای کعبه برویم و آن‌ها را بشكنيم. يس همگی برخاستند و چون به آنجا رسیدند» 
پیامبر صلی الله عليه و آله به وى فرمود: برخیز و از دوشم بالا برو تا تو را برای افکندن بت‌ها بالا ببرم. يس على عليه الہ لام 
پیراهن خود را به آن حضرت داد و رسول خدا صلی الله عليه و آله آن را روی شانه خود انداخت و على عليه ال لام را بلند 
كرد تا به بالای کعبه رسید. يس على عليه الہ لام بت را که از مس بود از بالای کعبه بر زمين انداخت» يس رسول خدا صلی 
الله عليه و آله صدا زد: بيا پایین! پس على عليه التر لام چنان از بالای کعبه به يايين يريد که گویی دو بال داشت. و گفته می۔۔ 


شود که عمر آرزوی انجام اين کار را داشت که على عليه الالام به وى فرمود: کسی که آن را می پرستیدہ قادر به افکندن 


و چون ابوبکر خلیفه شد و از منبر بالا رفت یک يله پایین‌تراز پیامبر ص می الله عليه و آله نشست. و چون عمر خلیفه شد و از 
منبر بالا-رفت یک يله پایین‌تر نشست و چون عثمان خلیفه شد یک يله پایین تر نشست ولی چون على صلوات الله عليه به 
خلافت رسید و از منبر بالا رفت. در جای رسول خدا صلی الله عليه و آله نشست. در اين هنكام صدای همهمه مردم به كوش 
آن حضرت رسید. لذا فرمود: این سرو صدایی که می‌شنوم چیست؟ گفتند: به خاطر بالا رفتن شما از منبر و نشستن در جایی 


است 
ص: VV‏ 


که خلیفه پیش از شما در آنجا ننشست! فرمود: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: «هركس در جای من بنشیند و 
همانند من رفتار نکند خداوند او را با صورت در آتش افکند» و به خدا سو گند من همان کسی هستم كه چون وی رفتار می... 
کنم» قول ایشان را به کار می گیرم و به حکم او فرمان می‌رانم از اين رو بر جای وی نشسته‌ام» سپس در خطبه خود چنین 


فرمود: ای مردم» از آن جهت در جای 


برادر و عموزاده‌ام نشسته‌ام که آن حضرت مرا از آينده خود و کارهایی که از من سر می‌زند آگاہ فرموده است؛ و گویا 
فرموده: من همان کسی هستم كه پا بر دوش خاتم بيامبران نهاده و از آن بالا رفتهام» این چوب‌ها جه می‌توانند باشند؟ من از 


و در خطبه افتخار فرمود: «بت‌ها را من بشکستم پرچم‌ها را من برافراشتم اسلام را من بنا کردم». و ابن نباته گوید:هتا جایی که 
به وسیله وی ریسمان‌های اسلام را محکم ساخت و احزاب بت‌ها را بدو درهم شکست» و ایمان به اقبال او آشکار كشت و 
بهتان به صولت او از هم گسست و بىشكك مقام ابراهیم بر هر سنگی شرافت دارد بدان جهت که قدمگاه ابراهيم بوده است؛ 


از این رو لازم است که قدمگاه على گرامی‌تر از سرهای دشمنان وی باشد» زیرا اين قدم بر كتف نبوت قرار گرفته است. 


مسند ابويعلى: ابومريم گوید: على عليه ال لام فرمود: شب هنگام به همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله راه افتاده و به كعبه 
آمدیم» سپس آن حضرت به من فرمود: بنشين! چون نشستم رسول خدا بر شانه‌ام سوار گشت و من وى را بلند كردم. و چون 
ضعف مرا در حمل خود دید فرمود: بنشين! من نشستم و رسول خدا صلی الله عليه و آله يايين آمده و خود نشسته سپس به من 
فرمود: بر دوش من سوار شو. من نيز سوار گشته و آن حضرت چنان مرا بلند كرد كه تصوّر کردم اگر بخواهم افق آسمان را به 
چنگ آورم» حتماً بدان دست خواهم يافت؛ و از بام کعبه بالا رفته نزد بت قريش آمدم که بتى به شكل یك مرد و از جنس 


مس يا سرب بود... تا يايان حديث. 


واسماعيل بن محمد كوفى در حديثى طولانی از ابن عباس روايت كرده كه بنى خزاعه صاحب بتى در بالای كعبه بودند پس 
پیامبر صلی الله عليه و آله به على عليه ال لام فرمود: ای ابوالحسن» برويم اين بت را از كعبه بيرون بيندازيم. پس شبانه راہ 
افتادند و چون به كعبه رسيدند فرمود: ابوالحسن» از روى پشتم بالا برو» و كعبه چهل ذرع طول داشت» يس رسول خدا ص لی 
اللہ عليه و آله على عليه الشلام را بر يشت خود حمل نمود. سپس فرمود: على» رسيدى؟ عرض كرد: سو گند به آن کسی كه تو 
را به حق فرستاد اگر اراده كنم آسمان را با دست خود لمس کنم. آن را لمس خواهم کرد؛ و آن گاہ بت را بر زمين افكند که 


درهم شکست. سپس به ناودان آویخت و خود يايين آمد و چون بر زمين افتاد خندید. پیامبر صلی الله عليه و آله پرسید: به جه 


VA ص:‎ 


می‌خندی على که خداوند پیوسته دهانت را به خنده باز کند؟ عرض کرد: يا رسول الله» از تعتجب خندیدم. زیرا از بام کعبه 
خود را به زمين انداختم لیکن نه دردی احساس کردم و نه آسیبی به من رسید. فرمود: چگونه احساس درد کنی يا اينكه 
آسیب ببينى در حالی که محمد تو را بالا برده و جبرئیل پایین آورده است؟ و در اربعین خوارزمی ضمن حدیثی طولانی از 
على نقل می کند که : من و پیامبر صلی الله عليه و آله راه افتادیم و بیم آن داشتیم کسی از قريش يا دیگران ما را ببینده پس آن 


بت را انداختم و درهم شکست و از بالای کعبه به يايين پریدم. 


اينها دلالت‌های آشکار مبنی بر این هستند که على عليه الشلام نزدیک‌ترین مردم و مقرّب‌ترین آن‌ها به رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و اينكه ول عهد و وصی وی بر آئتش بعد از رحتلش بوده است» و آن حضرت صلی الله عليه و آله هرگز یکی از 
مشایخ دیگر را به نيابت از خود مأموریتی نداد مگر آنچه روایت شده در مورد ابوبکر که او را به نيابت خود به حج فرستاد» و 
به قول عایشه» فرموده است: به ابوبکر بگویید تا با مردم نماز بخواند؛ که هر دو مورد محل اختلاف هستند» از طرفی على عليه 
الشلام از امتيازاتى برخوردار است از جمله اينكه هرگز پیامبر کسی را بر وى فرمانده نساخت و به هر جا که او را فرستاده يا در 
جایی بر جای گذاشت. او را امیرآن جمع نمود ولی ابوبکر و عمر زیر فرمان اسامۂ بن زید» عمرو بن عاص و دیگران بوده‌اند. 
-. منافب آل ابی طالب ۱: ۳۲۸- ۳۲۷ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


مع» [معانى الأخبار]عء [علل الشرانع] احم بن خی مب عن أخمد بن مب را عَنْ بشیر بن سعید بنِ قبلوَيِْ عن عبد 
الا ر ن كثير میم الیک انی تال مرمغث محمد ب حوب الْهلَالِيَ امیر ال ین يَقُولَ: مت عدر ع غتو علیهما انسلام 
3ب كاك وقول اللداقى اه ی مأل رید أن خاک عله ال إن مدنت آخبونک بعالك قبل أن تملیی و ان منت 
فاشال (۵۳ قال فلت لَه یا اب رشول الله و بیش ی ۽ خرف ما فی تی قبل سوَالى قال (4۴ باوشم ارس أ ما سيك شمف رل 
له عر و جل اد فی ذلک ل٦یاتِ‏ مین (۵) 

عدا 


ل ول الله صلی الله عليه و آله انا فواة لین ن فا بر بور الل تال 
EO‏ ن تقول الله فا شتی ال E‏ ایی عَنْ زشولِ الله لم لم لن عله علي عليه السلام ع عط 
تم ین لح اه مع ونه و هليه و م مَا هر مه 
ص: ۷۹ 
١-١.أى‏ وثبت. 


۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۲۸. ۳۳۷. 
٣‏ ". فى المصدرین: و إن شثت فسل. 
ع- ع. فی المعانی: قبل سوالی عنه. قال اه. 
۵- ۵. سوره الحجر: ۷۵. 

۶- ۶. فى المعانی: عند حطه الأصنام. 


فى قلع باب الْقَوْم ب بخییر(۱) و ارغ به إلى ورائه أذْبعينَ ذرَاعاً و كات لابق حمل عون رجا و فد کا زشول الله صلی الله 
عليه و آله یکت الاه ارس و الجتراز(0) و زکب لاق َيل لمعزاج و کل دک دون علی : فی الْقرّه و السده قال فَقَلْتٌ لَه 
عل قدا وا انث أن هالک تا این 4 وغول الله کر ال إن غلا وغول الله توف ناو ازم و به وضل إلى أن 
فا از المْزک و أَبْطلَ کل 2 سو سپ و ات و 1 
و شریفاً اصدا إِلی حط ال كام و و کان دک کیک لکان أَفْضْل من (۵) ألا ری أَنَّ لیا قال لا عَلوْتٌ ظَهْرَ زشول الله 
وف و اوقت عى لو شنت أن انال ال اء أن مث لسع فو نی له وان وم مذ 
أله ود قال علي عليه السلام أن ین أخمد کالشزء مق الضَّْءِ أ تا علفت أن مدا و عَلباً ص لواث الله عَلَيهما کات تُورا بن 
دی الله عر و جل قَبِلَ خی اللي بای ام (2) و أَنَّ الْملاكة ما رأث دُلِک اور رأث لَهُ آضّاقذ تَمَحَبَ مِنْهُ ٥۵‏ شعاع لا 
الت الا و رید مرا فا اور فأوعى الله ارک الله و کولی اهم هیا وژ من ور فى أطيلة 5 وه و وه مها له 
لحم عبدی وَ رَسُولى 


.١ -١‏ فى المعانی: فى قلع باب القموس بخيبر. قال فى القاموس( ۲: ۳۱۵) القموس: جبل بخيبر عليه حصن ابی الحقیق البهودی. 
۲- ۲. فى المعانی: يركب الناقه و الفرس و البغله و الحمار. 

۳- ”. فى المعانى: شرف. 

۴ ۴. فى المعانی: و به وصل الى إطفاء نار الشركك و إبطال كل معبود. 

۵-۵ آی لكان آم المومشن أل هن رسول الله, 

۶- ۶. هذا النحو من التحدیدات التی وردت فى بعض الروایات ليس من قبیل تحدیدات الناس الأمور بالایام و الاعوام. ضروره 
عدم تحفّق الزمان الحاصل من حر که الأرض قبل ایجادها» كما أنه لا معنی للزمان بعد انهدامها؛ فهذا نظیر قوله تعالی: « خالِدِينَ 
فیها ما داقتِ الماواتٌ و الْأَوْضُ»» ( هود: ۱۰۸ و ۱۰۹) و نحن نعلم من القرآن أنه لا لسماء و لا أرض يومئذء و المراد من هذا 
و نظاثره التبعيد» فان للعرب آلفاظا للتبعید فى معنی التأبيد» یقولون:« لا آفعل ذلك ما اختلف اللیل و النهار و ما دامت السماء و 
الأرض و ما نبت النبت و ما اختلف الجره و الدره و ما ذر شارق» ظنا منهم ان هذه الأشياء لا نتغير و يرون بذلک التأبيد لا 
التوقیف» فخاطبهم سبحانه بالمتعارف من کلامهم على قدر عقولهم و ما يعرفون» و كذلك الکلام فى الروایات الموقنه خلق 
الأنوار الطیبه النبويّه و العلویه: و فى المقام کلام ربما لا بسعه بعض الافهام. 


ا 


و ما لاه قلعلی میتی و وی و لَوْلَاهُمَا ما لت خَلْقَى أ ما عَلِمْتٌ أَنَّ رَمْولَ الله صلی الله عليه و آله رف ید عَلِیٌ عليه 
السلام(١)‏ پغدیر تى ظر اس إلى بياض إنطيهما جع ول الشسلمین (5) و إِمَامهُم و اختمل الْحَسَنَ و امین عليهما 


‫َ 


2 
پش کہ و ج 


السلام َو عظیزه بی اا ما ال له بغض کاب یی تا از ول اللہ قال نعم الّاکبان و أَبْومُما عير مها(" و 
أطال مَجْدہ من مَجَدازہ فلا سل قبل لَه يار 70 0 
۱ خث آن له( كی یرل و إتما را پڈلک عم و ریم فال صلی الله عليه و آله ماع (۵) 
وع ی تام لیس بت و لا رول فهو یر ميق لاال الوه( قال مد بن حزب الْهَالِيٌ لت لَه زذنی یا اب زشول الله 
صلی الله عليه و آله ال نك َل یدود سول الله صلی الله عليه و آله حمل عَلِيًَ َلَى ره بريد یک أنه أو ولیہ 
رد جج ہے شیدماء و اراد أن بغلم َضعابه ہدک أنه قذ نكرل اذب خطباذه) 


لت 


قال و تل زڈنی یا اپ سیول اله ال اختتیل مول الله صلی الله عليه و آله عبر لک أن يُغلم قوم أله ُو ای 


ر 9و 


يُحَفْتُ عَنْ ظهر َشولِ الله ا علیه من الدَّيْن و ات و لاء عَنّهُ من بشدو قَالَ فل له يا ان ر ر س سول الله زدنی فَقَالَ احتمَلَهُ 
(۱۰ غلم ہڈیک أَنهُ اتمه و ما حمل إل أنه مغضوع لا يَخيلٌ 


م2 


.€ 6 
6 
7 
پل 

۲ چا 
Cn‏ 
06 
کت 


2 


ص: ۸۱ 


.١ -١‏ فی المعانى: رفع يدى على. 

اب ارقن المصدر ول هو 

“- ۳. فى المعانی: نعم الحاملان و نعم الراكبان و أبوهما خير منهما( و روى فى خبر آخر: أن رسول الله صلی الله عليه و آله 
حمل الحسن و حمل جبرئيل الحسين فلهذا قال: نعم الحاملان) اہ. 

۴- ع. فى المعانى: فقال نعم ان ابنى ارتحلنی فكرهت أن اعجله. 

۵- ۵. فى المعانى: فالنبى رسول بنى آدم. 

۶- ۶. فى المصدرين: لحمل أثقال النبه. 

- ۷. فى المصدرين: لاهل للزياده. 

۸-۸ فى المعانى: و امام امه من صلبه. 

9- ۹. الجدب: الأرض اليابسه التى لا نبت فيها لانقطاع المطر عنهاء و الخصب: هی التى کثر فيها العشب و الخير. 
۰- ۱۰. فى المعانی: زدنی ہا ایی رسول اللسكتال: انه احتمله اه. 


وزرا( کون أَفعَاله ند الس جکمة و تََابا و قد تال الب صلی الله عليه و آله لِعلِيّ عليه السلام با َل ان الله تمارک و 
تعالی عملنی وب یتیک تم عَفَرها یی و لک وله رو جل لیففر لک الل ماقم ِن دبک و ما تأر( و ما رل الله 
َو جل علیکم نت کم (۳)قَالَ الي صلی الله عليه و آله بها ام عا ۾ ان كع لا دوک مَنْ صل دا هشیم و عَلَقٌ 
یی و ےد یل و بشقی مت لد الا فل أطیُوا الله و وا الوَسُولَ فان 9ھ 
علیہ ما حمل و علیکم ما مُمْلُم و۱ ن تطيعوة هدوا و ما على الؤشول الا ابلاغ امین (۴) قال مُححمَدُ بن حوب الهلالی ثم قال 
(۵) حفر بر و لي اع 0 ادَهَا ب 
وس 
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**[ترجمه |معانى الأخبار -علل الشرائع: محمد بن حرب هلالى امير مدينه كويد: از جعفر بن محمد عليه الشلام سؤال كرده و 
به وى گفتم: ای فرزند رسول خداء سؤالى ذهن مرا به خود مشغول كرده و می‌خواهم آن را از شما بپرسم. فرمود: اگر 
بخواهی» پیش از آنکه سؤالت را ببرسى: تو را از جواب آن آ گاه سازم» يا اينكه اگر می‌خواهی بپرس. به وى عرض كردم: ای 
فرزند پیامب چگونه پیش از آنکه پرسم از سؤال من خبر دارید؟! فرمود: با هوشیاری و فراست» آیا قول خدای عژوجل را 
نشنیده‌ای که می‌فرماید:هنَ فى دک لابات للْمَْوسّمِين» -. حجر/ ۷۵ - إبه 


يقين» در اين [کیفر] برای هوشیاران عبرتهاست.] و قول رسول خدا صلی الله عليه و آله که مىفرمايد:« از فراست مؤمن پروا 
داشته باشید که او به نور خدا می‌بیند» يس به وی عرض کردم: ای فرزند رسول خداء مرا از سوالم آگاہ فرما! فرمود: می 


خواستی از من درباره رسول خدا بپرسی که چرا على عليه الشلام با آن همه قدرت و صلابت و آنچه از وی دیده شد نظیر 
ص: ۷۹ 


کندن دروازه قلعه خیبر و پرتاب كردن آن به يشت سر به فاصله چهل ذرع» دری که چهل نفر توان حمل آن را نداشتند هنكام 
انداختن بت‌ها از بام کعبه نتوانست رسول خدا را بر دوش خود حمل کند در حالی پیامبر حٍلی الله عليه و آله بر شتر و اسب و 
الاغ سوار مىشدء و در شب معراج بر براق سوار شد و همه این‌ها در قوت و قدرت به على عليه ال لام نمی‌رسند؟ به آن 
حضرت عرض کردم: به خدا سو گند ای فرزند رسول خداء سوال من از شما همین بود. اکنون مرا پاسخ دهید. فرمود: على عليه 
الث لام به برکت رسول خدا صلی الله عليه و آله شرافت يافت و رفعت مقام و منزلت پیدا کرد و به سبب آن حضرت به اين 
جایگاه رسید که آتش شرك را خاموش و هر معبودی جز خدای عروجل را باطل نماید و چنانچه پیامبر صلی الله عليه و آله به 
قصد انداختن بت‌ها بر زمين بر دوش على عليه الّر لام سوار می‌شد. در این صورت اين پیامبر صلی الله عليه و آله بود که برای 
انداختن بت‌ها به على عليه ار لام رفعت » شرف و اصالت می یافت که در این صورت على عليه الم لام افضل از وی مى بود 
مگر نمی بینی که على عليه التر لام فرموده است:« هنگامی که از دوش رسول خدا صَلی الله عليه و آله بالا رفتم شرافت و رفعت 
یافتم تا جایی که اگر می‌خواستم به آسمان برسم؛ قطعاً می‌رسیدم»؟ مگر نمی دانی که در تاریکی. به چراغ راه می یابند و فرع 
آن از اصلش نشأت می گیرد؟ و از این روست که على عليه ال لام فرموده است:« من از احمد همانند نور از نور می‌باشم (نور 
من فرعی از نور اوست)؟ آيا نمی دانی که محمد و علی- صلوات الله علیهما- دو هزار سال پیش از خلقت آدم نوری در مقابل 


خداى عروجل بودهاند؟ و اینکە چون فرشتگان وقتى آن نور را ديدند» مشاهده كردند كه اصلی دارد كه در آن اصل شعاعى 
درخشان منشعب شده است از اين رو گفتند: ای خدا و سید سرور ماء اين نور چیست؟ يس خداوند تباركك و تعالى به ايشان 
وحى فرمود كه: اين نور» نوری از نور من است که اصل آن نوت و فرعش امامت است. اما نبّت. از آن بنده و فرستادهام 


ص: ۸۰ 


و اما امامت به حجت و ولی من على تعلق دارد و اگر این دو نبودند» مخلوقاتم را نمی آفریدم؛ مگر نمىدانى كه رسول خدا 
صلی الله عليه و آله در غديرحَمم دست على عليه ال لام را جنان بالا برد كه مردم سفيدى زيربغل آن دو را ديدند و پیامپر وى 
را ولى و امام مسلمانان قرار داد؟ و در روز محله ی بنى النجار حسن و حسين عليهما الشلام را در آغوش گرفته و حمل فرمود 
و چون یکی از صحابه به وی عرض کرد: یکی از آن دو را به من بسپارید يا رسول اللہ فرمود: جه نیکو سوارانی هستند اين دو 
و پدرشان از آن‌ها بهتر است؟ و اینکه آن حضرت با صحابه خود نماز می‌خواند که یکی از سجده‌های خود را طول داد و 
چون نماز را سلام داد به وی عرض شد: يا رسول اللّه» اين سجده را طول دادید! آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود: يسرم 
بر پشتم سوار شد و دوست نداشتم در پایین آمدنش شتاب كنم تا خود پایین بیاید؟ قصد آن حضرت از اين کارها آن بوده که 
ایشان را رفعت و شرافت بخشد. زیرا پیامبر صَلی الله عليه و آله امام و نبی است و على عليه الشلام امام است لیکن نبی و رسول 


نیست. از این رو طاقت تحمل بار سنگین نبوّت را ندارد. 


محمد بن حرب هلالی گوید: يس به وی عرض کردم: ای فرزند رسول خداء بیشتر برای من بگو» فرمود: به راستی که تو 


صحابه خود بفهماند كه خشکسالی به بارند گی و وفور نعمت مبدّل می گردد. 

عرض کردم: ای فرزند رسول خداء بیشتر برایم بگوا فرمود: على عليه انلام را از آن جهت بر دوش خود حمل فرمود تا به 
قومش بفهماند که على عليه ال لام است که ذمه رسول خدا را از بدهی‌ها و وعده‌هایی که داده سبک نمود. و از طرف آن 
حضرت بعد از مركش تعهداتش را به جا میآورد. 

عرض کردم: ای فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله» بیشتر برايم بگو! فرمود: او را بر دوش خود حمل نمود تا به دیگران 
بفهماند كه على عليه الشلام معصوم است و زیر بار هيج گناهی نیست 

ص: ۸۱ 


فرموده بود كه: ای علی» خداى تباركك و تعالى بار گناہ شيعيان تو را بر دوش من نهاد و سپس آن‌ها را بر من بخشید و منظور 
از قول خداوند در آیه: لََغْفِرَ لک اللهُ ما تَقَاُمَ من ذَنيكك و ما تأر تا خداوند از گناہ گذشته و آیندہ تو در گذرد) همین 


است و چون خدای عرّوجل آيه:«عليكع أَنفْس كم ۰( به خودتان بپردازید) نازل كردء پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود:ه ای 
کسانی که ایمان آورده‌اید به خودتان بیردازید. هر كاه کا هدایت یافتید» آن کس که گمراه شده است به شما زیانی نمی 
رساند» و على نفس من و برادر من است. از على اطاعت كنيد كه او پاکیزه شده و معصوم است نه گمراه می‌شود و نه به 
شقاوت می گرایدہ سپس این آين آيه را تلاوت فرمود:هقُلْ أَطِيعُوأ له و الو الژشولّ ان ول نما عليه ما حمل و علیکم گا 
میم و إن نیو تَهَْدُوأ و ما علی الوَسُولٍ ال ال الْمبيُ؛(بگو: «خدا و پیامبر را اطاعت كنيد. پس اگر يشت نمودیدہ اتاد 
كه] بر عهده اوست آنچه تكليف شده و بر عهده شماست آنچه موظف هستيد. و اگر اطاعتش كنيد راہ خواهيد یافت» و بر 
فرستاده [خدا] جز ابلاغ آشکار [مأموريتى] نیست) 


بيامبر صلی الله عليه و آله على عليه الد لام را برای شکستن بتها از بام كعبه آكاه کنم» حتماً خواهى كفت که: به راستى كه 
جعفر بن محمد یک مجنون است! سپس به همین مقداری كه شنيدى بسنده كن! پس برخاسته و سرودستان آن حضرت را 
بوسیده و عرض کردم: خداوند آگاەتر است به اينكه رسالت خويش را در کجا قرار دهد. -. معانی الأخبار : ۳۵۲- ۰ علل 
الشرائع: ۶۹ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام و انبعاث فرعه هو مبتدأ و الظرف خبره يعنى أن فرع المصباح أى النور المتصاعد منه سوى ما يخلط بالفتيله أو 
المصباح الآخر الذى يقتبس منه مع انبعاثه عن أصله و كونه أدون منه مرتفع عليه و يكون فوقه فکذلک رسول اللہ صلی الله عليه 
و آله المصباح الذى يهتدى به فى ظلمات الضلاله و الجهاله و أمير المؤمنين صلى الله عليه و آله فرعه و لذا علاه و ركبه و على 
هذا يكون وجها آخر و هو الظاهر و يحتمل أن يكون المراد أن أمير المؤمنين عليه السلام فرع النبی صلى الله عليه و آله فلو صار 
النبى صلى الله عليه و آله به مرتفعا لكان على أفضل 


ص: ۸۲ 


.١ -١‏ فی المعانی: لا بحتمل وزرا. 

؟- ۲. سوره الفتح: ۲. 

۳-۳. سوره المانده: ۱۰۵ و فی المعانی: و لما آنزل الغ وجل عليه ويا ها الین اا عك امک 
۴- ۴. سوره النور: ۵۴. 

۵- ۵. فى المعانی: ثم قال لی. 

۶- فی المعائی: ما قدا سمعته. 

۷- ۷. معانی الأخبار: ۳۵۰- ۳۵۲. علل الشرائع: ۶۹. 


منه فيلزم زياده الفرع على الأصل فيكون تتمه للوجه الأول قوله عليه السلام فالنبى إمام نبى أقول يحتمل وجهين. 


الأول أن يكون من تتمه الوجوه السابقه فالمعنى أن عليا لما لم بطق ما يطيقه النبى صلی الله عليه و آله(۱) و لم يكن له طاقه 
تلك المرتبه العظمى من النبوه فلو كان رفع النبى صلی الله عليه و آله به كان أفضل منه لأنه حينئذ كان مبينا لفضل النبى صلی 
الله عليه و آله و كان النبى صلی الله عليه و آله به مشرفا و مرتفعا و هو كان غير بالغ رتبته فکیف يكون أفضل منه. 


الشانی أن يكون عله أخرى لأصل المطلوب و هی أنه عليه السلام لم يكن ليقدر على حمله لكونه حاملا لما لا يطيق حمله من 
أعباء النبوه و لما كان جواب ما اعترض به السائل من ركوبه على الناقه و البراق ظاهرا فى نفسه و قد تبين فى عرض الكلام أيضا 
لم يتعرض له إذ هذا الثقل لم یکن من قبيل ثقل الأجسام لیظهر على غير ذوى العقول بل لا۔ يظهر إلا لمن كان عارفا بتلكك 
الدرجه القصوى حق معرفتها مدانیا لها و يكون حمله الجسمانى مقرونا بالحمل الروحانى و يكون لتجرده و تقدسه و روحانيته 


واجدا 


لتقل الرتب و المعانى فيكون الحمل عليه كالانتقاش على العقول و النفوس المجرده و بالجمله هذا من الأسرار التى لا يطلع عليها 
إلا من كان عالما بغرائب أحوالهم. 


قوله عليه السلام إنه أبو ولده أى لما كانت الذريه فى صلب الإنسان و رفعه النبى صلى الله عليه و آله فوق صلبه عرف الناس أنه 
عال على الذريه و والدهم و إمامهم قوله و قد قال النبى صلی الله عليه و آله أقول ما سيذكر بعد ذلك يحتمل وجوها الأول أن 
يكون مؤيدات لما دل عليه الحمل من عصمته لأنه قال النبی صلی الله عليه و آله حملنی ذنوب شیعتکک و لو كان له ذنب لكان 
ذنبه آولی بالحمل فیدل على أنه عليه السلام كان معصوما الثانی أن یکون عليه السلام ذ کر بعض فضائله استطرادا أو تأييدا 
لفضائله و لم يكن المراد إثبات العصمه الثالث أن یکون وجها آخر للحمل و هو أنه لما كان حمل على مستلزما لحمل ذنوب 
شیعته و لم يكن هذا لائقا بعصمته (۲) غفرها الله تعالی فصار هذا الحمل سببا لغفران ذنوب شيعه 


ص: ۸۳ 


.١ -١‏ أى من النبوّه. 
۲- ۲. لان المعصوم لا يحتمل ذنبا كما آنه لا يذنب. 


على و لذا نسب الله الذنوب إليه فى قوله تعالى ما تقد من دبک لأنه بالحمل صار كأنها ذنبه. 


قوله صلی الله عليه و آله و على نفسى أى يلزمنى ملازمته و محافظته و بیان فضله لقوله تعالى عَلَئِكمْ اس کم قوله تعالى انم 
َلَيه ما حمل يدخل فيه ذنوب الشيعه على تفسيره عليه السلام فلا تغفل. 


**[ترجمه ]قول آن حضرت عليه الشلام:« وانبعاث فرعه» مبتداء و ظرف خبر آن است؛ و منظور آن است که فرع مصباح» نورى 
است که از آن متصاعد می‌شود- جدای آنچه با فتیله يا چراغ دیگری كه نور را از آن اقتباس می کت و هر چن که از تور 
اصلی نشأت گرفته و از آن پایین‌تر است. ولی بالا-تر از آن قرار می گیرد» رسول خدا صلی الله عليه و آله نيز همین وضع را 
دارند یعنی اينكه آن حضرت آن چراغی هستند که در ظلمات گمراهی و جهالت به وی هدایت يافته می‌شود و امیرالممنین 
صلوات الله عليه فرع وی است از اين رو بالا-تر از او ایستاد و بر دوشش سوار شد. بنابراین وجه دیگری خواهد بود که وجه 
کات و دار مراد آن باشد که امیرالممنین عليه ال لام فرع پیامبر می الله عليه و آله است» و اگر پیامبر ص می 
الله عليه و آله به واسطه على عليه الشلام رفعت می‌یافت. در آن صورت على عليه الشلام افضل 


ص: ۸۲ 


از وی می‌بود که در این صورت فرع بر اصل برتری می‌یافت و اين خود تکمله وجه اول است. درباره قول آن حضرت على 
عليه الشلام« فالنبی امام نبی» می گویم: معنای این عبارت احتمال دو وجه دارد: 


وجه اول: اينكه از تکمله وجوه پیشین باشد. زيرا معنای جمله آن است که على عليه الشلام توان حمل چیزی را که پیامبر می... 
توانست آن را حمل کند» نداشت و از توان منزلت عظیم نبوت برخوردار نبود» و اگر می‌توانست پیامبر صلی الله عليه و آله را 
حمل کند. افضل از وی می‌شد. زیرا در این صورت مین فضل پیامبر صلی الله عليه و آله می بود و پیامبر صلی الله عليه و آله 
بدو شرافت و رفعت می‌یافت. اما على عليه الترلام به منزلت پیامبر صلی الله عليه و آله نرسیده بود يس چگونه می‌توانست 
افضل از وى باشد؟! وجه دوم: اينكه اصل مطلوب علّت دیگری داشته باشد و آن اينكه على عليه اتلام نمی توانست پیامبر را 
حمل کند چون پیامبر صلی الله عليه و آله حامل سنگینی بار نبوت بود و على عليه الد لام تاب حمل اين بار را نداشت. و از 
آنجا که پاسخ به اعتراض سائل كه پرسیده بود آن حضرت بر شتر و براق سوار می‌شد خود به خود آشکار است از این رو از 
خلال عرض سخن نيز بدان اشاره‌ای نشد زیرا اين ثقل از قبیل ثقل اجسام نیست تا بر غير ذوی العقول آشکار شود بلکه جز 
کسی که خود اين درجه عظیم را به خوبی بشناسد و خود به آن درجه نزديكك باشد قادر به د رک و فهم آن نیست و در این 
صورت حمل جسمانی مقرون به حمل روحانی خواهد بود و به سبب تجرد و تقدّس و روحانیتش در بر گیرندہ ثقل رتبه‌ها و 
معانی خواهد بود و در این صورت حمل بر آن به مثابه نقش و نگار زدن بر عقول و نفوس مجرّده است» و خلاصه اينكه اين 
امور از جمله اسراری است هستند که کسی بر آن‌ها آ گاهی نمی يابد مگر آنان که به غرایب احوال ایشان دانا باشد. 


قول وی صلی الله عليه و آله« اه ابو ولده» آن است که از آنجا که ذريّهُ در صلب انسان قرار دارد و پیامبر صلی الله عليه و آله 


او را بر فراز صلب خود بالا برد به مردم نشان داد که آن حضرت بر ذریه‌اش برتری دارد و او يدر و امام ايشان است. 


درباره قول آن حضرت عليه الت لام: و قد قال النبی ص می الله عليه و آله می گویم: آنچه يس از اين جمله خواهد آمد. محتمل 
چند وجه است: اول اينكه حمل وى مؤيد عصمت وى باشدہ زيرا پیامبر صَّلمى الله عليه و آله فرمود: گناهان شيعيانت را بر 
دوش من نهاد» و اگر على عليه ال لام گناهی مرتکب شده بود» حمل گناہ او اولى بر حمل كناهان شيعيان وى می بود و اين 
خود دليل بر آن است که على عليه الب لام معصوم بوده است. دوم اينكه آن حضرت فقط بخشى از فضايل وى را استطراداً یا 
در تأييد فضايل وى بود نه اينكه بخواهد عصمت او را اثبات كرده باشد. سوم اينكه: وجه دیگری برای حمل بر دوش باشد» و 
آن اينكه از آنجا که حمل على عليه الت لام مستلزم حمل كناهان شيعيان وى باشد و این در خور عصمت وى نبود» خداوند 
متعال اين گناهان را بدو بخشيد و اين حمل كردن موجب آمرزش كناهان شيعيان على عليه الشلام گردید 


ص: ۸۳ 


ازاين روست كه خداوند در آيه به:ه ما تقلّم من ذنبكك» كناهان را به وى نسبت می‌دهد زیرا با حمل آن» » گویی گناه گناہ 


اوست. 

خدای متعال می‌فرماید:« علیکم انفسکم» و نيز « فانما عليه ما خمل» به حسب تفسیر آن حضرت عليه الشلام داخل در گناهان 
شيعه می شود پس. از ا ين نکته غافل مباش. 

۷| ترجمه ] 

«f» 

عم» [إعلام الورى]: من صانص أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام أَنَّ اش صلی الله عليه و آله حَمَلَهُ فطرح الم (۱) من الكغبه. 


وى عوۂ له زک عن تنم أبى ونو عن أبى مزيم عن لی عليه السلام قالَ: قال لے زشول الله صلی اش علیه و آله 
اخمأتی لتطرح اتام من الکنبه لم أيلق خهلة خمانی كلو سِفتٌ أن تال الشماء ؟ فعلت. 


فى عدلديث تحر طُوِيلٍ قال عَلِقٌ عليه السلام: فَحَمَلَنِى ال صلی الله عليه و آله فلج دک عّی قَدَفْتٌ به و َرَلْتُ ( أو 
قَالَ توت الک من الرّاوی (۳). 


و 
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١‏ مو ہی 


ےت ل قن رها عم عد بوجو ع أت با رجت اتی کیرٹ زه 


دوش خود حمل فرمود و او بتهاى کعبه را بر زمين زد. عبدالله بن داود از نعيم بن أبى هند از ابومريم از على عليه ال لام 


روايت كرده كه: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: مرا بر دوش خود حمل كن تا بت‌ها را از كعبه بيندازيم اما من 
تاب حمل وى را نياوردم ازاين رو وى مرا بر دوش خود حمل فرمود و در آن حال اگر می‌خواستم به آسمان برسم» مى 


رسیدم. 


و در حديثى دیگر كه طولانى است آمده است: على عليه الس لام فرمود: پ يس پیامبر صَلى الله عليه و آله مرا بر دوش خود حمل 


فرمود و من به آن بت پرداخته بر زمینش انداخته و پایین آمدم- يا اينكه فرمود:« پریدم» - شک از راوی است. 


و در بخشی دیگر از این حدیث آمده است که چون رسول خدا صَلی الله عليه و آله وارد مسجد الحرام گردید سیصدو شصت 
بت را درون آن یافت كه به هم بسته شده بودند» پس به اميرالمؤمنين فرمود: على» مشتی سنگ ریزه به من بده! پس 
امیرالممنین عليه ال لام مشتی سنگ ریزه به وی داد و آن حضرت آن سنگ ریزه‌ها را به سوی بت‌ها پرتاب نموده و فرمود:! 
و قل جاء الْحَقّ و زَعَقّ الباطل إِنَّ الباطل کات رَهُوفا» -. بنی اسرائیل/ ۸۱ - لو 


بگو: «حق آمد و باطل نابود شد. آری» باطل همواره نابودشدنی است.»1 سپس تمام بت‌ها با صورت بر زمين افتادند. آن گاه 
امر فرمود آن‌ها را از مسجد بیرون آورده و همه شکسته شوند. - . اعلام الوری: ۱۹۸ - 
* | تر جمه | 


«f» 


ص: ۸۴ 


.١ -١‏ فی المصدر: حتى طرح الأصنام. 
لی الضفو فرت 

۳-۳. إعلام الورى: ۱۸۶. 

۴- ۴. فى المصدر: و من مواقفه. 
80-8 وت سرا ۸۱۰ 


۶ ۶. إعلام الوری: ۱۹۸. 


دروب (۱) مكة حَمّى تیا الكغبة و قذ نا الله کل عَينِقَقَالَ لی رَشول له صلی الله عليه و آله باعل فلت ليك با رَسُولَ الله 
قال اص عَدْ عَلَى كتفى با عَلِنٌ قال © ثم انی الى صلى الله عليه و آله َصَعِدْتٌ عَلّى کتفه فَأَلَقَيتُ الأَصْنَاء م على وهم و حجنا 
مِنَ الکفبه(۲) رف الله تالی عمّى انيتا رل يجه فقال لی ال من مز الَصْمامَ جذک زيم تم نت يا عَلی آجز من 
لل و ہکرت کی ی لور ها الوا ما فعل هذا إلا مُحمَدٌ(ع) و ان عَم 
م لغ يَفُع بَعْدَهَا فی الكغبه صَنَمْ (۵) 

** | ترجمه |الروضة- الفضائل: از على عليه الشلام نقل است كه فرمود: شبى رسول خدا صَلى الله عليه و آله در خانه خديجه بود 
ا ا ےر تسرك وراه مدومن الى يلت 
سر وى راہ افتاده و کوچه‌های مكه را طى كرديم 


ص: ۸۴ 


تا اينكه به كعبه رسيديم و این در حالى بود كه خداوند همه را به خواب فرو برده بود. يس رسول خدا ص می اللہ عليه و آله به 
من فرمود: يا على! عرض كردم: كوش به فرمانم یا رسول الله. فرمود: علی» از شانەام بالا برو! كويد: سپس پیامبر صلی الله عليه 
راع د يب نرق جر و ايل الت 
عنايت فرمايد- بيرون آمديم تا اينكه به خانه خديجه رسيديم كه آن حضرت به من فرمود: نخستين كسى كه بت‌ها را شكست 
جد تو ابراهيم بود و بعد از او تو ای على آخرين بت‌شکن هستى. پس چون مردم مكه صبح از خواب بيدار شدند بت‌ها را 
سرنگون يافته و گفتند: کسی جز ما د و عموزاده‌اش چنین تكرده است. از آن پس دیگر بتى در کعبه به پا داشته نشد. -. 
الروضه: ۳. الفضائل: ۱۰۱ - 
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کشف. [كشف الغمه] مِنْ شد مد بن نبل عَنْ أبى ميم عَنْ علي عليه السلام: قال انْطلَفْتُ آنا و اش صلی الله عليه و آله 
کی امیا الکنبه فَقَالَ لی ر وال اجن و رید علی رت (۶) ی ضغفاً رل و جلس لی تب الل صلی 
الله عليه و آله و قَال اصْعَدُ علی منکب فصعذثت علی مَنکبیه قال فَنَهَض لی (۷) قال فان نول إلى الى آز شنت يلك ای اسا 


ىا وم 


نی معنت على ات و یه تال ض فر أ ناس فَجَعَلتٌ أَرَاولَُ عَنْ يَمِينِهِ و ماله و ین تیه (۸) و من لفو نی إِذَا 


3 
- 


7 


نک مه قال تی 3 مول اله صلی للا علیه و آله ان بهقَقفْ : به کر کما تلکسر الْقَوَارِيئله) ثم رل و انْطلَقْتٌ نا و 
ول الله تن 


ص: ۸۵ 


.١-١‏ الدرب: باب السكه الواسم. الباب الا کبر. الطريق. و الصحیح كما فى الروضه: و نحن نخترق دروب مکه و اخترق فی 


الأرض: مر فيها على غير طريق. 

؟- ۲. فى الفضائل: فقلبت الأصنام على رءوسها و نزلت و خرجنا من الكعبه. و فى الروضه: و أقلبت الأصنام على وجوهها و 
نزلت اه. 

۳-۳. فى المصدرين: فلما أصبح. 

۴-۴. فى المصدرين: ما فعل هذا بآ لهتنا. 

۵- ۵. الروضه: ۳. الفضائل: ۱۰۱. 

۶- ۶. فی المصدر: فذهبت لا نهض به فرأى اه. 

۷ ۷۔ فى المصدر: فنهض بی. 

۸-۸ فى المصدر: و عن شماله و من بين یدیه. 

4- 4. فى المصدر: كما تتکسر القواریر. 


ی گرا ریا ایو یه أن ان دق الاس (1). 


أقول رَوّی اشوخ أخم د ن في فى الْمَهذب و غَيْرُ بأسانیدهم عن الْمَعَلى بن ختیس عَنْ أبى عتد الله عليه السلام قال: يَومُ 
اروز ہُو الوم الذی حل فيه سول الله صلی الله عليه و آله آمیر الْمَؤْمنِينَ عليه السلام علی منکبه ّى رَمَى أَطمَامَ ریش 
من هو بت الله الکرام و سمَها(1. 


##[ترجمه ] کشف الغمه: از مسند ابن حنبل از ابومریم از على عليه الت لام نقل کرده که فرمود: من و پیامبر صَلى اللہ عليه و آله 
به راه افتاده تا اينكه به کعبه رسيديم. يس رسول خدا ص لی الله عليه و آله به من فرمود: بنشین! و بر دوش من سوار شد و من 
وى را بلند کردم. لیکن احساس کرد از حمل وی ناتوانم» پس پیامبر صلی الله عليه و آله پایین آمده و برای من نشسته و فرمود: 
از دوش من بالا برو. يس از دوش‌های آن حضرت بالا رفتم. گوید: پس آن حضرت مرا بلند کرد. گوید: وقتی مرا بلند فرمود؛ 
چنان تصوّر کردم که اگر اراده كنم به افق آسمان دست می یابم. تا اينكه به بام کعبه رفتم و در آنجا بتی از مس يا سرب بود 

سپس از راست» جبء روبرو و يشت سر با آن ور رفتم تا اينكه توانستم آن را از جا بررکنم. رسول خدا صلی الله عليه و آله به 
سد ھ متس سک مہ سس تپ کل ارت 
رسول خدا صلی الله عليه و آله به شتاب ب رگشته 


ص: ۸۵ 
ميان خانه‌ها خود را پنهان کردیم تا کسی از مردم ما را نبیند. -. کشف الغمه: ۲۴ - 


می گویم: شيخ احمد بن فهد در کتاب « المهذب» و دیگران با اسنادهای خود از معلی بن خنیس از امام صادق عليه الم لام 
روایت کرده‌اند که فرمود: آن روزی که رسول خدا صلی الله عليه و آله امیرالممنین عليه الشلام را سوار بر دوش خود نمود تا 


* | تر جمه | 
»$« 


مده [العمده] ابْنُ الْمكَازِِيَ عَنْ أَحْمَدَ بن موم ی الان عَنْ أَخمَد بن عون عَنْ محمد ِ ٿن امن عَنْ مُحَمّدِ بن غیاب 


عَنْ هيبن تاد عن عفد بن زد عل وید بن ایب عَنْ أبى هريره ال َالَو شو الله صلی لله عليه و آلہ: يؤم فح مك 
ی عليه السلام أ ما ری هعلق علی الْكغبه تال بلی با و سول اللہ قال قأخملك تناو ال بل آنا آخیلک با شو ل 


٩‏ جه 


له ال َو أ زبیعة و مقر جَهَدُوا أَنْ بخملوا مِنّى بَضعهُ و آنا عي ما قَدَرُوا و لکن قت يا عَلِيّ قال قَصَرَبَ رشول الله لله يَدَيْه 

تان َلك یروق نز بت على مين اض کیہ فم ال ما ترى بعش ال آری أو 
اله عر و جل ذ شرفیی بک عقّی لو أَرَدْتٌ أن مش المماء بیدی آمیستتها الآ 4 08" را 
لي هن رج زشول الله صلی الله عليه و آله ِنْ تخت علق و رک زليه َم علی رض فضحک ال تا تیه 
نافع کان ع اھ من آغلی الكهو کا ا قن 2 ال له 5 ۲ وو و کت 


وإ 


aA 


۳۹ 0 
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مُحَمَدٌ و أَنْرّلك جیرئیل (۳). 


يفء [الطرائف] ان الْمَعَازِليَ عَنْ 97 هُرَيْرَة إلى وله : فرمی به. 


ثم قال و روى هذا الحديث الحافظ عندهم محمد بن موسى فى كتابه الذى استخرجه من التفاسير الاثنى عشر فى تفسير قوله 
تعالى مَل جاء ال و رحق الْباطِل إِنَّ الْباطِلَ كان زَمُوقاً(۴) بأتم من هذه الألفاظ و المعانى و أرجح فى تعظيم على بن أبى 
طالب عليه السلام و ذكر محمد بن على المازندرانى فى كتاب البرهان فى أسباب نزول القرآن تخصيص النبى صلى الله عليه و 
آله لعلى عليه السلام بحمله على 


ص: ۸۶ 


.۲۴ کشف الغمه:‎ .١-١ 
مخطو ط.‎ .۲ -۲ 
تفحصنا المصدر و لم نجده فیه.‎ .۳ -۳ 


۴۴ سوره بنی |سرائیل: ۸ 


ظهره و رميه الأصنام و تشريفه بذلک على غيره من سائر الأنام رواه أحمد بن حنبل و أبو يعلى الموصلى فى مسنديهما و أبو 
بكر الخطيب فى تاريخ بغداد و محمد بن صباح الزعفرانى فى الفضائل و الحافظ أبو بكر البيهقى و القاضى أبو عمر و عثمان بن 
أحمد فى كتابيهما و الثعلبى فى تفسيره و ابن مردويه فى المناقب و ابن منده فى المعرفه و النطنزی فى الخصائص و الخطيب 


الخوارزمی فى الأربعين و أبو أحمد الجرجانى فى التاريخ و رواه شعبه عن قتاده عن الحسن و قد صنف فى صحته أبو عبد الله 


الجعل و أبو القاسم الحسكانى و أبو الحسن شاذان مصنفات و اجتمع أهل البيت عليهم السلام على صحتها هذا آخر لفظ ما 
ذكره محمد بن على المازندرانى فى كتابه المذكور فى هذا المعنى و جميع هؤلاء من علماء الأربعه المذاهب (۱). 


*#ترجمه]العمدة: ابوهریره گوید: رسول خدا کی اه علیه و آله در روز فتح مکه به علی علیه ال لام فرمود: علی» آیا این 
بت را بالای کعبه نمی‌بینی؟ عرض کرد: بلی يا رسول الله! فرمود: تو را حمل می كنم تا به آن دسترسی بيدا کنی. عرض کرد: 
بلکه شما را حمل می کنم يا رسول الله. فرمود: اگر مردان قبایل ربیعه و مضر در حیاتم تلاش کنند جزئی از مرا حمل کنند 
نخواهند توانست. اما على بأيست. گوید: يس رسول خدا صلی الله عليه و آله با دو دست خود ساق‌های پای على عليه الت لام 
گرفته و چنان وی را بلند کرد كه سفیدی زیر بغل پیامبر لی الله عليه و آله آشکار گردید و سپس فرمود: اکنون جه می‌بینی 
علی؟! عرض کرد: می بینم که خدای عروجل به برکت وجود شما مرا چنان مقام و منزلتی عنایت فرموده که اگر اراده کنم» 
می‌توانم آسمان را با دست خود لمس کنم. پس به وی فرمود: علی» بت را بردار! يس على عليه الشلام بت را برداشته و آن را 
پرتاب نمود و آن گاہ رسول خدا صلی الله عليه و آله از زیر على در آمده و پاهای وی را رها نمود که بر اثر آن على عليه 
التّرلام بر زمين افتاد و خندید. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: به جه می‌خندی علی؟ عرض کرد: از بام کعبه افتادم ولی 
اتفاقی برایم نیفتاد. رسول خدا صلی الله عليه و آله به وی فرمود: چگونه آسیب می‌بینی در حالی که محمد تو را حمل کرده و 


جبرئیل تو را پایین آورده است. - . منبع را گشتیم ولی آن را نيافتیم. - 


الطرائف: ابن مغازلی تا « آن را پرتاب کردا را از ابوهریره نقل کرده سپس گوید: و این حدیث را حافظ محمّد بن موسی در 
کتابی که آن را از تفاسیر دوازده كانه استخراج نمودہہ در تفسیر آیه:« جاء الْحَقّ و زَّهَقَّ الْبَاطِلٌ ان اباطل کان رهوا -. بنی.. 


اسرائیل/ ۸۱ - («حق 


آمد و باطل نابود شد. آری» باطل همواره نابودشدنی است.»] روایت کرده است با اين تفاوت كه روایت او بیشتر در تعظیم 
على بن ابی طالب عليه الشلام است. و محمد بن على مازندرانی در کتاب «البرهان فی اسباب نزول القر آن» ذکر کرده است که 


ييامبر صلی الله عليه و آله على عليه الشلام را مختص به اين کار نمود كه وی را بر دوش خود حمل کند 
ص: ۸۶ 
تا بت‌ها را از بالای کعبه پایین افکند و با این کار پیامبر صلی الله عليه و آله وی را بر ساير مردم برتری داد. 


ماجرای بالا رفتن على عليه الترلام از دوش رسول خدا صلی الله عليه و آله را بسیاری از بزرگان اهل سنت از قبیل احمد بن 
حنبل و ابويعلى موصلى در «مسند)هاى خودہ ابوبکر خطيب در«تاريخ بغداد)» محمّد بن صباح زعفرانی در «الفضائل». حافظ 


ابوبكر بيهقى» قاضى ابو عمر و عثمان بن احمد در کتاب‌های خود» ثعلبی در تفسير خود. ابن مردويه در «المناقب» و ابن منده 
در «المعرفة»» نطنزى در الخصائص خطیب خوارزمی در «الأریعین؛ و ابو احمد جرجانی در التاریخ) آن را در کتاب‌های 
خودروایت کرده‌اند و شعبه آن را از قتاده از حسن نقل نموده و در صځت اين روایت ابوعبدالله جعل» ابوالقاسم حسکانی و 
ابوالحسن شاذان تألیفاتی به رشته تحرير در آورده‌اند و اهل بيت بر صخت و درستی اين روایت اجماع دارند؛ اين آخرین کلام 
محمد بن على مازندرانى است در كتاب خوددالبرهان فی اسباب نزول القرآن» و جمله اينها از علماى مذاهب چهار كانه اهل 


سنّت هستند. - . الطرائف: ۲۰-۲۱ - 
* | ترجمه | 


۷ 


بف» [الطرائق] مه ey‏ قال قال وشرل الله صلی الله عليه و آله: نهين نو وَلیعَة أو لَأبْعكَن 


و شرف ار ۳ 


لا مض ی فیهع هری یل الْمَقَائه و بشبی َيه قال َال و در فما رَاعَِى ال برد کف عُمَر فی میتی (1) م من عى کا 
صمي وت رت 


ا 


٭ | ترجمه |الطرائف: مسند احمد بن حنبل از زيد بن منيع آورده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای بنی‌ولیعه» 
باز مىايستيد يا اينكه مردى را به سوى آن‌ها روانه كنم كه فرمان مرا در ميان ايشان به اجرا گذارد» جنگجویان آنان را به قتل 
رساند و زنان و فرزندان آنان را به اسارت کردا گوید: پس ابوذر گفت: ناگاه از برخورد دست سرد عمر در بهاريه از پشت 
سر تکان خوردم» وی گفت: گمان می کنی منظور وی کیست؟ گفتم: منظور آن حضرت تو نیستی بلکه منظورش «خاصف 
النعل» ( تعمیر کننده کفش) یعنی على عليه الشلام است. - . الطرائف: ۱۸ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ما [الأمالی] للشیخ الطوسی مارا عن علق بن المحم الكوفئ عن عفر محمد بن عزن عن ايو عن شيخ بن 
مُمّدِ عَنْ أبى علی بن آبی عُمَرَ لخراسانی عَنْ إت حاق بن إِْرَاهِيم عَنْ ابی إشحاق السبيعي قَالَ: َا علی مشووق الَْجدَع ذا 
له یف له غر و هته مان کم اقا لش نك مع وشول الله صلی الله عليه و آله ين لما ال ده 
عرفا أنه انث له صُخبة ین الب صلى الله عليه و آله تال جاءث ص یه كت حي بن آنخطب إلى الب صلی الله عليه و آله 
قات با رَسُولَ اللِّنّى لد اعد نسایک قلت اب 


ص: ۸۷ 


۱- ۱. الطرائف: ۲۰ و ۲۱. 


ااا فى چوک 


۳- ۳. الطرائف: ۱۸. و أظن أن هذا الکلام من عمر لم يصدر شوقا كما يوهمه ظاهر العباره بل صدر خوفا و اضطرابا من أن 
ببعثه الا صلی الله علیه و آله الی بنی ولیعه! علق الله للحروب رجالا .... 


0 2 مَنْ فَقَالَ لها ول اللّهِ صلی الله عليه یه و آله إِلَى عذا وَ مار ای عَلٌِ بن أبى طالب 


#*[تر جمه ]الطرائف: شيخ طوسی ترفرعا از ابو اسحاق سبیعی آورده است که گفت: بر مسروق اجدع وارد گشتیم و ناگاہ 
متوجه شدیم مهمان ناشناسی دارد و هر دو مشغول خوردن غذا هستند. يس آن مهمان گفت: در جنگ حنین در ركاب رسول 


بنت خی بن اخطب نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمده و عرض کرد: يا رسول اللہ من همانند دیگر همسران شما نیستم پدر» 
ص: ۸۷ 


عمو و برادرم را کشتی» اگر اتفاقى برايتان افتاد به جه کسی پناه ببرم؟ رسول خدا صَلى الله عليه و آله به وى فرمود: به اين مرد 
و به على بن ابی طالب عليه الشلام اشاره فرمود. - . امالی شيخ مفيد: ٣٠-١٢١‏ - 


#* | ترجمه | 
۰ 
یرہ [بصائر الدرجات] خت بن محمد عن علی بن اکم عَنْ تیف عَنْ حا عَنْ أبى داد عَنْ يبد بن شزجیل: لب 
صلی ان عل و آل ال ن أبى طالب عليه السلام ردا فص كم جلما و آغلمکم عِلما و ده ولا قال این مش غورد کا 
شول الله ْنا باحر که مال الب صلی الله عليه و آله ماع شا إلا و قد عَلِمْتّهُ و ما أغطيتٌ سما إلا و قَدْ أغطیہُ و لَا 
یوت یا و ا ر نانک یه قال نعم كَالُوا فى حتّاتك قال نَعَمْ مَنْ عصَاه فد عضانی و مَنْ أطاعَه فََدْ 


| ترجمه أبصائر الدرجات: يزيد بن شرجیل آورده است که پیامبر صلی الله عليه و آله در مورد على د بن ابی طالب عليه الشلام 
فرمود: اين بردبارترين» عالم‌ترین و يبشتازترين شما در اسلام آوردن است. ابن مسعود عرض كرد: يا رسول اللہ آيا در تمام 
اتور خر بر ما فضیلت يافته است؟ پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: چیزی به من آموخته نشده مگر اينکه آن را به وی آموخته 
باشم و چیزی به من داده نشده مگر اينكه آن را به وی داده باشم و چیزی نزد من به ودیعت نهاده نشده مگر اينكه آن را در 
وی قرار داده باشم. عرض کردند: آيا اجازه طلاق همسران شما در دست اوست؟ فرمود: آری! عرض کردند: در زمان حیات 
شما؟ فرمود: آری» هر كس او را نافرمانی کند» مرا نافرمانی کرده است و آن که مطيع وی باشدء تحقیقاً از من اطاعت کرده 


است» يس هروقت شما را فراخواند» بدین امور گواهی دهید. - . بصائر الدرجات: ۸۴ - 
# تر جمه | 


>۱ 


کده [ كمال الدين] مد ےد و تعبت ی لاہ عن آخعد بن طاهر المي عن محمد بن بَخر 
بن سل اسان عن أ * خت بن یزور عَنْ ترقد بن عد الله ال ال سا الح الْقَائم ده فقلت مؤلائًا و ای 9 الاک کا 
عنکم أن ر قو اه لع له جغل لان یه رر ےہ یا فا 


الکن و فخت جت له على شمه يفتيكك و وردت [آزت ]تیک جیا الکو( بک ون گنفت على عر بک 


كي وم پر ھے ہے م2 


۵ إلا لفك و نساء ول الله صلی الله عليه و آله قَدْ کان هن وق (4) قَالَ ما الطلاق قُلْتُ + تخل اسيل قَالَ فَإذَا كان 
واه شول الله صلی الله عليه و آله قد عَلی زا هن لبیل فلع نا بحل لَه الَوْوَاك فلت لأ الله تعالی عو لوا 


ص: ۸۸ 


.١-١‏ فی المصدر: فان حدث بک شی ء. 

۲- ۲. أمالى الشیخ: ۲۰ و ۲۱. 

۳ ۳. بصائر الدرجات: ۸۴. 

۴- ۴. فى المصدر: حتی قال یوم الجمل لعائشه. 
۵- ۵. آرهج بين القوم: هيج بعضهم على بعض. 
۶- ۶. فی المصدر: حیاض الهلاك. 

۷- ۷. فى( كك): قربكك قربتكك ظ. 

۸-۸ فی المصدر: قد كان طلاقهن بوفاته. 

9- ۹. فى المصدر: قد خلت. 


یهن قال و کیت و كَدْ علی الْمَوْتُ م ین لت فَأحونِى يا این وای عن می الطلَت اذى رخ رَسُول الله صلى اله عليه و 
آله کته إِلَى أمِيرالْمؤْمنِينَ عليه السلام قال إن الله تَارَك و ای عم مضه بر الها ال سول 


ہیں و وہس ات 


۲9| 
کتب آمیر المؤمنين إلى معاویه: و آقسم بالله لو لا بعض الاستبقاء لوصلت إليكك منی قوارع تقرع العظم و تنهس اللحم (۳). 


قال قد قبل إن النبى صلی الله عليه و آله فوض إليه آمر نسائه بعد موته و جعل إليه أن يقطع عصمه أيتهن شاء إذا رأى ذلك و له 
من الصحابه جماعه يشهدون له بذلكك فقد كان قادرا على أن يقطع عصمه أم حبيبه و يبيح نكاحها للرجال عقوبه لها و لمعاويه 
أخيها فإنها 


تھدد عائشه بضرب من ذلک و آما نحن فلا نصدق هذا الخبر و نفسر كلامه على وجه آخر إلى آخر ما قال (۴). 
أقول: يظهر من كلامه أن هذا من المشهورات بين الشيعه حتى وقف عليه مخالفوهم و نسبوهم إليه. 
أقول: سیأتی الأخبار الكثيره المناسبه لهذا الباب فى باب اختصاصه عليه السلام بالرسول صلی الله عليه و آله و غیرہ من الأبواب. 


ص: ۸۹ 


۱-۱ كمال الدین: ۲۵۳ و 8۴ وفيدة و آشقطها من شرت الامھات و من شرف امومه المومتین» و لا نے آن المتقول فی 
المتن قطعه من الحدیث. و هو مفصل مذ کور فى المصدر. 

۲- ۲. الاحتجاج: ۲۵۸. 

*- ". فى المصدره و تنهش اللحم». و فى عبده: و تهلس اللحم. 

۴ ۴. شرح النهج ۴: ۳۱۸. 


**[ترجمه ]كمال الدین: سعد بن عبداله قمی گوید: از حججت قائم سوال کرده و گفتم: ای مولا و فرزند مولاى ماء از شما برای 
ما روايت شده است كه رسول خدا ص می الله عليه و آله حق طلاق همسران خود را به دست اميرالمؤمنين عليه ار لام واكذار 
فرموده و آن حضرت در جنگ جمل به عايشه پیغام داد كه:«تو با فتنهانگیزی خود بر اسلام و مسلمانان غبار ستيزه ياشيدى و 
فرزندان خود را به نادانی خودت به ورطه هلاک افکندی» پس اگر دست از من برداری اسلام تو عرّت مىيابد و گرنه تو را 
طلاق می‌دهم!» و همسران رسول خدا صلی الله عليه و آله را وفات آن حضرت طلاق داده بود. فرمود طلاق چیست؟ عرض 
کردم: راہ را باز گذاشتن. فرمود: اگر طلا-ق آن‌ها با وفات رسول خدا ص لمی الله عليه و آله صورت می‌پذیرد» يس چرا شوهر 


كردن برای آن‌ها حلال نبوده است؟ عرض کردم: چون خداوند شوهر كردن را برایشان حرام کرده است. ف 
ص: ۸۸ 


رمود: چگونه چنین چیزی ممکن است در حالی که مركك رسول خدا صلی الله عليه و آله راه را برای آن‌ها باز گذاشته است؟ 
عليه الک لام وا گذار نمود جه بود؟ فرمود: خداوند تبارک و تعالی شأن همسران پیامبر صلی الله عليه و آله را بز رگ گردانید و 
آنان را مختص به شرافت مادری مومنان فرمود و رسول خدا صلی الله عليه و آله به اميرالمؤمنين عليه الت لام فرمود: ای 
ابوالحسن» اين شرافت تا زمانی برای آنها نافذ است که مطیع خداوند باشندء يس بعد از من هر کدامشان با خروج بر تو از 
فرمان خدا سرپیچی نمودند» راہ را برای شوهر كردن وی باز بگذار و او را از شرافت مادر مؤمنان بودن ساقط کن. -. كمال 
الدين : ۲۵۳-۲۵۴ - 


الاحتجاج: شبیه اين روایت را از سعد نقل کرده است. - . الاحتجاج: ۵۸ - 


می گویم:عبدالحمید بن ابی الحدید در شرح نامه‌هایی که امیرالممنین عليه ات لام به معاویه نوشت است:ه وأقسمٌ بالله لو لا 
بعض الاستبقاء لوصلت إليكك سّی قوارع تقرح العظع و تنهش الحم» ( به خدا س و گند اگر نه اين بود که ماندنت را می.. 
خواستم بلاهایی از من به تو می رسید که استخوان را بکوبد و گوشت را آب کند.) گوید: گفته شده است که پیامبرصلی الله 
عليه و آله اختيار طلاق همسران خود را بعد از وفات به على عليه ال لام واگذار نموده است و اين اختیار را به وى داده که 
پیوند ه رکدام از آن‌ها را که اراده كندء با بيامبر لمی الله عليه و آله بگسلد» و جمعی از صحابه پیامبر بودند که میتوانستند در 
این مورد شهادت دهند. او می‌توانست پیوند مغ حبیبه را قطع نموده و به عنوان مجازات برای او و برادرش معاویه» راہ ازدواج او 
را با مردان باز بگذارد؛ زيرا م حبیبه با على عليه الہ لام دشمنی می‌ورزید همان‌طور که برادرش معاویه با وی دشمنی می‌نمود 
و اگر جنين می کرد گوشت بدن او را آب می کرد و این قول امامیه است که از بزرگان خود روایت کرده‌اند که على عليه 
الّ.لام عايشه را تهدید به چنین کاری نموده بود لیکن ما اين روایت را باور نمی کنیم و سخن وی را به شکل دیگری تفسیر 
می کنیم... تا آخر کلام وی. - . شرح النهج ۴: ۳۱۸ - 


می گویم: از کلام ابن ابى الحدید چنین پیداست که اين حدیث از احادیث مشهور ميان شيعه بوده است که حتی مخالفان آن. 


ها نیز آن را می دانستەاند و آن را به شيعيان نسبت دادند. 


می گویم: روايات فراوانى مناسب اين باب در باب اختصاص آن حضرت به رسول خدا و دیگر بابها خواهد آمد . 
ص: ۸۹ 
۷| ترجمه ] 


باب ۶۱ جوامع الأخبار الداله على إمامته من طرق الخاصه و العامه 


لی 0 الا یچ تو ہے ا ب 


ابر بن عو اله ضار قال لول له صلی الله عليه و آله: تر وت 


و 


علماً و هم د ديا و أفْضَلُهُمْ یقینا و أحلَمَهُم حلما و أشمخهع كفا و أَشْجَمَهُع قلبا و هو الْإمَام و له بغدى .)١(‏ 


**[ترجمه ]امالی صدوق: جابر بن عبدالّه انصاری گوید: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: على بن ابی طالب پیشتازترین 
اکت مو در د برش اسلام و عالم‌ترین آن‌هاست» دینش از همه درست‌تر» يقينش برتره در فروتنی تواناتر از همه سخاوتمندتر 


و از همه دليرتر است و يس از من خليفه و امام اوست. - . امالى شيخ صدوق: ۶ - 
٭| ترجمه ] 
»¥« 


لو ا ند علیی بن بخبی عَنْ أبى بكر بن افع نآ بن ال عَنْ عاد بن تمه 
پر ص o‏ 
اذى فَلَقَ ال و را امہ رلک لأف ل الْخلیقہ بفدی ا عل نت وصدیی و تام آمتی من أَطَاءَ كك أطاعنی و مَنْ عصاکک 
عَصَانِى (۲). 


ترجمه ]امالی صدوق: على بن الحسین عليه الالام از پدرش از جدش عليه الالام آورده است که از رسول خدا صلی الله 
عليه و آله شنیدم که می‌فرمود: ای علی» سو گند به آن کس که دانه را شکافت و خلایق را آفرید» بی‌تردید يسن از من بهترین 
جانشین تویی؛ يا على» تو وصی من و امام ات منی؛ هركس از تو اطاعت کند مرا اطاعت کرده و آنکه تو را نافرمانی کند مرا 
نافرمانی کرده است. - . امالی شيخ صدوق: ٩‏ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


لی» [الأمالى] للصدوق ناجیه عَنْ عَمّه عَنْ محمد بن عَلِيّ الکوفی عَنْ محمد بئان عَنْ زياد بن ار عَنْ ميد بن جير 
عن ان عماس قال قمال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: لمحت عَلَى عَلی بن ابی طالب بَغردى کافر و امش رک به مُشْرك و 
ليحك له زین رفس له تاب و النتنى لاله لاحن و اتمعارت له عارق و اراد عليه تابق علع ور الله فى بلاده و مه 
علی عباوه عل يف اللہ علی آغذانه و وا علم أَنَْائِهِ عل کلعه اللہ الا و كلم آغانه الشفْلَى عَلِيٌ سَيْدُ الَوْصِاءِ و وَصِیٌ 


مد ا اميد المژمنین و 
ص: ۹۰ 


.۶ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 
.۹ أمالى الصدوق:‎ .۲ -۲ 


ايد ار مین و إِمَامٌالْمَشلمِينَ لا قبل هلان ولاه و طَاعَتِهِ (1). 


*#[ترجمه ]امالی صدوق: ابن عباس گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: يس از من» مخالف على بن ابی طالب کافر 
است. و آن كس كه کسی را همتای او قرار دهد مشركك است. دوستدارش مؤمن و دشمنش منافق است. پیروش به حق رسد و 
محارب او از دین بیرون است و رڈ کننده او نابود است؛ علی ٹور خدا در سرزمینش و حجت وی بر بند گانش می‌باشد؛ على 
شمشیر خدا عليه دشمنان او و وارث علم پیامبران وی می‌باشد؛ على کلمه برتر خداست و کلمه دشمنانش فروتر است؛ على 


سرور اوصیا و وصی سرور انبیاست؛ على امیرممنان 
ص: ۹.۰ 


.امالی شيخ صدوق : ۸ - 
| تر جمه | 


بیان 


مارق أى خارج عن الدين و المارق أيضا بمعنى الفاسد 

قال الجزرى فى حديث الخوارج: يمرقون من الدين مروق السهم من الرميه. 

أى يجوزونه و يخرقونه و يتعدونه كما يمرق السهم (۲) الشی ء المرمى به و يخرج منه و منه 
حديث على: أمرت بقتال المارقين يعنى الخوارج. 


انتهى (۳) و الزاهق الهالكك و يحتمل أن يكون المراد غير المصيب فان الزاهق السهم الذى يقع وراء الهدف و لا يصيب و قال 
الجزرى فيه غر محجلون من آثار الوضوء الغر جمع الأغر من الغره بياض الوجه يريد بياض وجوههم بنور الوضوء(۴) و قال فى 
المحجل من الخيل هو الذى يرتفع البياض فى قوائمه إلى موضع القید(۵) و يجاوز الأرساغ (۶) و لا يجاوز الركبتين و منه أمتى 
الغر المحجلون أى بيض مواضع الوضوء من الأيدى و الأقدام (۷) استعار أثر الوضوء فى الوجه و اليدين و الرجلين للإنسان من 
البياض الذى يكون فى وجه الفرس و يديه و رجليه (۸). 


**| ترجمه |مارق: از دين خارج شده. فاسد؛ جررى در حديث خوارج كويد:«همانند وی کا کیان رها شود» از دين 
خارج می گردند» يعنى اينكه از دين عبور کرده آن را از هم می‌درند و از آن بیرون می‌روند همان‌طور که تير هدف را پاره 
می کند و از آن عبور می‌نماید. و سخن على عليه الہ لام كه فرمود:ه أمرتٌ بقتال المارقین» اشاره به خوارج استء تمام. -. 
النهاية ۴: ۹۰ - 


الزاهق: هلادک شدہ و ممكن است به معناى به هدف نخورده باشد. زيرا تير زاهق آن است كه يشت هدف بيفتد و به آن 
اصابت نکند. و جزری در آن گوید:ه غر محجلون من آثار الوضوءا الغز: جمع «آغز» است و ب رگرفته از «غدَّةُ) كه به معناى 


سفیدرویی است. مقصود سپیدرویی آنان به نور وضو می‌باشد. - . النهاية ۳: ۱۵۵ - 


و درباره اسبان دست و پا سفید گوید: اسبی که سفیدی دست‌ها و پاهایش تا مج بند برسد از مفصل مج عبور کند ولی از زانو 
کار ر ا اھ سك ر وز مدا از ان كر قد شده است» يعنى سپیدی مواضع وضو از دست‌ها و پاها؛ اثر وضو 


در صورت. دست‌ها و پاها را برای انسان از سپیدی پیشانی و دست و پای اسب استعاره کرده است. - . النهاية ۱ ۲۰۴ - 


| تر جمه | 
«f»‏ 
لیء [الأمالى] a‏ یں ہے ےی نے جس وج تب علي تن 


تین عن أبيه عَنْ ده عليه السلام قال قال ابن صلی الله عليه و آله: إل له جارك و تعالی فَرض عَلَدكُم طاعتی و هام 
عَنْ مقصیتی و زجب علیکم اناع آثری و فرض عَلَيكُمْ من طاعه عَلِيَ فی ما ره من طاعتی و هام ین 


ص: ۹۱ 


.۸ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: كما يخرق السهم. 

٩۰ :۴ النهابه‎ ٣ ۳ 

۴- ۴. النهایه ۳: ۱۵۵. و فیه: بنور الوضوء يوم القيامه. 

ا اک سا 

۶- ۶. الرسغ- بضم الراء و سکون السین و ضمها-: الموضع المستدق بين الحافر و موصل الوظیف من اليد و الرجل. المفصل ما 
ہین الساعد و الکف أو الساق و القدم» و مثل ذلك من الدابّه. 

۷- ۷. فى المصدر: من الأيدى و الوجه و الاقدام. 

۸-۸ النهایه ۱: ۲۰۴. 


ر 9و ر م ورم 


مص يته ترا ها کم عَنْهُ من تشد ید کے ہہ ۳ << >« 
4 و أَنا 


نے و و فی و ول و کت تا موی کل تم و مُشلمه و آنا و 44 وا عذء ۱ 


**| ترجمه امالی شيخ طوسی: على بن الحسين از پدرش از جدش صلوات الله عليهم اجمعين روايت كرده است که ييامبر صلی 
الله عليه و آله فرمود: خداوند طاعت مرا د بر شما فرض كرده و شما را از نافرمانی من نهى فرموده است و پیروی از فرمان مرا بر 
شما واجب كردانيده و يس از من اطاعت از على را بر شما همانند اطاعت از من فرض كرده است و شما را از نافرمانى على 


نهى فرموده 
ص: ۹۱ 


همان‌طور كه نافرمانى مرا نهى فرموده است و او را برادر» وزير»وصى و وارث من قرار داد و او از من است و من از او» دوست 
داشتن وی ايمان است و دشمنى با او کفر» دوستداراو دوستدار من است و دشمن وى دشمن من» و او مولاى هر کسی است 


كه من مولاى اويم و من مولاى هر مرد و زن مسلمان هستم» و من و او دو يدر اين امت هستيم. - . امالى شيخ صدوق: ۱۰ - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق حَمْرَه اوق عَنْ عَلِىٌ عَنْ آبیه عَنْ علی بن مَعْمَدِ عن الک ین بن الي عَنْ أ بی الْحَسَن علی بن مُوسى 
الصا عَنْ أبيه عَنْ آبَائهِ عليهم السلام قال َال رَسُو ل الله تن عب آن کب سيل اج و يتيك بالغروه ال و نیم 
بحل الله تین یلع دی و لْيعَادٍعََوَه و اتم بام اه ین ويه ام خلغانی و آزمدیانی و محتجج اللہ على الق 


بغدی و سا أ و فا اها إلى الک زع حزبی و حزبی حزت الله و حزب أغدائيع جرت الان 81 


* | ترجمه |امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس دوست داشته باشد که سوار کشتی نجات شود و به 
عروةٌ الوثقی و ریسمان محکم الهی چنگ زند. بايد يس از من ولایت على را پذیرفته» با دشمنش دشمنی کند و پیرو امامان 
هدایت گر از نسل او باشدء زيرا اينان جانشینان و اوصیای من و حتّت‌های خدا بر مردم يس از من هستند و سادات تم و 
جلودار پرهیز گارانند به سوی بهشت» حزبشان حزب من و حزب من حزب خداست و حزب دشمنان آن‌ها حزب شیطان است. 
- . امالی شيخ صدوق: ۱۳ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


لی. [الأمالى] للصدوق مَاجیلویه عَنْ عمه عمه عن محمد د بن علي الکوفی عَنْ مڪ بن متتان ن الْمْقَصل عَنْ جابر بن يَزِيدَ عَنْ ابی 


۳ 
5 3 


لیر امک عَنْ جج ابر بن عودِ لها اری ال ال ان صلی الله عليه و آله: إن ال تہارک و تَعَالَى اض طفانی و اتازنی و 


ور ۶ 


جعلنی رشولا و أنْزّل علخ سید الکتب فَقَلك الهی و دی الک أذ مرت مُوسَى إِلَى فوعزن سالک أَنْ تجعل معه أا ماژون 


زیر مد به ده و صدق بد قول و ای سالک با سی و إلهى أنْ تجعلٌ لی من آخلی وز برا تشد تشد په عضیی قجعل الله لی 
لا وزیراً و احا و جعل الشَّجَاعََ فى قلبه ْم اه عَلَى عدو و هو اول مَنْ آمن بی و دَكَنِى و ل 


ی سل ذلک وی عر و جل طايه و تھا د الَوْعِعَاءِ لوق به شغادة و الأمزث فى طاعته مها و امه فى وراه رون 
ی ایی و ره یه الکبری ابی و اه سيدا شیاب أل لابق و هو و هما وال مه بَعْدَهُمْ خجج الله عَلَى حَلقهِ 


مد این و هه أ را الم فی اتی من هم نج نار و من ای بهم یی إلى معراط مدقم َم يهب له رو جل 
مهم لعید إلا اذَه الله الجه(۳. 


ص: ۹۲ 


۱-۱. آمالی الصدوق: ۱۰ 
٢‏ ۲. آمالی الصدوق: ۱۳. 
۳ ۳. آمالی الصدوق: ۱۵. 


**#[ترجمه ]امالی صدوق: ييامبر ص لمی الله عليه و آله فرمود: همانا خداى تباركك و تعالى مرا بركزيد و اختیار نموده و رسول 
كردانيد و سید كتابها را بر من نازل فرمود» يس عرض كردم: ای خدا و سید و معبود من» تو موسى را به سوى فرعون 
فرستادى و او از تو درخواست نمود كه برادرش هارون را با او همراه كنى تا وزيرش باشد و بازويش را بدو قوى گردانی و 
سخن او را به وى تصديق کنی» من نيز ای خدا و سرورم از تو مىخواهم از خاندانم وزيرى برای من قرار دهى كه بازوى مرا 
بدو قوی كردانى! يس خداوند على عليه الالام را وزیر و برادر من قرار داد و شجاعت را در دل وى افکند و هيبت او را در 
دل دشمنش افکند» و او نخستين کسی است که به من ايمان آورده تصديقم نمود و اولين کسی است که به همراه من خدا را 
به یکتایی می پرستید و من او را از پرورد كار عزوجل در خواست نمودم و او وی را به من عطا فرمود» او سید اوصياست و 
رسیدن به او و سعادت و مرگ در راہ فرمانبرداریش شهادت است و در تورات نامش مقرون نام من است و همسرش صدّيقه 
کبری دخت من است و دو پسرش دو سرور جوانان اهل بهشت پسران منند» او و آن‌ها و امامان بعد از ایشان حجت‌های خدا بر 
خلق او يس از پیامبرانند و آن‌ها دروازه‌های علم در أَمَت منند» هركس دنباله رو آن‌ها باشد از آتش نجات می یابد و آن که به 
ایشان اقتدا کند به سوی صراط المستقیم رهنمون گردد. و خدای عرّوجل مهر آن‌ها را در دل بنده‌ای نیندازد مگر اينكه او را 


وارد بهشت کند. -. امالی شيخ صدوق: ۱۵ - 


٩۲ ص:‎ 

* | تر جمه | 

۰۷ 

لئ [الامالی] للصدوق ناجیه عَنْ مه عن الکوفی عَنْ مُحمّد بن نان عَنِ الْمفَضَلِ عن الال عَنْ ريد بن بر عن عَبْدِ 
الله بن عَبَا كان نان فقول الف ف علیه و آله: کھت قاع أي بن اضق ينه ديق مات اس د 
رتکم جل جال 4 مر نی أ أقيع تکم علي علما و ماما e‏ له آعا و وزرا مغانت ر اس إِنَّ عَلِياًَابُ الْهُدَى 
بَعْدِى و الدّاعی إِلَى رَبّى و هُوَ صالخ الْمَؤْمِنِينَ و مَنْ خسن قلا من دعا یله و عمل صالحاً و قال ین امین معا 


ناس إن علا ی وله وی و و زج حيتتى أفز؛ غرى وی یی کار الاس کم بطاقیه و اجیاب مقمدیته عار 


الاس إِنَّ علا صِدَّيقٌ عذه الہ و َارُوقهَا و نها اه ماژوئها و يُوسَّحُهَا و آصَفْهَا و شَمْعُو نها اه باب حطتها و سَفِيئه تجاتها إِنه 
ارا 5 ذو رها ايت الاس بت وزی و اله می و الب ری م مال الا وله ای عَعَافِر رالاس 
إنَّ علا مع ال و ال مَعَه و لسانه ما رالاس إن علا يم ا لا اذل الا ول له و لا ينجو نها عَدُوٌ له و اه قَسِيمُ 
تا یلها رز هو ا پرخرځ 1) عنوا ول له سور أطخا کا تقيض لكو و کم راز و لکن لا تبون 


اّاصحین أَقُول قَوْلى هَذَا و اه شنز الله لى و لَكُمْ (). 


و 


دو له 


**[ترجمه ]امالی شيخ صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای مردم» جه کسی از خدا خوش سخن تر و راستگوتر 
است؟ ای مردم» همانا پرورد گارتان جل جلاله مرا امر فرمود که على را برایتان پیشواء اما جانشین و وصی قرار دهم و او را 


برادر و وزير خویش گردانم؛ ای مردم: به يقين على بعد از من دروازه هدایت و دعوت کننده به سوی پرورد گار من است و او 


صالح المؤمنين است. و كيست خوش كفتارتر از آن کس كه به سوى خدا دعوت نمايد و کار نیک كند و گوید: من از 
مسلمانانم؟ ای مردم به راستى على از من است. فرزندانش فرزند من و او شوى دخت دلبند من است. فرمانش فرمان من و 
نهی‌اش نهی من است. ای مردم؛ بايد از وی اطاعت كنيد و از نافرمانیش پزهیز نمایید که اطاعت او اطاعت از من و نافرمانیش 
نافرمانی من؛ ای مردم؛ يقيناً على صدّیق اين أقّت و فاروق آن است و کسی است در اب ین امت که ملاائكه با او سخن می 
گویند. او هارون و يوشع و آصف و شمعون آن است. او «باب حطه» و کشتی نجات آن است. او طالوت و ذوالقرنین آن 
است؛ ای مردم؛ او وسیله آزمایش مردم و حتجت عظمی و آيت کبری و امام اهل دنیا و عروة الوثقى است؛ ای مردم» على با 
حق است و حق با على و بر زبانش؛ ای مردم» على قسمت کننده دوزخ است. دوست او وارد آن نشود و دشمنش از آن نجات 
نیابد» او قسمت کننده بهشت است» دشمنش بدان راه نیابد و دوستدارش از آن كنار زده نشود؛ ای جماعت ياران من» من شما 
را اندرز داده رسالت پرورد گارم را به شما ابلاغ کردم لیکن شما نصیحت کنند گان را دوست نمی داریدہ اين را بگویم و از 


خدا برای خود و شما آمرزش طلب کنم. - . امالی شيخ صدوق: ۲۰ - 
| تر جمه | 
«A»‏ 


عليه السلام كال ذا سيك مزب با اي E‏ 7 يد ارب فلك و و ما اليد 


قال مَن فرصت طَاعَتْةُ كما ار طاعتی (۳). 
مع» [معانى الأخبار] السّنَانِقٌ عن العلوی عَن الفرَارِىٌ عن الخمین بن رید عَنْ مُحمّدِ بن سنان 
ص: ۹۳ 


.١-١‏ زحزح عن مكانه: أبعد أو ازيل. 
٢‏ ۲. أمالى الصدوق: ۲۰. 
۳ ۳. معانی الأخبار: ۱۰۳ آمالی الصدوق: ۲۵. 


عَنْ أبى الْحجارُودٍ عن ابن مجبیر: مه (1). 


سرور عرب شما نيستيد؟! فرمود: من سید و سرور فرزندان آدم هستم و على سید عرب است. عرض کردم:(سیّدا جيست؟ 


فرمود: كسى است كه اطاعتش همجون اطاعت از من» واجب است. 
ص: ۹۳ 

معانی الأخبار: با سند خود از ابن جھر نظير آن را نقل کرده است. 
** | ترجمه | 


«ة» 


2 


NE‏ للشيخ الطوسى تاد أجى وِغبلِ عَنِ الا عَنْ آبائه عليهم السلام ال قال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: عَلِيٌ 
ید ارب فَقَالَتْ امرأةٌ ین نسَائه أ مت أَنْتَ مَیّد ارب فَقَالَ صلی الله عليه و آله اشكتى آنا سید ولد آَم و عَلِيُ بن اَی طالب 
سيد ارب (۲) 


:* | ترجمه |امالى طوسى: با اسناد برادر دعبل از امام رضا از يدرانش عليهم الشلام آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله فرمود: على سید عرب است . پس یکی از همسران وی عرض کرد: مگر سید عرب شما نیستید؟! فرمود: ساكت شوء من 
سید فرزندان آدم هستم و على بن ابی طالب سید عرب است. - . معانى الأخبار: ۱۰۳ . امالى صدوق: ۲۵ - 

* | ترجمه | 

بيان 


لعله صلی الله عليه و آله إنما اقتصر فى سيادته على العرب تدريجا فى بیان فضله و حذرا من تكذيب المنافقين و شك الضعفاء 
من المسلمين. 


*[ترجمہ]شاید آن حضرت صَلى الله عليه و آله بدان جهت وى را منحصراً سید عرب ناميده تا فتح بابى باشد برای بیان فضل 
وى و برحذر بودن از تكذيب منافقان و ایجاد شک و ترديد در ميان مسلمانان ضعيف الاعتقاد. 


| ترجمه ] 


>۱ 


لى [الأمالى] للصدوق الْحَافظ عَنْ مُحمّد بن آخمد بْن ثابت عَنْ مُحمّد بن الْحَسَن بن الاس عَنْ حمن بن الحم ين ان عَنْ 
عفر بن ثابت عَنْ عطام عن أبى بی عَنِ ان ¿ ڳاس قال: صع رَ ول الله صلی لله عليه و آله اقب و القع الاس اه 
ان ا مفشر مین الع ل آزعی ی أنى مَفْبُوضٌ و أن ان ی عیاً ول و ای یا لاس أخي ركم حبرا إذ 
E‏ موه ملکتم إن ان عمی علا مو آجی و هو وزیری و هو لیققی و هر لبم نی و و مام این و 
قاد الْغُوٌ لَمحجْلین ان اتود تموه ود کم و إِنْ وه نوتم و ان اموه ضَ لم و ان موه له ام و ان 
مت یتفر الل عص ینم و إِن بایموة الله ام و إن كعم بيه فبيعة الله نکم إن الله عو و جل نزن لامرن و هو ای 
من له صل و من ایلع ند غیر ی کلک اا الاس اشوا وی و اروا عق م یی و ونی فى لی یی 
إا بای یز نم یہ من جفظهم ام حامتى و رای و پغوتی و یی و نکم مجشوغون و اون عن ای زوا کی 
موی فيهما هم هل بیبی فَمَنْ آذَاهُم آذَانَى و من هم طَلَمَِى و من دهم دی و من أَعَزَهُم نی و من 


أكرْمَهُمْ أكرَمَنِى و مَنْ تمہ رَهُمْ نَصَرَنِى و من ذَلَهُعْ عذلیی و من طلب هی فی غیرهم فقذ کذینی أُيّهَا لاس اتقوا الله و 
ائظزوا ما ام قائلون إذَا لقیتموة فانئی حضم لمن آذَاهُمْ و مَنْ کنت حضعه حصفته أقول قَولی هذا و أسْتَغْفرٌ الله لى وَ کم (۳. 
ص: ٩۴‏ 


۱-۱. معانی الأخبار: ۱۰۳. 


۲- ۲. آمالی الشیخ: ۲۳۳. 
۳-۳ آمالی الصدوق: ۴۰. 


٭ | ترجمه ]امالی طوسی: ابن عباس كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله از منبر بالا رفته و خطبه خواند و مردم بيرامون وى 
گرد آمدند» يس آن حضرت فرمود: ای جماعت مؤمنان» همانا خداى عرّوجل به من وحى فرموده كه من از دنيا خواهم رفت 
و پسر عمويم على كشته خواهد شد و من ای مردم» به شما خبرى می‌دهم که اگر به آن عمل کنید» سالم می مانید و اگر آن را 
وانهید» هلاک می شويد, به راستى كه عموزادهام على خود برادر من است و وزیرم» و او جانشين من است و از طرف من تبليغ 
می كند؛ او امام پارسایان و پیشوای دست و رو سبيدان است» اگر از وى راهنمايى بخواهید» شما را ارشاد می کند و اگر بيرو او 
گردید. شما را نجات می‌دهد و اگر با وى مخالفت نماييد» گمراه مىشويد و اگر وی را فرمان برید» خدا را فرمان بردهايد و 
اگر نافرمانیش كنيد» خدا را نافرمانی نموده‌اید و اگر با وی بيعت کنید» با خدا بيعت کرده‌اید و اگر بيعت او را بشکنید» بيعت 
خدا را شکسته‌اید» به راستی خدای عروجل قرآن را بر من فرو فرستاد و قرآن همانی است که هركس با آن مخالفت کند» 
گمراه گردد و هركس طالب علم آن از غير على باشد» هلاک گردد؛ ای مردم» سخن مرا بشنوید و حق اندرز مرا بشناسید و 
بان موب انچر اه دستور يافتهايد مبنی بر اينكه ایشان را حفظ نمایید رفتار نکنید» زيرا آن‌ها حوزه من و 
خویشان و برادران و فرزندان منند و بی تردید شما باهم جمع خواهید شد و بابت ثقلين بازخواست خواهید گشت» يس بنگرید 
که بعد از من با آن دو چگونه رفتار می کنید. آن‌ها اهل بيت منند» پس هركس آزارشان دهد مرا آزرده و آنکه به ایشان ستم 
کند» بر من ستم نموده» هركس خوارشان دارد» مرا خوار داشته و آنکه ايشان را عزیز بدارد» مرا عزیز داشته و آنکه گرامیشان 
دارد» مرا گرامی داشته و آنکه یاریشان نماید» مرا یاری کرده و هركس آنان را فرو گذارد مرا فرو گذاشته و هركس هدایت 
را از غير آن‌ها طلب کند. مرا تکذیب کرده است. ای مردم؛ از خدا پروا كنيد و بنگرید به وی جه خواهید كفت آنگاه که 
دیدارش کنید؟ زیرا من خصم آنانی هستم که ایشان را آزرده باشند و آنکه من خصمش باشم. او را مغلوب سازم» اين گفتار 


خود را می گویم و از خدا برای خود و شما آمرزش می جویم. - . امالی شيخ صدوق: ۴۰ - 


ص: ۹۴ 


قوله و هو الذى من خالفه الضمير فيه راجع إلى القرآن و قال الجزرى فيه اللهم هؤلاء أهل بیتی و حامتى أذهب عنهم الرجس و 
طهرهم تطهيرا حامه الإنسان خاصته و من يقرب منه (۱) و قال الفیروز آبادی خاصمه فخصمه غلبه (۲). 


**[ترجمه ]قول آن حضرت ص لی الله عليه و آله:«و هو الذى من خالفه» ضمیر «4) به «قرآن» بر می گردد. جزرى كويد: در 
عبارت «اللَهُمّ هولاء اهل بيتى و حامّتى أذهب عنهم الرّجس و طهّرهم تطهیرا»«حامّه» انسان» خاصّه او و کسی است كه به وى 
نزديكك است. - . النهاية١:‏ ۲۶۲ - 


و فیروز آبادی گوید: «خاصمه فخصمه: او را مغلوب نمود. - . القاموس ۴: ۱۰۷ - 


| ترجمه | 


«1» 


لی» [الأمالى] للصدوق آبی عن الب عَنْ اة بن عل الط هان ڪن ان عَنْ جَغفر بن العسن عَنْ غیید ال بن مُوسى 
لیج ء عَنْ محمد بن علي الشلیی عَنْ عبد الله ٿن محمد ٿن عقيل عَنْ جابر بن عبد الله لاه الق سم سمغت رَشول الله 
صلی الله عليه و آله يَقُولَ: اد فی عل خِصَانًا َو کاٹ وَاحِدَهٌ نها فی عجبیع الاس لا فوا بها ق نا(۳) د ول صلی ل علي و 
رر كدق ول کا مات وقول صلق E Ege‏ قوس ۶ وه مل lel‏ اله عاق على و انام 
راس وس أله ان على کئے اق ص سو سے تر اماق سر E Ed‏ متا 
سل عَلِيّ سِلم اللہ و وه صلی الله عليه و آله وَل لش وَل الله و عَدُوٌ عَلِیٌ عَدُوٌ اللہ و قَولَهُ صلی الله عليه و آله عل مه الله و 
لیقع عَلی راوه وق صلی الله عليه و آله مب عَلِّ يتان وب کر و له صلی اللہ عليه و آله جرب على زب الله و 
زب تايه يزب یمان ورك صلی للد عليه و آل علق ع ان و الم ركان على جردا على التؤض و له صلی 
الله عليه و آله عَلِيٌ سم ان و لار و قَولَهُ صلی الله عليه و آله مَنْ فارق عَِيا ققد فَارَقَِى و مَنْ نی كَقَدُ قَارَقَ الله عََّ و جَلَّ و 
َلهُ صلی الله عليه و آله شيعهُ علیل هم یرون يوم القیامه(۴). 


| ترجمه ]امالی طوسى: جابر بن عبدالله انصارى كويد: شنيدم رسول خدا ص لی الله عليه و آله مىفرمود: على عليه الّرلام از 
خصلتهايى برخوردار است كه اگر همه مردم از یکی از آن‌ها برخوردار بودند برای فضيلت آنان كافى بود. یکی از این 
فضیلت‌ها قول آن حضرت:«هر که من مولای اویم این على مولای اوست» و دیگری قول آن حضرت صلی الله عليه و 
آله:«منزلت على از من همانند منزلت هارون از موسی است» و قول آن حضرت:« على از من است و من از اویم» و قول آن 
حضرت:«علی نسبت به من همچون خود من است. اطاعت از او اطاعت از من و نافرمانی او نافرمانی من است» و قول آن 
حضرت صلی الله عليه و آله:« جنگ با علی» جنگ با خداست و صلح با على صلح با خداست» و قول آن حضرت صلی الله 
عليه و آله:« دوست علی» دوست خدا و دشمن علی» دشمن خداست» و قول آن حضرت صلی الله عليه و آله:«علی حجت خدا 
و خليفه او بر بند گانش است» وقول آن حضرت ص لی الله عليه و آله:«خب على ایمان و بُغض على کفر است» و قول آن 
حضرت ص لی الله عليه و آله:: حزب على حزب خدا و حزب دشمنانش حزب شیطان است» و قول آن حضرت صلی الله عليه و 
آله:« على با حق است و حق با اوست» از هم جدا نگردند تا اينكه در كنار حوض كوثر بر من وارد شوند» و قول آن حضرت 
صلی الله عليه و آله: «علی قسمت کننده بهشت و دوزخ است» و قول آن حضرت: «هركس از على جدا شود يقيناً از من جدا 
شده است و ه رکه از من جدا شود از خدای عژوجل جدا گشته است» و قول آن حضرت: «شیعیان على رستگاران روز قیامت. 


اند». - . امالی شيخ صدوق: ۵۵ - 
| تر جمه | 
»¥« 


لی [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ أخترة بن إذْرِِس عن ابن زیت عن ابن أبى میرن محمد اقب ال ل الصادق جَعْفَرْ بن 
محمد عليهما السلام: أَغْفَلَ الم قَوْلَ رَسُولٍ اله صلی الله عليه و آله فی عَِی بن أبى الب عليه السلام َم 2 5 


كما أَعْمَلوا قول فيه يََْ غدیر م إن رَسُول الله صلی الله عليه و آله كان فی مَشْرَبَهِ أمَ راهم و عِنْدَهُ صاب إذْ جاء علق عليه 
السلام فلع یفرجوا له فما 


ص: ۹۵ 


۱- ۱. النهایه ۱: ۲۶۲. 

NF القامرس‎ 6-1 

۳ ۳. أى ثم عد جابر الفضائل التى سمعها من رسول الله صلی الله عليه و آله. 
۴- ۴. أمالى الصدوق: ۵۵. 


جو له قال يا مغر الاس هدا هل بیتی کت فو مون به و آنا عي : یی ظهراتیکم (1) ی و الله ین غیت عنکم فد 
له غيب عنک ان الوؤع و الواح و البشر و ساره یمن ام بعلي و وله و سم له و لیا من وله (۷) حف علی آن 


3 1١ 
.ا‎ 

١ہ‏ 
جب 
5-5 


أذخلهُغ فی شفاعتی انهم آتباعی فْمَنْ تبعنی فانه منی سنه جرت فی مِنْ راهيم لأنى ین اهم و امم ری و فضلی له فضل 
و فضله فضا و آنا أفضل مه مه تضدیق قَولٍ وَبّى (۳) در بقضها من بتغض و الله میم عَِیم (6) و كان رل اه صلی الله عليه 
و آله وق رِجِلَهُ فى مَشْرَبَهِ أ راهيم عى عَادَه لاس (۵. 


٭| ترجمه |امالى صدوق: امام صادق عليه الس لام فرمود: مردم قول رسول خدا صَلى الله عليه و آله را درباره على بن ابى طالب 
عليه الشلام در روز مشربه ام ابراهيم ناشنيده گرفتند همانطور كه سخن آن حضرت را درباره وى در روز غديرخمٌ به فراموشى 
سپردند. رسول خدا صلی الله عليه و آله در مشربه أُمٌ ابراهيم بود و اصحاب وى در محضرش يودند كه على عليه الشلام آمده 


اما آن‌ها برای وى جا باز نکردند» و چون 
ص: 16 

ل خدا صَلے الله عليه و آله آن‌ها را مشاهده فر مود كه برا عليه الشلام جا باز نکر دند 
رسو پا و ر ورو برای 2 ۾ چا ہار 


فرمود: ای مردم» اينها اهل بيت من هستند. من زندهام و در ميان شما هستم و این چنین آن‌ها را سبكك می‌شمارید؟! به خدا 
سوكند هرجند من از دید شما ينهان گردم» اما خداوند از شما پنهان نگردد» به راستى كه رحمت و آسودگی و بشارت و 
شادی از آن کسی است که على عليه ال لام را مقتدای خويش قرار داده» ولایتش را بپذیرد تسلیم او و اوصیاء از فرزندان وی 
گردد» و بر من است که وی را مشمول شفاعت خود گردانم زیرا ایشان پیروان منند» يس هركس از من پیروی كندء از من 
است و این سْتی است که از ابراهیم به من سرایت کرده است. زيرا من از ابراهیم هستم و ابراهیم از من» و فضیلت من برای 
وی فضیلت است و فضیلت وی فضلیت من است و من افضل از اویم؛ به تصدیق قول پرورد گارم:« ديه بعضها من بَغض و الله 


سمَيمٌ علیم» -. آل عمران/ ۳۴ - [فرزندانی 


كه بعضی از آنان از [نسل] بعضی دیگرند. و خداوند شنوای داناست) و رسول خدا صلی الله عليه و آله پایش در مشربه ام 
ابراهيم زخمی گشته و به همین سبب مردم به عیادت وى می آمدند. - . امالی صدوق: ۶۸ - 


پا > | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجزری فيه فوثثت رجلی أى آصابها وهن دون الخلع و الکسر يقال وثثت رجله فهی موثوءه و وثأتها آنا وقد یترک 
الهمز(۶). 


| ترجمه آجزری گوبد:۱ فوثثت رجلی»: پایم آسیب دید بی آنكه گوشت آن فرو ریزد يا استخوانش بشکند. گفته می ... 


شود:«وثثت رجله» اسم مفعول آن موثوءه است گفته مىشود: «وثأتها آنا: من اين آسیب را به او رساندهام. و ممكن است 


بدون همزه آورده شود. كار النهابه ۴: ۳_- 
* | ترجمه | 
»¥« 


لی» [الأمالى] للصدوق الحتَِینْ بْنُ عَلِىّ بن شعیب عن ابن ي كربا الط عن ابْن عبیب ڪن الْمَضْلٍ بْنِ الصّفْرِ عَنْ أبى مُعَاوِيَهَ عن 
لغش عن الصَاوِقٍ جر بن مدع أي عَْ آبائہ عليهم السلام :زج رَسُولَ ال صلی اله عليه و آله و عليه تميق 
اشتمل بها فقبل با رَسُولَ الله مَنْ کہ اك قرذه الْحَمِیصَة فقال کسانی حیبی و ص فیّی و حَاصّتٍی و خالصتی و الْمَوَدّى عَنَى و 
وی و وارئی و اجى و اول امین لام و لَص م یمان و تج الاس کسید الاس بغدى قان ال لین |ام 
هل اض عَلِيٌ بن آبی طالب لم رل يتبكى عَتَّى ال الحصی من دموعه َو اه (/0. 


#*| تر جمه ]امالی صدوق: «امام صادق عليه الہ لام از پدرش از پدران بزرگوارش آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله در حالی که عبایی مشکی به خود پیچیده بود بیرون آمد» عرض شد: يا رسول اللہ جه کسی اين عبا را بر شما پوشانده 
است؟ فرمود: دوستم» صفی‌ام» خاصّەامء زبده‌ام» آنکه از طرف من تعهداتم را ادا میکند وصی و وارثم» برادرم و اولین کسی 
که اسلام آورد و ایمانش خالص‌تر از همه است» آنکه از همه سخاوتمندتر است» سيّد و سرور مردم بعد از من» جلودار دست 
و رو سپیدان امام اهل زمین: على بن أبى طالب! و در اشتیاق او چنان گریست که ریگ‌ها از گریه‌اش تر شدند. - . امالی 


صدوق: ۱۱۰ - 


* | تر جمه | 


توضيح 
قال الجزرى الخميصه ثوب خز أو صوف معلم و قيل لا تسمى 


ص: 8 


.١ -١‏ يقال هو نازل بين ظهريهم و ظهرانيهم- بتخفيف الياء فيهما و فتح النون-: أى وسطهم. 
۲- ۲. کی المصدر: و الأوضياء من ولده. 

۳- ۳. فی المصدر: تصدیق ذلك قول ربی. 

۴ ۴ سوره آل عمران: ۳۴ 

۵- ۵. آمالی الصدوق: ۶۸. و المشربه: الغرفه التی یشرب فیها. 

۶-۶ النهایه ۴: ۱۹۳. 

۷ ۷. آمالی الصدوق: ۱۱۰. 


خميصه إلا أن يكون سوداء معلمه(۱). 
**[ترجمه آجزری گوید: «الخميصه): جامه‌ای از خز يا يشم خطدار است. گفتەاند 
ص: 8 


تا مشكى قلمدار نباشد» آن را «خمیصه» نمی‌نامند. - . النهاية ۱: ۳۲۲ - 


* | تر جمه | 

»16©« 

مال بغز عم ہے آی ه لکریم من ریخ لکن عن أ الل غرفي واف عن رن 
يديل الا قال قال ز و اله صلی الله عليه و آله ا حبق إن ځیه اله كم دی علق بن أبى طالب الکفژ به به فر بالله 


9 


و الک به شتوك بالله ۾ و سک فیه شک فی الله و الا فيه لد فى اله و الإنكاز ا له إنْكارٌ ا لہ و الِّيعَان به یمان باه لاه 
خو سول الله و وَصِيّهُ و إِمَامُ یه و مومع و مُو حل اللہ امین و الْعروَۃ نمی الى لا انصاء ها و َیھُلک فيه ان وَل 


وَأ 


له (۲) مُحِبٌٍّ غال و مُقَصّرٌ یا یهلا تارقن علیاً فتفارقیی و لا نخان عَلؾاً انى ان لیا نی و 
نے و 


نا منه مله مَنْ 


**[ترجمه ]امالى طوسى: حذیفۂ بن أسيد غفارى گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای حذيفه» حجت خدا بر شما 
وه از مع على وى آی :طالب انت کف يهاو کر وات و ها قہار دة برات ار بش امہ ةا وشک دراو کور 
خداست و الحاد در او الحاد در خداست و انکار او انکار خداست و ايمان به او ایمان به خداست. چون او برادر رسول خدا و 
وصی او و امام امت او و مولاى ايشان استء و او ريسمان محکم خدا و آن دستاويز استواری است كه كسستى برای آن نيست 

و دو گروه درباره او هلاک می‌شوند بىآنكه او را گناهی باشد: دوستداری که در حق وی غلوٌ كند و کسی که در حق وی 
قصور نماید» ای حذیفه» از على جدا نگردی که با این کار از من جدا خواهی گشت و با علی مخالفت نکی که با من 
مخالفت خواهی کرد به راستی که على از من است و من از اوه هر كه او را به خشم آورد» مرا به خشم آورده و آنکه او را 


خوشنود سازد به يقين مرا خوشنود ساخته است. -. امالی صدوق : ۱۱۸-۱۱۹ - 
* | تر جمه | 
۱۰ 


لی [الأمالى] للصدوق آبی عَنْ مرغد عَنْ له بن الطاب عَنْ مُحَمَدِ بن 7 ٹیم عَنْ عبد الرَحْمَنِ بن کثیر عَنْ بيه عن الصادق 
جغفر بن مُححمّدٍ عَنْ بيه عَنْ آبانه علیهم السلام قال قَالَ رَ کول الله صلی اق عليه و آله: داك یلص بحابه 1 


3 


الله ل ا لاله وم كم وليه علق بن أبى طالب و لاه به هو كم و ! مرامکم من بَعدى لا تُحَالِفُوه کفروا و لا تفارقوة 
ا إن الله له ل جَلَالَه جل علا لاب الي ان و الَا من أعبهُ ان توبن و مضه كان افق إن اله جل ال 


- 
2 


مل عَلبا وَصِيّى و مار دی بَعْدِى فَهُوَ مضع سِرّى و عَتِِهُ علمی و علیفتی فی أَمْلی ای الله آشکو مالیبه من أَمَتى (۴) 


اا ع 
۱ 
N ۰‏ 
لا ۱ 


* | ترجمه |امالی صدوق: روزی رسول خدا صلی الله عليه و آله به اصحاب خود فرمود: ای جماعت اصحاب من. همانا خداى 
جل جلاله شما را به پذیرش ولايت على بن ابی طالب و اقتداى به او فرمان مىدهد كه او بعد از من ول و امام شماست. و با 
او مخالفت نكنيد كه كافر مىشويد و از وی جدا نگردید كه كمراه می‌شوید. خداى جل جلاله على را نشانه‌ای ميان نفاق و 
ايمان قرار داده است» يس هركس دوستش بدارد» مؤمن خواهد بود و آنکه با وی دشمنى کند. منافق خواهد بود؛ همانا 
خداوند جل جلالله بعد از من على را وصى و مناره هدايت قرار داده است» او سر نگھدار و كنجينه علم من و بعد از من 


جانشينم در خاندان من است» از ستم کنند گان به وى به خدا شكايت می کنم. - . امالی صدوق : ۱۷۱ - 
* | ترجمه ] 
۶ 


ی لأمالی] الصدوق أبى عن رد عن ان عیتری عم مغزوضٍ عم تین زین وین عيتوى بن عبد اللہ 
وی عَنْ أبيه عن آبی جغفر مد بن علی ابقر 


ص: ۹۷ 
.١ -۱‏ النهايه ۱: ۳۲۲ 
۲- ۲. آی لا ذنب لعلی عليه السلام فى هلاک هاتين الفر؟؟؟. 


۳ ۳. آمالی الصدوق: ۱۱۸ و ۱۱۹. 
۴- ۴. آمالی الصدوق: ۱۷۱. 


2 2 


عَنْ أبيهِ عَنْ ده عليه السلام قال قال رَشول الل صلی الله عليه و آلە: 2 رد أن جور علی الصَرَاط کالیح العاصف و بلج 
له بير جساب فلیتول وی و ری ای و خی على لی ا تی على تن أ ایب و تنس أن لج انز 
وَلَايتهُ فو عرّه رَبّى و جلماله إِنه رات الله الى لا موی امه و اه الصَرَاط الم كفي و وَإنَّهُ الى شال الله ن ولایته ےَْمَ 


**#| ترجمه |امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 
ص: ۹۷ 


هر كس دوست داشته باشد چون تندباد از پل صراط بگذرد و بىحساب وارد بھشت كرددءبايد ولايت وليّ» وصی و مصاحب 
من و جانشين من بر خاندانم و متم على بن ابی طالب را بپذیرد. و آنكه دوست دارد وارد دوزخ گرددہ ولايتش را رها سازد 
پس به عزّت و جلال پرورد گارم سوكند كه او آن دروازه خداوندی است كه جز از آن بر وی وارد نشوند واو صراط 


المستقیم است و او همان کسی است که خداوند در روز قيامت از ولایتش می پر سد. - . امالی صدوق: ۳/_- 
* | تر جمه | 
۷ 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] لی؛ [الأمالى] للصدوق ابن وي الام عَنْ فراب عَنْ محمد بن ظهیر عن محمد ن 
لصعرین ان خی موس من عق بن شوب الدب عن لضا عن اله عليهم السلام البق صلی لله عليه و آله ع 
95٦‏ 


2 
7 یت 
أنه قال؟ آنا 1 
۶ 
م2 


مجیرئیل عَنْ میکائیل عَنْ إسْرَافِيلَ عَن الله جل حال أنه َال 
ای و 2۱ خترث من جميعهم مُحمّداً حبيباً و خلیها و ص تا فبعَثّهُ ولا إلى خَلْقَى و ام طَفَيِتٌ له E‏ و وی و 


زیراو مُوڈیا هه (1) إِلَى خَلْقَى و - ل الع سا ات 
الصَّلَالَهِ و باب الى آوتی منه و وکت بت الى من دَخَلَهُ كان آمناً من تاری و حطر نی الى من لا یه َه من مكرُوه ادن و 


هو 2 
عام 


إلا آنا ا و 


ا سے 


ہے لي 


الْآخِره و وهی الّذِى من وة إليه لم أطد رف وَمجھی عَنْهُ و میتی فی السَمَاوَاتِ و رین ی جمیع مَنْ فیهنْ من لفیا 
قبل عَمَلَ عامل منم إلا زار یه تع تو حم رَشولی و هُوَ بدی الْمبشوطة علی عبادی و هُوَ له الى عم بها عَلَى 


رو کے ان ° 
من اخبئته من 


ع 6م ع 


- 


ول ع دا" هه کے امھ 


ص: ۹۸ 


.۱۷۳ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 


۲- ۲. فى المصدرين: من بعده. 
۳ ۳. فى الأمالى: عرفته معرفته و ولايته. 
۴-۴. عیون الأخبار ۲۱۲ و ۰۲۱۳ آمالی الصدوق: ۱۳۴. 


**[ترجمه ]عیون الأخبار- امالى صدوق: خداى عرّوجل فرمود: الله منم و خدایی جز من نیست. با قدرت خويش خلق را 
آفريدم و هركه را از ييامبرانم كه خواستم از آن‌ها بركزيدم و محفرد را از ميان همه ايشان به عنوان محبوب» دوستى وصفى 
بركزيده او را به سوى خلق خود فرستادم و على را برای او برگزیدم و برادر و وصى و وزير و تبلیغ کننده به سوى خلقم بعد از 
اویش قرار دادم و او را خليفه خود بر بند گانم قرار دادم تا كتاب مرا برای ایشان تبیین نموده و حكم مرا در ميان ايشان جارى 
۳ ۹۹" 
آتش من در امان شد» و دژ من كه هر كس به آن يناه برد از بد دنيا و آخرت در امان دارد» و وجه من است كه هركس بدان 
روى آوردہ روى از او بر نگردانم» و حتجت من در آسمان‌ها و زمين بر هر كه از خلقم كه در آن‌هاست» كردار هیچ عاملی را 
جز با اقرار به ولايتش به همراه نبؤت احمد فرستاده‌ام» نپذیرم» او دست گشاده من بر بندكان من است» و او همان نعمتى است 
كه آن را به هركس از ميان بند گانم که دوست داشتم عطا نمودم؛ و از ميان بندكانم هركس را كه دوست داشته باشم و 
سرپرستی او را بر عهده گیرم» ولایت و معرفت او را به وى می‌شناسانم و شناسای اویش مى كردانم و از ميان بند كانم هر كس 
را که دشمن بدارم بدان سبب وی را دشمن داشته‌ام که از شناخت و ولا-يت او روی برتافته است» پس به عرّت و جلالم 
سو گند خوردم که هیچ بنده‌ای از بند گان من ولایت على را نپذیرد مگر اينكه او را از دوزخ كنار زده و وارد بهشتش نمایم و 
بنده‌ای از بند گان من با او دشمنى نورزد و از ولا-يتش عدول ننمايد مگر اينكه با وى دشمن كردم و او را به دوزخ وارد 
گردانم و بد فرجامى است. -. عيون الأخبار الرضا: ۲۳۱- ۲۱۲ امالى صدوق: ۱۳۴ - 


ص: ۹۸ 
| ترجمه | 
۸ 


لی [الأمالى] للصدوق مَاجوبه عَنْ عو عن الکوفی عَنْ مُحَمَدٍ بن نان ۶ عَن الْمُفَصّلٍ عن الصَّادِقٍ عَنْ آبائه عليهم السلام قال 
ال وکرل اللو صلی ال عله و تو لد ل اا زعی إلى لیا آن انم من دمک واس تن رفك و 
اود جو ٹہ با رب تا الول جل جا 
یک عویی س یی أغطك و توکل عَلَىَ آکنک تم بَقُولُ جل جنال بعلتکیه مَلاتکتی (4۳ اضرا ی عبیدی مذ تخل بى فی 
زب اله ی فا ارت و التبم شهلو گید قرت کم ال صلی اله عله و له لیگ بان و 
اد الاو و هوا فى ذو الا لاك فيكم إلا را ة ار َء وَ زَّوَالٍ کم من م مر فیها قذ أَمْلْكثهُ و کم من وائق 
بها قذ اه و کم من معتمد علیها قذ عَدَعَث و أنرلمته و اغلموا أن أمامكغ طریق ول و مقر یذ و ممح على الضواط و ا 
5 تب اد ردو ار علب و کلک و کم ری و فوتكم تن وني الل جز جا 4 
كم الیل و توا لجوابه إا سألكم ك ا ئن سالك عَم عمع بای ین بغییی کناب اللہ و عثزتی انوا 1 
تَقُوُوا اما الکتاب یا و رفا و آما العتره فَفَارَقنا و کا یت دک لا یکو راک نالا كن راد شک أن علض بن 
ؤل درک اليؤم یود ہے ہت تح e‏ خوّضی دود یه ات22 
دا 


ولم ب و ان عَلِيَ : بن أبى طالب 


لدت 


2 


0 
ع 9 ظا 


برق ا ف ا ن يرل عطمّاناً و لم و بدا و مَنْ شم مه موه مشق 1 


5 


2 
3 
2 نَظماً | 


لصاحبٍ لِوَائَى فی الاجر کما كان صَاحِبَ لوائی فی الدنیا و 


دُوتَهُ مِنَ الْأنبيَاءِ(ه). 
ص: ۹۹ 


.١-١‏ رفض الشی ء: تركه. 

۲- ۲. فی المصدر: و ناجی. 
۳- ۳. فى المصدر: يا ملائکتی. 
۴- ۴. عطب: هلكك. 


۵- ۵. آمالی الصدوق: ۰۱۶۸ 


)قا 
انه 
اع 
2 


رت 


اول 


مه م 


مل 


۶و 


ا 


2 


0 
هن 


نه تعدمنی 


**[ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: همانا خداوند جل جلاله به دنيا وحى فرمود: كه خادم خود را 
به رنج افكن و به آنكه تو را ترك نموده خدمت كنء و چون بنده در نیمه شب تار با مولای خود خلوت كند و به راز و نياز 
پردازد خداوند نور را در قلبش استوار دارد» پس چون گوبد:« يا رب يا رب»» خداوند جليل جل جلاله او را ياسخ دهد:؛ 
یک ای بنده من» بخواه تا به تو عطا كنم و بر من توكل كنء تو را از دیگران بىنياز می کنم» سپس خداوند جلّ جلاله به 
فرشتگان خود می‌فرماید:« ای ملائکه من به بندهام بنگرید كه چگونه در دل شب تار با من خلوت كرده در حالى كه باطل 
كرايان مشغول لهو و سر گرمی‌اند و غافلان به خواب رفتهاند؟! شما شاهد باشيد كه من او را آمرزیدم» 


سپس آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود: بر شما باد ورع» تلاش و عبادت. و به اين دنيا كه به شما رغبتى ندارد» بی‌رغبت 
باشيد كه اين دنيا يرفريب و خانه فنا و زوال است. بسيارند كسانى كه فريب آن را خوردند و دنیا آنان را به هلاكت رساند و 
بسيارند كسانى که به آن مطمئن بودند ولى دنيا به ايشان خيانت نمود و جه بسيارند كسانى بر آن اعتماد نمودند ولى فريبشان 
داد و آن‌ها را وا نهاد؛ و بدانيد كه راهى هولناک و سفرى دراز در پیش رو دارید» و گذرتان بر صراط است و مسافر را توشه 
باید» پس هركس توشه بر نگرفته به سفر رفت» از پای در آید و هلاكك گردد» و بهترین توشه پرهی زگاری است و از طرفی؛ 
ایستادنتان در محضر خدای جل جلاله را به خاطر آورید که حاکم عادل اوست و خود را برای پاسخ دادن به پرسش‌های وی 
آماده كنيد چنانچه از شما سؤال کند و او لاجرم از شما درباره اينكه بعد از من با ثقلین: کتاب خدا و عترت من جه کرده‌اید» 
پرسش خواهد فرمود؛ يس نیک بنگرید كه نگویید: اما کتاب» آن را تغيير داده و تحریف نمودیم و اما عترت. از آن‌ها جدا 
گشته و به قتلشان رساندیم! كه در اين صورت کیفر شما جز دوزخ نخواهد بود؛ پس هر که از شما بخواهد از وحشت آن روز 
نجات یابد. بايد ولا۔یت ولي مرا بيذيرد و از وصی و جانشین من يس از من. على بن ابی طالب پیروی کند که او صاحب 
حوض من و دشمنان خود را از آن دور می سازد و اولیایش را سيراب می سازد و هركس از آن نوشانده نشود» تشنه خواهد 
ماند و هر گز سيراب نخواهد شد و هركس از آن نوشانده شود گرفتار شقاوت نخواهد شد وهر گر تشنه نخواهد شد؛ و اینکه 
على بن ابی طالب در آخرت همانند دنیا پرچمدار من خواهد بود و نخستین کسی است که وارد بهشت می شود زیرا پیشاپیش 
من حرکت می کند در حالی که برجم مرا در دست دارد و آدم و دیگر پیامبران در زیر آن يرجم هستند. - . امالی صدوق: 
۸- 


ص: ۹۹ 
* | ترجمه | 
۰۹ 


۳ ۳ ی ورس تر ےئ یی و 


ل "0ت0" ات وعدي عد د ای یا علق إلا ُرج بى إلى الشماء لاه و ثها إلى یذ 


الْمنتَّهَى و لا إلى یب الور و نی ر ف خل کل له بِمتَاجاتِهِ قَالَ لی یا مُحَمَدُ فلت ییک ری و سَعْدَبْك باکت و 


تَعَالَيتَ قال إن علا إِمَامُ ای و طاعنی و هو الكلقة الَتى رها الْمَّفِينَ مَنْ أطاعه أطاقق و من عضاه عصانی 
وء ہہڈیک فال علق یا رشو الله ب ین قذری عى | نی أَذْكَرُ ناک ال نعم يا عل اشکو ریک فر لین ساجداً شُکراً 
لله عَلَى تا أن حم به عَلَيهفَعَالَ لَه سول اله صلی الله عليه و آله اغ رسک با عَلِيٌ فا الله قد باھی بكك مَلَائِكتهُ (1). 

* | ترجمه ]امالى صدوق: رسول خدا ص می الله عليه و آله به على عليه ار لام فرمود: يا على» تو پیشوای مسلمانان» اميرمؤمنان» 
جلودار دست و رو سبيدان و حتجت خدا بعد از من بر تمام خلقى و سید اوصيايى و وصی سید پیامبران؛ ای على» چون مرا در 
معراج به آسمان هفتم و از آنجا به سدرة المنتهى و از آنجا به حجاب‌های نور بردند و پرورد گارم جل جلاله با سخن گفتن با 
من مرا مكرّم داشت» به من فرمود: يا محممّد» عرض كردم: لبیک ربّى و سعديككء تباركت و تعالیت! فرمود: همانا على پیشوای 
اولياى من و نورى است براى كسانى كه مرا اطاعت مى كنند و او آن کلمه‌ای است كه آن را ملازم يارسايان كردهام؛ هركس 
از وی اطاعت کند. از من اطاعت کرده. و آنکه نافرمانيش كندء از من نافرمانی كرده است؛ اين را به وى بشارت ده! يس على 
عليه ال لام عرض كرد: يا رسول الله آن‌قدر منزلت يافتهام كه در آنجا از من ياد شود؟! فرمود: بلی يا علی» يس شكر 
پرورد كارت را به جاى آور! پس على عليه الشلام به سجده افتاد و خداوند را بابت نعمتی كه به وى ارزانى داشته شكر گزارد. 
پس رسول خدا صلی الله عليه و آله به وى فرمود: علی» سربلئد باش كه خداوند در مقابل فرشتگان به تو 


مباهات کرد. -. امالی صدوق: ۱۸۰- 
٭| تر جمه | 
«۲۰» 


ا 0 سس سی و و هی و ای ی تون 


نت مایب عون رت ی ی وق ورٹ لب ون ری ی ی 


2 
7۳ 
4 2 ھار 


لو تع رد مت عنکه علک و نت ار او و ات الشواط ام تنم و آنك كود لو اج وا 
ققرت الفزيية ف الك هوق عق نات أن ےر ا ہڈا الا یت 
ْلَه و کیا عرج بى رَبی عَرّ و ل إَِى الشتاء د قط و کلعنی رَيّى ال تال لی ا مُحَمَدُ محمد آفری علا مى السَلَامَ و عَرفَه أنه 7 
آولیانی و ُوز اَل طاعتی هنن لک یا عَلِیٌ و الْكرَامَة50). 


| ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا ص لی الله عليه و آله به على بن ابی طالب عليه الہ لام فرمود: يا علی» تو صاحب حوض و 
پرچمدار منی و وعده‌های مرا به جای می آورى و محبوب دل و وارث علم منى» و تو خزانه میراث پیامبرانی و تو امین خدا بر 
روی زمين وی هستی و حجت خدا بر خلق اویی و تو رکن ایمانی و چراغ شب دیجور و تو مناره هدایتی و تویی آن يرجم 
برافراشته برای اهل دنیا؛ هر که از تو پیروی کرد نجات يافت و آن که از تو باز ماند هلاک گشت. و تو آن راہ روشنی و 


صراط مستقیمی؛ و تو جلودار دست و رو سپیدان و بز رگ مومنانی؛ و تو مولای هرکسی هستی که من مولای اويم و من 


مولاى هر مرد و زن مؤمنم» جز ياكيزه زاد تو را دوست نمىدارد و جز پلیدی زاد از تو نفرت ندارد. و هركز پرورد گارم مرا به 


اولياى من است و نور اهل طاعت من» پس ای علی» اين کرامت بر تو گوارا باد ! - . امالى صدوق : ۱۸۴ - 


© [ترجمه] 

«1» 

لى» [الأمالى] للصدوق آبی عَن مرب عَنْ أَحْمَد بن عَلٌِالأْبهَانِيَ عن ان عَنْ 
ص: ٠٠١‏ 


.۱۸۰ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 
.۱۸۴ أمالى الصدوق:‎ .۲ ۲ 


ية بن سيد عَنْ عفرو بن وان عن الم (1) قال: ریت مع تن الَْطْورِئٌ و نس بن مالك عى ياباب آم صله 
َفَعدَ أنَسٌ علی اباب و لت 2 ہیپہے یو میتی يا ما و ره الله وج كات ال 
له و علیک الم من أَنْتَ یا ی قال آن لسن اضر فَقَاَتْ فیما جنت حسن فقّال لَهَا ج چنت لحد ثینی بعددیث تجفته ین 

رل و سای هآ کاب و مد یت و 
فص متا وراه ای و ما و وَعَاة قلبی و ال طبع الله عليه و رس لِعانی إن لم أك مغك رَسُولَ الله صلى الله لله عليه و 
آله ول لیب أبى طالب عليه السلام يا علي تا ین عد د لقی الله یوم بل اه جاجداً یک ال لی الله باد صم ون 
قال فت معت الْحَسَنَ اص ری و ویو ال خیش نع واي و مولی امین نما حرج كال له شش بن ال ما لی 
آزاک تُکیڑ قال سل أا ام ترلعه أن تحدکیی بعدیت مَمعّة ون زشول ال صلی اھ علیه و آله فى ع فا لے گذا و كذا 
فلت الله أك آضهذ أذ ےو يفت ند لک نس بن تیک و هو يثرن انهل على وتو ال 
يلل اسر 7ل اه 2 


1 


إلا 


8 
0 


و وس 


61 


3 


قال هذه الْمَقَالَهَ ثلاث مَرَاتِ أو أَرْبَعَ مراب (۴). 
٭| ترجمه |امالى صدوق: ابن مسلم گوید: 
ص: ۱۰۰ 


به همراه حسن بصرى و انس بن مالک خارج شديم تا اينكه به در خانه ام سلمه رسيديم. يس انس بر در نشست و من به همراه 
حسن بصرى وارد خانه شديم. پس شنيدم حسن را که می گفت: سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد مادر! ام سَلمه به وى 
گفت: و عليكك الت لام كيستى فرزندم؟ كفت: من حسن بصری هستم. أمٌ سلمه گفت: به جه كار آمدهاى حسن؟ به وى 
گفت: آمده‌ام حديثى را که از رسول خدا صلی الله عليه و آله درباره على بن ابی طالب شنبدهاى برايم بازكو كنى. يس ام 
سلمه گفت: به خدا سوكند كه حديثى را برای تو نقل خواهم كرد كه گوش‌های من از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيده 
باشد وكرنه كر شوند! و چشمانم وى را ديده باشد وكرنه كور شوند! و قلبم آن را در خود جا داده باشد و گرنە خداوند بر آن 
مھر(فراموشی) زند و زبانم لالل شود اگر نشنيده باشم که رسول خدا صلی الله عليه و آله به على بن ابی طالب عليه ال لام 
بگوید:ه يا على» هيج بنده‌ای نيست که خدا را در روز ديدار ملاقات كند و منكر ولایت تو باشد مگر اينكه همجون بت‌پرست 
خدا را دیدار نماید» ابن مسلم گوید: يس حسن بصری را شنیدم که می گفت: الله اكبر» گواهی می‌دهم که على مولای من و 
مولاحی مومنان است. و چون بیرون آمد» انس بن مالک به وی گفت: چرا تو را تکبیر گویان می بینم؟ حسن بصری گفت: از 
مادرمان أم سلمه خواستم حدیثی را درباره على برایم نقل کند که آن را از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیده باشد» سپس 
وى چنین و چنان گفت: يس گفتم: الله اکب شهادت می دھم كه على مولای من و مولای هر مومنی است. گوید: يس آنگاه 
شنیدم كه انس بن مالک گوید: گواهی می‌دهم که رسول خدا صلی الله عليه و آله اين سخن را سه يا چهار بار فرموده است. 
-. امالی صدوق : ۱۹۰ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


لی» [الأمالى] للصدوق این مُوسَى عن ال ء عن ان عن إبْراِيمَ بعکم عَنْ عفرو بن تير عن أبيه عَنْ أبى جغفر ار 
عليه السلام :فک ول اه صلی اله عليه و آله علي ی اين فاك ( كرس لول ين أل یتح رَجْل(۶) بر جله 
رو لي ا ار ا و 
بطل عِیْ عليه السلام 5 کم الیل فوا أَذلواء امقول ِن لین یالب صلی الله عليه و آله يشكود علا يما عکم علهم هم 
الوا إنَّ علا طَلَمَنَ وط م صاحبا ال ول الله صلی الله عليه و آله نیس یلام و يحل علق للم و ال وب 


من بَعْدِى 


۱۰١ ص:‎ 


.١-١‏ فى المصدر و( د): عن أبى مسلم. 
۲- 7. أمالى الصدوق: ۱۹۰. 
۳۳ أى تخلص و فر. 


۴- ۴. نفحت الدابّه الرجل: ضربته بحد حافرها. 


وع و الک کن الول ۶ ج روود ١‏ جات سب ئل ہج یہت 
یاود ول رشول الله صلی الله عليه و آله فی عَلِىٌ عليه السام مالو يا زشول الله ضا ول علخ و محکمه ال زشول الله 
صلی الله عليه و آله هُوَ یتک مئاق .)١(‏ 


**[ترجمه ]امالى صدوق: امام باقر عليه الشلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله على را به يمن فرستاد. يس اسبى متعلق به 
مردى از اهل يمن رم كرد و مردى را لگد زد و كشت. اولياى دم صاحب آن اسب را نزد على عليه الشلام بردند. صاحب اسب 
نزد آن حضرت ثابت کرد كه اسب او از خانەاش رم كرده و آن مرد را با لگد كشته است. پس على عليه الث لام خون مقتول 
را باطل اعلام نمود. اولياى دم به رسول خدا صلی الله عليه و آله شكايت برده و گفتند: على به ما ستم روا داشته و خون كشته 
ما را هدر اعلام كرده است! رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على نه ستمگر است و نه برای ستم كردن آفريده شده و 
پس از من ولايت به على تعلق دارد» 


۱۰١ ص:‎ 


حکم کم اوست و سخن» سخن اوہ جز مؤمن به حکم» قول و ولایت او كردن نمی نھد و جز كافر رد نمی کند» و جز مؤمن به 
حك نال رات او خوشنود نمی گردد. پس چون يمنىها قول رسول خدا صلی الله عليه و آله را درباره على عليه ال لام 
شنيدند» گفتند: یا رسول اف به قول و حکم على خرسندیمء يس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اين توبه شماست از 
بابت آنچه كفتيد. -. امالى صدوق: ۲۰۱۹-۲۱۰ - 


ور 


لی تور وق صلی ل مه لد يأ ات و کو نی معجد د او باعل أ 
کا شوک با علي آنت وصیی و حَِيفتى و نام یی بی والی ال من الاک و عَادَى اعدا که و انض لقن 
که نع هن مرک و َل من ذلك د۵ با تلك لک زو ابیز وب با لا مرج بى إلى مه 
ال د بی فیک ات کلمات قَقَالَ یا مُحَمَدُ فلت ییک رَبّى و س غد یک تباز کت و تعالیت ققال ان علا ام تین و اكد ال 
ار E‏ کے تا 


*٭[ترجمہ]|مالی صدوق: رسول خدا صَلى الله عليه و آله روزى در مسجد قبا در حضور انصار به على بن ابی طالب عليه الشلام 
فرمود: على» تو برادر منى و من برادر توء ای على» تو وصى و جانشين و امام امت من بعد از منى» خدا دوست بدارد هر كه تو 
را دوست می‌دارد و خدا دشمن بدارد آنكه تو را دشمن داشته و خدا نفرت داشته باشد از آنکه از تو نفرت دارد و پاری 
فرماید هر که تو را يارى نماید و خوار و ذلیل دارد کسی را که تو را وا گذارد؛ ای على» تو شوی دختر منی و يدر فرزندانم؛ 


ای على » چون مرا در معراج به آسمان بردند» پرورد گارم درباره تو سه سفارش به من کرده و فرمود: ای محمد عرض کردم: 


لوک و سعديكك و تباركت و تعاليت! يس فرمود: به راستى على پیشوای يارسايان است و جلودار دست و رو سبيدان و 


یعسوب مساق -. امالی صدوق: ۲۱۲ - 


| تر جمه | 

٣۴ 

0 [الأمالى] للصدوق این لول عن ابن مل عن ابن ن أبى الْخطاب عَنْ مُحمّدِ بْن سان عَنْ أبى الج ارٌودِ عَنْ أبى جغفر عليه 
لسلام قال: م يفك جاو بق غد الله الأتضارق ينول إن تغرق الله صلى ال عله و آله کات كات جوم فى رل أم ارا و نله 

۳ کاو لك نأ تال عل السلا ل شر ب الى لى له عي وق عقو اس أ الیکم حَيد 

اس بَغدی و َو واكم طَاعَنه مَفْرُوضَةٌ كطاعتى و مَعْصِينُ 4 مُحوَمَةٌ کمغصیتی مَعاشِر لاس أن دار الحکمه و علي مفتاخها وَ لَنْ 

توح إلى الذا إن بساح و لب من زعم أله یی بیش عیام 


**[ترجمه ]امالی صدوق: روزی رسول خدا صَلى الله عليه و آله در خانه ام ابراهیم بود و عده‌ای از صحابه در محضر وی بودند 
كه على بن ابی طالب عليه ال لام به آنجا آمد. چون چشم پیامبر صلی الله عليه و آله بر وى افتاده فرمود: ای جماعت مردم» 
بهترین مردم بعد از من به سوی شما می آید و او مولاحی شماست؛ طاعتش همچون طاعت من فرض و نافرمانیش همچون 
نافرمانی من حرام است» ای مردم من خانه حکمتم و على كليد آن و جز با کلید به خانه دسترسی نیست. و دروغگوست آنکه 
گمان کند مرا دوست دارد ولی على عليه الشلام را دشمن بدارد. - . امالی صدوق: ۲۱۲ - 


* | تر جمه | 
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9 [الأمالى] و ن أبى عغمبر عن يمان ئن مِهْرَانَ ن الاق عَنْ آبائه عليهم 


لسلام ال ل رن الله صلی ل عله و آل غا غق الك آخی و و 
ص: ٠١۲‏ 


۱-۱. آمالی الصدوق: ۲۰۹ و ۲۱۰. 

۲ في الیضدرتو تفر الله من ترک و خدل الله من ذلك 
۳ ۳. أمالى الصدوق: ۲۱۲. 

۴ ۴. أمالى الصدوق: ۲۱۲. 


أ خوك جاعق اذى و ایک تفع آنت ويد و خلیقیی زع لعل ان بعدى ان عرجد من تاک و شقی من 


*##[ ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: يا علی» تو برادر منی و من 
ص: ۱۰۲ 


برادر تو ای علی. ت الم و ہر اذ توقای بو ار مہ ھا زه کے ختار اف 


خوشبخت است آنکه ولایت تو را پذیرد و بدبخت است آنکه با تو دشمنی ورزد. -. امالی صدوق: ۲۱۷ - 
| تر جمه | 
»$¥« 


اله عن ان عباس قال مان ر ل ص ل e‏ 
فو الى كعك من آ5م و کسام ِنْ توح و کاٍشماجیل مِنْ نهیم و کیوشع من توشى و رز من عیسّی با علي 
آھ سو توق ار یو ھ لد مار فى گے ر a‏ کت تاغل انق بارس و 
ام الم لمم وا ال مین و یغشوب این ا علق آنت وج يده لاء الم الى و بو بطق ان وَالْحْسَيِنِ 
یا علق إن ال وا کک و الیل درب مل ين ین لب ول یی بن شولیکک با عق 2 من کک و والاکک اع و 
ال و من انف کت و عراذاک آ2 و اده نُك مِنّى و اا ملک باعل ان الله هرا و اضرطفانا لم بلق لا بان عَلَى 
سقاح قط من لذن آدع ا با من طَابَتْ وده باعل ابر پالَغاده فانک مَطْلُومٌ بَقدی و مول فلع عليه السلام با 


2 3 9 ہے 


ول الله و دبک فی ماه من دینی ال فی عرلامه مِنْ دینک یا علي الک لم تضل و لَنْ ترل )٢(‏ و لاک لَمْ يُعْرَْ جرب 


٭ | ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا حرلی الله عليه و آله به على عليه ال لام فرمود: ای علی؛ تو در حباتم و پس از مركم 
جانشینم در امت منی و تو نزد من همانند شيث از آدمی و سام از نوح و اسماعیل از ابراهیم و یوشع از موسی و شمعون از 
عیسی هستی. ای علی؛ تو وصىء وارث و غسل دهنده بدن منى» تو هستی که مرا به خاک می‌سپاری و دین مرا ادا می کنی و 
وعده‌هايم را به جا می آوری؛ ای علی» تو اميرمؤمنان» امام مسلمانان» جلودار دست و روی سپیدان و يعسوب پارسایانی؛ ای 
علی» تو شوی سرور زنان جهان فاطمه دخت منی و يدر دو سبطم حسن و حسین هستی. ای علی. خداوند تبا رک و تعالی ذرّيه 
هر پیامبر را در صلب وی و ذريّه مرا از صلب تو قرار داده است؛ ای علی» هركس تو را دوست بدارد و خواهان تو باشد. 
دوستش می‌دارم و خواهان اويم » و هر که از تو كينه داشته باشد و با تو دشمنی کند کینه‌اش را به دل خواهم كرفت و با وی 
دشمنی خواهم کرد» چون تو از منی و من از تو؛ ای علی» همانا خداوند مارا پاکیزه کرده و بر گزیده است و هیچ يدرو 
مادری در نژاد ما تا زمان آدم» به زنا آلوده نشده‌اند» از این رو جز حلال زاده ما را دوست ندارد» ای على تو را به سعادت 


بشارت می‌دهم كه يس از من مظلوم واقع شده و كشته خواهى شد. على عليه الشلام عرض كرد: يا رسول اللہ آیا در آن موقع 
من بر سلامت دينى خواهم بود؟ فرمود: دين تو در سلامت باشد؛ ای علی؛ تو گمراه نمی شوی و هر گز نخواهی لغزيد و اگر تو 


نبودی» پس از من حزب خدا شناخته نمی شد. -. امالى صدوق: ۲۲۱ - 
٭| تر جمه | 
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لى [الأمالى] للصدوق أبى عن الْمَوَدب عَنْ اخم بن عَلِيٌ اض انی عَن اف عن عودِ الژمحمنِ بن أبى هَاشِم عَنْ بجی بن 
تین عن ان طَرِيفٍ عن ابن ات عَنْ سَلْمَانَ ارس قَالَ سمفث رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: یو یا عفر الْمَاجِرِينَ و 
الأنْصارِاع) ألا دک علی ما إن سکم به لن تف لوا تغدى أبدا الوا بلی با رشو الله قال هَذًا عل خی و وَصِبّى و وزیری 3 
وارٹی و علیفتی إِمَامْكغ َأَحبْوه ی و أَكْرمُوة لكرامى فد جتوئیل أمرنى أن وه لک (ه). 


ص: ۱۰۳ 


۱- ۱. آمالی الصدوق: ۲۱۷. 

۲- ۲. فى المصدر: لن تضل و لم تزل. و فى النسخ المخطوطه لن تضل و لن تزل. 
۳ ۳. آمالی الصدوق: ۲۲۱. 

۴ ازفی الکو با مخاشر المهانه ین و الااضان 


۵- ۵. آمالی الصدوق: ۲۸۵ و ۲۸۶. 


٭|ترجمہ]امالی صدوق: سلمان فارسى كويد: شنيدم رسول خدا ص لی الله عليه و آله مىفرمود: ای گروه مهاجرين و انصار» 
آیا شما را به جيزى راهنمايى كنم كه تا بدان تمسكك جسته باشيد يس از من هر گز گمراه نشويد؟ عرض كردند: بلی یا رسول 
اللہ فرمود: این علی» وصىء وزير» وارث و جانشين من امام شماست. يس او را به محتّت من دوست بداريد و به خاطر من 


گرامیش دارید که جبرئیل مرا امر فرموده اين را به شما بگویم. -. امالی صدوق: ۲۸۵-۲۸۶ - 
ص: ٠١7”‏ 

* | ترجمه | 
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ms تان بن اقا لت ار عن زد بن زم قال قال رَو لو صلی لله عليه و آل‎ e 
اسْتَدلَلتُمْ به‎ 

لغ ٹھُلکوا و لغ تض لوا وا بلی ترا زشول ا 
جترئیل أَمَرنی بلک .)١(‏ 


2 


قال ان 


امک و و کم علق بن أبى طالب قَوَازُِوء و اص وة و ص دُقوه فان 


٭ | ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آبا شما را به چیزی راهنمایی نكنم که تا زمانی که بدان 
تمشک جویید بعد از من هلاک و گمراه نشوید؟ عرض کردند: بلی يا رسول الله؛ فرمود: همانا امام و ول شما على بن ابی 
طالب است. پس پشتیبان و خیرخواه او بوده وی را تصدیق نمایید که جبرئیل مرا به گفتن آن امر نموده است. -. امالی صدوق 
: ۲۸۶ - 


** | تر جمه | 
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ت ۰ [معانى الأخبار] لىء [الأمالى] للصدوق الافظ عن مُحَمّدِ بن اقام بن كربا و الحم : ين بیع الکونق عَنْ صالح بن 
أب اود عن أبى مط لاعن عم امف عن أبى جغفر الب عن أبى اه ان صلی لله عليه و له الإ 


الله رو جل عَهد إِلَىَ فى عَلِیٌ عَم عَهدا فلت با و ت بین لی قال اش مغ فلت قذ عت قال إن علا راب لد و مام أؤليائى زو 


2 


من آطاعنی و هو الکلعة ای الها لین من أعلة آعتنی و من أطاعة آطاعنی (۲), 


Ca ٢س‎ 


**| تر جمه آمعانی الأخبار - امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله: خداى عزّوجل درباره على عليه ال لام سفارشى به 
من فرمود. عرض کردم: پرورد گاراء آن را برای من توضیح دهيدء فرمود: بشنوا عرض کردم: شنیدم. فرمود: به درستی على 
يرجم هدايت و امام اولیای من و نور هر کسی است که مرا اطاعت کرده است» او آن كلمة اللّهی است که پارسایان را ملزم به 


آن كردهام» هر كس او را دوست بدارد» مرا دوست داشته و آنكه از وی اطاعت کند. از من اطاعت كرده است. - . معانى 
الأخبار: ۱۲۵-۱۲۶ امالی صدوق: ۲۸۶ - 


لی, الا مئی] صدوق ولي عن الصا عن ابن یی مل با ای وچ کے 
عَنْ آبی > 

ہو سی قت بوک و القع غلك کمن بتک , نک تب رن لی کرت سک مج کل 
من تلك ني أبى اب ال جل و لى با معا من لمك بن بوک لک با رب إلى مذ قوش لك فلم أب 


هم ۶و 


مد محبا لی من علی بن آبی طالب ال َر و جل و لی یا مد نهآ راي ادى و اعام آولیائی و ور لِم أطاعد عنی (۳). 
فس [تفسیر القمی] خاد عن اب تخبوب عَنْ مُحَمّدِ بن سار عن بی مالک اي (۴) عَنْ 
ص: ۱۰۴ 


.۲۸۶ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 

۲- ۲. معانى الأخبار: ۱۲۵ و ۱۳۶. أمالى الصدوق: ۲۸۶. 
۳ ۳. آمالی الصدوق: ۲۸۶. 

۴-۴. فی المصدر: عن آبی مالک الازدی. 


إنرعاميل اجنین بق 3 اة فى آخره و الكلمة یی لزنه ین من أعبة اعبنى و عن أنفضة یی ع تا نی أَخْتَصُُ با 
لم آخص به آخدا فقلت يَا ر ب أخى و صاحبی و وزیری و وارثی فَقَالَ إل اہ 


2 
2 مرو 2 يعد أت 


لته و نله (۵ و تسه ازب شیاه عَفَدَهَا دو ل بصع بها حدما( 
آقول: فى آول الخبر بهذه الروایه زیاده آوردناها فی باب المعراج (4۳ 


#[تر جمه ]امالی صدوق: امام ابو جعفر باقر عليه الہ لام ضمن حدیثی طولانی چنین آورده است. همانا خدای تبارک و تعالی 
چون پیامبرش صّلمى الله عليه و آله را به معراج برد به وى فرمود: يا محمّدہ اينک e os‏ رسیده 
است» پس از خودت جه کسی را رھبر أمتت می کنی؟ عرض كردم: پرورد گاراء خلق تو را آزمودم و کسی را مطیع‌تر از على 
بن ابی طالب برای خودم نيافتم» پس خدای عزوجل فرمود: برای من نيز جنين بوده است» اكنون جه کسی را بعد از خودت به 
پیشوایی أمّتت بر می گزینی؟ عرض كردم: پرورد كاراء من آفريدههاى تو را آزمايش كردم و کسی را بيدا نكردم كه بيشتر | 
على بن ابی طالب مرا دوست داشته باشد» يس خداى عزوجل فرمود: و برای من نيز جنين بوده يا محمّد» پس به وى ابلاغ كن 
كه او يرجم هدايت است و امام اولياى من و نورى است برای كسانى که مرا اطاعت کنند. -. امالى صدوق: ۲۸۶ - 


تفسير على بن ابراهيم: مرفوعا از 
ص: ۱۰۴ 


اسماعيل جعفی اين روايت را نقل كرده و در يايان آن افزوده است: و آن کلمه‌ای است كه آن را بر پارسایان الزام كردهام» 
هركس او را دوست بدارد» مرا دوست داشته و آنكه با وى دشمنى كندء با من دشمنى كرده و اين علاوه بر آن جيزى - 
فضائلى - است كه او را بدان‌ها مختص كردانيدهام و دیگری را به آن‌ها مختص نكردهام؛ يس عرض كردم: پرورد گارا؛ او 
برادر» دوست. وزير و وارث من است! فرمود: اين فرمانی است از پیش - در علم من - بوده که او امتحان می‌شود و دیگران به 
او آزموده گردند با اينكه - فضائل زیادی - به او عطا کرده‌ام» به او عطا کرده‌ام به او عطا کرده‌ام و به او عطا کرده‌ام چهار 
چیز را که آن‌ها را با دست خود گره زده است و گره آن‌ها باز نخواهد شد - وی از آنها دور نخواهد ماند -. -. تفسیر قمی: 
۳- ۵۷۲ - 


می گویم: در آغاز اين خبر با اين روایت زیادتی وجود دارد که آن را در باب معراج آورده‌ايم. 
* | تر جمه | 
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لى» [الأمالى] للصدوق الحافظ عن محمد بن عمرو بن رفيع عن أبى غسان عن عبد الملكك بن صباح عن عمران بن جرير عن 
الحسن قال قال عمران: لا أدرى (۴) فى القوم أحدا أحرى أن يحملهم على كتاب الله و سنه نبيه منه يعنى على بن أبى طالب 
(۵) 


| ترجمه |امالى دزق عمران كويدة کسی :زا در قوم نمی‌شناسم كه آن‌ها را بهتر از او وادار به عمل به كتاب خدا و سنت 


بد > [ترجمه] 
«Y>»‏ 


لی [الأمالى] للصدوق مَاجیلویه عَنْ مخ محمد الْعطَار عَنْ جثفر بن مُحَمَدٍ الکوفی عَنْ محمد بن الحم : ين بن قد ڪن عود الله ِن 
قذي عَنِ الصاو عفر محمد عن أبيه عَنْ آبائہ عليهم السلام فا ال قا 87 له آشرق ہی إِلَى 


السَمَاءِ کلعنی ر ی خر محال ال تا تقد فلت ییک ری فَقَالَ إن عل + تی بغ کک علی ی و ام أل طاعتی مَنْ 
طَاعَۃ 4 لا و من عصاه عصانی لات علا ایک تون ب يدك ف 


* | ترجمه |امالى صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: شبى كه مرا به آسمان يزاقدة خداوند جل چلال با من سخن 
گفته و فرمود: يا محمّد! عرض کردم: لبيك پرورد گاراء فرمود: همانا بعد از تو على حيجت من بر خلق من است و امام اهل 
طاعتم» هر کس او را اطاعت کند. مرا اطاعت كرده و آنكه او را نافرمانى کندہ مرا نافرمانی كرده است» پس او را به عنوان 


امام متت منصوب کن تا پس از تو به وی هدایت يابند. -. امالی صدوق: ۲۸۷ - 
٭| ترجمه | 
«ff»‏ 


لی [الأمالى] للصدوق ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى اب البق عَنْ آبیه عَنْ جله عَنْ أبيه مُحَمّد بن خالد عَنْ س هل بن لزان 


ہی عنضور عن عبد له ا جغفر ہی بن القیض تن و ےہا وت ےت 
عَنْ جَدَّهِ عليه السلام قال: َرَج ر کر یر ال 


عو ١‏ ان حون دا منم کاو 00 جح ےمد 


.١ -١‏ نحل الرجل: أعطاه شيئا 

۲- 7. تفسير القَمی: ۵۷۲ و ۵۷۳. 

۳- ۳. راجع ج: ۱۸ ص ۳۷۲- ۳۷۵ و قد استظهر المصنّف( قده) هناک أن الصحیح: لا يفصح ہما عقدها( ب). 
۴-۴. فی المصدر و( د): لا أرى. 

۵- ۵. آمالی الصدوق: ۲۸۶. 

۶-۶. آمالی الصدوق: ۲۸۷. 


2 


و ما آکرتنی الله بكرامو إن و مذ آکزک با و یی (۵) باه لاله و جعلک ولیی فى دُلک نوم فى محدُودہ و فى 
صعب آموره و الَذِى بعت مُحَمّداً بالق نا مرا آعن بى من آلکرک و کا قر ہی مَنْ جک کک و لا آمَنَ باه مَنْ کفر بک و اد 


و 


الک لین کمن اشک لَفضل اه و و نوا کر تن طقل الو عي ولت EA‏ 
0 تون (5) فطل الله وه نب م و ره یه عل بن أبى طالب بذک قال باه وله لوا نی اه و ی 
كا بجعت ی شاب می اَل و الال الود فى ار سنا و لوق ما لفت إل غر ربك و لت بك تا 

لین بضرلح یک دار الب و لذ ضل 2 من صل نک و آن بهتیی یال عر و جل من لع یهت یک إلى ویک و 
هو قول رَبی عَرَّ و جل و ای لَعَفَارٌ لِمَنْ تاب و آمَنَ و عمل صالحاً د م دی (۳) یغنی إِلَى ویک كذ ای ی ارک و 
تلآ ترش من حك بر بن عشی ون حك وش على عن ھی ی لت قرف زب لله بك 
قرف عَدُو اله و من لم ویک لم بلق پشی ۽ و قہذ اتر الله عو و جل إلى ا بها الوشول بن ما نل یک من کک 
(۴) یه نی فی ولیک یا عل و إن لع تفعل ما بلغت رسال 4و و لغ الا ا و ا ععلی و من لع 21 
و رل بغر وليك فد خبط عمل ود فى ما رن لا قَولَ ری بی تی اک و تَعَالَى و إِنَّ الذِى آقول مق اللہ عر و جل 
بر فیک (۵). 


+ 


* | ترجمه |امالى صدوق- امالى طوسی: روزى رسول خدا صَلى الله عليه و آله سواره و على بياده از شهر بيرون رفتند. پس آن 
حضرت به وى فرمود: يا أبا الحسن» يا سوار شوء يا بر گرد» زيرا خدای عروجل مرا امر فرموده كه چون سواره بودم تو هم 
سواره باشى اگر بياده بودم تو هم پیاده باشى و اگر نشستم تو هم بنشينى مگر اينكه ياى حدى از حدود الله در ميان باشد كه تو 


را ناجار سازد به سبب آن بنشينى و برخیزی» و 
ص: ۱۰۵ 


خداوند هیچ كرامتى را به من عطا نفرموده مگر اينكه نظير آن را به شما نيز داده باشد؛ و مرا به نبوّت و رسالت مختص 
گردانید و تو را ولی من در آن قرار داد تا حدودش را به پا دارى و در مشکلاتش قیام کنی» و سوكند به کسی كه محمّد را به 
حق به ييامبرى مبعوث فرمود كسى كه تو را انكار كندء به من ايمان نياورده و به من اقرار نياورده آنكه انكارت كند و به خدا 
ايمان نياورده آنکه به تو كفر ورزد» و بی‌شک فضل تو از فضل من است و فضل من برای تو فضیلت است و فضل من برای تو 


لطف خداست واين خود قول پرورد كار من عوجل است که:قل بفْضل الله َ برحمته محمَیہ فبذالک قلیفرخوا هُوَ یر مُا جْمَعُون؛ 


حي يونين 8۸ = (یگو 


«به فضل و رحمت خداست كه [مؤمنان] بايد شاد شوند» و اين از هر جه گرد می آورند بهتر است.] يس فضل خدا نبوّت 
پیامبرتان است و رحمت ولايت على بن أبى طالب.«فبَذَالْككَ) كويد: , سی ا توت و ولارت :کال خرار سے انح فال 
شوند.٠هُوَ‏ حير ما يجَمَعُونَا منظور مخالفان آنهاست که از خانواده» مال و فرزند در دار دنيا جمع می کنند. 

به خدا سوكند ای على كه تو جز برای آنكه پرورد كارت پرستیده شود آفريده نشدهاى و به وسيله تو معالم دين شناخته شود 
وروا قيعي تو ی اه ای لی را كم كل كيرا Eg‏ كيني کرای تون اوت نداره 
و این خود قول پرورد گارم عوجل است كه فرمود:ه و نی ار لمن تاب و ءَامَنَ و َمِل ضالکا نم اهتّی» -. طه/ ۸۲ - إو 


به يقين» من آمرزنده كسى هستم كه توبه كند و ايمان بياورد و كار شايسته نمايد و به راه راست راهسپر شود.»]یعنی به سوى 
ولایت تو هدايت يافت. و پرورد گارم تبارك و تعالى به من امر فرموده همان حقى كه برای من مقرر شده. برای تو مقرر كنم 
واينكه حق تو بر هر كس كه به من ايمان آورده» فرض است و اگر تو نبودى حزب خدا شناخته نمی‌شد و دشمن خدا با تو 
شناخته مىشوده و اگر کسی با ولايت تو خدا را ديدار نكندء او را با جيزى ديدار نكرده است و خداى عرّوجل بر من نازل 
فرمود:ها یا ااؤشول بل اا 
شده ابلاغ کن ]یعنی در ولایت تو ای على« إن لَمْ تفعل فا بت رسال او اگر نکنی پیامش را نرسانده ای) و اگر آنچه 
را که از ولایت تو فرمان يافتهام ابلاغ نکنم» حتماً عمل من تباه می‌شود و آنکه خدای عرّوجل را بدون ولایت تو دیدار کند 
عملش ساقط می‌شود و این خود وعده‌ای است برای من كه بر آوردہ می‌شود. و جز قول پرورد گارم تباركك و تعالی را نی 
گویم و آنچه می گویم از جانب خدای عرّوجل است که درباره تو نازل شده است. - .امالی صدوق: ۲۹۶. در امالی شيخ 


نزل ایک من رَبّک» -. مانده/ ۶۷ - [ ای پیامبر» آنچه از جانب پرورد كارت به سوی تو نازل 


صدوق آن را نیافتیم. - 
| تر جمه | 
«ff»‏ 


لی [الأمالى] للصدوق العَطارٌ عَنْ أبيهِ ڪن ابْن يزيد عن ابن أبى عَمَيِر عن ابن عمیرة عَنْ أشعث بن مَژار عن الأخنف بْن قیس 


2 
أ 2 


o 


عن 


٣۶ ص‎ 


.١-١‏ فی أمالی الصدوق: و أخصنى. 
۲- ۲. سوره يونس: ۵۸. 
۳۳ سوره طه: AY‏ 


۴ ۴ سوره المائده: ۶۷ 
۵- ۵. أمالى الصدوق: ۲۹۶. و لم نجده فى أمالى الشيخ. 


فول ها لله عليه و آله فی مش جد قُبَاء و تن رین أطرحايه إذ ال معَاشِرَ آضخابی يذل علیکم من هَذَا اباب رل 
و یی ترونو نے ےہ نرق حن يلي بن أبى طالب عليه السلام د حلع فام الي صلی 
الله عليه و آله فا جه له واه و کیل این مه و جاه بو عقی أجلم إلى جاه م بل یا بو جهو الکريم ال ها ِمَامكُمْ 


من بَعْدى طَاعَتّهُ طاعتی وَ مَعْصَ کے نی و طاعتی :طاقة الله و مَغصیتی مقع الله عر وجل تھ 
[ترجمه ]امالی صدوق: ابوذر غفارى گوید: روزى به 
ص: ١6.‏ 


همراه جمعى از صحابهاش در مسجد قبا در محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله بوديم كه فرمود: ای جماعت صحابه من» از 
اين در مردى بر شما وارد می شود كه او اميرمؤمنان و امام مسلمانان است. كويد: پس نگاه کردند و من هم نگاه می کردم 
ناكاه ديديم كه على بن ابی طالب عليه ال لام وارد شد. يس پیامبر می الله عليه و آله برخاسته» از وى استقبال نموده و با او 
معانقه کرده» بوسهاى بر ميان دو ابروى او زد و او را آورد تا اينكه در كنار خود نشاند. سپس رخسار كريم خود را متوجه ما 
نموده سپس فرمود: بعد از من امام شما اين است» طاعتش طاعت من و نافرمانیش نافرمانى من است» و طاعت من طاعت 


خداست و نافرمانى من نافرمانى خداى عزوجل است. - . امالى صدوق: ۳۲۳ - 
* | ترجمه | 
«۳۵» 


لىء [الأمالى] للصدوق ابن ریس عن أيبه عَنْ محمد بن عود رن ردق عَنْ !یل بن الَْضْلٍ عَنْ أيه عن الق 
عن ان مجر عن ای عباس قال قمال شول الله صلی الله عليه و آله: إن ال یز که و الى وی ىأل ال یبن تن 
خا وار و له و وصح فقت یا زب مَنْ هو قأوعی ال عر و جل يا مُحمَدُ ! اه ام یک و * تی علیها د تقد كك فتلت نا 
رب مین هو فاوح ال عر و حل یا مُحَمَدُ دا مین أب و نی کلک نمی فی مرہلی و مق تل لتاكثى عَوْدِى و 
الْمَاسِطِينَ فی حكمى و الْمَارِقِينَ من دینی داک وَلِيِى عق وج ایک و بو ولیک عَلِيٌ بنْآبی طالب (۲) 


ب ترجه لباق درن رسول عداصلی علدو آل اما هار تا رھ نر مال ود مخ وس فود كدو از مان 
متم برايم يكك برادر» وزير» وارث» جانشین و وصی قرار خواهد داد. عرض کردم: پرورد گاراء او کیست؟ خدای عروجل به 
من وحى فرمود: ای محعّردہ او امام اُمت تو و حيجت من بر آنان بعد از تو می‌باشد. عرض كردم: پرورد گاراء او كيست؟ خداى 
عژوجل به من وحى فرمود: ای محقد. او همان کسی است که دوستش مىدارم و مرا دوست می‌دارد» آن مجاهد در راه من و 
کشنده آنان که پیمان مرا شکستند و آن ستمگران در حکم من و آن خارج شد گان از دینم» او به راستی ولق من است» شوی 


دخترت و پد رک پسرانت» على بن آبی طالب. -. امالی صدوق: ۳۲۷ - 


* | تر جمه | 


«$» 


سم وین غك سی قليف دوزو 3 کیا على ای ول تیه و اي ومع إى اثر و 


مِيرْهُمْ 


2 
واءه 3 ع 7 


کا سات ال و د ات انال iE‏ أؤلياة الو و أَغيداوة اغ دا الله و هُوَ إِمَ ام اتلم ومؤلى المؤمنين و 
بَعُدی (۳). 


٭ | ترجمه ]امالی صدوق: عايشه گوید: شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من سید اولین و آخرینم و على بن ابی 
طالب عليه الم لام سید اوصیاست. و او برادر» وارث» وزیر و جانشين من بر امتم می‌باشد و يذيرش ولايت او یک فريضه و 
پیروی كردن از وی یک فضیلت و دوست داشتنش وسیله‌ای برای نزديكك شدن به خداوند است. حزب او حزب خداء 
دوستدارنش دوستداران خدا و دشمنانش دشمنان خدایندہ و او امام مسلمانان و مولاى مؤمنان و امير ايشان بعد از من است. - . 


امالى صدوق: ۳۴۷ - 
* | تر جمه | 
م3 


لی. [الأمالى] للصدوق مَاجِِلَوَيْهِ عَنْ عَمّهِ عَنْ أختد بْن هلال عَنِ انی عَنْ أَبَانِ عن زُرَارَه و إِسمَاعِيلَ بن عَبَادِ الْقَضرْرِيٍ (۴) 
عَنْ شمان لجع عن أبى عبد الله الصَّادِقٍ 


ص: ۱۰۷ 


۱-۱. آمالی الصدوق: ۳۲۳. 
۲- ۲. آمالی الصدوق: ۳۲۷. 
۳ ۳. آمالی الصدوق: ۳۴۷. 
۴- ۴. فی المصدر: عن اسماعیل بن عباد القصری. 


عليه السلام قَالَ: یل آشری پل صلی الله عليه و آله(۱) و ای إِلَى یت رال تمارک و تعالی اجا ره جل جلا لما آن 


لك یتو یت کرد ھا بش دک لك تفه كال او لی 
لک کون آنت الْمشتار لى کَقَال له ات لك یرتک علق ن بی طالب (۳). 


* | ترجمه |امالى صدوق: امام صادق عليه الشلام فرمود: 


ص: ۱۰۷ 


در آن شبى كه پیامبر صلی الله عليه و آله را به معراج بردند و تا آنجا كه خداوند تبارك و تعالى اراده فرمود رسید 
برورد كارش جل جلاله با وى مناجات کرد و چون به آسمان جهارم فرود آمد وى را ندا در داد كه: يا محمّدء عرض كرد: 
لییکک! به وى فرمود: از ميان آّت خود جه کسی را بركزيدهاى تا بعد از تو جانشينت گردد؟ عرض كرد: تو خود او را برای من 


بركزين تا انتخاب خودت باشد. به وى فرمود: بر گزیده‌ات على بن ابی طالب را برايت بر گزیدم. - . امالى صدوق: ۳۵۳- ۳۵۲ 


* | ترجمه ] 


«A» 


لی» [الأمالى] للصدوق ابن کل عن السَعيدَآبَادِىٌ عَنِ ارقي عَنْ 0 به عَنْ محمد بن ان عَنْ أبى الْحارُودٍ عن الاسم بن 
م ل را ےن سج 
بغض فال امیر ینعی عليه السلام ال نُك و ها ی كما کری بهن ی تام فلت لها و من هرذ مات آبر 
الْحَمرَاءٍ حادم رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله فَجلَسْتٌ إِلیه ما سمغ حشی (۴) اڈ کری السا قال مه لت ےک الله غد 
ری و سس تی و رت 
1 سن ا I‏ یئ یا نا الْحَهْرَاءِ انلق قاد لی ماله ین رب و 
حور وج بن مجم وتان ج بن لعو رين ناب امہ أي یت بهم فَقَامَ رَشول الله صلی الله عليه و آله فص 
الْعَوَبُ تم صف العجم خلت العرب و صت القبط خلت العجم و صت الْحَبِمَهُ لت القبط تم ام فعمد الله و أ2 
الله کنجد لم , شرمع الاب ْله تم قال با مش تشم ر ارب و العجم و الط و الب أفرم بش هه أن ل 
نَّ محمّدا(ع) عد ده e‏ ہم رتس 


3 


ج 


9 7۲ 2 


ده و رَسُوَله 


2 
وَأنعَا 


١-۹‏ فى المصدر: لما اسرى ليله بالتبى صلی الله علیه و آله. 
۲-۲ فی المصدر و( د) قال ليك ریی. 


*- ۳. أمالى الصدوق: ۳۵۲ و ۳۵۳. 

۴ ۴. الحس: الحر که و الصوت الخفی. الادراک و أن يمر بك أحد قریبا تسمعه و لا تراه. 
۵- ۵. فى المصدر: یصنع. 

۶-۶. فى المصدر و( د) و آنی محمّدا. 


م قال ی عليه السلام یا آبا لسن الطلق فأتنى بصجیفو و کواو فَفعَهَا إلى عَلِيَ بن أبى طالب 


.کے ال اب يشم اللو لخن من الوجیم ردا ما اث به ارب و عنم و لبط و اعد 
وا بک هاه أن لا إل إلا الله و أذ محمدا عدِدَهُ E‏ آبی طالب ایر الْمُْمِنِينَ و وَل أَمِْجم ین بغى تم تم 


اجه وا یلق عليه السلام را راا إلى لاه زجمک ال زذنی قال تم حرج عابتا مول له صلی اه 
عليه و ۲ له یم عَرَفَةَ و هو َخٍذ پيد عَلِیٌ عليه السلام فَقَالَ یا مغ 2 غر الات إن الل بازک و تغالی بای یکم فی هذا اليؤم ایر 
کم عام 7 ی علیهالسلام ال E E‏ قال سای اليه و ادا عرق ال ما 


2 
لس م2 ۳ 2 


قال إِنَّ السّعِيدَ - حَقٌّ السَعِيدِ مَنْ أَحبكك و أَطَاحَك و اد لس کل الق ء من عاك و صب لكك و أَبقضَك باق بت من 


و 


عم أنه نی و يف كك یا عَلِنّ م َنْ ایک فَقَد عرازینی و من ع ارينِى فَقَدْ حاب ال عر و ل اغ فق اك ف 


ا 
6 و ر ۶ م م 


ا ی ا ا تس الله ده و ادل از جيك (۱) 


**[ترجمه]|مالى صدوق: ابن المت وکل مرفوعاً از شيخى از قبيله ثماله روايت کرد که: بر زنى سالخورده از بنی‌تمیم وارد گشتم 
در حالى كه برای مردم حدیث می گفت» يس به وى گفتم: خدایتان رحمت كندء از برخى فضايل اميرالمؤمنين على عليه 
السرلام برايم بگو. گفت: با وجود اين پیرمردی که می بینی در اينجا خوابيده از من می‌خواهی برايت حديث روايت كنم؟! به 
وى گفتم: مگر او كيست؟ گفت: او ابوالحمراء خدمتكار رسول خدا صلی الله عليه و آله است. من نزد او نشستم و او که سخن 
مرا شنيده بود» برخاست و نشست سپس گفت: درنكك كن! گفتم: خدایت رحمت کند. درباره آنكونه که دیده‌ای رسول 
خدا با على رفتار می کرد با من سخن بگو زيرا خداوند از تو درباره آن بازخواست می کند! يس گفت: نزد آ گاه مردی آمده.. 
ای! اما از جمله رفتارهایی که پیامبر صلی الله عليه و آله با على عليه التّرلام داشت یکی اينكه روزی به من فرمود: ای 
ابوالحمراء » برو و یکصد مرد عرب و پنجاه مرد عجم و سی مرد قبطی و بيست مرد حبشی را نزد من بیاور و من آن‌ها را 
آوردم. بے یت رر و کی یہ بت سر غر تا به صف 
كرد و قبطی‌ها را يشت سر عجمها قرار داد و حبشىها را يشت سر قطبىها نگاه داشت. آن گاه حمد و ثناى خدا را به جا 
آورده و از وی چنان تمجيد و ستايش نمود كه تا آن زمان خلايق نظير آن را نشنيده بودند» سپس فرمود: ای جماعت عرب» 
عجم» قبطی و حبشىء آيا به شهادت:لا إله إِلَ الله وحده لا شریک له و أنَّ محمداً عبده و رسوله» اقرار کرده‌اید؟ عرض کردند: 
آری! فرمود: خداوندا تو خود گواه باش (سه بار) و در مرتبه سوم فرمود: آيا اقرار می كنيد که«خدایی جز الله نیست و اينكه 
محمد بنده و فرستاده اوست و اينکه على بن ابی طالب امیرالمومنین و ول امر آن‌ها يس از من است؟ عرض کردند: بار خدایا 


اری! 
ص: ۱۰۸ 


يس فرمود: خداونداء تو خود گواه باش- آن را سه بار تکرار فرمود- سپس به على عليه ال لام فرمود: ای ابوالحسن» برو و 
کاغذ و دواتی برایم بیاور(و چون آورد) آن را به على بن ابی طالب عليه الس لام سپرده و فرمود: بنویس! عرض کرد: جه 
بنویسم؟ فرمود: بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم» اين است آنچه عرب. عجم» قبطی‌ها و حبشی‌ها بدان اعتراف دارند: «اقرار 
کرده‌اند به اینکه خدایی جز الله نیست و مح د بنده و فرستاده اوست و على بن ابی طالب امیرمومنان و ولي امر آن‌ها يس از 


من است) سپ سپس آن نامه را مهر فرموده به على عليه الشلام سيرد و دیگر تاکنون آن را ندیده‌ام. 


گفتم: خدایت رحمت کندہ بيشتر برايم بگو! كفت: بلی» در روز عرفه رسول خدا ص می الله عليه و آله در حالى كه دست على 
عليه ال لام را در دست داشت بر ما بيرون آمده و فرمود: ای گروه خلايق! به راستى كه خداى تباركك و تعالى در اين روز به 
شما مباهات می کند تا جملگی شما را پیامرزد» سپس رو به على عليه الشلام نموده و فرمود: و بالأخص تو را آمرزيد! و فرمود: 
على» نزديكك من بيا! يس على عليه الالام نزديكك وی آمد. سپس فرمود: آن کسی از سعادت واقعى برخوردار است كه تو را 


دوست داشته و از تو اطاعت می کند و شق واقعى کسی است که با تو دشمنی کند و با تو بجنگد و کینه تو را در دل داشته 


باشد؛ ای علی؛ دروغ گفته است آن کسی که گمان کرده مرا دوست دارد ولی با تو دشمنی می کند» ای علی» هر كس با تو 
بجنگد تحقیقاً با من جنگیده است و آن که با من در جنگ باشد با حدای عژوجل جنگ کرده است» ای علی» هر كس با تو 


دشمنی کند با من دشمنی کرده و آنکه با من دشمنی کند. با خدا دشمنی کرده است. و خدا او را بدبخت نموده به آتش 
دوزخ وارد می‌سازد. - . امالی صدوق: ۲۲۹-۲۳۰ - 


** | ترجمه ] 

بیان 

التعس الهلاک و العثار و السقوط و الجد الحظ و الغناء و البخت. 
**[ترجمه ]التّعس: هلاک» لغزش» سقوط. الجدّ: بهره بی‌نیازی» اقبال. 
** | ترجمه ] 


«۴» 


لیء [الأمالى] للصدوق الطالقانق عَنْ أخم د اله دای عن الْمُنْذِر بن مُحَمّدِ عَنْ جغفر بن إش مَاعِيلَ عَنْ عَثدِ الله بن الْمَضْل عَن 
اال عن این جبیر عن این کاس قال قال رَسُول الله صلی الله علیه و آله: مَنْ الکو إقاقة غل مد ی کا کمن الک فرت فن 
٭ [ترجمه |امالى صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس پس از من امامت على را انکار کند» همانند کسی 
است كه نبوّت مرا در حيات من انكار كرده باشد و آن کسی كه نبوّت مرا انکار کند» همانند کسی است كه ربويّت 


پرورد كار مرا عرّوجلء انكار كرده باشد. - . امالى صدوق: ۳۹۰ - 
* | ترجمه ] 
«f+»‏ 


نن مُوسَرى الرّضّا تن أبيه عَنْ آترائہ عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسول الله صلی الله عليه و آله: عَلِيٌ مِنّى و آنا من عَلِيٌ اتل الله مَنْ 


.۲۳۰ أمالى الصدوق: ۲۲۹ و‎ .١ -١ 


۲- ۲. آمالی الصدوق: ۳۹۰. 


yy e وت‎ 


٭٭[ترجمہ]امالی صدوق: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: على از من است و من از علی» خداوند با کسی بجنگد که با 
على می‌جنگد» خدا لعنت كند 


ص: ۱۰۹ 


کسی را كه با على مخالفت ورزد» على يس از من امام خلايق است» هر کس بر على بيشى گیرد» به راستى كه بر من پیشی 
زس تج رر رو رت بر او برترى دهد بر من برتری داده است» من 


با کسی که با وی در صلح باشد. صلحم و با کسی که با او بج بجنگد در جنگم و دوستدار دوستدار اويم و دشمن کسی هستم 


که با وی دشمنی کند. د امالی صدوق: ۳۹۱-۳۹۲ - 
* | تر جمه | 


«f1» 


0 کو ا ون 0 ہی سر ےت له وَزيرا 
ین أله و ب ١‏ فلت رت لسانه و آنا سالک بعا مالک غا کو موی أن قرع ل ضذری و وت آفری و تبقل نی 


وَزيراً م من أَهْلى َل آخی (5). 


* | تر جمه ]قرب الأسناد: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله بر یک بلشدی ابستاده سپس فرمود: خداونداء بنده‌ات موسی از تو 
حاجت خواست و اجابتش فرمودى و محبتى از جانب خود بر وی افکندی و از تو خواست كه سینه‌اش را برايش گشاده 
داری» کارش را برايش آسان گردانی» وزیری از خاندانش برای او قرار دهی و گره از زبانش بگشایی و من نیز آنچه را که 
بنده‌ات موسی از تو درخواست نموده» از تو درخواست می كنم كه سینه‌ام را برایم گشاده داری» کارم را برایم آسان گردانی و 


از خاندانم وزيرى برای من قرار دهی» على برادرم. -. قرب الاسناد: ۱۴ - 
* | تر جمه | 
«FY»‏ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] یبن عبت ی الاوز فى مث جد اوه عَنْ اشماعیل : تن علي الدغبلی عَنْ أبيه عن الوّضًا 
عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ: دول الله صل فص آله تلا عزن ا ى اكات أكار و اراتا ات 
اجه مُم الْفائِرُونَ () فَقَالَ صلى الله عليه و آله آضحاب ان مَنْ أَطاعَنِى و سل لع ی بن أبى طالب عليه السلام بَعْدِى و 


۳ 


- عر هر 


پولَایته و أضْحَابُ الّار مَنْ سَخط الْوَلَايَهَ و تقض الْعَهْدَ و فا بغدی (۶). 


مر ر 


ماء [الأمالى ] للشيخ الطوسى بِإِسْنَادٍ أخى دِغبل عَن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام: مِللهُ (۷). 


2 


+[ترجمہ]عیون اخبار الرضا: رسول خدا صي لی الله عليه و آله آیہ:الّا بث وی أَصكََابُ ار 


ا 


و أْصحََابٌُ الْجَنَهِ أَضْحَابُ الْجَنَهِ هم 
لاوق ۱۰ 1ذر تھا 
با بهشتیان یکسان نیستند بهشتيانند که کامیابانند) را تلاوت نموده سپس فرمود: بهشتیان کسانی هستند که از من اطاعت نموده 


و پس از من در مقابل على بن ابی طالب عليه ال لام سر تسلیم فرود آورده و به ولا-يت او اقرار نماید؛ و دوزخیان کسانی 
هستند که نسبت به ولایت بغض و كينه ورزیده» پیمان شکنی نموده و پس از من با وی جنگ کنند. - . عیون الأخبار: ۱۵۵ - 


امالی طوسی: با اسناد پرادر دعبل از امام رضا عليه ال لام از پدران بزو گوارش» نظیر اين حدیث را روایت کرده است. -. 
امالی شيخ طوسی: ۲۳۱-۲۳۲ - 


] ترجمه‎ | E 
«ff» 


دوب ھ2 لعفي تن ڪڍ بن سے و و 


ری قال قَالَ سول اللّهِ صلی الله 


1 


عليه و آله: تھب ھت نت ۱ 


6 
53 ۱ 1 


خی و ابن عَمّى و وَصِبّى 
ص: ۱۱۰ 


.١-١‏ فى المصدر: من تقدم على على. 

۲- ۲. أمالى الصدوق: ۳۹۱ و ۳۹۲. 

۳ ۳. فی المصدر: و إِنْى آسألک ہما سالک به عبدكك. 
۴- ۴. قرب الاسناد: ۱۴. 

۵- ۵. سوره الحشر: ۲۰. 

۶-۶ عیون الأخبار: ۱۵۵. 


۷- ۷ آمالی الشیخ: ۲۳۱ و ۲۳۲. 


6:۱ 
1 


1 


جابر بن عبد الله فعضو و الله و الوا أَمْرَهُ و ععلوا له لوف (۱). 


0 


عل بن ابی 


ی 


** | تر جمه |امالى طوسى: از جابر بن عبدالله انصاری آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود:» ای مردم» از خدا 


برادر» عموزاده و وصىام 
ص: ۱۹۰ 


على بن أبى طالب. جابر گوید: به خدا سو گند که آن‌ها از فرمان وی سرپیچی کردند و در كارش با او به مخالفت برخاستند و 


به رويش شمشير كشيدند. - . امالی شيخ طوسی: ۳۶ - 
* | ترجمه | 
۴۴ 


ماء [الامالی] لشیخ الطوسی فك اوه عن بيه عَنْ تون ابن عیتری عم ابن ن مَغروف عَنْ محمد بن سان عَنْ 
لح بی ربد عن عقر ِن محمد لصاوي عن أيه عَنْ جذه عليه السلام ال قَالَ زشول الله صلی الله عليه و آله: ما قبض الله يا 
سوہ مر 30 


و 
ان أو 


کی أَمره أن تومتی إِلَى عشیزته ین عَصبتِهِ (1) و أَمَرَنى أ 
علق بن أبى طالب ای قذ أنه فى اكب ال و کیت فیها أنه وم 
و رس لت مواقم لی با وه و لكك با مختد بل 0 بی طالب بِالْوَلَايَِ50). 


43 


1 


4 


میک و لک أعَلتُ يكاق الاق و اث آنا 


#[ترجمه ]امالی طوسی: رسول خدا صّلمى الله عليه و آله فرمود: خداوند جان پیامبری را نگرفت مگر اينكه به وی فرمان داده 
باشد که فردی از خویشانش را وصی خود قرار دهد و به من نيز فرمان داد که وصیّت کنم» يس عرض کردم: پرورد گاراء 
برای چه کسی وصیّت کنم؟ فرمود: ای محقد برای سر عموبت على بن لے طالب وصیّت كن که من نام او را در کتاب‌های 
پیشین نوشته‌ام و در آن‌ها معين کرده‌ام که او وصی توست و از خلایق و پیامبران و فرستاد گانم بر همین قرار پیمان گرفته‌ام که 


مرا به پرورد گاری» تو را ای محمد به نبؤت و على را به ولایت بپذيرند. - . امالی شيخ طوسی: ۶۳-۴ - 
* | تر جمه | 
» 


ف عون اعبار ارقا عله اق اف ا عن ال ۶ 0ر قن حه ان ؛ بن الْمختار عَنْ مُحَمّدِ د الوق غ آبی گٹٹر 
1 عن الڪسَن بن ٤‏ فی عن آبی 


نی عَنْ أببه عَنْ سج ڈو مو e‏ للع ان بر نآ یه ا علیه و آله ال عل إِمَامٌ کل 


مُؤْمِن مِنْ بغدی (۴). 


دي 


**| ترجمه ]عیون اخبار الرضا: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ر پس از من» على امام هر مؤمنى است. - "يون الأخباز : ۱۵۵ - 


بد > [ترجمه] 
رید 


9 0-6 ار سو ولس سات ا این بن عَلِىٌ 
ا و وج رہ ہمہ و نت الطریق إلى الله انگ 
TE 0‏ المد فيم و أك المَل الأغلى را َل آنت ا انل و یز امین و یز وین و سم ی 

سے << سس علیذیی علی اتی و نت فاضدی سے او انق لنيز 
بی كا علق وت الوم بغدی باغرق انق الْعّارق بغدی عاضر أنك انجتردگری انمت الل تعای و 51 


3 


1 كك حژبی و حِرْبى جرب الله و أذ حزب أَغْدَائِك حِرْبُ الان (۵). 


١١١ في‎ 


.۳۶ أمالى الشيخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: الى أفضل عشيرته. 
۳ ۳. أمالى الشیخ: ۶۳ و ۶۴. 

۴۴ عبون الاخبار: ۱۵۵. 


۵- ۵. عیون الأخبار: ۱۸۱. 


**|ترجمه ]عون اخبار الرضا: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه الہ لام فرمود: ای علی» تو حجت خدایی و تو باب 
(تقزب به) خدایی» تو راه به سوى خدایی» تو آن «نبأالعظيم؛ هستی» و تو صراط مستقیمی» تو مل اعلایی» تو با على امام 
مسلمانان» امیرمؤمنانء بهترین اوصیا و سرور صدّیقانی» ای علی. فاروق اعظم وعدي اکبر تویی» ای علی» تو جانشین من بر 
امت منی و ادا کننده دين و بر آورنده وعده‌های منی» ای على تو آن مظلوم بعد از منی» ای علىء تو آنی که پس از من از تو 
کناره گیرنده: ای علی آن مهجور بعد از من تويى» من خدای متعال را به شهادت می گیرم و نيز هركس از أمتم که حضور دارد 


كو مز فر ما يق الك أو رب مد سوب ارس اکا عزن ون کر حون ان ]ایس وی لآخات |۱۸ 
:۱۱۱ 
* | تر جمه | 


رود 


۷ 


یا( عن اشا عن باه صلی لل علیہ و لکل ار سر ےت جاده وَفارُو 
َو اروها لقن ابی صالب إل عَلِياً سَفِيئهُ نجاتها(۲) و باب ب حطيها له يُوشَّعْهَا و شَمْعُونْهَا و ذو قوتیها مَعَاشْرَ ال 


َل له الله و حَلِيفْتَى علیکم بَغِيى و اه لمیر الْمُؤْمِنِينَ و ڪر الْوَصِدَيينَ مَنْ تَارّعَهُ فد تَازَعَنى و مَنْ ظلمه فد ظلم: 


غالب فق غالینی و مَنْ بره فقد بڑنی و مَنْ حفاه فقذ جفانی و مَنْ عَادَاه ققد عادانی و مَنْ وَالاهُ فد والانی و ذلك أنه 


۱ ۳ مه a‏ 
0 
ع 
۱ 
اها 
ذو 


E 
61 5 
جا‎ ۴ 


اما 
7 


ززیری و مخلوق ين طیتی و كنك آنا و ا ورا وَاجداً(۳). 

فو افو اغبار ال فا رسول عاشي ال علیه و آله فرموفد هر انق عدي دارد و اررق و دیق فاروق ايت 
اشتعلی تن آی طالب است. علی سفینه نجات و «باب حطه؛ آن‌هاست. او يوشع» شمعون و ذوالقرنین آن‌هاست؛ ای مردم» به 
راستی که على خلیفه خدا و پس از من جانشین من است» و او حقّاًامیر مومنان و بهترین اوصیاست. هركس با وی نزاع کند با 
من نزاع کرده و آنکه به وى ستم روا دارد؛ بر من ستم روا داشته و آن کس که با وی جي رگی کندء تحقيقاً با من چیرگی کرده 
ات وھ كين سا وع کی ايد مت تددن نيك کرو و ان دون لش قا روا فا رر مم کا روا داه ارت 
هركس با او دشمنى کند. با من دشمنى كرده و آنکه دوستش بدارد؛ مرا دوست داشته است زيرا او برادر و وزير من است و از 


گل من آفريده شد و من و او نورى واحد بودهايم. - . عيون الأخبار: 1A۶‏ - 
| ترجمه | 
«FA»‏ 


جریں مس 0 اد میم عن الرّضًا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قا قال الى صلی الله عليه و آله: با عَلِقٌ 


و ا 


د عون الأخبار: ۷۷۹ 


E‏ [ترجمه] 
»۴۹« 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بھَذَا اناد عن الْحُمين بن عَلِیٌ عليهما السلام عَنْ فَاطِمَة بنْتِ رَشولِ الله قَالَتْ: قال رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله لعل عليه السلام مَنْ كلت وله عل وله و مَنْ كنت إِمَامَة مب ماه (۵)۔ 


** | ترجمه ]عون اخبار الرضا: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس من ولی او بوده‌ام» على ول اوست و هركس كه 
من امام او بودەامء على امام اوست. - . عيون الأخبار : ۲۲۴ - 


چا ماد | ترجمه ] 
<۵> 


لء [الخصال] الْحَسَنٌ بْنُ عَلِىٌ السّكونئ (۶) عَنْ مُحَمّدِ بن عوٍد الله الحضرمی عن القاسم ئن رُکریًا عَنْ إشحاق بن مَنْضُور عَنْ 
جغفر الأ حمر عَنْ أمَىٌ السَیرفی عَنْ أبى كثير الْأنصَارىٌ عَنْ عدد الله ی آشعد بن زُرَارََ قال ال سول الله صلی الله عليه و آله: 


2 
2ھ 


نه إِمَامٌ الْمَتقِينَ و سَيّد الوَصِمِِينَ و قائد الغرٌ الْمُحَسَلِينَ (۷). 


ا لس 


آشری بی رَبّى فَأؤْى إِلَىّ فی عَلِیٌ ثلاث 


** |[ ترجمه |الخصال: رسول خدا ص می الله عليه و آله فرمود: خداوند مرا به معراج برده سپس سه جيز را درباره على به من وحى 


فرمود: اينكه او امام يارسايان» سرور اوصیا و پیشوای دست و رو سپیدان اأسیتگ: -. الخصال: ۷ - 
#* | ترجمه | 
<اة» 


جاء [المجالس] للمفيد ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَن الجعابی عَنْ عَبِدِ الله ِن مُحَمّدِ بن سَعِيدٍ عَنْ أَححمَد بن عِيسَى بن 
ص: ۱۱۲ 


اق المصدر ار اسه جا 
کو ا ا او کو کف آتا ر هو قروا اعدا 


وھ ہ الا اتد زان 
۵- ۵. عيون الأخبار: ۲۲۴. 
۶- ۶. فی المصدر: الحسن بن مح نی وذ ا 
فى ر: الحسن بن محمد السکونی و فیه: عن أخى الصیرفی, را ۱۸ 
۷- ۷ الخصال: ۵۷. و فيه: و سيد الم دس من 
: ۵۷. وفيه: و س ؤمنين. 


- - 


محمد بن علي ابقر عليهما السلام عَنْ ابر بن عبد الله لصا ال ال ز شول الله صلی الله عليه و آله: إن جترئیل رل عَلَْ و 
قال إنَّ الله امک أن تقوم بتفضیل علق ن آبی طالب وا علی اض ابک یو من بَؤْدَهُعْ دبک شک و يأر جمیع 
الملانکه أن يسْمَعَ ما کڏ که ٤‏ الله بُوجی ایک با مد أَنَّ مَنْ الک فی آثره قله ار و مَنْ آطاعک فَله لته مر ا 


ماع 
۰ 
ی 


صلی الله علبه و آله عاديا ای الق سے امع فامع الاس و حرج عثی علا الیثبز فان (5) ول تا تلم به مود بالل ِن 
ليان ااؤچیم يشم هرمن ن ااإجیم تم قال انها اناس أن نا الع تو ا لِیز و ا ال المي ای ملک عن الله رو جل 
فى افر يلم ِن لخيى و هن هى و ُو چ للم و و الى اجه الله ن رها و اضرا و َو ولهو 
خَلَقَى و باه و فضلیی بِالرّس اله و قصَلَهُ بل علی و جعیی رک فا رگا ات وع حر الم الاو فضصرے 
كام و شه اليه و أب أغرة و وت بن عناوم و نت (©) من ولا و عفر لشیعته و أَمرَ النّاسَ جمیعاً بطاعته و إِنهُ عر 
و جل يفول من عاد اکان و مَنْ لاه الانی و من تا به َاصینی و مَنْ خَالْفَهُ خالفنی و مَنْ عَصَاهُ عَصَانِى و مَنْ آذَاهُ آذانی و 


1 7 
ني 2 .م٠ o‏ ہہ اه ا وم 


ختنی و فل ی کی ای ی ی اه مار اکا مر کم به 


.١ -١‏ فى آمالی الشیخ: أن تسمع ما تذ کره. و فى آمالی المفید: و قد آمر جمیع الملائکه أن تسمع ما تذ کره. 
۲- ۲. فى المصدرین: و کان. 

۳- ۳. فی( كث): خازن العلوم. 

۴ ۴. آزلفه: قربه. 


۵- ۵. سوره آل عمران: 0 


الله عَلَى الق أَجْمَعِينَ میس (1) و الما للکافرین الم ی قد بت و شم راک و نت ت لار عَلَى ص لاحهم اط لحم 
برخمیک با آھ او تفر الله یی ولک 


نم ڑل عن المثبر انا جترتیل عليه السلام فقال يا مُحَمَّدَ ان الله عز و جل پعرنک السّلام و یَقول لک جاک الله عَنْ تتلیخک 
خیرا(۲) فَقَّدُ بَلَعْتَ رسالامت ربک و ص خت میک و آزضیت الْمُؤْمِنِينَ و آزغشت الکافرین را مُحَمَّدٌ إن این عمك مبتلی و 
مت به یا محمد قل فی کل أوفاتک الححَمْدٌ لله رَبّ العالمین و سَیَغلم الذین ظلموا أىّ مُْقلب يَنْقَبُونَ (۳). 


يلء» [الفضائل ] لابن شاذان عَنْ مجاہر لْأنُصَارِىٌ عَنِ اي صلی الله عليه و آله و عَنْ جابر لجع عَنْ أبى جغفر عليه السلام: له 
22 


:| ترجمه |مجالس مفيد- امالی طوسى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 
ص: ۱١١‏ 


جبرئيل بر من نازل گشته و گفت: خداوند تو را فرمان داده كه خطبهاى بخوانى و در آن فضيلت على بن ابی طالب عليه الشلام 
را برای يارانت بیان دارى تا د پس از تو آن را به آيندكان ابلاغ کنند» و به همه فرشتگان امر مىفرمايد كه به آنچه می گوبی 
كوش فرا دهند» و خداوند به تو وحی می کند ای محمد که هركس در کار او با تو مخالفت کند» سزاوار آتش است و آنکه 
تو را اطاعت نماید» بهشت از آن اوست. پس پیامبر صلی الله عليه و آله امر فرمود یک منادی ندا در داد که: الصلاءٌ جامعه 
سپس مردم گرد آمده پیامبر صَلى الله عليه و آله بیرون آمده تا اينكه بر بالای منبر رفت» سپس آغاز سخنش اين بود: اعوذ بالله 
من الشیطان الرجیم بسم الله الرحمن الرحيم» سپس فرمود: ای عردم بشیر و نذیر منم و پیامبر آتی منم» من از جانب خدای 
عرّوجل مطالبی را درباره مردی به شما ابلاغ می كنم که گوشت او گوشت من و خونش خون من است و او گنجینه دانش 
اس ای کمی اك کارت از مان ات کی ات وه وس و وم انا او ما 
رسالت برتری داد و او را به تبلیغ رسالت از جانب من» و مرا شهر علم قرار داد و او را دروازه آن شهر قرار داد» او را خزانه‌دار 
علم و اقتباس کننده احکام از آن قرار داد و به وصایت مخصوصش گردانید و كارش را آشکار ساخت و مردم را از دشمنی با 
وی ترسانده» دوستدارش را به خود نزدیک و شیعیانش را آمرزید» همه مردم را به اطاعت از وی فرمان داده است و اينكه وی 
عروجل می‌فرماید: هركس با وی دشمنی کند. با من دشمنی کرده و آنکه با او دوستی نماید» با من دوستی کرده» و هركس با 
او بستیزد» با من ستيزه کرده و آنکه با وی از در مخالفت درآید با من مخالفت نموده است» هركس نافرمانیش کنده مرا 
نافرمانی کرده و آنکه او را بیازارد» مرا آزرده است و آن كس که با وى کینه‌توزی نماید. با من کیننه توزی کرده و آنکه 
دوستش بدارد؛ مرا دوست داشته» هركس او را بخواهد» مرا خواسته و آنکه با وی نیرنگ کند با من فریب کاری نموده و 
هركس ياريش نماید. مرا یاری کرده است. ای مردم آنچه را که به شما فرمان می‌دهم بشنوید و اطاعتش كنيد که من شما را 
از کیفرخدا بیم می‌دهم در آن «روزی که هركس آنچه کار نیک به جای آورده و آنچه بدی مرتکب شده حاضر شده می.. 
یابد و آرزو می کند: كاش ميان او و آن [ کارهای بد | فاصله‌ای دور بود. و خداوند شما را از [کیفر] خود می‌ترساند» -. آل 


٣ عمران/‎ 


سپس دست على اميرالمؤمنين عليه ال لام را گرفته و فرمود: ای مردم» اين مولاى مؤمنان و حيجت خدا بر همه خلق است جهاد 
کننده با كارفران» خداوندا من ابلاغ کردم و آنان بند گان تواند و تو بر اصلاح آنها توانايى» پس با رحمت خود اصلاحشان 


فرما ای مهربان‌ترین مهربانان! از خدا برای خودم و شما مغفرت طلب می کنم. 


سپس از منبر پایین آمد كه جبرئيل عليه الالام نزد وی آمد و گفت: ای محمّد خدای عروجل تو را سلام می‌رساند و به تو 
می گوید: به راستی که پیام‌های پرورد گارت را ابلاغ کردی و برای أَّت خود خیرخواهی نموده مؤمنان را راضی و کافران را 
خشمگین ساختی» ای محفرد همانا پسر عموی تو آزموده خواهد شد و دیگران نيز بدو آزموده می‌شوند. ای محمُد» در همه 
اوقات خود بگو:«الحمد لله ربٌ العالمین و سَِيَعْلَمُ الَّذِينَ لوا أَىّ منقلب يَنقَبُونَ» -. امالی مفید ۴۷-۴۸ امالی شيخ طوسی: 
۷۳-۴ . شعراء/ ۲۲۷ - و ۱ 


کسانی که ستم کرده اند به زودی خواهند دانست به کدام باز گشتگاه برخواهند گشت.) الفضائل: از جابر بن عبداللہ انصاری 
از پیامبر صلی الله عليه و آله و از جابر جعفی از امام باقر عليه ال لام نظير اين روایت نقل شده است. - . در نسخه چاپی آن را 


نيافتيم. - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«AY» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنْ مُحَمَّدٍ ي ِن الحم ين لین الحترین بن عَلِىٌ نی عَنْ جعفر بن مد الْحنفيٌ 
عَنْ يختى بن اشم عَنْ عفر ی تخر عَنْ عون أبى لت مجاپر بن عبد اله ن حرام [حرَ ام | :نت رَسُولَ اله صلی 
الله عليه و آله فلت يا شول الله من وصیک قال و امک (۵) عَنّى عَشرا لا ُجیینی تم تال با ےو تا أخيرك عا سَأَلْتَتى 
لک بأبى أَنت و می آم و الاڈ یکت عَنّى ی فک اک وجذت علی (ع فلع وج ذب علیک يا جاہژ و لکش كنت 
یڑ تا نی ین الصَمَاء نی جبنیل عليه السلام ال يا مُعمَةُ رَبك يمول اد عل بن ۳ ہج کہ 
آهلک و ننک و اد عن عؤضك و هو صاحت رانک 7 دمک إلى اجه فلت یا تب الله أ ر ا 
قال نَم یا جابز ما وضع عذا الْمَْضِعٌ ل لايع 2 علیه فق بابعة ال كان 


ص: ۱۴ 


.١ -١‏ فی أمالى الشيخ: و حجه الله على خلقه أجمعين. و فى أمالى المفيد: و حجه الله على العالمينء الله اه 
۲- ۲. فى أمالى الشيخ: جزاک الله خيرا عن تبليغكك خيرا. 

۳- ۳. أمالى المفيد: ۴۶- ۴۸ أمالى الشيخ: ۷۳ و ۷۴. 

۴ ۴. لم نجده فى المصدر المطبوع. 

۵- ه. فی المصدر: فأمسک. 


# ۶. وجد عليه: غضب. 


۷- ۷. فى المصدر: ما وضع هذا الوضع الا لیتابع عليه فمن تابعه اه. 


معی عَدا و مَنْ حالف لم برذ علض أَبدا(1). 
جاء [المجالس] ] للمفيد مد : ِن الْحْمَین: مثله (۲). 


* | ترجمه ]امالى طوسی: جابر بن عبدالله بن حرام گوید: نزد رسول خدا صَلی الله عليه و آله آمده و عرض کردم: يا رسول الله 
وصىّ شما کیست؟ راوى كويد: آن حضرت تا لحظاتى پاسخ مرا نداد سپس فرمود: جابر» می‌خواهی به يرسشى که از من 
كردى پاسخ دهم؟ عرض کردم» يدر و مادرم فدايت باد» آن‌قدر ياسخ مرا نفرمودى که گمان بردم بر من خشم كرفتهايد! 
فرمود: بر تو خشم نگرفتم جابر بلكه منتظر بودم از آسمانجه جيزى به من وحى می شود تا اينكه جبرئيل نزد من آمد و كفت: 
اسم نه روود كارتس قرم تا یاک على يق اين طافب وی جاتھ ہے گان شر الت رھ و سی ےہ کر 
نااهلا-ن را از حوض تو دور می‌سازد و او صاحب يرجم توست که در روز قيامت پیشاپیش تو وارد بهشت می‌شود؛ عرض 
کردم: يا نبق اللہ آيا می‌توانم کسی را که به اين اعتقاد نداشته باشد. به قتل برسانم؟ فرمود: بلی ای جابر» اين منزلت به وى 


دی جس تس تس سسجت EE‏ 
ص: ۱۱۴ 

و آنكه با وی مخالفت نماید هركز در كنار حوض بر من وارد نخواهد شد. -. امالى شيخ طوسى: ۱۱۹ - 

مجالس شيخ مفيد: محمّد بن الحسين نظير اين روايت را نقل كرده است. - . امالى شيخ مفيد: ۹۹-۱۰۰ - 

٭| ترجمه | 

«Af» 


ماء [الأمالى] ] للشیخ الطوسی فد عن ابن قُولَوَيِهِ عَنْ أبيه عن مرخب عَنْ آبی الجززاء عن ن ان عُلَوَانَ (4۳ عَنْ رید بن عَلِىّ عَنْ 


2 


ے‫ 
أا 2 


آبائه عن آیر امین عليه السلام ال ال زشول الله صلی الله عليه و آله: کا عل إن اله لی أمرنى أن کی أ خاو وَصی 
نت انی و وصیی و خلیفتی علی اَی فى حتاتى و بَغْدَ موتی مَْ تبعک فقذ تبنی و من تخل علک فَفَدْ تخلف عَنّى و مَنْ 
و پمک فش کر ہی و من طلتیک فد نی تا علق نت یی و آنا نك با لش لو نت ما ول أل اهر ال لت با 


و من هل اهر ال وم یرون من الْإِلَام كما بر رق اسهم من الرَميّه(ع). 


N 
14 


***| ترجمه |امالى طوسى: على عليه ال لام روايت كرده كه رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: ای على» خداوند به من امر 
فرموده تو را برادر و وصىّ خود قرار دهم يس بدان كه تو برادر» وصی و جانشين من در حياتم و بعد از آن بر خاندانم هستیء 
هركس از تو پیروی كندء مرا پیروی كرده و آنكه از تو باز ماند» از من باز مانده است و هركس به تو كفر ورزد» به من كفر 
ورزيده و آنكه به تو ستم کند» به من ستم كرده است» يا علی» تو از منى و من از توء يا علی» اگر تو نبودى کسی با نهروانيان 
نمی جنگید؛ عرض كردم: يا رسول الله نهروانيان جه كسانى هستند؟ فرمود: قومى هستند كه از اسلام خارج می‌شوند آن گونه 


كه تیر بر اثر پرتاب می‌جهد. - . امالى شيخ طوسى: ۱۲۵ - 


| ترجمه‎ | * 
«Af» 


ماء [الامالی] سی و تو كر علق ہے بت غير رت تخدوان ای يتب 
إن اتن عن ان طريٍ عن اين مه عن ملق قاری فال و الله رل يا معاشتر الْمهَاجِرِينَ و الصا أن 


کم علی ما إن تمشكثع , و تضلوا كدض هذا الوا کی یا سول الله قال مدا عَلِيّ آخی و وَزِيرى وَوَارِيّى و خلیفتی إِمَامُكم 
ا جو خی و أكْرمُوة لکرامتی فا جترئیل أُمرَنِى أن و گم ماك( 


٭ | ترجمه ]امالى طوسی: سلمان فارسی گوید: شنیدم كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای جماعت مهاجرين و انصار 
آيا شما را به چیزی رهنمون نگردم که سن از من تا زمانی که بدان تمشکک جسته باشید» هر کر گمراه نشوید؟ عرض کردند: 
بلی یا رسول اللہ فرمود: این على است. برادر» وزیر» وارث و جانشین من پیشوای شماست. او را به خاطر من دوست بدارید و 
به خاطر من گرامی بدارید زیرا جبرئیل مرا امر فرمود كه آنچه را که با شما گفتم بگویم. - . امالی شيخ طوسی: ۱۳۹ - 


| تر جمه | 
«AA»‏ 


دک الطوسی و عغرو کناب ة عبن الحسَن بن عَلِىٌ بْن فان عَنْ خترین بن عطيّه عَنْ سَعَادٍ بن عبد الله بن 
عطاء عَنْ عَودِ الله بن ريده عَنْ أبيه قال: بك ول الله صلی الله عليه و آله عل : ن أبى طالب عليه السلام وخ بن اليد 


32 عو سو مرک 


کل واجد مهما وَحْدَهُ و جمعهما ال ۱ اجتمعتما نعلیکم عَلِي قال نذا ميت أو تارا قال فاد عَليك فد 


ص: ۱۱۵ 


.۱۱۹ آمالی الشیخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. آمالی المفید: ۹٩‏ و ۱۰۰. 

٣‏ ۳. فى المصدر: بعد ذلكك: عن عمرو بن خالد اه. 
۴ ۴. آمالی الشیخ: ۱۲۵ و مرق: خرج. 

۵- ۵. آمالی الشیخ: ۱۳۹. 


عم لد 


فأصاب میت( اَذ جَارِيَة مِنَّ الْخْمس (۲) قال برد ی وپ رر تر ند كلم ین 
وید نی وجل خالداً ماخ َه هد جارية ِن امس ” م جاء از م تتابعت الَْخْمَارٌ عَلَى لک فَدَعَانی اد قَقَالَ با برد 
فذ رفک اذى متخ فان يكتبى هذا ی د شول له صلی الله عليه و آله بر و کتب یه فطل بکتابه سی دح عَلَى 
ول الله صلی ال علیه و آله اد الكقات ناد نے که بی مالہ و کان کما ال لله رو جل ل یب و 1 بر كك را ذا 
لت طَأطَأْتُ ابی (۳ عمّی افرع مِنْ عراجتی قاطا ٤‏ ۷۰ ۶ اک +« 
زشول لل صلی الله عليه و آله قذ نیت باه لمآ ا : 
و م بَغدى قأحت عَلِيَا اّما یل ما 

قال و اه n‏ 


له 
0 ة بض الْحَدِيثِ إِنَّ رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و ےا 


م هم 


* |[ ترجمه |امالی طوسی: عبدالله بن بریده از پدرش روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله على بن ابی طالب عليه 
الت لام و خالد بن ولید را جداگانه (به مأموريت) فرستاد و (قبل از اعزام) آنان را احضار نمود و فرمود: اگر به هم رسیدید» 
فرماندهی دو سياه با على است. سپس سمت راست يا چپ را در پیش گرفتیم و روانه شدیم. بریده گوید: يس على عليه 


السلام راہ را در پیش گرفته و دور شد 
فين 11۵ 


و غنیمتی به دست آورد» سپس از خمس غنایم» کنیزی را به خود اختصاص داد. بریده گوید: و من بیش از همه مردم از على 
عليه ال لام نفرت داشتم و خالد بن ولید نيز اين را می‌دانست. پس مردی نزد خالد رفته و به وی خبر داد که على عليه ال لام 
کنیزی را از خمس غنایم به خود اختصاص داده است. سپس یکی دیگر آمد و همین خبر را نقل کرد و به همین ترتیب يشت 
سرهم در اين مورد خبر می‌رسید. پس خالد مرا فرا خوانده و گفت: ای بریده دانستی که على عليه الشلام جه کرده هم‌اکنون 
این نامه مرا به رسول خدا ص می الله عليه و آله برسان و او را از ماجرا آگاہ كن و خود ماجرا را برای آن حضرت نوشت. من با 
نامه وی به شتاب راہ افتادم تا اينكه بر رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد گشتم. آن حضرت امه را گرفته در دست چپ 
خود نگاه داشت و آن حضرت همان گونه که خدای عرّوجل فرموده سواد خواندن و نوشتن نداشت» و من عادت داشتم 
هنكام سخن گفتن سرم را يايين نگاه می‌داشتم تا اينكه سخنم تمام شود از اين رو سرم را يايين انداخته و سخن آغاز نموده به 
عيب جويى و بد گویی از على عليه الالام پرداختم تا سخنم به پایان رسيد و آن گاه سرم را بلند کردم و رسول خدا صلی الله 

عليه و آله را چنان خشمگین يافتم كه بيش از آن هركز وی را جنين برافروخته نديده بودم مگر در روز جنگ بنی‌قریظه و 
بنى النضير. سپس آن حضرت رو به من كرده و فرمود: ای بريده» بی‌شک على يس از من ولي شماست» يس على را دوست 
بدار كه او فقط طبق فرمانى كه يافته عمل می کند. كويد: يس در حالى از محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله برخاستم كه 
از ميان مردم کسی محبوب‌تر از على عليه الہ لام نزد من نبود؛ و عبدالله بن عطاء كويد: من اين ماجرا را برای حارث بن سويد 
بن غفله نقل كردم يس گفت: عبدالله بن بريده همه حديث را براى تو روايت یت نكرده است. رسول خدا صلی الله عليه و آله 


فرمود: بريده» در غياب من نفاق ورزيدى؟! -. امالى شيخ طوسى: ۱۵۶۵۷ - 


* | ترجمه | 


ك۵ 


عليه و آله: ان الله هد ال عدا فلت با رب بین لی قال اش مغ فلت س معت قال یا مُحَمَدُ ان علا رَايَهُ دی بَغْدَّك و إِمَام 


آولیانی و ور مَنْ آطاعنی و ہُو الکلمه التی أَلْرّمَهَا الله امین فَمَنْ أَعََهُ فَمَدْ نی 
ص: ۱۱۶ 


۱-۱. فى المصدر: فأصاب سبيا. 

۲- ۲. فى المصدر: فأخبره آنه أخذ جاريه من الخمس» فقال: ما هذاگ ثم جاء آخر ثم أتى آخر ثم تتابعت الاخبار اه. 
۳ ۳. طأطأ رأسه: خفضه. 

۴ ۴. وقع فى فلان: سبه و عابه و اغتابه. 

۵- ۵. فی المصدر: قد غضب غضبا شديدا. 

۶-۶. فى المصدر: قال له. 

۷- ۷ أمالى الشیخ: ۱۵۶ و ۱۵۷. 


وم 


َنْ أَبْعَضَه فَقَد أَبعَضَنِى شوه بلک .١(‏ 


*٭ | ترجمه ]امالى طوسی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند پیمانی از من گرفت» عرض كردم: پرورد گاراء آن را 
برای من آشکار كنيد؛ فرمود: بشنو! عرض كردم: كوش به فرمانم! فرمود: يا محمد همانا على بعد از تو يرجم هدايت است و 
امام اولياى من و نور هركس كه مرا اطاعت کند. و او آن كلمهاى است كه خداوند آن را ملازم يارسايان نموده است» پس 


فرکس اور ا دوست ارت کا مر ا دوست داشعه اسك 

ص: ۱۱۶ 

و آنكه با وى دشمنى كندء به راستى كه با من دشمنى كرده است. او را بدین امر بشارت ده! - . امالی شيخ طوسى: ۱۵۴ - 
٭| ترجمه | 

«AV» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی َو نشور الشکری عن ع ڈو علق بن 2 مر عَنْ عود الّه ‏ بن أت بن لاس عَنْ مَهدی بن بی 
ص تو سی اس رہہ 
إل تفیتی فلت اه تقلت با وغول الله قال ۶ من فلت أبا بكر فأغرض تی تم قال یا ای منود نیٹ ال ليد سی قاتا 
ال من كلت تو زس لین ين نو یٹ إل ير لت اش کرت فال من فك الا E‏ لود 
لوا له أْجْمَعُونٌ کون (۴). 


**[ترجمه ]امالی طوسی: شبی ابن مسعود به حسن گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: ای پسر مسعود؛ خبر 
مركم را به من داده‌اند. عرض کردم: يا رسول اللہ جانشین خودتان را تعيين کنید. فرمود: جه کسی را؟ عرض کردم: ابوبکر! 
پس از من روی بگردانید» سپس فرمود:ای پسر مسعود؛ خبر مركم را به من داده‌اند. عرض کردم: يا رسول الله جانشین 
خودتان را تعيبن کنید. فرمود: جه کسی را؟ عرض کردم: عمرا پس از من روی بگردانیده سپس فرمود: ای پسر مسعوده خبر 
مركم را به من داده‌اند؛ عرض کردم: جانشین تعيين کنید. فرمود: جه کسی را؟ عرض کردم: علی! فرمود: اگر از وی اطاعت 
کنند. همگی آن‌ها وارد بهشت می‌شوند. - . امالی شيخ طوسی: ۱٩۳‏ - 


سا [الأمالى ] للشیخ الطوسى بشید اَی غيل عَنِ الزضا عَنْ آبائہ نع عليه السلام عَنٍ الب صلی الله عليه و آله: اه ا 


2 


کرو | ية لک أضْرحابُ الا م فیھا و (۵ قبل وا رشو الله من بقل من کال علا بد زی فاوتیکه 


۴ 


حاب ال عع الکمار فَقَد کفَرُوا بالعق لما جَامَمُم أل 8 دغلا بش ایی تفن غار فد خازيق و أسكط زی 8 5عا عه 


عه م 


فقال يا علق ربك خزبی و سلمک سلمی و أن الْعَلمُ فیما بینی و بَْنَ أمُتی بَعْدى (۶). 


7 
۱ 
مم 
1 


٭ إترجمہ]امالی طوسی: از على عليه الشلام نقل است كه رسول خدا صَلى الله عليه و آله اين آيه را تلاوت فرمود:( أذ 
أَصحبُ النَارِ هُمْ فيا حَالِدُون) -. عمران / ۱۱۶ - (آنان 


اهل آتشند و در آن جاودانه خواهند بود1 عرض شد: يا رسول اللہ دوزخيان جه كسانى هستند؟ فرمود: هركس يس از من با 
على بخگنه یه همراه كناز در آعفی‌انده زیرا انان کات هستند که بجون حق نرد آنان آمند به آن کفر ور رانا بداتید که 
على پاره تن من است» يس هر كس با وی بجنگد تحقیقا با من جنگیده و پرورد گارم را به خشم آورده است؛ سپس على را 
فراخوانده و فرمود: ای علی» جنگ با تو جنگ با من است و صلح با تو صلح با من است و پس از من تو نشانه من در ميان 


متم هستی. - . امالی شيخ طوسی: ۲۳۲ - 


#* | تر جمه | 


«A4» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى عَلِىٌ بنْ شل عَنْ ظفر بن محفدون عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن إشحاق عَنْ مُحمّد بن الح ين عَن الأصَمٌ عن 
ُرْعَهَ عَن المفْضل عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قال: اد الله جعل عَلباً علما به و بين خَلْقِهِ لیس بيهم علم َيه فَمَنْ اق بویت 


َو 


كان مُؤْمِنا و مَنْ جَحَدَهًا(/ا) كان كافرا و مَنْ جَهِلَهُ کان ضالا و مَنْ نَصَبَ مَعَهُ کان مُشْركا و مَنْ جاء 


2 


ص: ۱۱۷ 


.۱۵۴ آمالی الشیخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الصحیح كما فى المصدر: قال ليله الجن. و ستأتی الروایه عن آمالی المفید تحت الرقم .۷٩‏ 
۳- ۳. الصحیح كما فى المصدر: آما انهم ان آطاعوه. 

۴ ۴. آمالی الشیخ: ۱۹۳. 

۵- ۵. سوره آل عمران: 11۶ سوره الرعد: ۵. 

۶-۶. أمالى الشیخ: ۲۳۲. 


۷-۷ أى جحد ولايتها. و فى المصدره و من جحدہ) أى جحد عليا. 


بوَلَايتهِ حل الْعَنَه و من َنْكرَهًا َل الّار(۱). 


| ترجمه امالی طوسی: امام صادق عليه الشلام فرمود: خداوند على را نشانه - علم - خود در ميان خلقش قرار داد و در ميان 
ايشان جر او تاه دیگری تسه پس هر کی افراریہ ولاٹ او کت مو اسٹ و الكةه الكارش تعابد: کافر است: و هر کس 
او را نشناسد گمراه است و آنكه کسی را با او همتا قرار دهد» مش رک خواهد بود» و هركس با يذيرش ولايت او بیایده 


ص: ۱۱۷ 

40 گر وآنكه انکارش كنك به دوزخ رود. -. امالی شیخ طوسی: ۱ - 
۷| ترجمه ] 

»۶۰« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی الْمَفِيدُ عن لسن بن رَۃ لو عَنْ ضر بن خمد رارق عَنْ سَهْلٍ عَنْ مد بن لد عَنْ 
فان بن یه عن اکن بن الزبیع عَنِ تین بيقیضه عن حابر لباق مال: عبتا الي صلی الله عليه و آله ال فى 
َيِه مَنْ آمن بى و صَدَّكَنِى لول ع بغدى (1) ما و ایی و ولایتی ولا الله آع ده ال ری و أمرنى أن انکر 
نا عقاو تشد نک قذ لت ا ما نکم تون تشد اک قد بت ۰« 


علی کتفه الوا با رد ول الله كَى اللُ علیکک م مهم لا قال یوت بالإغراض عَثهُع و کی بالْمَرِء تك نا فك فى له 
< 


**[ترجمه ]امالی طوسى: جابر انصاری گوید: رسول خدا ص لی الله عليه و آله برای ما خطبه‌ای خوانده و در خطبه خود فرمود: 
هركس به من ايمان آورده و تصديقم نموده» بايد يس از من ولايت على را بپذیرد» زيرا ولايت او ولايت من است و ولايت 
من ولایت خدا؛ اين» فرمانى از جانب پرورد گار من است كه مرا امر فرموده آن را به شما ابلاغ کنمء آيا ابلاغ كردم؟ عرض 
كردند: شهادت مىدهيم كه ابلاغ فرمودى. فرمود: بلیء شما می گوبید: گواهی مىدهيم كه ابلاغ نمودی لیکن در ميان شما 
كسانى هستند كه در مورد حقش با او به نزاع برخواهند خاست؛ و مردم را بر او مسلط خواهند كرداند. گفتند: يا رسول الله 
نام ایشان را بگویید: فرمود: فرمان یافته‌ام که از ایشان روی بگردانم و براى هركس همين بس كه به درون خود رجوع نموده و 
بنگرد كه نسبت به على جه احساسی دارد. - . امالی شييخ طوسی: ۲۶۷ - 


* | تر جمه | 
»$1« 


ماء [الأمالى] ا جغفر از عَنْ محمد ِن عبت کک 


ريد الطَائئَ عَنْ هاشم بن یزید(۴) عَنْ بی ميد یمق قَالَ یقت نا َابتِ مَوْلَى ایی در يمول مث 


وتو الو صلی لله عليه و آنه فى تن الى تیش فيه بون و قد ات اوه ون أ ايه ا اقاس بر کک نی 
ضا س ريعاً قَيَنْطلَقَ بی و قد مت الیکم الْقَوْلَ مَغْذِرَه الیکم آلا نی مُخلف فيك کتاب رَبّى عَزَّ و جل (۵) و عثرتی أممل بیتی 
ثم اد بد عَلِيّ عليه السلام فَرَقَعَهَا فقا هیا عَلی مع الرآن و الْقَوْآنُ مع عَلِيٌ حَلِيمَمَانِ بص یرانِ لا یفْترقمان ی یرذا عَلَىَ 
الحوض ااا ذا لفك فیهما(ع). 


**[ترجمه ]امالى طوسى: أم سلمه كويد: شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله در آن بيمارى كه منجر به رحلتش گردید- در 
حالى که اتاق از صحابه آن حضرت پر شده بودے فرمود: ای مردم» نزديكك است که به سرعت قبض روح شوم و از ميان شما 
بروم» اين سخن را به شما می گویم که جای عذری نمانده باشد» بدانید که من کتاب پرورد گارم عژوجل و عترتم اهل بیتم را 
در ميان شما بر جای می گذارم» سپس دست على عليه الالام را گرفته و آن را بلند کرده و فرمود: اين على با قرآن است و 
قرآن با على دو جانشین بینا كه از هم جدا نگردند تا اينكه در كنار حوض بر من وارد شوند» سپس از آن دو خواهم پرسید 
که جه رفتاری با آن‌ها کرده‌اید. - . امالی شيخ طوسی: ۳۰۵ - 


* | تر جمه | 
«PY»‏ 
ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى بھَذًا اناد عَنْ إشحاق عَنْ سَعْدِ بن طريفٍ عَنْ عَطِيّةَ بن سَغد 


ص: ۱۱۸ 


.۲۶۱ أمالى الشيخ:‎ .١ -١ 

۲-۲. فى المصدر: من بعدی. 

۳- ۳. أمالى الشیخ: ۲۶۷. 

۴ ۴. كذا فى النسخ و لکن الصحیح كما فى المصدر: هاشم بن برید. 
۵- ۵. فى المصدر: کتاب الله عرٌ و جل. 

۶- ۶. آمالی الشیخ: ۳۰۵. 


عن مَحْدُوج اللخلي (۵: کال فى فد قزمہ لی اب صلی الله عليه و آله تلا ه الاب لا شوى أضْحابٌ الا و اضعا الع 
SS‏ د ۶ ااا ن أَطَاعَنِى تیلم لود رز زی قال ۶ أل 

سول الله صلی الله عليه و آله بکف عَلِيٌ و و بت إلى جيه رعا ال (۴) انا إن علا نی و انا من فمن حا ققد عادّنی و 
من حاءٌنى ارط الہ (۵) عر و عل م قال الق ویک حزبى و مک بلمی و انت العم نیو ین انی تلعب 
بال على رال ٿن ارقم منز (۶) فد کرت لَه یک مخدوج بن یزید الما أله بق يكن شح ول الله صلی اللہ 
عليه و آله ول هذا رى اشد لذ عَدٌقبی رَسُولُ له صلی الله عليه و آل0 تُم قال لد اده جال يعوا رول اله َوه 


هذا و قد وَرَدُوا(ك). 


| ترجمه |امالی طوسى: عطیْةُ بن سعد از 


ص: ۱۱۸ 
محدوج دهلی - که با هيأتى از قوم خود نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمده بود و پیامبر ص می الله عليه و آله آیه: لا یش توی 
آضکات الا رد اصغات ال 


أَصْحَابُ الْعَنَهِ هم الْمَائرُونَ -. حشر/ ۲۰ - [دوزخیان 


با بهشتيان يكسان نیستند بهشتیانند كه کامیابانند] را تلاوت فرموده بود- گوید: يس عرض كرديم: يا رسول الله» بهشتيان جه 
كسانى هستند؟ فرمود: هركس از من اطاعت كرده و بعد از من مطيع اين باشد. گوید: و رسول خدا صلی الله عليه و آله دست 
على را كه آن روز در كنارش بود گرفته و آن را بلند كرده و فرمود: بدانيد كه على از من است و من از اويم» پس هركس با 
وى ستيز کند. با من ستيز كرده است و آنكه با من ستيز کند خداى عروجل را به خشم آورده است» سپس فرمود: ای علی؛ 
جنگ با تو جنگ من و صلح با تو صلح من است و تو جانشين من ميان من و أُقتم هستى . 


عطيةٌ گوبد: يس بر زید د بن ارقم در خانه‌اش وارد گشته و سخن مخدوج بن يزيد را برايش نقل نمودم» گفت: گمان نمی کردم 
از ميان کسانی که اين حديث را از پیامبر ص می اللہ عليه و آله شنیده‌اند کسی جز من باقی مانده باشد» من گواهی می‌دهم که 
رسول خدا صلی الله عليه و آله اين مطلب را به من فرموده اند. سپس فرمود: مردانی که اين سخن رسول خدا صلی الله عليه و 


آله را شنيده بودند» با على عليه الشلام به ستیز برخاستند و وارد شدند شدند. -. امالی شيخ طوسی: ۵۰ ۳۰۹ - 
* | ترجمه | 
بيان 


أى وردوا على عملهم أو الجحيم. 


**| ترجمه |«وردوا -وارد شدند-: يعنى سزاى عملشان را ديدند يا وارد جهنم شدند. 


بد > 1 تر حمه 1 
«ff»‏ 


ماه [الأمالى] للشيخ الطوسى جَمَاعَةٌ عَنْ أبى الْمَفَضّل عَنْ مُحَمّدِ بن جغفر الفزّاری (۹) عون الْحَشَّابٍ ءَنْ مُحَمّدِ بن الْمتَنَى عَنْ 
زَوْعَهَ عن الْمُقَضَا عن الصَادق عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال ال رَسُول الله صل الله عليه و آله: ان الله عٌَ وَ جل نَصَبَ عَلِئاً عَلماً 
یه و ب خلقه فمن عرفه کان مُؤْمِناً و مَنْ أَنْكرَةٌ کان كافراً و مَنْ جَهِلَهٌُ کان ضالا و مَنْ عدل به و ِن غیره کان مُشْ رکا و مَنْ 


جاء بویت دحل ال و مَنْ جاء بعَدَاوَته دحل الا(۱۰). 
ص: 1 


۳۰۶ :۴ الصحیح« عن محدوج الهذلی» راجع أسد الغابه‎ .۱ -١ 
.۲۰ سوره الحشر:‎ .۲ -۲ 

٣‏ ۳. فى المصدر: فقلت. 

۴- ۴. فى المصدر: و قال. 

۵- ه. فی المصدر: فقد أسخط اللّه. 

ع-ء. فى المصدر: فى منزله. 

بدا فى ارا به زسول الاضل الله ليهو آله 
۸-۸ آمالی الشیخ: ۳۰۹ و ۳۱۰. و فیه: و قد ردوا. 

9- 4. الصحیح كما فى المصدر: عن محمد بن جعفر الرزاز. 
.٠١ ٠‏ أمالى الشيخ: ۳۱۰ و ۳۱۱. 


| ترجمه ]امالی طوسى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: همانا خداى عزوجل على را به عنوان خليفه خود ميان خود و 
خلقش منصوب فرمودہ پس هركس (جایگاه) وی راشتاخت» موّمن است و آنکه او را انکار کند» کافر است و هركس او را 
نادیده كيرد گمراه است و آنکه او را با دیگری برابر بداند مش رک است و هركس معتقد به ولایتش بمیرد» وارد بهشت مى.. 


کردی الكدي عداوت وی سرد دور سے و کک زعالى شوح ری 2۳۲۳۹۲۱۱۲۰ 
ص: ۱۱۹ 

* | تر جمه | 

«Pf» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جاع عَنْ أبى الْفضُلِ عَنْ محمد مُحَمّد بن عَلِىٌ بن شاذان عن الْحَسَن بْن مُحَمّد بن ود الواح عَنْ 
aS‏ اير عن باقن غیی ور لت له 
آله: أله قَالَ ا له یا عل اما نک الْمَتتلَى و میتی بک آما اک الهادی من الھک و مَنْ خالف طریقک فَقَدْ ضل یم القياته(۱) 


٭ ترجمہ]امالی طوسى: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه ال لام فرمود: يا علی» تو همانى كه آزموده می‌شوی و 
مردم به تو آزموده می‌شوند. تو همانى كه هركس از تو ييروى کند» هدايت می كنى و هركس با راه تو مخالفت کند. تحقيقا 
در روز قيامت گمراه مى گردد. - . امالى شيخ طوسى: ۳۱۸ - 


بد > 1 تر جمه 1 
«FA»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جَعَاعَ عَنْ أبى افص عَنْ مح محمد بن الام بن كربا نْ حت ين بن ضر بن مُرَاحِم عَنْ راهيم 
یناکم بن هیر ن أيه عن لور بن تابور الترجمی مرجم ](1) عَنْ ود الله ئن یه عَنْ أبيه رنه بن حص يب 
للم قَالَ ال ر ول الله صلی الله عليه و آله: هد ال رَبّى تَعَالَى هدا قلت یا رَبٌ بَينْهُ لی فَقَالَ یا مُحَمَدُ ا مغ عَلِيٌ رای 
ای و اما نی و رز من أطاعنى و مو الكيمة الى ارا این كد اع ب تقذ أعينى و مضه فق بت بى تشه 
َلك فال فك أجل قله رس یت 0 لے مضه رھ لیب أعذا ین أت 


(۴) قال قا لت آخی و صاحبی قال دک ما قذ سبق می اه و متا به (۵). 


۳ 


ا 


**[ترجمه ]امالی طوسی: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: خداوند به من سفارش فرمود: عرض كردم آن را برایم آشکار 
فرماء فرمود: بشنو يا محمد. على رايت هدايت است و پیشوای اولياى من و نور هر كس كه مرا اطاعت كند؛ و او همان کلمه‌ای 
است كه يارسايان را ملازم آن کردەامء يس هر كس او را دوست بدارد به راستى كه مرا دوست داشته است و هركس با وى 
دشمنى کند» با من دشمنى كرده است» پس او را بدين امر بشارت ده! گوید: عرض كردم: قلبش را جلاده و بهار ايمان را در 


دلش جاى ده! فرمود: جنين كردم. سپس فرمود: من او را مختصٌ به بلایی كردهام كه کسی از أت من بدان مبتلا نشده است. 


عرض كردم: او برادر و همنشين من است! فرمود: اين ابتلا در علم و مشيّت من مقدّر شده است» او آزموده می شود و دیگران 
بدو آزموده گردند. - . امالى شيخ طوسى: ۳۱۸ - 


E‏ [ترجمه] 
522 


ا نت 00 تن أبى بان عن مهد بن عبد وخ فن کاب عن عي 
eT‏ ہے اے ‏ ل ت 
من مُدی و لَا يُدَجِلَكُمْ فى رَدّی (۶. 


ص: ۱۳۰ 


.١ -١‏ أمالى الشيخ: ۳۱۸. و فيه: و من خالف طریقتک. 
۲- ۲. فى المصدر: عن منصور بن سابور البرجمی. 

۳- ۳. فى( د) و( م) و( ت): و اجعل رتبه الايمان فى قلبه. 
*- ع. فى المصدر: لم يصب به أحد من خلقی. 

۵- ۵. أمالى الشیخ: ۳۲۷. 

ع ۶. آمالی الشیخ: ۳۱۴. و فيه: و لن یدخلکم فى ردی. 


**#[ترجمه ]امالی طوسى: رسول خدا ضّلمى الله عليه و آله فرمود: هركس دوست داشته باشد كه چون من زند گی كند و چون 
من بميرد و وارد بهشتى گردد كه پرورد گارم آن را به من وعده داده» بايد يس از من ولایت على عليه السلام را بپذیرد» زيرا 


او شما را از هدايتى خارج نمی کند و به بدى وارد نمی سازد. -. امالى شيخ طوسی: ۳۲۷ - 
ص: ۱۲۰ 

* | تر جمه | 

«لاع» 


مع [معانى الأخبار] الْحافظ عَنْ عَود له ئن مد بن مرجید عَنْ أبيه عَنْ عبد الرخمن بن قبس عَنْ عَطِيَةَ عَنْ أبى س جیدِ قال فا 
لني صلی الله عليه و آله: عَلِيٌ إِمَامٌ کل مُؤْمِن بَعْدِى (۱). 


**[ترجمه ]معانی الأخبار: پیامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: على عليه السلام بعد از من امام هر مؤمنی است. - . معانى الأخبار: 
۶۶۶۷ - 


| ترجمه‎ | *# 
«FA» 


مع» [معانی الاخبار]ماچیلونهعن عقه عن لقن عَنْ أبيه عَنْ خلف : بن نماد عن أبى لسن ای عَن امش عَنْ عََايَه بن 
ربق عَنْ َي الله بن عبّاس فال ال رَ لو رترب ان وق ای یا لَه 
تمتك بربهآجی و وصبی علق بن ابی طالب هآ بفلکت من هو تاه وا بنجو عق اتمه E‏ 

##ا تر جمه امعان الأخبان زسول خدا لی الله عله و آله فرمود: هر کس دوست داشته باشد که به ریسمان اسفراری که 
نا گسستنی است چنگ زند. بايد به ولا۔یت برادر و وصی من على بن ابی طالب تمترک جوید زيرا به يقين هركس او را 
دوست بدارد و وولایتش را بپذیرد هلاک نگردد؛ و آنکه کینه او را به دل گرفته با وی دشمنی کند» نجات نمی‌يابد. -. 


معانی الأخبار: ۶۶-۶۷ - 
* | تر جمه | 


۶۹ء 


3 


شف. [ کشف الیقین ] SS‏ نن و لبن خود ال عن شد بن لیم عن عد 
بن قوب عَنْ عفرو بن أ بی دام عَنْ أبيه عَنْ سعد بن مت عن ابن ڪا س ال قال وقول الّه صلی قحلم آله: و ق 
1 کی بالق نیرا ما اش ر تکوس و وش و لا داز الک و 0 فاضت ت الاو و غٛ كنب علیها( )۳‏ لا ال 


3 3 
م2 2 


2 2 


3 


3 


الله 


وت 


مُحَمّدٌ سول الله علی آمیژ الْموْمِنِينَ 


2 
0 4 


و نله تََالَى لَمَا عرج بى ای الد اء و اتصَّنِى الط باه (۴) قال يا محمد قلت 


۱ 


2 5 
o£ ۳ 11‏ ي عقت 


لومنا وال آنا لخن ده اب محمد ش فك اترمکک ین اشمی و سک علی جميع برِيّتى امِب خاک علا علدا 
بای دیی تج يآ زین کین نب من خا وم و 
مد ی فد جعلت عي اء م الْمُِلِمِينَ فَمَنْ تقد علیه أَعْزَی و من عضاه جه اور ْجَثهُ إن لیا یذ الْوَصيينَ 7220 


غی جا ات یس تھ 


*##[ترجمه ]كقف الیقین: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سو گند به کسی که مرا به حق بشارت دهنده فرستاد» کرسی و 
عرش مستقر نگردید و افلاكك به گردش در نیامدند و آسمان و زمين به پا نخاست مگر اينكه خداوند بر آن‌ها نوشت:هلا اله ال 
له محمد رسول الله» على امیرالمژمنین» و چون خدای متعال مرا به معراج و آسمان برد و مرا خداوند لطیف مخصوص به 
ندای خويش گردانده و فرمود: ای محمد عرض کردم: لبیک پرورد كارا و سعديكك! فرمود: من محمودم و تو محقد نام تو 
را از نام خود مشتق نموده و تو را بر همه مخلوقاتم برتری دادم» يس برادرت على را به امامت بند گانم منصوب کن» آن‌ها را 
به دين من هدایت می کند» ای محقرد. من على را امیرمؤمنان قرار دادم» يس ه ركس بر وی امیری کند لعنتش می كنم و 
هركس با وی مخالفت نماید» عذابش می دھم و آنکه از وی اطاعت نماید به خود نزديكك گردانم؛ ای محممد» من على را امام 
مسلمانان قرار دادم پس هركس خود را بر وی مقدم بدارد» رسوا می‌سازم و آنکه نافرمانیش کند. به زندان در اندازم» به 


راستی على سرور اوصیا و جلودار دست و روی سپیدان و حجت من بر جمله خلایق است. - . کشف الیقین: ۵۷-۸ - 
٭| تر جمه | 
«V+»‏ 


شف. [كشف اليقين] الح عور لب جا عي عادر ا ظا مَاتُوا من مرجم 
ل الا صل علدو آله مول ما قول تک 5 سن الات و هو 


۱۲١ ص:‎ 


۱-۱. معانی الأخبازة ۶۶ و ۶۷ 

اك ۲. معانی الأخبار: ۳۶۸ و ۳۶۹ 

٣‏ فی المصدر: الا ات کپ الله علیها. 
۴- ۴. فی المصدر: و اختصنی بطیف ندائه. 


۵- ۵. الیقین: ۵۷ و ۵۸. 


يَقُولٌ فی بیت أمّ له ذلك فَقَالَ لها رَسُولَ له صلی الله عليه و آله قومی فَافْتَجى )١(‏ فا يا رَسُولَ الله مَنْ عذا الَذِى بل مِنْ 


خطره ی مو رسي ل دراه واس تب 


ًا اذى بل من ره أن شب بمحايةنى و ما می (۳ تال کیت الْمْضَب با | له من يلع الوسُولَ قد أطاع الله 
قومی قَافتَحِى الاب فان بالباب رجل [رجلا ] لیس بالْحرقِ و ری (۴) یب الله و ۱ 111 
آخذ بیضاتی اباب (۵) یس قح اباب (2) و کا بیذاعل اللّار تی يعيب عَنْهُالْوَِى 0002 إِنْ شَاءَ الله تغالی قَقَامَتْ ملع 
ی تخو الباب و هی لَا تبث لها من فى ایب ها د عبت الک وت و هى کول خ بخ لجل یب له 


م عرلمه إِنه 


و 
1 
أَمّ سَلمَهَ 


2 له 


۰رہ 


او يك الله و و ففخت الاب 2 بعضادتی الاب فَلَمْ رل قَائماً(۹) نی ات ال فد لت 
عدو عانق و دلگ ےك 13 على ول ال صلی اش علیه و آله ال ول له صلی اف عليه رای 
تغرف قال تم ذا علق بِنُ أبى طالب و کیت 


له بل هنت له هذا مه من لخمی و دمه من دمی و ُو مِنّى بعتزله هَارُونَ من موی شد به از 


۱۹. 
Tp 


١-١‏ فی المصدر: فافتحی الباب. 

۲ سورہ لاخ ات ۵۲ 

۳- ۳. المعصم: موضع السوار من الساعد. 

۴- ۴. خرق الرجل: کذب و لعب لعب الصبيان. و نزق: نشط و طاش. 

۵- ۵. عضادتا الباب: خشيتاه من جانيیه. 

۶-۶. فى المصدر: ليس بفاتح الباب. 

۷- ۷. الوطی ء: من يطأ الأرض بقدمیه من داخل الباب و لا یسمع منه الا وقع قدمیه و المراد هنا الذى یفتح الباب اى لا یدخل 
فورا بل بصبر حتی يغيب من فتح الباب ثم يدخل. 

۸-۸ آی لا تعلم. 

۹- 4. أى قال على عليه السلام: فأخذت اہ. و فى المصدر: فأخذ بعضادتى الباب فلم يزل قائما اه. 
ذلات 1 الخدر: ستر یمد للجارية ف اة البیت. 

۱- ۱۱. فى المصدر: و دخل على فسلم. 

۲- ۴,. فی المصدر: بلى هنيئا له, 


يا أمَّ سَلَمَهَ ا شمهى و هی هَذًا علق بن أبى طالب آمیژ امین و ید اْمُشلِمينَ و عِنْدَُ عَم الدینِ و هُوَ الوَصِيٌ علی الأشواتِ 
بقل بى و اه على اأأعياء ين ن یی خی فی ای و قرینی فی او و تھی فى الما نی ای علق يا آم رای 


2 
و 2 عمو ے مه 


اه صَاحِبٌ عؤخعی ود نی کما ذو الراعی عن الحؤض اشهدی يا م سمه أنه رینی فی ال خره و قرهُ عیبی و ثَمَرَهُ قلبی 
نہیں أذ زوك رده يعاد العالیین ها أ سلعه نے کی الوزن فف بزع او ا على اه من وق اليل فى محر 
تی )٢(‏ بر کابھا لا بَا حمنی 2 رها اشهدی ها آم مه أله یال تغدى الَكئِينَ و الْمَارِقَِ و لین و أ يشل شَطَانَ 
لوَدْعَهِ و أنه بل شهیدا أو یعدم عَلَىَ حا طربا(۳). 


n 


eta 0٥‏ ,اا-". كشف اليقين: از نسخه‌ای كهن از كتب مخالفان با اسناد آن از مولايمان على عليه الشلام حديثى را با اين 
لفظ نقل كرديم: كسانى را بياوريد كه از رسول خدا صلی الله عليه و آله آنجه را كه من به شما می كويم» شنيده باشند و 


گویی هماكنون با آن حضرت هستم 
ص: ۱۲۱ 


كه در خانه ام سلمه آن سخن را می گوید: آن حضرت به أئم سلمه فرمود: برخیز و در را باز كن؛ عرض کرد: يا رسول اللہ اين 
نے ےت دررا بای وہہ ين در حالی است که همین دیروز درباره ما 
این آيه نازل شده است:«و إِذَا E‏ ماعا فلوم من وَرَاءِ حجاب» -. احزاب / ۵۳ - و چون از زنان [يبامبر] جيزى 
خواستيد از يشت پرده از آنان بخواهيد)؟! اين كيست كه بايد با زيورها و النگوهایم به استقبالش بروم؟! رسول خدا صلی الله 

عليه و آله با حالتی < خشم آلود فرمود: ای ام سلمهء هر كس از رسول خدا اطاعت كند از خدا اطاعت كرده استء برخيز و در را 
باز كن که آنکه يشت در است مردی است عاقل و خویشتن‌دار» خدا و رسولش را دوست می دارد و خدا رسول او نیز وی را 
دوست دارند» ای آم سلمه» او دست از چهارچوب در گرفته و قصد باز كردن آن و وارد شدن را ندارد و صبر می کند تا کسی 
كه در را باز کرده داخل خانه شود إن شاء الله تعالی. يس أم سلمه بی آنکه بداند يشت در کیست. در حالی که نعت و وصفی 
که پیامبر از آن مرد کرده بود را به خاطر سپرده بود و با خود می گفت» خوشا خوشا به حال مردی که خدا و رسولش را 
دوست می‌دارد و خدا و رسولش نیز او را دوست می‌دارند» در را باز کرد. يس من چهار چوب در را گرفته و منتظر ماندم تا 
صدای پای کسی که در را باز کرده محو گردد و چون ام سلمه وارد يشت پرده‌اش شد وارد خانه شده و به رسول خدا صلی 
الله عليه و آله سلام کردم. پس رسول خدا فرمود: ای آم سلمه» آیا او را می‌شناسی؟ گفت: آری» او على بن ابی طالب است و 
گوارایش باد فرمود: راست گفتی اَم سلمه» بلی » گوارایش باده گوشت او از گوشت من و خون او از خون من است و او نزد 


من منزلت هارون از موسی را دارد که خداوند بازوی مرا با او قوی گردانیده لیکن پس از من پیامبری نیست. 
ص: ۱۳۲ 


ای ام سلمه» و گواه باش که اين على بن ابی طالب امیرمومنان و سرور مسلمانان استء و علم دين نزد اوست و او وصی 
هرد كنا از اهل ودع عن و اتی من و نامای انك مو اسع فر تا ر اکرو خر تفر مق أسةو در ناڈ أعلى با 
من خواهد بود؛ بر من گواه باش ای ام سلمه كه او صاحب حوض من است نااھلاہن را چنان از آن دور می‌سازد که جويان 


جاريايان را از آبشخور دور میسازد ام سلمه» گواه باش كه در آخرت او قرين» نور چشم و ميوه دل من استء گواه باش كه 


همسرش سرور زنان جهان استء أمم سلمه در روز قيامت من بر سر ميزان خواهم بود و او سوار بر ناقه‌ای از شتران بهشتى 
که«محتویة» نام دارد و به من نزديكك می شود و جز او دیگری به من نزديكك نمی شود. أ سلمه» گواه باش كه او يس از من با 
ناكثين و مارقین و قاسطين خواهد جنگید و او شيطان ردهه (سردسته خوارج) را خواهد كشت و خود شهيد خواهد شد يا 
اينكه زنده و با طراوت نزد من خواهد آمد. -. كشف اليقين: ۱۵۳- ۱۵۲ - 


* | تر جمه | 


بيان 


* | ترجمه |«شيطان الردهه» همان «ذو الثديه) است که علت ناميدنش به اين نام عدا خواهد آمد. 
* | ترجمه | 


«V1» 


شن | کی الا بن محمد بن الق عن محمد ن أبى كدارُونَ عَنْ مُحَولٍ بن إثزامیم عَنْ يَختى بن عدب له 
امن عَنْ أيه عَنْ ك عَنْ عَلی عليه السلام قال: ما حَطَبَ أو بكر قَامَ ی e‏ 
رمضان كال با مغ ققر امین الیل او تر رخ (212 کی 1 
وا الدَّارَ و الْإِيمَانَ و بَا مَنْ أ نی له علیهم ذ فى الْقُوآن تاش یم (۵) أ تیم 


لو أن ر ول اللہ فا فیا ماما َم لا عله ال من کنث مولا فعیق ماه و 
وول تال یا عل أت مِنّى بعتزله ارود من موت ی طاعشکک وَاجبَهُ علَى مر 


ہے>ک6 


آوصیکم بل تی یرد موم وا تَقَدّمُوهُمْ (ع) و أه مُرَوهُمْ وَ لا تأ روا علیهم 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. فى المصدر: انی على البراق. 
۲- ۲. آی تقاربنی. 

۳ ۲ الیقین: ۱۵۲ و ۱۵۳. 

۴ ۴. فى( كك): و ابتغوا. 

۵- ۵. فى المصدر: تناسیتم. 

۶- ۶. فى المصدر: و لا تتقدموهم. 


رَسُولَ الله قال اهل بیتی الله من بی أ و لہ ثم تقلمون أن رَشول الله ال أفل بيتى مار الْمُدَى و الْمَدْلُولُونَ علی الله 00 أ و 
نَ أن وَسُولَ له قال با علِی أك الَْادِى من ل أو دتم تغكغوة أذ زشول الله ال علق المخيى ل تى و مُعَلمُ 
أن و میتی و یڑ من أحَلُْ بغیی و صد أل بيت و أَحبُ لاس إلى ماع ین بغدى کطاعتی على آم 4 


3 سول الله لم بول على علی اع دا پنکم و وله فى کل عو علیکم ا و لش تلود لیا كان ملعا و ولخد 


rT و لدع تلود أن قال إذا غبث عنکم حلفت فیکم عل ند عَلنْتَ فيكم رجا كنفيد‎ A 
رول الله عض بل مؤته فى یی اه فَاطِعةَ علیها السلام ال نا إنَّ له أؤحى إلى موس ےہ ہت‎ 
E نا و اج ول اَل لَك ود و عم می اقات و أَعْلعهُم ( من الوب قان مُوترى تمفتی تھی‎ 


5 ۹ 


إسْرَائِيلَ ین بده و ال جل لم فى ععاجدیع ما یول بموی اا و إن الله تعانیآز- ہد ري 
كازوة اوا ولداً کما اد ود ارون ولد ققد تم کما طهر ولد هَارُونَ لا و نی مت بک این فلا تب 
بغدك فم الیو كنت عند ر شول لبم مه (۶) یکلم رجا أش عم کلام و ا آزی وَج تال فبما ياوه ا محمد 
oo‏ یی تو فال با مد ٹا من ایک آواڑا 

بخ الف عَليه مِنْ أ نک ملكا تک ؤي ای ن كل با محهذ إن وی بن نوا ری إلى برع نو و 


کا اہ ت7ت و أَطَوَعَھُم لَه فَأَمَرۃ| ن یله میا کعا ات عَلِيا وَصِياً و کما اموت بِدَلک فََخط 
7 ن أَحَدّث منک كسئن نی | سْرَائِيلَ کَذْبُوا وم مک و 


و 


شْتَمُوةُ و 2 هو وَضْعُوا له 


اب فی المصفراًو المدلرن على الله 
۲- ۲. و اخلصهم خ ل. و فی المصدر: و طهرهم من الآفات و خلعهم من الذنوب. 
ف أسقط الات ربخد الله بعد ذلك قط طويلة فن الحدے كنا يقير الف الان 


۴ ۴. أى وجدته. 


بن مر 


هره و تبذوا لته و غالطوة فى له فك زشول الله 2 ن هذا قال عذا ملك من ملانکه ری ب أن می لكل على أخن 

یی علق بن أبى طالب و إِنّى اوم یک با ابش بو مه صي ان نت عَفِظْتَها نم رن بکیر با ی علیک بعلي اه ای یی 
اع بی میتی و مع یی کین وني بل أ على ماه هو عن بآ اجا في 
عاص یا تر جاح دا غڑنی ا اشع لَه علد وى و ل َس قِيه مِنْ حؤضدى فَقَامَث یه رجال اْنْصار فَقَالُوا افعذ زحمک الله كمد 


۳۹ 
دسب 


ما مت و وَقَيِتَ هِک (۱). 


| ترجمه ]| کشف الیقین: على عليه الس لام فرمود: چون ابوبکر خطبه خواند روز جمعه بود و الین روز از ماه رمضان که اتى 
بن کعب برخاسته و گفت: ای جماعت مهاجرین که برای رضای خدای رحمان مهاجرت کردید و خداوند در قرآن ايشان را 
ستوده است. و ای جماعت انصار که میزبانی مهاجرین و ایمان را يكجا برای خود كسب کرده‌اید و ای کسانی که خداوند در 
قرآن ایشان را ستوده» فراموش کرده‌اید يا خود را به فراموشی زده‌اید؟ عهد و ایمان را تبدیل کرده‌اید يا آن را تغيير داده‌اید؟ يا 
اينكه خذلان اختیار نموده يا دچار عجز گشته و به ناتوانی گرفتار آمده‌اید؟ مگر نمی دانید که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
در بين ما ایستاد و على را به امامت و خلافت ما منصوب نموده و فرمودند: هركس من مولای اویم اينكك على مولای اوست؛ 
هر كس من نبی او بوده‌ام اينكك على امير اوست؟ مگر نمی دانید که رسول خدا صّلمى الله عليه و آله فرمود: ای علی؛ تو نزد من 
منزلت هارون از موسی را داری» اطاعت از تو بعد از من بر همه واجب است؟ آیا نمی دانید که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: شما را سفارش می كنم كه با اهل بيت من نیکو باشید» آن‌ها را بر خود مقدّم بدارید و از ایشان پیشی نگیرید ایشان را 


به امیری بركزينيد و بر ایشان امير مباشید؟ آيا نمی دانید که 


ص: ۱۳۳ 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اهل بيت من امامان بعد از من هستند؟ آيا نمی دانید که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: اهل بيت من مناره‌های هدایتند و هدایت شد گانند به سوی خدا؟ آيا نمی‌دانید که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: ای علی؛ تو برای هر گمراهی هدایت گری؟ آيا نمی‌دانید که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على احياکننده 
سنت من آمو ر گار ات من» قائم به خت من و بهترین کسی است که پ پس از خود بر جای می گذارم» او بز رگ اهل بيت من 
محبوب ترین انسان نزد من است و اطاعت او همانند اطاعت من بر آمتم واجب است؟ مگر نمی‌دانید که رسول خدا ص می الله 
عليه و آله هیچ کدام از شما را امير او نساخت و در هر غیبتی که داشت. او را به امیری شما می گمارد؟ آیا نمی‌دانید که آن دو 
از یک منزلت برخوردار بودند و کاری یکسان داشتند؟ آيا نمی دانید که آن حضرت فرمود: هرگاه در ميان شما نبودم و على 
را بر شما گماردم مردی چون خودم را بر شما گمارده‌ام؟ آيا نمی دانید که رسول خدا صَلی الله عليه و آله قبل از رحلت خود 
ما را در خانه دخترش فاطمه عليها الالام گرد آورده سپس به ما فرمود: همانا خداوند به موسى وحى فرمود که از خاندانت 
برادرى برای خود بر گزین» من او را پیامبر قرار خواهم داد و فرزندان او را فرزندان تو قرار خواهم داد و ايشان را از هر آفتی 
پاک گردانده و از گناهان عاری می‌نمایم. پس موسی هارون و فرزندانش را بركزيد و ایشان بعد از موسی پیشوایان بنی 
اسرائیل بودند و هر آنچه را که در مساجدشان برای موسی روا بود» برای ایشان نيز روا بود» بدانید که خداوند متعال به من 
وحی فرموده که على را به برادری بركزينم همان‌طور که موسىء هارون را به برادری بركزيد و فرزندان او را فرزندان خویش 


قرار دادم همان‌طور که موسی فرزندان هارون را فرزندان خود قرار داد من ايشان را همچون فرزندان هارون پاک و مطهّر 


نموده‌ام» بدان که من نبوّت پیامبران را به تو ختم نمودم و پس از تو پیامبری نخواهد بود و آن‌ها (فرزندان) امام خواهند بود. - 


. در اینجا مصنف رحمة الله عليه بخشی طولانی از حديث را از قلم انداخته است. - 


و روزی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله بودم و او در حال گفتگو با مردی يافتم که سخن وی را می شنیدم لیکن چهره‌اش 
را نمی‌دیدم؛ وی ضمن سخنانی به پیامبر گفت: يا محمّدء او چقدر خبرخواه برای مت تو و جه دانا به سنّت توست! پس رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آيا به نظر شما متم بعد از وفاتم مطیع وی خواهد شد؟ گفت: ای مح د» از ميان ات تو 
ابرارشان از وی پیروی خواهد کرد و فاجران أمّت تو با او به مخالفت بر خواهند خواست و اوصیای پیامبران پیشین نيز چنین 
بوده‌اند» ای محتد» موسی بن عمران یوشع بن نون را که اعلم بنی‌اسرائیل و خدا ترس‌ترین آن‌ها و مطیع‌ترین فرد برای وی 
بود» به جانشینی خود منصوب نمود و خداوند به وى فرمان داد که او را وصی خود کند همان‌طور که تو على را وصی خود 
کردی» لیکن بنی‌اسرائیل و به خصوص قبیله موسی بر او خشم گرفتند و لعنش کرده دشنامش دادند و با وی به خشونت رفتار 
کر در باتش کا ار ای رر جات انك خر از تفاق شآ اقا عست کلم ر سی کر را نکلاب و اعد كرفو 


ولایتش را انکار خواهند نمود» 
ص: ۱۳۴ 


و زیربار خلالفتش نخواهند رفت و علم او را مورد تردید قرار خواهند داد. پس أب عرض کرد: يا رسول اللہ این کیست؟ 
فرمود: اين فرشته‌ای از فرشتگان پرورد گار من است که خبر میدهد امت من در مورد برادر و وصيّ من على بن ابی طالب 
دچار اختلا.ف خواهند شد و من تو را ای ابی وصیتی می كنم که اگر آن را نگاہ داری» پیوسته برخیر خواهی بود؛ ای أَبَى» 
پیوسته از على اطاعت كن زيرا او هم هدایت گر است و هم هدایت یافته» او خيرخواه امت من و زنده کننده سنّتم می‌باشد و او 
يس از من امام شماست» پس هر كس بدین رضایت داد به همان صورتی که از او جدا گشته ام» مرا دیدار خواهد کرد؛ ای 
آبی» هر كس در اين کار تغییر و تبدیلی دهد همانند یک پیمان شکن سر کش و انکار کننده نبوّتم با من ملاقات خواهد کرد 
نه او را نزد پرورد گارم شفاعت می كنم و نه از حوضم سیرابش خواهم ساخت؛ يس مردانی از انصار برخاسته و گفتند: ای ابي 


بنشین خدایت رحمت کند. آنچه را که شنیده بودی باز گفتی و به عهد خود وفا کردی. -. کشف الیقین: ۷۲ - 


چاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


**[ترجمه التعاشی: خود را به نادانی زدن» تجاهل. اين حديث به صورت خلاصه است و کامل آن در کتاب «الفتن» نقل شده 


«VY» 


اا مِنْ کتیاب ب أب ال الغا عن وتر بن معد تین عن معد في عود اود ی هانق عن 
و ع مور سو بت عن مهم ني امن مب لتر عن حابر بن عود اللہ 
نضارق :لت رشو له عن ماع عليه السلام الآ آو لد ماك با حابر عَنْ خیر مود فی ايه الّمیتیح إِنَ الله 


تارك و تعالی كان 2 لیا ورا مِنْ وری و حَلَقَنِى ور من وره و کلانا من ثور واد تم شرع صلی الله عليه و آله متا ولا 
عن عليه السلام تج ار ره بای رو رت 
اللحكمة و أله بعش طاعه ويه و أنه بر ر آنا الب بما تالآ تو با دا أن الَْلِيَ الأعلَى ی هام فيه بشارک ال 
E‏ ل تع 
یک الو افر نی الام و كُْ له ِن العبرم بغرا علیک الصَلَام و یفن أَضْهَدُ آن له له و ان مُحمّداً سول الله به يتم 


:۱۷ ۲۰۱۷۲ :نيقيلا.١‎ -١ 


۲- ۲. الیقین: ۱۸۶ و ۱۸۷. 


#*[ ترجمه ] کشف اليقين: جابر بن عبدالله انصاری گوید: از رسول خدا صلی الله عليه و آله درباره میلاد على عليه ال لام 
پرسیدم» فرمود: آه آه» ای جابر درباره ولادت کسی پرسیدی که در شباهت به مسيح بهترين مولود است. خداوند تباركك و 
تعالی على را به صورت نوری از نور من آفرید و مرا : نیز از نور او آفرید و هر دو از یک نور هستیم؛ ؛ سپس آن حضرت صلوات 
الله عليه آغاز ولادت على عليه الت لام را به تفصیل بیان فرموده و اينكه مردی در آن زمان مبرم نامیده می‌شد دویست و هفتاد 
سال خدا را عبادت کرده بود و خداوند حکمت را در قلبش قرار داده و حسن طاعت پرورد كارش را به وى الهام فرموده بود؛ 
و اينکه وی ابوطالب را بدین گونه بشارت داد: بشارت باد تو را ای مرد» زیرا خداوند علی اعلی به من الهامی فرموده که 
بشارت تو در آن است. ابوطالب گفت: آن چیست؟ گفت: از پشت کو شرع به دنیاخواهد آمد که ولع خدای عرّوجل است و 
امام پرهیز گاران و وصی رسول رب العالمین» يس اگر تو آن پسر را دیدار کردی» سلام مرا به وى برسان و به او بگو: مبرم تو 
را سلام رسانده و می گوید: آشهد أن لا إله إلا الله و أن محمّداً رسول الله» نبت به وی ختم ميشود و وصیّت به على به كمال 


می‌رسد. سپس تمام حدیث را نقل می کند لیکن مراد ما بیان همین مقدار بود. - . کشف الیقین: ۱۸۷- ۱۸۶ - 
ص: ۱۲۵ 

| تر جمه | 

«f» 


شف. [ کشف الیقین ] ] مدب موه فی کتاب الْمَنَاقِبٍ عَنْ مُحمّدِ بن عبد الله بن الحم : ین عَنْ ید الله ؟ ےت 
یه عن الژضَا عَنْ آبائه عليهم السلام ال ال رَ مول اله صلی الله عليه و آله: بالق اک مد اتمسلییی و تا ای و كاد 
الف ری وناز تھا 


2 


٭ | ترجمه | كشف الیقین: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: با على» تو سرور مسلمانان امام پارسایان» پیشوای دست و 


#* | ترجمه | 


«Vf» 


شف | کف البقين] سسا و ال قال رل الله صلی الله علیه و آله: با 


ام 


َلك إِنُکک سد ملي تن و يَعْسُوبُ الْمُؤْمِنِينَ وَ إِمَامُ الْمَُِّينَ و قَائِدُ ال امین 
قال أبو القاسم الطائى سألت أحمد بن يحيى عن اليعسوب فقال هو الذكر من النحل الذى يقدمها و يحامى عنها(۲). 


##[ ترجمه ] کشف اليقين: از كتاب « مختصرالأربعین ول پوسف بن احمد بغدادی با اسنادش كويد: رسول خدا ص لی الله عليه و 


آله فرمود: يا على» تو سرور مسلمانان» يعسوب مؤمنان» امام پارسایان و جلودار دست و روی سپیدانی؛ ابوالقاسم طائی گوید: 


از احمد بن يحيى درباره معناى (یعسوب) پرسیدم گفت: نر زنبور عسل است که پیشاپیش آنها حركت نموده واز آنان دفاع 
م ىكند. - . كشف اليقين: ۱۹۱ - 


بد > 1 تر جمه 1 
«VA»‏ 


شف [كشف اليقين] مِنْ کتاب أَسْمَاء مَوْلَانا عَلِيٌ عليه السلام قَالَ دتتا ابو مره و جَعَْرُ بْنُ سَلیمان و مَْلمة بْنُعَبِدٍ الْمَلِكِ و 
اعفد ين غد اللو علق :4 مه مب الوا دا اود بنُ یماد قال د ی الرّضًا عليه السلام قا َال كال سول الله صلی الله كله و 


آله: فی قَوْلٍ الله عر ول يَوْمَ م نَدخُوا کل آناس بإمامهم (۳) قال رَذُعُونَ اقم زمانهغ وَ کتاب ب رهم و سه يهم و قال يا علي 
نُک سید الْمُعلِمِينَ و إِمَامُ لین و قاد اکر الْمُحجَلِينَ و يَعْسُو ث 25790 


ت رجمه ] کشف الیقین: از کتاب «اسماء مولانا على عليه الت لام» مرفوعا از امام رضا عليه الشلام آورده است که: رسول خدا 


صلی الله عليه و آله در قول خداى عرّوجل:وم تَدْعُوا کل ناس پامامهم» -. بنی اسرائيل/ ۷۱ - [یاد 


كن] روزی را که هر گروهی را با پیشوایشان فرا می خوانیم.! فرمود: آن‌ها با امام زمان خودشان فرا خوانده می‌شوند و با 
کتاب پرورد گارشان و ست پیامبرشان؛ و فرمود: ای على» تو سرور مسلمانان» امام پارسایان» جلودار دست و رو سپیدان و 
يعسوب مؤمنانى. -. كشف الیقین: ۱- 


1 تر جمه‎ 1 E 
دم‎ 


شف. [كشف اليقين] یی شر ل و 
مُحَمّدِ إن لین الکن بن إثزامیم عَنْ مح بن جَثفَر الکوفی عَنْ مُحَمَدٍ بن (شرعاجیل الم کی عَنْ لق بن + عنم انَ عَنْ 
مد بن القَّاتِ عَنْ تَابتِ بن دیا عَنْ سيد ِن مجر عن ابن عباس قال قَالَ رول الله صلی الله عليه و آله: اد عَِيَ بْنّ ابی 
وم ری ی ونم أ و حلي عليه بھی و من ولیہ لیم امتقو ای بع اله و وض قوذ نحا 


لت خورا و غلما و سے نی بالعق بَشِيراً و نَذِيراً ان این ِنّعَلَى الْقَْلٍ به فی رَمَانِ عيبتو عر مِنَ الكبريت الأَحْمَر ام 


ص: ۱۳۶ 


.۱۹۰ اليقين:‎ .١ -١ 
.۱٩۱ اليقين:‎ .۲ -۲ 
۷۱ سوره بنی |سرائیل:‎ ۳۳ 


۴۴ سوره بنی إسرائيل: ۱۹ 


ل 


نو ترجه | کشت التو اقط ند ين تخب ی از کاب وه مرقوعا از از عباس روات کرده که سول دا حل الله 
عليه و آله فرمود: همانا على بن ابی طالب وصی من و امام امت و خلیفه من بعد از من بر آن‌هاست. و از جمله فرزندان ايشان 
قائم منتظر است که خداوند زمين را بر دست او پ پر از عدل و داد می کند همان‌طور که از پیش پر از جور و ستم شده باشد؛ 
سوگند به آنکس که مرا به حق بشارت دهنده و بیم دهنده مبعوث فرمود که ثابتان بر قول به وجود او در زمان غیبتش از 


کبریت سرخ نایاب‌ترند. يس 
ص: ۱۲۶ 


سو كد وو امخض الله الذي عافترأ و ب الكفرين؛ -. آل عمرآن/ 2181 و 


تاخدا كسانى را كه ايمان آورده اند خالص كرداند و كافران را [به تدريج] نابود سازد.)؛ ای جابر» اين امر کار خدای 
عرّوجل است و سد از اسرار الله است که از ديد بن د كان خدا نهان است. مبادا كه در آن شک کنی زيرا شكك كردن در كار 
خدای عرّوجل کفر است. -. کشف الیقین: ۱۹۱-۱۹۲ - 


| تر جمه | 
«VY»‏ 


شف» [كشف اليقين] ین كتاب کَایه الطالب عَنْ مُحمّد بن جبہ الله ای عَن أبى الام الا عَنْ أبى الام السَمَرقيىٌ 
عن اَی لیم بن تمثعدّة عَنْ عبد الَحْمَنٍ ن بن مرو مایت عن آبی مت بیع عَنْ علق بن تي نبیر عَنْ عبد الله 
ٿن کار عن اريه عن الْأَعْمضٍ عَنْ عراية عن ابن عباس قَالَ: نکر وآ ذ کیا نکم له بط كتين کاب الله تعالیز 
علق بی ایی طالب فا غت ول الل صلی الله عليه و آله مُو ید ی عليه السلام و مو یذ من آمنَ بى 
و اول من ضافینی و ہُو اوق دو له بر ن الق و الباطل و و يَْمَوبُ المژمنین و الال تخوب له و هو الصٌديقُ 
لخي و هو بان لی أرقن مه و هو گی من ن بخدی (۳). 


معء [معانی الأخبار] ان ید عن الصّفَّارِ عن البزقی عَنْ عَلفِ بن اد عَنْ أبى الْحَمَن الْعبدی عن الَْعْمَضُ: مله (۴). 


٭ | ترجمه | كشف اليقين: از كتاب كفاية الطالب مرفوعا از این عباس آورده است که گفت: فتنه‌ای در ييش خواهد بود» پس 
هريك از شما كه آن را درک نمود. بايد به دو جيز تمسكك جويد: كتاب خدا و على بن ابی طالب عليه ال لام» كه من از 


فافع یمان ازرد وازن کسی است كه (فر ررر قاتا امن ماه نی كدو ا اررق انم الع ايك سی از اطا 
جا کمن او سيوف نوها انكو و رت سورت مک اة اسك واو يدق | كبن اھ و از درا من است كداز 


آن به سوى من آینده و او يس از من جانشین من است. - . کشف الیقین: ۱۹۸-۹ - 


معانی الأخبار: با سندی نظیر این روایت را از اعمش تقل کرده است. - . معانی الأخبار : ۴۰۱-۴۰۲ - 


* | تر جمه | 
«VA»‏ 
شی» [تفسیر العیاشی ] عَنْ انُس بن تالک قَالَ: قال ول الله لی یاس اٹک لی وَصُوءا ال تمد تکیت لین وضو 


TS‏ تفیل علق أ يه الع مق وش 
امین و قاد ال لین تال نش فلت یی و ین فب جج اه 23 


2 


ہو ہے وس كر کی براي نك شرلا صلی ل عار القع 7 


و 


ميه تدرا قل برل انم و علش يكم کے کات ننه Oe‏ رول الل ب 


الله عليه و آله یم تم بكفه وَجْهَهُ د فیمسځ 
ص: ۱۳۷ 


.١ -١‏ سوره آل عمران: ۱ ۔ 
۲-۲ الیقین: ۱٩۱‏ و ۱۹۲. 
۳-۳ اليقين: ۱۹۸ و 194. 


۴-۴. معانی الأخبار: ۴۰۱ و ۴۰۲. 


و ع ير 


به وَج عل و مځ عَنْ وجه عل ي ج رم تس ع ل 
ازم یت مها صرئفت بی قط نكال وقول الل صلی اه علیه و الود سے و آنت مت و كود EN‏ 


با ہم 


حون فيه بَْدى و تُسْمِعْهُمْ توّتَى (۱). 


*** |[ ترجمه ]تفسیر عياشى: انس بن مالک گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: انس» آب وضوبی برای من بيار 
بس آب وضويى برای پیامبر لی الله عليه و آله فراهم كرده و به وى خبر دادم» آن حضرت بيرون آمده و وضو كرفت سپس 
به مجلس خود در خانه بركشت سپس سر برداشته و به من فرمود: ای انس اوّلین کسی بر ما وارد شود اميرمؤمنان است و 
سرور مسلمانان و جلودار دست و روى سپیدان. ائسی كو تایه بس با خود گفتم: خداونداء او را مردى از قوم من قرار ده! گوید: 
نا گاه متوجه شدم در خانه را می‌زنند» پس بيرون رفته و در را باز كردم كه على بن ابی طالب عليه الہ لام را دیدم» ايشان وارد 
شده و قدم زنان راه مىرفت و ديدم كه رسول خدا صَلى الله عليه و آله چون وى را دید شادمانه به پا خاسته و منتظر ماندند تا 
اينكه على وارد اتاق آن حضرت شد. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله او را در آغوش كشيده و ديدم آن حضرت دست 


على را بر صورت خود می کشد و دست مباركك خود را بر 
ص: ۱۳۷ 


صورت على عليه الہ لام می کشد و سپس با همان دست بر صورت خود را مسح می کند؛ پس على عليه الہ لام به وی عرض 
کرد: يا رسول اش امروز رفتاری با من داشتید که از پیش هر گز چنین رفتاری نکرده بودید! رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: چرا چنین نكنم و حال آنکه تو وصی و جانشین منی و کسی هستی که احکامی را که بعد از من در آن اختلاف مى.. 
کنند» بر ایشان توضیح می‌دهی و رسالت نبوّت مرا به كوش آن‌ها می‌رسانی؟! - . نسخه خطی - 


# تر جمه | 
۷۹ 


جاء [المجالس] للمفيد عُمَر ژنُ مُحمّدٍ الصَّتِرَفِقُ عَن الاس بن الْمُغِیرَہ عَنْ اكد بن منص ور عَنْ ود را عَنْ أبيه عَنْ میا 
ہی ےے عزو عن عي ال ہے خرجتا عع رانو لصن یترب ہد 
(0 تم ذعب فلا جع تفس و َال تبث ی تفیتی با این مت مود لاک اشتخلف يا لا ت ابا بكر قَالَ سی 


سَاعَهَ ثم تفس و ال نیت ال تفیتی بَا ابن مث مود تا ہو وس تچہ ا 
تقض و لاڈ و سے نا اخ مشود فلت انرتخلف یا رشو الله قال من فلت غفا فتكت نم ی ماع فَقَالَ یٹ 


ی في 7ال سرد كلك قرت واه 25-0507 و ای تفیتی يده لین 
وه یش الجلة آجتین أكون (8. 


| 
25 


قب [المناقب] لابن شه رآ شوب بو کر بلُ موه و محمد السَمعانق پاستّادهما عَنْ عبد الرراق: مِللهُ (۴) 


| ترجمه آمجالس شيخ مفید: عبدالله بن مسعود گوید: در شبی که گروه‌هایی از اجه به حضور رسول خدا ص می الله عليه و 


آله شرفياب شدند. ما با آن حضرت از مدينه بيرون شديم. راوی گر ۲:3 بن آ0 غضرت ور غاب . نام ناحیه‌ای در وادى 
القرى - بياده شد سپس از آن‌جا حر کت نموده» و چون بازگشت آهى كشيد و فرمود: ابن مسعود! خبر مركم را به من دادند. 
عرض كردم: يا رسول اللہ جانشين معن كنيد. فرمود: جه کسی را؟ عرض کردم: ابوبكر. ابن مسعود گوید: يس آن حضرت 
ساعتى قدم زده سپس آهى كشيد و فرمود: ابن مسعود» خبر مركم را به من دادند. عرض كردم: جانشين معيّن كن يا رسول 
الله. فرمود: جه کسی را؟ عرض كردم: عمر . پس آن حضرت سکوت كرده و ساعتی قدم زد و آهى کشیدہ و فرمود: اين 
مسعود؛ خبر مركم را به من دادند. عرض كردم: جانشين معين كنيد. فرمود: جه كسى؟ عرض كردم: عثمان. آن حضرت 
سكوت فرموده ساعتى قدم زد آن گاہ فرمود: خبر مركم را به من دادند ای ابن مسعود. عرض كردم: جانشين معيّن كنيد يا 
رسول الله. فرمود: جه كسى؟ عرض کردم: على بن أبى طالب. آن حضرت نفس عميقى كشيده سپس فرمود: سو گند به آنكه 
جانم در دست اوست اگر از وى اطاعت کنند حتماً جملگی باهم وارد بهشت می‌شوند. - . امالى مفيد: ۲۱-۲۲ - 


مناقب ابن شهر آشوب: ابوبكر بن مردویه و محقد سمعانی با اسنادهای خود از عبدالرزاق مانند این حدیث را نقل کرده‌اند. -. 


مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۵۳-۵۵۴ - 
٭| تر جمه | 
«Ae»‏ 


ا لمفيد مح بن نوات اذاي عن قد الو يم عن عود الول ن احم بن محمد بن عتبي عَنْ محمد 


قال ال مرن الله صلی اه علیه و آله 2 آجی و وزیری 3 


اق أخلى جر تن سی 


ص: ۱۲۸ 


۱-۱. مخطوط. 

۲- ۲. حط: نزل و هبط و قال فى النهایه( ۳: ۱۲۶): العلی بالضم و القصر موضع من ناحیه وادی القری؛ الد وول الله ضلن الله 
عليه و آله فى طريقه الى تب و کک. و فيه مسجد. و قال فى المراصد( ۲: ۵ العلا بضم آوله و القصر: قریه من نواحی وادی 
القرى بعد ديار مود للذاهب الى المدینه. 

۳- ۳. أمالى المفيد: ۲۱ و ۲۲ و قد مضى عن أمالى الشيخ تحت الرقم ۵۷. 

۴- ۴. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۵۳ و ۵۵۴. 


یی و بجر وَعْدِى عَلِىٌ بن أبى طالب (۱). 


**[ترجمه ]مجالس مفيد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: تحقيقا برادرم» وزيرم و جانشینم در خاندانم و بهترين کسی 


كه يس از خود بر جاى می گذارم» آنكه وام مرا ادا می کند 

ص: ۱۲۸ 

و وعده‌های مرا به جای می آورد» على بن ابی طالب است. - . امالی مفید: ۳۸ - 
** | ترجمه | 


«AI» 


ا ئ عن ن بی لیم رایع جریر(٢)‏ عن لب عَنْ 


ماهد عن ابن عباس قال قال رَ كول اللّه صلی ال عليه و آله: َا ئن الله تبازک و تغالى و اا بعهیی آرت اک 19 


الله لَقَدْ خر 


مین لیا و قذ قد عَاهَدَ عَلَى الوفاء(۴) لولده شيث فما وفی له وَ لَقَدْ خرج وخ من | لا و قذ عَاهَدَ قَْمَهُعَلَى الوا وه سام 


دم 
ما وَفَت مه مذ شوج ابراميم من الا وَعَامَد مه علی او لو وو تافل فا وت ا و لقة کرع موی من الا 


2 


و غامد قَوْمَه ة علیارا وعدكه يرع بن ون کا وٹ الله و مد وج ویتی مریم إلى الشماء و هد غاد وت علی الا 


لوَحِدَيّهِ شمَغون بن حَمُونَ الصا فعرا وف أمَنَهُ و نی نکم عن قريب و خارخ ین بین أَظْهْ ركم و تس هذ ت إلى نی فی 


2 
کے 
سے 1 


سی رب بسي او ور د م عَهْدِى 
فی غلي من نكت وما نک على تفبه من أؤفى دسا عاد عل لل يي أجراً طبس با با إن علا انم ی 
یز ی ا دی وخ اقی و آجو زلری و ضاحت د ای و عوضدی و لرا 
من انکر قد ألكرنى و من آلکونی فد آلکر الله عو و جل و مَنْ َر پامامته فد و بتوّتى و من قر ونی در واه 
لوغرو ڪل 

آطاعنی فَقَذ أء 


ص ةا ا ا ا 20 آطاع علیاً فَقَذْ آطاعنی و مَنْ 
مد آطاع الله رو جل یه لاس من رَد علی علیی فی قول أؤ فقل فَقَدْ فق رَد عَلَىَ و مَنْ رَد عَلَىَ فَقَدْ رَد علی الله فَؤْقَ 


ص: ۱۳۹ 


۱- ۱. أمالى المفید: ۳۸. و فیه: و ینجز بوعدی. 

۲- ۲. فى المصدر: عن حریز. 

۳ ۳. سوره البقره: ۴۰ 

۴- ۴. فى المصدر: و قد عاهد[ قومه ] على الوفاء اه. 

۵-۵. فی المصدر: و لقد عهدت الى امتی فى علي بن آبی طالب. 


۶-۶ 1 
ركب اثره: تبعه. 


7678ھ ھ "۶ہ" ی تیا و من اخْمَارَ عَلَىَ بَا فد انار عَلَى الله عر و جل ربا با با 
لاس (۱) إِنَّ علیً رید لین َ و قائ العو امین و مولی الْمَؤْمِنِينَ وه وى و وى وَِی اله و عَدُوَه عَدُوّى و عَدُری عَدُوٌ 
lS‏ 


ع 


**[ترجمه آمعانی الأخبار: چون خداوند آیه:« و أ وفوا بعَهْيِى آوف بکَهُدِ کم» -. بقره/  -۴۰‏ 


به پیمانم وفا کنید» تا به پیمانتان وفا کنم ! را نازل نمود »- رسول خدا صد می الله عليه و آله فرمود: به خدا سو گند حضرت آدم 
در حالی از دنیا رفت که از قومش پیمان گرفته بود که به فرزندش شيث وفادار بمانند لیکن به عهد خود وفا نگردند» و 
حضرت نوح از دنيا رفت در حالی که برای وصیش سام از قوم خود پیمان وفاداری گرفته بود لیکن أمّتش وفا نکردند» و 
حضرت ابراهیم در حالی كه از دنیا رفت که از قوم خود برای وصیش اسماعیل پیمان وفاداری گرفته بود. لیکن اُقتش به عهد 
خود وفا نكردند» و حضرت موسی زمانی از دنیا رفت که از قوم خود پیمان وفاداری برای وصی خود یوشع بن نون گرفته بود« 
لیکن امت او به عهد خود وفا نکردندہ و عیسی بن مریم به آسمان برده شد در حالی که از قوم خود پیمان وفاداری برای وصق 
خود شمعون بن حون صفًا گرفته بوده لیکن متش وفا نکردند» و من به زودی از ميان شما می روم در حالی كه از اُقتم پیمان 
وفاداری نسبت به على بن ابی طالب گرفته‌ام و اد بن امت نيز روش امت های پیشین را در مخالفت با وصی خود و افرمانی از او 
دبال خواهد کرد آگاه باشید که من بار دیگر عهد و پیمان خود را درباره علی با شما تجدید می کد من لكت فا کک 
علی نَفْسِهِ و مَنْ اف پعا عَاهَدَ عله الله فیژیه آجزا عظیفاه -. فتح / ۱۰ - (پس هر که پیمان شکنی کندہ تنها به زیان خود 
پیمان می شکند. و هر که بر آنچه با خدا عهد بسته وفادار بماند» به زودی خدا پاداشی بز رگ به او می بخشد] 


ای مردم» همانا على امام شما بعد از من و جانشین من در ميان شماست. و او وصی» وزيرء برادن یاون داماد يدر دو سبط 
صاحب شفاعت. حوض و لوای من است؛ هر كس او را انکار کند مرا انکار کرده و آنکه مرا انکار کند خدای عرّوجل را 
انکار کرده است؛ و هر كس به امامت وی اقرار كندء به نبوت من اقرار نموده و آنکه به نبوّت من اقرار کند به وحدانیت 
خدای عرّوجل اقرار کرده است. ای مردم » هر كس على را نافرمانی كندء مرا نافرمانی کرده و آنکه مرا نافرمانی کند خدای 
عرّوجل را نافرمانی کرده است. و هر كس على را اطاعت کند مرا اطاعت کرده و آنکه مرا اطاعت کند خدای عرّوجل را 
اطاعت نموده است. ای مردم» هر كس قول و فعلی از على را رد نماید قطعاً مرا رد کرده است و آنکه مرا رد کندہ به راستی 


که خدا را در بالای 


ص: ۱۳۹ 


عرش منکر شده است. ای مردم» هر كس از شما کسی جز على را به امامت برگزیند» چنان است که کسی جز مرا به نبؤت 
بركزيده باشد و آنکه جز مرا به پیامبری بر گزیند تحقيقاً خدايى جز الله عرّوجل را به پرورد گاری بر گزیده است؛ ای مردم» به 
راستی که على سید اوصیا و جلودار دست و روی سپیدان است و مولای ممنان» دوستدار او دوستدار من است و دوستدار من 
دوستدار خداست و دشمن او دشمن من است و دشمن من دشمن خدای عرّوجل است؛ ای مردم» به عهد و پیمان خدا درباره 
على وفا كنيد تا در روز قيامت به عهد و پیمان خود برای دادن بهشت به شما وفا کند. - . معانی الأخبار: ۳۷۳- ۳۷۲ - 


| ترجمه‎ | * 
«AY» 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى جَمَاعَة عَنْ أبى الْمَُضل عَنْ مُحَمّدِ بن هَارُونَ ٿن خمید عَنْ مُحمّد : ن حمید عَنْ جرير ئن أشْعَتٌ بن 


کے سرب ےس لا تب سے 


1 


فك :شك فال له شتا ين ب اقآ وجل بن جع لول ل عله و کر 3 


07 7s ه‎ ۶ 


لا اتمه أن أغيد و قذ کان فى علق حضال آذ تروع ون مارك ات ب ای مق الا و ما فیا ها أَنَّ زجلا كان بالیعن 
ایب ابی طالب عليه السلام(۶) ال کوک إِلَى زشول الله َم علی شول له صلی الله عليه و آله له عن عل 


ے٤‎ 


شا علیه (۷) قَقَالَ صلی الله عليه و آله أَنْمّدُک بالّه الى رل عَلَيَ اْکتاب و اخْتَصّنِى حص ا 


علي قال نم با رَسُولَ الله قال أ تلم انى أؤلى بالْمَؤْمنِينَ ین أَْفْسِهمْ ال بی ال من كنت مولا فعلگ مَؤلاة و الناضة أله ئ2 
بس.۹ و ان سل بآ دان ل عاذ نه الله و قشر نے 
حه الله و رَسُولَهُ فَعَذَا الْمُسْلِمُونَ و عَلِیٌ عليه السلام 

١١١ ص:‎ 


.١ -١‏ فی المصدر: ايها الناس. 

اد ۲. معانی الاخبار: ۲ ۳۷۳ و فيه: يوف لكم فى الجنه. 
۳- ۳. فى المصدر و( د): كنت عند معاویه. 

۴- ۴۔ ذو طوی- بالضم-: موضع عند مکه. 

۵- ۵. فى المصدر: هذا سعد وقاص. 

۶- ۶. جاء الرجل بالمکروه: استقبله و جبهه به. 

۷ ۷. شنأ الرجل: أبغضه مع عداوه و سوء خلق. 

۸-۸ فى المصدر: لاعطین الرايه غدا. 


قتعا ةنا ال الوا ققال عليه السام ا ر شول الو إن یی كما كما کری ل فیھا فام اد الراب ا ثم تضی بها عى قلح 
الله عَليهِ و ال ال لَه فى بَغض مَعَزِهِ قَالَ علي عليه السلام ا ر سول الله اف ء قع لاء و الصَّتيانِ قَقَالَ رَسُولُ له صلی الله 


- 


إا أنه لا ی بی و الوَابِعَهُ سل لباب فى الْمَسْجدٍ لباب ب عل 


رضی أَنْ کو یی بِعثرِلهِ اون ین مُورى إلا 
E‏ ما رید الله دیب عنکم ارچ هل ایب و بعر كم تطهیر(۱) فعا اب صلی الله عليه و آله 
عا و حسنا و خسینا و اطع عليهم السلام كَقَالَ اللّهُمَ هوْلَاءِ أخلى اذهب عَنْهُمُ الس ی و طَهُوْهُمْ تطهیرآ(۲). 


**[ترجمه ]امالی طوسی: ابن عباس گوید: آن‌گاه که معاویه در «ذو طوی» فرود آمدء من با او بودم که سعد بن أبى وقاص نزد 
وى آمده سلام کرد. معاويه گفت: ای مردم شام اين سعد است» دوست علی! گوید: پ يس آن جماعت سر به زیر انداخته و 
على را دشنام دادند. يس سعد گریست. معاویه به وى گفت: جه چیزی تو را به گریه انداخت؟ گفت: چرا برای مردی از 
اصحاب رسول خدا ص لمی الله علیه و آله كريه نكنم که در حضور تو دشنام داده می‌شود و کاری از دست من بر نمی‌آید. و 
این در حالی است که على را خصلتهايى بود که اگر یکی از آن‌ها به من تعلق داشت برايم از دنیا و هرجه در آن است؛ 


دوست داشتنے تر بود: 


یکی آنكه مردى در یمن نزد على بن ابی طالب عليه الترلام آمد و گفت: بی تردید شكايت تو را به رسول خدا خواهم كرد؛ 
سپس نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد که ييامبر از وى جوياى حال على شد لیکن آن مرد از على به بدی ياد كرد. 
پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: تو را به خداوندی كه قرآن را بر من نازل فرموده و به رسالتم مختص كردانيده سو گند می۔۔ 
دهم كه آيا آنچه درباره على می گویی از روى خشم است؟ عرض کرد: بلى يا رسول ال فرمود: آيا مىدانى كه من اولی‌تر از 
مؤمنان به خودشان هستم؟ عرض كرد: آری» فرمود: هر كس من مولاى اويم اينكك على مولاى اوست. 


فردا يرجم را به انسانى خواهم سيرد كه خدا و رسول را دوست مىدارد و خدا و رسولش نیز او را دوست می‌دارند. پس 


ص: ۱۳۰ 


دچار چشم درد بود. ييامبر ص می الله عليه و آله وى را احضار نموده و فرمود: يرجم را بگیر عرض كرد: يا رسول اللہ می بينيد 
چشمانم چگونه است! پس رسول خدا صلی الله علیه و آله آب دهان خود را به چشمش ماليد و آنكاه برخاست و يرجم را 


كرفت و رفت و خداوند بر دست او خيبر را گشود. 


سوم اينكه در یکی از غزوه‌ها او را جانشين خود نمود» يس على عليه ات لام عرض كرد: يا رسول الله» مرا بر زنان و كودكان 
گمادری؟ يس رسول خدا ص می الله عليه و آله فرمود: آیا خرسند نيستى كه منزلت تو نزد من همجون منزلت هارون از موسى 


باشد با اين تفاوت كه ر يس از من پیامبری نيست؟! 


جهارم اينكه آن حضرت تمام درهايى را که از مسجدالحرام باز می‌شدند بستند به جز در خانه على عليه الشلام . 


پنجم اينكه چون آیه: إِنّمَا بر یڈ الله هب عنکم ارس أَهْلّ الْبيت و بُطهر کم ٠تطهيرًاه‏ -. احزاب / ۳۳- ([خدا 


فقط می خواهد آلودگی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند) نازل گردید. پیامبر صَلى الله عليه و 
آله علی» حسن » حسین و فاطمه صلوات الله علیهم اجمعین را فراخوانده و فرمود: خداونداء اينان خاندان منند» يس پلیدی را از 
ایشان دور فرما و پاک و پا کیزه‌شان گردان. - . امالی ابن الشیخ: ۲۸-۲۹ - 


] ترجمه‎ | E 
«Af» 


ع» [علل الشرائع] ]اعود الله بن مد بن عود الاب عَنْ عتضور بن عبد الله الأض هاي عَنْ عَلی بن عد الله الشیکندوایی عَنْ 
سَغدِ بن عُثْمانَ عَنْ مُحمّد بن ای الم عَنْ عبا قوب عَنْ عَل بن هام عَنْ اصدج عن عود الله عَنْ بماك بن خزب 


5 تو عي مع 


عَنْ أبى س ميد الخذری قال قال سَلْمَانُ : ا یی الله إن لکل تیش وصياً من میک قال فَسَكت عَنى ا کان بعد رآنی مِنْ تید 


دعي لدم 
و 


2 o4 م2‎ 


قال با سَلْمَانُ قلت لبیک و أث شرت إِليه فقَالَ تغل م مَنْ كان وَصِدَيٌ موس ی قلت يُوشَعْ بن ون تم قال ذاک لته بزمنذ یرم و 
6 ال و نی هد اليم أَنَّ علا یرهم و هم و هُوَ وی و وَصِيّى و وارثی (). 


#[ترجمه |علل الشرائع: سلمان فارسی عرض کرد: يا نب اللہ هر پیامبری یک وصی دارد. وصی شما کیست؟ گوید: يس 
رسول خدا صلی الله عليه و آله سکوت فرمود: و پاسخ مرا نداد. مدتی بعد چون مرا از دور دید فرمود: يا سلمان: عرض کردم: 
كوش به فرمانم و به سرعت خود را به آن حضرت رساندم» سپس فرمود: آيا می‌دانی وصی موسی جه کسی بود؟ عر ض 
کردم: يوشع بن نون سپس فرمود: به اين دلیل که وی در آن روز گار داناترین ايشان بوده سپس فرمود: و من امروز گواهی 
می‌دهم كه على بهترین و افضل آن‌هاست و او ولی؛ وصی و وارث من است. -. علل الشرائم: ۱۶۰ - 


* | تر جمه | 
«Af»‏ 


يدء |التوحید ] عند ين اجيم بن ایکا ریت عَنْ أخترة بن مد بن زمیج عَنْ أخمد بن جن جغفر یلق عَنْ أَحْمَد بن 


9 عن فصو إن لق ارام عق فو الل تن عفر ار عن ا کل إن کہ کن ا علیهم الام ان 
ال یز الْمُؤْمِِينَ فی تغض شطبه: من الى حضَرَ سجت (۴ الْفَارِسِيَ وَ ھُو یکلم رَشول الله ال الم ما حَضَرَةُ ّا أحدٌ 


ص: ۱۳۱ 


٢-۹‏ شوو ار ا 
؟- 7. آمالی ابن الشیخ: ۲۸ و ۲۹. 
۳- ۳. علل الشرائع: ۱۶۰. 


ع فی المصدر:( سبخت» و قد اختلف فى ضبطه. 


۳ 
2 ہی و سرام - و 


ال عَلِی عليه السلام لَكِنّى كنْتٌ مَعَهُ وَكَدْ ججاءَۂ سجت و کان رجا من مل وک فَارِس و كان دربا فقال له ا ما إلى ما تدعو 


ال أَدْعُو ای شا آن َا له إل اله وه لا شریک له ۶۹90 ٰ۰" 
و أن مدا یه و رَشوله 00 با ملد من هذ قال هذا عو آهلی و فرب کل نی ا من تسی رتا من می و زرا 


۱ ین ژوجی و و ازير نی فی عیاتی و | لبف بعد وفاتی كما کان مَارُونُ مِنْ موی إلا 
علی الق ثم م سا عَبِدَ الله (۲). 


**[ترجمه ]التوحید: اميرالمؤمنين عليه ال لام در یکی از خطبه‌های خود فرمود: جه کسی هنكام گفتگوی سبخت فارسی با 


ص: ۱۳۱ 


يس على عليه الالام فرمود: لیکن من همراه وى بودم که سبخت آمد و او مردى زبان آور از شاهان يارس بود» وى گفت: يا 
محم د» به سوى جه دعوت می كنى؟ فرمود: به شهادت دادن به اينكه خدايى جز الله نیست» يكتاست و انبازی ندارد واينكه 
محمّد بنده و فرستاده اوست. - . در منبع عباراتى بدين شرح افزون بر مطلب ياد شده دارد: يا محمد خدا در كجاست؟ فرمود: 
او با آبات خود در همه جا حضور دارد. سبخت گفت: چگونه موجودی است؟ فرمود: او را ته «کیف» است و نه «أَین» ؛ که 
کسی بگوید چگونه است و کجاست. گفت: از کجا آمده است؟ فرمود: به وی گفته نمی‌شود «آمد» زيرا «آمد» را درباره 
کسی به کار می‌برند که از مکانی به مکان دیگر جا به جا شود و پرورد كار ما به مکان و زوال وصف نمی‌شود. گفت: ای 
محمّد» تو پرورد گاری بز رگ را توصیف می کنی که « کیف» در او راه ندارد» يس از کجا بدانم او شما را فرستاده است؟ پس 
در آن روز در اطراف ما هیچ سنگ و کلوخ و كوه و درختی نماند مگر اينكه به یگانگی خدا و بندگی و نبوّت محمد گواهی 
می‌دهد. - و من نيز گفتم: شهادت می‌دهم که خدایی جز الله نیست و محمد بنده و فرستاده اوست. سبخت گفت: ای محمقد 
این کیست؟ فرمود: بهترین کس در خاندان من است و نزدیک‌ترین مردم به من» گوشت او گوشت من است و خون او خون 
۷۶۶۷٤8‏ ُھ۶۶گ ۷ ۶ 
این تفاوت که يس از من پیامبری نيست. يس كوش به فرمان و مطیع او باش كه او بر حق است» سپس او را «عبداله» ناميد. - 
التوحيد: ۳۲۶-۳۲۷ - 


3 1 تر جمه 1 
۸۵ 


یرہ [بصائر الدرجات] عِمْرَانٌ بن موتری عَنْ مُحَمّدِ ن ن الم جره ين عَنْ مُححمّدِ بن عَم الله ن زَرَارَۃ عَنْ عیتری بن غبید الله عَنْ أبيه 


امه أ 


مه م یم فال اك :اڈ وشو اللہ عا فی یی تم دعا بل کاو كت فيه ی ما 
ع ار وقول امن اف 
عليه و آله و وی و بک از لاس بَعَدى الاب و ال تام صَنَعَ هَذَا الرَجُلُ فجلث ُت فجلنث فى الاس عَتّى خطب ابو بكر 


4 غل یه ینت ای مامت عش كاوق ظز بعت قشع يذل عات > ا فيلك ا و ان 


عَنْ ده عَنْ عُمَرَ بن أبى سدكمَة عَنْ 
الوق مت نع یز قل من جاهکه ین EE E‏ 


۹۳ 


ول عُمانْ یی فم بح کما ضرع ضاحبا انها نم آقامث حَتّى ولی عَلِيٌ ارت شتی ففالب انظز ما ضح َذا الوَجُلٌ مج 
لت فی الْمشجد فلا عطب عَلِيّ عليه السلام رل رآنی فی الاس فَقَالَ بسن عَلَى امک قَالَ َحَرَجْتٌ 


ص: ۱۳۲ 


۱-۱. فی المصدر بعد ذلک زیاده و می: فقال سجت: و آين الله با محمد؟ قال: هو کی کل مکان موجود نراف قال: فکیف 
هو؟ فقال: لا كيف له ولا أين لانه عرٌ و جل كيف الکیف و أين الاين» قال: فمن أين جاء؟ قال لا يقال له« جاء» و انما يقال« 
جاء» للزائل من مکان الى مکان: و رتنا لا بوصف بمکان و لا بزوال» بل لم يزل بلا مکان و لا یزال فقال: يا محمد انک لتصف 
ربا عظیما بلا كيف فکیف لی أن آعلم آنه ارسلکث؟ فلم يبق بحضرتنا ذلك الیوم حجر و لا مدر و لا جبل و لا شجر الا قال 
مكاله: ا ان لا إله اال وان مد هو رسولة اد 

Yg = 


۳- ۳. الكراع: الطرف من كل شى ء. 


تی جتتها فا نَا و فلت قال لی اش علی امک و هُوَ حَلْفِى رید ک ال و آنا و الله ريده تذل فَدَخَلَ فَقالَ (۱) 
اُغطینی الکتاب الَّذِى دقع ایک بابه کا و كذًا کی انظر ی اتی ی قَامَت ت ای تَابُوتٍ لها فی جوف نَابُوتٌ لها 


ص: ۱۲۲۳۴۳۴۳ 
آقول: قد مضی مثله بأسانيد فى باب جهات علومهم عليه السلام. 


**[ترجمه ]بصائر الدرجات: عمر بن أمّ سلمه به نقل از مادرش ام سلمه روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله على را 
در خانه من نشاند سپس يوست گوسفندی خواست و تمام سطح آن را تا گوشه‌ها نوشت. آن گاه آن را به من داد و گفت: هر 
كس بعد از من با جنين و چنان نشانه‌ای نزد تو آمدء آن را به وی بسپار. يس ام سلمه آن را تا وفات پیامبر صلی الله عليه و آله 
و به خلافت رسیدن ابوبكر لگاہ داشت» سپس به من گفٹ: برو و ببين که اين مرد جه می کند؟ يس آمدم و در ميان مردم 
نشستم تا اينكه ابوبكر خطبه خلافتش را خواند و يايين آمده وارد خانەاش شد. يس بر گشتم و مادرم را خبر كردم. سپس صبر 
كرد تا اينكه عمر به خلافت رسيدو مادرم دوباره مرا فرستاد و عمر نيز همان كارى را كرد كه ابوبكر كرده بود» لذا آمدم و او 
را آكاه کردم سپس صبر كرد تا عثمان به خلافت رسيد و مادرم مرا فرستاد و ديدم او نيز چون ابوبكر و عمر رفتار کرد پس 
صبر نمود تا على عليه الشلام به خلافت رسيد پس مرا فرستاد و كفت: ببين اين مرد جه می کند؟ پس به مسجد آمده و نشستم. 
چون على عليه الشلام خطبه خواند و يايين آمد و مرا در ميان مردم ديد فرمود: برو و از مادرت برای ملاقات با من اجازه بكير. 
گوید: پس» از مسجد در آمده و نزد مادرم رفته وی را آ گاه ساخته و گفتم: به من فرمود: از مادرت برای دیدار با من اجازه 
بگیر و او هم اکنون يشت بشت سر من خواستار دیدار شماست. مادرم گفت: به خدا سو گند من هم خواستار دیدار اویم. سپس آن 
وھ مجر SSS GS‏ 
گوبی دارم می بینم كه مادرم از جاى برخاسته به سراغ صندوقی رفت كه جعبه كوجكى درون آن داشت و آن جعبه را خارج 
كرده و از درون آن بيرون آورده» آن را به على عليه السّ.لام سپرد. سپس به من گفت: فرزندم» دست از او مدار كه به خدا 


سوكند پس از پیامبرت جز او کسی را امام نمىدانم. -. بصائر الدرجات: ۴۳-۴۴ - 

می كويم: نظير اين حديث با اسنادهاى آن در ١باب‏ جهات علومشان» صلوات الله عليهم پیش از اين بیان كرديده است. 
٭ | ترجمه | 

د۸۶ 


ص» [قصص الأنبياء عليهم السلام] الصّدُوقٌ عي الطلانی عَنْ آخمد ن معمّد بن زمیج عَنْ أَحمد بي جغْفرِ عَنْ أخمد بن على 
عن م مسد بیع الا عن بد ال بن فرع هي الاق عَنْ آبائہ عليهم السلام َال کال امير الْمَؤْمِنِينَ صَلَوَاتٌ الله 
علیه: من الى عض و سجت لاسي و هُوَ یکلم رَسُولَ الله مال القَومُ ما عضو یناد الق عليه السلام کی کنث مه 
و قد اء سجت و کال رجا مِنْ وک فارس و کان دربا [ذر با( قال با محمد این اله قال ہُو فی کل مکان و را ل 
يُوصَفُ يمك ان و لا يرول لك یرل بلا مکان و یرال قَالَ یا مُحَمَدُ الک لصف رت علیماً عظیماًبلا کیب کف لی أن أ 


2 


ن آغلم 


9 


بت 0 رش ہے ہت مت 

أَشْهْد ا ےتا كول الله OT‏ مَنْ هذا قال هُوَ 
على و أرب التي ئی خی من لخمی و دم من دَمِى و روحه من رُوجی و هو الْوَزِيرُ منّى فی عتراتى و الْحَلِيفَه بعد 
ل ات بَعدى فَاسْمَغ له و آطع كَل علی الک ثم سَمَاهُ عَبِدَ اه (۶). 


1 
¢. 
C's» 
Ce. 
لكك‎ 
GQ. 
۸ 
5 
ا‎ 


۱-۱. فى المصدر: فقال لها. 
۲- ۴. درب الرجل: کان عاقلا و حاذقا بصناعته. و فی( م): و كان ذربا؛ و ذرب الرجل: فصح لسانه. 
۳- ۵. الظاهر: و قلت أنا أيضا كما مر فى الحديث: ۸۴. 


۴- ۶. قصص الأنبياء مخطوط. 


#*[تر جمه آقصص الانبیاء: امیرالمومنین صلوات الله علية فرمود: جه کسی شاهد گفتگوی سبخت فارسی با رسول خدا صلی الله 

عليه و آله بوده است؟ پس آن جماعت گفتند: کسی از ما در آن مجلس حضور نداشته است. على عليه الشلام فرمود: اما من با 
آن حضرت بودم که سبخت؛ که یکی از پادشاهان پارس بود و مردی زبان آور به شمار می‌رفت» آمد. وی گفت: يا محمد؛ 
خدا کجاست؟ فرمود: او همه جا هست» پرورد كار ما توصیف به مکان نمی شود بلکه پیوسته جایی نداشته و در همه جا حضور 
داشته است. گفت: يا محمد تو پرورد گاری دانا و عظیم را توصیف می كنى که «کیف» در و راہ ندارد» يس من از کجا بدانم 
او تو را فرستاده است؟ سپ سپس آن روز در اطراف ما هیچ سنگ و کلوخ و درختی نماند مگر اينكه در جای خود زبان به «أشهد 
أن لا اله انا الله وحده ا کال ا وا و كلت انی أن لا اله الا الله و أن مدا رسول الله 
پس گفت: يا محتمد» اين کیست؟ فرمود: او بهترين خاندانِ من است و نزدیک‌ترین مردم به من» گوشت او گوشتِ من است و 
خونش خون من و جانش جان من و وزير من در حياتم اوست و يس از وفاتم جانشين من است و منزلتى همانند هارون از 
موسى نزد من دارد با اين تفاوت كه يس از من پیامبر نيست. پس كوش به فرمان و مطيع او باش كه او بر حق است. . سپس وى 
را «عبداللّه» نامید. - . قصص السات نسخه خطی - 


ص: ۱۳۳ 
٭| ترجمه | 


۸۷۵ 


2 
أ 


کت خد بن مزونه عن آخترد بن محمد بن عُنْمَانَ یدانق عن المندِر بن مُعمّد عن خت بن مُوسرى 
راز عَنْ بَ بن شمان أبى إذریس عَنْ جابر عَنْ محمد بن علق عن نس بن مالک قَالَ: یا آنا ند ر شول الله صلی الله عليه 
و فا لا ودک ريد امین و مير الْمَؤْمنِينَ و یز ومین و ی الاس باذع )١(‏ لب آبی طالب 
علی السلا 0 له صلی ال له و له دس ځ الْعَرقَ ین ججهبه و وجهه و بدسخ به وجه علی : بن آبی طالب عليه السلام 
و مځ الْعَرَقَّ من وجه َل و بمتخ به وجه فا ال له علي عليه السلام یا وَسُولَ الله تلف شین 2 قَالَ آ ما توضی أن + 


۳ 


سے 
3 
1 ر 


منی بِمَنْرلَهِ هَارُونَ من مُوسى إلا 1ت سی لت خی و وزیری و کو من أعلت بغدی ای دینی و تنج وغدی و ین 


هم ما او یه من عى و تلهم من أويل الُْرآنِ ما لم يعوا و اهدهم علی الأويل كما اذم لی اليل 1 


**[ترجمه ]كشف الیقین: انس بن مالكك كويد: در محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله بودم كه فرمود: هم اكنون سرور 
مسلمانان» اميرمؤمنان؛ بهترین اوصیا و اولىترين مردم به ييامبران وارد می شودہ كه ناكاه على بن ابی طالب عليه الت لام وارد 
شد. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله شروع كردند به پاک كردن عرق پیشانی و چهره خود و ماليدن آن به چهره مباركك 
على بن ابی طالب عليه الس لام و نيز عرق را از جهره على عليه الالام مسح فرموده و به رخسار مبا رک خود می مالیدء يس 
على عليه ال لام به وى عرض كرد: يا رسول الله آیا جيزى درباره من نازل شده است؟ فرمود: آيا خرسند نمی‌شوی كه منزلت 
تو نزد من همانند منزلت هارون از موسی باشد لا اینکه يس از من پیامبری نخواهد آمد؟ تو برادر منى» وزير منى و بهترين 


کسی هستى كه از خود بر جاى می گذارم» وام مرا می‌پردازی و به وعدههاى من عمل می کنی و اختلاف آن‌ها را (در مورد 


احكام شرعی) بعد از من برطرف می‌سازی و از تأويل قرآن جيزهايى را به ایشان می آموزی كه نمىدانستهاند و بر سر تأويل 
قرآن با آنان می‌جنگی هما نطور كه من بر سر تنزیل آن با ايشان جنگیدم. -. كشف اليقين: ۱۳ - 


| ترجمه‎ | * 
«AA» 


شف. [ کشف الیقین] نید ای محمد بن شَهرباز الارن عن محمد بن اون اکبرق عن والده عن محمد : بن احم بن 
لسن و 81513 عن ےی ارز لسر عن ی ان ترون عقا افق سے ےو قن کید 
یت وه بن الع يعاد عمش عن جغقرٍ بن مد عن أيه عن علق بن تین عن أييه عليه السلام ال یآ 
مین عليه السلام قال قَالَ زشول الله صلی الله عليه و آله: ا علق أك امب امین و ام ای با ینت یذ این 
و قارث علم این و > ب شدي ول الاين یا لی لت زوج مده نما الا و ی ی مولي با علق لت 
وی امین له دی على الاس مین توت عله م ولاک و اش َس دول الّار مَنْ عاداک با علق و اذى 


2 


تی بابو و اضرطفانی عَلَى جميع بريه أن عدا عرد الل ال عام ما بل دک من بو ایتک و وله امه من ولک 
بلک أ خبرنی بجبریل فمن شاء ومن و مَن شاء َیکمُو(۳). 
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النا 


مه ۱ 


ص: ۱۳۴ 


۱-۱. فى المصدر و( د) إذ طلع. 
۲- ۲ الیقین: ۰۱۲ 


۳ ۳ الیقین: ۵۶ و ۵۷. 


**[ترجمه ] کشف اليقين: اميرالمؤمنين عليه الشلام كويد: رسول خدا صَلى الله عليه و آله به من فرمود: يا علی» تو امير مومنان و 
امام متقينى؛ تو سرور اوصيايى و وارث علم انبيايى و بهترين صدّيقانى و افضل بيشينيانى؛ يا علی تو شوى سرور زنان جهانى و 
جانشين بهترين ييامبران مرسلى؛ يا علی» تو مولای مؤمنانى و پس از من حتجت خدا بر همه مردمانى؛ هر كس ولایت تو را 
پذیرد» مستوجب بهشت است و آنكه با تو دشمنی کند. سزاوار دوزخ؛ يا على» س و گند به آنكه مرا به نبت مبعوث فرمود و بر 
همه خلق بر گزید» اگر بندهاى هزار سال خدا را پپرستد» جز با پذیرش ولا۔یت تو و ولايت امامانى که فرزندان تو هستنده 
عبادتش پذیرفتہ نمی شودہ چبرئیل مرا از اين امر آگاہ نموده پس هر كه خواهد بگرود و هر که بخواهد انکار کند». -. کشف 


الیقین: ۵۶-۵۷ . کهف/ ۲۹ - 

ص: ۱۳۴ 

۷| ترجمه | 

۸۹۰ 

قب» [المنافب] لاب شهر آشوب عا ن خر عن اي صلی الله عليه و آله: عل أذلى بالمژمنین > بقدی (۱). 


|[ ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: عبدالله بن التختر از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل کرده که فرمود: على بعد از من 
سزاوارترين کسی است كه بر مردم پیشوایی كند. - . مناقب آل ابی طالب :١‏ ۵۵۱ - 


٭| ترجمه | 


»)4٠« 


جاء [المجالس] للمفيد اعد بْن مُحمّدِ بن عبت ی الک عق كود الله ٿن څک ئن عثبل عَنْ عود الؤحمنِ بن 
0408+ سی ستو نار تفہ ا ون رھ اص ا فيقث کرت اللوخيلى آ2 
عليه و آله ول لیب آبی طالب عليه السلام یا لآ وی النّاسِ من بَغْيى فَمَنْ أَطَاعَكك فَفَد آطاعبی و مَنْ عضا عَصَاك فد 
ا 


**[ترجمه ]مجالس مفيد: با سندى مرفوعاً از يعلى آورده است كه: شنيدم رسول خدا صَلی الله عليه و آله به على بن ابی طالب 
عليه الشلام فرمود: يا على» تو ول مردم پس از من هستى» يس هر كس از تو اطاعت کند» مرا اطاعت كرده است و آنکه از تو 
نافرمانى نماید» به راستى كه مرا نافرمانى كرده است. - . امالی مفيد: ۶۶ - 


** | ترجمه | 


۹۱۱ 


جاء [المجالس] للمفيد الكاتِبُ عَنِ الزَعْفْرَانِيٌ عن اللقفی عَنْ عُثْمَانَ بن أبى شیبه عَنْ عفرو بن مَيِمُونِ عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ عَنْ 
ون و دنل ل أي يني عليه المع رهبا إت کان لی بن وول ال صلی اله علب 
لایر وت ف نا ین وی الوب مت رد ترک یہ وی نک تاج رل 
وک عم نی و الم بای فى زجئتى و أك ا وٹ 


**[ترجمه آمجالس مفيد: اميرمؤمنان عليه الت لام بر منبر كوفه فرمود: ای مردم» از جانب رسول خدا صلی الله عليه و آله ده 
خصلت داده شدهام كه نزد من محبوب‌تر هر جه خورشيد بر آن‌ها بتابد است! رسول خدا ص لی الله عليه و آله به من فرمود: يا 
علی» تو در دنيا و آخرت برادر منی» و تو در روز قيامت در پیشگاه و حضور خداوند جتار نزديك ترين مردم به منى و جایگاه 
تو در بهشت روبروى جایگاہ من است آن گونه كه خانه‌های دوستان ايمانى در راہ خداى عژوجل روبروى هم هستندء و تو از 
من ارث می‌بری» و تو يس از من در مورد به انجام رسانيدن وعده‌ها و كارهايم وصی منىء و تو امام حافظ و سريرست 
خانواده من در غياب منی» و تو امام امت و قائم به قسط در ميان رعتّت منی» و تو دوست منى و دوست من دوست خداست و 


دشمن تو دشمن من است و دشمن من دشمن خداست. - . امالى مفيد: ۱۰۳ - 
| ترجمه ] 
۹۲ 


فضء [ کتاب الروضه] عن امش رف عه ای أبى در رَحعه الله ال ال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: من نار عَلِياً فی لاه 


تغدى هو کاو و كذ عارت ال و وضو له رت نک نی علق تیر ک2 


## | ت رجمه الروضه: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس يس از من در مورد خلافت با على نزاع کند. او کافر است 
و با خدا و رسولش سنگیده استه و هر كس ذر (اماسة) على شک کنده کافر است, ت, الروضلہ ۱۲ 


| تر جمه | 
«f>»‏ 
فض» | کتاب الروضه] عَنْ عَبِدٍ الله بن مُحَمّدِ بن علی العلوی يَرْفعُه إلى الثقاتِ عَنْ سّلمام | جح عَنْ أبى ججغفر عَنْ أبى بَرْرَةَ عن 


ی صلی الله عليه و آله قال (۵): إنَّ الله تغالی عَهِدَ ال فی 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۵۱. 


۲- ۲. أمالى المفيد: ۶۶. 
۳- ۳. أمالى المفید: ۱۰۳. 
۴- ۴. الروضه: ۱۲. 


۵- ۵. فى المصدر: أنه قال. 


لی عدا كت يرا رب به لی قال ان عَلباً ره ای و |ام أؤلیائی و وز مَنْ أَطاعَنى و هو الم الى لت بها اون () 
تنب فد آعییی و من أطاعهققذآطاعنی و من َة دیقف ى ره پڈیک فلا مع علي عليه السلام َلك قال(40 


أنَا عو الله و فی قیض یه فان ن بھی دربي لم لی و إن ی تم الى بَشَّرنِى به َاللهُ وی به (۳ مِنّى و هُوَ أَهلَهُ و له قَالَ 


2 


تق ای سل لہ ا لم قاری ا کل قلعت إى جنك انق 6 


ين مُحَتَصّهُ من الْبَلَاءِ ما لم آختص به أ دا من آضعابک فلت با رب انی و جتاحی (۵ فَقَالَ جَلَّ 
لاله إن هذا أژ قد سبق اه مى به و مُیتلی (۶) 


سے جج یت د بن علي بی لسن اللو عَنْ مُحمّدِ د بن الین راز عن الْحْسَيِن بن عَلِیٌ الشلول 
2 بن الْحَسَنِ الول عَنْ صالح بر بن أبى السود عَنْ أبى اھر لای عَنْ تلم :له 410 


٭ ترجمه |الروضه: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند متعال در مورد على سفارش فرمود: 
ص: ۱۳۵ 


يس عرض کردم: پرورد گاراء آن را برای من آشکار فرما! فرمود: همانا على يرجم هدایت است و پیشوای اولیای من و نور هر 
کس كه مرا اطاعت کرد و او آن کلمه‌ای است که پارسایان خود را ملزم به قبول آن کرده‌اند» هر كس او را دوست بدارد؛ 
تحقيقاً مرا دوست داشته است و آنکه اطاععش کت یی شک مرا اطاعت نمود و هر كس با او دشمتی ورزده قطعا با من دشمنی 
کرده است. يس او را بدان بشارت بده! يس چون على عليه الث لام آن را شنید. فرمود: من بنده خدایم و در ید قدرت او قرار 
دارم اگر مرا عذاب دهد به خاطر گناهان من است و بر من ستم نکرده است و اگر آنچه را که به من بشارت داده به انجام 
وسا از فقيل و خظمت اوست,»و او اهل این بر کرارق‌ها و دو ان امت كويد بس جا کی ال عادو آله رد 
خداياء قلب او را جلا بخش و بهارش را ایمان به خودت قرار ده. پس خدای عروجل فرمود: يا محمد. خواسته‌ات بر آورده شد. 
سپس خداوند مرا آگاه فرمود که: من او را به بلاهایی می آزمایم که احدی از ياران تو را بدان‌ها نیازمودەامء عرض کردم: يا 
رب او برادر و بال و پر من است! خدای جل جلاله فرمود: اين کاری است که از پیش بر علم ما گذشته است» او آزموده مى.. 


شود و دیگران به او آزموده می‌شوند. - . الروضه: ۱۲ - 


العمدة: مناقب ابن المغازلی با سند خود مرفوعاً از سلام جعفی نظير اين روایت را نقل کرده است. - . العمدة: ۱۴۷ . نيز در 
کشف الغمه: ۳۱-۳۲ آن را ذکر کرده است. - 


** | تر جمه | 
۹۴ 


فض» [كتاب الروضه] يل» [الفضائل] | لابن شاذان بِالْإِسَادٍ عَنْ انُس بن مالک قَالَ: ا تحن کی تلع زشول الله صلی اللا عليه و 


آله إذ ال الشاعة سل علیکم من اباب ككل کو سید الوب ی و قاد الْغْرَ مین و قَبلَه الْعَارفِينَ (۸) و يَعْسُو ب الدين وَ 
و الْمؤْمنِينَ و زارت علم ای الق لاله ین الصا قَإذَا به (4ا لی : بن آبی طالب قَذ بل (0۰. 


| ترجمه |الروضه- الفضائل: با اسناد از انس بن مالک آورده است که گفت: در حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله 
بوديم كه ناگاه فرمود: اكنون مردى از در بر شما وارد می شود كه سرور اوصياء جلودار دست و روى سپیدان قبله عارفان؛ 


يعسوب دين» نور مؤمنين و وارث علم نین است. انس كويد: با خود گفتم: خداونداء او را مردی از انصار قرار ده نا گاه 


متوجه شديم على بن ابى طالب وارد شد. - . الروضه: ۱۷ . آن را در الفضائل نيافتيم. - 


#* | ترجمه | 


۹۵ 


2 
ےط 


كشفء [کشف الغمه] عَنْ أنّس مسا رجه الْمَحَدَّتٌ الیل قَالَ: کنت جَالِساً مح 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱. فی المصدر: و هو کلمتی التی الزم بها المتقین. 

-١‏ ۲. فى المصدر: فلما سمعه على عليه السلام قال اه. 

۳-۳. فى المصدر: و إن يتم الذی بشر ال فالله أولى بى منی. 

۴ ۴. فى المصدر: إنى قد فعلت لكك به. 

۵- ۵. فى المصدر: آخی و صاحبی. 

۶- ۶ الروضه: ۱۲. 

۷ ۷. العمده: ۱۴۶. و قد آورده الاربلی أيضا فى کشف الغمه: ۳۱ و ۳۲. 
۸- ۸ فى الروضه: و قاتل المارقین. 

9- 4. فى الروضه: الهم اجعله رجلا من الأنصار: فاذا هو اه. 

۰- ۱۰. الروضه: ۱۷ و لم نجده فى الفضائل. 


کے rE E‏ 
هذا خجّه الله على خلقه. 


سد 


ولا 


ااا 
الكت 
كس 


ال صلی الله عليه و آله اذل عَلِنّ عليه السلام َال ال صلی اللہ عليه 


لمم 


ضی الله عله قال لِعَلیٌ عليه السلام أَشْهَدُ لكك بِالْوَلَايِ و ال اء و را کم و الْوَصِيْها١).‏ 


ی 
٠١‏ ما 
.C‏ 


ره ۲ 
2 ۹ 


و ین کی لالب عن عار ي ات قال قال و كول الله صلی ال علبه و آله: آوصی عق آمن ہی و شای بولا عل بن أبن 
طالب مَنْ ولاه قد تولانی و مَنْ تولانی قد توّی الله عر و جل (1). 


##[ترجمه | کشف الغمّه: محدث حنبلی از انس آورده است که: در محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته بودم 
ص: ۱۳۶ 
كه على عليه الشلامم وارد شد» يس پیامبر صَلى الله عليه و آله فرمود: من و اين» حجت خدا بر خلق وى هستيم. 


و نقل است كه ابوذر رضى الله عنه به على عليه الشلام عرض كرد: به ولايت و برادر پیامبر بودنت كواهى می‌دهم- و افزود: و 
آله فرمود: به هر كس كه به من ايمان آورده و مرا تصديق كرده است سفارش مى كنم به دوستى و ولايت على بن ابى طالب. 


هركس او را دوست بدارد. مرا دوست داشته و آنکه مرا دوست بدارد خداى عرّوجل رادوست داشته است. 
| تر جمه | 
»4۶« 


شا [بشاره المصطفی] تدالو تاه عن عو ڪن الكوفى عن علق بن لا عن متمد بن رات عن 
ای یقن اه علیھم السلام قال قال ر شول اللّهِ صلی الله عليه و آله: ان عَلِيَ : ِن أبى طالب َيف له و يی و كه آله 
و خض و باب الله و بیابی رع الله وض ين وع الله و خبیبی و كلل له و کیل حویت ار سی و هو ی و 
ضاجبی و وزیری و وصتیی مُه خی و مضه منفضى و وه واٍی و وه عوّی و ره عزبی و مه بلمی وف ه قولی و 


اس هری و روج اتی و ولده ولدى وهو كذ الو و خیم اق ک-7 (۳. 


*٭ [ترجمەہ]بشارۂ المصطفى: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: همانا على بن ابی طالب خليفة الله و جانشين من است» 
حجت خدا و حجت من است. باب خدا و باب من است. ب ركزيده خدا و ب ركزيده من است» حبيب خدا و حبیب من است 
خلیل خدا و خليل من است» شمشير خدا و شمشير من استء او برادر و هم نشین و وزير و جانشين من است. مجحب او محبٌ 
من است و کسی کہ بر او خشم كيرد بر من خشم كرفته است و دوستدارش دوستدار من و دشمنش دشمن من است. جنگ با 
او جنگ با من و صلح با او صلح با من است» قول او قول من و فرمان او فرمان من است» همسر او دخت من است و پسرانش 
پسران منند و سرور اوصیا و بهترین جملگی امت من است. -. بشارة المصطفی: ۳۷- 


* | تر جمه | 


۹۷ 


2 0 


فض» ؛ [كتاب الروضه] یل [الفضائل ] لابن شاذان بالاشتّاد د يوغه الی ان عُمَرَ قال: قال (۴) رَسُول الله صلی الله عليه و آله ات 
یوم على مره قا عَلِياعلَى جانه (۵) و عط یه الیشنی علی یه (۶) حتی بان بیاض ابطیهما و قا 
ری و ر م و مد تكم و اش ام يکم و عل هَادِيكمْ و هو و یی و خلیفتی مِنْ بَغدی نم قال یا أبَا ذرٌ عَلق أخى (۷) و 


این م2 3 


آیینی علی وخی رَبّی و ما آغطانی رَبّى فَضْيله إل و قد تحص علاً بمثلها(۸) با أيَا ذَرٌ لَنْ بَیل الله 


ص: ۱۳۷ 


.۲۸ كشف الغشه:‎ .١-١ 

۲- ۲. كشف الغمّه: ۳۲. 

.۳۷ بشاره المصطفی:‎ ." ٣ 

۴- ۴. فى الروضه: أنه قال. 

۵- ۵. و( د): إلى جانبه. 

۶- ۶. و( د): و حط يده و شال يده اه آقول: و على أى فيه تحریف لا یخفی( ب). 
۷- ۷. و( د): على عضدی. 

۸-۸ و( د): الاو قد خصه تھا 


لب فُرضا(۱) إلا بحب عَلِىٌ بن أبى طالب وا أ با در ها انی ای الا و هت |لی عرش دا آنا بحجاب من ربج 
وو تو وو م ل ۳ 
جبریل ما هدا الملک (5 الّذِى لغ ا فی ملانکه ری ما ملك ُغظم بن جل( ال یا محمد ملع یه اه یل ملک ات 
فلت الا علیک با حبيبى ملک موب ال و علیک السام با تم م الین کت اب عتک علق بن أبى طالب لت حبيبى 
ملک الْمَوْت أ تغرفة قال کف لَا آغرفه یا مُحمَدٌ و الى بعک پاک تا و اض طفاک رَسُولًا إِنّى آغرف ابن عَمّک ودي كما 
كك نیا و تیف له ون دیک وقد تین الل بض اوج الاي نا حلا وم کک و زوح ابن عنک علق نالل 


تما مشه کیت کسام و تَخْتَارُ(۴). 


ذ3 
- 
ملک 


۳ ۰۷۹۹۷۷۷" را در كنار خود به پا 
داشته و دست خود را چنان روی دست وی قرار داده بود که سفیدی زبربغل آن دو آشکار گشته بود- فرمود: : ای مردم. بدانيد 
که الله پرورد گار من و پرورد گار شماست و محمد پیامبرتان و اسلام دين شما و على هدایتگر شماست. و او وصی من و پس 
از من جانشین من است. سپس فرمود: ای ابوذر على برادر و امین من بر وحی پرورد گارم می‌باشد و پرورد گارم فضیلتی را به 
من عطا نفرمود مگر اينكه على را به مانند آن مختص گردانیده باشد» ای ابوذر» خداوند هركز از بنده‌ای فریضه‌ای را نمی 


پذ یرد 
ص: ۱۳۷ 


مگر اينكه مقرون به مخت على د بن ابی طالب باشدء ای ابوذر هنگامی كه مرا به معراج بردند» به عرش كه رسيدم حجابى از 
زبرجد سبز ديدم و ناگاه منادی ندا در داد که ای مح د» حجاب را بردار پس حجاب را بلند کردم ناگاه فرشته‌ای ديدم که 
دنیا در ميان چشمانش بود و لوحی را مقابل داشت كه در آن می‌نگریست. پس گفتم: ای محبوبم جبرئیل اين فرشته که در 
ميان فرشتگان e‏ 7ک سم با وی عزرائیل 
e SL‏ 
به وصايت می‌شناسم و چگونه جنين نباشد در حالى که خداوند مرا موّكل بر قبض روح همه خلايق نموده مگر روح شما و 
روح عموزادهات على. زيرا خداوند با مشيت خود آن گونه که اراده فرماید» کار آن دو را بر عهده می كيرد و شيوه آن را 


برمی گزیند. -. الروضه: ۳۲ - 
* | تر جمه | 
«4A»‏ 


کشف» [كشف الغمه] مِنْ کاب الأربین لاف أبى بكر مُحمّدِ بن أبى ضر عَنْ عطام عَنْ اس قَالَ قَالَ وَسُولَ له صلی الله 


عله آنه آنا وغاء لد الله على عاد 


۷ 


لت و قذ أَوْرَدَ: مثلهُ: الْرّ الْمَحَدّتٌ الْحنيلك (۵). 


قال هذا حدیث حسن ءالا 


##[ تر جمه ] کشف الغمّةٌ: از کتاب «الأربعين» حافظ ابوبکر محمد بن أبى نصر از عطا از انس روایت کرده که رسول خدا صلی 
الله عليه و آله فرمود: من و على حجت خدا بر بند گان او هستیم. گویم: و نظیر این حديث را عر محدّث حنبلی : نیز آورده است. 
-. كشف الغمة: ۴۶-۴۷ - 


و از کتاب کفایه الطالب از حذيفةٌ بن يمان آورده است كه: عرض كردند: يا رسول اللہ آيا على را به جانشينى بر نمی گزینی؟ 
فرمود: اگر ولا ث على را بپذیرید او را هدایت گر و هدایت يافته خواهید یافت که شما را به راہ راست می‌برد. گوید: این 


حدیث «حسن) و «عالی» است. -. کشف الغمة: ۴۵ - 
* | تر جمه | 
»4« 


بشاء | قزر سی محمد بن ود الاب عن مُحَمَدٍ بن اک الل ابوری عَنْ آخعرد بن الد : ين الحافظ عَنْ مُحَمّدِ بن 


۷ لاست 


خمد عن ی عن مدب 7 0 اضر عن تن ا بن يَحْتى الْحَنْعَمِيٌ 


ص: ۱۳۸ 


.١ -١‏ فی الروضه: يا أبا ذر لا یقبل الله لاحد فرضا. 
۲- ۲. فى الروضه: من هذا الملک. 

۳- ۳. فى الروضه: ملكا مثله و لا أعظم منه خلقه. 
۴- ۴. الروضه: ۳۲. و لم نجده فى الفضائل. 

۵- ۵. کشف الغمه: ۴۶ و ۴۷. 

۶- ۶. کشف الغقه: ۴۵. 


محم عن آرائہ عن الح : ین بن عَلِيّ ص لَوَاتٌ الله علیهع مين يع قال تان وقول ال صلی ا عو آل لگا اشرق إلن 


جر 
الشعرام هش ہی ای محتوب الور کی وى ل جال و قال لی ترا عفة بغ علق بن أبى طالب مى شتا أغبغة أنه 
ی به أشقى الجا ات جىيت کہ ۰ م زع نی ياء فاييليغوا و مره يڙوا و عن نيه هوا 
أ هم عندی فی مَفْعَدِ صق و أپیخ لَهُم جنانی و و ان وا کشم تاری مع شاه من اغذائی تم ا آبالی (0. 


| ترجمه ابشارة المصطفى: رسول خدا صَلى اللہ عليه و آله فرمود: 
ص: ۱۳۸ 


چون مرا به معراج بردند و به حجاب‌های نور رسیدم» پرورد گارم جل جلاله با من سخن گفته و فرمود: يا محمد سلام مرا به 
على بن ابی طالب برسان و به وى خبر بده که پس از تو حجت من بر خلقم اوست. به خاطر او بند گانم را با باران سيراب مى.. 
كنم و به خاطر او بدی‌ها را از بند گانم دفع می كنم و در روز قيامت به وسیله او بر مردم اقامه حجت خواهم كرد يس بايد تنها 
از وی اطاعت کرده و امر و نهی وی را به کار بندند تا آن‌ها را نزد خود در قرارگاه صدق نشانده و بهشت را برایشان مباح 
گردانم» و اگر چنین نکنند. آن‌ها را با دشمنانم از اشقیا در دوزخم جای می‌دهم و هیچ اهمیتی نمی‌دهم. - . بشارة المصطفی: 
۹۵-۶ - 


* | تر جمه | 


»1٠٠« 


سو جیا سر ہ ےم ممل نقد بن أخم1 یاوق عن احص بن عانعن 2 محمد 


عن علق بن متو الله ال ود ود حر اه سول 


الله صلی الله عليه و آله: أوصى من آمنَ پی و دی باه لی بن آبی طالب کمن َو ققد بی و من انی َف وی الله 
ءا اه وا اسے تیج اس ند ا ار رع وی امه ماع وی اش فا كفن 20 


وَجَلَ (۲). 


AM 


##[ترجمه ]بشارة المصطفی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود:به هر کس كه به من ايمان آورده و تصديق نموده سفارش 
می کنم كه ولا۔یت على بن ابی طالب عليه الترلام را بپذیرند» پس هر کس ولا۔یت او را بيذيرد» ولا-يت مرا يذيرفته و آنکه 
ولأنيك مرا پپذبرد؛ ولابت دای عرّوجل را پذیرفته است» و هر کس او را دوست بدارد قطعاً مرا دوست داشته و آنکه مرا 
دوست دوست بدارد» بی‌شک خدای عرّوجل را دوست داشته است. و هر كس با وی دشمنی کند. با من دشمنی کرده و آنکه 


با من دشمنی کند» با خداى عوجل دشمنی کرده است. - . بشارۂ المصطفی: ۱۲۹-۱۳۰ - 


* | ترجمه | 
»1*1« 


و والدی و عَمّا ر بن یاستر و ول هخد جمِيعاً عَنْ إبْرَاهِيمَ بْن نَضر الْجْرْجَانی عَنْ مُحمّد بن حفر الخسینی 


۔ 
3 
1 سرپ 


بى جغفر بن بَابَوَيْهِ عَنْ علي بن عبت ى جاور تن إشاعيل زین ای دغبلٍ 
عن ی عن علق بن قوع ی الوا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال رَسُولٌ الله صلى الله عليه و آله: با عَلِيٌ نت الْمَطْلُومُ دی 
بے ےرت رت تہ 
لمن قبل کلامک با لغ انت سي يد عذه اله عى و نت إِمَامهَا و یی لھا ن ارک قاری ؤم الیم و مَنْ كَانَ کک 


۹4 


کان تی یَژمَ لته یا عَلِيُ آنت نت ول مَنْ من بى و صَدَّكَنى و ول مَنْ یی علی آفری و جات می عَدُوّى 


ن الد ین بن بَابَوَيْهِ عن آخبه الصَدُوق 
1 


ص: ۱۳۹ 


۱-۱. بشاره المصطفی ۹۵ و ۹۶. 
۲- ۲. بشاره المصطفی: ۱۳۹ و ۱۳۰ 


وَل ول تو و اناك اوغا الوا له باعل انك اول يل تشن عله الو E‏ و الگ ت أوّل مَنْ یت معی 
وہ جوز الصراط تھی و إن زی حل لالہ امم یه لاوز عَقية الصراط إا من معة براء(١)‏ واكك و ولا 
الا ب ین مت یش یت ۶ ی 


و ہو وو ل ۱0 ۶ me‏ 


ترجمه آبشارة المصطفی: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: یا على» تو آن مظلوم پس از منی» پس وای بر کسی که با 
تو بجنگد و خوشا به حال آنکه در ركاب تو بجنگد. يا علی» بعد از من اين تویی که گفتارت کلام من است و با زبان من 
سخن می گویی؛ پس وای بر آنکه سخنت را نپذیرد و خوشا به حال آنکه کلام تو را پپذیرد؛ ای علی؛ بعد از من تو سرور این 
أقتى و تو پیشوا و جانشین من بر آن هستی» هر کس از تو جدا گردد» روز قيامت از من جدا می‌شود و آنکه همراه تو باشده 
روز قيامت همراه من خواهد بود؛ ای علی» تو اوّلین کسی هستی که به من ایمان آورده و تصدیقم نمودی و الین کسی هستی 
که مرا در کارم پاری رساندی و با من بر عليه دشمنم جهاد کردی و 


ص: ۱۳۹ 


تو نخستین کسی هستی که با من نماز گزاردی در حالی كه مردم در آن روز در غفلت جهالت به سر می‌بردند؛ يا على» تو 
اؤلین کسی هستی که به همراه من زمين بر او شکافته می شود و اوّلين کسی هستی که با من برانگیخته می شود و تو الین 
کسی هستی به همراه من از پل صراط می گذری و پرورد گارم جل جلاله به عت خويش سوگند ياد فرموده کسی از عقبه پل 
صراط نگذرد مگر اينكه امان نامه ای از ولایت تو و ولایت امامانی که از فرزندان تو هستند» به همراه داشته باشد» تو الین 
کسی هستی که بر حوض من وارد می‌شود. دوستدارانت را از آن می‌نوشانی و دشمنانت را از آن می‌رانی» زمانی که در مقام 
محمود قرار گیرم؛ تو همنشین من هستی» دوستداران ما را شفاعت می كنى و شفاعت تو در مورد آنان پذیرفته خواهد شد. و 
تو اولین کسی هستی که وارد بهشت می‌شود در حالی که بیرق مرا در دست داری که «لواء الحمد» است که از هفتاد قطعه 
تشکیل شده و هر قطعه آن از آفتاب و ماه وسيع تر است. تو در بهشت صاحب شجره طوبی هستیء ريشه آن در خانه تو و شاخ 


و ب رگش در خانه‌های شیعیان و دوستداران توست. - . بشارۂ المصطفی: ۱۵۳- ۱۵۲ - 
| تر جمه | 
»¥+« 


بقاء [بشارة الط ] الْعَسَنُ بن این عَنْ عه عَنْ يہ اْحسَنِ عَنْ عله اوق عن ماجیلؤنہ عن عه عن البق عَنْ أبيه 
َنْ َال بن عاد عن أ بى ان ال عن امش عَنْ عاي ِن رع عَنِ اب عباس قال ال شول الله صلی الله عليه و 
آله: إل ال تالی نی باه و قصل علا بالا و أمرنى اَن آرَوجۂ اتی هو آب وی و عاسل یی و قاضی دینی و وه 


وی و عَدُوه عَدُوَى (۴). 


3 


* | ترجمه |بشارة المصطفى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند متعال مرا به نبوّت فضيلت بخشيد و على را به 
امامت؛ و به من امر فرمود كه دخترم را به زوجت وى در آوردم. بنابراين او يدر فرزندان من است و غسل دهنده بدنم و 


يرداخت کننده وامی و دوستدار او دوستدار من است و دشمن او دشمن من. - . بشارة المصطفى: 6 - 


* | ترجمه ] 


بيان 


قرأ المحقق الطوسى نصير المله و الدين و العلامه و جماعه من علمائنا رضى الله عنهم قاضى دينى بكسر الدال و أنكره السيد 
المرتضى و لا حاجه فى تكلف ذلكك لتواتر العبارات و النصوص الصريحه من الجانبين. 


** | ترجمه آمحقق طوسی» آن نصرت دهنده ملت ودين و آن عله و برخي ديكر از علمای ما عبارت «قاضى دینی» را به كسر 
دال خواندهاند ليكن سیدمرتضی آن را نيذيرفته و به دليل تواتر عبارات و نصوص صريح از دو طرف در اين مورد نيازى نيست 
خود را به تكلف اندازيم. 


* | ترجمه ] 


٠۳ 


2 ۰ 


فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم] إِبْرَاهِيمُ بن اک تن E‏ تهتنا عن دام نت میس قالت: كان وشول ال صلی الله 
عليه و آله وَاققاً بمكة مشتقبلا بثبیر مُشتذبراً حراء(۵) و هُوَ يمول نی أقول 


ص: ۱۴۰ 


گی التصدرة ال عم كان معد رادد 

.٢ -7‏ فى( كك): نشفع لمحبينا فنشفع فيهم. 

۳ ۳. بشاره المصطفی. ۱۵۲ و ۱۵۳. 

۴ ۴. بشاره المصطفی: ۱۷۹. 

۵- ه. ثبیر- بالفتح ثم الكسر- اسم آریعه مواضم احداها ثبیر نی قال الأصمعی: ثبیر الأأعرج هو المشرف بمکه على ج 
الطارقیین. و حراء- بالکسر و التخفيف و المد- جبل من جبال مكه على ثلاثه أميال. و فى المصدرء مستقبل ثبير مستدبر حراء. 


یوم (۱) کا قال الود الصاح موی بْنُ عِمْرَانَ عَليه لاء و السَلَام أشألك اللّْهُمَ أنْ تشرح E‏ تی ذری و يسر لی آشری و 


ال لی وَزيراً م من لى علق نک آبی طالب أَخى اش ذ يه أرى و آش رکه فى أثری کی تت کک كيرا و ند كرك كثيراً کک 
کلک بنا تس راز 


٭ | ترجمه ]تفسر فرات بن ابراهيم: اسماء بنت عميس گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله در مكه رو به كوه ثبير و يشت به 


غار حراء ايستاده بود و می‌فرمود: من امروز همانى را می گویم 
ص: ۱۴۰ 


كه آن عبد صالح موسى بن عمران عليه الصلاةٌ و السلام گفت: بار خدايا من از تو می‌خواهم كه سینه‌ام را برايم گشادہ دارى 
و كارم را برايم آسان گردانی و از خاندانم وزيرى برايم قرار دهى» على بن ابی طالب برادرم؛ تا يشت مرا بدو محکم گردانی 
و او را در كارم شریک من گردان تا تو را بسيار تسبيح كوييم و تو را بسيار ياد كنيم كه تو بر ما بینایی. 


* | ترجمه | 


«+¥» 


فر» [تفسیر فرات بن ابرا هيم] علیغ بن اين ملاع عفر ِن محمد عليهما السلام قَالَ: مكت جَبرئِيلٌ أ آزتعین یمالغ رل 
علی الب صلی الله عليه و آله فقال يا رَبّ قد اشد سو قی إِلَى تیک صلی الله عليه و آله ون لی اوی الله : تَعَالَی إِلَيْه و قال 
)۳ ا رل اط إلى حبيى و یی قافر ى العغام شآ ره اه نش على جبيع لیر وم 
نی الام و أخيزة أن حضف ب نزمه و فص لی جع الْصبَاءِ ال بط جبریلعلی ان صلی الله عليه و آله کا إا 
مس وج دم عفزق یرت و سوج تاي بتک اتا 


كك أنه ہز وو تہ ہے سس رب ہس خیم 


5 ياء قال بعت ال صلی الله عليه و آله فَدَعَاُ قمر ره( بم ال جبرنيل ال کی عَلِيٌ عليه السلام : م شید ثم قال 
أل لله أذ لي کین دينى و ل بشع یی رنه و آن بخ ناوعا فال جبرئیل ا غ على اللو أذ نا بت غلا 
و ا أخدا و فان اق صلی الله عليه و آله یا عتیل على کا كان 


yS E‏ 1 صف بد يماك و تجا یمان باه و تجا تن نی بو 


ِبُوشْعَ و جا وشح بمُوسى و نجا موی شاو خافن أو ل کرت سر مو ضا رہ بعیمی و کا او ا 


ص: ۱۴۱ 


کی المصكى ور ): الهم ای اول اليوم. 


۲- ۲. تفسير فرات: ۹۲. 
۳- ". ليست کلمه« و قال» فى المصدر. 
۴- ۴. فى المصدر: فبعث النبي إليه فدعاه و آخبره اه. 


پیک و 3 تجوت أَنْتَ الله و انا کل شین ء با لله و إن ا العانکه و الف رون علی جبیعالعلانکه لِم خیتا َه ال فلس 
عل عليه السلام و ثم كم ريل 2ا ا بی شَحضه قال ب لأبی عدي الله عليه السلام معت اک ما الى کان ین 
دنهم إِذا اجه جتدفا قال کر اللہ تعالى فلم تمه كوا فضل مکی صلی الله عليه و آله و ما أغْطَة له نعل 00 و 


لد من رسالیه تم دُکڑوا اهر شيعا و الدعاء لهم و حَتَمَهُْ ملد و الا علی الله َال کت معت فتاک يا أبا عبد الله وَ ا 


لماک نغ رفا قَالَ شمان اللہ و کیت یغرفوتکم و مذ وُگلُوا بِالدُعَاء لکم و لک عافین )٢(‏ من حول العش يس حون 


بخفد رَبّهِمْ و يَسْتَعْفِرُونَ للذین آمَنُوا مَا اسْتَعْمَارُهُمْ الا لكم دون هذا العالم (۳). 


#* ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهيم: امام صادق عليه ار لام فرمود: جبرئيل چهل روز بر پیامبر صلی الله عليه و آله نازل نشده 
بود» لذا عرض كرد: پرورد گاراء شوق ديدار پیامبرت در من شدّت يافته است» پس به من اجازه بفرما با وى ديدار كنم؛ پس 
خداى متعال به وى وحى فرموده و گفت: ای جبرئیل» بر محبوب و پیامبرم فرود آى و سلام مرا به وى برسان و به او اطلاع بده 
كه من وى را مختصٌ به نبوّت كرده و بر همه ييامبران برترى دادهام» و از جانب من به وص او سلام برسان و وی را خبر كن 
كه من او را به وصايت مختص كردانيده و بر همه اوصيا برترى دادهام. گوید: يس جبرئیل بر پیامبر ص می الله عليه و آله نازل 
گردید و بيوسته جنين بود كه چون به زمين می آمد» بالشى از يوست آكنده از ليف خرما برايش قرار مىدادند» يس در مقابل 
پیامبر صلی الله عليه و آله نشسته و گفت: يا محمّرد. خداوند متعال تو را سلام می‌رساند و خبرت می کند که تو را به نبؤت 
مخصوص كردانيده و بر همه پیامبران برترى داده است» و وصی تو را سلام می‌رساند و به تو خبر مىدهد که وى را مختص به 
وصایت فرموده و بر همه اوصيا فضیلت بخشيده است. گوید: يس پیامبر صلی الله عليه و آله در بى على عليه الشلام فرستاد و 
وى را از آنجه جبرئيل گفته بود» آكاه نمود. كويد: يس على عليه الشلام به سختى بگریست و آن گاہ گفت: از خدا می‌خواهم 


كه دين مرا از من نگیرد و كرامت خود را باز نستاند و آنچه را که به من وعده فرموده عطا فرمايد. 


جبرئيل گفت: يا محتمد» بر خداوند فرض و شايسته است كه على و هیچ كدام از دوستدارنش را عذاب ندهد. پیامبر ص می الله 
عليه و آله فرمود: ای جبرئیل به خاطر كردارشان يا اينكه جملگی رستگار می‌شوند؟ جبرئيل كفت: يا محقد: هر كس ولایت 
فيك را وتو ری لیت ضات اھ ی عد اياك اک وه کی ادا 
را يذيرفت به سام نجات يافت و سام به نوح نجات يافت و نوح به خداء و هركس ولایت آصف را پذیرفت به آصف نجات 
يافت و آصف به سليمان نجات يافت و سليمان به خدا نجات يافت» و هر كس ولایت يوشع را يذيرفت به يوشع نجات يافت و 
يوشع به موسى نجات يافت و موسى به خداء و هر كس ولايت شمعون را يذيرفت به شمعون نجات يافت و شمعون به عيسى 
نجات يافت و عيسى به خداء و هر كس ولايت على را يذيرفت به على نجات يافت و على به تو نجات يافت 


ص: 9۹ 


و تو به اه و همه جيز به خواست خدا انجام می شودہ و ابنكه ملائكه و فرشته‌های موكل بر على بر همه فرشتگان فخر مید 
فروشند که مصاحب ایشانند. گوید: يس على عليه الت لام نشست در حالی که کلام جبرئیل را می شنید ولی شخص وی را 
نمی دید. راوی گوید: به امام صادق عليه الترلام عرض کردم: قربانت گردم» وقتی آن سه نفر (پیامبر و على و جبرئیل ) با هم 
نشستند سخنان آنها جه بود؟ فرمود: ذکر خدای متعال اما به عظمتش نمی‌رسید سپس درباره فضیلت محمّد صلی الله عليه و 


آله واينكه خداوند تا جه ميزان از علم خود را به وى عطا فرموده و تا جه حد رسالت خود را به وى واگذار نموده است ء 
سپس درباره شيعيان ما سخن گفته و در حق ايشان دعا كردند و ختم مجلسشان حمد و ثناى خدا بود. راوى گوید: عرض 
كردم: قربانت كردم يا ابا عبدالله» آيا فرشتگان ما را می‌شناسند؟ فرمود: سبحان اللہ چگونه شما را نمی‌شناسند در حاليكه 
مو كل شده‌اند در حق شما دعا کنند و فرشتگانی که پیرامون عرش را احاطه کرده‌اند لے پرورد گارشان را گفته و برای 
کسانی که ایمان آورده‌اند طلب آمرزش می کنند و طلب مغفرت آن‌ها در این عالم منحصراً برای شماست. - . تفسیر فرات: 


۱۳۶-۷ - 
** | تر جمه | 
۰١۰۰<‏ 


فر [تفسیر فرات بن إبراھیم] قرب قیوشت نع أبى جغفرٍ عليه السلام قالَ: کان رول الله صلی الله عليه و 
آله ال رخ لھم (1 دبا فى ل وہ ىلت عليه هذ الشووة(ه تخت غلبم عة جين أ و شو اج 
الله عليه و آله ب تہ و ی الیه فة فََالَ فبإذا قرع فَانْصب يمول مدا فَرَغْتَ مِنْ تس 
ویک فَأَعْلِمْهُعْ فَضَْلهُ علنية ال مَنْ کنث مَوْلَاهُ فَهَذَا علش ول وال اله وال من الاه و عاد من اداه زان صر مَنْ نَصَرَهُ و 
اذل من حَدَلَهُ ات موا و کان قَبِلَ ذَلِكك نما رود اس بِفَضلِ علی بالتغريض فال عك رما بب الله ور رشوله و حه 


و 
سر ول ی 


الله وَ ره وله لیس بِفَوَارِ يعض (2) و قذ كاد يبعت غیره بجع ین أضحابة و جیوه 
ص: ۱۴۲ 


.١-١‏ فی المصدر و( د) و ما أعطاه الله من علم. 

۲- ۲. حف القوم الرجل و به و حوله: أحدقوا و استداروا به و فى المصدر: و الملاکه حافون اہ. و الظاهر آنه سهو و أن 
المعصوم قد استشهد بما قاله بآيتين من القرآن إحداهما « و ی الْمَلائِكهَ حافین من حول الْغزش یت حون بحفد رَبٔھم؛ الزمر: 
۵ و الأخری الذيق تخيلوة الْعوش و من عر لسرن سو رهم و رة به و رن لدي اکر المومن: ۷ 

۳ ۳ تفسیر فرات: ۱۳۶ و ۱۳۷. 

۴ ۴. فى المصدر: لا يخرج الیهم. 

۵- ۵. آی سوره الانشراح. 

۶-۶. أى كان رسول الله صلی الله عليه و آله یعرض بکلامه ذلك على فضل آمیر المؤمنين. و عرض له و به: قال قولا و هو 


يعنيه و بریده و لم یصرح. 


2 


و يفول لیس مثل غیره من رجع بجین أضرعابةُ و بو و ال قول دک عل رید الْمدِلِمينَ و قال عَلی بن أبى طالب 
عَمّود دیمان (۱) و هو يَضْرِبٌ الس من بغودی علی الق و علي م کم الق 2 ار ا ام ص یه الت 
جلت لَه اياسم ال كر و مِيرَاتٌ الم .٢(‏ 


0 1١ 


##[ تر جمه |تفسیر فرات بن ابراهيم: امام صادق عليه الس لام فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله پبوسته احاديثى در فضيلت 


وص خود برای ايشان بیان می‌فرمود تا اينكه این سوره - . سوره انشراح - 


بر وی نازل گردید» سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله آن گاه که از مرگ خود اطلاع يافت و خبر وفاتش را به وی دادند 
علناً با یشان احتجاج نمود. و خداوند متعال فرمود: «فإذا فرغت فانصب» یعنی اينكه چون از کار نبوّتت فراغت یافتی» على را به 
جانشینی خودت منصوب کن و على وصی توست. يس ايشان را آشکارا از فضل وی آگاہ کن سپس پیامبر ص 
فرمود:«هر کس من مولای اويم» اینک على مولای اوست» و فرمود:« خداوندا» دوستدارش را دوست بدار و دشمنش را دشمن 
بدار و یاری فرما هر کس وی را نصرت دهد و خوار و ذلیل فرما آن کس که او را وا گذارد» و این را سه بار تکرار فرمود. اما 
پیش از نزول اين سوره» فضائل على را به صورت کنایه با مردم در ميان می‌نهاد از اين رو فرمود:«مردی را روانه می کنم که 
خدا و رسولش را دوست می‌دارد و خدا و رسولش نیز او را دوست می‌دارند» مردی که در جنگ اهل گریز نیست» و یہ 
صورت غير مستقیم على ع را اراده میفرمود. و گاهی اوقات برای جنگ دیگران را می‌فرستاد و آن‌ها باز میگشتند در حالی که 


همراهان خود را از دشمن مبترساندند و همراهانشان نیز او را از دشمن مبترساندند 
ص: ۱۴۲ 


قرو ای کال اتی مقر مخت او عافد فیک اھ که اما شا ا فان ما مسا سے کر كشن 
از آن فرمود:«علی سرور مسلمانان است» و فرمود: على بن ابی طالب ستون ايمان است» و او بعد از من به خاطر حق» مردم را 
می زندا و :« على تا زنده است با حق است و حق با اوست» از این رو وصايتى كه نام اکبر و ميراث علم را برای وی به ارمغان 


اورف ند آزاز اوح تسف ت 012 
* | ترجمه | 
۱١۶۳‏ 


و بقع اک »دک ىو نو ہر وہ 
ُقلة مِنْ لِسانی تح من آفلی علی (۳) خی اشد به أزرى و آش رکه فى آثری كن تُسيحك كثيراً و 


۷| ترجمه | 


تفسير فرات بن ابراهيم: اسماء بنت عميس گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله را ديدم كه رو به كوه ثبير كرده و می فرمود: 
بدرخش ای كوه ثبير» بدرخش ای كوه ثبير» خداوندا من آنچه برادرم موسى از تو خواست می خواهم» می‌خواهم که سینه‌ام را 
برایم گشاده داری و کارم را برایم آسان گردانی و گرهی را از زبانم بگشایی که سخن من بفهمند و از خاندانم على را وزیر 
من قرار دهی و پشتم را به او محکم گردانی و او را شريكك کار من گردانی تا تو را بسیار تسبیح كوييم و بسیار ياد كنيم که تو 
به ما بینایی! - . تفسیر فرات : ۲۱۶-۲۱۷ - 


* | تر جمه | 
۰۴ 


یف بف» [الطرائف] یلاع نس و عر َالَ: كنت عِنْدَ ال صلی الله عليه و آله اء ی عَلِيٌ مُقْبَا ال صلی الله عليه و آله 
ls 5‏ 


##[ تر جمه بو ازل ار اس و ذيكران گرد در محضر پیامبر صلی الله عليه و آله بودم که على آمد. يس پیامبر ص لی اللہ 


عليه و آله فرمود: من واد بن در روز قيامت حجت بر این مردم هستيم. -. الطرائف: ۹ - 
* | ترجمه | 


۰۰۸ 


اھ مر ام ےم م وه 


يفء [الطرائف] شاد إِلَى ود اله بن یود قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: آنا دوه ة أبى راهيم قال قلّا يَا رَ شرل 
الله کیت صدوت دَعْوَهَ یک إِبْراجِيم قال ا الله تعالی ای تراهیم نی جاعلک لس إماما(ع) فاشتخت إبراهيم ۵0 الْقَرَحَ 
ال وا رب وین ره یی مأزعی الله توالی إل أن يا هی ی تا آغطیک عفیداً ‏ آفی به (۸) قَالَ ا رب ما ال 
نی لا تفی به قال لا آغطیک الظالم الط الم ] من درک عدا ال راهيم عِنْدَهَا يا رب و من الظالِم من ذُرَيتَى قال له مَنْ 


يَسْيجَدٌ لِلصَّنَم من دُونی 


ص: ۱۳۳ 


.١ -١‏ فى المصدر: عمود الاسلام. 
۲- ؟. تفسیر فرات: ۲۱۶. 

۳-۳ فی المصدر: علیا أخى. 

۴- ۴. تفسیر فرات: ۲۱۶ و ۲۱۷. 
۵- ۵. الطرائف: ۱۹. 

۶- ۶. سورہ البقره: ۱۲۴. 


۸-۸ كذا فی النسخ و قد أورده الشيخ أيضا فى الأمالى( ص ۲۴۰ و ۲۴۱) بهذه العباره و نقله فى البرهان( ۱: ۱۵۱) و فيه: 
فأوحى الله عرّ و جل إليه أن يا إبراهيم نی لا أفى به لكك عهدا. 


5 ےم 


عدا قَالَ راهم عند دک و انی و نی آن نٹ 2 7 
قصانی نک عَم رجیم 1 قال الي صلی الله عليه 7 کت سو مد مت بت ی 
با و اند علیا وَصِياً(؟). 


*##[تر جمه ]الطرائف: با اسناد خود به عبدالله بن مسعود گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من دعای پدرم ابراهیم 
هستم. گوید: عرض کردیم: يا رسول اللہ چگونه دعای يدرت ابراهیم هستی؟ فرمود: خدای تبا رک و تعالی به ابراهیم وحی 
فرمود که:«- نی جاعلک لاس لمَامّا» -. بقره/ ۱۲۴ - من 


تو را پیشوای مردم قرار دادم يس شادی تمام وجود ابراهیم را فرا گرفته گفت: پرورد گاراء از ره من امامانی همچون من 
قرار ده . پس خداوند بدو وحى فرمود كه ای ابراهیم» من با تو عهدى نمی بندم كه به آن وفا نكنم. عرض كرد: پرورد گاراء 
اين جه عهدى است كه به آن وفا نمی کنی؟ فرمود: من به ستمگر از ذررة تو عهدى نمی‌سپارم؛ آن گاه ابراهيم عرض كرد: 
پرورد گاراء از ميان ذريّةُ من ظالم كيست؟ به وى فرمود: آنكه با وجود من بر بت سجده نموده 


ص: ۱۳۳ 


آن را پرستش کند. آن گاه ابراهیم فرمود:«وَ اجتینی و بَنى: أن ید اص مَامَ رب انم لن کییڑا من الاس کمن تبعنی كَل 


من و مَنْ عصانی فانک غَفُورٌ وُجیم؛ --. ابراهيم/ ۳۵-۳۶ - ( 


و مرا و فرزندانم را از پرستیدن بتان دور دار. پرورد كاراء آنها بسیاری از مردم را گمراه کردند. پس هر که از من پیروی کند 
بی گمان» او از من استء و هر که مرا نافرمانی کند. به يقين» تو آمرزنده و مهربانی! سپس فرمود: پیامبر صد می اللہ عليه و آله 
فرمود: و اين دعا به من و على ختم گردید که هیچ کدام از ما هرگز بر بتی سجده نکردیم» از اين رو مرا به عنوان پیامبر و على 
را به عنوان وصی بر گزید. - . الطرائف: ۲۰ - 


| تر جمه | 


۰۹ء 


2 


3 
7 


ان لمعازلی من عه طرق بأسانیدها و مَغْنَاهَا واد 


لتق فاد او سے یش ا 


0 


د قال وفرل الله صلی اھ علیه و آله: :يا علي الک ك سید لمش يمين و إِمَام 
٭| ترجمه این مغازلی از طرق مختلف با اسنادهای مختلف و معنای واحد آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله 

فرمود: يا على» تو سرور مسلمانان و امام پارسایان و جلودار دست و رو سپیدان و يعسوب مؤمنانى. - . الطرائف:۲۶ - 

٭| تر جمه | 


«1+» 


ES‏ د أحمد باه إلى أ شرمَاء لت عُمَیس قَالَتُ: سَمِعْتٌ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ول الع ای أقُول 
كما ال اچ ترھی اللهم الجعل لی وَزيراً م ین بیع اد يد أذرى و أذ شرکه فی آفری کی تُسَبحكك كثيراً و ند کرک كثيراً 
الگ كك رتا تس الگ 


٭ | ترجمه ]الطرائف: مسند احمد با اسنادش به اسماء بنت عميس نقل كرده كه گفت: شنیدم رسول خدا صَلى الله عليه و آله 


می فرمود: : خداونداء من همان سخن برادرم موسى را می گویم: خداوندا مرا وزيرى از خاندانم قرار دہ علىءتا پشتم تم را به او 
استوار گردانی و او را در کارم شريكك كنى تا تو را بسيار تسبيح گوییم و بسیار يادت كنيم كه تو به ما بينا بوده‌ای. -. 
الطرائف: ۳۲ - 

| تر جمه | 

«۱11» 


2 
ال أ 


مد [العمده] مِنْ تفییر لقن فی تَفْسِير قله تعالی و أَنْذِرْ عَشِيرَتَك ارب (ه) قال آخبرنی الْحْسَيْنُ بن مُحمّد بن الْحْسَيْنِ عَنْ 
مُوسى بن مت عَنٍ ان بن عَلی بن بيب عن باد بن يَْقُوب عَنْ عَلِىٌ بن قشم عَنْ صڳاح الْمَرَيَ عَنْ زان یره عَنْ 
أب ایا عن ابر ال لا رل (ع) و اذز عت یرتک ای جمع رول الله صلی الله عليه و آله نى عَبدِ المطلب و شم 
بد ارت وخا نا2 باقع :کل ال و یفرب امس 900 قمع أن بذجل سا6( مھا نع ال انوا يشم الله دن 


ص: ۱۳۴ 


.۳۶ سوره ابراهیم: ۳۵ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. الطرائف: ۲۰. 

۳ ۳. الطرائف: ۲۶. 

۴- ۴. الطرائثف: ۳۲. 

هلل سورہ الفعرآنۃ ۲۱۳ 

۶- ۶. فی المصدر: لما آنزلت. 

۷- ۷ قال فى النهایه( ۲: ۱۸۶): قال الازهری: البقره و الشاه يقع علیها اسم المسن إذا اثنيا و يثنيان فى السنه الثالثه و لیس معنی 
اسنانها کبرها کالرجل المسن و لکن معناه طلوع سنها فى السنه الثالثه» انتهی. و العس: القدح و الاناء الکبیر. 

۸-۸ کذا فی النسخ و المصدر و الظاهره أن یذحل شاه» و قد یجی ء٠‏ ذحل) بمعنی قتل أو ذبح. و قوله فأدمها» أى جعلها 
اداماء و الادام: کل موافق و ملائم. 


لموم الوا( کی صَدَرُوا تم دعا بِقغبِ (۲) من لین مجرع مه جزعه نم ال لهم اشربُوا بشم الله لوا کی رَوُوا قرع أبُو 
هب ال مَذا ما تخر کم به الیل فكت الب صلی الله عليه و آله یلم یتکلع تُم دامع من لد علی مل دک الطعام 
و الشرَاب 


دس 


4 لڈم وغل ال صلی لہ عليه و آلہ کال ا یں عب الیب آا اد( إليكم من اللہ عر و عل و ادي لها ل بن و 
> د جشكم بالڈٹیا و اجره قاش يموا و أَطيعُونِى هدوا و مَنْ ُواجینی و نی و کون و یی و یی بَودى و خلیفتی فی 


هلی ود ی نی فعرکت ام وه لک لا کل لک بسک از و ن َك أنا ال أن كام الوم و شم وود 
طالب اطغ ایتک فَقَد بو علیک (۴). 


صصح 7ئ 


0 
اا 


أقول: قد مضى مثله بأسانيد جمه فى باب البعثه. 


٭ |ترجمہ]العمدۂ: از تفسير ثعلبی در تفسير قول خداى تعالی:«و اُنڈژ عشیرتک فين - . شعراء / ۲۱۴ - با سندی مرفوعاً از 
ندز عش یرتک الَقَبین؛ نازل گردید. رسول خدا صلی الله عليه و آله» فرزندان عبدالمطلب را 


ا 


ثراء آورده است که چون آبه:«و 
که آن روز چهل نفر بودند و هر کدام می‌توانستند گوشت شت ركف گاو با گوسفند را بخورند و مكف ظرف يز ركف را بنوشنده گرد 
آورده و به على امر فرمود که گوسفندی را بریان کرده وارد مجلس کند سپس آن حضرت گوشت را آماده کرده و فرمود: به 
نام خدا نزدیک شوید؛ پس آن قوم به غذا نزديكك شده و 


ص: ۱۴۴ 


مشغول خوردن شدند تا اینکه جملگی سير گشتند» سپس آن حضرت ظرف بزر گی پر از شیر را طلییده خود جرعه‌ای از آن 
نوشید سپس به ايشان فرمود: بنوشید به نام خداه پس آن‌قدر نوشیدند جملگی سيراب شدند. سپس ابولهب سخن آغاز کرده و 
گفت: این مرد شما را با این غذا جادو کرد پس پیامبر لی الله عله و آله آن روز سکوت فرمود. سپس فردای آن روز نیز 
ایشان را به مانند آن غذا و نوشیدنی دعوت فرمود و (پس از صرف غذا) رسول خدا صلی الله عليه و آله ایشان را هشدار داده 
و فرمود: ای فرزندان عبدالمطلب؛ من از جانب خدای عژوجل بیم دهنده و بشارت دهنده به سوی شما هستم» به چیزی که 
هیچ كس مانند آن را نیاورده است. من (خیر) دنیا و آخرت را برای شما آورده‌ام» يس اسلام بیاورید و مرا اطاعت کنید! کدام 
یک از شما با من برادری می كند و پشتيبانم می شود و ولی و وصی و جانشین من يس از من در خاندانم خواهد شد و وام مرا 
ادا خواهد کرد؟ يس آن جماعت سکوت کردند و پیامبر صلی الله عليه و آله سه بار سخن خود را تکرار فرمود و در هر سه بار 
آن قوم سکوت کرده و علی می گفت: من! يس پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: آن شخص تو باش! سپس آن جمع برخاسته 
در حالی که به ابوطالب می گفتند: از پسرت اطاعت كن که به امیری تو گمارده شد. -. العمدة: ۳۸ - 


می گویم: در باب بعثت نظیر این روایت با اسنادهای متعدد از نظر گذشت. 
٭| تر جمه | 


«(11> 


قب» [المنافب] لاتق ھر آشوب آبو تک الشیرازی فیتا تزل من الَْرْآنِ فی آمیر الْمؤْمنِينَ عليه السلام عَنْ مُقَاتلٍ عَنْ عطاء: فی 
وله ای و لد ایتا موس ی الکتات (۵) کان فى اورا با موس ی إِنّى اترک و ارت لک وزیر(ع) م دو وک نی 
اوق یک نک که توت لمحد الا هو أَحُوهُ و وَزِيرْهُ و وَصِيْهُ و اه من بغده طوتى لکما من اَحَوَبْن و طوبی لَهُمَا 


2 


مِنْ أَحَوَيْن الا و السّعِطين الْحَسَن و الحم : ين و مُحَسّنٌ الَلِتُ ن وله کما جَعَلْتٌ یک هَارُونَ شبرا 2 او يرا و مبشرا 


2 


(مُقَبرا](۷ہ. 
و فی تا رل مق الْقُوَآنِ فى أمير امن عليه السلام تضنیف أبى تُعَيم یم الْصْفَهَائي 


ص: ۱۳۵ 


-١‏ ۱. فى المصدر: فدنا القوم عشره فا کلوا اه. 

۲- ۲. القعب: القدح الضخم الغلیظ و فى النسخ« بعقب» و هو سهو. 

۳ ۳. کی المصدر: انی آنا التذیر اه. 

۴ ۴. العمدہ: ۲۸ 

۵- ۵. سوره المؤمنون: ۵۰. 

۶-۶. كذا فى( كك)» و فی غیرہ من النسخ و المصدر: انی اخترتكك وزيرا اه. 

۷- /. قال: فى القاموس( ۲: ۵۵) شبر كبقّم و شبير کققیر و مشئر كمحدث ابناء هارون عليه السلام قيل: و بأسمائهم سمى النبئ 
صلی ال علیه و آله الحسن و الحسین و المحسن. 

۸-۸ فى المصدر: و فى منقبه المطهرین و فى ما نزل من القرآن فى أمير الممنین عليه السلام تصنیفی آبی نعیم الأصفهانی. 


حضائص اه عن الى ما َوَى شب ناكم عَنٍ ابن عباس قَال: أ الب صلی الله عليه و آله و تن بمكة يَرِيى و 


ید عَلِيّ فصعد بنا إِلَى بير م صلی بنا تع و کتات تم َع َأ إلى الا ء ال الهم اد مُوسَى بْنَ عفران سالک و آنا مُحمد 
4 3 اک أذ تشوعلی عه خرى و شو أرى و تغل ۵۵ غشتۃ نیقی و اتل لی زر من أخلی علی ن 
أبى طالب آخی اشد به آژری و رکه فی آفری قَالَ اب عباس قَسَمِغْتٌ ماديا يناد ىنا مد قد آوتیت ما مالك 


و فی روایه: و اجعل لی وَزيراً م من آل علخ ب أبى طالب ی (1) اش د به از 


8 ر 


بن ڳاس ممعت اش ء بنك عمس تقول 


يدي قطان و وکیغ بن جراج و عطاۃ راان ا کک 
وت نوا الهم اتل إلى وزیا ین آھلی کون لی 


ا لوعي تم الهم إِنّى 


السَمعرانق فی قصال الصّحَابَهِ الْإِسنَادٍ عَنْ مَطرٍ عَنْ اتس قَالَ: قال رَسُولُ اللّهِ صلی الله عليه و آله إل خلیلی 2 وَزِيرى و یی 


فی أَهْلى و خر مَنْ ارک بَغدی مَنْ بجر موعدی و يَفْضِى دَینی عَلِيٌ بْنُ آبی طالب. 


و فی آمالی أبى السّلت الْأْهْوَازَىٌ بالإشتاد عر عَنْ انس تال اي صلی الله عليه و آله: إن آخی و قزیری و وی و خلیفتی فی 
أَهْلى على بر أبى طالب 


و فی عبر: آنت امام بيى و الم و نت الصّاحِبٌ لی و زیر و ما لک فی نی من نظیر(۳. 


**[ترجمه ]مناقب آل آبی طالب: ابوبکر شیرازی در کتاب « فیما نزل من القرآن فی آمیرالمومنین عليه الہ لام» از مقاتل از عطا 


در قول خداى متعال:« و لَقَدُ ءَاتَينا قرس کات سے موتترت/ ۴۹- و 


به يقين» ما به موسى كتاب [آسمانى] دادیم ] گوید: در تورات آمده است: ای موسی» من تو را بركزيدم و وزيرى را برای تو 
ب رگزیدم که او برادر تو- منظور هارون است- از يدر و مادرت می‌باشد همان گونه که «الیا» را برای «محد» بر گزیدم او 
برادر» وزير» وصی و جانشین وی پس از اوست. خوشا به حال شما دو برادر و خوشا به حال آن دو برادر! «إليا» يدر دو سبط 


حسن و حسین و محشن پسر سوم اوست همان‌طور که برای برادرت هارون شتر» شیر و مبشر را قرار دادم. 
و در کتاب «فیما نزل من القرآن فى آمیرالممنین» تصنیف آبو نعیم اصفهانی 
ص: ۱۴۵ 


و کتاب «الخصائص العلویة» از نطنزى روایت شعبۂ بن حکم از ابن عباس را نقل کرده كه گفت: در مکه بودیم که رسول خدا 
صلی الله عليه و آله دست من و على را گرفته از كوه ثبير بالا برد سپس با ما چهار ركعت نماز گزارد و آن گاه سر به سوی 
آسمان برداشته و فرمود: خداوندا؛ موسی بن عمران از تو حاجت خواست و اينک من پیامبرت محمّرد از تو می‌خواهم که 
سینه‌ام را برایم گشاده‌داری و کار مرا آسان گردانی و گرهی از زبانم بگشایی تا سخن من فهمیده شود؛ و برایم وزیری از 


خاندانم قرار ده» على بن ابی طالب برادرم» يشت مرا به او استوار دار و وی را در کار من شريكك گردان؛ابن عباس گوید: پس 


يك منادى را شنيدم كه ندا می کرد: يا احمد. حاجتت برآورده شد. 


و در روایتی دیگر آمده است:«و برای من وزيرى از خاندانم قرار ده» على بن ابی طالب برادرم» « پشت مرا بدواستوار 


گردان...» 


در تفسیر قطان و و کیع بن التجراح و عطاء خراسانی و احمد در الفضائل از ابن عباس آورده‌اند که شنیدم اسماء بنت عمیس 
می گفت: شنيدم رسول خدا ص لی الله عليه و آله می‌فرمود: خداوندا» من سخنی را می گویم که موسی بن عمران 
گفت :«خد او نداه وزیری از خاندانم برای من قرار بده که دامادم باشد». 


سمعانی در فضائل الصحابه با اسناد از مطر از انس روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: همانا خلیل و وزیر و 
جانشین من در خاندانم و بهترین کسی که پ پس از خود بر جای می گذارم» کسی که وعده‌های مرا محقق سازد و وام مرا ادا 


و در امالی ابی الصلت اهوازی با اسناد از انس آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هماناء برادر» وزیر» وصی 


و جانشین من در خاندانم على بن ابی طالب است. 

و در روایتی آمده است: امام و امیر بعد از من تويى» و تو دوست و وزير منی و در مت من مانند نداری! 
8[ تر جمه ] 

۳۰ء 


مده [العمده] بلْإ شناد عَنْ ود الله ؛ إن مد عَن أببه عن آشوة : ټن ایر عَنْ شري عن عمش عَن الْمنْهَالِ عَنْ عباد بن عبد 
اله لأَمَدِىٌّ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: لھا تزکث هَذِو ااه و از عیرنک ارين (۶ا تع ال صلی الله عليه و آله أَهْل بیتہ 


وی 


فاجتمَع 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱. فی المصدر: و تحلل. 
۲-۲. کذا فى( ك) و فی غيره من النسخ و المصدر: علیا أخى و هو الصحیح. 
۳ ۳. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۴۹ و ۵۵۰. 


۴۴ سوره الشعراء: ۳ 


و با شناد عَنْ ود الله بن اح د عَنْ أبيه عَنْ یی بن ود امک الْحِمَانِيَ عَنْ شریک: مِللهُ وراد فی آخره ال رَسُولٌ الله 


صلی اه علیه و آله عرق کے سے کی رھت سس ٩۳(‏ 

٭ | ترجمه |العمدة ذ: على عليه ال لام فرمود : چون اين آیه نازل شد:«و أنذه عش یرتک الْأَْرَيين) -. شعراء/۲۱۴ - إو خویشان 
نزديكت را هشدار ده) ييامبر صلی الله عليه و آله خاندان خود را به خانه‌اش فرا خواند که 
ص: ۱۴۶ 


سى نفر كرد آمدند. آن‌ها سه روز پیاپی خوردند و نوشيدند سپس آن حضرت به ايشان فرمود: كداميكك از شما يرداخت وام 
و به جاى آوردن وعدههايم را تضمين می کند تا جانشين من گردد و در بهشت همراه من باشد؟ پس مردى كه شريكك از وی 
نان نبرده» گفت: يا رسول اللہ آیا گمان می كنى کسی را بيابى كه اين مسؤوليت را به انجام برساند؟ گوید: سپس ذڈیگری 
گفت: او اين پیشنھاد را به اهل بيت خود می کند. يس على عليه الشلام عرض کرد: من! فرمود: تو باش! 


و با اسناد از عبدالّه بن احمد از پدرش از بحیی بن عبدالملكك حمانی از شريكك نظیر اين حديث را نقل کرده و در پایان آن 
افزوده است: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: على وام مرا پرداخت می کند و وعده‌های مرا به جا می آورد. - . العمدة: 
۴۲ - 


٭| ترجمه | 
»1¥« 


رر ا مر E‏ سس رق 


ادا عَنْ سلما قال سمغت حبيبى مُحَمّداً رَسُولَ اله صلى الله عليه و آله يَقُول: کت آنا و علي ور ین بدي الله عر و جل 
ا لق لوف فل أذ يقال دم بأزبعة عفر لت تام مت (۴) فی شی ء واحد حَتَّى ارفا فی لب 


و مِنْ کتاب الفِوْدَؤْس لابّن شِيرَوَيْه بإسْنَادِِ إلى سَلمَانَ: مثله (۵). 


**[ترجمه |العمدة: سلمان فارسی كويد: شنيدم محبوبم محمد رسول خدا صّ لی الله عليه و آله می‌فرمود: من و على چهارده 


بوديم تا اینکه در صلب عبدالمطلب از هم جدا گشتیم كه نبوّت در من و خلافت در على قرار گرفت. و از كتاب «الفردوس» 


ابن شيرويه با اسناد خود از سلمان نظير اين روايت را نقل كرده است. - . العمدة: ۴۴ - 
#* | ترجمه | 
<۰ 


ہی یدن عد ني حي الوا عن حل ني الل عن ی إشحاق عن قرع أى زیت بش عد له 
قال قا قال رول اللو صلی اع و آله: لکل تب وَصِيٌ و وا و اد وَصِيّى 2 وارٹی عَلِيُ بن اَی طالب (ع). 


۔ ۔ 


بن بُرَيِدَةَ 


ص: ۱۳۷ 


.١ -١‏ فى المصدر: جمع البق من آهل بيته فاجتمع ثلائون رجلا. 

-١‏ ۲. کذا فى( ك) و فى غيره من النسخ و المصدر تقدیم و تأخير بين الجملتین. 

-٣‏ ۳ العمده: ۴۲ و ۴۳۔ 

۴ ۴۔ فی المصدر: قبل أن يخلق الله آدم بألف عامء فلما خلق الله آدم رکب ذلك النور فی صلبه فلم يزل ه. 
۵- ۵. العمده: ۴۴ و سیأتی ما رواه عن الفردوس تحت الرقم ۱۲۰. 

.١7١ العمده:‎ .۶ ۶ 


و عله پاشتاده قَالَ قال رَسُولُ الله: یا عل إِنُک سید الْمُْلِمِينَ و إِمَامُ الْمَتَقينَ و06 اھ لكر و تفر تق 


عم همم 


و عله عَنْ مُحمّدِ بن علق بن المع (1) عَنْ ود الله بن ألم عَنْ احم بن محمد بن کید العافظ عَنْ مُحمّی بن إِش ماعِيلَ بن 
خیحاق عَنْ محمد یریس عن جَغفر لحم مر عن وال لاف عن عب اللہ بن كبر أذ كث ِن عبد اله عن ابن أطت عَنْ 
محمد بن عَبدِ الرَحْمَن عَنْ آشعد بن زُرَارَ ة عَنْ أيه قَالَ قَالَ وَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: لما ان لهل نرق بی ی السماء ذا 
ضر آخمز ین بافوته عنواء یا وا وحن ای فى علي عليه السلام أنه َه سید امش لمي و إِمَامُ الق و فان ال مین 
سف" 


پت 3 


#*[تر جمه ]العمدة: از مناقب اہن مغازلی مرفرعاً از عصداف بن بربده نقل است که رسول خدا ل الله عليه و آله فرمود: هر 
پیامبری وصى و وارثى دارد و وصی و وارث من على بن ابی طالب است. - . العمدۂ: ۷۱- 
ص: ۱۴۷ 


و از او با اسنادش گوید: رسول خدا صلی الله عليهِ و آله فرمود: یا على» تو سرور مسلمانان و امام يارسايان و جلودار دست و 


رو سپیدان و يعسوب مؤمنانى. - . العمدة: ۸ - 


از او مرفوعاً از يدر اسعد بن زراره گفت: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: در شبى كه مرا به معراج بردند» با قصرى از 
ياقوت سرخ روبرو شدم كه نورش می‌درخشید» سپس درباره على عليه الہ لام به من وحى شد كه او سرور مسلمانان و امام 


پارسایان و پیشوای دست و روی سپیدان است. -. العمدة: ۰-۔ 


می گویم: از او با سندی دیگر نظیر اين روایت نقل شده است. 


| تر جمه | 

۱۱۶۶ 

مد [العمده] پاش كاذه إلى عقن الله : ٿن أَحْمَدَ بن عثبل عَنْ أببه عن وکیم عن الع عَنْ تيد بن عَبدَه عن ابن بربَْة عَنْ أبيه 
و :آل ڑ على مجلس و هُم باون ین عل عليه السلا رف عَلَيهِمْ و له كان فى تدیتی عَلّی علي و كان کال 
بن الْوَلِدِ كذَّلِك قبعتنی رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله فی سرو عَلَهَا علق فَأَصَبنا سب اد علي جارية ین لس لنَفْسِه سه فَقَال 
کال 55 


عه بو 


وید خوتک الما تا عّی اب صلی الله عليه و آله لك اعد د بعا كان ثم قلت لك ان عَلباً اك ذٌ جَاريَة ین الْخُمُس و 
کت كلق رجا مکباب و ی ول ال صلی اه علیه و الدكذ تكو نكال + مَنْ کنث وله فَعَلٌِ وه (۵). 


e‏ 1 ۵ رت روا 


ااا 


CI WCET 
611 


1 


3 


ص: ۱۴۸ 


-١‏ ۱. العمده: ۱۳۸. و فیه: و يعسوب الدین. 

-١‏ ؟. فى المصدر: عن طاهر بن محقد بن على بن البيع. 
کو الس 6 

ماع في امد خلت اعد 

فد قرف اضر من كنك مر لاہ قاع رھ 


**[ترجمه ]العمدة: با اسنادش مرفوعاً از بريده روايت كرده است كه وى بر جمعى گذشته كه به على عليه الشلام بد می گفته.. 
اللہ نس غالای سر ارقاف ايساد و کفته است؛ در مج و اند بن ال لد تفر نی از عل وود قاشته سی رسرل دا 5 لی ال 
عليه و آله مرا به سریّه‌ای فرستاد كه على فرماندهی ما را بر عهده داشت و غنیمتی به دست آوردیم و على کنیزی را از خمس 
غنایم برای خود برداشت. پس خالد بن الولید گفت: اين فرصت را غنيمت بشمار! گوید: چون بر پیامبر صلی الله عليه و آله 
وارد شدیم با خود گفتم: بايد ماجرا را برای آن حضرت با زگو کنم» سپس گفتم: على را کنیزی از خمس غنایم برای خود 
برداشت. و من مردی سر بزیر بودم و چون سرم را بلند کردم ديدم رخسار رسول خدا صلی اللہ عليه و آله د گر گون شده و 
سپس فرمود: هر كس من ولی اویم اینک على ول اوست. 


و با اسناد از عبدالله مرفوعاً از اسماء بنت عميس آورده است که گفت: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: الهى؛ 
من همان قول برادرم موسی را تکرار می کنم که عرض کرد: خداونداء وزیری از خاندانم برای من قرار بده» علی» يشت مرا به 


او استوار بدار و او را در کارم شريكك گردان 

ص: ۱۴۸ 

تا تو را بسیار تسبیح گوییم و بسیار ياد كنيم که تو به حال ما بینایی! - . العمدۂ: ۱۴۱-۱۴۲ - 
#[ ترجمه | 

۸۰ء 


مد [العمده] مت مَتَاقب اژن الْمَعَازِلِيٌ عر ن أبى تفر الان عن أبى ارج خترت ن علي العشوطن عَنْ مد مُحَمّد بن إشحاق 
الشوسی و ِثرامیم بن عبد للم َنْ لی بن اَی عَنْ بد الله بن وى بن أبى مَطر عَنْ اس قَالَ کت ند الب صلی ال 


ہے 


عليه و آله فَأَنَى علیْمُقبلا ال آنا و هذا“ جه علی نی يَوْمَ امه 


Ty‏ 1 نا مت اتوج 


وَعَنْهُ ء من الب أخمة بن خوتی 1 عن هَل بي ند اعفار عن نیال علق فن دين عن أ e‏ 
با CC‏ 


یا علق سلمک سلمی و حوبك حزبی و آنت الْعَلْمُ فیما بینی و ین کی بَعْدِى (۴). 


٭ |ترجمہ]العمدۂ: از مناقب ابن مغازلى با سندی مرفوعاً از انس آورده است که گفت: در محضر پیامبر صلی الله عليه و آله 


بودبم كه على عليه الشلام آمد» يس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: من واد بن در روز قيامت حجت بر امت هستيم. 


و از ابراهیم بن غسان مرفوعاً از على عليه الت لام روايت كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اگر تو نبودی» يس از 


و از او مرفوعاً از ابن عباس روايت كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: جبرئيل بساطى از بساطهاى بهشتى برای من 
آورد كه بر روى آن نشستم و چون به حضور پرورد گارم رسیدم با من سخن كفت و نجوا کرد و جيزى به من آموخته نشد 
مگر اينكه آن را به على آموختم كه او دروازه شهر علم من است. سپس على عليه الشلام را نزد خود خوانده و به وى فرمود: یا 
علیء صلح تو صلح من است و جنگ تو جنگ من و پس از من در ميان امت من علامت و نشانه هستى. - . العمدة: ۱۴۶-۱۴۷ 


* | ترجمه | 
۸ 


yT‏ ی الب عليه السلام ی ی رها جر فكوا علیہ و عق ةن آضعاب اللي 
صلی الله عليه و آله فَالوا إذا لقا رَ ول الله صلی الل علیه و آله أ ناه بما بع عل و کان اون رَجَهُوا , مِنْ س فر 
و 0 e ee‏ 


ےہ 
2 الہ 2 


دس 


2 


۳ ام 


۱- ۱. العمده: ۱۴۱ و ۱۴۲. 

۲- ۲. فى المصدر: عن محمد بن الحسن بن آحمد الغندجانی. 
۳- ۳. فی المصدر: فهو باب مدینتی. 

۴ ۴. العمده: ۱۴۶ و ۱۴۷. 


یه الال قال مشل مقالته قأغرض عَنْه تم شام الزابغ فشال مثل ما الوا بل ایهم شو ل الله فيان gE‏ آھر نے 
یرف فی و جهھ فقال ترا ریدون من علي تا ریدون من علي ترا تُرِِدُونَ من عَلی نع ٌى و آنا مه و و ول کل مین 


بخدی. 


کی 


و نا من 


كه ان فقول اف ا غه و آله ال علق یو 


۰ 
تا 
۳۹۹ 
ها ١‏ 
ا 
کا 


2 


#*| ترجمه آمی گویم: ابن أثير در جامع الأصول از صحيح ترمذى از عمران بن حصين روايت كرده كه گفت: رسول خدا صلی 
الله عليه و آله سياهى گسیل داشت و على عليه الشلام را به فرماندهى آن بركزيد. وی به آن سريه رفت و كنيزى را برای خود 
برداشت» يس عدهاى اين كار بر وى ناروا دانستند و چهار تن از صحابه پیامبر صلی الله عليه و آله باهم همبيمان شده و گفتند: 
چون رسول خدا صلی الله عليه و آله را ملاقات كرديم به وى اطلاع دهيم كه على جه كرده است. و حال جنين بود كه 
مسلمانان چون از سفر باز می گشتندہ به حضور پیامبر صلی الله عليه و آله رسيده به وى سلام می کردند و سپس به خانه‌های 
خود می‌رفتند. و چون آن سياه وارد شد» جهت عرض سلام به محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله رسیدند سپس یکی از 
آن چهار نفر برخاسته و گفت: يا رسول الم آیا نمی‌بینی که على چنین و چنان کرده است؟ يس رسول خدا صلی اللہ عليه و 
آله از وی روی برتافت. سپس دومین نفر برخاست و سخنان دوست خود را تکرار کرد که پیامبر صلی الله عليه و آله از وی نيز 


روی ب ركرداند» 
ص: ۱۴۳۹ 


پس سومی برخاست و همان سخنان را تکرار نمود و پیامبر ص می الله عليه و آله توجهی به وی نفرمودہ آن‌گاه نفر چهارم به پا 
خاسته و سخنان آنان را تکرار نمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله رو به ایشان کرده» در حالی که آثار خشم بر رخسارش 
نمایان بود» فرمود: از على جه می‌خواهید؟ از على جه می‌خواهید؟ از على جه می‌خواهید؟ على از من است و من از علی! و 
بعد از من ولی هر مومنی است. و نیز از وی از حبشی بن جناده روایت است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: عل از 
من است و من از علی» کسی جز خودم یا على تعهدات مرا به جا نمی آورد. -. نسخه خطى - 


* | تر جمه | 
۰۱۹ 


ين السا e‏ ها 


آله وی وو سر بوہ ہے 


#[ترجمه العمدة: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس بعد از من بر سر خلافت با على بجنگد؛ كافرى است که با 
داو رسول ارك کرک اشد وم کش د وار عل لک کلت كاف سرت ال ۴۳۵ د 


** | ترجمه | 


ء۱۷١۰‎ 


, 
خلت آنا 


آفول توق اھ تیوه فى ادوس عَنْ عَِلْمَانَ الْفارسی عن الب صلی الله عليه و آله قال: حلفت و عَلِىٌ من ور واحد قبل 
أن یلق الله 51م بأزبعه اض عام كلما ِقَ آ5م کب دک الور فى صد لبه فلغ برل فی شین ۽ واحد حتّی افترقنا فی ضلب عبد 
الْمَطِبِ كَفِيَ الوه و فی عَلِىٌّ الْحلَاقهُ(ه). 


*** | ترجمه ]می گویم: ابن شيرويه در الفردوس از سلمان فارسی از ييامبر صلی الله عليه و آله روايت كرده كه آن حضرت 
فرمود: چهار هزار سال قبل آفرينش آدم» من و على از یك نور آفريده شديم. پس چون آدم خلق شد. آن نور در صلب وى 
قرار كرفت و همجنان باهم از صلبى به صلب ديكر منتقل مىشديم تا اینکه در صلب عبدالمطلب از هم جدا گشتیم» اكنون 
نبّت در من و خلافت در على قرار گرفته است. - . نسخه خطى - 


| ترجمه ] 
»11« 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب حیه الْأْلَاءِ و فضائل السمعانع و كات الطیرانی و ری بال شناد عَنْ ود الرخمن بن آبی 
ّى عن الْحَمَن بن عَلِيٌّ قال تال مرول الّه صلی الله عليه و آله: اذعوا یم العربِ يغنى عل فاك اه أ لشت ید 
ول شر درک سرت ر ار نکم على ما إن کم به 
اذ تضدنوا بقدی الوا کی یا و قول الله قال هدا علق ا رة لد و رمو لِكرَامَتى فان جترئیل نی بالَّذِى فلت کم عن الله 


. ٤ 


اش و ا یں 


و روا 


ص: ۱۵۰ 


.١ -١‏ مخطوط و لم نجده فى التيسير. 

۲- ۲. فى المصدر: عن الحسن بن أحمد بن موسى الغندجانی. 
۳- ۳. فى المصدر: عن جبير. 

۴- ۴. العمده: ۴۵. 

۵- ۵. مخطوط. 

۶- ۶. فى المصدر: فأتوه فقال اه. 


رم 


و بشر كَنْ سعید بن جبیر عَنْ عَائِشَّهَ فى کتاب الشَؤْددٍ و فی رِوَايَه: فا عَائِسَُّ و ما اليد قال من افرص طاعَتّهُ کما ارت 


طاعتی. 


ادن 


بو حن سناد لَه إِلَی أم انی (1): فا الى صلی اللہ عليه و آله لش آنت سد لاس فى لا و سيد الاس فی خر 


* | ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سيد عرب- منظور آن حضرت على بود-را نزد من 
فرا بخوانيد. پس عايشه گفت: مگر سید عرب شما نيستند؟ فرمود: من سرور فرزندان آدم هستم و سيد عرب على است. و چون 
على آمد» در پی انصار فرستاده سپس فرمود: ای جماعت انصار» آيا شما را به جيزى راهنمايى كنم كه اگر يس از من به آن 
تمشک جوييد هركز گمراه نشويد؟ عرض كردند: بلى يا رسول الله. فرمود: اين على است» به خاطر من دوستش بدارد و به 
خاطر من گرامیش بداريد كه جبرئيل از طرف خداى عروجل به من امر فرمود اين را به شما بگویم. 


ص: ۱۵۰ 


اين حديث را ابوبشر از سعید بن جبير از عايشه در کتاب «السؤدد» نقل کرده است.و در روایتی دیگر آمده است: يس عايشه 
عرض كرد: «سيّد) چیست؟ فرمود: کسی است که طاعتش همانند طاعت من فرض است. 
ابوحنيفه با اسناد خود به أمّهانى آورده است كه يبامبر ص می الله عليه و آله به على عليه الہ لام فرمود: تو سید مردم در دنيا و 


سید مردم در آخرت هستی. 


* | ترجمه | 

ا۳۲ 

کنر الکراۓکن: خد ى الخ ین ٹن مُحمّدٍ الصَّيِرَفِيٌ و كان مُشْتَهِراً الاد لآل مُحَمّدٍ ب و المخالفه لَهُمْ عَنْ مَك مُحَمّد بن عُمَرَ الجعابی 
له عدن بخ عدر ید اب زا با عن أبى زیم عن عطاء عن ان 

سے کے بی لا إِمَارَه لی مَعَهُ و نا رَسُو ل رَبَى و إِمَارَۃ مى (1) و عل ول من کل وف 
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و ا ار مه (۳ 


اما 


ا چ | کو الک اک یی بخ مت عي قر م که هرر م غاد ا آل سد و خاش با انشان وف با بندی رق غا 
از ابن عباس آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: با وجود پرورد گار مرا هیچ امارتی نیست» و من رسول 
پرورد گار خویشم و هیچ امارتی با امارت من نيست و على ول هر کسی است که من ولیش بوده‌ام و با بودن او کسی را حق 
امارت نیست. - . کنزالکراجکی: ۱۵۴ - 


| تر جمه | 


٣< 


نک عن معد بن حع بن اا عن علق بن أحکة بن موه عن علق بن معد عن أ څک د بْن محمد عَنْ محمد بن علی 
عن ی ما ڪن مد بن کرات عن معد بن علق عن أيه عن اله ين بیع أبيه عليه السلام ال َالَو ول الله 
صلی للہ عليه و آلہ: علق بن أبى ایب یله اله و فى و شک لو بجی وا الى و َك ال وای و عیب 
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ارگ ے 


ل ۳ ا ا 0 و مر ١‏ ری و فو سید ارون و کو ان 
(f)‏ 


خا 


**[ترجمه ]از او» با سندى مرفوعاً از على عليه الشلام آورده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على بن ابی طالب 
خلیفۂ الله و جانشين من است» و حجت خدا و حتججت من است و باب الله و باب من است و صفي الله و بركزيده من است. و 
حبیب خدا و محبوب من است و خليل الله و دوست من است و سيف الله و شمشير من است. او برادر» ياور» وزير ووصيّ من 
است. دوستدار او دوستدار من» كينهتوز او کینەتوز من ولي او ولي من دشمن او دشمن من است و همسر او دخت من و 
فرزندان او فرزندان منند» حرب او حرب من و سخن او سخن من و فرمانش فرمان من است و او سرور اوصيا و بهترين فرد امت 


من است. - . كنز الكراجكى: ۱۸۵ - 


* | ترجمه ] 

«(f> 

و هه عن ائن شَاذَانَ عن ڪال مه جغفر ٿن محمد بن قُولَوَيْهِ عَنْ علي ئن الخسین عَنْ علی بن |تراهيع عَنْ أبيه عَنْ أحد د بن 
محمد عَنْ محمد باق ِل عن أبى حفر الال عن عل بن این عن أبيه عَنْ أمبر این عليه السلام فال ال ر قیال 


له صلی الله عليه و آله: ان الله فرص عیکم طاعتی و نها کم عَنْ مَعْصِيتى و زجب عَلَيكُمْ نام 


ص: ۱۵۱ 


.١ -١‏ فى المصدر: الى فاخته أم هانی. 
؟- ۲. أى لا اماره لاحد معى ما دمت حيا. 
٣‏ ۳. كنز الکراجکی: ۱۵۴. 

۴ ۴. كنز الکراجکی: ۱۸۵. 


ری و رض عَلكم من طَاعهِ علی بن أبى طالب (() دی كما رض عَلیکم من طاعتی و اکم عن غود يتى َو كله 
خی و وزیری و یی و تنیز و می و أنا هه یله کرو مه مجبی و تشه دی و هو تولی من أن 
مهو نا موی کل شیم و شعلعه و آنا و هو أوا مر الف 


**[ترجمه ]از او با سندی مرفوعاً از اميرالمؤمنين عليه ال لام روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: همانا 


خداوند طاعت مرا بر شما فرض و از افرمانی من نهی فرموده و پیروی از دستورات مرا 
ص: ۱۵۱ 


رفا رات ناد اس مس سے ان ید قاف آز علی ہہ ای طالت زا جا آر ایا کاو اتی آر ھی 
كرده) همان‌طور كه طاعت مرا بر شما فرض كرده و از نافرمانی من نهى فرموده است و او را برادر» وزير وصى و وارث من 
قراو دانم ات او ام اسك وم از ا دوست خاش اسان ر رت از ا کف ات تسار درستار و كن 
توزی با او کینه‌توزی با من است و او مولای هر کسی است که من مولای اويم و من مولای هر مرد و زن مسلمانی هستم و من 


و او پدران این مت هستیم. -. كنز الکراجکی: ۲۰۸ - 
* | تر جمه | 
<۲ 


له نا روج یفک ره رج ورس 2 ٦‏ 0 


aA 


مو إا ون ن وی ول هاوخ یی عن اَی له م نی الشماوات ت و ما فى الازض و اّما وما كت اثرى (4۵ 


*#*[ترجمه ]و از او با سندی مرفوعاً از ابن عباس آورده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آسمان بر مردى سايه 
نیفکندہ و زمين بر روى خود کسی را حمل نكرده كه بعد از من بهتر از على بن أبى طالب- صلوات الله عليه- باشد» و او امام 
نت و امير آن است و او وصى و جانشين من بر آن است؛ هر کس پس از من به وى اقتدا كند هدايت می يابد و آنكه از غير 
او هدايت جوید» گمراه گردد و در نادانی مانّدہ من آن بيامبر بر گزیدەامء از سر هوس درباره فضيلت على سخن نمی گویم» هر 
جه هست وحبی است که وحی می شود که آن را جبرئیل بر گزیدہ نازل کرده است. از جانب کسی که هرجه در آسمان‌ها و 


در زمين است و ميان آن‌هاست و آنچه در زیرزمین است» از آن اوست. -. كنز الكراجكى: ٠٠۸‏ - 
| تر جمه | 


۰۶ 


٤‏ ۲ كر مي اس یی" 
۰ فت دشو اله صلی لل عليه و آله یرد یکم بل آپی طالب َو فد و گم اه و هکم نو 
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وت 


ص: ۲ 


.١ -۱‏ فى المصدر: و فرض علیکم من طاعته طاعه على بن أبى طالب. 
۲- ۲. فى المصدر: و نها کم عن معصیته كما نها کم عن معصیتی. 
۳-۳. كنز الکراجکی: ۱۸۵ و ۱۸۶. 

۴ ۴۔ فى المصدر: و لا أقلت. 

۵- ۵. كنز الکراجکی: ۲۰۸. 

۶-۶. فى المصدر و( د) عبد الملک. 

۷- ۷. عزره: فخمه و عظمه. 

۸-۸ فى المصدر: و إذا دعاکم فأجيبوه. 


إا کم فَاطِيعُوءُ وه لی و أكرمُوهُ لِکزامتی ما فلت اکم فی عَلِيٌ إلا ما نی به رَبّى (1). 


**[ترجمه ]و از او با سندى مرفوعاً از اصبغ آورده است كه كفت: از سلمان فارسى در مورد على عليه السلام سوال شد. فرمود: 
شماست يس دوستش بدارید» و بز رگ شماست. پس از وى پیروی کنید و عالم شماست. پس او را گرامی بدارید» و جلودار 


شما به سوى بهشت است. پس بز ركش بداريد و چون شما را خواندہ اجابتش كنيد 
ص: ۱۵۲ 


و اگر فرمانتان داد از وى اطاعت کنید» به خاطر من دوستش بدارید و به خاطر من تكريمش کنید» من جيزى جز آنچه 
پرورد گارم به من امر فرموده درباره على به شما نگفته‌ام. - . كنز الكراجكى: ۲۰۹ - 


* | ترجمه | 
۷ 


قبء [المناقب] لابن شه رآشوب یی أبى عُبَئِدَة و عَلی بن عزب الطَائِئٌ ع قَالَ عَمِدُ الله ِن مَشعُود: ال اھ كم 1 نی جاعل 
ی اش 0 ایا اه فک کرت فی نيب تيت العفيس و اذو قل وسى ی فى قزم 
رضم رد اله ال ھ کم و یو لشایحات سس غاد نشیم فى لض كما انیتخلت لین ین تیلم 
دم و او 3و8 يفكرق ار حم لی ری لو ؛ نی الا و يم ین بغي ؤفهم أشنا یبی ال مكة 


يَعْبْدُونَنَى لاش رکون بی شین و مَنْ کفر بعد ذلك بوَلَاَه علی بن ایی طالب ولیک هم الَْاسِقُونَ يَغِْى الَْاصِينَ لله و لرشوله. 


تا 


خ 


مي الُّوْمنينَ عليه السلام: مَنْ لَمْ یل إِنّى رابغ الْحلَماء مله له اللہ نم كر تو هذا الْمَغْنَى. 


برع اللو عليه السلام: إا كان يوم یامه ود ی له الله فی أَرْضِه عقوم اوه قیال سنا أَرَذناک و إِنْ کنت یل الله 
فی آزضه فََقُومُ م ابر امین عليه السلام تیا 2 3 ہو لاساو اد ابي بے سیت 


عباده فمن تعلق بهل فی کار الیل (۶) بعبلہ فی دا ايوم ليشتضى ء ء بور 
و نهی هارون الرشید أن يقال لعلى عليه السلام خليفه قال أبو معاويه الضریر يا أمير المؤمنین قالت تيم منا خليفه رسول اللہ و 
قالت بنو أميه منا خليفه الخلفاء فأين 


ص: ۱۵۳ 


.۲۰۹ كنز الکراجکی:‎ .١ -١ 
٠ سوره البقره:‎ .۲ -۲ 


.۲۶ : سوره ص‎ ۳۳٦ 


۴-۴. سوره الأعراف: ۱۴۲. 
۵- ۵. سوره النور: ۵ و ما بعد‌ها ذیلها. 


۶- ۶. فى المصدر: فیتعلق. 


حظكم يا بنى هاشم من الخلافه و الله ما حظكم منها إلا على بن أبى طالب فرجع الرشيد عما كان يقول. 


تعجم الطَبرانٌِ» عَنْ غلیم اج و فی أخار ر أل یت عليهم السلام عَنْ أَسْعَدَ بن رُرَارَۃ عن الب صلی الله عليه و آله كال له 


75 2 
ھ0٤‎ 1 


سزی بن ری تار الع فى علق کات أن إغاء الکن و یذ شتمیق ذه و فد الله امعفین 


31 


و فی رِوَاته أبى الصّلْتِ الأْوَازِىٌ :ا عل الک سید امین () و إِمَامُ تین رکال لکل شت می 


وف لا فیتفیتیره عن عة عن فاده عن سعد بن مجر عن ابن عاس: فى له على بوم تدعو کل اناس يإمابهم (0 
سرت دَعَا الله رو جل الَْدَى و تضایی الدّجى و أغلام ای أمیر الْمَؤْمِنِينَ و الْحَمَنٌ وَالْحْسَيِنَ 
السلام ل پ و كه شق تال و الله © يزيد مه 


سو ہیں لد ۹ 


یال لَه خد يبد شیکتکک 9 لثار بر حتاب. 


6: 


بای الْحافظ ابو الْعلاء پاناده عَنْ شریک بن عبد الله عن أبى زبیعة عَنْ أبى بر عَنْ أبيه الاب صلی الله عليه و آله: لكل 


ی وَصِی و وارث و إِنَّ لیا وصیّی و وارٹی. 


م2 


NE 


پک کس 


ا 


نه لا نبىّ 


م2 


نك آسی وار كال وها ارو کت 6ات شول الله قال ما ور الا قیلی قال و ما ورت انا 2 فیک قال كاب الله 


قَصَائِلٌ الصڪابه عَنْ خمد عَنْ رید بن آپی أَوْقَى قَالَ صلی الله عليه و آله فی بر: و أت بعترله مَارُونَ مِنْ موی 1 


ا 


ہے 


9: 


مه 


و 


۰ 


دی 
۱ 


م2 


و 
زاره عن آبی جَقفَر عليه السام قَالَ: وَرِتٗ عَلی عليه السلام عِلْمَ ول الله صلی الله عليه و آله و ورن اطع 
ص: ۱۵۴ 

۱-۱ قن المصدر: و سید المرسلین. 

۲- ۲. فی المصدر: سید المرسلین. 


۷۱ سورہ بنی إسرائیل:‎ ۳۳٦ 


۴ فی المصدر: و اھر الله. 


عليها السلام تركتّة. و الْحَبژ الْمشْهُورُ: آنت وارث علم الوَلِينَ وَ الآخرينَ (۱). 


**#[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: عبدالله بن مسعود گوید: خلفا چهار نفرند: آدم:إنيٌ_جَاعِل في الأزض خلیفه» - . بقره/ ۳۰ 


- [من در زمين جانشینی خواهم گماشت»]. داود:«یَادَاود انا جعلناک خا فى الأدض اس ص۲۶ - (ای 


داوود» ما تو را در زمين خليفه [و جانشین ] كردانيديم] يعنى بيت المقدس؛ هارون» زیرا موسی فرمود:«اخلفنی في قَومِی» - . 
اعراف/ ۱۳ - [در میان قوم من جانشینم باش!) و على:«وَعَدَ الله لین او منک .و عملأ الصلخت» يعنى على ينهم 
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في اض كما خلت الَِّينَ ین فيه آدم و دود و عارون*2 یکلم ینم الّذِی اْضی ی له یعنی اسلامو للم 
من قرب حَوفهغ اه يعنى اهل مک یعیدوتنی لَا يش کون بی شا و من کر بَعْدَ ذالک» بولاية على بن ابی طالب الک هم 
التاست و ووس کون ۵9ز آسعتی قي آ هن ات عون N‏ سرت هذاه انی اش کنات mM‏ 
كارهاى شايسته کرده) يعنى على عليه الترلام (وعده داده است که حتماً آنان را در اين سرزمين جانشين [خود] قرار دهد 
همان گونه كه كسانى را كه از پیش آنان بودند» جانشين [خود] قرار داد) منظور آدم» داود و هارون و آن دينى را كه بر 
ايشان پسندیده] يعنى دين اسلام ژبه سودشان مستقر كند و بیمشان را به ایمنی مبدّل گرداند) يعنى مردم مکه تا] مرا عبادت 
کنند و جيزى را با من شريكك نگردانند» و هركس پس از آن به كفر گراید) در مورد ولایت على بن أبى طالب [ آنانند كه 


خدا بر او باده سپس نزديكك به همین معنا را نقل فرمود. 


امام صادق عليه الس لام فرمود: چون روز قیامت شود ندا داده می‌شود: خلیفه خدا بر روی زمینش کجاست؟ يس داود برمی.. 
خیزد» اما به وی گفته می‌شود: منظور ما تو نبودی هرچند خلیفه خدا در زمینش بوده‌ای» پس اميرالمؤمنين عليه ال لام برمی... 
خیزد آن گاه آن صدا به كوش می رسد که: ای گروه خلايق» اين على بن ابی طالب خليفه خدا بر زمين اوست و حجت وی بر 
بند گانش می‌باشد» پس هركس در دار دنیا به ریسمان وی چنگ زده» امروز نيز به ریسمان وی جنكك زند تا از نورش روشنی 


یابد و وی را به سوی بهشت بدرقه کند. 
د ورل از ماس رہ انيد كسد شید اناد از ماسح 
ص: ۱۵۳ 


يس بهره شما ای بنىهاشم از خلافت کجاست؟ به خدا سوگند بهره شما از خلافت کسی جز على ب بن ابى طالب نيست. از آن 


يس دیگر هارون الرشيد از قول خود بازكشت نمود. 


معجم طبرانى از عليم جهنى روايت کرده و در كتاب اخبار اهل البيت عليهم ال لام از اسعد بن زراره از پیامبر صلی اللہ عليه و 
آله روايت شده که آن حضرت فرمود: شبی كه پرورد گارم مرا به معراج برد» سه جيز را در مورد على به من وحى فرمود: او 


امام يارسايان و پیشوای دست وروى سپیدان و يعسوب مؤمنین است. و در روايت اتی الصلت اهوازى آمده است كه پیامبر 


صلی الله عليه و آله فرمودند: ای علی» تو سرور مسلمانان» امام يارسايان و ييشواى دست و روی سپیدان و يعسوب مؤمنين 


برست قطان در تفسير خود از شعبه از قتاده از سعيد بن جبير از ابن عباس در قول خداى متعال:ہ َم توا کل أنّاس بإمَايهم) 

بنى اسرائيل/ ۷۱ - [ [یاد كن] روزى را كه هر گروهی را با پیشوایشان فرا می خوانیم] روايت كرده كه گفت: چون روز 
قيامت شود خداى عروجل ائمه هدى و چراغ‌های درخشان شب تار و بزرگان يرهيزكارىء اميرالمؤمنين و حسن و حسين 
عليهم الس لام را فراخوانده سپس به ايشان گفته می‌شود: خود و شيعيانتان از پل صراط بگذرید و بدون بازخواست وارد بهشت 
شوید. سپس ائمه فسق را فرا می‌خواند- گوید: به خدا سو گند که يزيد یکی از آن‌هاست- یس به وی گفته می‌شود: پیروانت 


را بدون بازخواست به دوزخ ببر 
مرا حافظ ابوالعلاء با اسنادش از شريكك بن عبدالله از ابو ربيعه از ابو بریده از پدرش روایت کرده که پیامبر صلی الله عليه و آله 


فرمود: هر پیامبری وصی و وارثی دارد و علی وصی و وارث من است. 


فضائل الصحابه از احمد از زيد بن أ بی آوفی روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله در حدیثی فرمود: و منزلت تو نزد 
من همانند منزلت هارون از موسی می‌باشد لیکن يس از من هیچ پیامبری نیست: و تو برادر و وارث منی؛ عرض کرد: يا رسول 
الله از شما جه چیزی را به ارث می‌برم؟ فرمود: آنچه را که پیامبران پیش از من به ارث گذاشته‌اند عرض کرد: انبیای قبل از 


شما جه جيزى وا به ارت گذاشعه‌اند؟ فرمود: كناب خدا و سنت بباميرشن. 


زراره از امام باقر عليه الث لام روایت کرده که فرمود: على عليه الت لام علم رسول خدا صّ لی الله عليه و آله را به ارث برد و 
فاطمه 
ص: ۱۵۴ 


عليها ال لام دارایی وی را به ارث برد. و در روایت مشهوری آمده است (که به على عليه الشلام فرمود:) تو وارث علم اوّلین و 
آخرین هستی. - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۵۳-۵۵ - 


* | تر جمه | 
۸ 


ور 


بف» [الطرائف] این المتمازیی باش تاده عو آبی کر وقد الله عن ال ال رشول اه صلی الله عليه و آله: من ناضت لیا على 
اه بی فهو رذع 00 من شک فی علخ فهو کافد(۲, 


* | ترجمه |الطرائف: ابن مغازلى با اسنادش از ابوذر رضی الله عنه آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر 


كس يس از من در مورد جانشينى من رو در روى على بایستدء كافر است و با خدا و رسول او محاربه كرده و آنكه در 


(امامت) على ترديد کند» كافر است. - . الطرائف: ۷- 
#* | ترجمه ] 
۰۳۹0 


تفآ يد اللہ عبہ السام ال اج عه سا فا تک الى جز ها علا وبين ندب 
هم و بَتِنَهُ علم 2 يره فمن تَبکَةُ کان موم و من ده كات كافرا و من شک فيه کا نشکا( 


٭ [ترجمه آثواب الاعمال: امام باقر عليه الشلام فرمود: خدای تبارکک و تعالی على را نشانه‌ای ميان خود و خلقش قرار داد و جز 
او ميان مردم و خدا نشانه‌ای نيست» پس هركس از وی پیروی کند. مؤمن است و آنکه انکارش کند. کافر شده است» و 
فر کنن ذر وا شک گنا مش كك است. کے قراب الاخمال: ۱۲۰۱ - 


چا ماد | ترجمه ] 
1۳۰ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطرسی الْمفيدُ عن اكاب عن رن عن المي عَنْ علعانبآبی یه عن عفرو بن تیشون عَنْ جفثر 
ب محمد عَنْ أبيه عَنْ ده عليه السلام ال قال یز وین علق بن أبى صالب عليه السلام ی تبر الكوقه ی الاس إل 
کان لی من سول الله عشر خض ال لَهُنّ أحبٌ ال ما طَلَعَتْ عَلَهِ سس قال لی سول الله صلی الله عليه و آله يا ییآ 
خی فی الدَّنياوَ الْآخرو و أك فرب الاق إِلَىَ يوم القیامه فی الْمَؤقٍِ بین یی الْجَبَارِ و رلک فى اجه مواجه مثرلی كما 
تاه ال ال وان فی الله عر و حل و لت الات یو نت لومي من دی فى جتانی و آشرتی و أنك الْعائظ لى فی 
انگ 


لی ند یی و آنت العام لأمتى و اک انا بالط فی زجیبی و ف وکین و و رن ال EEE E‏ 


الله (۴). 


**| ترجمه |امالى طوسى: امیر المؤمنين على بن ابی طالب عليه الہ لام بر فراز منبر كوفه فرمود: ای مردم» از جانب رسول خدا 
صلی الله عليه و آله ده خصلت به من داده شده که از هر جه خورشيد بر آن برآمده برای من دوست داشتنى ترند: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله به من فرمود: يا على» تو در دنيا و آخرت برادر منى» تو در توقفگاه روز قيامت در حضور خداوند جار 
نزدیک ترین خلا-يق به من هستى و خانه تو در بھشت روبروی خانه من است همان‌طور كه خانههاى برادارن ايمانى مقابل هم 
خواهند بود. تویی كه از من ارث مىبرى» وصى من بعد از من در برآوردن وعدههايم و خانوادهام تويى» در غياب من تو 
نگهبان من در خانواده‌ام هستى در هنگام غيبت من» تو امام امت منی» تو قائم به قسط در ميان رعيّت منی» تو ولی منى و ولق 


من ولی خداست و دشمن تو دشمن من است و دشمن من دشمن خداست. - . امالى شيخ طوسی: ۱۲۱ - 


* | ترجمه | 


«۳1» 


يفء [الطرائف] مِنْ کاب شَّوَاهِدٍ الیل بإسْنَادِهِإِلَى عَبد الله بن عَبّاس: فی وله و قوف لا تصین الذین ظلقوا منْكم اه 
E‏ را وت کے ايه قال ال صلی الله عليه و آله مَنْ ظلم علا دی ھا بو د وفاتی 
کم 
ص: ۱۵۵ 


.۵۵۵ -۵۵۳ ۱ مناقب آل أبى طالب:‎ .١ -١ 
.۷ الطرائف:‎ .۲ -۲ 

.۲۰۱ يوان الاعمال:‎ ٣ 

۴ ۴. آمالی الشیخ: ۱۲۱. 


۵-۵ سررد لاشال: ۰۲۵ 


جحد تی و بوه النْاءِ للی. 


هي رمرم 


و من کتاب آبی عَبد له محمد بن علي الاج فى تَأَويلٍ مَذِ ته پاش قال: قال ال صلی الله 

عليه و آله با این مه شوو إله قذ رث علق آبة و اقا وت الات .ےت وش اقم 
علا ی ها ی كد ارق 5ا ره مَنْ کان قَيلى فَقَالَ له الرّاوی ات كك هذاه 5 شول الله کال نم 
ا حا الو ہا ہت 


ان وا تفر الله ری و أَنُوبُ اه (). 


1 


79ھ 
نه 


۲ ۳3 


2 2 
س ناده إلى عبد الله تن مث خود 


اک 


ٍمامی كما اش ماده جندت وَعَمَارٌ و 


0 


سَلمَانٌ وَ أنَا 


**#[ترجمه ]از کتاب شواهد التنزيل با اسناد خود به عبداللہ بن عباس در قول خدای تعالی:«و افوا فة لا مين الْذِينَ طَلَُواً 
منک خا و اظفر ا أن الله مدید المقابوت. انفال/ ۲۵ - (و 


از فتنه ای که تنها به ستمکاران شما نمی رسد بترسید و بدانید که خدا سحت کیفر است) آورده است که گفت: چون این أيه 
نازل شد پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: هر كس در مورد اين جایگاهی که من دارم بعد از مركم بر على ستم کند. چنان 


است 
ص: ۱۵۵ 


که نبوّت من و پیامبران پیش از مرا انکار کرده باشد. و از کتاب ابو عبدالله محمد بن على سراج در تأویل اين آيه با اسنادش به 
یداه بخ سرد آوودة انت کرش لها كن ال عر آله یرہ ان اع مسر ای اھر ا گار ال شوه 
است و من آن را نزد تو به ودیعت می‌سپارم» پس سخن مرا خوب درياب و آن را از جانب من با زگو کن: هر كس در مورد 
اين جایگاه من بر على ستم ورزد. همانند کسی است که نبوّت من و نبؤت هر کس که ب پیش از من بوده را انکار کرده است. 
راوی به وی گفت: ای ابو عبدالرحمان» آيا این حدیث را از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیده‌ای؟ گفت: بلی. راوی گوید: 
گفتم: يس چگونه پیرو ستمگران شدی؟ گفت: لاجرم به سزای عمل خود خواهم رسید زیرا من همانند جندب عتار و سلمان 
از امام خود كسب اجازه نکردم و من از این ن بابت از خداوند طلب مغفرت کرده و به د رگاهش توبه می کنم. -. الطرائف: ۱۱ 


پا > | ترجمه ] 
۱۳۳ 


قب [المناقب] لابن شهرآشوب تاريخ | لخطيب و ان و الم رَوَى آنش: أنه نظر الب صلی الله عليه و آله إلى عَلٌِ عليه 
السلام فَقَالَ آنا و َذا حك الله علی خلقه. 


ہم ه٠‏ أ 


دوس عَن الدََِّمِيَ قَالَ صلی الله عليه و آله: آنا و عل مب الله عَلَى عباوه (۳) 


صاع مِنْ اد على خر نان إلى أي فک نز وا ةة و آل بل حل آی عله شرت من وه و عَندَةٌ 
و ای على مق( هوق بعند اللہ 00 كوو در ك تم قال مِنْ ال يسم 


مر صے 


نی مک (۸) تشه بَغنی عَبِدَ الله : ی جغفر فلت فلع لب مع آثرابه (3) قال لم آغن دک الما ی 
ص: ۱۵۶ 


۱-۱. فى المصدر: بعد ذلك: و مسم لكك خاصه الظلمه. 

۲- ۲. الطرائف: ۱۱. 

۳ ۳. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۷۶. 

۴- ۴۔ الخصفه: القفه تعمل من الخوص للتمر و نحوه. 

۵- ۵. الجره: إناء من خزف له بطن کبیر و عروتان و فم واسع 

۶- ۶ المرفقه: المخده. 

بد ۷. طفق یفعل کذا: ابتدا. و فی المصدر: بحمد الله 

۸-۸ فى المصدر: ابن عمك. 

۹. جمع الترب- بکسر التاء و سكون الراء- الصديق أو من ولد؟؟؟. 


عظیمکم أل ایب قت علفته بخ رب علی نَخِيلَاتِ من فَدَانِ (۱) و یر الْقَوْآنَ قال را عَدِدَ الله عَلیکک دماء ادن إِنْ 
فا هل فق فى سد 2۶ من آثر الخاه فلت" تعع قال أ بز أ رشول الله تل عليه قلث تم و آزید کک سألت أبى عَما 


تدع فقال ص دَق فقال ۶ مر لَقَدْ كانَ من رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فی آغره ذَرْوٌ من قول لا م بت يبه و لَا يَفْطعٌ ذرا و 
لد كان يَِيعٌ (۷) فى أَمْرهِ وف ما و لد أَرَادَ فى موضه أَنْ بح توح باه تن لک شاو جب على اعام او رب 
2 00 شش أَبَدا و لو ليها ایض علیه ارب من أَقطَارِمَا فََلِمَ رَ كول اللّه صلی اله علیه و آله 


1 


ها الم آخمد نم بى طَاهِرٍ صَاحِبُ کتاب تاربخ بَعْدَادَ فى کتابه مُعدآ:(۳) 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: تاريخ الخطيب و الاحن و المحن از انس روايت كردهاند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله 
به على عليه الت لام نظرى افكنده و فرمود: من و اين» حيجت خدا بر خلق او هستيم. الفردوس از ديلمى: رسول خدا ص لی الله 
عليه و آله فرمود: من و على حججت خدا بر بندكان وى هستيم. - . مناقب آل أبى طالب ۰:۱ - 


می گویم: عبدالحميد بن ابی الحديد در شرح نهج البلاغه گوید: ابن عباس روايت كرده گوید: در اوايل خلافت عمر بر وى 
وارد گشتم ناگاه صاعى - پیمانه‌ای - خرما در ظرفى حصيرى برای وى آوردند» يس مرا به خوردن دعوت كرد و من یک 
دانه خرما خوردم» و خود شروع به خوردن کرد تا اينكه همه آن را خورد سپس از کوزه‌ای كه در كنارش بود آب نوشید و بر 
روی آرنج ا و کار سمل گی و1601 7 گفت: عبداله از كجا آمده‌ای؟ كفتم: از مسجد 
گفت: عمو زاد گان چطورند؟ - من گمان کردم منظورش عبدالله بن جعفر است لذا- گفتم: او را ترک کردم تا با هم‌سالانش 
بازی کند. گفت: منظورم او نبود بلکه بز رگ شما 


ص: ۵۶ 


اهل بيت را می گویم. گفتم: او را در حالى جا گذاشتتم كه در نخلستان با دلو مشغول آبیاری نخلها بود و قرآن تلاوت مى.. 
کرد. گفت: اگر از من كتمان كنى بايد شترى را قربانى کنی» آيا هنوز ميلى به خلافت در او باقى مانده است؟ گفتم: آرى 
گفت: آيا گمان می کند كه رسول خدا به خلافتش تصريح كرده است؟ كفتم: آری» و افزون بر این من از پدرم در مورد 
ادّعاى وى پرسیدم گفت: راست می گوید: عمر گفت: در سخنان رسول خدا صلی الله عليه و آله در مورد او گوشه و کنایه.. 
هايى بود كه حجتى را اثبات نمی کرد و عذرى را قطع نمی کرد. و زمانى ميل داشت به كار او بپردازد و به هنكام بيماريش 
خواست به نام وى تصريح كند ولى به خاطر بيم بر اسلام و به خاطر حفظ آن او را از این كار منع كردم! به خدای اين بنا 
(كعبه) س وگند كه هر گز قريش برخلافت او به اجماع نخواهند رسید و اگر به خلافت می‌رسید» تمام عرب از اطراف و اكناف 
بر وى می‌شوریدند» و رسول خدا صلی الله عليه و آله دريافت که من از درون او باخبرم از این رو از سخن گفتن امساكك 
نمود و خداوند ابا دارد از اينكه جز امر محتوم را امضا كند. اين روايت را احمد بن أبى طاهر صاحب كتاب «تاريخ بغدادا به 


صورت مسند در كتاب خود آورده است. 


پا > 1 تر جمه 1 
۰۱۳۳ 


ال ما باس قال عجفت رشو ال صلی لله عليه و آله ول ای دا 
کہا و اغ غا دسا آغطانی جوام بع اکم و آغطی عَلِئاً جواء مع العلم و جَعَلِى نیا وَ جَعَله و ص و طانی الکو کر و 
جو ہے سم ہے 

7 ۳ 


5 2 


رعو 


شول ال صلی اق علیه و آله اا لی کیک ذ اک آبی و أن ال یا ان اس ان ول را لی به أَنْ 


ەور م 


من ل تك کرٹ إلى لشوب قد رفت رال رب تاذ یت وتوت إلى لق مر راف رَ 


تکلمنی و که و كلق ا کے مات شا قول اللو بم کلک رَبك قال ال لی با مُحَمَدُ إِنّى جَعَلْتٌ عَلاً ویک و 
وزی رک و یکت ین بدك غغ ها هو یسم کمک َو بن يَدَىْ رَبّى عر و جل فقال لی قذ بت و 


ص: ۱۵۷ 


١ذ-١.‏ متح الماء: نزعه؛ الدلو و بها: استخرجها. الغرب- بفت بفتح آوله و سکون ثانيه- الدلو العظیمه. و الفدان: المزرعه» و فى 


المساحه أربعمائه قصبه مريعه. 
۲ ۲. أى يميل. 


ركان شرح النهج ۳ و FY‏ 


فَأْمَرَ الله الملانکه أَنْ * ےلم علیہ قفعلث فود علیهمالشلام و ریت الماك تشون به و ما موز بمَلَائكه , من مََائِكه السَمَاءِ إل 
تون او لی با مد الى بتک پان آذ َل الشوز علی جبيع امه باشلاب الله عرو حل كك اب دك 
و ریت حَمَلَة اعرش قذ تکشوا رَو هم إلى الأرض فلت ا ييل یم تكدى خملة الغزش رفوع فال با معد ھا بن علي 
من الملمانکه اوق تَر ای وجه علی بن أبى طالب اش شرا په را حلا عمله العؤش هم اش ادوا له عر و جل فى ره 
شاه هم ا رایع بن ابی م الب کرو لی ھا بلث هل أخديزة للك و هو ځپژنی به مت آئی أ 
أا معا إل و کیت لین عنه ی نظر له ال ابن عباس لب با َشول الله نیال علیک بعوده لپ ابی طالب 
اذى تت الق ی یڈیل ال بن عبد حتدئة فى الع حب على ن أبى طالب و هو تایآ نج پل 
عَمَلَهُ علی مرا كان مه ون أت َيِه لم يشال عن شی ثم یرب إِلی ثرا ابن عباس و الى به بعتّبی بالعق نيا ناسر 
مد متا على تیض علق نها على من زعم أ له وم ان اس لو أن میگ نتوین و انا وین اجنوا على 
بو آن کو هم اله اقا ك يا زشول اله ول ید نع نم یه قرع كرون أله من 
تیلم يل الل ُْ فی ام تب بل عباس دمن لاه هم له تلهم من هو دوه له و الى ب نی بالق (۲) 

را بعت اله نی کر عله ِنّى و ا و یا کرم هم وی لی قال ال قاس ا كما نی ٣‏ شون ال صلی اه 

علیه و آله و وضانی (۴) بودي و و ان کر می عِنْدِى قَالَ اب ڳاس تم عضی مِنَ رن ما مَضَّى و حضرث رَسُولَ الله 


2 


ص: ۱۵۸ 


۱-۱. فی المصدر: على بغض علی. 

۲- ۲. فى المصدر: و الذی بعثنی بالحق نبیا. 
۳- ۳. فى المصدر: فلم أزل له كما آمرنی 
۴- ۴. فى المصدر: و وصانی. 


الؤفاة عضيو فلت فد اک اب و آنی ۶ا تقول الله د وبا جاک فا نافد كال ها افق ڳاس حالف مَنْ ن حالف علي ول 


2 


وه چ 


کر له (۱) هیر و لا ولا تلك با رشول الله قلم لا مر لاس بتزک شاه ال کی صلی الله عليه و آله سی أ 
تم ال یا ابن ىَ ڳاس سیق (1) فيهم علم ر ی لی بت عق یا بع تن اقآ لب نع تر 
الل تالی ما به من نغمو با ان عباس دا أَرَدتَ نی الله و هو نک راض فاشلک طَرِيقَة لش بن أبى طالب و لمع 
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رال و ازض به ماما و اد من عَادَاهُ و وال مَنْ الا يا ابْنَ عباس اذز و أن Eb‏ 0 
تعالی (۳. 


فض» | کتاب الروضه] یل» [الفضائل ] لابن شاذان با شاد عن ابن مشغود و ابن عّاس: للهُ (۴) 


لء [الخصال] ابی عَنْ سخ عَنْ عود الله ن موی بن راون عَنْ مد بن عَدِدِ الخمن او مه م احص ار ثم قال و 
الْحَدِيتٌ طویل (۵) 


#[ترجمه ]امالی طوسی: ابن عباس گوید: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: خداوند متعال به من ينج چیز و به 
على ينج جيز داده است: به من جوامع الکلم را عطا فرمود و به على جوامع دانش راء مرا پیامبر قرار داد و على را وصىء کوثر 
را به من داد و سلسبیل را به على» وحی را به من عطا فرمود و به على الهام را و مرا به معراج نزد خود برد و درهای آسمان و 
حجاب‌ها را برای وی گشود به گونه‌ای که یکدیگر را ديديم. ابن عباس گوید: سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله 
گریست؛ پس به آن حضرت عرض کردم: يدر و مادرم فدای تو باد» جه چیزی موجب گریه شما شده است؟ فرمود: ای ابن 
عباس, نخستین کلامی که به من فرمود اين بود که: یا محترد نگاهی به پایین بینداز! يس نگاه کردم و ديدم که حجاب‌ها 
دریده شده و درهای آسمان گشوده شده‌اند و على را ديدم که سر به سوی من بلند کرده است» سپس باهم گفتگو کردیم و 
پرورد گار عروجل با من سخن گفت: يس عرض کردم: يا رسول اللہ پرورد گارت درباره جه با شما سخن گفت؟ ابن عباس 
گوبد: به من فرمود: ای محمد من على را وصی؛ وزير و جانشین تو پس از خودت قرار دادم» يس او را به اين آ كاه كن که 
هم‌اکنون سخن تو را می‌شنود؛ و من در حالی در محضر پرورد گار عروجل خود بودم» وی را از این امر آ گاه نمودم» يس به 
من گفت: پذیرفتم و اطاعت کردم! 


ص: ۱۵۷ 


آن گاہ خداوند به فرشتگان امر فرمود که بر وی سلام کنند و چنین کردند و على عليه الشلام نیز به سلام ایشان پاسخ كفت و 
ديدم که فرشتگان بشارت او را به یکدیگر می‌دادند و بر گروهی از ملاتکه آسمان گذر نکردم مگر اينكه مرا تهنیت گفته و 
به من گفتند: ای محمد سو گند به کسی که تو را به حق مبعوث نمود از اينکه خداوند عموزاده‌ات را جانشین شما کرد همه 
فرشتگان شادمان شده‌اند» و حاملان عرش را ديدم که سرهای خود را به طرف زمين خم کرده‌انده پس گفتم: یا جبرئیل» چرا 
حاملان عرش سرهای خود را به زیر انداخته‌اند؟ گفت: يا محممد» هیچ فرشته‌ای نمانده كه از روی بشارت بر رخسار على بن 
ابی طالب نظر نینداخته باشد مگر حاملان عرش که آنان الساعۂ از خداوند اجازه خواستند و به ايشان این اجازه را داد که به 
على بن ابی طالب نظر کنند و آن‌ها نیز بر وی نظر افکندند؛ و چون به زمين آمدم» من او را از ماجرا مطلع می‌ساختم و او مرا 
آگاه می‌ساخت. آنكاه دانستم كه من پای بر جایی نگذاشته‌ام مگر اينكه چنان بر على مکشوف گشته که آن را دیده است. 


ابن عباس گوید: عرض کردم: يا رسول اللہ مرا سفارشى بفرمائيد. فرمود: تو را به مودّت على بن ابی طالب سفارش می کنم» 
سوكند به کسی كه مرا به حق به نبؤت مبعوث فرمود» خداوند هيج كار نيكى از بنده‌اش را نمی پذیرد مگر اينكه از وى درباره 
حبّ على بن ابی طالب سؤال كند- و او كه مقامش ارجمند باد آگاەتر است- يس اگر بنده با محبت على عليه السلام به نزد او 
بیاید عملش را همانطور كه انجام داده است از او می يذيرد و اگر با دوستی وى نيامده باشد» جيزى از او نمی پرسد و دستور 
مدهل ید دوزخشی فراندازد! ان انم عباتن نوكنل كه کسی که مرا به خی به ساتری رانک کته اشن به دشتمن علن 
سخت‌تر از کسی خواهد بود که گمان داشته خداوند را فرزندی است؛ ای عباس» اگر فرشتگان مقرب و پیامبران مرسل بر 
دشمنی با وی گرد آیند- و هرگز چنین نخواهند کرد- قطعاً خداوند آنان را در دوزخ عذاب می‌دادا عرض کردم: يا رسول 
السك سے کات مد ی تزموة ان غا ری کل مکی اكد ای امس من هه نا و ره سی 
خواهند پرداخت. خداوند برای اینان بهره‌ای از اسلام قرار نداده است؛ ای ابن عباس» از علامت دشمنی آن‌ها با وی آن است 
که کسی را مرتبه‌ای پایین‌تر از او دارد را بر وی برتری میدهند. س و گند به کسی که مرا به حق فرستاده خداوند پیامبری 


مبعوث نفرموده که مکژمتر از من نزد وی باشد و وصیّی او مکژمتر از وصی من على باشد. 


ص: ۱۵۸ 


پس به خدمت ایشان رسیدم و به وی عرض کردم: يدر و مادرم فدای تو باد يا رسولالله» مركتان نزديكك گشته است» اکنون 
مرا جه می‌فرمائید؟ فرمود: ای ابن عباس» با مخالف على مخالفت كن و پشتیانش مباش و دوستش مدار. عرض کردم: يا رسول 
الله پس چرا مردم را به ترک مخالفت با وی فرمان نمی‌دهید؟ راوی گوید: پس آن حضرت آن‌قدر گریست تا اينكه بی‌هوش 
شدء سپس فرمود: ای ابن عباس کارهایی که قرار است انجام دهند در تقدیر پرورد گارم ثبت شده است. سو گند به کسی که 
مرا پیامبر برانگیخت هیچ کدام از کسانی که با وی مخالفت نموده و حمّش را انکار کرده باشندء اين دنیا را ت رک نخواهند 
کرد مگر اينكه خداوند نعمت را از ايشان بر گردائد» ای ابن عباس» اگر می‌خواهی خدا را دیدار کنی در حالی که از تو راضی 
باشد» دنباله رو راہ على بن ابی طالب باش و به هر سمت که مايل شد. مايل شو و به امامتش خرسند باش و با دشمنش دشمنی 
و با دوستش دوستی کن؛ ای ابن عباس» مبادا كه در مورد او دچار تردید گردی که شک درباره على کفر به خدای متعال 


است. - . امالی شيخ طوسی: ۶۴-۶۵ - 


الروضه- الفضائل: با اسناد از ابن مسعود و ابن عباس نظير این روایت را نقل کرده است. - . الروضة: ۳۹ الفضائل: ۱۷۷-۱۷۸ 


الخصال: پدرم از سعد از عبدالله بن موسی بن هارون از محمد بن عبدالرحمان عرزمی خلاصه اين حديث را آورده سپس 
گفته است: و اين حدیث طولانی است. - . الخصال ۱: ۱۴۱ - 


٭٭| تر جمه | 


جع 


5 21 و مِنْ كلاه عليه السلام لیفض أَصْحَايهِ و قد مَألهُ کیت م هذا الْمَقَام و اَم احق به فَقَالَ با 


2 


مد نک قلق امین نول فی غتر دو و لک بعد ذمَامَة الصّهْرِوَ ‏ حَقٌ الْمشألّه و قدا شتغلمت فاغلم ما اداد 


2 


2 2 


علا بوذ امقام وحن اأغلون اون لول تَوْطاً 
آخرین و الْحَكم الله (۶) و المقوة 1 يَوْمَ الْقَيَامَهِ 


0 ر با 


انها کائث ار شت عَليهَا تفوس ن قوم و مخت عنها نفو س 


و َع علک تَا صبخ فی حجراته» ee‏ **و لَكنْ حديثً ما عدیث الروّاحل 


97 
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م الطب فی ان أبى شرفیان فَلقَد آضعکیی الدَّهْرْ ر بعد ابکائه و لا عَوْوَ و الله فا له خطبا بقع الب و كف الأوة ول 


عه 2 
2 


۳ إِطْفَاءَ ور الله من مضباحه و سد 
ص: ۱۵۹ 


۱-۱. فى المصدر: و لا تکونن لهم. 
۲-۲. فى المصدر: قد سبق. 

۳ ۳. آمالی الشیخ: ۶۴ و ۶۵. 

۴- ۴. الروضه: ۳۹. الفضائل: ۱۷۷ و ۱۷۸. 
۵- ۵. الخصال :١‏ ۱۴۱ 


۶-۶ فى( ك) و الحكم لله. 


وا ين يموجه و جوا ی و يت نزب ويا بن تفغ نا و نهم بک ای أيهم الق على مخضه و إن تكن 
الّأخری فلا تَذَّهَتْ نفد 0 له حسراتِ ان الله عَليم ہما يَصْتَعُونَ. 


قال عبد الحميد بن أبى الحديد الوضين بطان القتب و حزام السرج (۱) و يقال للرجال المضطرب فی أموره إنه لقلق الوضين و 
ذلكك أن الوضين إذا قلق اضطرب القتب أو الهودج أو السرج و من عليه و ترسل فى غير سدد أى تتكلم فى غير قصد و فى غير 
صواب و السدد و السداد الاستقامه و الصواب و ذمامه الصهر بالکسر أى حرمته و إنما قال ذلك لأن زينب بنت جحش زوج 
رسول الله صلی الله عليه و آله كانت أسديه و كانت بنت عمه رسول الله صلی الله عليه و آله و أما حق المسأله فلأن للسائل على 
المسئول حقا حیث آأهله 0ن بستفید منه و الاستبداد بالشی ء التفرد به و النوط الالتصاق و کاخ أثره ی استیثارا کلام و 


ابشتاوا فان 
النبى صلى الله عليه و آله: للأنصار ستلقون بعدى أثره. 


و شحت بخلت و سخت جادت و يعنى بالنفوس التى سخت نفسه و بالنفوس التى شحت أما على قولنا فإنه يعنى نفوس أهل 
الشورى بعد مقتل عمر و أما على قول الإماميه فنفوس أهل السقيفه و ليس فى الخبر ما یقتضی صرف ذلك إليهم فالأولى أن 
نحمله على ما ظهر منه عن تألمه من عبد الرحمن بن عوف و ميله إلى عثمان ثم قال إن الحكم هو الله و إن الوقت الذى يعود 
الناس كلهم إليه هو يوم القيامه و روى يوم بالنصب على أنه ظرف و العامل فيه المعود على أن يكون مصدرا. 


و أما البيت فهو لإمرئ القیس بن حجر الكندى و روى أن أمير المؤمنين عليه السلام لم يستشهد إلا بصدره فقط و أتمه الرواه(۳) 
و كان من قصه هذا الشعر أن امرأ القيس لما تنقل فى أحیاء(۴) العرب بعد قتل ابنه (۵) نزل على رجل من جديله طيئ يقال له 
ظريف 


ص: ۱۶۰ 


.١ -١‏ البطان: الحزام الذى يجعل تحت بطن الدابّه القتب: الرحل. الحزام: ما يشد به وسط الدابه. 
۳- ۲. أى وجده أهلا. 
۵- ۵. فی المصدر: بعد قتل أبيه. 


فأجاره و أكرمه و أحسن إليه فمدحه و أقام عنده ثم إنه لم ير له نصيبا فى الجبلين أجا و سلمى (۱) فخاف أن لا يكون له 
منعه(۲) فتحول فنزل على خالد بن سدوس بن آصمع التيهانى فأغارت بنو جديله على إمرئ القیس و هو فى جوار خالد بن 
سدوس فذهبوا بإبله و كان الذى آغار عليه منهم باعث بن حويص فلما أتى إمرأ القیس الخبر ذكر ذلكك لجاره (۳) فقال له 
أعطنى رواحلكك ألحق عليها القوم فأرد علیک إبلكك ففعل ف ركب خالد فی أثر القوم حتى أدركهم فقال يا بنى جديله أغرتم 
على إبل جارى قالوا ما هو لک بجار قال بلى و الله و هذه رواحله قالوا كذلكك قال نعم فرجعوا إليه فأنزلوه عنهن و ذهبوا بهن و 
بالإبل و قيل بل انطوى خالد على الإبل فذهب بها فأنشد إمرؤ القيس هذه القصيده. 


و حجراته: نواحيه الواحده حجره مثل جمرات و جمره و صيح فى حجراته أى صياح الغاره و الرواحل جمع راحله و هی الناقه 
التى تصلح لأن يشد الرحل (۴) على ظهرها و يقال للبعير راحله و انتصب حديثا بإضمار فعل أى هات حديثا أو حدثنى حديثا و 
يروى و لكن حديث أى و لكن مرادى أو غرضى حديث فحذف المبتدأ و ما هاهنا يحتمل أن يكون إبهاميه و هى التى إذا 
اقترنت باسم نكره زادته إبهاما و شياعا کقولک أعطنى كتابا ما تريد أى كتاب كان و بحتمل أن يكون صله مؤكده كالتى فى 
قوله تعالى فَبما نَفْضِهِمْ مِيثاقَهُمْ (۵) و آما حديث الثانى فقد ينصب و قد يرفع فمن نصب أبدله عن حديث الأول و من رفع جاز 
أن يجعل ما موصوله بمعنی الذى و صلتها الجمله أى الذى هو حديث الرواحل ثم حذف صدر الجمله كما حذف فى تماما 
علی الذِى اخ (۶) و يجوز أن يرفع بجعلها استفهامیه(۷) بمعنى أى. 


ص: ۱۶۱ 


۷۲۹ :۲ ۸ أجأ بوزن فعل - آحد جبلی طبی و سلمی آحدهماء راجع المراصد‎ .١ -١ 
المنعه- بالتحريكك- العز و القوّه.‎ .۲ -۲ 

٣ر‏ خر كمالك ین دوش 

۴- ۴. فى المصدر: تصلح أن ترحل أى يشد الرحل اه. 

۵- ۵. سوره النساء: ۱۵۵. سوره المائده: ۱۳ 

۶- ع. سوره الأنعام: ۱۵۴. 

۷ ۷. فى المصدر: و يجوز أن يجعل١‏ ما» استفهاميه. 


ثم قال: و هلم الخطب هذا يقوى روايه من يروى عنه عليه السلام أنه لم يستشهد إلا بصدر البيت لأنه قال دع عنكك ما مضى و 
هلم ما نحن الآن فيه من أمر معاويه فجعل هلم ما نحن الآن فيه من آمر معاويه قائما مقام قول إمرئ القيس و لکن حديثا ما 
حديث الرواحل و هلم لفظ يستعمل لازما و متعديا فاللازم بمعنى تعال و أما المتعدى فهى بمعنى هات تقول هلم كذا و كذا قال 
الله تعالى عم شُهَداء کم (۱) يقول و لکن هات ذكر الخطب فحذف المضاف و الخطب الحادث الجليل يعنى الأحوال التى أدت 
إلى أن صار معاويه منازعا له فى الرئاسه قائما عند كثير من الناس مقامه صالحا لأن يقع فى مقابلته و أن يكون ندا له ثم قال فلقد 
أضحكنى الدهر بعد إبكائه يشير إلى ما كان عنده من الكآبه لتقدم من سلف عليه فلم يقنع الدهر له بذلک حتى جعل معاويه 
نظیرا له فضحكك مما يحكم به الأوقات و يقتضيه تصرف الدهر و تقلبه و ذلكك ضحكك تعجب و اعتبار. 


ثم قال و لا-غرو و الله أى و لا عجب و الله ثم فسر ذلك فقال يا له خطبا يستفرغ العجب أى يستنفده و يفنيه يقول قد صار 
العجب لا عجب لأن هذا الخطب استغرق التعجب فلم يبق منه ما يطلق عليه لفظ التعجب و هذا من باب الإغراق و المبالغه فى 
المبالغه و الأود العوج. 


ثم ذكر تمالؤ قريش عليه فقال حاول القوم إطفاء نور الله من مصباحه يعنى ما تقدم من منابذه طلحه و الزبیر و أصحابهما له و ما 
شفع ذلك من معاويه و عمرو و شيعتهما و فوار الينبوع ثقب البثر قوله و جدحوا بينى و بينهم شربا أى خلطوه و مزجوه و أفسدوه 
و الوبی ء ذو الوباء و المرض و هذا استعاره كأنه جعل الحال التى كانت بينه و بينهم قد أفسدها القوم و جعلوها مظنه الوباء و 
السقم كالشرب الذى يخلط بالسم أو بالصبر فيفسد و يوبئ ثم قال فان کشف الله تعالى هذه المحن التى يحصل منها ابتلاء 
الصابرين و المجاهدين و حصل لى التمكن من الأمر حملتهم على الحق المحض الذی لا يمازجه باطل كاللبن المحض الذى لا 


يخالطه شی ء من الماء و إن تكن الأخرى أى 
ص: ۱۶۲ 


.۱۵۰ سوره الأنعام:‎ .١ -١ 


و إن لم يكشف الله تعالى هذه الغمه و مت أو قتلت و الأمور على ما هى عليه من الفتنه و دوله الضلاله فلا تَذْهَتْ تشک عَلَيه:ٍ 


حَسَراتٍ و الآيه من القرآن العزیز(۱). 


و سألت أبا جعفر يحيى بن محمد العلوى نقيب البصره وقت قراءتى عليه عن هذا الكلام و كان رحمه الله على ما يذهب إليه من 
مذاهب العلويه منصفا وافر العقل فقلت له من يعنى عليه السلام بقوله كانت أثره شحت عليها نفوس قوم و سخت عنها نفوس 
آخرين و من القوم الذين عناهم الأسدى بقوله كيف دفعكم قومكم عن هذا المقام و أنتم أحق به هل المراد يوم السقيفه أو يوم 
الشورى فقال يوم السقيفه فقلت إن نفسى لا تتابعنی (۲) أن أنسب إلى الصحابه عصيان الرسول و دفع النص فقال و آنا فلا 
تسامحنی آیضا أن آنسب الرسول إلى إهمال أمر الإمامه و أن يتركف الناس سدی (۳) مهملين و قد كان لا يغيب عن المدینه الا 
و يؤمر عليها أميرا و هو حى ليس بالبعيد عنها فكيف لا يؤمر وهو ميت لا يقدر على استدراك ما يحدث. 


ثم قال لیس یشک أحد من الناس أن رسول الله صلی الله عليه و آله كان عاقلا كامل العقل آما المسلمون فاعتقادهم فيه معلوم و 
أما اليهود و النصارى و الفلاسفه فيزعمون (۴) أنه حكيم تام الحكمه سديد الرأى أقام مله و شرع شريعه و استجد ملكا عظيما 
بعقله و تدبيره و هذا الرجل العاقل الكامل يعرف طباع العرب و غرائزهم و طلبهم بالثارات و الذحول (۵) و لو بعد الأزمان 
المتطاوله و يقتل الرجل من القبيله رجلا من بيت آخر فلا يزال أهل ذلك المقتول و أقاربه يتطلبون القاتل ليقتلوه حتى يدركوا 
ارم موا تم 


يظفروا به قتلوا بعض أقاربه و أهله فان لم يظفروا بأحدهم قتلوا واحدا أو جماعه من تلك القبيله به و إن لم يكونوا رهطه الأدنين 
و الاسلام لم يحل طبائعهم و لا غير هذه السجيه المركوزه فى 


ص: ۱۶۳ 


۱-۱. من سوره فاطر: ۸. 

۲- ۲. فی المصدر: لا تسامحنی. 
۳- ۳. السدی: الیل 

۴- ۴. أى يعتقدون. 


أخلاقهم (۱) فكيف يتوهم لبیب أن هذا العاقل الكامل وتر العرب (۲) و على الخصوص قريشا و ساعده على سفك الدماء و 
إزهاق الأنفس و تقلد الضغائن ابن عمه الأدنى و صهره و هو يعلم أنه سيموت كما يموت الناس و يتركه بعده و عند ابنته و له 
منها ابنان يجريان عنده مجرى ابنين من ظهره حنوا عليهما و محبه لهما يعدل عنه فى الأمر بعده و لا ينص عليه و لا يستخلفه 


فيحقن دمه و دم بنيه و أهله باستخلافه. 


ألا يعلم هذا العاقل الكامل أنه إذا تركه و ترک بنيه و أهله سوقه و رعيه فقد عرض دماءهم للإراقه بعده بل يكون هو عليه 
السلام الذى قتلهم و أشاط (۳) بدمائهم لأنهم لا يعتصمون بعده بأمير يحميهم و إنما يكونون مضغه للأكل و فريسه للمفترس (۴) 
يتخطفهم الناس و يبلغ فيهم الأغراض (۵) فأما إذا جعل السلطان فيهم و الأأمر إليهم فإنه يكون قد عصمهم و حقن دماءهم 
بالرئاسه التى يصولون بھا(۶) و يرتدع الناس عنهم لأجلها و مثل هذا معلوم بالتجربه ألا ترى أن ملك بغداد أو غيرها من البلاد 
لو قتل الناس و وترهم و أبقى (۷) فى نفوسهم الأحقاد العظيمه عليه ثم أهمل أمر ولده و ذريته من بعده و فسح للناس أن يقيموا 
ملكا من عرضهم واحدا منهم و جعل بنيه سوقه كبعض العامه لكان بنوه بعده قليلا بقاؤهم سريعا هلاكهم و لوثب عليهم الناس و 
ذوو الأحقاد و الترات (۸) من كل جهه يقتلونهم و يشردونهم كل مشرد(٩)‏ و لو أنه عين ولدا من أولاده للملک و قام خاصته و 
خدمه و خوله (۱۰) بأمره بعده لحقنت دماء أهل بيته 


ص: ۱۶۴ 


۱-۱. فى المصدر بعد ذلك: و الغرائز بحالها. 

۲- ۲. وتر فلانا: آفزعه. آصابه بظلم أو مکروه. 

۳ ۳. أشاط فلانا: آهلکه. 

۴ ۴. المضغه: القطعه التی تمضغ من لحم و غیره. و فرس الأسد فریسته: دق عنقهاء اصطادها. 
۵- ۵. تخطف الشی ء: اجتذبه و انتزعه. و الغرض: الهدف الذی يرمى إليه. 

۶ ۶. صال علیه: سطا عليه و قهره. 

- ۷. فى المصدر: و ألقى. 

۸-۸ وتره تره: أفزعه. آصابه بمکروه. 

4- 4. شرده: طرده و نفره. و شرد شملهم: فرق جمعهم. 

٠١-٠‏ . الخول: العبید و الاماء و غیرهم من الحاشیه. 


ولم تطل يد أحد من الناس إليهم لناموس الملكك و أبهه السلطنه و قوه الرئاسه و حرمه الإماره. 


أفترى ذهب عن رسول الله هذا المعنى أم أحب أن يستأصل أهله و ذريته من بعده و أين موضع الشفقه على فاطمه العزيزه عنده 
الحبيبه إلى قلبه أ تقول إنه أحب أن يجعلها كواحده من فقراء المدينه تتكفف الناس (۱) و أن يجعل عليا المكرم المعظم عنده 
الذى كانت حاله معه معلومه كأبى هريره الدوسى و أنس بن مالک الأنصارى يحكم الأمراء فى دمه و عرضه و نفسه و ولده فلا 
يستطيع الامتناع و على رأسه مائه ألف سيف مسلول تتلظى أكباد أصحابها عليه و يودون أن يشربوا دمه بأفواههم و يأكلوا لحمه 
بأسنانهم قد قتل أبناءهم و إخوانهم و آباءهم و أعمامهم و العهد لم يطل و القروح لم تتعرف (۲) و الجروح لم تندمل (۳). 


فقلت لقد أحسنت فیما قلت إلا أنه لفظه عليه السلام يدل على أنه لم يكن نص عليه أ لا تراه یقول و نحن الأ-علون نسبا و 
الأشدون بالرسول نوطا فجعل الاحتجاج بالنسب و شده القرب فلو كان عليه نص لقال عوض ذلك و أنا المنصوص على 
المخطوب باسمى فقال رحمه الله إنما أتاه من حيث تعلم [يعلم] لا من حيث تجهل [يجهل] ألا ترى أنه سأله فقال كيف دفعكم 
قومكم عن هذا المقام و أنتم أحق به فهو إنما سأل عن دفعهم عنه و هم أحق به من جهه اللحمه و القرابه و لم يكن الأسدى 
يتصور النص و لا يعتقده و لا يخطر بباله لأنه لو كان هذا فى نفسه لقال له لم دفعكك الناس عن هذا المقام و قد نص عليكك 
رسول الله صلی الله عليه و آله و لم يقل هذا فإنما قال كلاما عاما لبنى هاشم كافه كيف دفعكم قومكم عن هذا و أنتم أحق به 
أى باعتبار الهاشميه و القربى فأجابه بجواب أعاد قبله المعنى الذى تعلق به الأسدى بعينه تمهيدا للجواب فقال إنما فعلوا ذلك مع 
أنا أقرب إلى رسول الله صلی الله عليه و آله من غيرنا لأنهم استأثروا علینا و لو 


ص: ۱۶۵ 


۱- ۱. تکفف الناس: مد يده الیهم یستعطی. 
۲-۲. كذا فى النسخ: و فى المصدره لم تنقرف» و الصحیح: لم تتقرف و تقرف الجرح: تقشر. 
۳- ۳. اندمل الجرح. تمائل و تراجع الى البرء. 


قال له أنا المنصوص على (۱) أو المخطوب باسمى فى حياه رسول الله صلى الله عليه و آله لما كان قد أجابه لأنه ما سأله هل 
أنت منصوص عليكك أم لا و لا هل نص رسول اللہ صلى الله عليه و آله بالخلافه على أحد أم لا و إنما قال لم دفعكم قومكم من 
الأأمر و أنتم آقرب إلى ينبوعه و معدنه منهم فأجابه جوابا ينطبق على السؤال و يلائمه و أيضا فلو أخذ يصرح له بالنص و يعرفه 
تفاصيل باطن الأمر لنفر عنه و اتهمه و لم يقبل قوله و لم يتحدب (۲) إلى تصديقه فكان أولى الأمور فى حكم السياسه و تدبير 
الناموس (۳) أن يجيب ہما لا نفره منه و لا مطعن عليه فيه (۴). 


أقول: إنما أطنبت بإيراد هذا الكلام لمتانته و قوته و لعمرى إنه يكفى للمنصف التدبر فيه للعلم ببطلان قول أهل الخلاف و الله 
الموفق و المعين. 


أقول: آخبار النصوص عليه صلوات الله عليه مذ کوره مسطوره فی أكثر الأبواب السابقه و اللاحقه من هذا المجلد لا سيما فى 
أبواب الآيات و آبواب المناقب و الفضائل و باب ما آهدی إلى رسول الله صلی الله عليه و آله و أمير المؤمنين عليه السلام و باب 
جوامع معجزات أمير المؤمنين عليه السلام و قد آوردتها أيضا فى باب فضائل شهر رمضان و باب بدء خلق آرواح الأئمه علیهم 
السلام و باب ال رکبان یوم القيامه و باب عصمه الامام و باب جوامع معجزات الرسول صلی الله عليه و آله. 


ص: ۶۶ 


.١-١‏ فی المصدر: أنا المنصوص عليه. 
۲- ۲. تحذّب: تعطف. و فى المصدر: و لم ينجذب. 


۴- ۴. شرح النهج ۲: ۷۱۷- ۷۲۳ 


*[ترجمه ]نهج البلاغه: و از كلام آن حضرت عليه ال لام به یکی از ياران خود است كه از وى يرسيده بود: چگونه اين مقام 
(خلافت) را از شما گرداندند در حالى كه با آن سزاوارتر بوديد؟ فرمود: ای برادر بنىاسد؛ نااستوار و ناسنجيده گفتاری» لیکن 
تو راحق خویشاوندی و پرسش است و حال که پرسیدی» پس بدان که خودسرانه خلافت را عهده‌دار شدن و ما را که نسبت 
برتر است و پیوند با رسول خدا صلی الله عليه و آله استوارتر به حساب نیاوردن» خود خواهی ای بود که گروهی بخیلانه به 


کرسی خلافت را چسبیدند و گروهی سخاوتمندانه از آن چشم پوشیدند و داوری از آن خداست و باز گشتگاه روز جزاست: 
-« این سخن بگذار و از غارتی که بانگ آن در گوشه و كنار برخاست» گفتگو به ميان آرا» 


بیا و داستان پسر ابوسفیان را به ياد آر » زیرا شگفتی آن کار چنان رو زگار مرا به خنده آورد که از آن يس گریانم» و به خدا 
س وگند جای شگفتی نیست که کار از بس عجیب می‌نماید که شگفتی را می‌زداید و کجی و انحراف می‌افزاید. مردم 


کوشیدند نور خدا را در درون چراغ آن خاموش کنند 
ص: ۱۵٩‏ 


اين مردم برداشته شود آن‌ها را به راهی می برم که سراسر حق است و اگر به كونهاى دیگر انجامد» با حسرت خوردن بر آن‌ها 
جان خويش را از کف مده که خداوند بر آنچه می کنند آ گاه است. - . فاطر / ۸ - 


عبدالحمید بن ابی الحدید گوید: الوضین: تسمه زین که از زیر شکم چارپا گذرانده شود. و به مردی که در کارهایش دچار 
پریشانی باشد گفته می‌شود:اٍه لقلق الوضین» زیرا اگر تسمه زین شل باشد. جل» زین و کجاوه با هر كس که سوار بر آن 
است دچار ااستواری می‌شوند. و «ترسل فی غير سدد» یعنی«سخن نادرست و پریشان می گویی» و السدد و السداد: استواری و 
در ستی. ذمامه الصُھر: حرمت يدر زنی » و اين سخن را بدان جهت فرمود كه زینب بنت جحش همسر پیامبر می الله عليه و 
آله از بنی‌اسد و دخترعمه رسول خدا لی اھ علیه و آله بود. و انا مق المسأله» را بدان سیت فرمود که پرسش گر را بر 
وسفن شونده حت اه زیرا وی رغاس رد داسته ذا از ارھ اتد سرد الا ستد بای م تعره را محر به کاری 
دانستن. النوط: چسبیدن. و كان أثره: يعنى کار را منحصر به خود دانستن و استبداد ورزیدن در آن» رسول خدا صلی الله عليه و 
آله به انصار فرمود:ستلقون بعدی آثره» یس از من با خود کامگی موانجه شر مت شدت. شکت: جل ورزنده شد» حسادت 
كل ساعضت: شش سو نطوو ان رت از (الفوس الا فكت ورد ارسق و الین الى شخ با اک آن کر 
كه ما می پنداريم نفوش اهل شوری بعد از قتل عمر است يا به حسب قول امامیه» نفوس اهل سقيفه است» لیکن در سياق 
سخن چیزی نیست که بتوان کلام را متوجه آنان کرد از اين رو بهتر آن است که معنای جمله را حمل بر ظاهر آن کنیم و آن 
۳ ناشی از ناراحتی آن حضرت از عبدالرحمان بن عوف و تمایل وی به عثمان بدانیم. سپس فرمود: (إنَّ الحكم هو الله (قاضی 
خداست) و این قضاوت زمانی اتفاق می افتد که همه مورد در روز قيامت به سوی وی باز گردند» و علت منصوب آوردن 


«یوم» ظرف بودن آن است و عامل در آن «المعود» است به شرط اينكه مصدر باشد . 


اما بيت شعر به امرءالقیس بن حجر کندی تعلق دارد» و نقل است که امیرالممنین عليه ال لام فقط به مصراع اوّل آن استشهاد 


فرمود ولى راويان با آوردن مصرع دوم آن را كامل كرده اند. و ماجراى سرودن اين شعر آن بوده كه جون امرءالقيس بعد از 
كشته شدن پسرش در ميان قبايل عرب می گشت. نزد مردى از تيره جدیله از قبيله طى به نام ظريف فرود آمد 


ص: ۱۶۰ 


كه آن مرد وى را يناه داده و گرامی داشت و در حق وى احسان نمود. يس امرءالقیس وى را مدح گفته و نزد او ماند. اما از 
دو كوه آجا و سلمى بهره‌ای برای خود نديد و از آن ترسيد كه قدرتى برای حمایت از او در آنجا وجود نداشته باشد از این رو 
نزدخالد بن سدوس بن صمع تيهانى تغيير مكان داد لیکن بنى جدیله به امرء القیس كه به خالد بن سدوس پناهنده شده بود« 
حمله نموده و شترانش را بردند» و کسی کہ از بنى جديله به وى حمله كرده بود» باعث بن حویص بود. چون این خبر به امرء 
القیس رسید. ماجرا را به خالد بن سدوس اطلاع داد؛ خالد به وى گفت: شترهاى بارىات را به من بده تا به آنها برسم و 
شترانت را باز گردانم و امرء القيس جنين كرد يس خالد سوار شد و به دنبال آنان رفته و به ايشان رسيده و گفت: ای بنى.. 
جدیله» شتران کسی را بردهايد كه مجاور(پناهتده) من است. گفتند: او مجاور تو نيست. گفت: به خدا چنین است و اين شتران 
باربر هم از آن اويند. گفتند: آيا به راستى جنين است؟ گفت: آری! پس نزد وى بر گشتند و پیادەاش نموده» و آن شتران را نيز 


با خود بردند! و گفته شده» بلكه خود خالد شترهاى وى را به غارت برد و امرء القیس اين قصيده را در اين باب انشاء كرد. 


و «حجراته»: نواحى آن مفرد آن«حجرة) مانند جَممَرات» جمره: صیح فى حجراته: فریادهایی که به هنگام غارت سر می‌دهند. 
الرواحل: مفرد آن «راحله» ماده شتری است که برای بستن باروبنه بر يشت آن مناسب است. «بعير) و «راحله» به یک معنا 


هستد . 


و اتصب کہ ها ابا آضیمان مگ قد ہق اس گی ما رای ار ید رن كد اوور لک جد يك نز 
روایت شده یعنی جمله در اصل:« ولکن مرادی او عَرَضى حدیث» بوده و گوینده مبتدا را از جمله حذف نموده است. «ما» در 
اینجا ممکن است «ابهامیه» باشد و آن «ما»یی است که چون با اسم نکره بیاید. بر ابهام آن می‌افزاید و فراگیرترش می کند 
چنانچه بگویی:۱ اعطنی کتاب) ما» و منظورت آن باشد که «هر کتابی که شد به من بده»؛ و احتمال دارد«صله مر کده» باشد 
همانند آنجه در قول خداى تعالى آمده:«قبِمَا مضت هم مُیاقهم...» -. نساء/ ۱۵۵ . مائده/ ۱۳ - اما «حدیث» دوم را هم می توان با 
نصب خواند هم با رفع» اگر کسی آن را با نصب بخواند» بدل از «حديث» پیش از آن خواهد بود و آنكه با رفع بخواند» جايز 
اشت كدماد وا موصو لتوب معبائ «الذى ا كنت و له آن مه اهت بود يعدي« الد هو طلات الو و اكلا مى بدن 
جمله را حذف نمود همان‌طور که در آيه ١‏ تَمَامَا علی الَذِى أَحْسَنَ » -. انعام/ ۱۵۴ - حذف 


كرديده و جايز است كه آن را مرفوع بخواند تا آن را استفهاميه و به معناى «أىّ) قرار داده باشد. 
ص: ۱۶۱ 


ھن نت هَل | لخطب» و اين عبارت نظر كسانى را كه معتقدند آن حضرت فقط به مصرع اول بيت استشهاد نموده» تأييد 
می کند زيرا گفته است: گذشته را رها کن و به اكنون که دركير کار معاويه هستيم بپرداز و عبارت" هلگ ما نحن [الان] فيه من 


أمر معاوية» را جايكزين قول امرىء القیس «ولكن حديثاً ما حدیث الرواحل» قرار داده استء و «هَلَم» لفظى است كه هم به 
صورت لازم وهم متعدى به كار می رود لازم آن به معناى «تعال»(بیا) و متعدى آن به معناى «هات» (بياور) است. می گویی: 


هل كذا و كذا (بياور جنين و چنان را)؛ خداى متعال مىفرمايد:«هَلَمَ مُھداء کم؛ -. انعام /۱۵۵- 


[ كواهان خود را بياور) مىفرمايد: «ولكن هات ذكر الخطب» و بدين ترتيب مضاف را از جمله حذف نموده است و 
«الخطب»: حادثه بز رگث» يعنى احوالى كه منجر به اين شد كه معاويه رقيب او در زعامت شود و در نزد بسيارى از مردم جاى 
وى شمره شود! سپس فرمود:«فلقد اضحكنى الدهر بعد ابكائه» تا اشاره‌ای به شدت ناراحتى خود از پیشی گرفتن خلفاى قبلى بر 
وی كرده باشد» و روز گار به اين هم اكتفا نكرده و معاويه را نيز نظير وى قرارداده است. از اين رو از آنجه اوقات بدان حكم 
می کند و گردش چرخ روزكار آن را برای وى رقم می‌زند» خنده‌اش می كيرد و اين خنده» خندهاى از روى تعجّب و عبرت 


رم همه الا خر واه ی ماع اسر که كسان سس ارد سی أرق لس ھت فده کیت ال خط 
زيرا اين کار حادثه ست رگ تعججب را چنان در خود فرو برده كه دیگر چیزی از آن باقی نمانده که بشود بر آن نام «تعتجب» 


اطلاق کرد. و این از باب اغراق و مبالغه در مبالغه است. الأود: کجی. 


سپس همدستی قريش بر عليه خود را ذ کر نموده می‌فرماید: «حاول القوم اطفاء نور الله من مصباحه» منظور دشمنی كردن و 
پرا کنده شدن طلحه و زبير و دوستانشان از وی و همدست شدن معاویه و عمروعاص و پیروان آن‌ها بر عليه آن حضرت است. 
فوار الینبوع: سوراخ چاه» روزنه چاه. قول آن حضرت:«و جدعوا بینی و بینهم شرباً» یعنی آب ميان من و خودشان را گل آلود و 
فاسد کردند. الوبیء: وبا و بیماری گرفته» و اين خود یک استعاره است. زیرا گوبی آن حضرت حالت پیش آمده ميان خود و 
آن‌ها را همانند آبی قرار داده که آن قوم متعفنش کرده‌اند و موجب شده‌اند اسباب وبا و بیماری گردد همانند آبی که با زهر 
يا صبر (حنظل - هندوانه ابوجهل) آلوده گشته» فاسد و بیماری‌زا شود؛ سپس فرمود: اگر خداوند متعال اين سختی‌ها را که 
صابران و مجاهدان بدان آزموده می‌شوند» زایل گرداند و موفقیت در کار نصیبم كشتء آن‌ها را به پذیرفتن حتق محض وادار 
مراکم مره رای e‏ الہ ادكه مركا هن E‏ سرت تعد انار آن يكن ایی 


ص: ۱۶۲ 


اينكه اگر خداوند متعال اين گرفتاری را برطرف نفرمود و من مُردم يا كشته شدم در حالى كه اوضاع همجنان به همین وضع 
كرفتار فتنه و قدرت يافتن كمراهى باشدء فلا تَذْهَبْ نَفْسَك عَلَيْهھغ حسّرات» - . فاطر/ 8 - ( 


يس مبادا به سبب حسرتها [ى گوناگون] بر آنان» جانت [از كف] برود !) و از ابوجعفر يحيى بن محمّد علوى نقيب بصره- به 
هنگامی كه نزد وی تلمذ می کردم- درباره اين سخن از وى سؤال كردم و او رحمه الله بر كيش مذاهب علوى و مردى منصف 
و بسيار خردمند بود» به وى گفتم: منظور على عليه ال لام از عبارت «كانت أثره شخت عليها نفوس قوم و سخت عنها نفوس 
آخرين» چیست؟ و منظور اسدى از عبارت:٠‏ كيف دفعكم قومكم عن هذا المقام و أنتم أحق تہ (جکرنه فو فشان شما زآاز 


دستيابى به اين مقام- خلافت- منع كردند در حالى كه مستحق‌تر از دیگران به آن بوديد؟ جه كسانى است؟ آيا منظور ماجراى 
روز سقیفه است يا روز شوری؟ گفت: منظور ماجرای روز سقیفه است. گفتم: دلم نمی‌خواهد كه نسبت عصيان و نافرمانی 
رسول خدا و نديده گرفتن تصریح آن حضرت را به صحابه بدهم! گفت: من نيز ميل ندارم إهمال امر امامت را به رسول خدا 
صلی الله عليه و آله بدهم و اینکه آن حضرت مردم را به حال خود رها کرده باشد و این در حالی است که آن حضرت از 
مدینه بیرون نمی رفت مگر اينكه امیری را بر آن بگمارد در حالی كه وی زنده بود و چندان از این شهر دور نبود يس چگونه 
تعن تمر کف گند گے ترات سامان دادن به ا تحدم ES‏ کس SA‏ الک سی E‏ 


سپس گفت: کسی از مردم تردید نمی کند که رسول خدا صلی الله عليه و آله عاقل و از كمال عقل برخوردار بود اعتقاد 
مسلمانان به وی معلوم است لیکن بهود؛ انصاری و فلاسفه گمان دارند که آن حضرت حکیمی به كمال است و برخوردار از 
فکری صائب و استوان دینی به پا کرد و شریعتی بنا نهاد و با عقل و تدبیر خود حکومتی تشکیل داد و این مرد عاقل کامل 
طبایع و غرایز عرب را می‌شناخت و با ميل به انتقام‌جویی آن‌ها حتی بعد از سپری شدن زمان بسيار» آشنا بود. او می‌دانست که 
چون مردی» مردی دیگر از قبيله را به قتل رساند خانواده مقتول و خویشاوندان وی پیوسته در پی يافتن قاتل خواهند بود تا او 
را به قتل رسانده و انتقام خود را از وی گرفته باشند و اگر به شخص او دست نیافتند» یکی از خویشاوندان يا خاندان وى را به 
قتل می‌رسانند و اگر چنین فرصتی بر ایشان دست نداد» یکی يا جمعی از افراد آن قبیله را به قتل می‌رساندند هرچند آنان از 
خویشاوندان نزدیکک قاتل نباشند» و اسلام سرشت آن‌ها را ذوب نکرد و این خصلت رسوخ يافته 


ص: ۱۶۳ 


در اعماق اخلاقشان را تغيير نداد يس چگونه یک فرد دانا و بافراست می‌تواند تصوّر كند كه اين مرد عاقل كامل در حق 
عرب و بالأخص قريش ستم روا داشته و در ريختن خون همديكر و كرفته شدن جانها به آنان كمكك كرده باشد در حالى كه 
مىداند مردم كينه نزدیک‌ترین پسرعمو و داماد شخص او را به دل گرفته‌اند و مىداند كه او نيز یک بشر است و همانند بقيه 
مردم خواهد مرد و او را در حالى رها كند كه دخترش درخانه اوست و دو پسر از وی دارد كه از بس به آنان علاقهمند است و 
مهرشان را به دل دارد که آن دو را فرزند خود می‌شمارد؛ ولی با همه اين احوال بعد از خود به فکر وی نباشد و او را جانشین 


خود نگرداند تا از ريخته شدن خون او و خون فرزندان و خاندانش جلو گیری کرده باشد؟! 


آنا این مرد عاقل کامل نمی‌داند اگر فرزندان و خاندان خود را همانند افراد عادی و رعایا به حال خود رها کند» بعد از خود 
خون آنان را در معرض ریختن قرار داده است؟ بلکه در اين صورت قاتل آن‌ها و به هلاءکت رساننده آن‌ها خود او خواهد 
بود؟! زیر آن‌ها بعد از وی به امیری يناه نخواهند برد تا از ایشان حمایت کند بلکه تبدیل به لقمه‌ای برای خورده شدن و طعمه... 
ای برای دریده شدن توسط شکارچیان خواهند شد و مردم برای انتقام‌جویی آنان را از چنگ یکدیگر خواهند ربود؟ اما اگر 
مارک قرو کرش راد ونان اسان ترا مه تا کار عرن انما را سوط راهن کرد وه اط در ان نتر 
قدرت مردم آسیب رساندن به ایشا ن باز داشته می‌شوند و ابن قببل امور با تجره به اثبات رید اند آیا فکر می کی اگر حاکم 
بغداد يا هر جای دیگر از بلاد مردم را به قتل رسانده و دل‌های ایشان را پر از کینه کند و از آن يس به سرنوشت فرزندانش 


بعد از خود اهمیتی ندهد و راہ را برای اينكه دیگران بعد از او به قدرت دست يابند» باز كندء فرزندان و خاندان خود را 


همچون عامه مردم قرار داده و در اين صورت آن‌ها بعد از وى زياد دوام نخواهند آورد و به سرعت هلاك خواهند شد و 
مردم و نیز كسانى كه کینه‌ها از آن‌ها در دل دارند و در پی انتقام جويى هستند» از هر طرف به ايشان حمله خواهند آورد 
جملگی ايشان را به قتل رسانده يا آواره و پراکندہ خواهند ساخت. اما اگر یکی از فرزندان خود را به مقام جانشينى خود 
تعیین و خواص و خدمتگزارانش را بعد از وی به حمایت و تقویت او بگمارد از ريخته شدن خون خاندان خود جلو گیری 


کرده و 
ص: ۱۶۴ 


دیگر دست کسی به سوى ايشان به دليل وجود سلطان و قدرت و قانون» و نیز هيبت سلطنت و قدرت رياست و حرمت امارت» 


آيا فكر م ىكنى رسول خدا صلی الله عليه و آله اين امور را نمىدانستند؟ يا اینکه مىخواست بعد از خودش خاندانش از بن 
ريشه كن شوند؟ يس آن همه علاقه و محبت به فاطمه‌ای که بر قلبش بسيار عزيز بود جه شد؟ می گوبی كه آن حضرت 
دوست داشت فاطمه بعد از او همانند یکی از بينوايان مدينه از مردم گدایی كند؟! و على عليه الہ لام را كه آن همه عزيز و 
ارجمندش می‌داشت و همه از رابطه صميمانه او با خودش باخبر بودند» هم سنگ ابوهريره دوسي و انس بن مالک انصارى 
قرار دهد او با این کار حاکمان را قادر سازد تا به خون و عرض و جان و فرزندانش اض کنند و او را با یکصد هزار شمشیر 
آخته بر بالای سرش که جگر صاحبان آن‌ها تشنه به خون او هستند چنانچه دوست دارند با دهانشان خونش را سر بکشند و به 
خاطر اينكه فرزندانء برادران» پدران و عموهایشان را به قتل رسانده» با دندان‌هایشان گوشت تنش را از هم بدرند. بالأخص 


گفتم: بسیار نكو گفتی لیکن از سخنانی که على عليه الشرلام بیان فرموده چنین بر نمی‌آید که پیامبر ص می الله عليه و آله 
صراحتاً ایشان را به جانشینی خود گمارده باشند. مگر نمی‌بینی که على عليه الشلام می‌فرماید::و نحن الأعلون نسباً و الأشدّون 
بالرسول نوطاً» (ما را تسب برتر و پیوند خویشاوندی با رسول خدا صلی الله عليه و آله استوارتر بود.) و با اين جمله احتجاج را 
به نب و نزدیکی و استواری خویشاوندی قرار داده است و اگر پیامبر به خلافت وی تصریح می فرمودہ به جای اين عبارت 
چنین می گفت:« من آنم که خلافتم تصریح شده و خطبه به نام من خوانده شده است.» ابوجعفر يحيى بن محمّد علوی رحمه 
الله در پاسخ من گفت: حضرت على عليه الشلام با توجه به دانسته‌های او به وى پاسخ دادند نه با تكيه بر چیزهایی که او نمی.. 
دانست. مگر نمی‌بینی آن مرد از وی پرسید:«چگونه قومتان با اينكه سزاوارتر از دیگران بودید» شما را از این مقام كنار زدند؟» 
بنابراین سؤال وی مربوط به كنار زده شدن آن حضرت از خلافت علی‌رغم سزاوارتر بودن ايشان به آن به جهت خویشاوندی 
نزدیک با پیامبر بوده است و آن مرد اسدی سؤال کننده نه تصوّری از تصریح داشته و نه به آن معتقد بوده و نه اينكه به ذهنش 
خطور می کرده استء زيرا اگر غير از اين بودہ بايد سؤال خود را این گونه بیان می‌کرد:«چرا مردم مانع رسیدن شما به اين مقام 
شدند در حالی که رسول خدا ص می الله عليه و آله به خلافت شما تصریح فرموده بود؟» او چنین نگفت بلکه سخنش عام و 
متوجه همه بنی‌هاشم بود:« چگونه قومتان مانع رسیدن شما به خلافت شدند در حالی که شما محق‌تر از دیگران به آن هستید؟» 


یعنی به اعتبار هاشمی بودن و خویشاوندی. از این رو آن حضرت ابتدا معنایی را که آن مرد اسدی بیان کرده بود به عنوان 


مقدمه‌چینی برای پاسخ دادن بیان فرموده و گفتند:ه آنان على رغم اينكه ما از ديكران به رسول خدا صلی الله عليه و آله 


نزدیک‌تر بودیم» با ما جنين كردند چون خواستار خود کامگی و پیشی گرفتن بر ما بودند.» و اگر به وى 
ص: ۱۶۵ 


می‌فرمود:« من همان کسی هستم كه به خلافتم تصريح گشته و در حيات رسول خدا صلی الله عليه و آله خطبه به نام من 
خواندہ شده است»» پاسخ سؤال او را نداده بود» زيرا آن مرد از وى نپرسید: آیا تصريح به خلافت شما شده است يا نه؟ يا : آیا 
رسول خدا صلی الله عليه و آله به خلافت کسی تصريح فرموده بود؟ بلكه فقط پرسید:« جرا قومتان شما را از خلافت باز داشتند 
در حالى كه به سرچشمه و معدن آن از دیگران نزدیک‌تر بودید؟» و حضرت على عليه ال لام پاسخی متناسب با سؤال ارائه 
فرمودند. همجنين اگر آن حضرت سخن از تصريح پیامبر به خلافت وى به ميان آورده و مفصلا به بیان موضوع می‌پرداخت؛ 
آن مرد از وی مىرميد و متهمش ساخته. سخنش را نمىيذيرفت و برای قبول آن نرمش به خرج نمىداد. بنابراين» به حكم 
سياست و تدبير كار مردم لازم بود ياسخى به وى دهد كه نه موجب رمید گی وى گردد و نه بابت آن پاسخ» عيبى را متوجه 
خود کند. 


می گویم: علت اينكه با آوردن این کلام سخن را به اطناب و درازا کشاندمء متانت و قوّت کلام بود و به جان خودم سو گند 
برای انسان منصف تدّبر در آن کافی است که به بطلان قول اهل خلاف پی ببرد و توفیق دهنده خداست! می گویم: روایاتی 
كه دال بر تصریح به خلافت آن حضرت صلوات الله عليه هستند در اكثر باب‌های گذشته و آینده در اين مجلد مذ کورند و 
بالأخص در باب‌های نشانه‌هاء مناقب» فضایل و باب «آنچه به رسول خدا صلی الله عليه و آله و امیرالمومنین عليه الت لام هديه 
گردید و باب جوامع معجزات امیرالمومنین عليه الشلام كما اينكه آن‌ها را در باب فضیلت‌های ماه رمضان و باب آغاز آفرینش 


ص: ۱۶۶ 
* | تر جمه | 


باب ۶۲ نادر فيما امتحن الله به أمير المؤمنين عليه السلام فى حياه النبی صلی الله عليه و آله و بعد وفاته 


2 


لہ [الخصال] أبى و ای اولي معا عن مغ عن آخمد ن ینب سويد عَنْ جعفربن محمد لقع قوب بن الا ال 
ال َو عبد الله عفر تم ن أَحمَد بین محمد بن عیتیی بن محمد بن علق بن عبد اللہ بن جففَرِ بن أبى طالب قَالَ حَدَتنا یوب بن 
عورد الله لکوفل عَنْ مُوترى بن خی عن عفرو بن آبیالبشتام عَنْ ابی ایکا غن الاِثِ عَنْ محمد بن لته و عفرو بل 
أب دام عَنْ جابر ال عَنْ آبی جغقر عليه السلام قَالَ: آتی رن ی یوق بْنَ أبى طالب ایز الم عليه السلام عِنذ 


° ٥ 


مص رف من وَفَعَهِ هرن و ُو جالش فی مد جد الکوفه فَقَالَ یا أمیر الْمَؤْمِنِينَ نی ارید آن 
أ و ومد تال سل عا تیذا لک يا أن یود تا قال إِنَا نج فى الکتاب 


أشألك عَنْ أذ شیاء يغلا إلا نب 


الله عر و جل إِذا بعت ی وح لَه أن د بن 


2 


ن بَعْهَدَ الهم فيه عَهْداً ب دی عَليه (۱) و يمَلٌ به فى یه ین بغرده و أ الله عزو جل 


4 


هل پیت من وم بأثر یه ین بغريو و اأ 

بح الَوْصدَياءَ فی اء الا ء و يَمْتَحِنْهُمْ بع ام فأخيزبى کم يمتحي الله الَزمعیاء فى عهاء ِو كم تلعب 

واه ین ره و إلى کیا دی آ خر آثر لو ا کاو یع 2 له علي عليه السلام و اله الى ا إل اق 

لخر انی ان یل َو زا لی موی ےت عم تیال نه َون به تال نعم ال و الى ق لخر لنی 
تی لین جنک 


ِسْرَائِيلَ و رل ار 2 ۹ 


‫َ 


7 
خیاه الأنيَاء فى سَبْعَهِ 


2 ١م‎ 


۴ 


2 دم 2 هر 


ای ال نَع فَقَالَ لَه عَلِع عليه السلام ان اله عر و جل یمتح الَْوْصِيَاءَ ءَ فى 


7 


ص: ۱۶۷ 


.١ -١‏ احتذى مثال فلان و على مثاله: اقتدى و تشبه به. 


واطن یی طاَكهُمْ فإذا رن طامهع و یختتهم مر الب أُنْ لوه ولا فى عیاتهم و آوضفاء ہے 


الْأَوْصَيَاءِ فى أغ غنات اَم من ول بطاعه + ياء عليهم السلام من لَْوْصِياء بغ واه سس اا 


- 


فا رضدی مِحْتَتَهُعْ ختم لَهُمْ بالسع اده ليلَحِقَهُمْ الا وقد أَکمل له ده قال لَه رَأْسُ الْيَهُودِ صَ دَقْتَ یا جح 


رت ری و ری سورد 
رک قح علق عليه السلام وده وال اض بنا نینک يلك کا ھا هو ام یه ماع من أطي حاب تلا با مير 
اه ع نا بذک معه مع ال ی اف أَنْ لا تَعتَبلَه فلکم قارا و لم اک با یز المژبنین قال لأثور وٹ لی من کر 
نگ ليهأت قال بآ ایی یکا یک فو ل کم على َف دض وق يئ ياك و نا لقم أذ 
ال یبد یا صلی الله عليه و آله ی یاه و اد طاعتک ی انا مَوْصُولَهٌ بطاعه تین فَجَلّسَ عَلی عليه السلام و أَقبلَ 
علی الْيَهُودِىٌ فقال ا له با أا یود إنَّ الله عر و جل انتکتیی نی فی حیاه نیا مُحَمَد صلی الله عليه و آله فی سمه مَوَاطِنَ فو نی 


فيهنٌ من عبر تزکیه میتی ينغمه اللہ آ له مطیعً(۱) قال و فيع و فيم ترا آمیر امین تال آما رن فا له عر و جل أؤحى إلى 


2 


یا و عمله لاله و أَنَا أخ دَت آغل بيتى متا مه فى بیته و أشعى بین رَدَيِْ 1 فی أثرہ هَدَعًا ص یر نی بد الب و 
كبِيرَهُمْ إِلَى هَاده أن تا ال وه سول الله a‏ من ذلك و ك اوه کر و اغا ارة و سر و 


1 
سائ النّاس مُقصدین لَهُ و میغضدین و مُحَالِفِينَ عليه قد ا شرتفظهوا ما أَورَدَهُ َا م مما م یمه لوبهم و ثذ رکه عُقُولهُمْ فأجبث 
رَسُولَ الله خی إِلَى ما تا یه د رعاً مليعاً موقا لم ایی فى ذلك شک کا بلک ات جوج و نا على وَج 

لْأَرْض عَلْن بُصَلّی ا يَشْهَدُ پرشول اللہ ما آناه له غیری (۴) و ۶ غير له ولد رحمهّا له و قذ فعل تُم 


ص: ۱۶۸ 


۱-۱. أى وجدنی الله مطیعا له بنعمته علی. 

۲- ۲. فى المصدر: و آسعی فى قضاء بين يديه. 
۳ ۳. نابذه: خالفه و فارقه عن عداوه. 

۴ ۴. فى المصدر: بما آتاه غیری اه. 


بل امیر الْمؤْمِنِينَ عليه السلام عَلَى أ کاب ال أ ليس کلک قَالُوا بی يا آمیز الْمَؤْمِِينَ (۵ قَقَالَ عليه السلام و ما الا با 
77 و صلی له مه و ا لمحت انآ ما اجتث فى دک 
يَوْمَ م الّار دار اوه و الیش الْمَلْعُونٌ حاضدرٌ فى شر آغور ر قي (5 فلم 0 ره مرها طَهْرا ليطن حتّی اجتمع آرَاوْهَا 
عَلَى أن یب من کل (۳) فد من ریش جل ا مد کل رل مقع یه نم أن اي صلی الله عليه و آله و هویم عَلَى 
فراش قبط رون جمیم بانیم زب ول واب یو ذا َوه مث قریش رجاه و لع تت نها قیقضدی که عدراً فیط 


5 


بر عليه السلام ی الب صلی اللہ عليه و آله اناه بک و و بر بالليلہ ای يَجْتَمِعُونَ فيها و الساعه الّتى باد توق فراشّه فیها 
ور باروج فی الْوفْتِ اَی حرج فيه إِلى ار شأخبرنی رَئرول الله صلی الله عليه و آله بابر و نی أن آضطج فی 
تضجمه و أ تسیا رت إلى یک عم 5ه مسزورا یی با أل وله فعضی لوجهه و اضطجفث فى مجيه و اق 
رجلا ریش وق فى انف ہا أن تفل ابی صلی الله عليه و آله لکا اشرکوی ہی و بهم الت الِّی اتا فی اط هم ب فی 
َدَفَعْتُهُمْ عَنْ تفیتی بعا قد عَلِمَهُ الله و الاس تم اقل علی اض کاب ال آ لیس کیک قَالُوا کی با آمیر الْمؤْمِنِينَ فَقَالَ عليه 
با« یڈر فلغ بیڑڑ لهم لق من 


22 o 


رش نی رَشول اه صلی الله عليه و آله تع صَاحِبَيَ رَضِيَ الله ما و قذ فََلَ و آنا أخدَتٌ 


۹ ۳ 
أسزت و 


لوب جرب ل الله رو جل پودی ولیدا و َج یوی من لت من جعاجعه فریش فی دک الیم و سوّی مَنْ 
کان مِنّى اکر ما کان من ضحابی و استشهة ابن 


ص: ۱۶۹ 


۷ تأتى هذه القطعه من الحديث فى باب» أنه صلوات الله عليه سبق الناس فى الإسلام اه» تحت الرقم‎ .١ -١ 
سيأتى فى البيان أن المراد منه مغيره بن شعبه الثقفی.‎ .۲ -۲ 
الفخذ: الحی و القبیله.‎ .۳ ۳ 


۴ ۴. یعنی شیبته بن ربیعه و عتبه بن ربیعه و ولید بن عتبه. 


عَمّى فی ذَلِكك الوم رَحْمَهُ الله علیہ مات إِلَى أَضْ حابه فَقَالَ أ لیس كذَلِك قَالُوا بى یا أمير الْمَؤْمِنِينَ ال عَلِیٌ عليه السلام 
وف ما الاب را اکا یود فان هل مك لا ین علی بکره أيهم تسد اثرتَعاشُوا(١)‏ من لهم من تا ارب و فرش طَالِينَ 
ار شر کی تیش فی یوم بذ بط جبنیل علی ای صلی الله عليه و آله هبلک شدعب البق صلی الله عليه و آله و 
عترکر اش ابه فی سد أب و بل امش ر کون إا فحتا اه جل واج و اسهد ین الْمَعْلِمِينَ تن هد و كا 
یگن بقی ترا کا نیع و بقیث مع شول له صلی الله عليه و آله و تضی اوق و ای عازن لته 
کل يمول فی الي و یل اه تم ضوب له و جل وجوه الْمَشْ رکین وق جرخ بين یی زشول الله صلی الله عليه و 
آله تیا و هین جرح نها عذه و هَذِہ تم ی را و امَو بد عَلَى جراعاته و ان نی فی دک ما علی الله عر و جل تاه 
إن شاء الله ثم لت ای آضیعابه قال أ لیس کلک فَالُوا بلی یا امیر الْمُؤْمِنِينَ فقال و ما الْخَامِسَة با اکا یود فا فرشا و 
رب جعت و عَقَدَتْ بینها عفداً و میاق ا تزجع من وجهها عتّی تمل رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله و تا عه اشر بینی 
عبد اتیب ثم لك بحذها و عدیدها كی آاخث غلیابالع یه واه نها فا توجهث له هبط جيل علی اب صلی 
لله عليه و آله ااه رلک فحندّق )٢(‏ عَلَى تیه و م ن عه من لمتاجرین و اأص ار فقیمث فرش فَأقَامَتْ ث على الق 
عادولا کری فى أ6ا الوه و فلخت نود و برق و ول الو صلی ال عليه و آله وتا ی اله رز رل 
ادها بالقرَابه و لحم ی و لا یز يدا دک 1 توا و فارشا و ارس الب يَوْمئِذٍ عَمْرُو بْنُ عبد ود يَهْدِرُ ر کالبعیر الم 


و دع 2 م2 مه لا م2 2 علعه 


يَدْعُو الی الْبرَاز و بجر وب یر بطح وه و بيه ڑا دم علي 


ص: ۱۷۰ 


.١ -١‏ فى المصدره قد استجابوا؛ و هو سهوء و الصحيح ما فى المتن» و سيأتى معناه فى البيان. 
۲- ۲. أى حفر الخندق» و هو حفیر حول المدینه. و الظاهر أنه معرب« کنده» كما قاله الفیرو زآبادی. 


و 


آخطانی یه هذا و ضرب پیدہ ی ذی امار حرجت إِليه و نساء أل میت اک إِشْفَاقاً علی م من ابن عَبدِ ود هله الله عَزَّوَ 


ل پردی و الب ا تعد تا ارس هو ق ری عم ار د ود نی كام له نم و اب بلک و با 
کان مِنّى فیهم من النكايه ؛ُ م لت إِلَى آضعابه ال لس کذیک فلوا بلی یا ایر امن ال عليه السلام و ما السّاد 


ت 


ك پر و یود یت 1 لئ 


شیم و لا يَطمَعٌ فيه طامغ و لا حم همج و لا بص یره تفه فَأَلّهَق نی إِلَيِهِ رَسُول الله صلی الله عليه و آله و عَمَمَنِى يده و 


sC 
ع‎ 
١ 


نأ سن اش اشن زعو اله سل ل عد ل یرم یز ی مد یقرت 
م شدذث علیهم له ایب علی فریتیه عى أَدْحَلهُمْ جوف مَد ينهم عدّداً علیھم نالغب باب جضنهم پیبی سی 
له دهع وحیی اقل من هر فها من رجالا و أشبى من أجد ین نسانها ی نها وَخدى وم كن لی فا 


0 


1 وده تم القت الی آضیحابه قال أ ليس کلک الوا بی یا امیر الْمَؤْمِنِينَ ققَالَ و اما الشابعه یا الْيَهُودِ فان 
له صلی الله عليه و آله لما وه لح مکه أحبٌ أن بُعْدِرَ الیهم و يذ هم لی اللہ عر ول آخراً كما تراهم أو 


برجم رو لب رو ررقم اش وم و وم 


ثرا نهم 3 نم عرض علی جمیع أط ابه دی په کلم یری ال نها رای دک نکب متهم زجلا وج بو أا 


2 


SE E‏ اب که آنت أو رجل منک انی سول الله صلی الله عليه و آله بلک و ونی 


۱ 


ا ہ 
1 و2 
سام ۱ لم 
تفت 
5 ها ١‏ 
5 3 سے 
۰ 1 
1 
اع 
® سم أن 5 


دیع 


بکتابه و رسالته ای 
ص: ۱۷۱ 


.١ -١‏ كذا فى النسخ و المصدر و المعنی أن العرب لا تعد للعرب فارسا غيره و لکن الظاهر: لا تعدله. 
۲- ۲. فى المصدر: و هم فى أمنع واد. 


مکة(۱) اتیب مكة و لها ن قد عرفتم لیس مهم أح د الا و لز در أن ّح عَلَى كل حمل نی إزبا لفعل و لو أن تذل فى 
کت هه E‏ و ام راه اَی صلی الله عليه و آله و رت غلیهم كته کلم انی الد و الوعید و 
دی إلى الفْضاء(۲) و يُظْهرٌ الشَّحْمَاءَ ین رجالهم و نانهم فَكانَ فى ذلک ما قد ریم نم ات عليه السلام إِلَى ضعابه ال 
أ یس کیک قَالُوا بی با أمير الْمَؤْمِنينَ ال عليه السلا ب لو اما ی اتتكتتى يهن ویو جل تیه 
صلی الله عليه و آله قو دی فیا كلها مله مُطيعاً یس لاد فیها مثل الَّذِى لی و ود لَوَصَ مت لک و لَكِنّ الله عر و 

ما رک ا 
اه تثرل مه بعلزله اون من موی و فّلك بالمواقف ای باشوتها و الوا الى رَكِبنهَا و َر لک اذى ذ کوت و آکتر 
بن ا لم مد که و مها یس لاع ي من الد یمین مله ول دک من شهدک ما مع نا و من شه دک بشده فحنا با آمیر 
ال مت یں ما امک الله َر و جل به بغ یا لته و صبرت علیہ فلز شا أَنْ لصف لک لَوض فْناهُ عِلماً ما به و هورا با 
َل إن نا نب ان تسح ینک دیک كما سیغا منک ما ننک الله به فى عهاته عة فيه قال عليه السلام یا حا الود إل 


الله رو جل ایی فد وَفَاہ یه صلی الله عليه و آله فى سبعه توا فَوجَدَنى فیهنْ من عبر كيه یی به و نغميه صبورا 


> یھ > 


أا اون با أا الیو إل لم یکن لی حاص دون انمتلیین عَا أ 5 آنش به أو تمد عليه أو اُدییم إِليه أؤ أَتَقَربُ به غَیز 
ول له 2 و مو ركان ضغِيراً و الى كبيراً و کفانی 

العتله و جَبَرَنَى من الب و أعْتَانى عن الطلب و وََانِيَ ال لمکست و عال لئ ال و ال و الل دافی تضاریف أثر لیام 
ما یی به من الدّرَجَاتٍ التی انى إِلَى مَعَالی الْظوو(۳) 


ص: ۱۷۲ 


اق ارد إلى غل مک 
۲- ۲. فى المصدر و( د): و يبدى لى البغضاء. 
ترش الحصة ال سال ا 


واه 


ند الله رو جل قزل پی من وفاه زشول الله صلی الله عليه و آله ما لم أكن أَظْنُ الال لز لته علوة کاٹ تلهض به ریت 
ان من أَهْل بیتی تا يبن جازع لا غلک جع و ا بط بط نَفْسَه و وی عَلَى عل اوج اا 
E‏ ئر الاس من یر نیع امِب بين معز مر ایر و ؟ 
مساعتد باک لیکا: نهم جازع جرهم و مت تفیتی عَلَى الصبر له واه وم الصَّعْتٍ و الاشتغال با نی یج یز 
تَعْسِيلهِ و تن تخنیطه و تکنینه لاه علیہ و وضعه فى خفرته و مجع کتاب الله و دہ ای عَلقه لا انی عن ذلک بار تفع و 
و ت فى ذلك ال الْوَاجِبَ له عَوٌ و جل و لِرَسُولِهِ صلی الله عليه و آله 
مات عليه السلام ای آضخابه ال یش کذلک الوا بل یا أميز 
ی قال يه دسا ها زا فد شو اله صلی الله عليه و آله نی فی اه على جبیع مت و أت 
على ججميع من حف رَه مهم البيقة و الشنم وَ الطاعة ری و رمع يب لا العا لک فکثث موی ایهم عن زشول 
ال صلی الله عليه و آله أَْره ذا حص وله و لمیر علی من حص ونی ينهم إا ار لالج فى تفبی مارةح من الحأ لی 
فى شی ٍ من ال ثر فی اه اب صلی الله عليه و آله و َا بعد وفاته نم مر شول الله صلی الله عليه و آله : تزجبه الیش الَذِى 
وھ تع أساقة بن زد عن الى وق له ین امرض ی تفه قم كع ال صلی الله عليه و آله دمن ام 


ا 


ع اوک ا عوجرل يدي عل 
و بت مه الى أُمَرَنِى به و ال ابرا حدر 3 


ارب (1) و لا ین اس و الْحَزرَج و و غیرد غ وق ریاس ین یاف على تقو و تناید وها دا ن برای بین 
اتغضاء من 7707 هبل أبيه أو أَخي أو ميمه لا 3ء هه فى دک الْجیش و لا من الْمَهَاجِرِينَ و انار و الْمُسْلِمِينَ و غترجم 
و ال وم و لقن عضو قوب من یقی عمی بعضریہ و إا ول ال يع بغا هه و یی داع من اوه و 


و 
ع 
2 


القیام ہأئر رَعیّته مِنْ بَعْدِهِ ثم کان آخز مَا تكلم به فى شی ء من أمر مه أن يَمْضِىَ جیش امه و لا بَخْتَلِفَ (۲) 


ص: ۱۷۳ 


۱-۱. فی المصدر: من آبناء العرب. 
۲- ۲. فى هامش( د): و لا یتخلف ظ. 


سر یت دم و آزعز أ اإبعاز و أكد فيه آکتر الا کید قم أشعر بغ أن قیض 

تن َي وغل عشیکره ق ر كوا مَراكرَهعْ و لوا بعواضدیهم )١(‏ و ال 
أ تلا صلی لذ علیہ و آل نافع رم به و تلهم ملازتهآبیرهغ و لیر مع تخت إوائہ عى فد 
وجهه الى انمد إل وا یرهم مُقيماً فى عت کر و بو اکرو علی الیل كحضا( الی عل عُشدَهِ ع EE‏ 
ج را (4۳ فی اقب ر هي عا دوا الله و رَشولَه وه و عَقَدُوا لمهم عشداً ضَ مث به أَصْوَائهُمْ و 
ات به آرَاؤْهُمْ من غیر مناظره و عدب ما یی عبد ایب اؤ مشَارَكهِ فی زاي و ارقاو لیا فى أغاقهم ین بیعیی فلا 


2 
2 
و اَم 


ذلک و أن پرشول الله مَشْعُولٌ و بتجهیزه عَنْ سار الشیاء مط دود( فة كان أَعَمَهَا وق ق ما پئ به منها فکان دا 
ود أفرح (۶) ما ورد علی قلبی نم اذى آنا فيه من عظیم اه و اجع تیه و قدنف بل لاله بازک و ای 


فصبرث علیها اد بعد أخيها على فاو انصانها © مات عليه السلام إِلَى آضعابه فا لیس كَدَّلِك قَالُوا ئی ا 


7 یھ ۲۶ھ" 81 له وا نا البو فإ ان رداك صلی اه ےت قاری کل 
مه و يم يره ۱ ما از ہوا 


خد حَقّى و فض بیعتی و يَسألّنى تخل فکنث أَقُولُ تنْقَضى یامه ثم بجع إلى حقى الذى 
7 2 


جعلة ال لی عفرا نيا من كوا خت شام ڈوث و قرب دہ بالجاهقه عدا فى لب عفّی پارو لعل لاا 
قول فیا َعَم و فلنً ول لا نول ذَلِكك من الْقوْلِ إِلَى الْفِغْلٍ و 


ا أ 


نا اخا 


ای 


ص: ۱۷۴ 


۱-۱. فى المصدر: و أخلوا مواضعهم. 
۲- ۲. ر کض: عدا مسرعا. 

۳ ". فى المصدر و( د): و لرسوله. 
۴- ۴. استقاله البیعه: طلب منه أن بحلها. 
۵-۵ آی مصروف و ممنوع. 

۶- ۶. قرحه: جرحه. 

۷- ۷. فى المصدر: و يلوم غیره. 


جک اة ین داص أطرححاب محم صلی الله عليه و آله أغرهم بالأطرح لا لله و رول و لکتابه ٥‏ و دی لام وی عَؤداً و 


2 


در وھ د 


َذءآ(۱) و غلائية و مت ترا فَيدْعُونى إِلَى أَحْذٍ عی و دون أَلْفُمَهُمْ فى ُشرتی وکوا ی بلک بیعبی فی اہم ون و 
ضَیراً یا لعل الله ین بیک عَفُوا با مُنَازَعَهِ و لا رَاقّه الدَّمَاِ فقدٍ ارْئَابَ کئیژ من لاس بَعْدَ وَقَاهِ ال صلی الله عليه و آله و 
ع فى اف من یس أل کال کل قوم بنا ی و ما لع لوق فى دک اول خی اهر كلها دنك وف لقانم 


و 


و 


ع 


0 ات انامه م2 صر ار یه لصاحبه ان عذه أ + 100000007 


إلى م ن اض خاب محم صلی الله عليه و آله من مق ی رَحِمَهُ له و من بق (۳) یقن ره الله اجْتَمَع فَقَالُوا لی فا مِثْلَ 


م2 
5 


الى َانُوا فی أَحيها َم يغد قزیی 


9ء 


نی قزلی لول صیرا و اختساباً و قينا و ِشْفَاقا ین آن 7 فی عط به َم زشول الله صلی الله عليه و آله لین مره و لش 
آشری و بل َو( و لیف أخرى سے ئی لق کان ین الیو نآ كان اش فى الکو و رل و ال و ری وَ الاس 
و الُوطاء و الدُتَّار(۶) و تحن لب بيت مُحَمَدٍ صلی الله عليه و آله لا شقوف لییوتنا و ا أبواب و لا موز ال الْجَائِدٌ و ما با و 
لا وطاء لا و لا دا ار علا و اول الب الاح فی الصّلَاءِ اترتا و تطوی (۸۷ ای الا جوعاً انا و زب اانا ال 


۹ aA 


و 
o‏ 


ااا ال تا 


2 


گا قاد 7 )۶ھ 
لفاً مث لهم فَكنْتٌ أَحق من لَمْ تق كه الْعُطمة الى ییا رول الّه صلی الله عليه و آله و لَمْ يَحْمِلْهَا علی 
لوده ایی تا حلاص تھا ٹج 


82 


ص: ۱۷۵ 


-١‏ ۱. یقال: رجع عودا على بدء أى لم یتم ذهابه حتّی وصله برجوعه. 

۲- ۲. أى القائم بعد رسول الله صلی الله عليه و آله. 

۳- ۳. فى المصدر: ممن مضی و ممن بقی اه. 

۴- ۴. فى المصدر: و بالنذر مره. 

۵- ۵. الظاهر« و الفر» كما يأتى فى البیان. 

۶- ۶. الوطاء: بکسر الواو و فتحها- خلاف الغطاء أى ما تفترشه. و الدثار: الثوب الذی یستدفاً به من فوق الشعار ما یتغطی به 
النائم. 

۷ ۷. فى المصدر: و نطوی. 

۸-۸ الخطه: الامر المشکل الذی لا بهتدی البه. 


e‏ ی فَدَعَو د تم إِلَى نضرتی كانُوا مِنّى و فى أَمرى علی أححد مَنْرلَتين ِم مك مُقَاتِلَ و 
إا َو مول إِنْ لم يبع تر E‏ 
ار فقي Es‏ یپ عه وس وود( عته و 
E‏ جوع الَممَي ص و رد ناس الصَعَداء و وم ابر ع ی یتح | 


۱ 


و 


لیا ای ات تررك الل 8+ کی ل ار ات 0 


وضع و نت فی كردا الڈین ماب و نیقی و قرای و ورا قلا ن ا حاو لك یہ ئن 


لاد ھا و عه لدع فى آغاقهم بن اوها ومذ قبض مُحَمّدٌ صلی الله عليه و آله و إنَوََايَ امو فى یه و فى بیت ل 
فى يد الْأُولَى (۳) نی اوها و نا فی بوتا و غل یه این أدب الله عنم لجس ی و طَهرَهُمْ تطهیرا وا 
رده من غَِرِِمْ فی جميع الْخِصَالٍ : ك لک قَالوا بَلَى با ام ی 


= 


ا 


مرح وه 


السلام و ام الوَابعَه 2 نا ود کک ص احبه کال یشاوژنی فى مَوّارد ار یط ڑکا عن 


امف بها قيمْضِيهَا عَنْ رأ بى ا الم اعد دا و لا 
کته (۵ا مه عَلَى مه امرض كان بل 


أثری و يُنَاظِرنَى فى 
بغلمه اضحابی یتاظره 9 فى دک غیری و اطع فی ار یه راق فلم أن 


علمهٌ أ 


2 
و 73 


1 


و شر كان أمضَاة فى مد كته من یه لغ أشك آئی قل اشتوجفث عقن فى عافیه 
بالمٹرکہ ای کنث لها و الاه ای كنت الك مها و نله اتی دک علی أخسن ما رجؤت و أَفقَلِ ما كت فان مِنْ 
فغله أَنْ حم بر 
ص: ۱۷۶ 


۱-۱. فى المصدر: و قد علم الله 

۲- ؟. مفعول رأيت. 

۳- ۳. اولاء و أولى: اسم موصول. و فى الاختصاص: لا فى يد الذين تناولوها. 
۴- ۴. فى( د): لا يناظره. 

ه- ۵. فى المصدر: فلما أتته. 


7 


اد نم مل حابقو من فی و1 رن آری يها وزی گا و م ؛ بر ابه فيا حاكما علا و أَمَرۂ أن یضرب عناق 
ارال ِنَم ير الَهْرَ ف فيهغ إن کم ینوا ره و کفی بالشیر علی مدا یا أا ود ضبرا مک الَْوْم یام وت مخت 

یه و آنا میک عن أن سَالُونى عَنْ أخرى (0 ترتع فی ابی و یمهم و آثاری و آثارمغ و أَوْفَ حت ليم مالغ وء 
بن نجوه یفنم و رتم عفد رشوب ال زیم 5 ی هی ايو لی فى أغتاهم ام ماه 
بعط ابی و لن فی الأ و اي و الڑکون یال و لقن اماي بل ی تال ما بجع الله مق وت 
ود دک یم اللہ و ده ما هو اوم علیه و ضار یه امس یی شوطا ان + ال یی فلا لم یچ ۸وا عند إل 
لمع ه ایض ا و اذل علی کتاب له و جل و زمدیهالوشول و إغطاء کل ار منم ما له الله هو ما لم جع 
له له لها عنّى ای ابن عَقَانَ رَجُل لم شتو به و بواحد من عضَره حال قط فَضْلَا عَمْنْ دولهع یدز ای می سنام فَخْرهِمْ و 
لما عیزها من الما ر ابی رم الله با رَسُولَهُ و من اتضه معه من آهل پیت تم تم آغلم الم آنسزا ین بزیهم دک عتّی طَهَرَتْ 
نامثع و تکشو علی آغقبهم و حال (٥ہ‏ بعض م علی بتغض کل لو تمہ و لو ضر حاب تم لع کل الم نید بغر 
ان عَفَانَ ی أكفَرُوه و ب لوا هله ع ی إِلَى یاه هو یام رحاب مرول اللو صلی الله عليه و آله عَلَى رم 
تقلهم ین بیعتہ و یوب ای الله ن تیه كانت مذو برا نا الود کب بل تانق و أخى ناب بر عَلَيْهَا 
یی ھا الى لا َم وضفه و لا بعد وله وَلَمْ بکن عِنْدِى فيا ابر عَلَى ما آعض و ِٹھا و لد لقذ 


۱ 


ص: ۷۷ 


-١‏ ۱. فى المصدر:« و لم يسونى» و فى الاختصاص: و لم پساونی» و على كل فلا يخلو عن اجمال. 
۲- ۲. فى الاختصاص: فاذا سألونى عن امرى اه. 

۳ ۳. فى المصدر: و أجال. 

۴ ۴. فى المصدر: و( د): و أقطع. 


نا قوب الله ين سس eee‏ تال وت علو و اماع و ےی 
مه على اعت که تیآ بر الله رو رل َل ی وال يا نا یود د ما قتف الا الذی کے من تیا 
۷ 9 يت الْإنقَاءَ علی مَنْ ا ار ب ل 


تو 


3۳ سی ای لعف رر بل اق سو نی ر لیا له یر 
فی الیژم ابید ار ِن ذی العطشِ الصّدَى و لس کنث عَاموذْتٌ الله عر جل و ر ESE E‏ 
عمی مه علی اهر وا به له عر و جل و وسو دی اَی اہی و تََلفت بَعدَهُم لما اراد اله ر و جل نز الله یا من 
SS‏ 
أنَا و الله امه با أا الَْهُودِ و مامت ديكا و مات كتتى عن أبن عََانَوَ یی عَلَى الماک إل أ 
| تبرت مِنْهُ ما لَنْ يَدَعَهُ حتی ب يش دی الْأَاعِدَ إلى قله و له ضا عن قارب و آنا فى علو صبرت عتّى كان لک ( لم 
نطق فيه برف من لا و لا عم تم آتانی لو و آنا عَم الله کار لِمَعْرَِتَى بما طا وا به من اغیفّاله وال و الْمَرَحَ فى الََرْض 
( و لمهم باد بلک لیمث لَهُمْ عذیی و سید عادة شرع لکا لم يح دُوا عنیی تلا الیل ثم الَف عليه السلام إِلَى 
آرعابه ال ليس کلک فَقَالُوا بی نا بر امین ٌ فَقَالَ عليه عليه السلام و أا الحَایمۂ با أا الهو إن نَّ الما بعینَ لی لما لم 
يَطْمَعُوا فى تلکک (۴) مِنّى وتوا موه عَلَی و آنا وله 
بها تخبط الْقََاف و فطع البراری و تنح علیها كلا ب الأب 


و ۶ 


الْوَصِدَيٌ علیها فَحَمَلُوهَا علی الْجَمَل و شَدُومَا علی الرّحَالٍ و أَقلُوا 


جج 


0 


ھا و الو 
)۵ 
ص: ۱۷۸ 


1-1 سور الأحرات: ۲۳ 

۲- ۲. أى حتّی قتله الأباعد. 

عام سیأتی معنی الجمله فی البيان» و المرح: الفرح و النشاط الوافر» و التبختر. 

۴-۴. أى فى اعتقال الأموال و المرح فى الأرض 

۵- ۵. قال فى المراصد( :١‏ ۴۳۳): الحوأب- بالفتح ثم السكون و همزه مفتوحه- موضع فى طريق البصره. 


لتاق ا ی ا ونی اه عم ای فى تابن صلی الله عليه 
000 نك ال ده شرت آدیهع طویله لِحَاهُمْ قلیله ليله رهم عازه رام جيرا ذو و وراد بخر رجهم خبطو 


2 


Bi 


لیوفهم من عبر عِلم و رون بستهامهع بر قهم رقف من آنرمع علی امین کتاهتا فى معلہ المکژوہ من إن کففث لم 
تزع و آم بقل نرہ إلى یی گرخث ہرد ےرت العو ای 
ها 5 الم لین حهلُوها علی ,هم لی و ار ضوع عهة ال عر و جل فی و أَعْطَهُمْ ین یی کل الى قَدَرْتُ 

علیہ و ارت بفض هم فرجع و ذکزث َد کر تم بت عَلَى اسب یی لک قلم یراجن و ادا و ِا لما با هى 
رکیٹھا مهم فکانث علیهم الدَّيَرهُ و بهم یمه و لهم ار و فيه لاه و ال و ععلت تفیدی علی ای لع اُجذ یله بدا و 
لم يَسَعنى إِذْ فلت دک و َظهرئه آخراً مثل الى وسعنی مثه اوا می الاغضاء و تساک و ری إِنْ أمسكتٌ کنث مميت لَهُم 
عَلَىَ پاشتاکی عَلی ما صَارُوا یه و موا فيه ین تنل الَاطرافِ و رفک الما ول له و و كيم النمَاءِ الَاقص الْعُقَولٍ و 
اطوط علی کل ال تمترادو نی اضر و تن مق ی ین موک ری و الام الخ الہ تی ی یا كرت أو آ2 ےو 
منت (۵ مره و ندا بَفْعَلُونَ ما و ْب بی ايقن من لاس و لم خم علی ال بغد قلعت و نت و یت و 
اث و لت و مارت و غذزث و ندز و آغطیث الوم كل شین ن ءاثرو بَغْدَ أن آغرضت علیهم کل شین ء له 
یمس ما وا تک اھت علیتا فم الله بی و بهم مرا راد و کان لی علیهم يما کان می ایهم شهیدا ثم ات إِلَى 
أَضْر کابه قال أ لیس > ذَلِك فَالوا بلی با آمیر الْمُؤْمِنِينَ: قَقَالَ عليه السلام و ما السَادِسَهُ یا أا لبود فَتَحْكِيمَُهُمْ و مُحَاربَهُ ان 
كلد اا کار و و عیقب طلیی ساط کو ول ور و امین ٌ بعت الله عفدا سی اللا عليه و آله إلى أن کم 
له یه مکه عنوة فَأَخِدَتْ یه و بیعه أبيه لی مَعَهُ فى ذلك اليم و فی کات موَاطِنَ بَعْدَهُ و أَبوهُ بالأفس اول مَنْ سَلّمَ عَلَىَ باشره 
الْمُؤْمِنِينَ و جعل حى علی الَهوض 


ص: ۱۷۹ 


۱-۱. فی المصدر: و قد آهملت. 


فى الخو عمّی من الْماضین قبل و هذ لی تا گنا آتانی و اك ب الْعججب أنه لما رای رَبّى تبازک و تَعَالَى فد رد ی حقى 
و أَ اون رف ی می کچھ وی شنیب اي( ما 
فال یه اخ مس رب وو و ار و وير 


اه قوق مه بل يخبط لا بالظلم و یط مق عه أَرْضَاةٌ و مَنْ حالف نَاوَاهُ ثم وه ای اک یا مر فی الاد 
عقاو غوبا و سار انار کت وہ یب ار على أذ ی یا یی هو با 


داري يما یه منها و فی الّذِى أَشَارَ به الَأ فی اھر اذیا لو وَحَدْتٌ عند الله عرٌ و جل فی تزلیته لی مَحْرجا و أَصَ ب * بث لی 
فى هک غرذراً اهت الوأ فى ذَلكك و شاوزث من ی بنمدیحنه لہ عر و جل و رشولہ و لی و مین كان ره فى ان 


اکل لااد کی ا توعد و سے دوق د وجل فی اث الممین تک و َم یکن ال ایزانی أن ند الل عضا 
مجهت هآ بجيلة وء و اعا شین مو لاما کی یال و ایغ موا فا آزضاه فا لم َه بدا نیما هک (۳) 


3 3 


محارم اله إل اويا ماوت من معى من اض حاب مُححمدٍ صلی الله عليه و آلهالبذرئین و ال ازتضی اهر و جل أفرم 


0 
عو 


ز نمی َه بود يع ز یمه بن طعا الم لين و لابين فل بوا راه يه یی فى عزوہ و مخاريته و مه ٹا تال 


يد و نّى تهضت له بض يحابى اه ِن کل مؤضع كتبى و اوج یه شی أذغوة ای اا جوع عَمَا هو فيه و ال خول فِيمَا 


فيه الاس معى فکنب یتعکم عَلی و یی عَلی ایی و بشترط عَلىَ شّرُوطا لا يَضَاهَا الله عو جل و رو و اون و 
ندیه آفواما ین آضرحاب مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله أَبْرَاراً فیهع عازن با يكن و این مثل عقاو و الله 


اما 


يشرط فی بغفۃ ها أنْ 
َد نامع الّبی 


ص: ۱/۸۰ 


۱-۱. فى الاختصاص: کر على العاصی ابن العاصی. 
۲- ۲. فى المصدر و الاختصاص: بعد أن أطمعه مصر. 
۳- ۳. فى المصدر: فلما لم آره أن یزداد فیما انتهكك. و فى الاختصاص. فلما رأيته لم يزد فیما انتهکك. 


وما تَقَذَّمَنَا حت َم 0(۸ ال كان ساو م و لا أربعة لا ان ایت هم ارط فم | لبه ینلع و بض لبهم و الَْحَلَ دم عَشْمَانَ و 
لعقه الغا الت قعل يك و تع الاس على که موب نآ یہ نصا الج امرك فى لوآ قل 
مب إِلَى تا لشتوط من لک کر شن تغليا فى تفبه باه و له پمیر ول هم و ضایر فهو لع (4۳ آئر او 
أَعْطَاهُمْ م ین انیا ما مالم پو اب انهم و عاکتتاهم إلى اله عر و جل بعد الإغذار و لا لالم تفه َلك ِا او و 
۳۶ 08ھ رعك اغات وَعَدُونَا و و راه زشول الله صلی الله عليه و آله نا رل الله یا كنار كك و 
لله عليه و 


تیالی یل جزب الان بها ی دی مؤت علیہ و مُو ملم رايت أيه الى لم أن اها قم وول اله صلی ال 


آله فی کل وان فلم جذ من الْمَوْتِ مَنْجَى إا ا الْهَرَبَ فكب فرسَه و قلب راب لا یذری کیف بشتال فاش معان برأي ان 
العاص ار اه بإظْهَارٍ لْمصاجف و رفمها علی اعنام و دای ما فا و قال إِنَّ اب أبى طالب و حِرْبَهُ أهل بَصَائْرَ و رَحْمَهٍ 


2 
ع 


و بقیا(۶) و قد دک إلى کتاب الله أا و مم نیوک یه را افیا از ہک 
لب يره قرف المض اجت بذعو ای مرا فيا بِرَعْمِهِ فع الث إِلَى الا ن بقع ی 
جهدمع فى جهاد أَعدَاءِ له و آغذانهم علی بَصَائرمِغ نوا أن ای كله ۾ ال کباد لاله با دعا له اضعا إلى دغوّته و لوا 
دیو فى إجایہ فاعم أن کک ينه کت من ابن العاص عة إتهعا إلى کب أفرب ينهم إلى الا َل یو قولى 
و لم يُطيعُوا أَمرى و أ ڑا اجب کرفث أَمْ موی اف ینت اؤ ابی عك اد بَضْهُمْ ول لبغض ان لم َل َالحقوة بان عَفَانَ 
و اذوه ای ابن هنل پزکیہ (۵ هت عم الله هی 


ص: ۸۱ 


.١ -١‏ فی الاختصاص: فو الله لقد اتينا مع النبی و لا يعد منا خمسه اه. 

۲- ۲. ألب- بالتخفیف- تجفع و تحشد. ألب بينهم: آفسد. 

۳- ۳. موہ عليه الامر أو الخبر: زوره عليه و زخرفه و لبسه. 

۴ ۴. كذا فى النسخ» و فى المصدر: آهل بصاثر و رحمه و يقينا. و فى الاختصاص: آهل بصائر و رحمه و معنی. 
۵- ۵. یقال: أعطاه الشی ء برمته أى بجملته. 


و لم آقغ عل فى تَفْسى إلا بَا فی أنْ بُخلونی و أپی فلم یلوا و رَاوَذتهُم علی الصبرٍ عَلى ی دار فَوَاقٍِ الناقه أو رز کضه الفرس 


فم چا ما حلا دا ال و ْمأ د إلى ال تر و عضب مِنْ أغل بیجی فَوَ اه ما منَعَنَى أَنْ اتی عَلَى بص 


2 


1 


کک 


ع 


بقل هََانِ و تا یه إِلَى لسن و الحم : ین علیھما السلام للم سل زشول الہ و ديه ِن ا و کال أن م 1 عَذَادَ هذا 
وَأَوْمَأْ ود د إِلَى عود الله بن جر و محمد بن الّعتفیه رد الله هتفای الم لو ا مكانى یقفا ذلك اوقت لک 


3 0 
2 


ت علی ما أَرَاد لو مع کا ربق فيه من علم اهر و جل ما رقا عن ام مرکا ترا فى او یز لكام و 
رز ات اش قرب کت یرداک هی ی لن 


5 


ات می أحدا لی شَئ ء من الق إلا أذبر عَنْهُ و آقبل 
این هند + وتا تعشفاً(1) و مرا دک إلا قیاع أ يحاي له عَلَى ذلک فلا أبَؤا إلا عَلَبتَى عَلَى ال رت ِلَى الله عَرَّ و جل 


عم ام 


هم و رت لک الیهغ فده ارا مََدَعَهُ اي العاص خدیعه طهرث فی سوق اض و غزبها و هر الْمُخْدُوع علیهَا نما 

م بل عليه السلام علی أَصْحَابه فَقَالَ ا لیس کدّلک َالو بی یا آمیر الْمَؤْمِنِينَ: فقال عليه السلام و ما السَابعَه يا أا الْيَهُودِ نان 

سول اللو صلی اف علبهو آله گا عه الیل نی آخر الان ین ابی مین اش خابی بَشوئوت الَو وتو 

الول و يود الکتاب يَمْرْقُونَ بخافهم عَلَىَ و مُحَارَبَتهمْ باق مق این مرُوقَ الهم + من امه فیهم دو اه بح لی بقثلهم 

شتا لکا اق رفث إِلی مؤخ یی ًا یغنی بغر الحکمین رل بعض الوم علی بعض ہمہ فبك صازوا لَه ِن تخكيم 
أ 


A 


2 


الحكمين فلم جوا مهم من ذلک مَخْرَجا إل 
قثل تفه و قل مَنْ اله ما فد کفر بمَمَابََتِه انا و طاعته لَنَا فی الْخَطَاءِ و 
ذلك و خرجوا راکبین 


او کا تو افير آذ بتبع من اظار آن بفضدین بکقیقه اوسطی 


00 ہر رن ھے ف ۳ ۳ 
نا بذلک قَثلَهُ وَ س هک دمه فَتَجِمُعُوا علی 


2 


ص: ۱۸۳۲ 


۱- ۱. سامه الامر و سو مه کلفه اناه. و العسف: الظلم. 


اميه ویو ان مر کت خر بعزوا و آشزی راه اس ها تخبط الأزض 
مزق حنّى عبر وه قلم كم ر نريم ات مه 
َذمُومُع إلى طاعه الله عر و حل و الو وہ امو ير َك فلا اعبت ال یه ا 


وغل ل الله عله و کرذه وَكَانُوا ا اعا الود لو لا ما فَعلوا لکائوا رکا وتا و موقا منيعا ابی الله إل ما صَارُوا إِليه ثي كنوت 
إلى الفوقه الالّه و هت رش لی ری 12 و کنو من مل آضعایی و لاد مهم و اد فى ال دیا میت الا انبا آختیها و 
لِاختدَاء على الها و شرع (1) فی فش مَنْ خالا من المشلمین و ترابع ال ال خباز بفغلهم فحرجت عى قطدت ایهم 


و" جه شتره و معا و لب ای بجی ٥7‏ هذا مه وه مه و يد إلى الأ و اتف بن یس و سعید 


۳ ‫َ 


بن قيس از عق و اضعب قیس الکندی لھا أب إا بلک کبیا مهم هم الله یا اکا یود عن ن آخرهم و هم 


2 


50 
رئعه 


آلاف ب أذ يَزِيدُونَ یلم بث (۳) میم مخز فانتخرجت ذا اليه من قشم بعضره من ری لَه كذ دی كتَدَى الْمَوِأه ثي الْعَقَتَ 
عليه السلام ای اب قال ا یس کیک قَالوا بلی ا مير امین ال عليه السلام قد یت یت س معا و س معا با أا الهُود وَ 


4 


o 


بَقِينَ الأ 


o 


ری و اوک بھا مان َذ(۵) فبكى أَطِْحَابُ عَلِيّ عليه السلام NE EEE‏ 


وما ب ده 


‫َ 


۱ 
وص 


o 


۳ 
ات 
۴۱ 
پا اص 
2 


ری فال الأخری أَنْ غ تخضب رنه و أؤمأ ده إلى لشتته من کرو و ی هَامَتِهِ قال و اتفعث أَصْوَاتٌ النّاس فی 
المشجد الْجَامِع بالصَّيََهِ وَ الْبْكاءِ حَتّى لَم ببق بالکوقه دار الا خرج أَهْلهَا قرع 


قاع و لَه یرل ما عى 


ت۱0 


٥ 
- 2 


و اشلم را س الْيَهُودِ علی يَدَىْ عَلِیٌ عليه السلام مِنْ 


وص 


ص: ۱۸۳۳ 


کی اماو روما مت الراصد مد الک ضر | ارس تا از آی واا ت وانتد. 
۲- ۲. فى المصدر: و آسرعت. 

۳- ۳. فى المصدر: لجهدی. 

۴- ۴. فى الاختصاص: لم یفلتنی. 

۵- ۵. سيأتى معناه فى البیان. و فى الاختصاص: و كان قد قربت. 


یل یز امین عليه السلام و ان مجم لته الله أفبل رآ ل الود عتٌّی وَقَصَ علی ان عليه السلام و الاس لو 


بی ملم له لین ده ال بآ محمد ال له الله نی رایت فى الکلب یی ثرت علی وم ی عليه السلام أن هَذَا 


سے ہے 


َعم عند الله عر و جل ُزما ین | بن آَم قال أخيه و مِنَ الْهدَارِ(١)‏ عاقر نَاقَه تر 5( 
خض [الاختصاض | خف ن خمد الجغفری عن بقرت الكرفة : مه (۳) 


٭ | ترجمه |الخصال: امام باقر عليه الشلام فرمود: يس از واقعه نهروان و در حالى كه على بن ابی طالب اميرالمؤمنين عليه الشلام 
در مسجد كوفه بودند» بز ر گت يهوديان نزد آن حضرت آمده و عرض کرد: يا اميرالمؤمنين» من قصد دارم جيزهايى را از شما 
بيرسم كه جز نبی یا وصی نبى پاسخ آن‌ها را نمی‌داند. فرمود: ای برادر یھود هرجه می‌خواهی بيرس. عرض كرد: ما در كتاب 
(تورات) می خوانیم كه خداى عروجل هركاه پیامبری مبعوث فرموده» به وى وحى نموده كه از اهل بيت خود یکی را برك زيند 
كه يس از وى كار او را در ميان متش دنبال كند و اينكه از امتش عهدى در خصوص او بگیرد كه يس از وى از آن عهد 
پیروی كنند و بر طبق آن عهد عمل کنند. و اينكه خداى عرّوجل اوصیا را در حیات پیامبران و بعد از وفاتشان مورد آزمایش 
قرار مىدهدء اکنون مرا آ گاه بفرما كه خداوند اوصيا را جندبار در حيات بيامبران و جندبار بعد از پیامبران می آزماید؟ و 
فرجام كار اوصيا اكر از امتحان سربلند بيرون آیند» کجاست؟ على عليه ال لام فرمود: سوكند به خدایی كه جز او خدایی 
نيست» خدايى كه دريا را برای بنی‌اسرائیل شكافت و تورات را بر موسى نازل فرمود» اگر تو را ياسخ دهم به آن اقرار می 
کنی؟ گفت: بلى . فرمود: سو گند به کسی که دریا را برای ہنی اسرائیل شكافت و تورات را بر موسی نازل فرمود: اگر پاسخت 


دادم اسلام میاوری؟ عرض كرد: آر 
سپس على عليه الشلام به وى فرمود: خدای عزوجل در حيات انبیاه اوصيا را در هفت مورد امتحان می کند 


ص: ۱۶۷ 


تا میزان اطاعتشان را بیازماید» و چون از اطاعت و امتحانشان راضی گشت. به پیامبران وحی می کند که آنان را در حیات خود 
به عنوان اولیا و بعد از وفاتشان به عنوان اوصیا بر گزینند. و بدین ترتیب اطاعت از اوصیا بر امتهایی که به طاعت انبیاء عقیده 
دارند واجب ميشود. و بعد از وفات انبیا در هفت مورد اوصیا را امتحان می کند تا صبرشان را بیازماید و هنگامی که سرفراز 
بیرون آمدند سعادت را بر ایشان ختم می گرداند تا ایشان را به انبیا ملحق گرداند در حالی که سعادت را برای ایشان به كمال 
رسانده باشد. بز رگ يهود عرض کرد: راست گفتی يا اميرالمؤمنين» اکنون مرا آگاه كنيد كه خداوند چندبار در حیات محمد 
صلی الله عليه و آله و چندبار بعد از وفات آن حضرت تو را امتحان کرده است؟ و اينكه فرجام کارتان به کجا ختم می‌شود؟ 
سپس على عليه الئِلام دست وی را گرفته و فرمود: برخیز ای برادر يهود تا تو را به آن‌ها آگاه سازم. يس جمعی از ياران آن 
حضرت عرض کردند: يا اميرالمؤمنين» ما را نیز به همراه وی از آن‌ها آ گاه سازید. فرمود: بيم آن دارم که قلب‌هایتان تحمل 
آن را نداشته باشد. عرض كردند: جرا جنين است یا اميرالمؤمنين؟ فرمود: به سبب امورى است كه در مورد بسيارى از شما بر 
من مكشوف شده است. سپس مالک اشتر برخاسته و عرض کرد يا امیرالممنین؛ ما را از آن‌ها آ كاه فرماء زیرا به خدا سو گند 
كه ما مىدانيم وصی پیامبری جز شما بر روی زمین نیست و ما به يقين می‌دانيم که خداوند يس از پیامبر ما صَلى الله عليه و آله 
پیامبر دیگری نخواهد فرستاد و آینکه اطاعت شما همچون اطاعت پیامبرمان بر كردن ماست. 


سپس على عليه الت لام نشسته و رو به آن يهودى نموده و به وى فرمود: ای برادر بهود» خداوند عزوجل در حيات پیامبرمان 
محمد صلی الله عليه و آله در هفت جا مرا امتحان فرمود و بی آنکه بخواهم خود را تزكيه كرده باشم- مرا به لطف خدا مطيع 
خودش يافت. عرض كرد: آن موارد كدام بود يا اميرالمؤمنين؟ فرمود: اما نخستين آن‌ها اينكه خداى عژوجل به پیامبر ما وحى 
فرمود و او را به رسالت برانگیخت: من كه کوچک‌ترین عضو خانواده بودم» به وى در خانهاش خدمت می کردم و برای 
برآوردن خواسته‌های ايشان تلاش می‌نمودم. سپس كوجكك و بزركك خاندان عبدالمطلب را به شهادت دادن به اينكه خدايى 
جز الله نيست و اينكه او فرستاده خداست. دعوت فرمود لیکن ايشان از اجابت دعوتش امتناع ورزيده و منكر ادعای وى گشته 
او را ترک گفتند و با وى از در مخالفت برخاسته از او عزلت گزیدہ و دوری جستند در حالى كه دیگر مردم با آن حضرت 
قطع رابطه نموده و به دشمنی و مخالفت با وی برخاسته بودند و ادّعاى او را به دلیل اينكه دل‌هایشان تاب تحمل آن را نداشت 
و خردهایشان از د رک آن ناتوان بود» تاب نياوردند اما من به تنهایی و به سرعت و مطیعانه و از روی يقين دعوت رسول خدا 
صلی الله عليه و آله را اجابت نمودم بی آنکه کوچک‌ترین تردیدی در مورد وی داشته باشم. سپس سه سال بر ما گذشت بی.. 


آنکه جز من و دختر خویلد خدايش رحمت کند.- که چنین کرده است - 
ص: ۱۶۸ 


بر روی زمين مردمانی باشند که نماز بخوانند یا به رسالت پیامبر صلی الله عليه و آله و آنچه خداوند بر وی نازل فرموده بود» 
گواهی دهند. آن گاه امیرالمومنین عليه ال لام رو به ياران خود نموده است و فرمود: آيا جز اين است؟! عرض کردند: درست 


می‌فرمایید یا میرالممنین. 


سپس آن حضرت عليه الت لام فرمود: اما دوم ای برادر بهوده قریش همچنان در فکر و چاره‌اندیشی و دسیسه چینی برای قتل 
پیامبر صلی الله عليه و آله بودند تا اینکه در نهایت در روز الندوۂ که ابلیس به هيأت آعور ثقیف (مغیرۂ بن شعبه ثقفی) نيز در 
جمع ایشان حضور داشت» پس از رایزنی‌های بسیار به اين نتیجه رسیدند كه از هرتیره از قريش یک نفر به نمایند گی انتخاب 
شود و جملگی باهم و شمشیر به دست شب هنكام به سراغ پیامبر صلی الله عليه و آله آمده و هنكام خواب همگی آن‌ها هم 
زمان ضربتی با شمشیر بر پیکر آن حضرت وارد نموده و ايشان را به قتل برسانند» در این صورت اگر او را کشتند» قریش از 
مردان خود دفاع خواهد کرد و آنان را تسلیم (بنی‌هاشم) نخواهند کرد و بدين ترتیب خونش هدر خواهد رفت. لیکن جبرئیل 
عليه ال لام بر پیامبر صلی الله علیه و آله نازل گشته و آن حضرت را از ماجرا آ گاه نمود و به وی خبر داد که در جه شبی گرد 
هم خواهند آمد و در جه ساعتی به محل خواب آن حضرت هجوم خواهند برد و به ایشان امر نمود كه در همان ساعتی که به 
سوی غار(ئور) حرکت کرد حرکت کند. سپس رسول خدا ص می الله عليه و آله مرا از ماجرا آگاه نموده و امر فرمود که در 
بستر وی بخوابم و با جان خودم خطر را از او دور سازم» يس من نیز به شتاب و شادمان از اينكه به جای وی کشته شوم فرمان 
ایشان را اطاعت نمودم؛؟ سپس پیامبر رفتند و من نيز در بستر او خوابیدمء آن‌گاه مردان قريش با اين اطمینان که پیامبر ص می الله 
علیه و آله را خواهند کشت وارد شدند» و چون همگی وارد اتاقی شدند که من در آن بودم» ناگهان با شمشیر خود به مقابل 
با ايشان پرداخته و از خود دفاع نموده ایشان را از خود راندم آن گونه كه هم خدا و هم مردم از آن اطلاع دارنده سپس رو به 


ياران خود کرده و فرمود:آیا چنان نبود؟ عرض کردند: بلی يا امیرالم‌منین! 


سپس آن حضرت عليه الت لام فرمود: اما سومى ای برادر بهود. دو پسر ربيعه و پسر غتبه دلاوران قريش بودند كه در جنگ 
بدر حریف طلبیدند لیکن احدی از قريش به مصاف ايشان نرفت. از این رو رسول خدا ص می الله عليه و آله مرا که از همه 
صحابه كم سن و سال‌تر و در جنگ کم تجربه‌تر بودم به همراه دو يار دیگر که خدایشان رحمت کند - که جنين کرده است 
- عليه آنان برانگیخت و خدای عروجل ولید و شیبه را بر دست من به قتل رساند و اين سوای دیگر بزرگان قریش بود که در 
آن روز به قتل رساندم و غير از کسانی است که به اسارت درآوردم و کشتگان بر دست من بیش از کشتگان بر دست یارانم 


بود و در آن روز عموزادهام رحمة الله عليه به شهادت 
ص: ۱۶۹ 
رسید. سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا چنان نبود؟ عرض کردند: بلى یا امي رالمؤمنين. 


يس على عليه ال لام فرمود: اما جهارمى ای برادر يهود آن است كه مردم مكه يكيارجه به همراه قبايل عرب و قريش كه 
دعوت ایشان را پذیرفته بودند» به خون‌خواهی کشتگان مر كف جنگ بدر به سوی ما حرکت کردند. پس جبرئیل بر پیامبر 
صلی الله عليه و آله نازل گشته و آن حضرت را از ماجرا آگاہ نمود. سپس پیامبر صلی الله عليه و آله به همراه صحابه خود به 
كو اھ رف رون 01ا در کی سم قر كا کی رسوناتك وکا عون كم بد وا مسا وروت و ار مات 
خيلىها به شهادت رسيدند و آنهايى كه باز مانده بودند نيز فرار كردند و من با رسول خدا صلى الله عليه و آله باقى ماندم و 
مهاجرين و انصار به سوى خانههايشان در مدينه گریختند در حالى که هريكك از آن‌ها می گفت: پیامبر و يارانش كشته شدند 
سپس خداى عرّوجل به صورت مشركان زد و شكست خوردند و این در حالى بود كه در ركاب رسول خدا صلی الله عليه و 
آله بيش از هفتاد زخم برداشته بودم كه اين و این از جمله آن‌ها هستند- يس رداى خود را به كنار زده» دست روى زخمها 
كشيد- و در آن روز كارهايى از من سر زد كه ياداش آن بر خدا است ان شاء الله سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا 


جز اين بوده است؟ عرض كردند: جنين بوده است يا امير المؤمنين! 


سپس فرمود: اما پنجمی ای برادر بهود اينكه قريش و دیگر قبايل عرب باهم كرد آمده و عهد و پیمان بستند که تا رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و ما خاندان بنی‌عبدالمطلب را به قتل نرسانندہ باز نگردند و با اين عزم به سوى ما آمدندء با تمام توان و 
او اک در سال كنا ار تی اه الج دای ها درو اوه انانف ار طرق یا بر سا من الله 
عليه و آله نازل گشته و آن حضرت را از حرکت اين سياه آگاہ فرمود و ييامبر صلی الله عليه و آله با کمک مهاجرين و انصار 
خندقى پیرامون مدينه حفر نمود» آن گاه قريش سر رسيد و در آن سوى خندق ما را به محاصره خود در آورد در حالى كه 
خود را قوی و ما را ضعيف می‌پنداشت از اين رو پیوستہ خط و نشان می کشید لیکن از این سو رسول خدا صَلى الله عليه و آله 
آنان را به سوى خداى عروجل دعوت و آنان را به حق خويشاوندى و رحم سوگند مىداد ولى نمی‌پذیرفتند و این دعوتها 
جز بر سركشى و طغيان آن‌ها نمىفزود. در آن روز دلا-ورترين دليران عرب عمرو بن ود عامرى بود كه همانند شتر كف بر 


دهان آورده و حريف مىطلبيد و رجز می‌خواند» كاه با نيزه و كاه با شمشير نمايش رزم مىداد بی آنکه کسی جرأت مبارزه 


ص: ۱۷۰ 


يا اميدى به شکست دادن وی داشته باشد» نه حمیّت کسی را وادار می کرد پاپیش بگذارد و نه آ كاهى و بصيرت کسی رادل 
گرمی جنگیدن با وى را می‌داد. در جنين احوالى رسول خدا صَلی الله عليه و آله به من امر فرمود كه برخيزم و با دست مباركك 
خود عمامه بر سرم گذاشته و شمشیرخود يعنى همین شمشير- و دست خود را روى ذوالفقار گذاشت- را به دست من داد 
آنكاه در حالى كه زنان مدينه از قدرت عمرو بن ود بر من هراسان بودند و می گریستند» به جنگ او رفتم و خداى عروجل 
وى را به دست من به قتل رساند در حالى كه عرب دلاور مردى همتاى او را در ميان خود نداشت. و او نیز اين ضربه را به من 
زد- و با دست خود به سرش اشاره نمود- و بدين ترتيب خداوند قريش و قبايل عرب را دچار هزيمت فرمود و آن‌ها به واسطه 
وگ بارش از دنت كرفهان کت سیر يد داوق کو ی ضرف كر نه ان باق ا بل يد 


جنين بود. 


سپس آن حضرت فرمود: اما ششمين مورد ای برادر بهود. ما به همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله به شهر دوستانت «خیبر» 
وارد شدیم و با مردانی از بهود و سوارانی از قريش و دیگر قبائل مواجه شدیم و آنها با کوهی از اسبان و مردان جنگی و 
سلاح با ما روبرو شدند در حالی که آن‌ها در نفوذ ناپذیرترین دژ موضع گرفته بودند و تعدادشان از ما بیشتر بود و 
ه رکدامشان پیوسته فریاد برآورده و ما را دعوت به مبارزه می کردند لیکن هر که از ياران من به جنگشان رفت. او را به قتل 
رساندند» تا وقتی که چشم‌ها غرق در خون كشت و من به مبارزه دعوت شدم در حالی هر كس به فکر نجات جان خود بود« 
دوستان من به یکدیگر نگریسته و باهم می گفتند: يا ابا الحسن برخیز. سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا به سوی ایشان 
فرستاد و هركس که به مصاف من آمد او را به قتل رساندم و هر سواری که به سوی من شتافت. با نیزه‌ای او را از پای در 
آوردم. آن گاه همانند شیری که به شکارش حمله برد چنان بر ايشان حمله بردم که به همه درون شهر عقب‌نشینی کردند و 
من به درون دژ رفته» راه را بر آنان بسته و در را با دست خود از جا کنده و به تنهایی وارد شهرشان گشته هريكك از مردان 
آن‌ها را که ديدم از دم تبغ گذرانده زنانی را که مىيافتم به اسارت می گرفتم تا اينكه آن قلعه را به تنهایی فتح کردم بى.. 
آنکه کسی جز خدای یگانه مرا يارى داده باشد؛ سپس رو به ياران خود کرده و فرمود: آيا چنین نبود؟ عرض کردند: بلی يا 


امیرالممنین! 


سپس آن حضرت فرمود: اما هفتمین مورد ای برادر بهود. چون رسول خدا صلی الله عليه و آله عازم مکه شد. اراده فرمود راه 
فو راع آنان ند و ایشان راب سوی دای عزوتجل دغوت. گلا ماما که قبلا ند آذه زا دغوت کرده بوده ہر نامه 
ای برای ایشان نوشت و آنان را از عذاب خدا برحذر داشته» وعده بخشش و آمرزش پرورد گار را به آن‌ها داد و در پایان آن 
سوره برائت را نوشت تا برایشان خوانده شود. سپس به همه صحابه پيشنهاد کرد كه نامه را به مکه ببرند اما همگی در پذیرش 
این مأموريت سستی به خرج داده و طفره رفتند و چون آن حضرت احوال را چنین دید یکی از ايشان را مأمور اين کار کرد و 
وى را روانه نمود. اما جبرئيل عليه ال لام نزد آن حضرت صلی الله عليه و آله آمده و گفت: يا محمد اين کار يا بايد توسط 
شخص شما به انجام برسد يا اينكه مردی از خانواده‌ات اين کار را انجام دهد. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا از 


موضوع آگاه فرمود و مرا با نامه خود 


ص: ۱۷۱ 


به مكه فرستاد. يس من در حالى وارد مكه شدم كه مردم آن در دشمنى با من به كونه اى بودند كه همه ميدانيد. 


ه ركدام از آن‌ها اگر می توانست مرا قطعه قطعه می کرد و هر قطعه از گوشت مرا برسركوهى می گذاشت هرچند اين كار به 
قيمت از دست رفتن جان خود و خانواده و فرزندان و اموالش گردد. سپس رسالت پیامبر صلی الله عليه و آله را به ايشان ابلاغ 
نموده و نامه آن حضرت را بر ایشان خواندم و این در حالى بود كه همگی جه مردان و جه زنانشان با تهديد و ارعاب و با من 
روبرو مىشدند و كينه خود را نسبت به من آشکار می کردند. اما شما دیدید که من اين كار را انجام دادم؛ سپس رو به ياران 


خود كرده و فرمود: آيا جنين نبود؟ عرض كردند: بلى يا اميرالمؤمنين. 


سپس آن حضرت فرمود: ای برادر بهود اينها بودند مواردى كه پرورد گارم عرّوجل در حيات پیامبرش مرا با آن‌ها آزمود و 
در همه آن‌ها به لطف خود مرا چنان مطيع آن حضرت ديد كه احدى در اين مورد به منزلت من نمی‌رسد و اگر اراده می... 
نمودم آن را توصيف می کردم ولى خداى عروجل از خودستايى نهى فرموده است. پس گفتند: یا اميرالمؤمنين» به خدا سو گند 
راست گفتی» به راستى كه خداوند شما را فضيلت خویشاوندی با ييامبرمان را عنايت فرمودہ و با برادر پیامبر قراردادنت تو را 
سعادتمند گردانیدہ به گونه‌ای كه نزد وى منزلت هارون از موسى را یافته‌ای و خداوند شما را بر دیگران برترى داده است به 
سبب ميادينى كه در آن حضور يافتى و خطر هايى كه به جان خريدى و ثواب مواردى را كه فرموديد و موارد بسيار ديكرى را 
كه ذكر نکردید برای شما ذخيره كرده است. مواردى كه هيج مسلمانى نظير آن‌ها را ندارد و اين را كسانى از ميان ما می... 
گویند که برخی شمارا با نامر دیده‌اند و برخی دیگر شما را بعد از آن خضرت دیده‌اند» اکنون یا امیرالممنین» ما را آ گاه 
فرما که يس از رسول خدا صلی الله عليه و آله خدای عروجل شما را به جه آزمون‌هایی مبتلا کرد و توانستید بر تحمل آن‌ها 
شکیبا باشید. كرجه ما خود بر آن‌ها وقوف داریم و اگر بخواهیم آن را به وصف می آوریم لیکن دوست داریم آن‌ها را از 
زبان خود شما بشنویم همان‌طور که از شما شنیدیم خداوند در حیات پیامبر صلی الله عليه و آله شما را به چیزهایی آزموده که 


در همه آن‌ها از آن حضرت اطاعت فرموده‌اید. 


پس آن حضرت فرمود: ای برادر بهود» خداوند متعال مرا پس از رحلت پیامبرش صلی الله عليه و آله در هفت مورد آزمود و - 
بی آنکه بخواهم خود را بستايم- به لطف و نعمت خود مرا صبور یافت. اما نخستین آن‌ها ای برادر يهود آن است که در ميان 
همه مسلمانان» کسی جز پیامبر ص می الله علیه و آله نبود که با وی انس بگیرم و یا تکیه كنم و يا اطمینان كنم يا تقزب جویم» 
او از کود کی مرا پرورش داد و در بزرگی يناه داد و در تنگدستی کفایت نمود. و نگذاشت يتيم بودن را احساس كنم و از 
گدایی و كسب و کار بی نيازم نمودم و سرپرستی من و فرزندانم را برعهده گرفت» اين در ارتباط با مسائل گذران زند گی 


دنیوی بود و علاوه بر آن مرا به سوی مراتب عالی در پیشگاه خدای عرّوجل کشید» 
ص: ۱۷۲ 


سپس به سبب وفات رسول خدا ص لمی الله عليه و آله مصيبتى بر من نازل كرديد كه گمان نكنم اگر قهرا بر کوه‌ها نازل می.. 
كرديد توان برخاستن مىيافتند. كروهى از اهل بيت خويش را بىتاب و كروهى اختيار صبر از كف داده مىديدم كه توان 
خویشتن داری نداشته و قادر به حمل بار مصیبتی به این سنگینی نبودند. بی‌تابی صبر از کفشان به در برده عقلشان را دچار 
حيرت نموده و قدرت فهم و افهام و كفت و شنود را از ایشان سلب کرده» و ساير مردم از غير بنی‌عبدالمطلب يا تسلیت گفته و 


امر به صبر می‌نموند و يا اينكه با كريه و بی تابی خود با آنان همدردى می کردند و من يس از وفات آن حضرت صبر يبشه 
كرده به امورى كه آن حضرت مرا بدان‌ها فرمان داده بود» مشغول گشتم از قبيل: آماده ساختن و غسل دادن و حنوط كردن و 
كفن نمودن و نماز میّت را بر وى خواندن و به خاک سپردن و گرد آوری كتاب خدا و پرداختن به برآوردن تعهدات ايشان به 
مردم بی آنکه اشک روان و هيجان آه و ناله و گزش سوزش و عظمت مصيبت مرا از وظيفه اصلى باز دارد تا اينكه توانستم 
حق واجب خدا و رسولش را در این خصوص که بر دوش من بود به انجام برسانم و آنچه را كه به من امر فرموده بود به جاى 
آورم و آن را صابرانه و تقرب‌جویان تحمل نمودم؛ سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا جنين نبود؟ عرض كردند: بلى يا 


امي رالمؤمنين. 


سپس فرمود: اما مورد دوم ای برادر يهود آن است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله در حيات خود مرا امير همه اُمّت خود 
نمود و از همه حاضران برای من بيعت كرفت كه گوش به فرمان من باشند و از من اطاعت نمایند و به ايشان امر فرمود 
حاضران غایبان را از این موضوع آ گاه سازند. از آن يس اگر در حضور وی بودم فرمان رسول خدا صلی الله عليه و آله را به 
مردم ابلاغ می‌نمودم و چون از ایشان جدا می گشتیم امارت مردم را به عهده داشتم» هرگز به ذهنم خطور نمیکرد که احدی 
در امر ریاست حال جه در زمان پیامبر و جه بعد از ايشان با من به منازعه برخیزد. از طرفی رسول خدا صلی الله عليه و آله به 
هنكام بيماريش فرمان داده بود که سپاهی را که به فرماندهی اسامة بن زيد تجهیز نموده بود؛ بی‌درنگ حرکت کند و هیچ... 
کس را از اوس و خزرج و بزرگان عرب و از ساير مردم که می‌ترسید بيعت را درهم بشکنند و آنانی را که می‌دانست به خاطر 
کشته شدن پدران برادران و نزدیکانشان به دست من کینه‌ای از من به دل دارند» ملزم کرد که ضمن آن سياه باشند و نیز از 
مهاجرین و انصار و مسلمانان و دیگران و کسانی که مؤلف قلوبهم نامیده می‌شدند و منافقان را نيز ملزم به همراهی سياه اسامه 
نمود تا فقط کسانی باقی بمانند که دل‌هایشان با من صاف است و تا کسی چیزی نگوید که مرا خوش نيايد و چیزی مانع از 
دست‌یابی من به ولا۔یت و قيام به امر ریت آن حضرت يس از وی نشود» و آخرین چیزی که بر زبان آورد که مربوط به امر 
ات وی بود اين بود که لشکر اسامه بی‌درنگ حرکت کند و هیچ كس از آن کسانی که مقرر فرموده بود با آن بروندہ بر 
جای نماند. 


ص: ۱۷۳ 


و در این باره اصرار و تأ کید بسیار می‌فرمود. اما يس از رحلت پیامبر ص می الله عليه و آله نا گاه دریافتم کسانی که قرار بود با 
سياه اسامه بن زيد باشند» برخلاف دستور پیامبر ترک مراکز خود نموده و یست‌های خويش را رها کرده و فرمان رسول خدا 
را در رفتن با سياه آسامه و ملازمت امیرشان و حرکت در زیر يرجم وی را تا مقصد معین شده ندیده گرفته و امیرشان را در 
اردو کاهش تنها گذاشته» بر اسبان خود سوار گشته و به تاخت به سوی گشودن گرهی که خداوند و رسول او آن را برای من 
بر گردن‌های ایشان بسته بودند باز گشته و آن را گشوده و عهد خود را با خدا و رسول او شکستند و به جای آن برای خود 
عد و ای تفه كتحاضل کسکوو شررت اختصاضی آنان نود آنکه دی ار سا فرزندان عبداليطلت دن آن 
مشارکتی يا مشورتی داشته باشند يا درخواست فسخ بیعتی که در ارتباط با من بر كردن داشته‌اند را کرده باشند. آن‌ها در 
حالی دست به جنين کارهایی زدند که من مشغول تجهیز رسول خدا صلی الله عليه و آله بوده و به چیزی جز این کار اهمیّت 


نمی‌دادم» زیرا اين کار مهمترین کارها و سزاوارترین آن‌ها بود که بدان پرداخته شود این بود ای برادر يهود کاری‌ترین 


زخمى كه بر قلب من وارد گشت در حالى كه من در مصيبت بزرگی ناشى از رحلت پیامبر صلی الله عليه و آله به سرمى بردم 
مصيبت از دست دادن کسی كه جز خداوند کسی را بعد از او نداشتم. من بر آن مصائب و دكركونىها صبر کردم تا اينكه 
ناگاه حوادث ديكر باشتاب و سرعت به دنباله آن دكركونىها به من روى آورد. سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا 


جنين نبود؟ عرض كردند: بلى يا امیرالممنین. 


سپس آن حضرت عليه الشلام فرمود: اما سوّمى ای برادر بهود» آنکه يس از پیامبر صَلى الله عليه و آله به جانشينى وى نشست» 
هرگاه مرا می دید عذرخواهى می‌نمود و دیگری را مسؤول جنايتى كه در حق من مرتكب شده بودند و براثر آن حق مرا 
غصب و بيعت مرا نقض شده بود» مىدانست و از من حلاليت می طلبيد» و من با خود می كفتم» بالاخره دوره خلافت او سيرى 
می‌شود و حّم به من باز می گردد» همان حقى كه خدای عرّوجل براى من قرار داده آن هم بدون آنكه حادثهاى در اسلام 
ايجاد شود آن‌هم با نزديكى اسلام به دوران جاهلتت و نويايى آن و بىآنكه در طلب حقم در پی منازعه‌ای باشم كه شايد 


فلانى بگوید: بلی» ولى فلانى بگوید: نه» سپس اين اختلافات از گفتار گذشته و منجر به فعل شوند» و اين در حالى بود كه 
ص: ۱۷۴ 


جماعتى از خواص اصحاب محمد صلی الله عليه و آله كه آنان را به خيرخواهى برای خدا و رسول او و برای كتاب و دینش 
اسلام می‌شناختم» پیوسته و مدام آشکارا و نهان نزد من آمده و مرا به گرفتن حقّم دعوت مى كردند و حاضر بودند جان خود 
را در راه پاری رساندن به من نثار کنند تا با اين کار بیعتی که بر كردن ايشان داشتم به من ادا کنند. اما من می گفتم: شتاب 
نکنید. اند کی صبر داشته باشید شاید خداوند حق مرا بدون منازعه و بدون ریختن خون به من باز گرداند» زیرا بعد از وفات 
رسول خدا ص لمی الله عليه و آله بسیاری از مردم دچار شک و تردید شدند و کسانی بعد از وی طالب خلافت شدند که 
شایستگی آن را نداشتند» پس هر قومی می گفتند: باید امیری از ما باشد و گویند كان این سخنان هدفی جز این نداشتند که 
خلافت را از من به دیگری واگذار کنند» و چون وفات کسی که به جای رسول خدا ص لی الله عليه و آله نشسته بود نزديكك 
شد و دوران حکومتش به پایان رسیدء خلافت را بعد از خودہ به دوستش واگذار نمود. اين حادثه برای من همانند حادثه اولی 
بود كه آنچه را که خداوند عرّوجل برای من قرار داده بود» از من سلب نمودند. بعد از آن جمعی از ياران محمد صلی الله عليه 
و الو کے ھوک مت | رفا قوف کر فسات الله تام که اندو شاف شا زا که اقا وہ کت 
بودند» دوباره تکرار کردند و من نیز همان سخنان پیشین را برای ایشان تکرار کردم آن‌هم به جهت بردباری» دورنگری» يقين 
و بيم از آنکه آلفتی که رسول خدا صلی الله عليه و آله گاه با آنان به نرمی و كاه به درشتی و گاه با بخشش مال و كاه با 
شمشیر در ميان ایشان به وجود آورده بود از هم خواهد گسست. و رفتار پیامبر صلی الله عليه و آله با آنان چنان بود که اگر 
مردم گاهی در حال حمله و گاهی در حال فرار در سیری و سير آبی و در پوشش لباس و بالا پوش بودند ولی ما اهل بيت در 
خانه‌های بدون سقف و در و بدون پوشش بودیم و جز شاخه‌های درختان و امثال آن برای مستور كردن خود چیزی نداشتیم؛ 
نه زیراندازی داشتم و نه بالاپووشی روی ما بود؛ یک پیراهن بیشتر نداشتیم که به نوبت برای نماز آن را می پوشیدیم؛ اکثر ما 
شب و روز را با کرسنگی می گذراندند و چنانچه گاهی چیزی به ما می رسیدء رسول خدا صَلی اللہ عليه و آله على رغم حالتی 
که در آن به سر می‌بردیم» آن را به برخورداران از نعمت و ثروت می‌بخشید تا دل ايشان را به دست آوردہ از این رو من 


سزاوارترین فردی بودم که اين جمعی را که رسول خدا ص می الله عليه و آله گرد آورده بود از هم نپاشم و به راهى نکشانم 


كه راہ نجاتى برای آن‌ها نباشد و آیندہ آنان از بين برود؛ 
ص: ۱۷۵ 


زيرا اگر من خود را به خلافت منصوب کرده و ايشان را دعوت می كردم مرا يارى کنندہ به دو گروه تقسيم می‌خواهند شدند: 
پا به دنبال من حر کت کرده و می‌جنگیدند و بقیه به دلیل تبعیت نکردن کشته می‌شدند يا مرا به حال خود وا می گذاشتند و از 
پاری من خودداری می کردند و از فرمانم سرپیچی می‌نمودند که در این صورت کافر می‌شدند. چون می‌دانستند که من 
منزلت هارون از موسی را نسبت به پیامبر صلی الله عليه و آله داشتم و اگر از من دست می کشیدند آن گاه به سبب مخالفت با 
من به سرنوشت قوم موسی که با هارون به مخالفت برخاسته و از فرمانش سرپیچی کردند» دچار می گشتند. از اين رو ديدم که 
اگر غضّەھا را جرعه جرعه سر بکشم و آه از نهاد برنیآورده و شکیبایی بيشه كنم تا اينكه خداوند فرجی حاصل فرماید يا به 
آنچه خواست اوست حکم فرماید» برای به دست آوردن بهره و نصیبم از خلافت بهتر است و نسبت به حفظ جمعی که رسول 
خدا گرد آورده است و صفت آن را بیان کردم» کاری ملایم تر است. و «فرمان خدا مقدر است و واقع خواهد شد»؛ ای برادر 
بهود. اگر چنین نمی کردم و در پی احقاق حق خود بر می‌آمدم. از دیگران به آن سزاوارتر بودم» زيرا صحابه رسول خدا که 
وفات کرده اند و اینان که در اینجا حضور دارند. 


می دانستند که من هم افراد بیشتری در اختیار دارم و هم خاندان گرامی تری دارم 


و هم مردانی که از هركسى بیشتر از من دفاع می کردند در اختیار داشتم و هم فرمان من بیشتر از هر کسی اطاعت ميشد و هم 
حجت من از همه قاطع تر بود. و هم چنین میدانستند که مناقب من در اين دين از همه بیشتر است و تاثیر گذاری من از همه 
بيشتر بوده است به خاطر سابقه هايم و قرابتم با پیامبر و ارث بردنم از او. علاوه بر اينها استحقاق من برای خلافت را به واسطه 
ی وصیت پیامبر كه چاره ای برای مردم جز پذیرش آن نیست را میدانستند. و هم چنین بیعت گذشته ای را که در كردن 
آنهایی که به خلافت رسیدند برای من بود را میدانستند. مگر جز اين است که هنگام رحلت رسول خدا صلی الله عليه و آله 
ولاك اعت سے وام خی هی آلدی معا تداق مینست انم که انالد مجر SURE‏ 
بلكه حکومت از آن اهل بیتی بود كه خداوند پلیدی را از ایشان دور کرده و به امر ولایت در همه اوصاف بر دیگران مقتّم 


بودند؛ سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا چنین نبود؟ عرض کردند: بلی يا امیرالمژمنین ! 


سپس فرمود: اما چهارمین مورد ای برادر بهود اينكه جانشین خلیفه اول با من مشورت کرده و نظرات مرا به کار می‌بست و در 
امور پیچیده با من مذاکرہ می کرد و در نهایت نظر مرا ملاک عمل قرار می داد 


و من کسی را نمی شناسم و پارانم نیز کسی را نمی شناسند كه در اين امور حساس طرف مشورت او بوده باشد غير از من 
کسی غير از من برای بعد از او اميد خلاغت نداشت. اما چون ناگهان و بدون هیچ سابقه بیماری م رگش فرا رسید و اينكه 
خلافت را برای کسی در نظر نگرفته بود» تردید نداشتم که اين بار بدون در گیری به حقم خواهم رسيد و جایگاهی را که 
سزاوار آن بودم» به دست خواهم آورد و این فرجامی بود که اميد آن را داشتم و اينكه خداوند اسباب آن را به بهترین وجهی 


که اميد آن را داشتم فراهم خواهد فرمود.لیکن در نهایت شش نفر را برای تعيين خليفه نام برد 


ص: ۱۷۶ 


كه من ششمين آنها بودم و مرا با هيجكدام از آنان برابر ندانست و بىآنكه به هيجيكك از امتيازاتى چون وارث پیامبر صَلى الله 
عليه و آله بودن» خویشاوندی, دامادى و نسبى كه من از آن‌ها برخوردار بودم اشاره كرده باشد و بی آنکه هيج كدام داراى 
سوابقى جون سوابق من يا تأثيرى جون تأثير من در (قدرت يافتن اسلام داشته باشند») کار را به شورايى ميان ما وا گذار نمود و 
فرزندش را بر ما گمارد و دستور داد که اگر این شش نفر نظرات او را تأمين نکنند» گردنشان را بزند؛ ای برادر هو در چنین 
حالتی صبر کردن به حق صبر بزرگی بود. اين گروه در آن چند روز ه رکدام برای خود تلالش می کردند ولی من سخنی 
نمی گفتم و چون نظر مرا جویا شدند با آنان درباره رو زگار خودم و دوران آنان آثار خودم و آثار آنان به مناظره پرداخته و 
اموری را که از آن بی‌اطلاع لو دناد و شاسنتگی مرا برای اين کار اثبات می کرد بر ايشان توضیح دادم و اينكه هیچ کدام به 
اندازه من استحقاق خلافت را ندارند؛ و عهد و پیمانی را که رسول خدا صلی الله عليه و آله از ایشان برای خلافت من گرفته 
بود و اصراری که بر این امر داشت و عهدی را كه بر گردنشان گذاشته بود را به يادشان آوردم. لیکن مب ریاست و قدرت 
طلبی و باز شدن دست و زبان آنان در امر و نهی و تمایل به سوی دنیا آنان را به خود خواند و اقتدا كردن به گذشتگان و 


پیشینیان آنان 


را واداشت طالب جيزى باشند که خداوند آن را برای ایشان قرار ندادہ بود . و چون با هر کدامشان تنها می‌شدم» روزهای خدا 
را به خاطرش آورده و او را درباره كارى كه قصد انجام آن را دارد و اينكه جه سرنوشتی در انتظار اوست» برحذر می‌داشتم 
لیکن سخن مرا به شرطى می‌پذیرفت که بعد از خود خلافت را به او واگذارم» و چون جز حجتى روشن و درخشان از من 
نديدند و اينكه آنان را به كتاب خداى عروجل و وصيت رسول خدا صلی الله عليه و آله ارجاع می‌دهم و به آنان آنچه را که 
خدا برايشان قرار داده خواهم داد و از آنچه برايشان قرار نداده منع خواهم کرد خلافت را به سوى عثمان بن عفان 
ب رگرداندند؛ مردی که حالش با او و هیچ کدام از کسانی که در آن جمع بودند برابر نبود تا جه رسد به دیگران! نه در جنگ 
بدر که اوج افتخارشان بود و نه در جاهای دیگر از افتخاراتی که خداوند آن‌ها را به پیامپرش و افراد خاصی از خاندان او 
اختصاص داده بود» شر کت نداشت. آن گاه گمان ندارم که همان روز به شب رسیده باشد که پشیمانی اعضای شورا آشکار 
شد و خود را كنار كشيده هر کدام مسوولیت را كردن دیگری انداخته و به سرزنش یکدیگر پرداختند لیکن روز گار استبداد 
پسرعقان نیز به درازا نکشید که او را تکفیر نموده و از وی تبڑی جستند و به سوی اصحاب خاص خود و دیگر صحابه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله رفته طلب فسخ بیعتش را مینمود و به خاطر بی‌فکری و اشتباهی که مرتکب شده بود» به در گاه خدا 
توبه می کرد. اين بود ای برادر يهود حادثه‌ای که از حادثه قبلی بز رگتر و رسواتر بود که سزاوار است اگر بر آن شکیبایی به 
خرج داده نشود. و از این حوادث اموری به من رسید که به وصف نيايند و نمی‌توان حدّ آن را تعيين کرد و من جز صبر بر 


مصيبتى شديدتر از آن چاره‌ای نداشتم! 
ص: ۱۷۷ 


همان روز الباقی آن شش نفر نزد من آمدند و از آنچه در حق من روا داشته بودند اظهار پشیمانی می‌نمودند و از من می.. 


خواستند پسر عفان را از خلافت خلع؛ و به او حمله کرده و حق خود را بستانم و میخواستند با من بر سر جان خود بيعت کنند 


كه در زیر يرجم من بميرند يا اينكه خداوند حقم را به من بركرداند. لیکن ای برادر يهود به خدا سو گند جيزى مرا از اين 
اقدام به اين كار باز نداشت جز همان كه مرا در مقابل دو خليفه پیشین بازداشته بود و ديدم كه ماندن بقيه آن گروه برای من 
شادمانهتر و به قلب من مأنوس‌تر از نابودى آن‌هاست و دانستم که اگر من آن‌ها رابه سوی هر كك بخوانم» می‌پذیرند. اما 
آب كورايى در روزى بسيار گرم برای یک شخص بسيار تشنه است و من به همراه عمويم حمزه» برادرم جعفر و عموزادهام 
عبيده با خداى عرّوجل و رسول او بر سر كارى پیمان بسته بودیم؛ که به آن وفا كرديم. اما آنان بر من پیشی گرفتند و من به 
ما عَاه دوا الله 


فو ماه 


خواست خدای عرّوجل از كاروان آن‌ها عقب ماندم و خداوند به همین خاط رآیه:منَ لمت رجال ص دقوأ 
یه َمِنْهُم من قضی نحْبهُ و منم من ينظ و ما بو تتدیلاه -. اجزاب / ۲۳ - از ميان مومنان مردانی اند که به آنچه با خدا 
عهد بستند صادقانه وفا کردند. برخی از آنان به شهادت رسیدند و برخی از آنها در [همین ] انتظارند و [هركز عقیده خود را] 
تبدیل نکردند] را درباره ما: حمزه» جعفر» عبیده و من نازل فرمود و ای برادر بهود» به خدا سو گند آنکه در انتظار است منم و 
هر گز عقيده خود را تبدیل نکرده‌ام و هیچ چیز مانع نشد که من در مقابل پسرعفان سکوت كنم و مرا وادار به خویشتن داری 
نكرد مگر شناختی که از اخلانق وی داشتم و وی را آزموده بودم که اين اخلاق دست از او بر نخواهد داشت تا اينكه دور 
دستان را به قتل و خلع او فرا خواهد خواند جه رسد به نزدیکان و این کار در حالی اتفاق خواهد افتاد كه من گوشه‌ای اختیار 
نموده و صبر پیشه کرده بودم تا اينكه آن اتفاق افتاد بی آنکه من درباره او یک کلمه آری يا نه گفته باشم. آن‌گاه آن قوم نزد 
من آمدند و خدا می‌داند که من از قبول خلافت کراهت داشتم چون می‌دانستم آنان در طمع جمع مال و خوش گذرانی بر 
روی زمين هستند و نيز آگاہ بودند که اينها را نزد من نخواهند یافت و ترك عادت كردن بسیار سخت است و چون نزد من 
به خواسته خود نرسیدند. به بهانه‌جویی روی آوردند. سپس رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا چنین نبود؟ عرض کردند: بلی 


يا امیرالمژمنین! 


خود نرسیدند» به همراه آن زن (عایشه) به من حمله آوردند در حالی که من ول امر و سرپرست او (عایشه) بودم! او را سوار 
بر شترى كرده وادار به سفرش نموده كودها و بيابانها را با وى درنوردیدند و (همان‌طور که پیامبرش پیش بینی فرموده بود) 


سگان «حوأب» بر او يارس كردند 
ص: ۱۷۸ 


و هر ساعت و هر حال نشانه‌های یشیمانی بر آن‌ها آشکار می‌شد. در ميان جمعی که بعد از بیعتشان با من در زمان پیامبر صلی 
الله عليه و آله» دوباره با من بيعت کرده بودندء تا اينكه به شهری رسیدند که مردمانش دستانی کوتاه و ریش‌های بلند داشتند و 
عقل‌هایشان اندک» افکارشان پریشان و ناصواب بود. ایشان همسایه بيابان گردان و ساحل نشین دریا بودند. او آن مردم را 
وادار کرد ناآ گاهانه با شمشیر و کمان وارد کار زار شوند. من درباره آن‌ها بر سر یک دو راهی قرار گرفتم که هر دو راهش 
باسك بودند: | گر خویشتن‌داری می کردم؛ آن‌ها دست بردار نبودند و سر عقل نمی آمدند. و | گر ایستاد گی و پایداری می۔ 
کردم به کاری کشیده می‌شدم که از آن کراهت داشتم. از اين رو با بستن راہ عذر و هشدار دادن با آنان وارد محاجه شده 


آن زن را به با زگشت به خانهاش دعوت نمودم و همچنین آن جماعت را که او را به اين کار واداشته بودند. دعوت نمودم که 


به بيعتشان با من وفادار بمانند و نقض عهد خداى عزوجل را درباره من رها سازند و از جانب خودم هر آنچه را كه از من 
ساخته بود انجام دادم و با یکی از آنان مناظره کردم و او بر گشت گذشته‌ها را به يادش آوردم و او به خاطر آورد. سپس رو 
به دیگر مردم کرده و با آنان نيز به همین شیوه رفتار کردم لیکن جز بر نادانی» پافشاری و سر کشی آنان افزوده نشد. و چون 
طالب چیزی جز جنگ نبودند» من نيز به همین کار دست زدم - با آنان جنگیدم - و نتیجه‌ای جز شکست. فرار» حسرت 


نابودی و قتل برای آنان نداشت . 


من دست به کاری زدم که چاره‌ای جز آن نداشتم و هنگامی که قدام به جنگ کردم و در انتها آشکارا به معارضه با آنان 
پرداختم» دیگر برایم امکان نداشت که آن چشم پوشی و خود داری ای را که در ابتدای امر نسبت به آنان اعمال می کردم به 
کار بندم چون ديدم که اگر بازهم خویشتن‌داری كنم با اين کارم» در راهی كه در آن پای نهاده‌اند و هدفی که طمع رسیدن 
به آن را دارند به آنان کمک کرده‌ام یعنی آنان را یاری کرده‌ام تا همه چیز را به دست بگیرند و دست به خون‌ریزی بزننده 
رعیت را به قتل برساندند و زنان ناقص‌العقل و بی‌بهره را به هر حال حاکم بگردانند و این کار شیوه زردپوستان (رومیان) و 
سلاطین «سبأ) و آمم پیشین بوده و در نهایت به جایی می رسیدم که در آغاز آن را بد می‌دانستم» و کار آن زن و سپاهش را 
رها نمودم که آنچه را که توصیف کردم ميان دو گروه از مردم انجام دهند. من به اين کار هجوم نبردم مگر اينكه از قبل 
کارها را سبک و سنگین کرده و سنجیدم و درنگ نموده و بازكشته به آنان پیغام دادم و مسافرت کردم و راہ عذر را بر ایشان 
بسته و به آنان هشدار دادم و هر چیزی را که از من خواستند اجابت نمودم و چیزهایی را که نخواسته بودند نيز در اختیارشان 
گذاشتم لیکن وقتی دریافتم که دست از جنگ بر نمی دارندہ وارد جنگ شدم و خداوند اراده خود را ميان ما و آنان محقق 
فرمود و خداوند بر کارهایی که درباره آنان انجام داده بودم گواه بود. آن گاه رو به ياران خود کرده و فرمود: آیا چنین نبود؟ 


عرض کردند: بلی يا امي رالمؤمنين. 


سپس آن حضرت عليه الشلام فرمود: اما ششمين مورد ای برادر يهود ماجرای حكميت و جنگ با پسر آن زن جگرخوار طليق 
بن طلیق(معاویه)» دشمن خداى عرّوجل و رسول او و مؤمنان از زمانى كه خداوند محمّد صلی الله عليه و آله را مبعوث فرمود 
تا اينكه كه خداوند مكه را على رغم ميلشان برای آن حضرت گشوده. يس از فتح مكه و سه بار دیگر بعد ازآن بيعت او و 
پدرش برای من گرفته شد و يدر او نخستين کسی بود كه به عنوان اميرمؤمنان به من سلام کرد و يبوسته مرا تحريكك می کرد 


كه برای گرفتن حق خود از 
ص: ۱۷۹ 


پیشینیان اقدام كنم و هركاه نزد من مىآمدء با من تجدید بيعت می‌نمود» و شگفت‌تر اينكه چون مشاهده کرد خدای تبارک و 
تعالی حق مرا به من باز گرداند و آن را در جایگاه خود قرار داد و طمع او از اينكه خلیفه چهارم گردد و در امانتی که بر دوش 
ما نهاده شده است حاکم گردد بریده شده » رو به آن عاصىء عمروعاص نموده و از وی دلجویی کرد و او هم به او روی 
آورد و بعد از اينكه او را به طمع انداخت حکومت مصر را به او پیش کش کرد در حالی که دریافت حتی یک درهم بیش از 
یک حق او از بیت‌المال بر وی حرام بود» و حاکم نيز حرام است که حتی یک درهم بیش از حق او را به وی دهد آن گاه 


پیش آمده و به ظلم وارد شهرها شد و با طغيان لگدمال نموده و هركس را که با وی بيعت نمود راضی کرد و هركس بيعت 


نكرد از خود دور نمود آن گاہ رو به سوى من نهاد در حالى که بيعت خود را نقض كرده بود و به شهرهاى واقع در شرق و 
غرب و راست و چپ بلاد حمله آورد و اخبار آن به من رسید. آن كاه آن یک چشم ثقیف(مغیر بن شعبه) به مشورت نزد من 
آمده و به من پیشنھاد نمود كه ولایت شهرهايى را که بر آن‌ها نفوذ دارد را به وى واگذارم تا با اين كار روش مدارا را با او 
در پیش گرفته باشم لیکن آنچه او به عنوان مشورت پیشنهاد داد به عنوان یک کار دنیوی خوب بود مشروط به اينكه در 
والی قرار دادن او برای خودم نزد خدا عذری داشته باشم. من در اين مورد فکر کردم و با کسی که به وى اطمینان دارم و می۔۔ 
دانم برای رضای خدا و رسول او و خودم و مردمان مؤمن نصیحت می کندہ رایزنی کردم و نظر او را در مورد پسر آن زن 
جگرخوار همانند نظر خود یافتم» او مرا از حکومت دادن به وى نهی و مرا از اينكه کار مسلمانان را به او بسپارم برحذر داشت 
و خداوند هرگز مرا در حالی نخواهد ديد که گمراهان را يار و یاور خود قرار دهم. از این رو یک‌بار جریر بجلی و بار 
دیگرابوموسی اشعری را نزد وی (معاویه) فرستادم اما هر دوی آنها ميل به دنیا کرده و از هوای نفس خود در جلب رضایت 
او از وی تبعیت نمودند! و چون مشاهده کردم که پیوسته محارم الهی را ظالمانه بيش از پیش زیرپا می گذارد» با آن دسته از 
ياران بدری محمد صلی الله عليه و آله که با من بودند» کسانی که خداوند از کار آنان راضی بود و يس از بیعتشان نیز از آنان 
خوشنود بود و نیز افراد دیگری از صالحان مسلمانان و تابعان رایزنی کردم و نظر همگی با نظر من در جنگیدن با او و بازداشتن 
وى از آنچه وی به تصرف درآورده بود مطابقت داشت. از اين رو من و يارانم آماده جنگ با او شدیم و از هر مکانی پیک.. 
های خود را به سوی او گسیل داشته وی را به دست کشیدن از این کارها و بيعت كردن با من همچون ساير مردم دعوت مى.. 
نمودم. اما او برای من نامه نوشت و در آن با من درشتی کرد و آرزوهای درونی خود را آشکار نمود و شرط و شروطی را 
برای من قرار داد که مورد رضای خدای عرّوجل و رسول او و مسلمانان نبود ودر بعضی از اين نامه‌ها با من شرط می کرد که 
برخی از ياران نیک کردار محترد صلی الله علیه و آله را به وی تحویل دهم که عمّار بن ياسر از جمله ايشان بود و مگر نظیر 
عمّار يافت می‌شود؟! به خدا سوكند هنگامی که با پیامبر صلی الله عليه و آله بودیم» 


ص: ۱/۸۰ 


اگر بنج نفر بودیم نفر ششم عار بود و اگر چهار نفر بودیم نفر پنجم عار بود! او شرط می کرد که آنان را به او تسلیم كنم تا 
ایشان را به قتل رسانده بردار کند و با این شروط ادعای خون خواهی عثمان را می نمود. در حالی که به خدا سو گند جز او 
کسی بر عثمان نشورید و جز او و افرادی از خاندانش که شاخه‌های درخت نفرین شده در قرآن بودند» مردم را برای کشتن او 
تحريكك نکرد. و چون دریافت که شرط او را نمی پذیرمء با تکبر از روی سر کشی و ستم به همراه خرانی که نه عقل داشتند و 
نه بصیرت: بر من هجوم آورد. او آنان را فریب داد و آنان نيز از او پیروی کردند و آن‌قدر از مال دنیا به ایشان داد که همگی 
را با خود همراه نمود. و يس از بستن راہ عذر و هشدارهای لازم با آنان مخاصمه و بحث کردیم و آنان را به داوری خداوند 
عز و جل فرا خواندیم و دريافتيم كه اين کار جز بر طغیان و ستم او نیفزودہ با سنّت الهی با او به جنگ پرداختيم که عادت 
داشتیم با پیروی از این سنّت بر دشمنان خدا و دشمنان ما پیروز گردیم و در این حال يرجم رسول خدا صلی الله عليه و آله در 
دست ما بود. و همواره خداوند با آن پرچم» حزب شیطان را شکست می‌داد تا اينكه پیامبر صلی الله عليه و آله از دنیا رفت و او 
(معاویه) پرچم‌های پدرش را که در همه موارد با رسول خدا ص می الله عليه و آله با آن‌ها جنگیده بودیم. همراه داشت. معاویه 


دریافت كه او را از مرگ گریزی جز فرار نیست از اين رو سوار بر اسب خود گشته و يرجم خويش را واژگون نمود و مانده 


بود كه جه جاره کندہ از اين رو به عمرو عاص روى آورد و از او راه چاره جست و عمروعاص به وى پيشنهاد داد كه قرآن‌ها 
را بر سر نيزه كنند و مردم را به حكميّت قرآن دعوت کنند و گفت: على بن ابی طالب و همراهان او اهل بصيرت و رحمت و 
تقوا هستند. آن‌ها در آغاز تو را به قضاوت كتاب خدا دعوت كردند و در نهايت نيز دعوت تو را در اين مورد اجابت خواهند 
کرد. معاويه از عمروعاص اطاعت نموده» نظر وی را به کار بست چون دريافت جز با اين كار چاره ای جز مرگ يا فرار ندارد؛ 
لذا قرآن‌ها را بر نيزه كرده و به زعم خود مارا به رجوع به آنجه در قرآن است. فرا خواند. يس كسانى از ياران من كه باقى 
مانده بودند» دلهايشان با دیدن قرآنها متمايل به آن كشت آنهم بعد از كشته شدن بهترين آن‌ها و جهادشان با دشمنان خدا 
ودشمنان خود كه از روى بصيرت انجام گرفت. آنان گمان كردند كه پسر آن زن جگرخوار به آنچه دعوت نموده وفا مى ... 
كندء از این رو دعوت او را گوش داده و جملگی آن را پذیرفتند. من آنها را آگاہ كردم كه اين كار از جانب او و 
عمروعاص یک فريب بيش نيست و آن دو به پیمان‌شکنی نزديكك ترند تا به وفاى به عهد» اما سخن مرا نيذيرفتند و فرمان مرا 
اطاعت نكردند و مصرّانه خواستار آن شدند كه دعوت وى را اجابت كنم جه از روى ميل و جه از روى اکراه. بخواهم يا 
نخواهم! و كار به جایی رسيد كه برخى به يكديكر می گفتند: اگر نپذیرفت او را نيز مانند يسرعفَان به قتل برسانيد يا اينكه 


وى را زنده به يسرهند تحويل دهيد. پس تلاش بسيار كردم- و خداوند از تلاش من آ كاه است- 
ص: ۸۱ 


و هيج تلاشى را فرو نگذاشتم تا به نظر من عمل کنند ولى نکردنند. و از آن‌ها خواستم به اندازه زمان دوشیدن یک شتر یا 
دويدن یک اسب مرا مهلت دهند لیکن جز اين مرد- و با دست به مالک اشتر اشاره فرمود- و گروهی از خاندان خودم کسی 
اين مهلت را به من نداد. به خدا سو گند جيزى جز ترس كشته شدن اين دو نفر- و با دست خود به حسن و حسين عليها الشلام 
اشاره كرد- باعث نشد كه من مطابق تشخيص خودم عمل كنم مبادا كه نسل پیامبر و ذريه او در ميان آمتش قطع گردد و نيز 
ترسيدم اين دو نفر كشته شوند- و با دست خود به عبدالله بن جعفر و محمد بن حنفيه رضى الله عنهما اشاره کرد- چون می.. 
دانستم كه اگر من در اين موقعیت قرار نمی گرفتم» آن‌ها به خطر نمی‌افتادند» به همین جهت بود كه به آنچه آن قوم اراده 
کردند و در علم خدا كذشته بود صبر نمودم. و چون ما شمشيرهاى خود را از آن قوم برداشتيم» خود را (به جاى قرآن) در 
كارها حکم قرار دادند و احكام الهى را به ميل خود گزینش کرده؛ قرآنها و آنچه كه ما را به سوى آن خوانده بودنده رها 
ساختند. و من کسی را در دين خدا کم قرار ندادم چون حكم قرار دادن در آن خطایی بود كه شک و ترديدى در آن وجود 
نداشت. و چون جز آن را نيذيرفتند» خواستم مردى از خاندانم راو يا کسی را كه عقل و فكر او را می‌پسندم و به خيرخواهى 
و دوستى و دين او اطمينان دارم کم قرار دهم لیکن هركس را كه نام بردم» مورد قبول پسر هند واقع نشد و او را به سوى 
هيج حقى دعوت نكردم مگر اينكه به آن يشت نمود و همواره 


به ما ستم می کرد. و اين كار ممكن نمی‌شد اگر ياران من در اين مسأله از وى ييروى نمی كردند. و چون به غير از آن راضى 
نشدند كه در جريان حکمیت بر نظر من غالب آیند» از آن‌ها به دركاه خدا بيزارى جستم و كار را به خودشان واگذار نمودم و 
آنها مردى را انتخاب كردند که در نهايت عمروعاص وى را فريب داد فريبى كه در شرق و غرب عالم هويدا كشت و آنكه 
فریب خورده بود پشیمان گشت» سپس آن حضرت صلی الله عليه و آله رو به ياران خود نموده و فرمود: آيا جنين نبود؟ 


عرض كردند: بلى يا اميرالمؤمنين! 


وصیّت فرموده بود كه در اواخر عمرم با گروهی از ياران خودم که روز را روزه و شب را به عبادت می‌پردازند و بيوسته قرآن 
تلاوت می کنند» بجنگم» زیرا اينان به سبب مخالفت و جنگ با من چنان از دين خارج می‌شوند که تير از كمان و «ذوالثدية) 
كردم- يعنى بعد از ماجرای حكمين- آن جماعت به سبب رضايت دادن به حكم حكمين شروع كردند به ملامت و سرزنش 
يكديكر و راهى برای خارج شدن خودشان ازاين مخمصه نيافتند مگر اينكه گفتند: امير ما نبايد از رأى كسانى كه اشتباه 
كرده بودند تبعیت می کرد و بايد بر اساس رأى درست خود عمل می‌نمود هرچند به قيمت كشته شدن خودش يا مخالفشان از 
ميان ما تمام می‌شد. او با تبعت و اطاعت از ما که بر خطا بودیم» کافر شده و با اين کار قتل خود را و ریختن خونش را برای 
ما حلال کرده است! آن‌ها بر اين نظر به اجماع رسیدند و در حالی که سوار بر افکار خود شده بودند خروج کرده 


ص: ۱۸۳۲ 


و با صدای بلند فریاد میزدند:« لا محکم ألا لله) به چند گروه تقسیم شدند» گروهی به «نخيله) و گروهی به «حروراء» و گروه 
دیگر راہ شرق را در پیش گرفته تا اينكه از رودخانه دجله عبور نموده و به هر مسلمانی که می رسیدند او را امتحان می.. 
کردند» هر كس از ایشان تبعیت می کرد» زنده‌اش می گذاشتند و هركس مخالفت می نمودہ به قتل می‌رساندند. من یکی پس 
از دیگری به سوی دو گروه اول رفته» آن‌ها را به اطاعت از خدای عرّوجل و با زگشت به سوی وی دعوت می کردم لیکن 
آن‌ها چیزی جز جنكك را نپذیرفتند و چون يافتن راہ چاره با آنان بسته شد» طبق حکم خدا با آنان رفتار نمودم و خداوند هر دو 
گروه را کشت. ای برادر بهود؛ اگر چنین نمی کردند» رکنی توانمند و سدّی محکم بودند لیکن اراده خداوند بر آن تعلق 
كرفت که به آن سرنوشت دچار شوند. سپس به آن گروه سوم نامه‌های پیاپی نوشتم که آنان از بزرگان صحابه من و اهل تعد 
و بی‌نیازی از دنیا بودند لیکن بر پیروی از دو گروه دیگر پا فشاری کردند و راہ آنان را در پیش گرفتند و شروع کردند به 
کشتن مسلمانانی که با عقیده آن‌ها مخالف بودند و اخبار کارهای آن‌ها پیاپی به من می‌رسید. لذا بیرون آمده به سوی آنها از 
دجله گذشتم و خیرخواهان و سفیرانی را به سوی آنان فرستادم و یک بار با اين و بار دیگر با آن- و با دست خود به مالک 
اشتر و احنف بن قيس و سعید بن قيس ارحبی و اشعث بن قيس کندی اشاره فرمود- خسن نیت خود را به ایشان نشان دادم و 
چون ديدم که چیزی جز جنگ نمی‌خواهند با آنان وارد جنگ شدم و ای برادر يهودء خداوند ایشان را که چهار هزار نفر يا 
بیشتر بودند به قتل آورد به گونه‌ای كه حتی یک نفر از آنان زنده نماند كه خبر اين جنگ را در جایی نقل كندء آن‌گاه در 
حضور جمع حاضران«ذوالثديه» رااز ميان كشتكان آنان بیرون کشیدم که پستانی همانند پستان زن داشت؛ سپس رو به باران 
خود نموده و فرمود: آيا چنین نبود؟ عرض کردند: بلی يا امیرالممنین. سپس فرمود: من به آن هفت چیز و این هفت چیز وفا 
کردم و یکی مانده که به زودی آن‌هم اتفاق خواهد افتاد. 


سپس یاران على عليه ال لام بگریستند و بز رگ بهود نيز با آنان گریست و گفتند: يا امیرالمومنین: ما را از آخری آگاه فرما! 
فرمود: آخرین مورد آن است که اين- و به ريش خود اشاره فرمود- به آن- و به سرخود اشاره فرمود- رنگین شود. راوی 
گوید: سپس صدای مردم در مسجد جامع به كريه و زاری برخاست و در کوفه خانهاى نماند مگر اينكه ساکنان آن سراسیمه 
بیرون آمدند. و بز رگ يهود در همان ساعت بر دست على عليه الشلام اسلام آورد و همچنان در کوفه بود تا اينكه 


ص: ۱۸۳۳ 


امیرالممنین عليه الہ لام به شهادت رسید و ابن ملجم لعنت خدا بر او باد دستگیر شد. بزرگ يهوديان نزد حسن عليه الم لام 
آمد در حالی که مردم پیرامون وى را احاطه کرده بودند و ابن ملجم لعنت خدا بر او باده روبروی ايشان بود. پس به وی عرض 
کرد: ای ابومحتد. او را به قتل برسان که خدايش بکشد که من در کتاب‌هایی که بر موسی عليه الت لام نازل شده دیده‌ام که 
اين جنایت از جنایت قتل هابیل به دست قابیل و از جنایت «قدار» که ناقه مود را پی کرد بزرككتر است. - . الخصال ۲: ۲۵- 


- ۴ 


الاختصاص: جعفر بن محمد جعفری از يعقوب كوفى مشابه این حديث را نقل كرده است. 


* | ترجمه ] 


بيان 


ندبه الأمر فانتدب له أى دعاه له فأجاب و قال الجزرى الجحاجحه جمع جحجاح السيد الكريم و الهاء فيه لتأكيد الجمع (۴) و 
قال فيه جاءت هوازن على بكره أبيها هذه كلمه للعرب يريدون بها الكثره و توفر العدد و أنهم جاءوا جميعا لم يتخلف منهم 
أحد و ليس هناک بكره فى الحقيقه و هی التى يستقى عليها الماء فاستعيرت فى هذا الموضع و قد تكررت فى الحديث (۵) و 
قال الفيروزآ بادى حاش الصيد جاءه من حواليه ليصرفه إلى الحباله كأحاشه و أحوشه و الابل جمعها و ساقها و التحویش التجميع 
و حاوشته عليه حرضته (۶) و قال الجزرى يقال رعد و برق و أرعد و أبرق إذا توعد و تهدد(۷) و قال الهدير ترديد صوت البعير 
فى حنجرته (۸) و قال الفیروز آبادى اغتلم البعیر هاج من شهوه الضراب (۹) و قال خطر الرجل بسيفه و رمحه بخطر بالكسر رفعه 
مره و وضعه أخرى (۱۰) و قال الجزرى يقال نكيت فى العدو أنكى نكايه فأنا ناک إذا أكثرت فيهم الجراح و القتل فوهنوا 
لذلك انتهى (۱۱) و الإرب بالکسر 


ص: ۱۸۳۴ 


۱- ۱. قال فى القاموس( ۲: ۱۱۴): قدار- کهمام- ابن سالف عاقر الناقه. 
۲- ۲. الخضال ۰۲ ۲۵۰-۱۴ 

۳ ۳. الا ختصاص: ۱۶۳- ۱۸۱. 

.۱۴۴ :١ النهايه‎ .۴-۴ 

.٩۱ :۱ النهایه‎ .۵ -۵ 

۶ ۶ القاموس ۲: ۲۷۰ و ۲۷۱. 

۷- ۷. النهایه ۲: ۸۷ 

۸-۸ النهایه ۴: ۲۴۲. 


۹- ۹. القاموس ۴: ۱۵۷. 


۰- ۱۰. القاموس ۲: ۲۲. 


۱- ۱۱. النهایه ۴: ۱۷۶. 


العضو و استنام إليه سكن و الحظوه بالضم و الكسر المكانه و المنزله و العنوه القهر و الفادح الثقيل. 


قوله عليه السلام بادر دمعه أى الدمعه التى تبدر بغير اختيار و الزفره بالفتح و قد يضم النفس الطويل و لذع الحب قلبه آلمه و 
النار الشى ء لفحته و أوعز إليه فى كذا أى تقدم. 


قوله عليه السلام و يلزم غيره أى كان يقول لم يكن هذا منى بل كان من عمر و العفو السهل المتيسر و لعل الكر و الفر كنايه عن 
الأخذ و الجر و يحتمل أن يكون تصحيف الکزم و القزم بالمعجمتين و الكزم بالتحريكك شده الأكل و القزم اللوم و الشح و 
الصعداء بضم الصاد و فتح العين تنفس ممدود و يقال دلوت الدلو أى نزعتها و أدليتها أى آرسلتها فى البثر و دلوت الرجل و 


داليته رفقت به و داريته. 


قوله عليه السلام لم أشكك أنى قد استرجعت أقول أمثال هذا الكلام إنما صدر عنه عليه السلام بناء على ظاهر الأمر مع قطع النظر 
عما كان يعلمه بإخبار الله و رسوله من استیلاء هؤلاء الأشقياء و حاصل الكلام أن حق المقام كان يقتضى أن لا یشک فى ذلكك 
كما قيل فى قوله تعالى لا رَيْبَ فيه (۱) قوله عليه السلام و مشى إلى أصحابه ظاهره يدل أن عثمان فى أول الأمر لما علم ندامه 
القوم استقالهم من بيعته و لم ينقل ذلک و يحتمل أن يكون المراد ما كان منه بعد حصره و راده قتله و أمض آوجع و الصدى 
مخففه الياء العطشان قوله عليه السلام بما تطاعموا به أى بما أوصل كل منهم إلى صاحبه فى دوله الباطل طعمه و لذته من 
اعتقال الأموال أى اكتسابها و ضبطها من قولهم عقل البعير و اعتقله إذا شد يديه و فى بعض النسخ بالدال و یثول إليه فى المعنى 
يقال اعتقد ضيعه و مالا أى اقتناها. 


قوله عليه السلام و شديد عاده منتزعه كذا فيما عندنا من النسخ و لعل قوله عاده مبتدأ و شديد خبره أى انتزاع العاده و سلبها 


شدید و خبط البعیر الأرض بيده خبطا ضربها و منه قل خبط عشواء و هی الناقه التی فی بصرها ضعف إذا مشت لا توق 


ص: ۱۸۵ 


۲ سورہ البقره:‎ .١ -١ 


شيئا و خبطه ضربه شديدا و القوم بسيفه جلدهم و الشجره شدها ثم نفض ورقها و الدبره بالتحريكك الهزيمه و قال الجزرى فيه 


اغزوا تغنموا بنات الأصفر یعنی الروم لأن أباهم الأول كان أصفر اللون و هو روم بن عيص بن إسحاق بن إبراهيم .)١(‏ 


قوله عليه السلام و جعل يحثنى أى آبو سفيان فى أول خلافه أبى بكر و أعور ثقيف هو المغيره بن شعبه الثقفى و شرح تلكك 
الفقرات ہس ہس ہو ہپ وب ا 
نے تس تحت تد 

** | ترجمه آند به الأمر فاتتدب له: او را فراخواند و وی اجات نمود. و جزری گوید: الجحاجحة: جمع «جحجاح): بزرگ مرد 
بزرگوار و حرف هاء در آن برای تأكيد جمع است. -. النهاية ۰:۱۱ - 

و گفت: در آن آمدہ است:«جاءت هوازن على بکرۂ أبيها»: این یک اصطلاح در زبان عربى برای بيان كثرت است و وفور 
تعداد نفرات و اينكه آنها جملگی آمدهاند و کسی نمانده كه نيامده باشد» و در واقع بکرہ در كار نيست و آن قرقرهاى است 
كه با آن از جاه آب بالا آورند بلكه لفظ درا ين اصطلاح به استعاره كرفته شده و اب بن اصطلاح در روايات به كرات به كار 


رفته است. - . النهاية ۱ ٩۱‏ - 


و فیروز آبادی گوید: حاش الصید: از اطراف به سمت آن آمد تا آن را به سمت دامگاه سوق دهد أحاشه و احوشه نیز به 
همین معنا به کار می‌رود.و حاش الابل به معنای گرد آوری و راندن شتران است. التحویش: گرد آوری کردن و «حاوشته 
علیه»: او را عليه وی تحريكك کردم. - . القاموس ۲ ۰-۰۷۷۱ ۷۷۰ بت 


و جزری گوید: گفته می ودار غد و برق» و رغد و أبدق؛ اگر خط و نشان کشید و تهدید کرد - . الها ۲ AV‏ - 


و گوید: الهدیر: تکرار صدای شتر در حنجره‌اش. -. النهاية ۴: ۲۴۲ - و فیروز آبادی گوید: اغتلم البعیر: شتر از شدت ميل به 
جنس مخالف به هیجان آمد - رم کرد -. -. القاموس ۴: ۱۵۷ - 


و گوبد: خطر الرجل بسیفه و رمحه بخطر- با کسر طاء- شمشیر يا نیزه‌اش را بالا برده و سپ سپس پایین آورد. - . القاموس ۲: ۲ 


و جزری گوید: گفته می‌شود: نكيت فى العدق آنکی؛ نکایڈ در اين صورت من «ناکی» هستم اگر در لشکر دشمن زخمی و 
کشته بسیار بر جا نهادم كه موجب شکست آن‌ها شد. تمام. - . النهاية ۴: ۱۷۶ - 


و «الارت(با کسر): 
ص: ۱۸۳۴ 


عضو اندام. استنام إليه: آرامش یافت. الخطوة(با کسر و ضم حاء): جایگاه و منزلت و العنوۂ: خشونت. الفادح: سنگین. 


قول آن حضرت عليه الس لام:١‏ بادر دمعه» يعنى ب ىاختيار اشک وى جارى شد. الزفرۂ(با فتح «ز» و كاه با ضم آن: نفس عميق. 
لذع الحبٌ قلبه: عشق قلب او را به درد آورد. لذع النار الشىء: آتش آن را سوزاند. أوعز إليه فى كذا: به او سفارش و اشاره 
كرد تا فلان كار را انجام دهد. 


قول آن حضرت عليه الہ لام:«ویلزم غیره» يعنى می گفت: كار من نبود كه تو به حقت نرسيدى بلكه كار عمر بود. العفو: آنچه 
آسان ودر دسترس است؛ و شايد « الکرّ و الفرّه كنايه از شل و سفت كردن باشد و ممكن است تصحيف ١‏ الكزم و القزم» با 
زاء باشند. و الکزم: پرخوری؛ القزم: پستی و حرص ورزیدن. الصعداء(با ضم صاد و فتح عين): نفس عمیق» و گفته می‌شود: 
دلوت الدلو: يعنى دلو را برداشتم و به درون جاه فرستادم. و « دلوت الرجل و دالیته»: در حق او مهربانى و مدارا كردم. 


در مورد قول آن حضرت عليه الشلام :« لم اشک أنّى قد استرجعت» می گویم: امثال اين عبارت به حسب ظاهر امر بر زبان آن 
حضرت جاری می‌شده است» صرف نظر از اطلاع آن حضرت از خبر دادن خدا و رسول او مبنى بر دست اندازى اين اشقيا به 
منصب خلافت است. و حاصل کلام اينكه حق مقام ایجاب می کرد که در آن شک نکند همان‌طور که در قول خدای متعال 


آمده است كه درلا رَيْبَ فيه) - . بقره/ ۲ - إدر 


[حقانيت] آن هيج ترديدى نيست). قول آن حضرت عليه الب لام: دو مشى إلى صحابه؛ ظاهر اين كلام دال بر این است كه 
عثمان در ابتدا چون از يشيمانى آن جماعت اطلاع يافت» خواستار يس گرفتن بيعت خودشان از وى شدء اما جنين معناى نقل 
نشده است و احتمال دارد كه مراد درخواست استعفا و کناره گیری وی از خلافت يس از محاصره خانەاش و قصد قتل او بوده 
باشد. أمض: دردناک‌تر. الصّدی( با ياء مخففه): تشنه. قول آن حضرت عليه ال لام «بما لا تطامعوا به» بدین معناست که 
هریک از آنان در فولت باطل لذت:حکومت:وا از کسب مال و ضبط آن را يدك .> بعشاندننل و اتفال الاب ران اط 
اموال) از عقل البعیر و اعتقله گرفته شده که به معنای بستن دو دست شتر است. و در برخی نسخه‌ها با دال آمده و در معنی 


تأويل به آن می شود گفته می‌شود «اعتقد ضیعه و مال» یعنی ملک و مالی به دست آورد. 


قول آن حضرت عليه الترلام: « و شدید عادۂ منتزعۂ) در نسخه‌های موجود نزد ما نیز به همین شکل ضبط شده است و 
شايد«عادة) مبتدا و «شدید» خبر آن باشد يعنى عادتى كه ت رک آن دشوار ا لخر الات بيده تا بر هریخ خود 
را بر زمين كوبيد و عبارت «خبط عشواء» از همین معنا گرفته شده و آن ناقهاى است كه دچار ضعف بینایی شده و از موانع 


نمی گذرد. 


ص: ۱۸۵ 


خبطه: به سختی او را زد و «خبط القوم بسیفه» آن‌ها را تازیانه زد «خبط الشجرة» آن ڑا یت ینش پر گت هایش را کند. خبط 
الديرة(با تحريكك حروف): هزیمت» جزری گوبد: در آن آمده است:«اغزوا ۳ نات الأصفر» یعنی «رومیان» زیرا نياى 


نخست آن‌ها زرد (بور) يوست بود و او روم بن عيص بن اسحاق بن ابراهیم است. - . النهاية ۲ ۲۶9۶ - 


قول آن حضرت:«و جعل بحتنی» منظور ابوسفیان در آغاز خلافت ابوبکر است. اعور ثقیف: مغیرۂ بن شعبه ثقفی است . و شرح 


اين فقرات با آنچه گذشته و جز این‌ها در كتاب «احوال النبى صلی الله عليه و آله» و كتاب «الفتن» مذكور است. المناجزة: 
مبارز و جنگ. فللتٌ الجیش: سياه را فراری دادم. الفواق: فاصله ميان دو بار شیر دوشيدنء زيرا ابتدا دوشیده می شود سپس چند 
لحظه‌ای نوزاد پس پستان آن را می‌مکد تا شير در آن جاری گردد و آن گاه دوباره دوشیده می‌شود. العتبی: رجوع از بدی 


كردن به خوشحال كردن. قول آن حضرت :ا فکان قد) بعنی «فکانت قد وقعت» (اتفاق افتاده بود.) 
| ترجمه | 


باب ۶۳ النوادر 


عير یں سے 


عم [إعلام الوری]: قد م ثبت بالدلاله ا الْقَاطِعَهِ و وُجُوبُ الْإمَامَهِ فى کل زَمَانِ لكؤنها فا فى قعل الُواجباتِ و الاميتاع عَن الق ت 
فا 


سے 


ا عم ضَوُورَة أن عند جودِ ائيس الْمَهيب کر الا ین لاس و بقل لاد و ند عَدَمِهِ : 2 الْمَسَادُ ول 


2 


لصاح بنهع بل یچ ذَلِكك عن ضغف آنره مع جود عَينه ( و ثبت أيضاً وجوب كؤنه مغضوماً مقطوعا علی جض ميته بأ 


جه ال اجو إلى ًا الرئيس هى اناع الط مه عن لاس و جوا فغل الح مهن كان ہُو یز تخضوم وجب ان 2 
تی صرو۔ہ جو جج یرجہ 


رٹ لضتا رو ريق إلى کیک وه تیچ 


ص: ۱۸۶ 


.١ -١‏ النهایه ۲: ۲۶۶. و فیه: روم بن عیصو بن إسحاق بن ابراهیم. 
۲- ۲. تصغیر الساعه. 
۳- ۳. أى یلزم کثره الفساد و قله الصلاح عند ضعف آمر الرئیس ان كان ضعیفا. 


۴ ۴. فی المصدر: إلى رئيس آخر غیره. 


الل م الله الى عليه علی تن نب مید بالمعجزات َو اهاز مغجز دال علی إِمَامتهِوَ إِذَا تہ بت ه الْْجْله له الى لا 
یتاج فیها إِلَى تذقيتي كثير ا(١‏ حول الم غد وا اب صلی الله عليه و آله داهم الا فى الم لیا 
انه ات الشيعة الام ب سر ارہ ET‏ الام باص عَلی مامت 4 و قات الْعَبَاسِيَهُ لام دة لکا باص أو الْميرَاثِ 
و قال افون من اه ام یه و بكر ول من تال ب مامه د اکرو باس ا علی اا کرتا ع على 
عط عیهعا رجا لک ین الامو ما اجب أن یکون عم غه أمبر امین عليه السلام بلص الْحَاصِلٍ مِنْ جهه 
اللہ میاه علیہ و از یه و کان الق خارجا عن وال جمیع الم و لک عبر جائز اي تا ون مایا و نیا 
َو الیل الق على کونه شر صا عله ما الول امه على لک ققد اوها رابنا دی اله له يما و حي 
فى توم وہ بح« 
لماي الى yT‏ سرت لومي 2 ند کر الْكلَامَ فی 
دیک علی سیل الا حتضار زاجعا ون ابيط و الما َو اذى یل (۶) علی ابی صلی الله عليه و آله ص عَلَى 
بر این عليه السلام الا بغ مضل ول علی قرض طَاعتِه عَلی کل مک قترعان معا برخ إلى الفغلٍ و إن 
كان دحل فيه بصا ولو ار برع ای امول مها الال على امه اي و ال أفعال تيا صلی الله عليه و 
آله(۵) الم مر امین من جمیع الم الدَّالَّهِ علی اش يَحْمَاقه اله ظيم و الْإِعِلَالَ و النَفْدِيمَ ا بقل و تا راد 


سواه و 


ص: ۸۷ 


ا ۱. سیر الامر: جربه و اختبره. 

۲- ۲. غار فى الامر: دقق النظر فیه. أنجد الامر: أوضحه و آبانه. 

۳- ۳. صعد فيه النظر: تأمله ناظرا الى آعلاه و آسفله. و فى المصدر: و صوب و آرشد. 
۴- ۴. فى المصدر: ان الذى دل. 

۵-۵. فى المصدر: فهو أفعال الین صلی الله علیه و آله. 


یک مل |نکاجه ابه الرَهْرَاء نہ ناء لالم و ماه ياه َف ۱ و وه لم یندب لأ مهم و تابه فى جیش قط إلى آخر 
شرہ إا كات مو رای عله ادم فيه و لم بول عليه ددا ین أضدححابه و أفرييه و أ َم لقع (0 عليه شین ِن َه مع طول 
صحته اناد و لا نكر مه فعا و کا اه و لاسرا فی صي یر بن لو وا کی لا مع رَه مَا عَانَبَ سوا من أضیحابه إا 


E et 


ص رد بحا و ما تلويحاً و أمَا ما بجری فى مَرذِہ الا مِنَالْقْوَالٍالصّادِرَهِ عَنْهُ صلى الله عليه و آله الدَالَِ على تمزه من سواہ 


امه عَنْ غ كمال عصمته و و از رتبته فكثِيرة 


م 


مها قله بو زم آخب: و قد انرم لاس و بى علي عليه السلام ال ال ّى فض جفعهُم )٢(‏ و ارو ال ججبرئیل إِنَّ هَذِهٍ 
هی الْمُوَاسَاه ال صلی الله عليه و آله لجبرئیل لش منّى و أن مه ال جترئیل و انا منکما. 
6 مجری تفسه کما کل ال شبحاته تفس ال فى کو التعاهله بقَوله و أنفْسَنا(۳) 


2 
2 أ و 


و متها وله صلی الله عليه و آله لر دة ها دة لا تتخض علا فاته می و آنا من | 


ھ۱ مه 5 
علق ٠‏ شخره واحده. 
لئ من شجره واحده 


ہ١‎ 
۰ 
so 
۰ 
انش‎ 
۰ 


9 a 


الاس خلقوا مِنْ 


٢ 
۹ 
۷ یه‎ 
7 
is 


و مها قَوْلَهُ صلی الله عليه و آله: َل مع الق و الق مع علی يَدُورٌ عَيتُما داز 
و مها ما اهر به الژوَايَة مِنْ حدیث الطائر 
و قَولّه صلی اللہ عليه و آله: الم نی بأحتِ لک ایک با کل مَعِى من هَذَا الطاثر مُجاء عَلِيّ عليه السلام. 


و منها قَلَهُ صلی الله عليه و آله: اه الَّْرَاءِ لگا عرنها نساء فریش بقفر عَلی أ ما توضین يا فاطعه آنی زَوَجْنَکِ مهم سلما 
أكتْرَهُمْ علما إن 0 989ص أل اض (۴) اطلساعه فاخترار مِنْهُمْ یاک فجعله تیا و اطلع علیهم ثانيه فاختار مِنْهُمْ 
بَعْلَك فَجَعَلَهُ وَصِبَاً و أؤحى ی أن آنکحکه أ ما عَلِمْتِ با فَاظِمَهُ آنک بِكرَامَهِ الله اک جنک أغظمۂُم جلما و أكثرَهُمْ عِلما 


و دمم يتما جکث فَاطِمَهُ عليها السلام ا شتبشرث فَقَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله با قاط إن لي ماني أضراس 
اطع لم ْمَل لِأَحَدٍ من الوَلينَ 


ص: ۸۸ 


-١‏ ۱. نقم الامر على فلان: أنكره عليه و عابه و كرهه أش الكراهه لسوء فعله. 
۲- ۲. فض القوم: فرقهم. 

2 سوره آل عمران:‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. فى المصدر: على أهل الاأرض. 


و الْآخِرِينَ ہُو أخى فی الدَنْيا و الاجر یس ذلك له من الاس دأ یا فَاطِمَهُ سيد نساء هل الله زَوْجَتهُ و طا الوَحْمَه 
کاو تھر آشوة امین بالجتاعین فی کسر تم الملاهکه عیث بقاء و لته علم این و اس و هو ول ماس 


بی و آخِرٌ النّاس عَهّدا بی و ہُو وَصِيّى و وارث الْوَصِيِينَ. 


و مها فو صلی الله عليه و آله فيه: أن ده الم و عَلِيٌ بَابُھا فَمَنْ أَرَادَ الم قلْيَأْتِ اباب (1). 


ا 


نَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: امرمَدعَى عَليَاً عليه السلام فلا بو لما شوج یا مألا ما الى 


هد ایک فَالَ یی لت باب من الم تح لی بکل باب أَلْفُ بَاب. 


و ما رَوَاهُ عبد الله بْنُ مشود 


ی 


و مها صلی الله عليه و آله جَعَلَ مه علما علی الایمان و بُعْضَهُ علماً على الا 


3 
Ca 
چا‎ 
۱ 
1 


¬ 


ؤل فيه: لا بک إل رم اد 


هود مر 


و ھا أنّهُ صلی الله عليه و آله جَعلَ ولاه عم علی طیب الْمَوْلِدٍ و عَدَاوًَ له علماً علی خه E‏ 


بقزله بُورُوا(5 ولد کم بحب عَلی بن أبى طالب فمن أب 4 واه پرشده و مَنْ أَبِعَضَه فَاعْلَمُوا هه - رَوَاهُ ابر بُ َيِل 


رومع 


الله ه انار عَنْهُ. 
ألا آ22 


۵ هو عب 


شه ی د لهف لک تب یت هه له رم یت زب لام 


عى الا شان e‏ سِوى شیعتا ِنَم يُدْعَوْنَ اتا ء آبانهم لطيب مولدهم. 


ل 


قول علق عبر اقبشر فَمَ أَبَى مذ کفر معاشر الألصار بُورُ 


على بن با له امک ھت 


و رزوی عَنْ جاير: أنه کات دور فی سکک الما 


اک 


2 
مه. 
9 


و رزوی عباس 


ا 


0000۷۷۷۷/٣‏ ا ما خلا شتیعتنا فإِنْهُمْ 


و مھا أنه جعله و شيعت لفانزین بقزله 
رَوَاهُ نس ین مالک عَلْهُ صلی الله عليه و آله: بَدخل 


ص: ۸۹ 


.١-١‏ فى المصدر: فليأت من الباب. 


۲- ۲. بار الرجل و ابتارہ: جربه و اختبره. 


چ 


م8 


اله من تی سَبِعُونٌ ألْفاً لا حسات علیهم و لا عَذا ب تم ات ای عَلِيٌ عليه السلام فَمَالَ هُمْ یعنتک و نت إِمَامُهُمْ. 


ہے 


و مها أله صلی ا علیه و آله شد الاوات فى الْمَشجد ! 


ًا بَابهُ عليه السلام (۱) 


کی یز 2 


و رافع قال ل: حَطَب الب صلی الله عليه و آله فا ايها الاس ان الله تَعالَى أَمرَ موی و عفران أن كني 
نا و علق e‏ 


۱ جات ب علي تخر نز یکی فلا فرل الله رت فشك و أشکنت این عمک تفال ما أنا 3 
ECE‏ لله أ کته قال :2 ر بقض الصّحَابه() و قیل ہُو بو بكر دع لی کو 6 آنظر فيا فیا قال لا و لا زاس رو 


وی 


کی 


9 7 


و رون و ابا اوق بر و شبیز و إن ال نی أن یی مشجدا لا هآ 


م 


قال: سد نشول الله صلی الله عليه و آله الأَبْوَاتَ 
و ای هَذَا أَشَارَ الكَيِدٌ الحفیری فى قصیدته الْمَذَهّبهِئا؟) 


صِهْرٌ ای و جَارةٌ فى مشجد* E‏ **#طؤْرٌ بطِيبَه لاشو ل مُطيّب 


ام موی م2 


ے‫ 
1 ۵ ام 


7۳7 1800ھ" و ال وا الطّامِرہ الى جاءث به الا الْمتطَامرۂ(۵) و لا الت عا وا ی و لا در كثيرَة طول 
الکتات بذ کرها و نما گُھڈٹ مزال و لول باشتحقاقه عليه السلام امام ود عَلَى علیه السلام ۳ بتقام التخول 


و أَوْلَى بالَّإمَرامَهِ و الخلافه مِنْ جهّه ها إِذَا نت عیاض ال کید و ایض اص الفَّدَيدِ غل لین كمال لته علم 
رر انها ات انا شاب و الوص لا إلى أ شرف الْوَلَائَاتِ لا الطَاجِرَ فى الْعثْلٍ 123 كاذ اور اق و جر ان و آغلی 


فی الدین مکانا فهو 
ص: ۱۹۰ 


.١ -١‏ فى المصدر: لا باب على عليه السلام. 
اك فی المضددرة و اسد,هله الأبواب: 

*- ٣۔‏ فى المصدر: فقال بعض أصحابه. 

۴ ع. فى المصدر بعد ذلک: بقوله. 

۵- ۵. فى المصدر: المتظافره. 


۶-۶. بھرہ: غلبه و فضله. بھر الرجل فاق أقرانه. 


ی بِالتقُدِيم و احق ق باغظيم و ال مامّه و خلاقه الؤشولِ هى أَغلّى مَنَازِلٍ الدّين بعد لب َمَنْ كان أجل قذرا فى این و فص لى 
و شرف علی الیقین و نب دم و او ظا فيه ور وی با و تن کل على دینک ون حاو ول على اوا ماه 


جرث فین برش یل لیات بول ِعظیم ارجا أن مضع بهبغض ما تقد ده ین ذلك أنَّ يض الم وک لو ابع 
ینغ أَْوَالٍ فی بغض أض حابه طول ره و وا ذل على فضل شیب و قوب ول فی الوه و لماص و(1) و الاد 
لَكانَ عِنْدَ أَربَاب الْعَادَاتَ بهذه ۳ مُرششحاً له فص ازل و آغلی مراب بده و تال على تفت اک و كذ لقع 


0 إن دَلَالَه الفغل نا کات 51د من ذاه الْقَوْلٍ انها أب دم البههز وض مح فى اه ین حت عیث إِنَّ ما حت 
بالفغل لا یله الْمَجَارُ و ا يتمل التَأُوِيلَ و آگا ما لول قیختمل وبا ین اأویل و یله المََازُ(٥.‏ 


##[ ترجمه ]العمدة: با دلایل قاطع ثابت شده است که در هر زمان و مکانی امامت لازم است چون در انجام واجبات و 
خودداری از کارهای ناپسند یک لطف به شمار می رود. ما اين را می‌دانيم که با وجود یک امام مقتدر کارهای نیک بیشتری 
از مردم صادر می‌شود و فساد کمتر می گردد و در نبود چنین پیشوایی فساد بیشتر و خوبی کمتر می‌شود. بلکه با بودن پیشوایی 
۳۶ ۷َ۶۶۷۶۷۷۷۹ت۶ئٰٰ۷ 0.01" 
ثابت شده است كه اين امام مقتدر بايد معصوم بودہ و معصوميتش قطعی باشدء زیرا نيار مردم به جنين حاكمى برای این است 

كه مردم معصوم نیستند و امكان صدور فعل قبيح از آن‌ها وجود دارد واكر امام خود هم معصوم نباشدء به پیشوایی دیگری 
نیاز خواهد داشت كه معصوم باشد» زيرا علت نیاز به او عصمتى است كه از آن برخوردار است و در هر صورت لازم است يا 
امامانى بی نهايت داشته باشيم يا اين كه بيشوايى به امام معصوم ختم گردد و مطلوب همین است. پس چون وجوب عصمت 
امام ثابت شد و ميدانيم كه شناخت عصمت جز با معرفى خداى سبحان كه عالم به اسرار و نهان كارهاست و از سرائر ضماير 


مردم خبر دارد» ممکن نمی گردد» از این رو لازم می آید 
ص: ۱۸۶ 


كه خداوند متعال بر زبان پیامبری كه تأييد شدہ به معجزات باشد يا به توسط امامی كه خود برای اثبات امامت خويش معجزه 
آشكار نماید» وى را معرفى كند. و اگر اين مفهوم نه چندان پیچیدہ كه احتياج به دقت نظر زيادى ندارد» ثابت شد. آن كاه 
خواهيم ديد كه دید گاه أمّت بعد از وفات پیامبر ص لمی الله عليه و آله در اين مورد از سه حال خارج نيست: شيعيان گفتند كه 
پیامبر صلی الله عليه و آله به امامت اميرالمؤمنين تصريح فرموده است؛ و بنى عباس گفتند كه يس از پیامبر صلی الله عليه و آله 
عباس به تصريح يا ميراث» امام است؛ و با قی امت گفتند كه «امام» بعد از پیامبر» ابوبكر است» و هم طرفداران امامت عباس و 
هم طرفداران امامت ابوبكر اجماع دارند كه اين دو شخص معصوم نبوده‌اند» و با توجه به آنچه كه معروض افتاد» اين دو از 
حوزه امامت خارج مىشوندء از اين رو لازم می‌آید كه يس از پیامبر ص می الله عليه و آله «امام» اميرالمؤمنين عليه الہ لام امام 
باشد آن هم با نص خداوند سبحان و اشاره به امامت آن حضرت. زيرا در غير اين صورت مذهب حق امرى خارج اقوال همه 
مت قرار خواهد كرفت و چنین امرى به حسب اتفاق نظر ما و نظر مخالفان جايز نیست» و اين خود دليلى است عقلى مبنى بر 


اينكه تصريح به امامت آن حضرت شده است. 


اما دلائل سمعی بر این امر بسيار زياد است و علمای ما كه خداوند از ايشان راضى باد» جه علماى قديم و جه علمای جديد در 


كتابهايشان و بالأسخص آنجه را که سيد جليل القدر ما مرتضى علم الهدى ذوالمجدين قدس الله روحه العزيز در كتاب 
«الشافى فى الأمامه» آورده استء ايشان بر دست نيافتنىها دست يافته و در اين امر غور فراوان كرده و موضوع را روشن 
شناخته» هدف را به خوبى شناخته و در آن نیک نظر كرده است و به غايت استيفا و استقصا دست يازيده و پاسخ شبهات 
مخالفان را كه بسيار آن‌ها را به عنوان استدلال مطرح نموده و بر آن‌ها اعتماد کرده» تلاش وافر برای طرح آن‌ها می کردند 
داده است؛ خداوند وی را از جانب دین و جمله مومنان جزای :یکر عنایت فرماید؛ وما سكن بر سبیل اختصار و اجمال و 


بدون شرح و بسط و اکمال بیان نموده و می كُوييم: 


آنچه می شود به عنوان دلیل مطرح کرد که پیامبر صلی الله عليه و آله بر امامت بلافصل اميرالمؤمنين عليه الس لام بعد از خود 
تصریح فرموده و دلیل بر وجوب اطاعت از آن حضرت بر هر مکلفی است» دو قسم است: یکی به فعل مربوط می‌شود هرچند 
که قول هم به آن باز می گردد ودیگری منحصراً به قول بر می گردد. 


از بقیه امت متمایز کرده و او را مستحق و شایسته بز رگداشت» اجلال و مقدّم بودن بر دیگران میکرده است و چنین فضیلت.. 


هایی و حتی یکی از آن‌ها جز برای او حاصل نگردیده‌اند 


ص: ۸۷ 


یکی اينكه دخترش فاطمه زهرا سرور زنان جهان را به زوجیت وی در آورد؛ و عقد پیمان اُخّت ميان آن حضرت با خود؛ 
دیگر اينكه او را به کار مهمی مأموریت نداد و هرگز تا پایان عمر مبارکش وی را با سپاهی به جایی نفرستاد مگر اينكه او را 
فرمانده آن سياه کرده باشد و هرگز کسی از صحابه خود يا نزدیکان خويش را به امیری بر وی برنگزید؛ همچنین على رغم 
طول و کثرت مصاحبت اميرالمؤمنين با پیامبر ص می الله عليه و آله هرگز رسول خدا ص می اللہ عليه و آله بابت هیچ کار او را 
سرزنش نفرمود و اظهار ناخرسندی ننمود و هیچگاه از کار او رنجیده خاطر نشد و هیچ گاه او را در امری سست و کاهل 
نيافت و هیچ كاه در هیچ کار كوجكك یا بزرگی از او نخواست که به تلاش خود بیفزاید. و این در حالی است که موارد 


تسار وجوه دار کل ان کیرک وک تنا شوه رسس مز انعا یا تشه مورد شات فرش تفن رات داهن 


اما آنچه در این افعال از اقوال صادره از آن حضرت عليه الم لام كه دال بر ممتاز بودن ایشان از دیگران است و حکایت از 
کال و ا مث انغ وى کات سان ا و از له اک رت ادر سکم اب ات ونا کم کرت 
بودند و تنها على عليه الترلام مانده بود که از ایشان دفاع می فرمود تا اينكه توانست جمع دشمنان را پراکنده سازد و آن‌ها 
گریختند سپس جبرئیل فرمود: مواساۂ یعنی همین! يس آن حضرت صلی الله عليه و آله به جبرئیل گفت: على از من است و من 
از او. جبرئیل گفت: و من از شما دو تاء و با این سخن على عليه التّرلام را چون خود دانست همان‌طور که در آيه مباهله 


خداوند با آوردن لفظ «و انفسنا» -. آل عمران/۶۱ - 


وی را چون نفس رسول خدا صلی الله عليه و آله قرار داده بود. 


و نیز از جمله آن‌ها قول آن حضرت دن الله عله و آله به ُریده است که: ای پُریده» كينة غلى را به ذل :مكين که او از من 


است و من از اوه مردم از درختان مختلف آفریده شده‌اند و من و على از یک درخت خلق شده‌ايم . 
و نیز قول آن حضرت است: على با حق است و حق با على» به هر سو که ميل کند. حق هم دنبال او می‌رود. 


و نیز از جمله آن حدیث مشهور «پرنده بریان» و دعای رسول اکرم صَلى الله عليه و آله که: خداوندا» محبوب‌ترین خلق خودت 


را نزد من بیاور تا با من در خوردن اين پرنده شريكك شود! و على عليه الشلام آمد. 


و از جمله قول آن حضرت صلی الله عليه و آله به دخت گرامی خود حضرت زهراست آن گاه كه زنان قریش به فاطمه علیها 
ال لام طعنه زدند كه او را به همسری مرد فقیری در آورده‌اند که: ای فاطمه» آيا راضی نیستی که من تو را به زوجیت کسی 
در آروده‌ام که از همه در اسلام آوردن پیشتازتر و از همه عالم‌تر است؟ همانا خدای عرُوجل نظری بر ساکنان زمين افکند و از 
ميان آنان يدرت را بركزيد و پیامبرش قرار دادہ و بار دیگر نظری بر ايشان افکند و شوی تو را از ميان ايشان بر گزید و او را 
وصی قرار داد و به من وحی فرمود که تو را به عقد زوجت وی در آورم؛ ای فاطمه» مگر ندانستی به خاطر کرامتی که نزد 
خدا داری تو را به همسری بردبارترین» عالم‌ترین و پیشتازترین مردم در اسلام آوردن در آورده‌ام؟! پس فاطمه علیها الم لام 
خنديده و بشارت یافت» سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای فاطمه» على دارای هشت فضیلت انحصاری است که 


برای اولین و 


ص: ملا 


آخرین قرار داده نشده‌اند: او در دنیا و آخرت برادر من است و هیچ کدام از مردم از چنین امتیازی برخوردار نیستند» و تو ای 
فاطمه» سرور زنان اهل بهشتی که همسر او ہستی؛ و دو سبط رحمت من پسران او هستند. و برادرش کسی است که به دو بال 
آراسته شده در بهشت با فرشتگان به هر کجا که خواهد پرواز می کند» و علم اوّلین و آخرین نزد اوستء و نخستین کسی است 


که به من ایمان آورده و آخرین کسی است با من سخن خواهد كفت و او جانشین و وصيّ من و وارث اوصیاست. 


و از جمله قول آن حضرت صلی الله عليه و آله درباره وی است که: من شهر علم هستم و على دروازه آن» يس هركس طالب 
علم باشد. بايد از در درآید. . روایتی که ابن مسعود آورده مبنی بر اينكه رسول خدا صلی الله عليه و آله على عليه الہ لام را 
احضار فرمود و با او تنها شد و چون از مجلس بیرون آمد» از وی پرسیدیم که رسول خدا صَلی الله عليه و آله جه موضوعی را 


با شما در ميان گذاشت: فرمود: آن حضرت هزار باب از علم را به روی من گشود که از هربابی هزار باب گشوده می‌شود. 


تو را به دل نمی گیرد» مت على عليه الشلام را نشانه ایمان و دشمنی با وی را نشانه نفاق دانست. 


دانسته و فرمود: فرزندان خود را به حت على بن ابی طالب بیازمایید» هر کدامشان او را دوست داشت. بدانید که حلال زاده 


است و آنکه با وی دشمنی کند. فرزندی نامشروع است. اين روایت را جابر بن عبدالله انصاری از آن حضرت نقل کرده است. 


از امام باقر عليه الت لام (از جابر بن عبدالله انصاری) روايت است که فرمود: شنيدم رسول خدا صَلى الله عليه و آله به على عليه 
ال لام می‌فرمود: آیا خوشحالت نکنم؟! آيا در حق تو بخشش نکنم؟! آيا تو را مژده‌ای ندهم؟! عرض كرد: آرى يا رسول الله! 
فرمود: من و تو از یک سرشت آفریده شدهايم» از طینت ما مقداری زائد آمد و خداوند شیعیان ما را از آن آفرید. پس چون 
روز قيامت شود مردم به جز شیعیان ما به نام‌های مادرانشان فرا خوانده می‌شوند ولی آن‌ها به سبب طهارت مولدشان به نام 
پدرانشان خوانده می‌شوند. و از جابر بن عبدالله انصاری نقل است که آن حضرت صلی الله عليه و آله در کوچه‌های انصار 
می كشت و می‌فرمود: على خير البشر است و هركس اين را نپذیرد؛ به يقين کفر ورزیده است. ای گروه انصار فرزندانتان را 
به جح على بن ابی طالب عليه ال لام امتحان کنید؛ يس ه رکدام از دوست داشتن او سر باز زدند» در کار مادرش بنگرید. و 
ابن عباس روایت کرده كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: چون روز قيامت شود مردم جملگی به نام مادرانشان فرا خوانده 


می‌شوند جز شیعیان ما که به خاطر طهارت مولد به نام پدرانشان فراخوانده می‌شوند . 
و از جمله آن‌ها اينكه آن حضرت على عليه الشلام و شیعیان او را 
ص: ۱۸۹ 


با گفتن: هفتاد هزار تن از مت من داخل بهشت میشوند در حالی که هیچ حساب و عذابی بر آنان نيست» سپس رو به على 
عليه ال لام کرده و فرمود: آن‌ها شيعه تو هستند و تو امام ایشانی. اين روایت را از آنس بن مالک از آن حضرت نقل کرده 


است. 


و از جمله آن‌ها اینکه آن حضرت ص لی الله عليه و آله درهایی را که به مسجد النبی باز شدند را جملگی بست جز در خانه 
على عليه الشلام را. ابو رافع روایت کرده گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله خطبه خوانده و فرمود: ای مردم» همانا خداوند 
ال سور سی مر ان فرما :داك كه سای سا کم عا گنت كص اوی هارو و کو سے هاوون کے و سر هر آن 
سکونت نکنند و خداوند مرا فرمان داده است مسجدی بنا كنم که جز من» علی» حسن و حسين در آن اقامت نکنیمء اين درها 
را ببندید مگر در خانه علی را پس حمزه گریان نزد رسول خدا صلی الله علیه و آله آمده و عرض کرد: یا رسول الله عموی 
خود را بیرون کردی و عموزاده‌ات را در مسجد سکونت دادی؟! فرمود: من نه تو را خارج کرده‌ام و نه او را سکونت داده‌ام 
بلکه خداوند وى را سکونت داده است؛ يس یکی از صحابه گفت- و گفته شده که او ابوبکر بوده است- : بگذارید خانه من 
روزنه‌ای داشته باشد که از آن شما را نگاه کنم! فرمود: خير» حتی به اندازه سر سوزنی باشد» جایز نیست. و زید بن ارقم از 
سعد بن أبى وقاص روایت کرده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله در همه خانههايى را که به مسجد باز می‌شدند 


بست لا در خانه على عليه التلام را و سید حمیری در قصیده خود به همین مسأله اشاره نموده گوید: 
-« داماد پیامپر است و در مسجدی طاهر در مدینه که برای رسول خدا پاکیزه گشته» همسایه است؛ 
- برای او یکسان است که در حال جنابت از آن بگذرد يا غير جنابت و در هر دو حال نکوهیده نیست» 


و امثال مواردی که ذکر کردیم از امثال و اقوال ظاهر که روایات آن‌ها را نقل کرده‌اند» بسیار است که دوست و دشمن در 


مورد درستى آن‌ها اختلاف ندارند و ذكر همه آن‌ها موجب حجيم شدن كتاب می شود و آوردن همین مقدار برای نشان دادن 
استحقاق امامت داشتن آن حضرت کافی است و نشان دادند که وی به تصدی مقام پیامبر لی الله عليه و آله محقتر و به 
امامت و خلافت سزاوارتر است و از طرفی اگر اين روایات دال بر فضل اكيد على عليه الشلام بر دیگران و اختصاص شدید آن 
حضرت به رسول خدا ص لی الله عليه و آله و برخورداری از کامل‌ترین مراتب است. بالضرورة دانسته می شود که این‌ها قوی.. 
ترين اسباب و پیوندها برای رسیدن به اشرف ولایت‌هاست. زیرا عقل حکم می كند آنکه فضیلتش برتر و شأنش ارجمندتر و 


جایگاهش در دين والاتر باشد» 


ص: ۱۹۰ 


و در كسب مقام امامت بر ديكران مقدّمتر و سزاوارتر به بزرگداشت و زعامت است و جانشينى رسول خدا صَلی الله عليه و آله 
رفیع ترين منزلت‌های دين و يس از نبؤت است. از این رو هر كس در دين ارجمندتر و در يقين به اصول دين شریف‌تر و ثابت 
قدمتر و بهره او از آن بيشتر باشد. برای نيل اين مقام و منزلت سزاوارتر از دیگران است و هركس حال و روز او نشان دهد كه 
از این صفات برخوردار است. همین ویژگی‌ها به عنوان دلبل برای امامت او کافی است. ؤيرا عادت بر اين است كه هر كس 
برای ارجمندترین مقامات و بزرككترين مراتب در نظر گرفته می شودہ آن کارهایی که در بالاذ کرش به ميان آمد (مانند 


گرامی داشتن و ممتاز كردن او نسبت به دیگران) نسبت به او انجام ميشود. 


و دلیل بر این امر آن است که برخی از پادشاهان اگر در مدت امارت خويش نسبت به یکی از اصحابش افعال و اقوالی را 
پیوسته به کار برد که دلالت بر فضیلت شدید او و نزدیکی به خويش در مودت و خلوص نیت و اتحاد با خود باشد. اين مسئله 
نزد افراد با تجربه كاملاً مشخص میکند که اين شخص سزاوار افضل مقام‌ها و عالی‌ترین مناصب يس از آن پادشاه است و 
دلي بر امان ری یراق دسا و آیز اضيب كز ستاو کرو از اسعات »ما الات لالت قعل مکح امت مر کا 
تر از دلالت قول باشد» زیرا فعل از شبهه دورتر است و در مقام استدلال واضح تر است زیرا آنچه به فعل مربوط است مجاز در 
آن راہ ندارد و تاویل پذیر هم نيست ولی قول اقسامی از تاویل را می پذیرد و مجاز هم به آن راہ دارد. - . اعلام الوری: ۱۶۶- 
۲ - 


اد اد [ترجمه] 
»¥« 


بف. [الطرائف]: و نی لأس طرف مِنّ ارب ال ذاهب افَامه: هم تاره علی ترک ال بوََايًا نيهم مُحَمَّدٍ صلی الله عليه و آله 
لی تق ينها بارحم | ا لضعاخ مزع ها و نام از أخرى علی كذ فيح ذ کر هم صلی الله عليه و آله فا نو 


0 


ات الله عَليهِ و آله إِلَى إِهْمَالٍ زعتته (© و أله وق و تَركَهُع بكير وه بالا 


۔ - 


وقد رَوَى شم فی ص جيجه فی الجزء الث می الَجراء ال فی ال ار بن فی كتاب ایض باش تاد إلى ابن شاب 
عَنْ أبيه أنه جع رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قَالَ: تا > عق اشر مشیم له شین 2 2 يُوصدى فيه یی تلا یال الا و وَصِيَتهُ له 


و وی تخو لک من عدّه طرق فکیت تفیل الُقُول أن الب صلی الله عليه و آله قول ما لا يَفْعَل و قد تَضَمَنَ کتاب الله تَعَالّى أ 


امون الاس بِالْبروَ تسود ألفسكم و أئُم تتلون الکتاب أ فلا تَعْقِلونَ (۵) و قال الله تَعَالَى عَمَنْ هُوَ دون مُحمّدٍ صلی الله عليه و 


ین 
ص: ۱۹۱ 


۱-۱. فى المصدر: و المخالطه. 

۲- ۲. اعلام الوری: ۱۶۲- 1۶۶. 

۳۳ فی المصدر: إلى اهمال رعیته و امته. 

۴- ۴. توجد الروایه و نظاترها فى صحیح مسلم ۵: ۷۰ 
۵2۵ سور القره: ۳۴ 


ناء و ما ارد أَنْ أخالفکم إلى ما آهاکع عَنْهُ (۱) فکیت يَأَمُژ نا صلی الله عليه و آله بلوصیّه و لو فى ال ء متیر و 


یٹ ڑکا هُوَ فی الأثر الكبير و الم الْعَفِير لا میا و قَدْ رو الل تالی عرق ما رف فى أيه من الاختلاف العظیم و سيأتى 
بارهم بیغض ذلک فى عَذا الکتاب إن غا الله تعاتی ما عکذّا ي غات الاه امه 


۱ ضيه و موم الؤخمه هه و توت 
اه لمصدیه و کیت بح مق َال أو عو أذ ناسل من یرک امه بأشرها کبیرها و ص خیرها عُعْها و 


قرا الما و جاهلیرا فى طُلْمه الْعيرہ و الاختلاف و اما و الضْلَالِ و لَه قد أَعَادَهُ الله من هذه الْعالِ و لَمَدْ نَم موه إلى عير 
صفّاته یه و تا عَرضُوا أؤ عَرَهُوا و جع دوا حُشّوق 3اه الْمعَطَمه یه و ین العوَادثِ الى حدم بطریق دإ القوْلِ و 
بطریق یلم الأوبعة ال اهب فى الا امه بالاختیار من بَغض | مه اس َا أَرَادُوا دف بی هاشم عَنْ حموقهغ و مَقّام هم و 


e 


وج وضازا ال صلی اله عليه و آله هم شب وم ؤب وی و ول یومع و توا فی دک 
علی مَنْ جعل الْخلاقَه بالاختيار فَكانَ دَلک أَبْضاً سب وُصولِ الْحِلَافهِ ای مُعَاوية الَذِى قَائَلَ له الْمُشلِمِينَ وَوَصِيَ رَد شول رَبٌ 
لعالمین و فان وجوة نی کاشم و الصكحابة وَالتَابِينَوَ فعل ما فعل و كات دک أِضاً مربت وضول ال لاه 
ای قنل فى ول این بن لو اب امه بت زشول له صلی الله عليه و آله و َشولِ الله له و اد ہن ای كنات 
آخل اله و قذ تم ذ فی رِواباِهغ من کنبهم الضحاح بَْضٌ ما وه ین وَضايا لب صلى الله عليه و یآ ید 
اس رج إلى تکراره وم بے ہت عليه السلام و حرمه علی ید 
غیرد من شوب قراء فا و قل واه و جماعو ین أل يته e ut‏ 
رأة ى رتراح ال الإ شام و سیر حرم رول الله ین لزان ای السام عَلَى الاب )٢(‏ مَکشوفات او اع ال 
ین أَهْلٍ الزتیاب و ايع برد لک تهب مَدِيئهِ الرَمُولٍ صلی الله عليه وآله 


ص: ۱۹۲ 


.۸۸ سوره هود:‎ .١ -١ 
فى المصدر: مكشفات الوجوه.‎ ." ٣ 


فى مد ایی ره و غيره: وا صلی الله عليه و آله لَعَنّ مَنْ بخ فک فی العو هت و جَعَلَهَا عرما. 


و کان دک الب عَلَى رد مثلم بن عبه یبای له ایهم و م بی أَمْل الْمَدِيئهِ وَبَابََهُْ عَلَى أَنهُم ید ی )١(‏ لزید بن 

اه باه ال با کی دحو جعاعۂ ین اط حاب اقواریخ أله و بل فى بلک ام دوف 
أت و كاة فى فوے وه کی کاش و الشاب و این ووم َي عم( بن ایلع ید ذلك فى وید 
لملم ب بن حُقَْه ااذ الْحصَيْنِ بن لمیر الشکونی لقتال عبد اللہ : بن ار بمكة فری الکقبه بخرت الْحَيِض و الْحجَارَه(؟) و منک 
عومة عرم الله ایو رم زشوله صلی الله عليه و آله و از تاد فی الْجراد و الا و ان تک الا ختیار سیب وصول 
للا إلى شرفهّاء نى امه به و ِلَى رب تی اشم مهم حَؤْفا على اَم و إِلَى كغ الصَالِحِينَ و الا و إلى إسے ا 
الاير و ار نی وضل الم ر ای خلاقه ولد بْن يزيد الزَنْدِيقٍ الى تال یم ین الم > حف (۴) فخرخ و اش تَفْتحُوا و 


خاب کل جیار عنیٍ(۵) قُرتی الْمَضحفٌ ین بده و آر اَن يُجعَلَ فا و ماه باساب (ع) و ند نم ۵/۸ 


Ge 
7 
١م‎ 


ها أنَا 


ذَاك از 
إا ا جنت ریبک بَؤمَ رہ ***#ققل یا رت مَزَّكَنِى الْوَلِيدُ 


ص: ۱۹۳ 


.١ -١‏ القن- بکسر آوله- عبد ملک هو و آبواه. 

؟- ۲. فى المصدر: و حرم خلق کثیر. و الحرم- بالفتحتین - ما يحميه الرجل و يدافع عنه. ما لا يحل انتها که. 
٣‏ ۳. فى المصدر: فرمی الکعبه بالحجاره. 

۴- ۴. فى المصدر: الذی تفأل بالمصحف. 

۵- ۵. سوره إبراهيم: ۱۵. 

۶- ۶. النشاب: السهام الواحده: نشابه. 

۷-۷ فی المصدر: و آنشد یقول. 


و لو کان الم یمود قد وا بات ار الله ای و وله لَّهُمْ و ما ال صلى الله عليه و آله مِنْ تَغيين له فى عثرته ما 
وم دا لعل و ايداف فی آم و شریعته )١(‏ امول لیس ما فی را الکتاب ذکر الدَلَائِل اه و رامین الجلیه و 
اض فِيها فمن اراد لک فلیزجغ إِلَى کتاب الشَّافِى و تفریب الْمَعَارِفٍ و عیرجما ما مُو مَوْضُوحٌ لک و نحن يمد الله قد 
رذن من بارعا فى غشر ِن آغشاره ابه لِم را له مایت و اله مق كل کنر 


ص: ۱۹۴ 


۱- ۱. الطرائف: ۴۱ و ۴۲. 


**[ترجمه ]الطرائف: و من در شگفتم از اينكه چرا پیروان مذاهب جهاركانه كاه از عمل به وصاياى پیامبرشان محمّد صَلی الله 
عليه و آله كه روايات آن‌ها در كتب صحاح ايشان مذكور است و برخی از آن‌ها از نظر گذشت: سر باز می‌زنند و كاه نيز 
اقدام به تقبيح يبامبرشان صّ می الله عليه و آله نموده و مذعی می‌شوند كه آن حضرت به رعییت خويش بی توجه بوده و بی آنکه 
كلا در مورد آينده رهبرى آنها وصیتی كرده باشدء از دنيا رفته است و اين در حالی است كه مسلم در جزء سوم از اجزاء 
ششكانه صحيح خود و در ثلث سوم آن جزء در كتاب الفرائض با اسناد آن به ابن شهاب از يدرش روايت كرده كه از رسول 
خدا صلی الله عليه و آله شنيده است كه فرمود: هيج مسلمانى كه از جيزى برخوردار باشد حق ندارد كه سه شب سر بر بالين 
نهد مگر اينكه وصیت او نوشته شده نزد وى باشد. -. این روايت و نظاير آن در صحیح مسلم ۵: ۰را می توان يافت. - و نظیر 
اين روایت را از طرق مختلف نقل كرده است؛ با توجه به اين» چگونه عقل‌ها باور كنند كه پیامبر چیزی فرموده كه خود بدان 
۲ باشد؟ و این در حالی است که خدای متعال در کتاب خود آورده است کت نا يوون لاس باه و نموت آنشت کم 

نت نم لوت الْكَتَابَ قن تفقلون» - . بقره/ ۴۴ - [آیا مردم را به نيكى فرمان می دھید و خود را فراموش می کنید» با اينكه شما 
[خدا] را می خوانید؟ آيا [هيج] نمی اندیشید؟) و خداى متعال درباره یکی از پیامبران كه منزلتى فروتر از محمد صلی 


الله عليه و آله دارد مىفرمايد: 


ص: ۱۹۱ 


اها 


؛ لمکم إلى ما نکم مئه - . هود/ 88 - (من 


نمی خواهم در آنچه شما را از آن باز می دارم با شما مخالفت كنم) يس چگونه پیامبر ما صَلى الله عليه و آله درباره امرى ولو 
جزئى سفارش می كند ولى از وصيّت كردن درباره امرى بسيار مهم كه به همه مسلمانان مربوط است خودداری می کند 
تا عفن کت رات كو انه كنا رق هال ری راہ ایت هد ها ا قن ميان سوه لايور که 
پیوست. آگاه فرموده بود که إن شاء الله برخی روایات مربوط به آن در این کتاب خواهد آمد. سیاستمداری مطلوب و رحمت 
عامّه الهی و ثابت بودن شفقت محمدیه چنین اقتضا نمی کند. و چگونه یک فرد عاقل و جاهل باور می کند كه محمد صَلى الله 
عليه و آله تسام امت خود از بز رگ و کوچ گرفته تا غنی و فقیر و عالم و جاهل را در تاریکی حيرت و اختلاف و |همال و 
گمراهی به حال کرد وامی گذارد؟ تحقیقاً خداوند او را از داشتن سر حالی در پناه خود گرفته است و اینان با این گفته او را 
متّصف به صفاتی کرده‌اند که با صفات شریف وی منافات دارد و دانسته يا ندانسته منکر حقوق ذات بز رگ منشانه و رفیع آن 


حضرت شده‌اند. 


و از جمله حوادثی كه در پی اين نظریه و نظریه ای که مذاهب اربعه را ملزم می کند که امام را با اختیار فردی از امت مشخص 
کنند» به وقوع پیوست آن است که چون مردم خواستند بنی‌هاشم را از حقوق و مقام نبی‌شان باز دارند و وصای پیامبر صلی الله 
عليه و آله را درباره آن‌ها كنار بزنند» آن است که جمعی به جانب‌داری از خاندان حرب و بنىاميّه پرداخته و خلفایی را از 
ميان ایشان بركزيد. با آنان بيعت نمودند که موجب گردید خلافت به معاویه برسد که به جنگ با خلیفه مسلمانان و وصی 
فرستاده پرورد گار و بزرگان بنی‌هاشم و صحابه و تابعین بپردازد كما اينكه موجب گردید خلافت به يزيد بن معاویه برسد که 


در همان آغاز خلافتش حسین بن علی» پسر فاطمه دخت رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرزند رسول خدا و یکی از دو سرور 


جوانان اهل بهشت » را به قتل رساند. و پیش از اين رواياتى را آورديم كه درباره وصاياى پیامبر صَلى الله عليه و آله درباره آن 
فرات منع نمود و ياران خاصٌ آن حضرت و جمعى از خاندان وى را به قتل رساند و آن گاہ شخص امام حسين عليه الشلام را 
به قتل رسانده» خيمه هاى حضرت را غارت کرد و زيور آلات خانواده ی ايشان را به يغما برد و سر آن حضرت را بر نیزه‌های 
مسلمانان کرده» حرم رسول خدا را سوار بر شتران بی‌جهاز و در حالی که صورت هایشان باز بود» در ميان دشمنان و ميان اهل 


خودشان 
ص: ۱۹۲ 


از مسند ابوهریره و دیگران روايت کرده‌اند که پیامبر صلی الله عليه و آله هر كس را که به مدینه تعژض کند. را لعن فرموده و 
مدینه را حرم امن قرار داده است. و این غارت و چپاول بر دست مسلم بن عقباٌ صورت كرفت که وی را به نمایند گی خود نزد 
آنان فرستاده بود» وی مردم مدینه را به اسارت كرفت و به عنوان کسانی كه خود و يدر و مادرشان برده يزيد بن معاوبه بوده.. 
اند بيعت كرفت و این شهر را به مدت سه روز(برای سياه خود) مباح كرد تا جایی كه مورّخان آورده‌اند که در آن مدت 
چهار هزار نوزاد در ميان ايشان به دنيا آمد که معلوم نبود پدرشان کیست؛ و در مدینه بزرگانی از بنی هاشم و صحابه و تابعین 
زندگی می کردند و خانواده جمع کثیری از مسلمانان در مدینه بود. و در پی آن يزيد به مسلم بن عقبه سفارش نمود که 
حصين بن نمير سکونی را برای جنگ با عبدالله بن زبير به مکه گسیل دارد و او نيز کهنه‌های حیض و سنگ را به سوی کعبه 
پرتاب کرده از حرم خدای متعال و حرم رسول او هتک حرمت نمود و تظاهر به فسق در ميان بند گان خدا و شهرها نمود و این 
ناشی از اختیاری بودن انتخاب خلیفه بود که موجب به خلافت رسیدن سفیهان بنی اميه و فرار بنی‌هاشم از دست آنان از بيم 
جان و کشته شدن صالحان و نیکان بركزيده گردید. و موجب شد سنّتهاى ستمگران و اشرار دوباره زنده گردد تا اينكه 
خلافت به ولید بن يزيد زندیق رسید. همانی كه روزی به قرآن تفأل زده و آیه:«و توا و حاب کل جار عنید» - . ابراهیم/ 


۵ - زو 


[پیامبران از خدا] كشايش خواستند» و [سرانجام] هر زوركوى لجوجى نوميد شد.] آمد. پس قرآن را يرت كرده و دستور داد 


آن را به صورت نشانه قرار دهند و شروع كرد به تير انداختن به سوى آن و در همان حال اين ابيات را سرود: 
-«مرا به عنوان قدرتمند ستیزه‌جو تهدید می کنی؟! اينكك من آن قدرتمند ستيزه جويم؛ 

-اكر در روز حشر نزد يرورد كارت آمدىء يس بگو: ای پرورد گار من» وليد مرا از هم درید» 

ص: ۱۹۳ 


و اگر مسلمانان به انتخاب خداى متعال و رسولش برای آنان قناعت می کردند و به آنچه پیامبر صلی الله عليه و آله تصریح 


فرموده بود که خلافت در عترت اوست» جنين خلل و اختلافى در ات و شريعت وی واقع نمىشد. - .الطرائف: ۴1-۴۲ - 


كس دنبال آن است به كتابهاى الشافى و تقريب المعارف و دیگر كتابهايى که در همین باب تأليف شده‌اند» رجوع نماید 
و ما بحمدالله به قدرى روايت در اين مورد نقل كردهايم كه یک دهم آن برای کسی که خواستار آن باشد كه خداوند 


هدايتش كند» كافى است. و خداوند توفيق دهنده به هر خيرى است. 

ص: ۱۹۴ 

**| ترجمه | 

أبواب فضائله و مناقبه صلى الله عليه و آله و هى مشحونه بالنصوص 

باب ۶۴ ثواب ذكر فضائله و النظر إليها و استماعها و أن النظر إليه و إلى الأئمه من ولده صلى الله عليه و آله عباده 
الاخبار 


۹۳ 


ماء [الامالی] للشیخ الطوسی الفا عَنْ عیتری بن مُوسى الهاشمی عَنْ أبى بكر بْن العرزبان عن مُحَمّدِ بن مُوسَى الفرشی عَنْ 


ابراهیع ئن س ميد الجغفی عَنْ ڪڊ د الله البجلی عَنْ شغبة عَنْ قَنَادَهَ عَنْ خمید بن عبد الؤخمن عَنْ أبى س ميد الخذری عَنْ عِمْرَانَ 


ين محصین كَل قال وقول الله صلی اس علبه و آله: ار إلى وغل بن آي طالب عاد 


##[ترجمه ]امالی طوسی: عمران بن حصين گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: نظر كردن به رخسار على بن ابی 
طالب عليه الشلام عبادت است. - . امالى شيخ طوسی: ۲۲۳ - 


**[ترجمه] 

بیان 

قال الجزری فى النهایه 

فى خحدیث عقدان بن حصن قال قال شرل الله صلی الله عليه و آله: ار إلى وجو علی عباده. 


قيل معناه أن عليا كان إذا برز قال الناس لا إله إلا الله ما أشرف هذا الفتى لا إله إلا الله ما أكرم هذا الفتى لا إله إلا الله ما أعلم 
هذا الفتى (۲) لا إله إلا الله ما أشجع هذا الفتى فكانت رؤيته تحملهم على كلمه التوحید(۳). 


أقول: أراد هذا الناصب أن ينفى عنه منقبه فأثبت له أضعافها و ما الباعث على ذلكك و أى استبعاد فى أن يكون محض النظر إليه 


صلوات الله عليه عباده. 


ص: ۱۹۵ 


.۲۲۳ آمالی الشیخ:‎ .١ -١ 
فى المصدر: تقدیم و تأخير بين الجملتین.‎ .۲ -۲ 
.۱۵۵ :۴ النهایه‎ .۳ ۳ 


**[ترجمه]جزرى در النهاية در مورد حديث عمران بن حصين كه كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود:« النظر إلى 
وجه على عبادة» گفته مىشود: معناى آن اين است که چون على بيرون می آمد» مردم می گفتند: لا- إله لا الله» جه بز ركوار 
اس اد Oa‏ جات اسك اوه اقلا اللا ھا ا فلا اس ابن اوا ر شار ان ضضرت 


مردم را وادار می کرده که توحید را بر زبان جاری سازند. - . النهاية ۴ ۵ - 


می گویم: اين ناصبی خواسته است که منقبتی را از ایشان نفی کند لیکن چند برابر آن منقبت را برای آن حضرت اثبات کرده 
است! جه چیزی باعث شده است که وی دست به اين کار بزند؟ و به جه دلیل عبادت بودن نظر كردن در رخسار آن حضرت 


ص: ۱۹۵ 
* | تر جمه | 


«¥» 


ہے گلا م2 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى جک اة ڪن أبى الْمفضَّلٍ عن محمد بن جغفر از ڪن ايوب بن وج عَنْ ص فان بن خي عَنٍ 
لاه عَنْ مُگ( عن الصَّادِقٍ عَنْ آزالہ عَنْ عَلِنّ ص رات اللّهِعَلَهِ قمال قال رز سول اله صلی الله عليه و آله: نر إلى لالم 
عِبَادَةٌ و ار ای لارام لفط عِبَادَةٌ و ار إلى این برآقه و رخمه عِبَادَةٌ و النَظَوُ إلى اخ 00 نو ف ال2 وچ 
ا 


٭ |[ترجمہ]|امالی طوسی: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: نظر كردن به عالم عبادت است و نظر كردن به امام عادل 
عبادت است و نظر كردن به والدين از روى رحمت و رأفت عبادت است و نظر كردن به دوستى كه براى رضاى خدا دوستش 


| ترجمه‎ | * 
«f» 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی جمَاعَةٌ عَنْ أبى المُفْصل عَنْ محمد محمد بن معا بن وید عَنْ أخم بی لمیر عن بد اماب بي عم 


ڪن أيه ام بن نافع عن ڪام بن کب َنْ محر دري قَالَ: ہا یں 
عَمَرُ تر ن الطاب اتا و معة طاقن الْمهاجِِينَ و انار فيه علی بن أبى طالب عليه السلام فا أن فى المد ج الام م 


موه ۹۳ 


أبى ذَرّاع) جالش إِذْ ذو با عل و وقف بص ی زانلا هرما و در ره شک ی هب نک از إى علق مب 
السلام ما تلع عَنْهُ قال فى آقل درک مق مت تقر اللد عي ا علو آله و ار إِلَى علق بن أبى طالب عِبَادة و 
ار ای الْوَالِدَيْن برأفه وَ رَحْمَهِ عِبَادَةٌ و ار فى الصحفه + نی صحفة الْقَوْآن عِبَادَةٌ و الط ای الکقبه عِبَادَةٌ(0). 


تس ی 
2 


8 
فه 
2 


| ترجمه ]امالی طوسی: حجر مذرى گوید: در حالى وارد مكه شدم که ابوذر» جندب بن جناده در آن بود و در آن سال عمر 
بن خطاب به همراه جمعى از مهاجرين و انصار كه على بن ابی طالب عليه ال لام نيز در ميان ايشان بود به قصد گزاردن حج 
آمده بود. من به همراه ابوذر در مسجد الحرام نشسته بوديم كه على عليه الشلام نزد ما آمده و در مقابل ما به نماز ايستاد» پس 
ابوذر نگاهی به وى انداخت. گفتم: خدايت رحمت كند ای ابوذن چنان به على عليه ال لام نگاه می كنى كه گویی نمی.. 
خواهی چشم از او برداری. گفت: این کار را می كنم چون شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: نظر كردن به على 
بن ابی طالب عبادت است. و نظر كردن مهربانانه و از روی رحمت به يدر و مادر عبادت است و نظر كردن به صحیفه- 


منظورشان قرآن است- عبادت است. و نظر كردن به كعبه عبادت است. - . امالى شيخ طوسى: - 


] ترجمه‎ | E 
«f» 


لى» [الأمالى] للصدوق لقن عن الْجَلُودِىٌ عن الْجوْهَرِىٌ عَن ابن عُمَارَ عَنْ أبيه عن الصَّادِقٍ عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ ال 
رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: له غالی جعل لی عَلِيَ بن أبى طالب عليه السلام فَضَائْلَ لا يُخْصِى عَدَدَهَا عَيرهُ فمن د كر 
ضيه من فَضَائِلهِ قرا ھا عق اله له عم من دنه و ما رو لز وافى القيامة سوب این وم کتب مضه ی َضَائِلٍ 
علی بن أبى طالب عليه السلام لم راتکه نتفر له ما بقی لیک الاه َشم و من اشتمع ای فضیله من فضایلهعر لله 
لوب ای اکنسبها بالاشتماع و من رای كتابه 


ص: ۱۹۶ 


.١ -١‏ يعنى محمد بن مسلم. 

۲- ۲. فى المصدر: و النظر الى أخ اه. 
۳ ۳. أمالى الشيخ: ۲۹۰. 

۵- ۵. آمالی الشیخ: ۲۹۰. 


فى قَضَائِلِهِ غَثَرَ الله ا 1 لوب نی كته بالط كم لو شول الله صلی الله عليه و آله ار ی عَلِىّ بن أبى طالب عليه السلام 
ماه و ره باه و لا بل ایا عد إن يلاتو ابراه ین أَعدَائهِ (01. 


كنزء [كنز جامع الفوائد] و تأويل الاّبات الظاهره الْحَوارِزْمِیٌ فی کاب لین باشناده عن الصَادق عليه السلام: له ( ول - 
رَوَى الْعَلَامَهُ فى کشف الکق: مثله. 


71 و رمرم 


2 آنخطب خوارژع و ری اوه الى اركاب قال ال ز سول اللّه صلی الّه علیه و آله: لو أن لیاض فلا واد مداد 
و الجن حا و انس کناب ما حضوا فضابل علی بن أبى طالب (۴). 


٭| ترجمه |امالى صدوق: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: همانا خداى متعال فضايلى براى برادرم على بن ابی طالب عليه 


ال لام قرار داده كه جزاو کسی قادر به شمارش آنها نیست» پس هركس فضيلتى از فضايل على عليه الشلام را با اقرار به آن 
ذكر كندء خداوند كناهان گذشته و آينده او را می آمرزد هرجند با گناہ دو عالم قدم به قيامت گذاشته باشد. و هركس 
فضيلتى از فضايل على بن ابی طالب عليه انلام را بنویسدہ تا زمانى كه اثرى از آن نوشته برجاست. فرشتگان برای وى طلب 
آمرزش می کنند» و هر كس به فضیلتی از فضايل وى كوش فرا دهد» خداوند كناهان شنيدارى او را می‌آمرزد؛ و هر كس به 
نوشته‌ای نگاه كرد که درباره فضایل او باشد» 


ص: ۱۹۶ 


عبادت است. و ياد او عبادت است و ایمان بنده‌ای جز به قبول ولایت او و بیزاری جستن از دشمنانش» پذیرفته نمی‌شود. -. 


امالی صدوق: ۸۴ - 
کشف الغمة: از مناقب خوارزمی نظیر اين روایت را از على عليه الشلام نقل کرده است. -. کشف الغمة: ۳۲-۳۳ - 


كنز جامع الفوائد: خوارزمی در کتاب الا ربعین» با اسناد خود از امام صادق عليه الس لام مانند آن را روایت كرده اسة» جے 


نسخه خطى - 


می گویم: علامه در كشف الحق از اخطب خوارزم نظیر اين حدیث را روايت كرده است» و از وى مرفوعاً از ابن عباس روايت 
كرده که رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: اگر باغ‌ها جملگی قلم شوند و درياها جوهر و جنّیان حسابدار و انسان‌ها 
نویسنده قادر به شمارش فضايل على بن ابی طالب عليه الشلام نبودند. - . کشف الحق ۱: ۱۰۸ - 


* | ترجمه ] 


«A» 


لی» [الأمالى] للصدوق مُحَمَد بی الام ال شتوآیادی عَنْ عو د امک : ٿن اكد بن راون عَنْ عقار بن رَجَاءٍ عَنْ يزيد بن 
راون عن مُحمّد ِن عفرو عن أبى سمه عَنْ أبى هُرَيرة: رشو الله صلی الله عليه و آله اء ريج َي شُول الله آ ما 
ریت فاناً رکب الْبخر(۵) بضاعه یره و رخ إِلَى الصين شرع الكرّة(ء) و آغظم ایا على 14 شمه أذ ود و أَوْسَعٌ 
باه و یاه ال وش اله صلی الله عليه و آله لکلا اه و لاد صَاح به ا بو کات 


2 
5 


لوال إلا بعن جا بعاله فی سبیل الله و لک أ eS‏ بی کے واه بسي 
و تیا ع لَه مات محفوظ له فی زان عزش الوَحْمَنٍ ن قالوا ییا سول الله ان ول الف صلی الله علبه و آله انوا 
ی دا الیل إليكم تاذ رل من اضر تایه ال a‏ 0 


الیم إلى العُلو مِنَ ارات و الطَاعماتِ ترا ز سم عَلَى ججميع اهل الد اوَاتِ و الْأَوْض لکان ميب آقلهع منه عُفْرَانَ دوه و 


وجوت 
ص: ۱۹۷ 


۸۴ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 

۲- ۲. کشف الغنه: ۳۲ و ۳۳. 

۳ ۳. مخطوط. 

۴ ۴. کشف الحق ۱: ۱۰۸ 

۵- ۵. أى سافر من طريق البحر للتجاره. 
۶- ۶. الکره: الرجوع. 


2 0( ول الله مال ترلوة يكم ما تع فی هذا ايوم قبل یه آَضعابٌ رَسَولٍ له صلی الله عليه و آله و 
الوا لَهُ نی لك ما بَشَّرَكَ به رَسُولُ الّه صلی الله عليه و آله فما دا صَتَعْتَ فی ویک عَذّا سی كيت لك ما کتب فَقَالَ الول 
| غلم أنّى غت شيا یر انی خرجث من بی و َرَت عاجه كنت آبطات عنها أ فخیدیث أن تکون فا کی فلت فی تشیتی 
تاضق نا ال ی وج علق بن أبى طالب عليه السلام ققد یت زشول الله صلی الله عليه و آله , بقل ار ای وجه علي 
ِتراكَة قال رشول الله صلی الله عليه و آله إى و الله تا و ای عترا5ه نک یاعد اللہ دهعت َتَفَى أن تکتست ذا كارا لفوت 


عِيَالِك فَفَائَكَ ذَلِك فاغتضت مِْهُ ار ای وَج عَلِيٌ و نت له 


۹۹ 


مُحبّ و لِفَض لہ مد و ذلک حَیژ لک من أنْ لژ کانت الذئیا کلها لك ذَهَبَهَ عمراء فأَثفقتها فى سبیل الله و لَتَفْمَعَنَ بعَددِ كل 
تفس تشه فى 6 مصیرک الیه (۱) فی أَلْفٍ ره يُعيِقُّمُ ال من الار اعد عَتكك (۲). 


٭[ترجمہ]امالی صدوق: ابوهریره گوید: مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمده عرض کرد: يا رسول اللہ آیا ندیده.. 
ای فلا-نى با اندكك كالا-يى سوار بر کشتی گشته و به جين سفر نموده و خیلی زود باز گشته و سود بسیار برده به گونه‌ای 
اوه ی و 
و آله فرمود: مال دنيا هرجه بيد مور كرود صاش بيه بیشتر در معرض بلا قرار کرت از این رو بر ثروتمندان غبطه نخورید مگر 
Ss‏ 000 1ھ 
کمتر و زودتر از او بازكشته و سود بيشترى برده باشد و هرجه برای وى فراهم گشته جملگی در خزانه خدا محفوظ باشد؟ 
گفتند: آری يا رسول الله فرمود: به اين شخص که دارد به سمت شما می آید بنگرید! چون نگاه کردیم» مردی از انصار را 
دیدیم كه جامه‌ای کهنه بر تن داشت. فرمود: از اين مرد امروز به قدری خير و طاعت بالا رفته که اگر بر همه اهل آسمان‌ها و 


زمین بخش شود کمترین بهره‌مند آن است که گناهانش آمرزیده شود و بهشت بر او واجب گردد. 
ص: ۱۹۷ 
عرض کردند: با جه عملی يا رسول الله؟ فرمود: از وی بپرسید به شما خواهد كفت امروز جه کرده است. 


پس صحابه رسول خدا صلی الله عليه و آله به وی روی آورده و گفتند: بر تو گوارا باد آنچه را كه رسول خدا صلی اللہ عليه و 
آله به تو مژده داد امروز جه کرده‌ای که اين همه ثواب برای تو نوشته شده است؟ آن مرد گفت: به ياد ندارم امروز کار 
خاصی کرده باشم جز اينكه در پی کاری از خانه بیرون آمدم و تأخیر کردم و ترسیدم که از دستم برود و با خود گفتم که نظر 
كردن به روی على بن ابی طالب عليه ال لام را با آن حاجت عوض می کنم» زيرا از رسول صلی الله عليه و آله شنیده‌ام که 
«نظر كردن به روی على عبادت است» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آری به خداء عبادت است؛ و چه عبادتی 
است! ای بنده خداء رفته بودی دیناری برای قوت خانواده‌ات به دست آوری لیکن آن را از دست دادی و به جای آن با محبت 
و اعتقاد به فضل اوه به روی على نظر کردی و این بهتر از آن است که همه دنا پر از زر سرخ بود و به تو تعلق داشت و تو آن 
را در راه خدا انفاق می کردی و به تعداد نفس‌هایی که در اين راه کشیده‌ایء قطعاً شفیع هزار گناهکار می‌شوی که خداوند 
آن‌ها را به شفاعت تو آزاد می کند. - . امالی صدوق: ۲۱۷-۲۱۸ - 


«$» 


تشخ عن ار كن شوه عن اش و رای اھ ره قلق A NE‏ 
قطان عَنْ وکیع عَنْ مالک : ن ئس عن فرش عن آنس عَنْ عمو بن الاب و لفط نمانشهقالث : کا بو بكر ندیم ار 


ی عل عليه السلام یله فی کات سيعت زشول اللو صلی الله عليه و آله به يمول اضر ای عَلِيٌ عَاَة. 


اه انب وی أب صلزح عن أبى مرا ال رب متراذا دِيم لل إلى وجو لی عليه السلام كفك له 
ار یه الک َم ؛ رم فقال م سمفث سول الله صلی الله عليه و آله یوار ای وجه عَلِيٌ بن آبی طَالِبٍ عِمَادة. 


7 


و و فی آکتر ارات و فى روانیات عكار و مُعاِ و اه مه تمن الب صل الله عليه و آله: لطر ی علی بن آبی طالب عِبَادَة و 


ذ ره عا و لا بقل ایا عید إلا ايه و راهم أغْدَائه. 


ص: ۱۹۸ 


.١ -١‏ كذا فى النسخ و المصدر و الظاهر: فى مسي ركك الیه. 
۲- ۲. أمالى الصدوق: ۲۱۷ و ۲۱۸. 


شِيرَوَيْهِ فى الْفْوْدَؤس قَالَتٌ عَائِشَةُ قَالَ الب صلی الله عليه و آله: ذ کر عل اه 


7 للا ۶۱ سسا ہہ .کہ 
دک تلق مت فقون اللّه صلی فض و اله یقول ار ای علی بن آبی طالب عاد و اضر إلى لوا ن راد 
عِبَادَةٌ وَ الط فى الَمضف عِبَادَةٌ و النَطدْ إلَى الکفبه عِبَادةٌ. 


2 
۶ 
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بو در قال اب صلی الله عليه و آله: کل لت فیکم أو ال فى كلها اه كمكل الكعيه الم ؛ وه ار لها عِبَادَةٌ و اج اه 


فریضه(۱). 


‫َ 


٭ | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: خطيب در الال ربعین از عمران بن حصين و زمخشرى در ربيع الابرار با سندى از عمر بن 
خطاب و لفظ از عايشه است. روايت كردهاند كه ابوبكر به چهره على عليه الت لام خيره می شد و چون در این ن بارہ از وی 


(عايشه) سؤال شد» گفت: شنيدم رسول خدا صَلی الله عليه و آله فرمود:«نظر كردن به سيماى على عبادت است». 


إبانه از ابن بطه آورده است كه ابوصالح از ابوهريره نقل كرده كه كفت: معاذ را ديدم كه به سيماى على عليه لام خيره 
شده است. پس به او گفتم: چنان خيره به سيماى وى نگاه می كنى كه گویی تاكنون وى را نديدهاى؟! گفت: شنيدم رسول 
خدا صلی الله عليه و آله مىفرمود:«نظر كردن به سیمای على بن ابی طالب عبادت است» و در اكثر روايات و نيز در روايات 
عمار» معاذ و عايشه از ببامبر ضر ى الله علیه و آله تقل شده است که:«نظر کردن به على بن اہی طالب عبادت است وباد کردن 


او عبادت است و ایمان بنده‌ای جز با قبول ولایت او و بیزاری جستن از دشمنانش» پذیرفته نمی شود.) 
ص: ۱۹۸ 
شیرویه در الفردوس آورده است که عايشه گفت: پیامبر صلى ال علیه و آله فرمود: ذ کر علی عبادت است. 


خرکوشی در شرف النبی صلی الله عليه و آله آورده است که مردم نماز می‌خواندند ولی ابوبکر به رخسار اميرالمؤمنين عليه 
الشلام خیره می‌شد. يس چون در اين مورد از وی سؤال شد. گفت: شنیدم رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود:«نظر كردن به 
على بن ابی طالب عبادت است و نظر كردن با مهربانی و رحمت به يدر و مادر عبادت است و نظر كردن در قرآن عبادت است 
و نظر كردن به کعبه عبادت است». 


ایو گر كرجتة وسول ها كان له علدو اله 1ئ د ل على قر ساك مایا ان که هرس كن ان ام -تقل كمهف 
پوشیده می‌ماند كه نظر كردن به آن عبادت است و حج گزاردن آن فريضه. - . مناقب آل أبى طالب ۲: ۶- ۵ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
1۷ 


بل ء [الفضائل ]لابن شاذان فض» [كتاب الروضه] با ] بال شناد يَرفعه عَنْ 


ےی جب ار یت سر سر رت ہر جو وک 
بهم بدا تَقوقُوا عَرَ جت الْمَلَائِكه ای السّمَاءِ يفو ول له که نَم من رائت ۾ ما اتمه مق الْملائكه فلع تر رَائِحَة يكم ارت 
توت کج تم ون عشما أل یہ مق بت ين یج رثن ایو تبث تور و 
ی کل اد منم ای مرل ون امبطوا با عى تتعظر بذک الْمَکانِ (0) 


**[ترجمه ]الفضائل - الروضة: با اسنادی که آن را به ام المؤمنين مغ سلمه می‌رساند آورده است که: شنیدم رسول خدا صلی الله 
عليه و آله می‌فرمود: هیچ قومی گرد نيامدند تا درباره فضیلت على عليه ال لام سخن بگویند مگر اينكه فرشتگان از آسمان 
پایین آمده و آن‌ها را احاطه کنند. و چون از هم جدا گشتند. آن فرشتگان به آسمان باز گردند. و دیگر فرشتگان خطاب به 
آنان می گویند: از شما بويى به مشام ما می رسد که از دیگر فرشتگان آن را استشمام نمی کنیم و رایحه‌ای خوشبوتر از آن 
نديدهايم. که به آن‌ها می گویند: نزد قومی بودیم که محمد و اهل بيت او را ياد می کردنداز اين رو از عطر آن‌ها به ما تراوش 
شده از اين رو معطر شدیم» سپس می گویند: ما را هم به نزد آن‌ها پایین ببرید. که پاسخ می‌شنوند: پراکنده شدند و هر کدام به 
خانه‌های خود رفتند. گویند: ما را به محل اجتماع آن‌ها ببرید تا بدان مکان خود را معطر کنیم. - . الرووضه : ۳۴. آن را در 
الفضائل نيافتيم - 


عاد ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


بشاء [بشاره المصطفى] عَلِيٌ بْنُ الْحْسَئِن الّازی عَنِ الْحْسَيِن بن مُححمَدٍ الْحلْوَانِيَ عَن الشَرِيفٍ الْمُوْئَضَى علی : بن لین الْمُوسَوىٌ 
یآ کید ی تلو ل وت زيم عن أيه زيم بن 
موتیی عَنْ أبيه موسر بن جغفر عل آز ائه علبهم السلام عَنْ ابر بن عَودِ الله ال فال وكرول الله صلی الله عليه و آله گرا 
تجایسکم بذک عَلِيَ بن أبى طالب (۳. 


* | ترجمه ابشارهٌ المصطفی: جابر بن عبدالّه انصاری: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: مجالس خود را به ذکر على بن 
ابی طالب زینت بخشید. -. بشارۂ المصطفی - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
۹گ 


مد [العمده] من اقب ان الْمَغَازِلِىٌ عَنْ اخم د بن المُظفر العطار عَنْ عد العزیز ٿن مُحمّدِ بن غُتْمَِان عَنْ مُحَمّد ن علی بن 


غر عَنْ عدَانَ بن ای عَنْ کیع عَنْ مِعّام بن 


ص: ۱۹۹ 


۶ مناقب آل أبى طالب ۲: ۵و‎ .١-١ 
كر الروضه: ۴ و لم نجده فى الفضائل.‎ 
بشاره المصطفى.‎ .۳ -* 


وه عَنْ أبيه عَنْ عَائِقَهَ قَالَتْ: قَالَ سول الله صلی الله عليه و آله ذکڑ َل عبادة. 


20 
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بن ہو 


ہے م89 س و هراس وم o‏ 


و عله عَنْ مُحَمّدِ تن آخمد تن عبد الاب عن الخسین تن مُحَمّد العلوی العَدل عَنْ أححمَد بن مُحَمّد الکذاد 


0 


CC.» 
«یه‎ 
CEN 


۶ سو 
عَنْ ود الْحَمِيدٍ بن بی (۱) عَنْ سَوارِ بن مُطیعَبِ عَنِ الکلبی عَنْ أبى صَالتح عَنْ أبى هُرَيْرَة عَنْ مُعَاذِ بْنِ جبل قال قال رَسُو 


الله صلی الله عليه و آله: ال إِلَى عَلِى (۲) عِبَادَةٌ. 


وَعَنْه عَنْ مُحَمّدِ ن أخمردّ عن الخمین بن مُحَمّد عَنْ آخمد بن مُحَمّدٍِ عَنْ أبى مشرلم عَنْ عِمْرَانَ بن خالد بن طليق عَنْ أبيه عَنْ 


ے 9 


لوغ صلی الله علیه و آله: مه 


و عله عَنْ محمد ژن أَخمَد عن الخه‌ ین بن محمد وفع إلى أبى س عيد الخذری عَنْ عمران بن الخصين عنه صلی الله عليه و آله: 


۳ 


و عنه عَنْ آبی ججغفر العلوی عن أبى مُحمّدِ بن السقاءِ عن عد الله (4۳عَن يَحْيَى بن ص ابر عن وکیع عَنْ هشام بن عَرْوَةَ عَنْ أبيه 
عَنْ عَائِسَّهَ عَلْهُ صلی الله عليه و آله: مِثلَهُ. 


و عله عَنْ مُحَمّدِ بن آخمد بن عُثْمَانَ الْبَعْدَادِىٌ يَرْفْعُهُ إلى أبى الزبر عَنْ خالد عَنْهٌ صلی الله عليه و آله: مِثْلَهُ. 


وَعَنْهُ عَنْ أَحْمَدَ بن مُحمّدٍ عن الْحْسَيْن بن مُحَمَدٍ يَرْفعةُ إلى عَبد الله بن مَسْعُودٍ عَنْهُ صلى الله عليه و آله: مثله. 


روم اه وام ده وم 


و عنه عن مُحَمّد بن مَحْمُودٍ عن إِبْرَاهِيمَ بن عبد الله بن عبر الشلام (۴) عن مُحمّدِ بن مُوسَى الحَرَشِىٌ عن عِمْرَانَ بن الحصین عنه 
صلی الله عليه و آله: مِثْلَهُ. 
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ەھ ر e‏ و 


و عنه عن الفضل بن مُحَمّدٍ بْن عبد الله الاضفهانی عَنْ مُحمّد بن إِبْرَاهِيمَ عن عبد الله بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ آخمد بن مُحَمَّدِ عَنْ مُحَمَّدِ 


تن ماد نی ڪن بد الاق عن مغر غن 
ص: ۲۰۰ 


-١‏ ۱. فى المصدر: عن عبد الحمید بن بحر. 
۲ ۲. فى المصدر: النظر الى وجه على. 

۳- ۳. فى المصدر: عن عبد الملكك. 

۴- ۴. فى المصدر: عن إبراهيم بن عبد السلام. 


ری عَنْ مزوه عَنْ عانشه قَالَتْ: رَأَيْتٌ آبا بكر بکیر الط إِلَى وجه علخ فلت )١(‏ يا بتِ راک تُکیڑ ار إِلَى وجه عَلِيّ عليه 


السلام فَقَال يا به مغ ول الله صلی الله عليه و آله يمول الَو ای وجه عَلِيّ عِبَادةٌ. 


2 


ر نوم 9 وه لاه 


و عَنْهُ عَنْ عبد الواحد ٿن عَلِيٌ اراز عَنْ عبد الله ٿن إبْرَاهِيمَ عَنْ آخمد بن الْحْسَيِن عَنْ عبد الوزٌاقِ: مه و عَنْهُ عَنْ أبى الْبَركاتٍ 
مُحَمّد بن علی الواسطی عَنْ علی بن مُحمّدٍ الصیدلانن یرعهُ إلى عِمْرَانَ بن الْخصَيْن عَلْهُ صلی الله عليه و آله: مل 


و عه عَنْ عَبِدِ الاب ٿن مُحَمَّدٍ بن مُوسى عَنْ عَبِدِ الله بن مُحَمّدٍ بن أَحْمَدٌ عَنْ عِمْرَانَ بن البختري (۲) عَنْ أبى العف الزهُری 


اق 
دق 


عَنْ كثير ٿن هام عَنْ جغفر بْن بُرْقَانَ قَال: بَلعَنى أنَّ عَاِفَهَ کانث تقول رَيْنُوا مجالسکم بذكر عَلِیٌ عليه السلام(۳) 


سز جمه ]العمدة: از مناقب ابن مغازلی مرفوعاً از عايشه ئل است که: رسول خدا فق الف علیه و آله فرمود: ذکر علی عبادت 


ات 

از او هوقوعا از معاذ يور جبل روایت نموده که سول خدا صلی الله علیه و آله فرمود: نظر کردن به علی عبادت است: 
الاو شرقوعا از یر ضرات بخ شالت نم طلق ادقن مان اوم رزایت تقل كن است: 

از او از محمّد بن احمد مرفوعاً از عمران بن حصين نظير اين روايت را از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل كرده است. 
ال او شرقوعا اذ هاعد شية اب ورات از وسرل فا ی اله عله و آل آررس ده امت 

از او مروعاً از خالد نظیر آن از وا خلی اعادو آله نقل شده است. 

از او مرفوعا از عدا بن مسعود شبیه آن از پیامبر كان الله علیه و آله نقل شده است. 

از او از مد بم تسوه مرفوغا از عمرآن بن ضر عافد آن از مان صلی ال لیه و آله تقل شده ات 

از او مرفوعاً از واثله بن الأصقع مانند آن از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده است. 

ص: ۲۰۰ 


از او مرفوعاً از عايشه آورده است که: ابوبکر را ديدم که بسیار به سیمای على نگاه می کندہ گفتم: پدر چرا زياد به صورت 


على خيره می‌شوی؟ گفت: دخترم» شنیدم رسول خدا صَلی الله عليه و آله فرمود: نظر كردن به رخسار على عبادت است. 
از او مر قرعا از عبدالرزاق نائد این روانت نقل شده انيت . 
از او مرفوعا از ابو ال کات واسطی مرفوغاً از عمران من حصین شبه این روایت از يناسن على اف عله و له قل شده است: 


از او مرفوعاً از جعفر بن يرقان آورده است که: اطلاع یافتم كه عايشه پیوسته می گفت: مجالس خود را به ذ کر على عليه الشلام 


بياراييد. - . العمدۂ: ۱۹۱-۱۹۲ - 
#* | ترجمه | 


باب ۶۵ أنه صلوات الله عليه سبق الناس فى الإسلام و الإيمان و البيعه و الصلوات زمانا و رتبه و أنه الصديق و الفاروق و فيه كثير 
من النصوص و المناقب 


سم اک ی ایس مرف یی جع اي اي وی سحا عن ار عله سا فی له الیو 
ازْكعُوا مغ الا کمین (۴ رل فى شولِ الله صلی الله عليه و آله و عا 7 أبى طالب عليه السلام و هُمَا أَوّلُ مَنْ صَلَّى و رکم. 


۲۰١ ص:‎ 


۱-۱. فی المصدر: فقلت له. 
۳ ۳. العمده: ۱۹۱ و ۰۱۹۲ 


۴ ۴ سوره البقره: ۳۳ 





مرا عن الکلبی عَنْ آبی ارح ڪن ان عباس: فى قوله و لین آمَنُوا و عَمِلُوا الصَّالِحَاتِ أوليكك اط حابُ الْجَنّهِ هُمْ فيها 
اوق )لت فى علي خَاصَة و و ین و ول فص باق صلی الله عليه و آله. 


ير لد عَنْ فده عَنْ عطاءِ عن ابن ن عباس:ف وله تالی إن بك یلم نک تقوم نی ِن ی الیل هه 2 و 


ا وق تک ف و من ضلى مغ ول اللا على الله عليه و آله غل ف أبى طالب عليه السلام. 


0 


کے مه و : فى قَوْلِهِ یا 7 0 


2 
9 


ن فصل و اد عَلِيَ بن أبى طالب إِلَى الصّلَاهِ مک و تک فَکبڑ ما ول عمد وان 


أذ أئْ 
تفیتیر يَعْقُوبَ بن شفیان ال کا أب بک اْحمِيدِىٌ عن سفن بن یه نان أبى الجیج عَنْ مجاه عنِ ابن كباس : فى بر 
رذ کر فيه كيفية ہفکه اَی صلی الله عليه و آله تم ال یا رشول الله ائم ُي ی مع یج إذ لع یه یبن أبى طالب عليه 


السلام ال لها یا محمد َالَ هذا دي الله امن به و صَدَفهُ نم كان بصَليان و یزکتان و يدان كاز شوم انع كنا 
وین أذ ا 33:35 الم و ما يعطووة ما آک بنشعه رک مڑڑھ 
قرف الین عن او کوش قَالَ: و جاء جير بو بأغلی مكة و عَلَمةُ لاه ارت من الْوَادِى عین عى تما جُبرئیل ین بدی 


شول الله صلی الله عليه و آله وت م رَشول الله صلی اله علیه و آله یڈ الطَهارة ثم أمر يه علياً عليه السلام. 


تاريخ [تاریا] الطبری و البلاذری و جام التوْمَذِىٌ و باه المُكبریٔ و دوس الدَّيلِمِيَ و أحاديث أبى بكر بن مالک و فضائل 


الصَّحَابَهِ عَن الرَعْفَرَانِىٌ عَنْ یزید : ٿن هَارُونَ عَنْ شغبه 


ص: ۳۰۲ 


AY سوره البقره:‎ .١ -١ 
۳۰ سوره المزّمّل:‎ .۲ -۳ 


ور مد 


۴- ۴. سوره القلم: ۱و ۲. 


عَنْ عفروپن ره عَنْ آبی عفزه عن ید بن ارقم و مد خمد عَنْ عَمْرِو بن عون غن ابن عباس الا ال ان صلی الله عليه 
و آله: رل مَنْ صلی مَعى عَلِيّ. 


تاریخ نوی قال رید بنْ أزقم: ول مَنْ صلی مم شول الله صلی الله عليه و آله عَلِىٌ. 


RU تكن و‎ ۱ ANE A و كل قد ماد‎ TE اف سے و اه‎ a 
صلی عل عليه السلام وه الثلاثاء.‎ 


صلی اله عليه و آله او ما ده آجر زا و صلی علق يم ال ی ال 


دیو اہ ار وت مہہ 
آله. 
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بن عثول فی شترئد سره و فی فضاز بل الک ابه یضا عن تیلم بن که عَنْ عه لعن فى بر طوی أنه ا ل ىك عليه 
السلام: الم ا آغترف اَن عبدا من ذو الک عبدک قیلی عير بيك نات مراب الب 


و فی مُسْنَدٍ أبى يَعلّى: ما آغلم أحداً من مَذہ الم بَعْدَ ها عبد الله غیری الْحَبر 
لین بْنُ عَلِىّ عليهما السلام: فی له تراهم رُکعا سيدا( رل فى عَلِىٌ بن أبى طالب عليه السلام. 
وَرَوَى خماعه: أنه فل قد لی تر الشلاه و يُؤْنَونَ الرّكاة وَهُمْ راكعُونَ (۲). 


تفیدیر قطان قَالَ ان منود قَالَ عَلِی عليه السلام :یا وقول اه ما اقول فى الشجود فی القلاء درن سبح اشع ويك الأغلى © 


ا ما ول فى الؤتحوع کل سیخ باهم ریک العظیم (۳) ان اَل من قال لک و أن صلی قبل اس كُلْهِمْ سبع ی 


ص: ۳۰۳ 


۱- ۱. سوره الفتح: ۳۹1 


۲- ۲. سورہ المائدہ: ۵ 


و 
۴- ۴. سوره الواقعه: ۷۴و ۹۶. 


Ft 


رامع ال صلی الله عليه و آله و صلی مع الْمَسْلِمِينَ أَریع عشره سه و بَعدَ ال تَلائِينَ سَنَه. 


ااا 


ری رت نار قَالَ: سمغث الب صلی الله عليه و آله يَقُولُ لد صَلّتِ الْمَلَانِكهُ عَلَيَ و ی 


سے 
عدو > o‏ 


علق بی أبى طالب مع يتن و دک أله لع زين بى که و لک تم الہ الہ بن يَحْمِلُونٌ اش و مَنْ وله بُ بِحُونَ 
بِحَمْدٍ رَبْھم و يَستَغْفِرُونَ لِمَنْ فى الأزض (۱). 

و فی روایه زياد : بن ار عن محمد بن عَلی عن امير امین عليه السلام: مذ تکنت ایک مين لا ده تستففر الا برشول الله 
صلی الله عليه و آله و لی و فیا رت و نک بو س ون بد رهم و يَسْتَْفِرُونَ ین آمَنُوا را ای قوله ليم .١(‏ 


آنس و أب 


وَرَوَى جَماعَةٌ عَنْ نس و ET‏ ہے ہر ہت 
الْمَلَائِكهُ عَلَيَ و عَلَى عَلِيَ بن أبى طا یع سنِينَ قعل الاس و دلک انه كان يُصَلَّى و لا يُصَلَى معنا غير 


2< اع 


۷ 


ےت 


و فی رِوَايَه: لغ يُصَل مَعی رَجُل غیر 


ہے 
سه: أن 


تن این اجه و تسیز اب عَنْ بد الله بن أبى رَافِع عَنْ أيه د علا صلی مُسْتَحْفِيا مع الب صلی الله عليه و آله سبع سِنِينَ و 


۲ 


5 
اش 


شهر 


تاریخ الطَبرىٌ و ابن ماج قَالَ عا بن عد الله سمغت علا بقُولَ : أا عَيِدُ الله و أو فول الد صلی ال عله و آله و 
الضدیق ابر لا مولا بغیی إلا كاذب مُفتر یت مع رَشولِ الله صلی الله عليه و آله سَبِع سِنِينَ. 


ص: ۲۰۴ 


-١‏ ۱. وقع الخلط فى هذه الآيات» و الظاهر أنه من الناسخين» و ما فى المصحف الشريف كذلك: « این يَحْمِلُونَ الْعَوشَ و مَنْ 
حؤلة يي بحو بتحهد هم و ون به و نزو لین آنُوا ربا وت کل شن ‏ وخمة و عِلْما ار لین تابوا و ابو 
عبیلک و قِهمْ عذاب الْتجيم. را و أَدْسِلْهُعْ جات عذن الى وعدَهُم و من كح من آبانهم 
اریز ر الحكيم ا المؤمن: ۷و ۸ و الأخری « و الْملانکه بسحو کے ون بهد ره و ستففزون من فى الَرْضء الشوری: ۵. 

1- ۲. وقع الخلط فى هذه الآيات» و الظاهر أنّه من الناسخین؛ و ما فى المصحف الشریف کذلکک: این يَحْمِلُونَ العش و مَنْ 


2 
أن 


واجهغ و ذریاتهم | اکت أن 


۵ 2 م 


وله بخون بتحهد هم و ون به و یرون لین مارا یتخت کل شَئ و رخعه و لما ار للذین تابُوا و اتبَعُوا 
ہیلک و قهم عذاب الججيم. رن و أذخلهع نات غَذن الى وغذئهع و من صلخ ین آبائهغ و آژواجهم و دريام اک آنت 
لیر الحکیم» المؤمن: ۷و ۸ والأخرى « و الْمَلائک یسیون بحشد یه و يَسْتَفْفِرُونَ لِمَنْ فى الأَرْض' الشوری: ۵. 

۳- ۳. فى المصدر: قال. 


مستدی أَحْمَد و أبى يعلى قَالَ ع ای قال علي عليه السلام: صَلَيتٌ قَِلَ أَنْ يُصَلّیَ الاس سَبِعاً. 
الحميرى: 

ألم يصل على قبلهم حججا٭٭٭و وحد الله رب الشمس و القمر 

و هؤلاء و من فى حزب دينهم**«قوم صلاتهم للعود و الحجر. 

و له: 

و کفاه بأنه سبق الناس٭٭٭بفضل الصلاه و التوحید 

حججا قبلهم کوامل سبعا٭٭٭ب رکوع لدیه أو بسجود. 

و له: 

ا ليس على كان أول مومن 26+ دو آول من صلی غلاما و وحدا 

فما زال فى سر يروح و يغتدى**#فيرقى ثبيرا أو حراء مصعدا 

يصلى و يدعو ربه فيهما مع المص-**#طفى مثنى و إن كان آوحدا(۱) 
سنين ثلاثا بعد خمس و أشهرا:*#كوامل صلى قبل أن يتمردا. 


و هو آول من صلی القبلتين صلی إلى بيت المقدس أربع عشره سنه و المحراب الذى كان النبى يصلى و معه على و خديجه 
معروف و هو على باب مولد النبى صلی الله عليه و آله فى شعب بنى هاشم 


و قد روينا عن الشيرازى ما رواه عن ابن عباس: فى قوله و السَابِقُونَ اون (۲) نزلت فى أمير المؤمنين عليه السلام سبق الناس 
كلهم بالایمان و صلی القبلتين و بایع البيعتين. 


الحميرى: 

و صلی القبلتین و آل تیم٭٭٭و إخوتها عدى جاحدونا 
و صلی (۳) إلى الكعبه تسعا و ثلاثين سنه. 

اریخ اق باه رن إت 


ص: ۳۰۵ 


يصلى و يدعو ربّه فهما مع». 
( د).۱ د و د 
به فهما به» و فى( م) و 
بصلی و يدعو رد 
و المصدر:! د 1 
[۶+ فی 
: ۱۰۰ 
۲- ۲. سوره التوبه: 


الى بيت المقدس. 
عطف على قوله: صلی الى ب 
۳۳٣‏ 


الْمُكبرىٌ من أَْبَعَهِ طرق و کناب الْمَنِعثْ عَنْ مُحَمّدٍ مح محمد بن إشحاق و التاریخ [تاریخ ] اوي (01 و تفییز این و کناب الَاوریی 


مشرتد أب بی بقل ادلی و يَخى بن معين و کتاب آبی عد الله محمد بن زِيَادِاللَِسَابُورِىٌ عَنْ ود اله : ن أخترك بن حل 


و 
سا یمن نی مد ُو علق لعل و إشتاعیل ناس بن نیب عن أب عن ده أن ل وج مه ال زاك كفيت 
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(۲) او الْأَمْعَتْ بن فیس الکندی سَابَا بع لی تم جاء لاخ فا عن ینہ تم جاءتٍ افرأء ‏ ام حَلْمَهُمَا فقال لاس هرذ أهرٌ 
عَظِيمٌ قال ویک هَذَا مُحَمَدٌ و ذا عَلی و عذه خدیجه ان ان آخی عذا حدّتیی أَن وَبَهُ رَبّ السّمَاوَاتِ و الأض أُمَرَ بهَذَا الڈین 


و الله ما علی ظهّر الْأرْض علی عَذا الذین عير هَؤْلَاءِ اللََانه 
و فی کتاب السَِی: أنه کان قول (۳) بغد (شلامه لو كنْتٌ شلف يَوْمَئِذٍ كنت انیا مع علی بن أبى طالب. 


و فی یه مح بن إشححاقٌ عَنْ عَفِيضٍ فَالَ: ا حرجت ین مک إا آنا باب ميل عَلَى قرس ال یا عة غَفیف ما ره 


یت فى 
نآ مق تي بر ا 


2 
و 2 


سفرک هدا فضت عليه فال لذ صدفک الصا و الله اد دنه لیر ایا ذْيَانِ و 


رھ 


ال لان عه و تیه علی بن یا عفیف الوب کل ال لِم یمه مه حقه 


۱ 


موا م2 
أن أم 


ہے لعا لل ہت جم (۵) عَلَى زشول الله 
فَعلَيْماما(۶) ٥‏ مد بیدی ال او کیف تلم ره و جعل يُرَغِْنِى فى 


ا کا فى شرح لجار عن یی شاب لكان ول أن 
صلی الله عليه و آله نی أ ا طالب و تحن ساجدّان ن قَالَ 
E‏ تخضنی عليه الخبر. 


أ شما 


ص: ۲۰۶ 


.١ -١‏ كذا فى( ككث). و فى غيره من النسخ و كذا المصدره و التاريخ عن النسوی» و الظاهر: و تاريخ النسوى. 

۲- ۲. أورد الجزری ترجمته مع هذه الروايه مفصله فى أسد الغابه ۳: ۴۱۴ و ۴۱۵. 

۳-۳ فى المصدر: أنه كان عفیف يقول. 

۴- ۴. بتقديم المعجمه كما فى جامع الرواه ۲: ۳۷۱. 

۵- ۵. هجم علیه: انتهی إليه بغته على غفله منه. 

۶- ۶. كان هذا القول صدر من أبى طالب اظهارا للسرور و البهجه كما يؤيده ذیله فانه لما رآهما يصليان بملاء من الناس فرح 
و ابتهج و قال عند ذلک: أ فعلتماها؟ أى الحمد للّه على توفیقه لکما بذلک. 


و فی کتاب الشیرازی: ما صلی الله لله عليه و اه ن عله أنى المعجة العام وکام صلی فی اجب ی و 


2 
٥ ہر >ی‎ o 


BCLS‏ عَامَهُ تا 


٤ 
N 
۱ 
6 


ع موم 
َ‫ 


الله عَتٌی أمضدى و أستَأ ٦‏ 09۱ َنُ لك فَالعللَ بے تدم 


2 


0 3 


عَنْ يَمِينى و صل می فقال یا زشو فی 
تاع فقال با وَلَدِى تَعلمُ أن م محمد و ال أبن ند كا انض و اب ود و تفلخ و تد قات غك و زشول الله فانم بق لی 
و 1 


فى الم جد فقاع عَنْ یو لى تق اقا هآ طالب و عبت لین قال امعم ما تج ۶ 1 
ئوک إلى باه اللہ الَاجدِ اهار جك بو طالب ى بث تَوَاجله و 


2 - 
و ع و جس سے 
و آنا | 


و ال آَنْ يَصِلُوا ایک بجنعهع:» ee‏ ««عتّی أَغِيبَ فى الراب کف 
اليِاتِ. 


یں 


اریخ طبر و کتابِ مُحمّدِ بن اکا شحاق: داي صلی الله عليه و آله کات | إِذّا حضرت الصََّاهُ رج ای شعاب مکه و تحرج ممه 
لق بن آبی طالب عليه السلام نف ین مه قیضلیان الوا فیها دا امیا رجا فمَكَكا کذلکه زان 


تم ری اقل یمان أن با طالب وأى ال الله عليه و آله و علا ايان سل عَنْ ڏلک فاخبر م ا الله عليه 
ردت رای و عن 0 ِ 


و آله أن اوي اله وي TE tS‏ 


2 


ع مر 


عض مر ۲ 


بمَا جاء به و یت ممه له ال ل آما لا یو الا ٍلی خیر ره (۳. 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: امام باقر عليه التد لام در قول خدای متعالی:اوَ ازکفوا مم الراکعین» -. بقره/۴۳ - و با 
رکوع کنند گان ركوع کنید.] فرمود: اين آيه درباره رسول خدا صلی الله عليه و آله و على بن ابی طالب عليه الشلام نازل شده 


است چون آن دو نخستین کسانی هستند که نماز خواندند و به رکوع رفتند. 


۲۰١ ص:‎ 


جج 


مرزبانی از کلبی از ابوصالح از ابن عباس در قول خدای عروجل:او الَذِينَ ءَامَتُوا و عَملواً الصَّالِحَتٍ آوللک أَضْر حاب اله هُمْ 
فيهًا خَلِدُون) د بقره / ۲ - [و 


کسانی كه ايمان آورده» و كارهاى شايسته كرده اند» آنان اهل بهشتند, و در آن جاودان خواهند ماند.) گوید: اين : 
الخقضاصا ذوباره على ازل له سک و ارال می وازن کسی اسك كديا افر ان ار آله تاز گزارد 


تفسير سدّى مرفوعا از ابن عباس در قول خدای عروجل «إنَّ رَبك بعلم آلک تقوم أذنى من شى الیل و نط َه و له و اه 
لني م . مزّمل/ ٠‏ إدر 


حقیقت» يرورد كارت می داند كه تو و گروهی از كسانى كه با تواند» نزديكك به دو سوم از شب يا نصف آن يا یک سوم آن 


را [به نماز] برمى خیزید) كويد: نخستين کسی كه با رسول الله صلی الله عليه و آله نماز خواند» على بن ابی طالب عليه الشلام 


بود . 
تفسیر قطان مرفوعا از ابن عباس در قول خدای عرّوجِل:«يَأْيهًا الم ره قم فآندژ* و رک فک -. مد ۱-۳- (ای 


كشيده ردای شب بر سر) منظورش محمد است که خود را با جامه‌هایش پوشاند [برخیز و بترسان) یعنی: نماز بگزار و على بن 


ابی طالب را به گزاردن نماز با خود دعوت كن [ و پرورد گار خود را بزركك دار) از آنچه بت‌پرستان می گویند. 


تفسیر یعقوب بن سفیان مرفوعاً از ابن عباس در روایتی پس از ذ کر چگونگی مبعوث شدن پیامبر صلی الله عليه و آله گوید: در 
حالی که رسول خدا ص لمی الله عليه و آله قیام کرده و به همراه خدیجه نماز می گزارد» نا گاه على بن ابی طالب عليه الكہ لام بر 
وی وارد گشته و.عرض کرد: این ےه کاری است با محمد؟ فرمود: اين دين خداست. ہیس ایمان آورده وی را تصدیق نموف 
و از آن پس باهم نماز خوانده» به ركوع و سجود می‌رفتند. سپس مردم مکه آنان را در آن حالت دیدند و این خبر در ميان 
ايشان شايع شد که محمد دچار جنون شده است! سپس آبه‌ندن و للم و ما يشطزون*ما آنت بنشقه ريك بعجئون: -. قلم/ ۲- 


-١‏ نون 
سوكند به قلم و آنچه می نویسندہ [كه] توء به لطف پرورد گارت: ديوانه نيستى. ) نازل كرديد. 
شرف النبى به نقل از خرکوشی گوید: و جبرئيل به بالاى مكه آمده نماز را به آن حضرت آموخت سپس از ده چشمه‌ای 


جوشید و جبرئیل در حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله وضو كرفت و رسول خدا صلی الله عليه و آله طهارت را از وی 


تاريخ طبری» بلاذری» جامع ترمذی إبانه عکبری» فردوس دیلمی» احادیث ابوبکر بن مالک و فضائل الصحابه از زعفرانی 
مرفوعاً از ابن عباس روایت کرده‌اند که: پیامبر صّلی الله علیه و آله فرمود: اولین گے که با من نماز گزارده علی بود. 


تاريخ نسوی: زید بن ارقم گفت: الین کسی كه با رسول خدا صَلى الله عليه و آله نماز گزارد على بود . 


جامع ترمذی و مسند ابویعلی موصلی از انس و تاريخ طبری از جابر گفته اند: پیامبر صلی الله عليه و آله در روز دوشنبه مبعوث 
گردید و روز سه‌شنبه على عليه السلام با وی نماز گزارد. 


ابويوسف نسوی در المعرفة و ابوالقاسم عبدالعزیز بن اسحاق در اخبار ابورافع از بيست طریق از ابورافع روایت کرده‌اند که: 
پیامبر نخستین نماز را در آغاز روز دوشنبه به جای آورد و خدبجه در پایان همان روز با وی نماز گزارد و على در روز بعد 
یعنی سه‌شنبه نماز گزارد. 

احمد بن حنبل در مسند العشرة و نيز در الفضائل. نسوی در المعرفة» ترمذی در الجامع و ابن بط در الابانه مرفوعاً از حب 
العرنی روایت کرده‌اند که گفت: شنیدم که على گفت: من الین کسی هستم که با رسول خدا صّ لی الله عليه و آله نماز 
گزاردم. 


ابن حنبل در مسند العشرۂ و فضائل الصحابه نيز از سلمة بن كهيل از حب العرنى در حديثى طولانى آورده است که على عليه 
الشلام فرمود : خداونداء اعتراف ندارم كه بنده‌ای از اب E‏ رکا اھر وروا سه - سه بار اد ين مطلب 
را تکرار کرد...الخ. و در مسند آبویعلی آمده است: احدی از اين آّت را به جز پیامبر آن نمی‌شناسم که قبل از من خدا را 


پرستیده باشد...الخ 
حسین بن على عليه الشلام در مورد آيه:'تَرَئهُمْ رُكعًا شا -. فتح/ ۲۹ - (آنان 


را در رکوع و سجود می بینی.] فرمود: اين آيه درباره على بن ابی طالب عليه الشلام نازل شده است. 


و 
5 


و گروهی روايت كردهاند كه آيه سال ن الکن وو لوال كوه و هم رَاكعُونَ) - . مائده/ ۵۵ - إ 


همان كسانى که نماز برپا می دارند و در حال ركوع زكات می دهند) درباره ايشان نازل شده است. 


تی ری ا ل جو وج تو 
3 شم ریک الأَغْلىَ» - . الأعلى/ ١‏ - نام 


پرورد گار والاي خود را به پاکی بستای] عرض كرد: در ركوع جه بگویم؟ يس آیه:هفسبْخ باشم رَبك الْعَظِيم) - . الواقعه/ ۷۴ 
و ۹۶ - [ پس به نام پرورد گار بزرگ خود تسبيح گوی) نازل شد و بدين ترتيب او نخستين كسى بود كه آن را بر زبان آورد 
واينكه هفت سال و چند ماه قبل از همه مردم با پیامبرصّلی الله عليه و آله نماز گزارد» و با مسلمانان جهارده سال نماز گزارد و 
پس از رحلت پیامبر صلی الله عليه و آله سی سال. 


ابن فیاض در شرح الأخبار از ابوأيوب انصارى نقل كرده كه شنيدم پیامبرصلی الله عليه و آله می‌فرمود: فرشتگان هفت سال بر 
من و على بن ابی طالب صلوات فرستادند و این به خاطر اين بود كه جز او هيج مردى به من ايمان نياورده بود» و قول 
خدا:؛الِّينَ یِعملون العزش و مَنْ حول یبن بِحَمدٍ رَبهعْ و یرون لمن في الََض» . در اين آيه خلطى واقع شده كه 
ab‏ خلت 1ق فا سيج یدا رای اليك و مجر ات سی ابيع E‏ و عله يسكور مود 
ریم و َو به و يفون لین َامثُوأ زا بيغت کل شیم زخمه و لھا ار لین ایا ابو لكك و قِهم لاب 
البََحيم*رَيَنَا و أجل ات دن التي و دهم و من صلح من ءابانهم و آژواجهم 3 يتم نک أنت اریز الحكيم» 
(مؤمن ۷-۸ [کسانی كه عرش [خدا] را حمل می کنند» و آنها که پیرامون آنند» به سياس پرورد گارشان تسبيح می گویند و 
به او ایمان دارند و برای کسانی که گرویده اند طلب آمرزش می کنند: «پرورد گاراء رحمت و دانش تو بر هر چیز احاطه دارد 
کسانی را که توبه کرده و راہ تو را دنبال کرده اند ببخش و آنها را از عذاب آتش نگاه دار.» «پرورد كاراء آنان را در باغهای 
جاوید که وعده شان داده ای» با هر كه از پدران و همسران و فرزندانشان که به صلاح آمده اند داخل کن زیرا تو خود 
ارجمند و حکیمی) و آیه دیگر: «الذين لرن وش و من حرا ییون بخقد رة و يَسْتَفْفْرُونَ لمن في الْأرْض)١‏ شوری/ 
۵ [ فرشتگان به سياس پرورد گارشان تسبیح می گویند و برای کسانی که در زمين هستند] 


- درباره 


و در روایت زیاد؛ بن المنذر از محمد بن على از امیرالممنین عليه الہ لام روایت کرده که فرمود: فرشتگان چند سال تلها نرای 


رسول خدا ص لی الله عليه و آله و من طلب آمرزش می کردند و ۲ يه:«و الملائكة يس بَحُونَ بِحَمْدٍ رَبِهُمْ و يُؤْمِنُو 


3 


ن به و يَسْتَعْفِرُونَ 


2 
2 
ع 


امو واو كدف كل شم ہاوفا نر لنت ابا افو یلک و قهم عَذَابَ الکُجم: ریا و له جَنَاتِ 


عذن الى وَعَدّهُْ و من لح من عابانهم و آژواجهم و رهم اک آنت الْعَزيرٌ العکیم» -- 


درباره ما نازل شده است. 


و گروهی از انس و ابوایوب روایت کرده اند و شيرويه در الفردوس از جابر روایت کرده» همگی گویند: رسول خدا صَلى الله 
علیه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال قبل از مردم بر من و على صلوات فرستادند. و این زمانی بود که على نماز می‌خواند و 
کسی دیگر با ما نماز نمی گزارد. و در روایتی: در آن سال‌ها جز من و او کسی نماز نخواند. و در روایتی: جز او مرد دیگری با 
من نماز نگزارد. 


سنن ابن ماجه و تفسیر ثعلبی از عبدالله بن أبى رافع از پدرش روایت کرده است که على عليه الالام هفت سال و چند ماه با 
رسول خدا پیامبرصلی الله عليه و آله پنهانی نماز می خواند. 


تاريخ طبری و ابن ماجه» عباد بن عبدالله گوید: شنیدم على می گفت: من بنده خدا و برادر رسول خدا پیامبرصلی الله عليه و آله 


و من صلّیق اکبرم» پس از من جز دروغگوی بهتان زن اين سخن را بر زبان نمی آورد» هفت سال با رسول خدا نماز خواندم. 
مسند احمد و ابویعلی» حبّهُ العرنی گوید: على عليه الشلام فرمود: هفت سال پیش از آنکه مردم نماز بخواننده من نماز خواندم. 
حمیری: 

-«آیا اين على نبود که سال‌ها پیش از آن‌ها نماز می گزارد؟ و اللہ پرورد كار خورشيد و ماه را به یگانگی شناعت؟ 

- و اینان و هر آنکه در حزب دين اينها بودند» قومی بودند كه نمازشان برای چوب و سنكك بود!» 

و از اوست: 

-«و همین افتخار او را بس که در نماز و توحید بر مردم پیشی گرفت؛ 

- هفت سال تمام قبل از آن‌هاء با ركوعى نزد او يا به سجده» 

و از اوست: -«آیا على نخستین مومن نیست» و اژلین کسی که در نوجوانی نماز گزارد و خدای یگانه را پرستید؟ 


و همچنان نهانی رفت و آمد می کرد و از كوه ثبير يا حراء بالا می‌رفت؛ 


- به همراه ييامبر مصطفى صلی الله عليه و آله دوتايى نماز گزاردند و به دركاه پرورد كارش در آن دو (كوه) دعا خواند 


هرجند كه تنها بود« 
-سه سال پس از ينج سال کامل و چندماه نماز خواند پیش از آنکه صورتش موی درآورد) 


و او نخستين کسی است به طرف هر دو قبله نماز خواند: جهارده سال رو به بيت المقدس نماز خواند و محرابى كه پیامبرصلی 
الله عليه و آله به همراه على و خديجه در آن نماز می گزارد» معروف است و در باب مولد النبی صلی الله عليه و آله در شعب 


بنی‌هاشم واقع استء و ما از شيرازى حديثى را كه از ابن عباس درباره آيه:«وَالسَابِقُونَ وه -. توبه/ ۱۰۰ - و 


پیشگامان نخستين ]نقل كرده بود» روايت كرديم كه درباره اميرالمؤمنين عليه الشلام نازل گشته» پیش از همه مردم ايمان آورد 


و رو به هر دو قبله نماز گزارد و در هر دو بيعت با پیامبر صلی الله عليه و آله بيعت نمود. 
حميرى: 
-«و در حالى رو به هر دو قبله نماز گزارد كه قبيله تيم (قريش) و خواهرش قبيله عدى كافر بودند» 


و سی و نه سال رو به كعبه نماز گزارد. تاريخ طبرى به سه طریقء عكبرى به چهار طريق» كتاب المبعث از محمد بن اسحاق» 
التاریخ نسوی» تفسير ثعلبى» كتاب مارودی» مسند ابويعلى موصلی و يحيى بن معینء كتاب ابوعبد الله محمد بن زياد نيشابورى 
از عبد الله ین احمد بن حنبل با اسنادهایشان از ابن مسعود و علقمه بجلی و اسماعیل بن أباس بن عفیف از پدرش از جدّش 
آورده‌اند که هریک از آنان گفته است: عفیف. برادر اشعث بن قيس کندی جوانی را در حال نماز خواندن دید سپس 
سر ای ٠‏ ا و ر مر ت و ادهش ری امد و شت سی نادو اساد پس هاش گناو کار ن 
بزرگ است! گفت: وای بر توء اين محمد است و اين على و اين هم خدیجه است؛ اين برادرزاده من به من گفته است که 
پرورد گارش پرودر گار آسمان‌ها و ومين به این دین فرمان داده است. به خدا سو گند که جز این سه نفر شخص دیگری بر 
روی زمين نیست که بر این دين باشد. و در کتاب نسوی آمده است: وی(عباس) بعد از اسلام آوردنش می گفت: اگر آن روز 


اسلام آورده بودم» يس از على بن ابی طالب عليه الشلام نفر دوم می‌شدم. 


و در روایت محمد بن اسحاق از عفیف آورده است که: چون از مکه خارج شدم. نا گاه جوانی بسیار زیبا سوار بر اسبی ديدم 
كه گفت: ای عفیف در اين سفر خود جه دیدی؟ پس من ماجرا را برای وی باز گو کردم» گفت: عباس حقيقت را به تو گفته 
استء به خدا سو گند كه دين او نیکوترین دین‌ها و أمّت او افضل ائت‌هاست. گفتم: جه کسی بعد از او جانشین وی می گردد؟ 


گفت: سر عمو یی داماد او ای عفیف وای بر کے که‌او را از رسیدن مق باز دارد. 


ابن فثراض در شرح الأخبار از ابو حتاف از مردی روایت کرده که اميرالمؤمنين عليه الس لام در حدیثی فرمود: ابوطالب در 
حالی که من و رسول خدا ص می الله عليه و آله در حال سجده بودیم ناگهان ما را غافلگیر کرده و گفت: کار خودتان را 


معناست. زيرا وقتى آن دو را ديد كه در حضور جمعى از مرد نماز می خوانند» شادمان گڈ کشته و به وجد آمد و آنگاہ گفت: 


آيا كار خودتان را كرديد؟! يعنى: سياس خداوندى را كه اين توفيق را به شما داده است. - 


سپس دست مرا گرفته و گفت: بنگر چگونه وى را يارى خواهى کرد؛ و شروع كرد به تشويق من در اين کار و تحريكك من 


برای يارى آن حضرت. ادامه خبر. 


و در کتاب شیرازی آمده است که چون وحی بر پیامبر صلی الله عليه و آله نازل گردید به مسجدالحرام آمده و در آن به نماز 
ایستاده سپس على عليه السلام که نوجوانی نه ساله بود از آنجا گذر نمود» پیامبر صلی الله عليه و آله وی را صدا زد: يا علی» بيا 
نزد من. على عليه الت لام اجابت نموده و نزد آن حضرت آمد. فرمود: من فرستاده خدايم» خصوصاً به سوی تو و عموماً برای 
همه مردم» بیا على و در سمت راست من بایست و با من نماز بخوان. على عرض کرد: يا رسول الله بايد بروم و از پدرم 
ابوطالب اجازه بگیرم. فرمود: برو او به تو اجازه خواهد داد. يس به سرعت رفت تا اجازه پیروی از وی را از پدرش بگیرد. 
ابوطالب به وی گفت: فرزندم يقين كن به خدا قسم که محمد پیوسته امین بوده است» برو و از وی تبعت كن هدایت گشته 
رستگار گردیده و - به نبوتش - گواهی می‌دهی. يس على عليه السلام نزد رسول خدا آمد در حالی که آن حضرت در 
مسجدالحرام به نماز ایستاده بود. و در سمت راست ایشان به نماز با او ایستاد. يس ابوطالب بر ایشان در حالی گذر کرد که 
و هرجه را من می‌پرستم او نیز می‌پرستد؛ عموجان» و من تو را به پرستش خدای یگانه قهّار دعوت می کنم. پس ابوطالب چنان 
خندید که دندان‌های آسیای وی آشکار شدند و چنین سرود: 


-« به خدا با تمام جمعيتشان دستشان به تو نخواهيد رسيد» مگر اينكه در خاكك دفن گشته و از دیده‌ها نهانم کرده باشند....الخ» 


تاريخ طبرى و كتاب محمد بن اسحاق آورده اند كه پیامبر صلی الله عليه و آله چون وقت نماز فرا مىرسيدء به دژه‌های مكه 
مىرفت و على بن ابی طالب عليه الّرلام دور از چشم قومش با وی خارج می‌شد و در آنجا باهم نماز می‌خواندند. و چون 
شب فرا می‌رسید. باز می گشتند. و مدتی همین کار را انجام می‌دادند. از طرفی ثعلبی نيز به همراه آن‌ها - . یعنی طبری و ابن 
اسحا = 


روايت كرده كه ابوطالب پیامبر ص لی الله عليه و آله و على را در حال نماز خواندن دید. لذا از این کار آن‌ها سؤال كرد. پیامبر 
صلی الله عليه و آله در ضمن بیاناتی به وى خبر داد که اين دين خداست و دين فرشتگان او و دين پیامبران او ودين پدرمان 
ابراهيم است يس على عليه السلام فرمود: پدرجان» به خدا و رسول او ايمان آوردم و او را در آنجه آورده تصديق نمودم و با 
او برای خدا نماز خواندم. پس ابوطالب به وى گفت: او جز به خير دعوت نمی کند يس ملازم وى باش. - . مناقب آل أبى 
طالب ۱: ۲۴۸۰-۲۵۱ - 


0 1 تر جمه 1 
»¥« 


ضه» [روضه الواعظین] قب» [المناقب] لابن شه رآشوب الصَادق عليه السلام قَالَ: ول جماعه کانث أنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه 


و آله کان يُصَلَى و میژ الم عليه السلام مَعَهُ إِذْ مر بو طالب عليه السلام به و جر مه فََالَ یا ی 
ص: ۲۰۷ 
۱- ۱. اجتاز: مر و عبر. 


7- ۲. آی مع الطبری و محمّد بن إسحاق. 
۳ ۳. مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۴۸- ۲۵۱. 


صل )١(‏ جناح ابن عمكك . فلما احس به رسول اللہ صلی الله عليه و آله(۲) تقدیمھما » و انصرف ابوطالب مسرورا و هو يقول : 


ص: ۳۱۳۵۶۹۴۱ 


ا کیا e‏ هی ی ِن ينهم و اَی ۵ 


۶| ترجمه [روضهء الواعظین - مناقب ابن شهر آشوب: امام صادق عليه الت لام فرمود: نخستين نماز جماعتى که به وجود آمد 
چنین بود که رسول خدا ص لی الله عليه و آله نماز می‌خواند در حالی که امیرالمومنین عليه الث لام با وى بود» در اين هنگام 
ابوطالب که جعفر را همراه داشت. بر ایشان گذشته و گفت: فرزندم جعفر» خود را به پسر عمویت نزديكك كن و با او نماز 
بگذار يس چون رسول خدا ص لی الله عليه و آله حضور جعفر را احساس فرمود؛ جلو آن دو ایستاده و ابوطالب در حالی که 


خوشحال بود اين ابیات را می خواند: 
ص: ۲۰۷ 
-« على و جعفر مورد اعتماد منند به هنكام روی آوردن سختی‌های زمانه و غم‌ها؛ 


- به خدا س وگند که پیامبر را تنها نخواهم گذاشت و از ميان فرزندان من آن‌کس که دارای اصل و نسب باشد او را تنها 


نخواهد گذاشت؛ 
- آن دو را رو در روی دشمنان قرا می‌دهم و هنگامی که بمیرم به آباء خود میپیوندم. 


- پسر عمویتان را نها مگذارید و او را باری كتيده و عموزاده خود را که برادرزاده يدر و مادری من است باری دهید؛ -. 
روضۂ الواعظین: ۷۶ . مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۵۱ - 


| تر جمه | 
ود 

سحي 1 ع د چا و عن أبى عقر عليه السلام ال قال ول الله صلی الله عليه وو ا 
وی لم من بى عَلِيٌ و و اول مَنْ ص نی جينَ لت و و الشَدیق الب و ناو ق برق 


#* ترجمه ]تفسیر عياشى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در روزى كه خداوند از مردم پیمان گرفت. امّت من بر من 
عرضه شدند. در آن روز الین کسی كه به من ايمان آورد» على بود» واو نخستين کسی بود كه بعد از بعثتم مرا تصديق نمود 
و او را صديق اكبر و فاروق است كه حق و باطل را از هم جدا می‌سازد. -. نسخه خطى - 


کا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ماء [الأمالى] وت ہہ چو یی وت و میعہ 

تش نيم دق تن جغفر بن محمد بن حكيم عَنْ راهيم بن عود المي عَنْ قب بن مط لَه بن عودِ الله بن خونعه بن عقر 
دی عن أبيه عَنْ جدّه عید الله قَالَ: یا وف عبد الس فی إِمَارَهِ مر بن لطاب ماه رَجُلَانِ من عَنْ طلا امه ام معا 
و تہ لو تس و تہ انين قال فالَفت غعر 
إلى الرجلين فقال طافا اتان فَقَالَ له اع دُمُمَا مان الله وجاك و نک امه الْمُوْمِنِينَ اک قجنت د جل و الله ما 
کلعک فَقَالَ مر ویک أ تذری من هدا دا عل ب آبی طَالِبٍ غت ال صلی الله عليه و آله , قول لو أَنَّ الشَمَاوَات و 
رض وَضعتّا فى كمه و وضع یمان عَلِّ فی 


ص: ۲۰۸ 


۱- یمکن ان يقرا بالتخفیف و التشدید » و قد مضت الروایه فى باب ایمان ابی طالب » و استظهر المصنف هناك ان الکلمه 
بالتخفیف راجع ج ۳۵: ص ۶۹ 

۲- فى روضه الواعظین : فلما احسه رسول الله صلی الله عليه و آله 

۳- ۳. روضه الواعظین: ۷۶. مناقب آل أبى طالب ۱: ۲۵۱ و لم یذ کر البیت الثالث فى الروضه. 

۴ ۴. مخطو ط. 

۵- ۵. فى المصدر: فیها رجل آصلع. 

۶- ۶. فی المصدر: ما طلاق الأمه؟ فأشار له اه. 


کفه لجع خ إِبعَان ی (۱). 


**[ترجمه ]امالی طوسی: جمعی مرفوعاً از رقبه بن مصقلة بن عبدالله بن خونعة بن حمزه عبدی از پدرش از جدش عبدالله 
روایت کرده‌اند که گفت: در خلافت عمر بن خطاب به نمايندكى از قبیله عبدالقیس نزد وی آمدیم؛ يس دو مرد از ميان ما 
درباره طلاق كنيز از وی پرسیدند» عمر با آن دو برخاست و گفت: برويم» يس به حلقه ای آمد كه صلع (طاس) در آن بود« 
بس گفت: ای اأصلع طلاق كنيز چند بار است؟ يس با انگشت خود چنین اشاره فرمود- یعنی دوبار- راوی گوید: يس عمر 
رو به آن دو مرد نموده به آن دو مرد گفت: طلاقش دوبار است. يس یکی از آن‌ها پرسید: سبحان اللہ به خدا سو گند که ما 
نزد تو به عنوان اينكه امیرالممنین هستی آمدیم و سؤالى از تو يرسيديم» يس نزد مردی آمدی که به خدا سوكند با تو سخنی 
نگفت! بس عمر گفت: وای بر تو آیا می‌دانی اين کیست؟ این على بن ابی طالب است. پیامبر صلی الله عليه و آله را شنیدم 
که فرمود: اگر آسمان‌ها و زمین در يكك كفه ترازو گذاشته شوند و ایمان على را در کفه دیگر قرار 


ص: ۲۰۸ 


دهند. قطعاً که ایمان على برتری خواهد یافت. - . امالی ابن شيخ طوسی: ۱۷ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 
سا الا تب بي تعرس مر عن سوس کنت أوَّل النّاس إن شلاما بث يَوْمَ لین و 


و 7 2 


٭ | ترجمه |الاحتجاج: على عليه الس لام فرمود: من الین کسی بودم که اسلام آوردم» روز دوشنه مبعوث شدند و روز سه‌شنه 


جايى آن را نيافتيم. - 
| ترجمه | 
»$« 


ل [الخصال] ابن ار عن منرعده بن آشرعع عن إبْرَاِيمَ نیاق عن عبد الله بی موی عَنْ إشروائيل عن أبى | ش کا 
وب اک و و القدين هن 


یت 
32 


**[ترجمه ]الخصال: على عليه الد لام فرمود: من» بنده خدا و برادر رسول خدا هستم؛ و صلّیق اكبر منم و جز دروغگو کسی 
بعد از من جنين اعایی نمی کند؛ هفت سال قبل از مردم نماز گزاردم. - . الخصال ۶۰۲- 


* | ترجمه | 


۰۷ 


ا 


ل [الخصال]: قَالَ َم الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فى جواب اه الَّذِى سَأَلَ عا فيه مِنْ حضال ال وی یا أا الیهُودِ ان الله عر 
و جل نی 7 ہس ےج ےت ہے۴ تی 


س یھ رس تی مت وی سم 
استخظموا ما أَوْرَدَه عأ رض رر جت زشول الله َخدی ی ما 5عا یه مشرعاً يع موقن آم 
نی فی لک شک نمکت بذک ات ججج و کا على و بر از کل بق لی أذ یهد برشول الو صلی ال عليه و آله 
بل یر الْممَؤْمِنِينَ عليه السلام عَلَى اض خاب ال أ لیس 


71 
حر 
5 


بها آنَاهُ الله غَِرى (۶) و 2 غيد اه واد وعدي | TT‏ 
کدّلک الوا 


ص: ۲۰۹ 


.۱۷ آمالی ابن الشیخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. لم نجده فى المصدر المطبوع. 

۳-۳ فى المصدر: أنه قال: 

۴- ۴. الخصال: ۲: ۲۶. 

۵- ۵. فى المصدر: و آسعی فى قضاء بین يديه. 
۶-۶. فی المصدر: بما آتاه غیری. 


کی با أميق ازس لھگ 


| ترجمه |الخصال: اميرالمؤمنين در ياسخ آن يهودى كه درباره اينكه از کدام صفات اوصيا برخوردار است؛ فرمود: ای برادر 
بهود. تحقيقاً خداى عرّوجل مرا در حیات پیامبرمان محعّرد صلی الله عليه و آله در هفت جا آزموده است و بی آنکه بخواهم 
خود را تزکیه کرده باشم به لطف خود مرا در همه آن‌ها مطیع خود یافت؛ عرض کرد: در جه مواردی يا امیرالممنین؟ فرمود: 
اما اؤلین امتحان آن بود که خدای عوجل به پیامبر ما وحی فرمود رسالت را بر دوش وی گذاشت در حالی که من کم‌سن و 
سال ترین عضو خانواده بودم و در خانه‌اش به وی خدمت نموده در پی اجرای اوامرش می کوشیدم» سپس بز رگ و كوجكك 
خاندان عبدالمطلب را به پذیرش اسلام و گفتن لا اله إل الله و اينكه وی رسول خداست دعوت فرمود لیکن آنان از پذیرش 
دعوتش امتناع نموده منکر رسالتش شده از وی کناره گرفتند و رهایش نموده تركش گفتند و از وی دوری جستند و دیگر 
مردم نیز از آن حضرت دوری نموده و به مخالفتش برخاسته ادعایش را بز رگ و غیرقابل تحمل دانستند چون دل‌هایشان آن را 
تاب نیاورده و خردهایشان از د رک آن عاجز بود. اما من به تنهایی دعوت رسول خدا صلی الله عليه و آله را پذیرفته و به 
سرعت از وی اطاعت نمودم بی آنکە تردیدی در این مورد به من راه یابد از روی يقين آنچه مرا بدان دعوت فرموده بود 
پذیرفتم» و سه سال بر ما گذشت بی آنکه بر روی زمين کسی غير از من و دختر خویلد که خدایش رحمت کند و تحقيقاً چنین 
کرده استء نماز بگزارد و يا به آنچه خداوند به بيامبرش عنایت فرموده بود گواهی دهد. سپس امیرالممنین عليه الشلام رو به 


ياران خود نموده و فرمود: آبا چنین نبود؟ 
ص: ۲۰۹ 


عرض کردند: بلی يا امیرالممنین. -. الخصال ۲: ۱۴ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 
ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] يإشتاد التَمِيِمِيٌ عَنِ الرّضًا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال الي صلی الله عليه و آله: عَلِی أوّل 


من نی و هو ول مَنْ نها (۷). 


**| ترجمه آعیون اخبار الرضا: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: على اوّلین کسی است که از من پیروی نمود و او نخستین کسی 


خواهد بود که حق تعالی با وی مصافحه مى کند. -. عيون اخبار: ۲۲۱ - 
* | تر جمه | 
بيان 


مصافحه الحق كنايه عن بدو إحسانه (۳) و غايه امتنانه فى القيامه كما أن من يلقى غيره يبدأ بمصافحته و بها يظهر غايه لطفه و 


مودنه. 


**| ترجمه [مصافحه حق تعالی کنایه از ظهور احسان و منتهای امتنان خداوند نسبت به ايشان در قيامت است. همان‌طور که 


هركس به دیگری برخورد کند. با وی مصافحه می کند و با اين کار نهایت لطف و مودّت خود را نشان می‌دهد. 
* | تر جمه | 
۰ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى ابو عقرو عَنِ ان عُفْدَه عَنْ محقد : بن جع بن الْحَسَن الْمَطَانيَ ی ڪن مخ ٿن مداد عَنْ مُحمّدِ بن 


غیید الله عن آپی عبد اللہ عن أبى یک قله جج انا و لا رن بأ َر نا له ما هل نا عاد نا وق 
ا با در ے ایق قور نتر إلى تابف (۴) ان یکو فی الاس حاف قن کا دیک ما تار قا 
على د نی أبى طالب و اه نی سرغت زشیول له صلی الله عليه و آله ول علق اول ن آم بى و 


لياه و هو الصّدَّيقٌ ال كبر و هو ماوق بر ین ان و الْباطل (۵). 


نی َال الْرَمْ کناب الله و 


مربی 
2 
۶ 
1 م2 وم 


ول مَنْ يض افحنی رَوْمَ 


:| ترجمه ]امالی طوسی: ابوسخيله كويد: من و سلمان حج كزارديم و سپس به خانه ی ابی ذر رفتيم و مدتى را نزد وى مانديم 
و چون وقت رفتن فرا رسید گفتم: يا آباذره 


ص: ۳۰ 


من دارم می بينم حوادثى اتفاق افتاده است و مرا بيم آن است که ميان مردم اختلاف افتد» اگر چنین شد مرا به جه فرمان مى.. 
دهی؟ گفت: همراه کتاب خدا و على بن ابی طالب باش و من گواهی می‌دهم که خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله 
او صِدَّيق اکبر است و فاروق اوست که حق را از باطل جدا می کند. - . امالی شيخ طوسی: ۱۵۷ - 

* | تر جمه | 

بيان 


الخفوق كنايه عن الخروج و السفر من خفق الطائر و هو طيرانه أو من الخفق بمعنى الاضطراب و الحركه أو من أخفق النجوم 
تولت للمغيب. 


| ترجمه |الخفوق: كنايه از بیرون رفتن و سفرء از «خفق الطائر) كرفته شده كه به معناى پرواز است یا از «خفق» به معناى 
اضطراب و حركت است. يا از «أخفق النجوم» يعنى حركت ستاركان به سوى نهان گشتن. 


* | ترجمه | 


>۱ 


موی مِنْ كراب الْقَضًا اول تیان نيع ون ان اماک عن سس 3×“ 
و ( ے وه BOE‏ 


ص: ۲۰ 


۱-۱. الخصال ۲: ۱۴ قد مضى الحديث بتمامه فى باب« ما امتحن الله به أمير المؤمنين عليه السلام؛ ص: ۱۶۷ و المنقول هنا 
قطعه منه. 

ات ارعيون ااا 

۳ ۳ البدو: الظهور. 

۴- ۴. فى المصدر: و أنا خائف. 

۵- ۵. آمالی الشیخ: ۱۵۷. 


ی انآ كما قعلیکما این کناب الله عو جل و لی بن أبى طالب ضرا الل علي نی انك تقول 
o‏ 1 


کل بیده و و ينون اول ن بو أل مخ نص افعنی تزع الو ا و هو يعقوت 


e‏ ا ب الم و هو الصَدَّيقٌ ال یز و و اوق بین الع و الباطل (؟). 


SG O 
8) 


|[ ترجمه ] کشف اليقين: از کتاب الفضائل عثمان بن احمد سرت رت ا سا کی مر قرضا اذ ابو سا سر آرردہ اس كد 
گفت: به همراه سلمان فارسى عازم سفر حج شديمء و چون به رحبه رسيديم به ديدار ابوذر رفته و با او نشستيم» و در حالى که 
با ما گفتگو می کرد گفت: فتنه‌ای خواهد بوده اگر آن را دريافتيد به دو چیز تمسكك جوييد: كتاب خداى عروجل و على بن 
أبى طالب- رضوان الله عليه > زيرا من خودم ديدم رسول خدا صلی الله عليه و آله دست وى را گرفته مىفرمود: این اؤلین 
کسی است كه به من ايمان آورد و نخستين کسی است که در روز قيامت با من مصافحه می کند. او يعسوب مؤمنان است و 
ٹروک سرب مستمگران واو ضدق اکبر است و جدا کتندهخی از باطل ت کف البقية + ۰ 


الإرشاد: با سندى از ابوسخيله نظير آن را نقل كرده و در آن آمده است: من و عمّار به قصد حج خارج شديم. - . ارشاد المفيد 
: ۴- 


* | تر جمه | 


«1» 


وھا مب أبى طالب (۶. 


مله (۷). 


**[ترجمه ]امالی طوسی: سلمان فارسى كويد: به يقين نخستين کسی که (در قيامت) بر رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد 
خواهد شد. اؤلین مسلمان يعنى على بن ابی طالب است. - . امالى شيخ طوسی: ۱۵۴-۱۵۵ - 


امالى طوسى: ابن حشيش با سندى از محمّد بن سلمه از پدرش نظير آن را روايت كرده است. - . امالی شيخ طوسی: ۱۹۶ - 


* | ترجمه | 


۰1۳ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی بو عفرو عن ابن ده عَنْ آخترک بن مُحمّد ئن بی الجعفی (۸) عن ابر بن الح عَنْ عند 
الرّحْمَن بن مَتِمُونِ عَنْ أبيه قال معت ابْنَ عتّاس يَقَول: اول مَنْ آمَنَّ برشول الله من ال ال علي و من السَاءِ دیجه رضوان 


۲1١ ص:‎ 


۱-۱. فی المصدر: هذا آول من آمن بی و صدقنی اه. 

۲- 5. اليقين: ۲۷۷ 

۳- ۳. الصحيح كما فى المصدر: إبراهيم بن حيان. 

۴- ۴۔ فى المصدر: مولى بنى هاشم. 

۵- ۵. إرشاد المفيد: ۱۴. 

۶-۶. آمالی الشيخ: ۱۵۴ و ۱۵۵. 

۷- ۷ آمالی الشیخ: ۱۹۶. 

۸-۸ فى المصدر بعد ذلك. عن أبيه» عن الحسین بن عبد الكريم» عن جابر بن الحسن الجعفی اه. 
۹- ۹. أمالى الشيخ: ۱۶۲. 


**[ترجمه ]ابو عمرو با سندى از عبدالرحمان بن ميمون از يدرش آورده است كه شنيدم ابن عباس شی کر بك سی کسی که 
به رسول خدا صلی الله عليه و آله ايمان آورد» از مردان على و از زنان خديجه رضوان الله عليهما می‌باشند. - . امالى شيخ 


طوسى: ۱۶۲ - 
ص: ۲۱۱ 

* | تر جمه | 
۳۰ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى أو ثرو عن ابن عفد َنْ خمد بر بن یی عَنْ بخیی بن عَبد العمید عَنْ یخی بن ملع عَنْ أبيه 
س قال قا ال آر ٩‏ علق اول َنْ سم (1). 


عَن الباقر عن ابن عا 


8 


ول مذ مر فی باب الوص عَنٍ ایحا عنِ الَضًا عَنْ آبائه عن نماث الله لهم أنه فَالَ: لكل 


EES‏ پى الب عليه السلام. 


٭| ترجمه |امالى طوسى: با سندى از ابن عباس آورده است که ابو مو سی گفت: على اؤلین کسی است كه اسلام آورد. -. 
امالى شيخ طوسی: ۱۷۲ - 


فرمود: هر امّتی صديق و فاروقى دارد و صديق این امّت و فاروق آن على بن ابی طالب است. 
* | ترجمه | 
«©16» 


لی [الأمالى] للصدوق الْهَمَذَانِقٌ عَنْ علی بن زيم عن تفر بن علعة عن اَي عن أحمة بن وال عن لسن بن عَبد اللہ 
عَنْ خالد بن عیکہ ی ار عن بد الحم بن أبى یلیقع قال:قال ر ہیر و کت 
ار مین آل یایعین الى يفول ابو ال البعُوا مَنْ ن لا یش م جرا وه رة 180 خرقیل احزقیل ٣(۷]‏ مین آل 
فوعزت و عل بن آبی طالب و و أَْصَلهُْ (8. 


کشف. [كشف الغمه] من مُسْنَدٍ آخمد عَنْ أبى ليلى: مِثْلَهُ (۵) 


فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم] عُبيِدٌ بن غنام مُعَنَْنا عَنْ عیکری بن عبد الوّحْمَنِ بن أبى لیلی عَنْ أبيه عَنِ الب صلی الله عليه و آله: 


فرہ [تفسير فرات بن إبراهيم] الْحَضْرَمِيٌ مُعنْعناً عَنْ أبى بو انار عَنَهُ صلی الله عليه و آله: مه (40. 


گفت: ابو الْموْسَلِينَ »ابو من لا نکم جرا و هُم مُهْتَدُونَ» -. یس/ ۲۰-۲۱ - (از 


این فرستاد كان پیروی کنید. از کسانی که پاداشی از شما نمی خواهند و خود [: نیز] بر راہ راست قرار دارند. سروی کنو 


خرقيل - . در متن اصلی« حزقيل» - مؤمن آل فرعون و على ابن ابی طالب و او افضل آن‌هاست. - . امالى صدوق: ۵ - 
كشك ال تس اعم از اولك ر آ3 برابت له امو د گت الہ ۲۶ + 


تفسیر فرات بن ابراهیم: عبید بن غنام با سندی از رسول خدا صلی الله عليه و آله مانند آن را روایت کرده است. -. تفسیر 
فرات: ۱۳۰ - 


تفسیر فرات بن ابراهیم: حضرمی با سندی از رسول خدا صلی الله عليه و آله نظیر این حديث را نقل کرده است. -. تفسیر 
فرات: ۱۳۰ - 


باد > [ترجمه ] 
۳ 


ما» [الأمالى] لشیخ الطوسی عفد عن آخعة بن محمد الصولی عن رگرب يَخبى التّاجيّ عَن إِشرماعیل بن مُوتوى الذي 
(۸) عن مُعمّد بن میب عَنْ یل بن قزرو عن أبى یله عن آبی رو ان وفع الله E‏ تالا أَخَذَّ د ول اللہ صلی 
الله عليه و آله بيد علی بْن پى طالب عليه السلام 


ص: ۲۲ 


.۱۷۲ أمالى الشیخ:‎ .١ -١ 

۷ اا سرد سر ۲و ۷۹ 

٣‏ ۳. فی المصدر: حزقيل. 

۴- ۴. أمالی الصدوق: ۲۸۵. و قد أورد فى الخصال بسند آخر :١‏ ۸۶ 
۵- ۵. كشف الغمّه: ۲۶. 

۶- ۶. تفسیر فرات: .٠١١‏ 

۷۷ تفسير فرات: 1۳۰ 

۸-۸ فی المصدر: السندی. 


> اع 


كال ا 


و مره 


وَل مَنْ آمَنّ بى و أَوَلَ (1) مَنْ يُصَافِحنِى برع یامه و ہُو الصّدَّيقٌ الَا كبر و فارّوق هَذِه امه و يَعْسُوبُ الْمُؤْمِنِينَ .)٢(‏ 
کشف [کشف الغمه] م من کتاب الحَصَائِص عَنْ أبى در و سَلْمَانَ: مِللهُ (۳. 


الشلام را گرفته سپس 


ص: ۲۲ 


اکبر و فاروق اين أمّت و يعسوب مؤمنان است. - . امالی شيخ طوسی: ۱۳۱ - 
كشف الغمه: از کتاب الخصائص از ابوذر و سلمان مانند ايم حدیث را نقل كرده است. د .کشف الغفة: ۲۶ - 
* | تر جمه | 


م۲ 


شف[ کش القين] ] من تفستیر الافظ مد بْن مُؤْمِنِ الشيرَازٌِ با باش كاده عَنْ فتاه عن الْعَسَن عَن ان عَبّاس: و الذِينَ آمَنُوا 
ی و بآ وجة می ور کرد الب و جر ریک نم شلک تافل مت مذو الک بيه 


الات و هه الد الا که و الارن عم الْكَبرَ(ه). 


٭ | ترجمه | كشف اليقين: ابن عباس 3 الذین و یعنی کسانی كه تصديق نمودند خدا یکی است» علی» حمزه بن 
عبدالمطلب و جعفر طبار هستند. و: «أؤلّتك هُمْ الصَّدَّيقَونه -. حدید/ ۱۹ - گفت: صدّیق اين أمّت امیرالمؤمنین است و 
صدَّيق اكبر و فاروق اعظم است...الخ. - . كشف اليقين: ۱۵۲ - 


* | ترجمه | 
»¥« 


المي و الال یموب اکرو 


شف [كشف اليقين] اب مَرْدَوَْهِ عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمَدٍ ٿن عاصم عَنْ عِمْرَانَ ِن عبد الؤجیم عَنْ عبد السام ِن صَالِح عَنْ عَلِيّ بن 


شف. [کشف الیقین] من کتاب الأرتعين لفضل الله انی عَنْ أبى لور عَنْ محمد بن أحمَدَ عن ابْنٍ مَوْدُوَيْهِ: مثله .)٩(‏ 
ص: ۲٢٢‏ 


.١-١‏ فى المصدر: و هو أول اه. 

۲- ۲. أمالى الشيخ: ۱۳۱. 

.۲۶ كشف الغمّه:‎ .۳ ٣ 

۴ ۴. سوره الحدید: ۱۹۔. 

۵- ۵. اليقين: ۱۵۲. 

۶-۶ فی المصدر: و أنت الفاروق الأعظم. 
۷-۷ اليقين: ۱۹۳ و ۱۹۴. 

۸- ۸ الیقین: ۱۹۴ و ۱۹۵. 


4-9 الیقین: 199. 


ا جو | كلق القن از کاب الشافظل اع کرس ق عا ازٹز !]وود ایت كموي شفته ات که سول فا 
صلی الله عليه و آله به على عليه الت لام فرمود: تو نخستين کسی هستى كه در روز قيامت با من مصافحه می کنی» و تو صدّيق 
اكبر و تو فاروق اعظم هستى كه حق را از باطل جدا می كنى و تو يعسوب مؤمنانى و ثروت» يعسوب كافران. - . كشف اليقين: 
۱۹۳-۳۴ - 


كشف اليقين: ابن مردويه مرفوعاً از على بن هاشم مانند این حديث را نقل کردہ است. -. كشف اليقين: ۱۹۴-۱۹۵ - 
کشف الیقین: از كتاب الأربعين فضل الله راوندی با ستدى از ابن مردویه مانند آن را آورده است. -. کشف الیقین: ۱۹۹ - 


ص: ۳۳ 


n 


شف» [کشف لیقین] ا موه عن شرلیمان بن أخترد عَنْ ود الله ن داهر عَنْ یهن العم عَنْ عراب دی عن ابْنٍ 


و 2 
و 


إن أَذَكها أحد نکم علیہ تحط كتين کناب الله و لیب أبى طالب عليه السلام لی خت رشو 
ری تی ني أبى ایب ول من آم ب ول تن انی تو وق 
نوڑجی | کشف الکن ابن مردوبه فرعاً ا ان عباس آوزفه اس که گفت: فته‌ای غرآفند برد پس هریکت از شما آ نرا 
اسان ازرد فش سی امے که در روا قاس با مخ اف ہے کل و و فاروق ان فت ات "کا سن رازا باطل جا 
ى کا و ای سرت نوكتا امت وروت سوب سسگار افقاو و سدق | کر امت و او دری انك كه اذ آن بداسوف من 
آیند. -. كشف الیقین: ۱۹۴ - 


* | ترجمه ] 


«4» 


شفء [كشف اليقين] مِنْ کتاب عتبق تاريخة سره تمان و تمانین هخرب قال دتا عَددُ الله بل جه جغفر زر عَنْ أبيه عَنْ جغفر 
ل ا ل ا عضرموت (۳) کلم 


۲ 
3 
۶ 
0 
ج 
بت 
کی ہے 
7 


کلک لک الله ور نک الک و ال َأنْتَ الّْهَادِى الثَانِى و الْوَزِيرٌ الصَّادِقَ فما أ 
لک و آنا عَنْ یمینه اذل اسه رفط من حضرموت ّى دؤا ِ ام دم رد علیهم السَلَامَ و الوا 
آله 


ال سر حك و وا ا سی اه 
ء ما 8 اق او م ۹ 36 


و ما أنك با فان میت ربك أن فى موضم تاو دا و و اما 
وإ لك لک ت بن گن رک قوع قاف ربق مرن إلى فقول الله صلی الل علیه و آله 


یہ ےر 


ال هم ما فعل آضحابکم لاه الذِینَ نولا عن للم 


ص: 1۴ 


۱-۱. الیقین: ۱۹۴. 

۲- ۲. لا یخفی عدم تناسب هذا السند مع تاريخ الکتاب المنقول عنه. 

۳- ۳. بالفتح ثم السکون و فتح الراء و المیم: اسمان م رکبان ناحیه واسعه فى شرقق عدن بقرب البحر و حولها رمال کثیره تعرف 
بالاحقاف. 

۴-۴. أى وقع الشک. 


ول نوا فلا و اذى بنك بالق تیا ما جاوژوا ما فلت (1) و كل مات ت بعا قلت و لا جاک لت دد الاشیلاع و نهد 
اَل فقول الج اک امن ف غل خاو لفات بعد هنا کک عد 


**[ترجمه ] کشف الیقین: از کتابی كهن كه به سال هشتادو هشت هجرى تأليف گشته چنین نقل كرده است: ما را عبدالله بن 


جعفر زهری از پدرش از جعفر بن محمد از پدرش از جدش على عليهم الش لام - . پوشیدہ نيست که اين سند با تاريخ نگارش 


كتاب مورد استناد» تناسب ندارد. - روايت 


کرده» سپس جنين فرمود: و من به همراه او بودم كه گفت: ته نفر از حضرموت خواهند آمد كه شش تن از ايشان اسلام 
خواهد آورد و سه تن دیگر از آن‌ها اسلام نخواهند آورد. از این سخن پیامبرتردیدهای بسيارى در دل حاضران افتاده سپس 
من گفتم: خدا و رسول او راست می گویند» يا رسول اللہ جنين خواهد شد كه فرمودی. فرمود: تو صدَّيق اكبر و يعسوب 
مؤمنانى و امام ايشانى و آنجه من مى بينم تو نيز می‌بینی و آنچه من مىدانم تو نيز مىدانى و تو به جهت ايمان سرآمد مؤمنانى 
و حداوند تو را چنین آفریده است و شکک و گمراهی را از دل تو در آورده است؛ تو هدابتكر دوم هستی و وژیر صادق؛ پس 
چون رسول خدا صلی الله عليه و آله شب را به صبح رساند. در همان مجلس خود نشست در حالی که من سمت راست ایشان 
بودم كه ه نفر از حضرموت وارد شدند و نزدیک آمدند تا اينكه به پیامبر صلی الله عليه و آله نزديكك گشته سلام کردند و 
سلام ايشان را پاسخ فرمود؛ آن‌ها گفتند: يا محمّدء اسلام را بر ما عرضه‌داره سپس شش نفر از ايشان اسلام آوردند ولی سه 
نفر اسلام نیاورده و رفتند. يس رسول خدا ص لمی الله عليه و آله به آن سه نفر فرمود: اما تو ای فلا-ن با صاعقه‌ای از آسمان 
خواهی مُردہ اما تو ای فلادن» یک افعی در فلا-ن جا تو را نیش خواهد زد و اما تو ای فلان در طلب گله‌ای گوسفند و شتر 
متعلق به خود خواهی رفت که مردمی از فلان جا از جلو تو در خواهند آمد و تو را به قتل خواهند رساند. يس در دل‌های آن 
شش نفر شک و تردید افتاد و بعد از مدتی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله باز گشتند پس آن حضرت به ايشان فرمود: بر 


سر آن سه نفر از دوستانتان که از اسلام روی بر تافتند و اسلام نیاوردند جه آمد؟ 
ص: ۲۱۴ 


غرف کرد يي و كلد د وكين كه قا سای لکشت از قح تردق محل كرد رح كدامقان همان شكلن 
كه فرمودید. جان سيرد و ما نزد شما آمدهايم كه تجديد بيعت كنيم و كواهى دهيم كه بعد از اين ماجرا كه ديديم تو فرستاده 
خدایی و تو امین بر زند كان و مرد گان هستى. -. كشف اليقين: ۱۹۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


قوله بعد هذا و هذه متعلق بقوله نجدد و نشهد و المراد ما شاهدوا من معجزاته أولا و أخيرا أو أخيرا فقط. 


**| ترجمه أقول وى: «بعد هذا و هذه) متعلق به عبارت«نجدد و نشهد» است و مراد معجزاتی است که در ابتدا و انتها دیدند يا 


** | ترجمه | 
«۲۰» 


» [ کشف الیقین] ] من الكتّاب اذ کور عَنْ أبى إشححاق اله انی عَنْ عفرو بن مَيْمُونٍ عَن ابن 0 
ا دات وم اپ و صلی اللہ عليه و آله مر روج یا إذ حرج مما ل تنسو تفظيما و فا عل بن 
ایب عليه السلام امین ات بل بوده ال ا عل ای اجک تفت سو معا ون 


وا َئی لع أغاتیک فی شین ع تقال کی له و تام لاس من دی بإقام الصّلاءِ و ایتاء ركاه و ار لوف و 


ای عن الْمنْكر و الق مه بِالصَويّهِ و اه الٹ دُودِ ثم قال الى صلی الله عليه و آله ذا ال من آمن بى و اول مَنْ نى و 
مو الصّدَّينٌ او هو ماوق ابر اذى برق بين العق و الباطل و و يشو ث ال و موا فى ا الخال © 


*#[ترجمه ] کشف الیقین: از کتاب مذکور با سندی از ابن مسعود آورده اسك که گفت: روزی در خانه رسول خدا به انتظار 
خروج وی نشسته بودیم که بیرون آمدند و ما به نشانه احترام و تعظیم ایشان از جای برخاستيم و على بن ابی طالب عليه الشلام 
در ميان ما بود که به همراه بقیه از جا برخاست. پس پیامبر دست وی را گرفته و فرمود: ای علی» من با تو احتجاج می کنم 
يس اشک در چشمان على عليه الشلام جمع شده و عرض کرد: برای جه با من محانجه می كنيد يا رسول اللہ در حالی که مى.. 
دانید من هرگز بابت چیزی از شما گله‌ای نکرده‌ام؟! فرمود: من برای تو حجت می آورم و حجت من نبوّت من است و تو بعد 
از من برای مردم حيجت می آوری و حتجت تو برای آن‌ها با اقامه نمازه دادن ز کات امر به معروف. نهی از منکر» تقسیم برابر 
(بیت‌المال) و اقامه حدود است؛ سپس پیامبر شان الله علیه و آله فرمود: اہن الین کسی است که به من اسان آورد و نخستین 
کسی اسك “کہ بر الصدق یدو او ادق اکر اسك و او فقاروق:اکری اسك علق را اوتماظل دای کلت آن سوب 
مومنان است و روشنایی در ظلمت گمراهی. - . کشف الیقین: ۱۹۸ - 


| تر جمه | 
»¥1« 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب عَلِيٌ بن اعد عَنْ شخبة عَنْ اده عن الْحَسَن عَن ان ی عباس : فی وله كال و الذية ما ال 
و له ولیک کم الصَديقُونَ (ها ال مِڈیئ هذه اله یبن آبی طالب عليه السلام هو الصَدّيقٌ لير و اروق اعم م 


لو رت د رهم قال ابن عباس و هُمْ علق و مره و جففر فَهُمْ صذیقون و هُمْ شهذاء رل علی أمَمهم إِنهُمْ فذ بلغوا 


كاله قال لَهُمْ أ أجرهُم عِنْدَ رَبهم علی النَصْدٍيقٍ بِالتبوّهِ وَ نُورُهُمْ عَلی الصرَاط. 
ص: ۲۱۵ 


۱-۱. فی المصدر و( د): ما جاوزوا ما قلت. 
۲- ۲. فى المصدر و( ف): وأنت الأمين. 


۳ ۳. الیقین: ۱1۹۶ 
۴ ۴. الیقین: ۰۱۹۸ 


۵- ۵. سوره الحدید: ۱۹ و ما بعدها ذیلها. 


مالک :: بن نس عَنْ 2 شی عَنْ أبى صالتح عَنِ ابن عاس: فی تمه ای و من بُطاع الله و لول ولیک مع الَّذِينَ أنْعم الله 
لهم من ای )١(‏ يه بنی مدا و الصّدَيقِينَ بغنى علً 011 لات سا علا یت افد مت 


2 


الد : بل عليهم السلام الَو کم ون و لیش کل دیق نی و لضدیونع ضالهون و لیس کل ایح صنیا ولا 
کل دی شهید و قذ كاد آمیزالمژینین عليه السلام صدْیقً شهیدا صَالِحافَاتَعَقٌ مق مَا فى الا تین من وَضْبٍ سوی ال 


2 


د 


0 بو 


و کات 


3 
ا‎ NE 


بن فده فَقَالَ ال صا له عليه و آله ا أل اضرا ابر قوذ ی عليه السلام ال 


e‏ هآ هذا الو جل قبل له دیق ال کب و الْمَارُوقَ الْأعْظّمُ. 


ابن بَطَه فی لاه و أت دُ فی الْمََائْلٍ عَنْ عبد امن بن آبی یی عَنْ م أبيه بيه و شيروَيْهِ فى الْفوْدَوْس عَنْ دَاوُدَ : بن بلال قال الي 
صلی الله عليه و آله: اون اله علی بای طَالِبٍ و بيت الا و مه مِنُْ آل فِرْعَوْنَ يَعْنِى خرقيل [حزقيل]. 


اث ن عباس عن ال صلی الله عليه و آله: ھا قن قله 0ا فاو و سی وھ ای كارو قاو ترخفيا و اك ماو 


کفت الحیر: ‏ سَأَلَ عَبد الله ِن سكام قبل أَنْ بد ریم يا محمد ما اشم علِی فيكم ال نا الصدَيق ابر كمال عبد الله RE‏ 
ا له 00 اسهد أذ تسا وقول لہ اک فى اوه مد ني الرخمه محمد و علش میم اجه أَنْمَدَ 


25 


َال سول الله صلی الله عليه و آله: فككون من تندی فك فاد 


(ns 


العَسَنُ عَنْ أبى لیلی الغفار 
ص: ۲۱۶ 


و سورہ الاد 5۹ و ما مدعا ذيلها, 


کان كذَّلِك فَالْرَمُوا عَلِيَ بْنَ أبى طالب اه الْمَارُوقَ بَِنَ الق و الباطل اسْتَخْرَجَهُ شِيرَوَيْهِ فى الْفِوْدَؤْس. 
و سمی فاروقا لأنه يفرق بين الجنه و النار و قبل لأن ذكره يفرق بين محبيه و مبغضيه .)١(‏ 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: ابن عباس در مورد آیە:ہو الا بالله و شله الک هم الصَدَيقُونَ) -. حديد/ ۱۹ - 
[ و کسانی که به خدا و بيامبران وى ایمان آورده اند» آنان همان راستینانند) گوید: صدّيق اين اقت على بن ابی طالب است. 
او صدّيق اكبر و فاروق اعظم است؛ سپس گفت: ERE TEE‏ م »و پیش پرورد گارشان گواه خواهند بود ] ابن عباس 
کوب ماف غل خم و حشر سض ان مدقو گراهان فر ساد کان نها بر ات امان هستند»آنها رسالت را ابلاغ 
کردند؛ سپس گفت:الَهُم أَجْرْمُم "و ایشان رابک خر نزد پرورد گارشان به خاطر اينكه نبوّت را تصدیق کردند و نُورُهمْ 1 


و نورشان) بر صراط. 
ص: ۳۱۵ 


مالک بر ی موی سا و 
هم مق ان وَ الصدَيِقِينَ و الشهدَاءِ و الصَّالِحِينَ وَ حشن آزلیک رفا -. نساء/ ۶4 - زو 


گنای که از ها و ماش اطافت کم ار زمره سال خراضد رر دک كت ا ابقان وا گر انی ذاشعة ای ]با اسان ور راتا 
و شهیدان و شایستگانند و آنان جه نیکو همدمانند) گوید::و مَن بط الله و الوَسُولَ لک مع الَذِينَ ان له علیهّم مّنَ ال 
نو اس صعل اس و کی برد کاس ی روا فا جک کیو کم 
و حسین علیهم التلام هستند. پیامبران همگی«صلّیق» هستند لیکن هرهصذیقی» پیامبر نیست و صدیقان همگی صالح‌اند لیکن 
هر صالحی صذُیق نیست و هر صلّیقی نيز «شهید» نیست؛ و اميرالمؤمنين عليه ال لام هم صلّیق بود و هم شهید (گواه) و هم 
صالح» از اين رو استحقاق اوصافی که در اين دو آيه آمده‌اند را دارد لا نبوّت . 


ابوذر درباره مطلبی سخن می كفت که وی را تکذیب کردند» يس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: آسمان بر کسی سایه 
نیفکنده...الخ در آن هنكام على عليه الشلام نیز وارد گردید. پس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: بدانید مردی که دارد می 


آید صذیق اکبر و فاروق اعظم است. 

ابن بط در الإبانه و احمد در الفضائل با سندى از داود بن بلال آورده‌اند كه پیامبر ص لی اللہ عليه و آله فرمود: 0 
نفرند: على ر بن أبى طالب» حبیب نجار و مومن آل فرعون - منظور خرقیل است- و در روایتی دیگر: و على ر بن ابى طالب و 
افضل ايشان است. 


و اميرالمؤمنين بارها تكرار فرمودكه: منم صدیق اكبر و فاروق اعظم. 


او كنا يدق از ساصر لی ا غو آله ارو ايك :عبان على صلق ابع الك اور تو هدك ان اس و ارفاررد 


يوشع» آصف و شمعون آن است. و او «باب حطه» و کشتی نجات آن است» او طالوت و ذوالقرنین آن است. 


صدّیق اکبر. يس عبدالله گفت: أشهد أن لا إله الا الله و أشهد أن محمداً رسول الله؛ ما در تورات جنين می‌یابیم: محترد نب 


وخمت و على اقامت کد :وت اسه و اين بيت وا سرود: 
لتقيس کسی که او نا دق نمود» هم او غم‌زدای اوست» 


حسن از ابولیلی غفاری آورده است که رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: يس از من فتنه‌ای خواهد شد. چون چنین شد 


همراه على بن ابی طالب باشید که او فاروق ميان حق و باطل است. شیرویه آن را از الفردوس استخراج نموده است. 


و بدان سبب فاروق نامیده شد که بهشت را از دوزخ جدا می کند؛ و گفته شده: چون یادش دوستان و دشمنانش را از هم جدا 


می‌سازد. - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۷۱-۵۷۲ - 
| تر جمه | 
»¥« 


عَنْ مح بن يعْقُوب الْمعْقِلِيٌ عَنْ ٳټراهيم بن یمان عَنْ ٳشڪاق بن بشر عَنْ تاي بن الْحَارثِ عَنْ عَوْضٍ عَن الْحَمَنِ عَنْ أبى 
لی الْفقَارِی َال مت رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله يَقُولُ: سکوی من بَغدى فة ادا کان دک روا علی ثیَ ابی طالب 
له رل مَنْ رای و اول من بص افځنی يوم الاه و هو الصَّدَّيقُ ال كبر و هو اروق رہ مق بیان و الباطل و هُوَ 
تضرت ارس المال توت اا 0 


| ترجمه ابشارة المصطفی: ابولیلی غفاری گفت: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: پس از من فتنه‌ای خواهد 
بود» اگر واقع شد» همراه على بن ابی طالب باشيد كه او نخستين کسی است كه روز قيامت مرا خواهد ديد و با من مصافحه 


منافقان. - . بشارة المصطفی : ۱۸۶ - 


] ترجمه‎ | E 
«ff» 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب: کان نی صلی الله عليه و آله بَبِعَهُ عَامَهُ و بَیعَةُ اص فَالْخَاصّهُ بَيعة اْجنْ و لَمْ يكن للانس فِيهًا 
نَصديبٌ و بیع الْأنصَار و لَمْ يكن للمهاجریق فیها ص يب و بيه یره ابْتداءَ و بتعه الْعَدِير اتهاء و ق تَقوََ علي عليه السلام بهمَا 
أ 


خذ بطرفیهها و ما بیع الْعَامَهُ فهى بیع الشجره و هی سَرغرة أؤ أرَاك عِنْدَ بثر الخدئییه و يقال لها بَْعَة الرضوان لِمَوْلِهِ لقَدْ 


موم موم 
2 


اهأ 


م2 


فی الله عن الْمُؤّمِنِينَ (۳) و الموضوع [الْمَوْضِعٌ ] مَجهُول وا لے مَفْقَودَةٌ يقال إِنْهَا فوا أ رو اءُ مَکه عِنْدَ 


کی 


لام أو رَوْحَاءُ فی طرِیھا و قَالُوا اجره یت الیول بها و قد ربق أمیژ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام الصكابة كلهُمْ فى هذه اه 
اتا بأشياة منها أنه کان من الابقین فیه 


ذکر أَبُو کر الشَّيرَازِقُ فی کاب عَنْ حابر الأنْصاری: آن آوّل مَنْ ن فام للع یڑ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام تم و سان عَدُ الله بن 
وف لمع تم ملمانْ الْفَارِسِيٌ 


و فى أخبار الليْث: ال مَنْ بیع عَمَارٌ ينی بَعْدَ عَلی. 


-١‏ ۱. مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۷۱و ۵۷۲ و فیه: یفرق بين محبه و مبغضه. 
۲- ۲. بشاره المصطفی: ۱۸۶. 


۸ سوره الفتح:‎ ۳٣ 


م له أذلى الاس یم اه إن حكم ايعو تيا ده الله الى إِنَّ الله اشتری من الْمُؤْمِنِينَ هم و أَوالهُم بأد لاله 


ھ۶ 
کی رہ 


تلو فی سيل الله تلو و يُقتَلُونَ وغدا علیه حَمًا فی اللُزراہ و الْإنُجيل و الْقَوآنِ )١(‏ الاي 


25 


7 ؤا ججميعاً عَنْ جابر الصا ری أنه فَالَ: باينا رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ی الْمَْتِ. 


کے كقع قوق تك اجره دال على اوت 


ے‫ 
ان 


مد بنْ ار إن آهل الخدئیته اا زشول الله صلی اھ علیه و آله على أن لا وا 


۱ 


و 


وذ صح انه تع بو ھی مؤضع قط و لم بصع لک قرو تہ له تغای عَلَق الرضَ ی فی الْآيهِ بالْمُؤْمِنِينَ و كان أَصْحَابُ اليه 
E 07‏ فا ماو تن دب وق وبا 
عن ابن عباس و لا شک ان فيهم ججماعة ین تین یلع بن قیس 2 و عبد الله : ن ابی بن ول كم إن الله ای 
علض فی اه مین العزضوفین از اب نله عم ما فى وی رن لشکیته علب (۳ و ا م رل السَكيئة علی 
أبى بكر فى آیه الار قول 


ص: 1۸ 


اا سراف ت۸10 

۲- ۲. قال فى أسد الغابه( ۱: ۷۴): جد بن قيس كان ممن يظن فيه النفاق» و فيه نزل قوله تعالی: « و مِنْهُم مَنْ يَقُولَ اذَّنْ لی و لا 
یی ألا فی لته سَقَطّوا» و ذلک ان رسول الله قال لهم فى غزوه تبوكك:« اغزوا الروم تنالوا بنات الأصفر» فقال جد بن قيس قد 
علمت الأنصار أنى إذا رأيت النساء لم أصبر حتی افتتن و لکن اعینک بمالى: فنزلت ١و‏ مِنّْهُمْ مَنْ يَقُولَ انْذَّنْ لی؛ الابه, و كان 
قد ساد فى الجاهليه جميع بنى سلمه» فانتزع رسول الله سؤدده» و جعل مكانه فى النقابه عمرو بن الجموح؛ و حضر يوم الحديبيه 
فبايع الناس رسول الله الا الجد بن قيسء فانه استتر تحت بطن ناقته!. 


۸ سوره الفتح:‎ ۳٣ 


رہ مھ عر روم 4 89 


لاله سكيتتة یه )١(‏ ال اش ی و ماد َال ئا دی الله عنة عق اه عه عل فلع ما فى قلبه مین الصّدْقٍ و لا 4 
3ه کک لكر فا 6 الله وَأَوقُوا بِعَهْدٍ الله إذا عم و لا تَنْقُضُوا الماد بَغد کید ها و قذ عم الله علیکم کنیا( و 
ال الَذِينَ E e‏ 


له 


و 


سام اا ۱ 


4 


یی 5 


ونكت على بيع الفيتهع باه وم( فی الب إلى ار وَ قال ابن عبّاس: أ الب صلی الله عليه آله تخت شجره 
السّمْرَهِ هة مو على أن اوا 


یس أعد من الاب إلا مض عَهْدَهُ فی الظاهر بفغل أَم بول وق ذ ذتهم الل قال فى يوم لخدي و لق كاثوا ماهوا لله 


٥ 


من قبل لا يُوَلونَ لباه و فی یم ی و ضاقث علیکم لض بما زمحبث 2 م ولم مذبرین () و یمد ون ولا 
تون على اس و و لول بذک فى أخراكم (عئ الم بو کر و عم نیبم حت باإجتراع وی عليه السلام فى واه 


اتَقَاق فَإنّهُ کم یف قط و یت مع شول اله صلی الله عليه و آله تی رت رجا ص وا ما عاقردُوا الله یه( و لم بل کل 


5 


مین فَمِنْهُمْ من قضى تخب یفیی حمره و جعفر [جغفرا] و ده و مهم من ینتظر يَغْنِى علا نم إِنَّ | ل ا قال و أنابوع 
قحا قَریبا(۸) بَعْنِى سح کر و کان علی ید عَلِيٌ بِلانَقَاقٍ و قد وَجَدْنَا الک فى أ رهم حاص ذ فی الأول و الَانِى لَمَا قَصدّوا فی 


ص: ۳۱۹ 


.۴۰ سوره التوبه:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. سوره النحل: ۹۱. 

۳-۳. سوره الفتح: ۱۰ 

:۱۵ ہو الاح ات1‎ ٣۴ 

هدق سوره التوبه: ۲۵. 

ع8 شوزه آل غيران: 18 

۷-۷ سوره الأدوان: ۲۳و ما بعدها ذيلها: 


۸-۸ سوره الفتح: ۸ 


تک اله إلى باد ر فَانْهَرَمَ الشَّيْحَانِ د ثم انوا کلم فى يؤم تنل بت مِنهُمْ مخت رايو َي إن عاتية من بی هام 

کرم ابن تة فى العاف قَالَ الوح اليد فى ازشاو(۱) و هَم الاس بن عبد الطب عَنْ یمین شول الله و اَل بن 

الا س بْن عدب الْمَطِبٍ عَنْ ساره و ابو شیا بن الْتحارثِ بن عبد الطب مهسک بترزجه عِثڈ بعل () و یز الْمزِْنينَ عَلنُ 

یکاپ عله السام ين وج له تقل بے مرن ور ی نیمز فرب ب عو ال و ب 
بن یبن عبد میب و تب و مب ابا أب لَهب بن عنبد الب حؤ و قال الْعَمِاس: 


ی 


تَصَوْنَا رَشول الله فى الب تشعه» ٭٭٭و مَنْ فر ق فر مِنْهُمْ فقْعُوا(۳) 
مالک بْنْ عَبَادَةَ 
لم يراس الب غیز بی مایم« *»#عِنْدَ الشیّوف يَوْمَ ختین 


تع 


هرب النَّاسُ غیر تشعه ee‏ هم َو باس أبن 

و اس أت ِمَنُ بن عبد قبل بين یی الب صلی الله عليه و آله العونی: 
وک و الاو ان × اول مَنْ قد خانها السَلَفَانِ 
11۳2 دلب صلی الله عليه و آله نما كان يَأَحُذٌ الببعة یه و و لته 


و وی الخافط إن موه في کاب لاه طرّق عو الکترین تن نیدب علق تن ادي عن جففر إن معو علیهم السلام تال 
أَشْهَدُ لَقَدْ دی أبى عَنْ أبيه عَنْ جَدَّهِ عن الختیر ئن كَل علیهما السلام قال: لما جاءت الْأَنْصَاوُ م ایغ ره سول الله صلی ال علیه 
و آله علی الَْمَبِهِ قَالَ قم یا عَلِيُ فقال عَلِيّ علی ما أبَايعُهُمْ 

ص: ۲۲۰ 

۱-۱ ص ۶۴و ۶۵ 

۲- ۲. فى المصدره عند لفد بغلته» و لا يناسب المقام. و فى الإرشاده عند ثفر بغلته» قال فى القاموس( ۱ ۳۸۳): الثفر للسباع و 


المخاطب کالحیاء للناقه» و بالتحریک: السیرفی مؤخر السرج. 


۳- ۳. فى المصدر:« و قد فر من قد فر منهم فأقشعوا» و أقشع القوم: تفرقوا. 


22 ھ٥‎ 


با سول الله قَالَ عَلَى أن بطاع الله فلا بُغصى و علی أن بَمتغُوا رشو الله و آهل به و درَيتهُ مقا تنغو مته مهم و ذرارئهُغ. 


5 


عليه السلام كان اذى 21 الكتات هم 


کر و مد فى الْمَصَائِلٍ عَنْ هرن و عَن ابن ن عاس و عن الزهْرِىٌ: : أنَّ کات ب الکتاب 
السلام. 


۳ 
9 
Fı‏ 
ا 
کی 
2 
2 


موم موم 


و 
sS TT‏ ما کیت یا عل حرفا الا و جترئیل ینْظر الیکک و تفر 
و يَسَْدِشْرٌ بكك. 


م2 


و أمَا َة العندیرو- قال ال صلی الله عليه و آله: بع ینت إِلَى أهل بیتی حَاضّهُ و إِلَى اس عام و قَدْ كان بَْدَ میعثه باب مین 


علی مَا ذ کرة لبق فى ای کون فى لفيتيره وف بنْ إشححاق فی کتّابه عَنْ أبى مالک ن ابْن ن عباس و من ابن 


2 
کاو 2 عه 


جير آنه َمَا َل وله و و انل عیتیرتک این (۱) جمع ول الله صلی الله عليه و آله نی انم و شم یمد أَوْبعونٌ رجلاو 
ها نج رق شاوی مان کم وجا يد ين ی م جك ذخل الیه عَقَر وه عن شیقوا و ان 
مهم من بأکل الْجَدَّعَهَ و یشرب الْترقَ (0) 


و فی روایه مُقَاتِلٍ عن الاک عن ان 


پک 


7 را زو وت با رت ا تعفر قفعه اهناو آطععیع ز 
سَقَا مغ ثم قال مع بای + الْمُطلب أطِيعُو نی تکوئوا موک لاض و مکامها و ما بت الله تیا الا جعل له وَصِدَياً آخا و وَزِیراً 


ص: ۳۳۱ 


۱- ۱. سوره الشعراء: TIF‏ 
۲- ۲. الفرق: بضم آوله: إناه یکتال به. 
ق المصدر: علی الأسود. 


أخى و وزیری و وصدیی و وارٹی و فاضتى دنی. و فی روایه الطبری عن ائن مبیر و ابن عَمّاس: بكم ُوَازِرُنی علی یا الْأَمر 


علی أنْ یِکونَ ن اخی و وَصبّی ر تی فيكع فاخجم الَْوْمُ (0. 


N 


و فى رِوَابَهِ أبى بكر یرای عَنْ ماع الاک غن ان عاس و فی ند ال ره و فضائل الصَّحَابَهِ عَنْ أَخمد باشیّاده 
عَنْ ربیعه ن نَاجِدٍ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام کم انی عَلّى أن کون ای و صاحبی َم يقم یه أحدٌ و كان عَلِيٌ أَضعر الْقَوْم 


ول قال فی الاه أَجلْ و ضَرَبَ بیده علی ید [يَدَىْ] أمير الْمؤْمِنِينَ. 
و فی تفیتیر الْحوَكُوشدَيٌ عن ابن ڳاس و ان + یی و أبى مالک و فی تَفْسِير ای عن الْزاء بن ن ازب: فال َل عليه السلام 3 
مر ایر فقو أا یا وشو ال كشال أ تیفیک كان مدي ال تام َو و هم قرف بی طالب أبلغ ابتك مذ دامر 


so 


9 


و من تاريخ الطَبري (: فأك الوم م َة ال عل أا بای الله أكون وزی رک علیه فاد برقیتی تم قال کرذا 


یی فیکم فَاسْمَعُوا لَه و وا الا الوم تضحكوة كدلو بی طالب قد أمد 
0 یه وق[ فى فى انرا بش اعکوق و رة 4 شي ما حبا(۳) انث عَمّه ۾ اذ اه وَصَدَّقَه. 


تاريخ الطبری عن بزبيعة إن اجد: أن رخا قال لعل یا امير الغزمنين بع ورت ازن عم دون عمك فقال عليه السلام بد کلام 
ڏ کر فيه > ديت الدَّعْوَهِ فلع يقم إلَِه و کل من أ كَر الوم (۶) قال فقال الس تم قال ذَلِك تلات مَرَاتِ كل ذلك أقومٌ إلَيه 


فیقول لی الس ختی كان فی لاله ضرّب بیده عَلى يَدِى قال فبذلک ورئت ابْنَ عَمَى دون عَمّى. 


ص: ۲۲۲ 


بر تد 
۳۳ حباه کذا: اعطاه. 
۴- ع. فى المصدر: فلم يقم إليه أحد فقمت إليه و كنت من أصغر القوم. 


۹ 
5 
:6 
ىا 
5 
3 
وا 
3 
3 
3 
ہے 
Cs‏ 
تس 
۹ 
0 
E‏ 
۳ 
٠ 8,‏ 
مہ 
ات 
اح 
1 
60 
۹ 
7 
٢‏ 
E‏ 
۳+ 
0 
اما 


و ادا صخ عذه الْجَمْلَهُ وج جت إِمَامَتَهُ بغ الب صلی الله عليه و آله بل فَضْل (۳) 


##| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: پیامبر صلی الله عليه و آله یک بيعت عام و یک بيعت خاص داشت. بيعت خاص بيعت جن 
است که انسان را در آن بهره‌ای نیست و بيعت انصار که مهاجران از آن بهره‌ای نداشتند و بيعت عشيره در آغاز و بيعت غدير 
در پایان و على عليه الت لام افتخار هر دو بيعت را منحصراً از آن خود فرمود و اما بيعت عامّه که بيعت شجرة است» و آن 
درخت سمره يا درخت اراک بود که در نزديكك چاه حدیبیه است. و آن را بيعت رضوان می‌نامند چون خداوند فرموده 


است:الْقَدُ رَضى-اللَهُ عن الْمَؤْمِنِينَ ...۰ -. فتح/ ۱۸ - [به 


راستی خدا هنگامی که مومنان زیر آن درخت با تو بیعت می کردند از آنان خشنود شد...] و اکنون آن محل مجهول و آن 
درخت مفقود است و گفته می‌شود که در روحاء بوده ولی دانسته نیست که آیا روحاء مکه در نزدیکی الحمام بوده يا روحاء 
دیگری در راہ آن بوده است؟ و گفته‌اند که سیل‌ها آن درخت را با خود برده‌اند؛ و اميرالمؤمنين عليه ال لام در اين بيعت نيز 


از بقيه صحابه در اموری چند پیشی گرفت: 


از جمله اينكه آن حضرت از پیشتازان در بيعت كردن بود. ابوبکر شیرازی در کتاب خود از جابر انصاری آورده است که 


سپس سلمان فارسی بيعت کردند؛ و در اخبار اللیث آمده است: الین کسی كه بعد از على بيعت کرد. عمّار بود. 
ص: ۲۱۷ 


ےی جس ے وس ت پت ےب لت _ےیزد ا ۲ن 


- 


2 


الله اشتّی من الكو منية أنه هم و نال الم اجه لو في عبیل الله يفو و یلو وشدا عليه حًا في لور و 
الافجيل و اهنت و۱۲۱ آفر 

حقیقت. خدا از مؤمنان» جان و مالشان را به [بهای] اينكه بهشت برای آنان باشد» خريده است همان كسانى که در راه خدا می 
جنگند و می کشند و کشته می شوند. [اين] یه عنوان وعده خقى در تورات و انجیل و قرآن بر عهده اوست 1 و جملگی از 


جابر انصاری روایت کرده‌اند که گفت: ما با رسول خدا صَلی الله عليه و آله بيعت کردیم که تا پای جان در كنار او باشیم. 


و در کتاب معرفت سوق آمده است که وی از سلمة پرسیده در زیر شجره بر چه چیزی بیعت می‌کردید؟ گفت: بر اینکه تا 


پای جان با پیامبر صلی الله عليه و آله باشیم. 


و در روایات بصریان از احمد آمده است که احمد بن يسار گفت: حاضران در حدیبیه با رسول خدا صَلى الله عليه و آله بر این 


بيعت كردند كه فرار نکنند» و ثابت شده است که على عليه ال لام بود كه در هیچ جنگی نگریخت اما در مورد دیگران 


صحت ندارد. 


در ضمن» در آيه مذ کور خداوند رضایت خود را منوط به مومن بودن فرموده است و اين در حالی است که به گفته ابن اوفی 
بیعت کنند گان یکهزار و سیصد نفر و به گفته جابر بن عبدالله انصاری یکهزار و چهارصد نفر و به قول ابن مسب یکهزار و 
پانصد و به گفته ابن عباس یکهزار و ششصد نفر بوده‌اند؛ و تردیدی نیست که در ميان اين جمع عده‌ای از منافقان از قبیل جد 


بن قيس و عبدالله بن ابی بن سلول حضور داشته‌اند. 


كما اينكه خداوند متعال در اين آيه رضایت خود را مشروط به مومنانی فرموده که موصوف به اوصافی شده‌اند و در همین آيه 
فرموده است: فعلم ترا في قلوبهغ فَأنَلَ کین عَلَيهُم؛ -. فتح/ ۱۸ - و آنجه در دلهایشان بود بازشتاخت و بر آنان آرامش 
فرو فرستاد) لیکن در آيه غار خداوند آرامش را بر دل ابوبکر نازل نفرمود: 


ص: ۲۱۸ 


« فَأَنزّل الله سكيئته عَليه؛ -. توبه/ ۰- زپس 


خدا آرامش خود را بر او فرو فرستاد) . سدّى و مجاهد كويند: الین نفر از کسانی که با آن حضرت بيعت کردند و خداوند از 


وی راضی كشت على عليه الشلام بود از اين رو به آنچه از صدق و وفا که در دل وی بود» آ گاهی یافت. 


۳ 
0 5 31 


دمجنين از جمله شروط بيعت مطلبى است که خداوند آن را ذ کر فرموده است:١‏ اا د الله إا عَامِدتُم و لا تنفضوا 
مان بعد توکیدها و قد عَعلُم الله علیکم كفيلا: - .نحل/ 4١‏ - إو 


چون با خدا سان بستید» به پیمان خود وفا كتين و سو گندهای [خوذ را] پس از استوار کردن آنها مشکنید با اوک خدا را بر 
خود ضامن [و گواه] قرار داده اید) و فرمود:»«ان لین تن له ید الله وق اتبيه فى كك زا تا باکت 


علی تَفسه» -. فتح/ ۱۰ - [در 


حقیقت. کسانی که با تو بيعت می کنند» جز اين نیست که با خدا بيعت می کنند دست خدا بالای دستهای آنان است. يس هر 
كه كيان شک کت یا 2و بان شور دنمان سی که وغل :انك ان را ره اميد اند ات امت کیت كد كان ا 
شرط بیع جان در مقابل بهشت بیعت کرده‌اند به خاطر پایداری‌شان در جنگ تا حصول پیروزی. و ابن عباس گوید: پیامبر 
صلی الله عليه و آله در زیر درخت سمره از ایشان بيعت كرفت که (در جنكك) نگریزند و در ميان صحابه کسی نیست که در 
عمل یا در قول این عهد را نشکسته باشد» و خداوند ایشان را در جنگ خندق چنین نکوهش فرموده است:«و لد کانوا عَامَدواً 
ال لا رو لون الاو ات رات ریا آنکه‌افلا با عدا هك بان سبع ردن که نش اوس | کت تر 


درباره جنگ نین فرمود:«وَ ضاقث علیِکم الأرْض بعا رحبت ثولم مُذبرین» -. توبه/ ۲۵ - [ 


وازمین نا همه‌فراخن بر ما ننگ گردیلنه سیس در ضاق که یه يشت [به دشمن] ارس دی کف رازہ سک اد 


مىفرمايد::إِذْ تَصْعِدُونَ و لا تن علی أحَدٍ و الوّسُول يَدْعُوكمْ فى أخْرَئكم ؛ -. آل عمران/ ۱۵۳ - [ 


[یاد كنيد] هنگامی را كه در حال گریز [از کوہ] بالا می رفتيد و به هيج كس توجه نمی كرديد و پیامبر شما را از يشت سرتان 
فرا می خواند) و بر فرار ابوبکر و عمر در خيبراجماع وجود دارد و در وفادارى على عليه ال لام اتفاق حاصل است. زيرا آن 
حضرت هرگز يشت به دشمن نکرد و آن‌قدر در ركاب پیامبر صلی الله عليه و آله پایداری نمود كه آیه:ه رال صَ دقوأ ما 
ام توا الله E‏ عي و ا رک لاہ مساق سنا فک تسعد با )موق مكلت اذك اونا کر دی وش مد 
همه مزمنانه مهم تن قضی نحْبهُ؛ [ برخى از آنان به شهادت رسیدند] یعنی حمزه جعفر و عبیدذه و منم من يَنتَظر) [ و 
برخی از آنها در [همین ] انتظارند] یعنی على عليه الشلام. 


آن گاه خداوند می فرماید: «و أَنابَهُمْ فنا قریا. - . فتح/ ۱۸ - و پیروزی نزدیکی به آنها پاداش داد.] منظور فتح خیبر است و 
اين فتح مورد اتفاق است که بر دست على عليه الشلام حاصل گردید. وقتی که در آن سال قصد فتح خیبر کردند پیمان شکنی 
را در اکثر صحابه بالأخص در اولی و دومی ديدهايم 


ص: ۳۱۹ 


زيرا اين دو شيخ در این جنگ گریختند» و در جنگ خنین همه پا به فرار گذاشتند مگر هشت نفر از بنی‌هاشم که زیر يرجم 
على عليه الس لام می جنگیدند و ابن قتیبه نام ایشان را در کتاب «المعارف» ذ کر کرده است. شيخ مفید در «الارشاد» - . الارشاد 
: ۶۳-۶۵ - 


کت اه شاه سای بج عا طا کو سس رایت وش له تفیل یی انس اطا رف منت چ شا سر 
ابوسفیان بن حارث بن عبدالمطلب که در كنار آن حضرت ایستاد و زین استر وی را با دست گرفته بود» امیرالممنین على بن 


الى طالب ده ناسل جرک سس سے تیر فا يم ای سلطا و رتیت ارک ی قتالطالت عي اد يرن 


2 


زبیر بن عبدالمطلب و غتبه و مُعتٌب پسران ابولهب بن عبدالمطلب در اطراف آن حضرت بودند . 

و عباس گوید: 

-«در جنگ نه تن بوديم که رسول خدا صلی الله عليه و آله را يارى نمودیم و كريختند آنان كه كريختند و يراكنده شدند 
مالک بن عباده گوید: 

-«در جنگ خنین جز بنی‌هاشم پیامبر را در برابر شمشیرها یاری نکردند؛ 

- مردم جملگی جز گروهی نه نفره» گریختند در حالیکه آن گروه به مردم فریاد می کشیدند که: به کجا می‌روید؟» 


و نهمین نفر ايمن بن عبید بود كه در ركاب پیامبر صلی الله عليه و آله کشته شد. 


عونى گوید: 
-« آيا بيعت رضوان چیزی جز امانت بود كه اولين كسانى كه در آن خيانت كردند دو خليفه ى اول بودند؟! 


از طرفی» بيامبر صّلمى الله علیه و آله بيعت را برای خود و ذريّهاش می گرفت. الحافظ بن مردويه در كتاب خود به سه طريق از 
حسين بن زيد بن على بن الحسين از جعفر بن محمّد عليهم الشلام آورده است كه فرمود: گواهی می‌دهم كه پدرم از يدرش 
از جدش حسين بن على عليهم الشلام روايت كرده كه فرمود: چون انصار برای بيعت با رسول خدا صلی الله عليه و آله به عقبه 
آمدند» فرمود: برخيز على! يس على عليه الشلام عرض كرد: برجه با ايشان بيعت كنم يا رسول الله؟ 


ص: ۳۳۰ 


فرمود: بر این که خداوند اطاعت شود و نافرمانی نگردد و بر اینکه از رسول خدا و اهل بيت او و ذريّهاش چنان دفاع کنند که 


از خود و ذرئه‌شان دفاع می کنند. 


بارى» اين خود على عليه ال لام بود که پیمان نامه ميان ایشان را نوشت؛ احمد در الفضائل از حبه عرنی و از ابن عباس و از 
زهری آورده است که نویسنده عهدنامه حدیبیه على بن ابی طالب بوده است» و طبری در تاريخ خود با اسنادش از براء بن 
عازب از قيس نخعی, و قطان وکیع» ثورى» سدّى و مجاهد در تفاسیر خود از ابن عباس در حدیثی طولانی آورده‌اند که پیامبر 
صلی الله علیه و آله فرمود: ای على هر حرفی را که نوشتی جبرئیل تو را نگاه می کرد و شادمان می‌شد و به تو بشارت می 


اف 


اما بيعت عشيرة» پیامبر صّلمى الله عليه و آله فرمود: من اختصاصاً برای اهل بيتم مبعوث گشته‌ام و عموماً برای مردم؛ و سه سال 
بعد از بعثت بوده است و آن‌طور که طبرى آن را در تاریخ خويش و خركوشى در تفسير خود و محمد بن اسحاق در کتاب 
وك روه هر عافد وراك الس عبرو ان سمو CN‏ فك اف اع E‏ 
۴ - زو 


خویشان نزدیکت را هشدار ده.] نازل گردید رسول خدا صلی الله عليه و آله بنی‌هاشم که در آن روز چهل مرد بودند را 
جمع کرد و به على امر فرمود ران گوسفندی را با یک صاع نان بيزد و کاسه‌ای بز رگ از شير آورد سپس آن‌ها را ده نفر ده 
نفر را سر سفره می‌برد تا اینکه همگی سیر شدند و اين در حالی بود که برخی از آن‌ها به تنهایی قادر به خوردن یک بڑہ و 


ظرفی بز رگ از نوشیدنی بود. و در روایت مقاتل از ضخاک از ابن عباس آمده است که آن حضرت فرمود: 


و اینک شما این معجزه را با چشم خود دیدید؛ و در روایت براء بن عازب و ابن عباس آمده است که ابولهب سخن آغاز 
کرده و گفت: اين هم ستحری بود که اين مرد شما را با آن جادو کرد سپس پیامبرح لی الله عليه و آله به ایشان فرمود: من 
برای سياه و سفید و سرخ به پیامبری مبعوث شده‌ام» خداوند به من فرمان داده است که خویشاوندان نزدیکم را هشدار دهم و 
من تا کلمه «لا اله إِلَا الله» را بر زبان نیاورید نمی‌توانم در محضر خدا برای شما کاری انجام دهم. يس ابولهب گفت: آيا برای 


گن می نما را دعوت کردی؟ سیس رخاس متفرق شدند و در یی آن آ۵ کت بدا آنی لهسو تب ازل گردید. ميسن 


بار دوم ايشان را دعوت نموده و اطعام فرموده و نوشيدنى نوشانيد سپس به ايشان فرمود: ای فرزندان عبدالمطلبء از من 
اطاعت كنيد يادشاهان زمين و حاكمان آن می گردید» و خداوند هیچ پیامبری را مبعوث نفرمود مگر اينكه یک وصی برای 


وى قرار داد تا برادر و وزير او باشد اكنون بكوييد 
ص: ۲۲۱ 


که کدامتان برادر» وصىء وارث و پرداخت کننده بدهی من خواهد شد؟ و در روایت طبری از ابن جبیر و ابن عباس آمده 
است که آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود: کدام یک از شما در اين راہ مرا یاری خواهد کرد تا اينكه برادر» وصی؛ 
جانشین من در ميان شما باشد؟ اما آن جمع از هيبت پیامبر صلی الله عليه و آله سرها را به زیر افکندند. و در روایت ابوبکر 
شیرازی از مقاتل از ضحاک از ابن عباس» و در مسند العشرۂ و فضائل الصحابه از احمد با اسنادش از ربيعة بن ناجد از على 
عليه الس لام آورده است که آن حضرت صّ لی الله عليه و آله فرمود: يس کدام یک از شما با من بیعت خواهد کرد تا برادر و 
دوست همراه من شود؟ اما کسی از جای خود برنخاست» و على كم سن ترین آن قوم بود که پیوسته می گفت: من! از ا ين رو 


پیامبر صلی الله عليه و آله در مرتبه سوم فرمود: آری! سپس با دست خود بر دست امیرالممنین زد. 


و در تفسیر خرکوشی از ابن عباس و ابن جبير و ابومالک و در تفسیر ثعلبی از براء بن عازب آمده است: يس على عليه الشلام 
كه کم سن و سال ترین آن قوم بود» فرمود: من يا رسول الله! پس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: تو باش! از اين رو على عليه 
ال لام وصی او بود. سپس آن جماعت از جای برخاسته در حالی که به ابوطالب می گفتند: از پسرت اطاعت كن که اينكك بر 
ل خسن ضرا اد کس راہ نت کس اکھت E‏ و اف 
الله بر آن وزیر شما خواهم شد» على عليه السلام می فرمايد: سپس پیامبر گردن مرا گرفٹ و فرمود: این برادر و وصی و 
a e‏ يس آن جماعت با خنده برخاسته 


به ابوطالب می گفتند: به تو دستور داد به سخنان پسرت گوش داده و از وی اطاعت کنی! 


و در روایت حارث بن نوفل و ابورافع و عباد بن عبدالله اسدى از على عليه ال لام آمده است که فرمود: پس عرض كردم: من 
يا رسول الله پس آن حضرت فرمود: تو باش» سپس مرا به خود نزديكك فرموده و آب دهان مباركك خود را در دهانم انداخت» 


در پی آن حاضران با خنده برخاسته و می گفتند: جه بد هدیه‌ای داد به عموزاده‌اش که از وی پیروی نموده و تصدیقش کرد. 


تاريخ طبری از ربيعة بن ناجذ آورده است که مردی به على عليه ال لام عرض کرد: يا اميرالمؤمنين» چرا و چگونه با وجود 
عمویت تو وارث پسر عمویت گشتی؟ آن حضرت عليه ال لام يس از سخنی که در آن ماجرای دعوت را بیان نمود» فرمود: 
اما کسی خواسته وی را اجابت ننمود و من کم سن ترین آن قوم بودم. گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله به من فرمود: بنشین! 
سپس آن را سه بار تکرار فرمود و من در هر سه بار برخاسته و به من می‌فرمود: بنشین. پس از بار سوم» دست روی دست من 


زده و من 


بدین ترتیب با وجود حضور عمویم وارث پیامبر صلی الله عليه و آله گنت ۱ 


ص: ۲۲۲ 


و در حدیث ابو رافع آمده است که ابوبکر به عباس گفت: تو را به خدا سو گند می‌دهم آيا به ياد داری که رسول خدا صلی 
الله عليه و آله شما را جمع کرده و فرموده باشد: ای فرزندان عبدالمطلب» خداوند هیچ پیامبری را مبعوث نفرمود مگر اينكه از 
خاندان وی برایش وزیری قرار داده باشد که برادر» وصی و جانشین وی در خاندانش باشد؛ اينكك از ميان شما جه کسی بر 
می‌خیزد و با من بر اينكه برادر» وزیر وارث» وصی و جانشین من در خاندانم باشد» بيعت می کند؟ سپس على عليه الم لام با 
هم قرط نا و حضوت مت کرد وا کر ای له خرس شاه ابات لال ری سس از سای كلل لع اله 
واجب گردیده است. - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۵۵- ۲۵۲ - 


* | تر جمه | 


«ff» 


سے 


E‏ ہک سو جہ 


و 
و o£‏ 9ء 


لك فزع وف أ أ قآ 


سب کے اد مهه و َع ما أي بقع ٹون ب رحب و ون ال 


1 و 


و طالب و عحفرّة و لاس و و هب فا اج توا یه دعا بالطعام الى صَ نت هم گا په ما وش تال وَسُولٌ 


الہ جذرعر۵ لخم مالعا فی وای الصَحْفَوده) تم ال واه بهم لکلا گے ما هه ی من 
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ام 
عم امه 


۱-۱. فى المصدر: قد جمعكم. 

-١‏ ۲. فى المصدر: فمن يقوم. 

*- ۳. مناقب آل ابی طالب :١‏ ۲۵۲- ۲۵۵. 

۴ ۴. فى المصدر: لما نزلت هذه الآيه على النبی. 
۵- ۵. سوره الشعراء: ۲۱۴. 

۶-۶. فى المصدر: متی أبدا بهم. 

۷- ۷. الجذوه: القطعه. 

۸ الصحفه: قصعه کبیره منبسطه تشبع الخمسه. 
۹-. فى المصدر: ثم قال: کلوا اه. 


ديهم و ايم ای (۵ تف على دہ إن كات ال دمم با کل مثل ما من هت لجمیمهم ثُمَ الا" ني الوم فجتتهم 
ہیک الس شرا یڈ کی ززرا جریم و ازم الله إن ناناوج ازج مهم شرب بل لا اد كول اله ل ال 
عليه و آله أَنْ بُكَلَمَهُمْ ان ار 3 رق لزغ و َم لمهم الي صلى الله 

عليه و آله فقال لد تا عل إن ذا الو جل قد مہ بقن إِلَى کا ترجغت رقم بل أن كلمع ق لناب الام بل ا 
ہو تب ہر وہ کم ها ارام قو هع د قعل کل بش و أكلُوا تی ما لَّهُمْ بشي 
من حاجه ‏ م ال ارقهم هم ہلک امس قرو تی رووا مه جمیع م تكلم زشول الله صلی الله عليه و آله الا یی 
عد میب إِنّى و الله تا الم ماب فی العرب جاء توت ال کا تنكم به نی مذ چتشکم بير انیا و اجره و مذ آمرنی 
الله تمارک و تعیالی أن أذ و کم فیک نی علی اُٹری على أن ِکوں ای و یی و یھی فیک احم الم عتا( 
sS‏ حمش ھم ساق فلت آنا یا تب الله أكون وزی رک 
علیه اد برقیتی م قال هَذّا أخى و وَصِدَيّى و حلیفتی ف ۾ فَاثِمَعُوا لَه و یو الم ی كوت و یوت بی طالب قد 
مرک أن تَسْمع لعل و تيع (۸). 


۰ 


۹ 
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٭ |[ ترجمه |تفسیر فرات بن ابراهيم: حسين بن محمد بن مصعب بجلی با سندی از على بن ابی طالب عليه الشلام آورده است 
که فرمود: چون آیه:هو ندز عشیرتک القربین: - . شعراء/ ۲۱۴ - و خویشان نزديكت را هشدار ده] نازل گردید رسول خدا 
صلی الله عليه و آله مرا فرا خوانده و فرمود: يا علی» همانا خداوند به من امر فرمود که خویشان نزدیکم را به اسلام دعوت كنم 
از این رو عرصه بر من تنگ شده و می‌دانم که چون در این مورد با آن‌ها سخن آغاز کنم پاسخ خوبی از آن‌ها دریافت 
نخواهم کرد از این رو سکوت کردم تا اينكه جبرئیل بر من نازل گشته و فرمود: يا محفد» اگر فرمان خدا را به انجام نرسانی» 
پرورد كارت تو را عذاب خواهد کرد اینک یک صاع طعام برای ما ببز و ران گوسفندی روی آن قرار ده و کاسه‌ای را از شیر 
پرکن و آن گاه بنی عبدالمطلب را برای من گرد آور تا آنان را آگاه نموده و آنچه را که بدان فرمان یافتم به ايشان ابلاغ کنم 
يس من دستور رسول خدا صَلى الله عليه و آله را اجرا کردم و آن‌گاه آنان را نزد ايشان دعوت کردم که در آن روز چهل نفر 
مرد بودند يا کمی کمتر يا بیشتر كه عموهای آن حضرت ابوطالب. حمزه عباس و ابولهب در ميان ايشان بودند. پس چون 
همگی نزد وی حاضر شدند» دستور داد غذایی را که درست کرده بودم» آورده شود که آن را آوردیم» چون آن را بر سفره 
نهادم رسول خدا صلی الله عليه و آله قطعه گوشتی از آن برداشت ت و آن را با دندان خود پاره کرده» اجزای آن را در اطراف 
ظرف پخش نموده. سپس فرمود: به نام خدا شروع کنید. پ بس آن جماعت شروع به خوردن کردند تا جایی که دیگر توان 


خوردن برایشان باقی نماند در حالی که جز مقدار کمی از غذا خورده نشده بود» 
ص: ۲۲۳ 


و به خداوندی که جان على در دست اوست سو گند هریک از آن مردان می‌توانستند غذایی را که رای همگی آن‌ها آورده 
بودم» به تنهایی بخورد. سپس فرمود: نوشیدنی برای ایشان بیاور! پس من آن کاسه بز رگ شیر را آوردم و همگی نوشیدند تا 
سير شدند و به خدا س و گند هر کدام از آن مردان به تنهایی قادر بود مانند آن کاسه را به تنهایی بنوشد. پس چون رسول خدا 
صلی الله علیه و آله خواست با ایشان سكن بگوید. ابولهب آغاز سكن نمود و گفت: دوست شما عجب جادویی به کار برد! 


سپس آن جمع پراکنده شدند و پیامبر صلی الله عليه و آله نتوانست با ايشان سخن بگوید. يس روز بعد فرمود: يا علی» اين مرد 


در سخن از من پیشی كرفت و شنيدى جه كفت و آن جمع پیش از آن كه من با ايشان سخن بگویم» يراكنده شدند. يس 
امروز نيز همانند ديروز غذايى فراهم كن و سيس ايشان را براى من دوباره جمع كن. يس من جنين كردم و آنان را براى ايشان 
گرد آرودم» سپس امر فرمود كه طعام آورده شود و چون آن را بر سر سفره آوردم» آن حضرت عمل روز گذشته را تكرار 
فرمود. و آن جمع آنقدر غذا خوردند كه کاملا سير شدند. سپس فرمود: نوشيدنى بیاور تا بنوشند. يس آن كاسه بزركك را 
برايشان آوردم و آن‌قدر نوشيدند تا همگی از آن سير شدند. سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله سخن آغاز نموده و فرمود: 
ای فرزندان عبدالمطلب به خدا سوكند من جوانی را در عرب نمی‌شناسم كه بهتر از آنجه من برای شما آوردهام آورده باشد 
من خير دنيا و آخرت را برای شما آورده‌ام و خداى تبارک و تعالى مرا فرمان داده است كه شما را دعوت نمایم» اكنون كدام 
یک از شما مرا در کارم پشتیبانی می کند تا برادر» وصی و جانشین من در ميان شما باشد؟ پس آن جمع جملگی از پاسخ به 
درخواست وى خوددارى نمودند. على عليه الت لام گوید:- من در حالى كه كم و سن و سالترين» سرخ جشمترين» بز رگ 
شكمترين و باريكك ساقترين آن‌ها بودم- گفتم: من یا نبى الله وزير شما بر آن خواهم شد. پس كردن مرا گرفته سپس فرمود: 
این برادر» وصی و جانشين من در ميان شماست. پس به وى كوش فرا دهيد و اطاعتش كنيد. آن جمع در حالى كه مى.. 
خنديدند برخاسته و به ابوطالب می گفتند: به تو دستور داد که به سخنان على كوش كنى و اطاعت نمایی! - . تفسير فرات : 


7- 
٭| ترجمه | 


بیان 


قال الجزرى فيه إن أبا لهب قال لهد ما سح ر کم صاحبكم لهد كلمه يتعجب بها يقال لهد الرجل أى ما أجلده و يقال إنه لهد 
الرجل أى 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱. فى المصدر: و ایم الله الذی. 

۴۰۹۷ تی الصدرہ قروا وران 

٣‏ ". فی المصدر: بدره. 

؟- ؟. فى المصدر و( د) فقربه لهم. 

اق است لس عاق الك 

ئل رمضت عینه: حمیت کی کادت أن تحترق. 
۷ ت الباق دت 
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لنعم الرجل و ذلك إذا أثنى عليه بجلد و شده و اللام للتاً کید(۱). 


٭ | ترجمه اجزری گوبد: در آن امدة است: دن أبالهب قال: لهد ما سح رکم صاحبکم!» لود کلمه‌ای است که برای اظهار 


تعجب به كار می رود. گفته می شود «لهد الرجل» يعنى جه مرد سختی است. إِنّه لهد الرجل! : 

ص: ۲۲۴ 

یعنی جه نیکو مردی است و اين زمانی که به صبر و استواری ستوده شود. و حرف لام برای تأكيد است. - . النهایة۴: ۲۴۲ - 
**[ترجمه] 

۲۵ 


فر» ؛ [تفسیر فرات بن إبراهيم| و الام ال ماع ان ن عتّاس: فی قَوْلِهِ و السَّابِقَونَ السَابقون آولک الْمُقَرَبُونَ (۳) قال 
سابق هذه ۳1 ه امير الْموْمِنِينَ (. 


و 
3 


**[ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: ابن عباس در قول خدای متعال: الصَابقُونٌ العَابِقُونَ» أؤلدك الْمَقَوَيُونَه -. واقعه/ ۱۰-۱۱ - 
[وسبقت گیرند گان 


مقلمند آنانند همان مقابان خد گوید: سبقت گیرنده ای ات امیرالمومنین است:-. شی فرات: ۱۷۷ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


فر» [تفسير فرات بن ابراھیم] الین بن سَِيدٍ ملعتا عَنْ جففربي فک قال: سأ لته عَنْ قول الله تَعَالَى ڈ 
الآخِرينَ (۶ا قال َه مِنَ ای ابن 57م ول و مُؤْمِنٌ ن آل فزعون و حبيبٌ انار مُؤْمِنٌ آل يَاسِينَ (۵) و 
المُؤْمِنِينَ عَلِيٌ بْنّ أبى طالب عليه السلام(2). 


**| ترجمه ]تفسیر فرات بن 0 مرفوعاً از جعفر بن محمد روايت كرده است. راوى گوید: از آن حضرت درباره قول خداى 
متعال:ائلهُ من ال 7 ثله من ل الآخرين» ۱ -. واقعه/ ۳۹-۴۰ - که 


نیۓ شنا وو مل بر مو جج مو ہت 


- ۱۷۱۷-۷۸ 


* | تر جمه | 


۷ 


فرہ [تفسير فرات بن إبراهيم] من عیسی الدَّهْفَانٌ مُعثعتا ن ان ب ال فو الى وبا اف ناو شا ال عون 


بالایمان ۵۸ قال هم ناه تَر من آل فِوْعَؤْنَ و حبِيبٌ النجاز 7 ضاحث مده الا کیہ و ی ن أبى طالب (۸. 


**[ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهيم: مرفوعاً از ابن عباس آورده است كه در قول خداى تعالى:«رَبّمَا افو لَمَا و لِاحْوَاتََا الْذِينَ 


منرت بالا انك عكر 00ت | ون كاوه 


بر ما و بر آن برادرانمان که در ایمان آوردن بر ما پیشی گرفتند ببخشای] گفت: انان سه نفر هستند: مومن آل فرعون» حبیب 


نجار اهل شهر انطاكيه و على بن آبی طالب. -. تفسیر فرات: ۱۸۳ - 
#* | تر جمه | 
۸ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى ابی لسع اب عفْدَة عن غیرد الله بن علي ال َذا کناب جى عبد الله بن على رت فيه 
خبرَنِى عل بن مُوسَى بو لسن عَنْ أبيه عَنْ ده جَغْفَر بن مُحَمَدٍ عَنْ آبائه عليهما السلام: أن علا وَل مَنْ سل ,)٩(‏ 


٭| ترجمه |امالى طوسى: ابن الصلت از ابن عقده از عبيدالله بن على آورده است كه گفت: اين كتاب جدم عبيدالله بن على 
است» پس در آن جنين خواندم: مرا على بن موسى ابوالحسن از يدرش از جدش جعفر بن محمّد از يدرانش صلوات الله عليهم 
روايت فرمود كه نخستين کسی كه اسلام آورد. على عليه الشلام بود. - . امالى شيخ طوسی: ۲۱۸ - 


#* | ترجمه | 
۹ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جماعة عَنْ أ کہ کے تو تپ جج ےش 
بد عون تن عبد الله ن ارت عق أ أبيه عن ابن عئاس: فی كرو الاه و کم عن فى الشّماوات و الأذض طؤعاً و كوهاً(١1)‏ 


ص: ۲۲۵ 


.۲۴۲ ۰۴ النهايه‎ .١ -١ 
اك ااراشورة الواقعهة و ا‎ 


E‏ احظاا 
سوه ELE‏ 


۶- ۶ تفسیر فرات: ۱۷۷ و ۱۷۸. 


۷- ۷. سوره الحشر: ۰ 
اكب تفش راف ع 


9- 4. أمالى الشيخ: ۲۱۸. 


6۰- ۱۰. سوره آل عمران: ۸۳ 


موب ۔ طوعا ہس مت پت یہہ 0 0 
فقون کزها و کا عَلِق ب 
اق یی ات گرمارق- 


ترجمه ]امالی طوسی: ابن عباس در مفهوم آیه:«و لَه شم من في السّمَاوَاتِ و لض طوعًا و كؤعاز -. آل عمران/ ۸۳ - با 
آنکه هر که در آسمانها و زمين است خواه و ناخواه سر به فرمان او نهاده است) گفت: فرشتگان در آسمان 

ص: ۲۲۵ 

و مؤمنان در زمين مطیعانه اسلام آوردند و الین و پیشتاز آن‌ها 


ازا بو لقص بي رت ٹب ييشتازى داردہ و منافقان. به ناجار ايمان رسود لخدن 
از وی با منافقان و كسانى كه از روى اكراه اسلام آورده بودند جنگید. - . امالی شيخ طوسی : ۳۲۰-۳۲۱ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«۳۰» 


بر افو دا ع بن محمد مُحَمّدٍ عن الْحَسَر بن علق بن لان عن ابن مث کا عن عبد الحم ار عن أبى عفر علبه 


السلام ال قَالَ رول الله صلی الله عليه و آله: إن د بیرض عَلَىَ عند اماق و کان أَولَ مَنْ آعن بى و ص دَكَنِى عَلِنٌ عليه 


ماع 


السلام و کات او آمَنَ بی و صلقنی حين له 


107 ا و 


بت هو الصّدَّيقٌ الا کیز(۲), 


:**| ترجمه ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه الد لام گوید: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله فرمود: اُمت من در روز الست بر من 
عرضه شدند و در آن روز اؤلین کسی كه به من ايمان آورد و تصديقم نمودہ على عليه الس لام بود و چون به نبوت مبعوث 
شدمء اولين کسی بود كه به من ايمان آورد» يس صذیق اكبر اوست. - . بصائر الدرجات: ۲۳ - 


[ترجمه] 
»¥1« 
شاء [الإرشاد] بو حفص عُمَرْ بْنُ مُحَمّدِ لیف عَنْ مُحَمّدِ بن أبى اج عَنْ تردن الام عن هل بن ضالح عَْ باد بن 


فد اشعد عن نس 08 قال قال رشو الله صلی الله عليه و آله: صلّت الماک ء ی و عَلَى عَلِيّ شیع سِنِينَ و دک أنه َم 


بق ای الشعام شاه أن ت ا اللهُ و ول الہ( سی و من على (۴). 


عم [إعلام الوری | عَنْ آنس: مله (۵). 


*[ترجمه الارشاد: رسول خدا صَلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و على صلوات فرستادند زیرا جز از طرف 


اعلام الوری: نظیر اين روایت را از انس نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۱۸۶- ۱۸۵ - 
** | تر جمه | 


«Y>» 


و ار ره کو 


9 وج بن قيس عن شرلیمان بن علي این ال سرغت كاذه 
9 ريشت َي ب أب ایب عليه السلام بقل علی مثبر الط ره أا الصَّدَّيقُ ال كبر آعثث قَبِلَ أن وین بو بكر و 
نت قل أن شیم (۶) 


قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب معارف تیب و فضائل السَمْعَانِىٌ و مرف موی عَنْ مَُاذه: مثلهٌ (۷). 


ص: ۳۳۶ 


۱-۱ . آمالی الشیخ: ۳۲۰ و ۳۲۱. 

۲-۲ ضا الذ رجات ۲۳ 

ER ٢۲‏ | متا رسو اھ 
۴-۴. إرشاد المفيد: ۱۴. 

۵- ۵. إعلام الورى: ۱۸۵ و ۱۸۶. 

۶- ۶. ارشاد المفید: ۱۴. 


۷-۷ مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۴۱. 


* | ترجمه |الارشاد: سليمان ٿن علی هاشمی گوید: شنيدم معاذه عدويه ین كفيك شنيدم على بن ابى طالب عليه الشلام بر بالای 


منبر بصره می‌فرمود: #ضديق | کب سی پیش از ابوبكر ايمان آورده و قبل از او اسلام را پذیرفتم. = . ارشاد المفيد: ع١‏ - 


مناقب ابن شهر آشوب: معارف قتیبی و فضائل سمعانی و معرفت نسوی از معاذه شبیه اين روایت را نقل کرده‌اند. - . مناقب آل 
أ طالب ۱: ۲۴۱ - 


ص: ۳۳۶ 
* | تر جمه | 


«¥» 


0 


شف. [کشف الیقین ] خد بل مويه ین کناب عل أ بن محمد بن عاصم عَنْ عفرا بن عود الؤجیم عَنْ عود اشامن 
ضااج عن علق بن هاشم بن رید عن محمد بن عبد اللہ بن شید اللہ : بن أبى زافع عن أب عن جذهعن أبى در رَضهی | 
ان سمغت الب ول ی عليه السلام نت ول رن آمَنَ بى و ص ی و لت 7و ھی وم امه و آنت 


کے 


فی الک و انك الْماتوق ای مق ین الق و لباطل و نت نک يعشوت امین و الْمال بغشرت الطتھ 


e‏ تن کناب این تیب ء خی إن إشعاعيل شزو 7ھ سے د ین على 


لا ہو و ا ا 


**[ترجمه ] کشف اليقين: احمد بن مردويه از كتابش مرفوعاً از ابوذر رضى الله عنه روايت نموده كه شنيدم پیامبر صلی الله عليه 
و آله به على عليه الس لام می‌فرمود: تو الین کسی هستى كه به من ايمان آورد و مرا تصديق نمود» و تو نخستين هستی کسی 
كه در روز قيامت با من مصافحه می کند و تو صدّیق اكبرى و تو فاروقى هستى كه حق را از باطل جدا می سازدہ و تو يعسوب 
مؤمنانی و ثروت» يعسوب ستمکاران است. - . كشف اليقين: ۱۹۴-۱۹۵ - 


كشف اليقين: از كتاب الأربعين تأليف احمد بن اسماعيل قزوينى مرفوعاً از عبدالشلام بن صالح مانند آن را روايت كرده است. 
-. كشف اليقين: ۵ - 


كشف اليقين: از كتاب الأربعين تأليف محترد بن احمد بن حسين نيشابورى مرفوعاً از على بن هاشم نظیر آن را نقل كرده 
اس ض کف القن لاقلا 


* | ترجمه | 


۳۴ 


١‏ و و ل یوت الا 


شف. [كشف اليقين] من کاب عَتِيقٍ فى اقب عن العکم بن سمال عن عَلِیَ بن قراشم للهُ و فيه الال يَغشوبُ الْكافِرِينَ 
)۵ 


شف. [كشف الیقین] ] مِنَ الکتاب الْعَتِبٍ كَالَ أ شبرنی بخبی بل صالح لري عَن الْحمين الَف عَن علی بن هَاشِم: مله (۶) 
بشاء [بشارة المصطفی ] محمد بن عند الْوَعَاب الوازىٌ عن مد تن آخمد الليسائورئ عن عفد الوَرّاق 


ص: ۲۲۷ 


.198 اليقين: ۱۹۴ و‎ .١ -١ 
.۱۹۵ ؟- ۲. اليقين:‎ 
.۱۹۷ الیقین:‎ ۳ ۳ 
۲۰۰ الیقین:‎ .۴-۴ 
.۲۰۱ الیقین:‎ .۵-۵ 
.۲۰۱ الیقین:‎ ۶ ۶ 


اژن آخمد عَنْ مُحمّدِ بن جغفر بن الفضل عَنْ أبى رشيق العدل عَنْ مُحَمّدِ بن زَرَئق: مثله .)١(‏ 


##[ ترجمه | كشف اليقين: از كتاب المناقب محم د بن يوسف فڑاء مرفوعاً از على بن هاشم نظیر آن را آورده و عبارت: (و 


ثروت» يعسوب كافران است» در آن آمده است. -. كشف اليقين: ۲۰۰ - 


کشف الیقین: از کتابی قدیمی در مناقب از حکم بن سلیمان از على بن هاشم مانند اين روایت را نقل و جمله:« ثروت يعسوب 
کافران است» در آن آمده است. -. کشف الیقین: ۲۰۱ - 


کشف الیقین: از همان کتاب قدیمی گوید: مرا يحيى بن صالح جریری از حسین آشقر از على بن هاشم مانند اين حدیث 
روايت شده است. -. كشف اليقين: ٣٦‏ - 


ص: ۲۲۷ 


بشارۂ المصطفى: با سندى از محمد بن زریق نظير آن را روایت كرده است. - . بشارۂ المصطفى: ۴ 


** | ترجمه | 


«A» 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب: استفاضت الروايه أن أول من أسلم على ثم خديجه ثم جعفر ثم زيد ثم أبو ذر ثم عمرو بن 
عنبسه السلمى ثم خالد بن سعيد بن العاص ثم سميه أم عمار ثم عبيده بن الحارث ثم حمزه ثم خباب بن الأرت ثم سلمان ثم 
المقداد ثم عمار ثم عبد الله بن مسعود فى جماعه ثم أبو بكر و عثمان و طلحه و الزبير و سعد بن أبى وقاص و عبد الرحمن بن 


عوف و سعيد بن زید(۲) و صهيب و بلال تاريخ الطبرى إن عمر أسلم بعد خمسه و أربعين رجلا و إحدى و عشرين امرأه 
أنساب الصحابه عن الطبرى التاريخى و المعارف عن القتيبى (۳): إن أول من سلم خديجه ثم على ثم زيد ثم أبو بكر. 


يعقوب النسوى فى التاريخ قال الحسن بن زيد كان آبو بكر الرابع فى الإسلام و قال القرظى أسلم على قبل أبى بكر و اعترف 
الجاحظ فى العثمانيه بعد ما كر و فر أن زيدا و خبابا أسلما قبل أبى بكر و لم يقل أحد أنهما أسلما قبل على عليه السلام و قد 
شهد أبو بكر لعلى عليه السلام بالسبق إلى الإسلام 


روى أبو ذرعه الدمشقى و أبو إسحاق الثعلبى فى كتابيهما أنه قال أبو بكر: يا أسفى على ساعه تقدمنى فيها على بن أبى طالب 
عليه السلام فلو سبقته لكان لى سابقه الإسلام. 


2 
ع 3 


أبى وَقَاص قال: قلت لأبى أ كان ابو کر أوَلَكمْ اشلاماً فَقَالَ ل 


- 


ار الطبری تاه عَنْ سَالِم بن أبى الْجَعْدٍ عَنْ محمد بْن سغد ئن 
و لذ َسْلم له آکتر من خمیین رجا و لکن کان أفْضَلنا إسْلاما. 


و ال عُلمَان أبیر لْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: (نکک ان ربصت بی (۴) ققد رضت بِمَنْ هو یز مِنّى و منک قال و من هو خیزینی 


۳ 


َال بو بكر و عُمَز فقال دیب آنا یز مك و منهما عبت الله كم و عَبَدنهُ بفکم. 


فأمّا شغرٌ حشان بان ابا بكر آوّل مَنْ اشلع فهو شَاعِرٌ و عِنَادُهُ على ظاهِرٌ و ما روایه آبی هُرَيْرَةَ فَهُوَ من 


.۱۲۴ بشاره المصطفی:‎ .١ -١ 
ا ف المضدر؛ سعلا بن ربك‎ 
كذا فى النسخ و المصدر؛ و الصحیح و معارف القتیبی.‎ .۳ ۳ 


۴- ۴. ربص و تربص به: انتظر له خيرا أو شرا يحل به. 


الْحَاذْلِينَ و قذ ضَرَبَهُ غُمَر بالدرّه لکثره رِوَابَتهِ و قال اه كذوبٌ و أمّا روَاية إبْرَاهِيمَ النَحَعَىٌ فانه نَاصِبِيٌ جذا تخلف عن الحم يِن 
عليه السلام و رح مم ابن الأشْعَث فی جیش غود الله ئن زیراد إلى خراسران و كان قول لا ختر الا فى النبیذ الصَلب و أمًا 
الوَایَات فى أن علیا أوّل النّاس إشلاما فَقَدْ صنفَ فيه کتت مِنْهَا 


أبى مالک عن این باس: فى قَوْلِهِ و لبون الكَابقُونَ أوليتك الْمَمََيُونَ (1) فقال سَابق 


2 


th 
\ 

\ 
۷ 
و 
سك 
۱ 3 


ما رَوَاهُ المّدَىٌ عَنْ 
أبى طالب 


رک بل آ2 ای صر عن ال اس: نت فی أمير الْمَؤِْنِينَ عليه السلام سء بی وَ الله کل أذ 


ثم قال و السَابقُونَ کدّلک يه شی لخاد يَوْمَ الْقيَامَهِ إِلَى الْجَنّه. 


5 


کناب أبى بكر الیزازی مالک : ن آنس عَنْ نمی عَنْ آبی ال ء عن ابي باس :و افو اون( رل فى أي 
مین عليه السلام م میق الاس عم بایان و صَلّى إلى لقن و باع البيعتين بیعه بذر و بیعه الرضوان و ماجر الجر تين 
جغتر من مه ای العبمه و ین السو إلى الْمَدِيئه. 


و روی عن جماعه من المفسرین: آنها نزلت فى على عليه السلام: 


و قد ذکر فى خمسه عشر کتابا فیما نزل فى أمير المؤمنين بل فى آکثر التفاسير: أنه ما آنزل الله تعالی فى القرآن آيه يا با الذِينَ 
آمَنُوا إلا و على آمیرها لأنه أول الناس اسلاما 


ری فى الْخصائْص العلویّه بالِْسِنَادٍ عَنْ ابراهیم بن ! 
بن اس ال رن غعر ب الطاب مول قال ول الله صلى الله عليه و آله: تاعك انك أول امین | 


2 


ات انا 


إشماعيل عن الْعَأْمُونَ عن الرّشید عن الْمَهْدِى عن الْمنْضُورِ عَنْ جده عن 
اما 


9 


بو يُوسُف النسوی فی المَغرفه و التاریخ رَوَى الشدی عَنْ أبى مالک عن ابن عبّاس 
ص: ۲۲۹ 


سال سردا اوا 


۲- ۲. سوره التوبه: ۰ 


قال شرل الله صلی الل عليه و آله: غلك ازل من بی و ضلقی. 


بو عم فی جلیه اْوْلاءِ و ری فى الْحَصَائص اناد عن الذری: أنَّ ای صلی الله عليه و آله قال لِعَلِىّ عليه السلام و 
مرت ده ون كنيد با علق ديخ حصال ا بحاشک قهن أ د بز الاه أنك أؤل الفؤييق بالله زین و أوقاقه بعفرد له و 
مهم بأئر اللہ و راهم الرعته و أَقْسَمَهُعْ بالَویه و أَعلَمهُم بالقضیه و آغظمهم مره یوم ايام 


2 
أ 


ين الخطیب پا شاد عَنْ مُجَاهِدٍ عَن ابن عباس و فضا َصَائْلُ أَحْمَد و کشت ال باش هم ای عَبد الرّحْمَن بن أبى لَبِلَّى عَنْ 
أب لاقل الى صلی اف عليه و آل. إن شاق الک ا ا ل روا طرق ين عل ب ا 
آل فِرعَوْنَ قَهُمَ الصّدّيقُونَ و عَلی ذم َصَلَهُمْ. 

"7" 


2 


#8 5 5 o 8ای‎ 


مد ون فراب عن الصاو عليه السلام: فی كود ال مِنَ الْأْوَلِينَ 0 ابی 57م لقنو و مؤْمِنُ آل فرعو و قَلِيل من 
خرن (۴) عَلِيُ بن أبى طالب. 


۳ 


۲ ت-- 

5 ای 1ر 7 76 ۶و ۶ 

شرف النبٌّ عن الخ کوشی: أنه | 
7 

و مه 


القیامه و هذا الصذیق ال که و 5 هد اروق مَذہ الم برق ین ال و الباطلل و هَذًا يَعْمُوبُ امین و الْمَالُ عسوب الطَلِمينَ. 


آ12 الي صلی له هلو آله ود عرق عليه الاح کال ألا إن دا ال تن بضافشتی یز 


جَامِعٌ التوْمِذِىٌ و ابا الفَکَبریٔ و تاريخى [تاریخا] الخطيب و الطبرىٌ 


أبى طالب. 


۳ 


ِن ارقم و ع یم الکندی: اول > من اد عَلك يد 


مُحَمّد بن سَعْدٍ فی کتاب الطبقاتٍ و اخمد فى المَسند قال ابن عَباس: 
ص: ۳۳۰ 


۱-۱ . و مؤمن آل یاسین خ ل. 
۲- ۲. سوره الواقعه: و ۴۰ 
۲ ۳. سوره الواقعه: ۱۳ و ۱۴. 


عاك سزر ال اف ۱۲ ۳ 


ع 3 
مه وم 2 بو 


ریخ الطترق و يمين الحَوارِزمی: قال مد تن إشحاق: ال ذکر من بِرَسُولٍ اللّهِ صلی الله عليه و آله و صلی مَعَهُ وَ صَدَّقَهُ 


ہما جاءَ مِنْ عد الله عَلِي. 
روان و عَفِدٌ امن ن میم 2 قلا مک لام سب سین لیس فيه ٦‏ 0ن اللينة ا 


کتاب ابْن موه جس رل ئن عَبد الله الْمَرُوَزِىٌ عَنْ أبى در و 
لت صلی الله عليه و آله: إن الْملائكة صَلّتْ علی و عَلَى عَلِيّ سَبع سِنِينَ قبل آن يا قاع می 


2 
ع 2 


قال هلر قال عَلِيٌ عليه السلام: بعت الب صلی 


ور 
نه قا 


تاریخ بَعْدَادَ و الرسَالَهُ الْقَوَامِيَهُ و مش نَدٌ الْمَوْضَلِيٌَ و خحصَائصٌ ای 
الله عليه و آله يَْمَ لین و أسلنث يوم التَاناء. 


تاريخ الطبری و تفیتیر النَعْلبِيٌ آنه قال مُحَمَدُ بْنُ الْمُنْك در و رَبيعَة بُ أبى عَود الرّحْمَن و أبُو حازم المدنی و مد بن الاب 
اللي و ناه و مُجاهڈ و اټ ڳاس و جابز ن عبد الله و ريد ن ارقم و عمزو بن مره و سْعْبَه بن الحجاج: عَلی اول مَنْ سلم. 


و مد رَوَى وجو الصّحَابَهِ و خیاژ التابعین و کر المع دی ذلک مهم سلما و أبُو در و المشداه و عكار و زَبْدُ بُ صُوحَانَ و 
یه و آبو لیم و رم و آبو یوب و الخذری و أب و ابو رَافِع و آم علعه و مرخ بن أبى وفاص و ابو موتری اشعرْ و 
نس بن مالک وک الطقول و "5 و مژو ن الق و عه ان و عابه الح و ال ارث الْأَْوَرُ و بای 
امد و مالک لورت و م بن الاس و سويد بالیس ۵۵ و تالک لت و عم بن عة و فد بل كشب و ابن 
مجان | مج |(۲) و لسغ و الْحَمَنٌ اابضری و ابو البختری و ای و عد الوَرّاقٍ و مَغعر و الشُدّىٌ و الب برواناتهم 


۲- ۲. كذا فى النسخ و فی المصدره أبو مجلزه و لم نظفر به فیما عندنا من کتب الرجال نعم قال فى القاموس( ۲: ۱۶۹): و أبو 


مجلز لاحق بن حمید تابعی. 


صَدَقُْ و بجوي الاس فی بُهُم٭ ee‏ ٭٭منَ الصَّالِ اراک و الک 


و لد کان امه عَنْ فطرء و إِسْلَامهُْ عَنْ کفر و ما يَكونٌ عن الکفر لا يضلځ له و ما يَكونٌ من الفطره بضلخ لها ول 


و لک قال بَعْضْهمْ و قذ شیل مى آسلم عَلِيّ عليه السلام قال و مى گر 
تفر اه و کناب الشیرازی رَوَى اب مجبیر ڪن ابْن عباس قَالَ: و الله ما ین عه آ2 م بالّه لو كد 

من تب من باه املع م ل م لو كت اف 
الْوَدُودُ10) يَعْنى لمحب لبق بن أبى طالب عليه السلام إِذْ آمَنَ به من یر شزكك. 


شمان لور عَنْ منضور عَنْ مُجاهتد تن ابن ا فى وله الَّذِينَ موا با مُحمّد این وا بالتوْحِيدٍ قال هو مر الْمُؤْمِنِينَ 
و تم يلوا یمام للم (0 أن ولم توا تیال كلسو ت الح ابا ۳ب نی الک له إن الك للم عَطيم 
(۶) قَالَ ابن اس و له ما ین أَحدٍ ذا نم بغ شوک ما علا ابیز المژمنین أُولیک لَهُم الم و مُم تون (۵) بٹنی عَلِيا. 


و 
2 


۵ سه را 


رک و تایبا أذ نیع تم واه وه کول حتفم نم نت لو م بیدا له فرحم ع ال من ثم قال لب 
ص و دک ان ال کری تفع الْمؤْمِنِينَ 00. 


ص: ۳۳۲ 


.۱۴ سوره البروج:‎ .١ -١ 

۲- ۲. سوره الأنعام: ۸۲ 

۳۳ سور آل را ۷۱ 
۴ سور لقمان: ۸1۳ 

۵- ۵. سورہ الأنعام: ۸۲ 

۶- ۶. سوره الذاريات: ۵۴ و ۵۵. 


۷- ۷ سوره الذاريات: ۵۴ و ۵ 


وق ری مایق و مرت عَنْ طرق متفه نوا عن آبی ص جرَ1(6) و مط له ود الله عَنْ ۶ مرب الطاب عَنِ ال 


صلی الله عليه و آله قال: لو وُزِنَ إِیعِان علی بایعران نی تی و فی روائه و هاذ الى ا مان سی تی إلى يم 


بُو رَجَاءٍ الْعُطَارِدِئٌ قَؤْماً یسیون علا َقَالَ: مَهْلَا و1 م أ تَتربُوَ اتا زشول الله صلی اله عليه و آله و ای عَمّهِ و 


ع 


5و مو ہچ وو دو یڑ من أغمار وا تھا 


2 


شْهَدُ بالله لَمَدْ قال امد و لول مله ما خفی 
ا مان جميع لسن عن شک لازم فرع انلها 
حمل فی کفه ميان لك ***يوفَى بایمان عَِیٌ ما وََى 


اه مقطوخ علی باطنه لله وَلِی الله با بْب فى آبه التَطهِير و آيه لاله و رها و سم عَلَى الظاهر 


2 


E‏ 0ص" ات : فى قَوْلهِ تعالی إِنَّ الَّذِينَ منوا رل فى عَلِیٌ عليه 


أفْمَنْ 


اواج فی أَشراب تُرُولٍ الْقُوآنِ: فى قَوْله 
لْقاسیه فلوبهُمْ م بو لهب و ود 


سرح الله صَدْرَُ شلام فهو علی ور ین وه (۳ رل فی حرّة و عَلِي فوئل 


الباقر عليه السلام: :فی قد وله با تھا الذي مثو لا نیوا الكافرية أؤلياة من دون الْمَؤْمِنِينَ (4۴علی ین 


ر سیر هه 


و عَلهُ عليه السلام: فی قَوْلِهِ الَّذِينَ يَظْنُونَ أَنّهُمْ قلاقوا رهم و َنَم له راجفون (۵) 


ص: ۳۳۳ 


۱- ۱. فى المصدر و( د): عن أبى بصیر. و الصحيح: عن أبى صفره» و اسمه ظالم بن سراق و يقال سارق بن صبيح» راجع أسد 
الغابه ۵: ۲۳۱. 

۶ی الاو زذ ر الله 

۳ ۳. سوره الزمر: ۰۲۲ و ما بعدها ذيلها. 

۴- ۴. سوره النساء: ۱۴۴. 


۵- ۵. سوره البقره: ۳۶ 


رلت فی علی و عُنْمَانَ بن مَظعُونٍ و عَمَارٍ و أَضْ حاب لَهُمْ و الذِينَ منوا و عملوا الصَّالِحاتِ أولئكك أضْر حاب الْجنه(۱) برل فی 


رَوَاهُ الک فى ! ہے فی ال کل عن ا كك اي باس وه مره السلم: فى له اما بث جيب الَذِينَ 


يَسْمَعُونَ و الموّتی يمهم الله م یه بجو (؟) َرَت فى علی له رل من سمع و ای الْوَلِيدُبْنُ حُفبة. 
و عَنهُ عليه السلام: فى وله نما كان قَوْلَ لین إذا دُعُوا إِلَى الله 6۳ إِنَّ لمع باه ام امز مين عليه السلام. 


یرای فی تُرولِ رن عَنْ عطاء عن ابن عاس و الْوَاحِدِىٌ فى الشاب و الول (۴) و ذ فى الْوَسِيطٍ أنضاً عن ان ن أبى یی عَنْ 
حکم عَنْ سيد بن مجر عن ان باس و لیب فى تاریخه عَنْ تُوج بن لب و ابن بط فى الإ اه رھ زی القضایل ع 
لکلب عَنْ آبی ضایح ء عن ابن عماس و الق فی الْحَصائِص عن آنس و یر فى تفیتیره ولج فى معازيه وَل فى 
یرہ بو حنم فیا َل یل فى علق عليه السلام عن الب ابی صَالِح و عنِ ابن لهيعة(ه)عَنْ عفرو ن دبرِعَنْ 
ای دای عن جکرة وى ڪيه عن وس عَنْ أبى عمرو عن مجاجدی کلهم عن ان ن اس وق زوی صاحبٍ الْعَانَى و 
ہے تاج ادجم عن ام جروا عناس و15 و ژوق عناق عليه السلام و الفط 2 هل ولد + خف عَقَبَهَ تغل عليه 
اوآ ینک تا سط لصا وَل حذوا لک قال یمین عليه السام یس كما قت با و فى راب 


فر 


کثیرہ اشكث قاتا نك قَاسِقٌ رت الات أ كَمَنْ 


ص: ۳۳۴ 


۸٩۲ سوره البقره:‎ .١ -١ 

۲- ۲. سوره الأنعام: ۳۶. 

مل سور الو ا 

۴-۴. فی أسباب النزول ظ. 

۵- ۵ فی النسخ« و عن أبى لهیعه» لكنه سهوء و الصحيح ما آثبتناه و هو عبد الله بن لهيعه الحضرمی المصری؛ کان كثيرا الروايه 
فى الحديث و الاخبار» يحكى عن ابن قتيبه انه عده من رجال الشيعه؛ و عن ابن عدى أنه ذكره فقال: مفرط فى التشیع» يروى 


عنه مشايخ الحدیث» و حديثه مذكور فى صحيحى الترمذى و أبى داود و غيرهماء توفی بمصر سنه ۷۳۴ 


كان یلا ی بن یی طالب کمن افا لیذ لا برو ما الَّذِينَ موا و عملوا الصّالِحاتٍ الاب لت فى علی و آم 


A 


سَوْفٌ يُجْرَّى الْوَلِيدُ خریاً و تَارً٭٭٭و عَلِيٌ ا شک بُجرّی جتان 


و إِنّهُ عليه السلام بی بغت الب صلی الله عليه و آله لین فى خیرات نارق الصّدَقَاتِ و الشیام و اللا و الَفَرٌ 7 


۔ 


الدَّعَوَاتِ و جهاد الاو بت الْخَطَبَ و الْمَوَاعظ و ین الشیر و ال حکاع و قَوّقَ الوم فی العام و کل دک من مراب | إيمانه 


کٗ ی تا تن ی قطان و وَكيع بن الاح و عطاء اسان ع أنه قال | ی ععّاس: ما الْمَؤْمنُونَ الذین آمنُوا صَدَقُوا بل 
و رَسُوله م َم تاوا( يَغنى َم شکوا فى إيعانهم َرَت فى عل و عقر و عنژه و جاقر وا اغْدَاء فی یلاله فى ات 
بأوالِھم و أَنْقُسِهمْ (۳) ولیک هُم افو فى إِيمَانِهغ مهد الله لهم بااضذق اوفاش 

َال الضّتحاكك قال ابن باس : فی قَوله الَِّينَ آمَنُوا باه و وله ثم لم توا و جاك دوا بِأثوالِھغ و امهم فى سبیل الله (۶) 
دعب عَلُِ بْنُ أبى طالب عليه السلام یرف 


3 بو ما 5۴ ہی ویش _ 
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۳ 
قال ابن البيع فى معرفه أصول الحديث لا أعلم خلافا بين أصحاب التواريخ أن على بن أبى طالب عليه السلام أول الناس إسلاما 


و إنما اختلفوا فى بلوغه فأقول هذا طعن 


ص: ۳۳۵ 


أك مو اله 04 مامتها نا 
سو الف ت4ذ 

فك ۳ الاه كذاء وو جاهدوا وله و آفیهم فی سَبِيلٍ الله" . 
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منهم على رسول الله صلى الله عليه و آله إذ كان قد دعاه إلى الإسلام و قبل منه و هو بزعمهم غير مقبول منه و لا واجب عليه بل 
إيمانه فى صغره من فضائله و كان بمنزله عيسى عليه السلام و هو ابن ساعه يقول فى المهد إلى عَيدُ الله آتانی الْككتابَ (0) و 
بمنزله يحبى و یناه الک صبّا(۲) و الحكم درجه بعد الإسلام و قد رويتم فى حكم سليمان و هو صبى و فى دانیال و صاحب 
جريح و شاهد يوسف و صبى الأخدود و صبى العجوز و صبى مشاطه بنت فرعون و أخذتم الحديث عن عبد الله بن عمر و 
أمثاله من الصحابه 


و أن النبى صلى الله عليه و آله قال لوفد: ليؤمكم أقرؤكم فقدموا عمرو بن سلمه. 


وهوابن ثمان سنين قال و كانت على برده إذا سجدت انكشفت (۳) فقالت امرأه من القوم واروا سوأه إمامكم و كان أمير 
المؤمنين عليه السلام ابن تسع فى قول الكلبى و قال الشافعى حكمنا بإسلامه لأن أقل البلوغ تسع سنين و قال مجاهد و محمد بن 
إسحاق و زيد بن أسلم و جابر الأنصارى كان ابن عشر بيانه أنه عاش بقول العامه ثلاثا و ستين سنه فعاش مع النبى صلی اللہ عليه 
و آله ثلاثا و عشرین سنه و بقی بعده تسعا و عشرین سنه واسته أشهر و قال بعضهم ابن إحدى عشره سنه و قال أبو طالب 


الهارونى ابن اثنتى عشره سنه و قالوا ابن ثلاث عشره سنه 
و قال أبو طيب الطبری وجدت فى فضائل الصحابه عن أحمد بن حنبل أن قتاده: روى أن عليا أسلم و له خمس عشره سنه. 


و رواه النسوى فى التاريخ و قد روى نحوه عن الحسن البصرى قال قتاده أما بيته غلاما ما بلغت أوان حلمى إنما قال قد بلغت 
f)‏ 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: روايات در مورد اينكه الین کسی كه اسلام آورده على است سپس خد یجه» جعفر» زيد» 
ابوذن عمرو بن عتبسه سلمی» خالد ین سعيد بن عاص» سمه مادر عقار» عبيدة بن حارث» ری خاب بن الأرٹ سلمان» 
مقداد عثدارں عبدالله بن مسعود به همراه يكك گروه ابوبکر عثمان» طلحه» زبیر سعد بن أبى وقاص, عبدالرحمن بن عوف؛ 


سعيد بن زید» صهیب و بلال بسیار زياد است. 
تاريخ طبری آورده است که عمر بعد از چهل و ينج مرد و بيست و یک زن اسلام آورد. 


انساب الصحابه از طبری مورّخ و المعارف از قتیبی آورده است: اوّلین کسی که اسلام آورد خدیجه بود» سپس علی» زید و 
ابویکر اسلام آوردند . 


یعقوب نسوی در کتاب التاریخ آورده است که حسن بن زيد گفت: ابوبکر چهارمین نفری بود که اسلام آورد. 


و قرضی گوید: على قبل از ابوبکر اسلام آورد. و جاحظ در العثمائية بعد از کرو ف بسیار بالاخره اعتراف کرده است که زيد و 
خاب قبل از ابوبکر اسلام آورده‌اند ولی کسی نگفته است که آن دو پیش از على عليه الشلام اسلام آورده‌اند و این در حالی 
است که خود ابوبکر گواهی داده است که على در اسلام آوردن بر همه پیشی گرفته است: ابوذرعه دمشقی و ابواسحاق ثعلبی 
در کتاب‌هایشان آورده‌اند که ابوبکر گفت: افسوس می خورم بر آن یکک‌ساعتی که على بن ابی طالب عليه ال لام در اسلام 


آوردن بر من پیشی كرفت و اگر نبود اين سبقت ای سابقه نخستين مسلمان بودن از آن من می‌شد. 


تاريخ طبری: قتاده از سالم بن أبى الجعد از محفرد بن سعد بن أبى وقاص آورده است که گفت: به پدرم گفتم: آيا ابوبکر 
الین کسی بود که اسلام آورد؟ گفت: نه» پیش از او بیش از پنجاه مرد اسلام آورده بودند» لیکن او در مسلمان بودن بهتر از 
ما بود! و عثمان به امیرالممنین عليه انلام گفت: اگر امروز تو در کار خلافت من شکیبایی به خرج می‌دهی کار دشواری 
نیست. زيرا قبلا با کسی كه بهتر از من و تو بود همین رفتار را کردی. فرمود: بهتر از من کیست؟ گفت: ابوبکر و عمر! فرمود: 
دروغ گفتی! من بهتر از تو و آن‌ها هستم. قبل و بعد از شما خدا را پرستش کردم؛ اما اينكه حسان در شعر گفته است ابوبکر 
الین کسی است که اسلام آورده بدان جهت است که وی هم شاعر است و هم اينكه عناد او با على بر همه آشکار است» و 


اما روایت ابوهریره او از 
ص: ۲۲۸ 


جمله افراد خوار شده است! و عمر وی را به سبب کثرت روایتش تازیانه زده و گفت: او بسیار دروغ می گوید. اما روایت 
ابراهیم نخعی بدان سبب است که ناصبی متعضبی است که از يارى كردن به حسين عليه الس لام خودداری نموده و به همراه 
پسر اشعث در سياه عبيدالله بن زياد به خراسان رفت و پیوسته می گفت: هیچ خیری نیست مگر در شراب غلیظ. 


اما رواياتى كه در آن از على عليه الس لام به عنوان اولين مسلمان باد شده است» آن‌قدر زيادند كه کتاب‌ها در اين مورد نوشته 
شدهاند از جمله آن‌ها روايتى است كه سدّى آن را از ابومالک از ابن عباس در مفهوم آيه: دوَالمَابشونَ الصَابقُونٌ» اوک 


اون وات العم ]اد از 
ہق گیرند كان مقدسد آنانند همان مقرباة [عدا]) كر ينه پیشتاز ابن اٹ على بن ابى طالب عليه السلام است. 


مالک بن أنس از ابوصالح از ابن عباس روايت كرده كه اين آيه درباره اميرالمؤمنين عليه ال لام نازل شده استه و به خدا 
سو گند بر همه ال ایمان در اسان آوردن پپیشی گرفت» سپس گفت: و پیشتازان در روز قبامت برای رفتن بد بهشت از 
بند گان پیشی می كير ند. 

کتاب اوبكر شیرازی: مالک بن آنس از سمّی از ابوصالح از ابن عباس آورده است که گفت: آبه:« السَابِقُونَ الأوّلون» -. 


توبه/ ۱۰۰ - [و 


پیشگامان نخستين1 درباره امیرالممنین عليه ال لام نازل گردید. از همه مردم در ایمان آوردن سبقت گرفت؛ رو به دو قبله 
نماز گزارد» دو بار بيعت کرد: بيعت بدر و بيعت رضوان و دو بار هجرت کرد: با جعفر از مکه به حبشه و از حبشه تا مدینه؛ و 


از گروهی مفسران روایت است که اين آيه درباره على عليه الشلام نازل شده است. 


و در پانزده کتاب آیاتی که درباره امیرالمومنین عليه ال لام آورده شده‌اند و بلکه در اکثر تفاسیر آمده است که خداوند در 


قرآن آیه‌ای را نیاورده که:«با آنها الذين امنوا» در آن آمده باشد مگر اينكه على عليه الس لام امير آن مومنان باشد زيرا او 


نخستین کسی است که اسلام آورده است: 


نطنزی در الخصائص العلويّه مرفوعاً از ابن عباس نقل کرده که گفت: شنیدم عمر بن خطاب می گفت: رسول خدا صلی الله 


عليه و آله فرمود: يا علی» تو نخستین مسلمانان در اسلام آوردن هستی و نخستین مؤمنان در ایمان آوردن. 
ابويوسف نسوى در المعرفة و التاريخ و سذّی از ابو مالک از ابن عباس آورده است 

ص: ۲۲۹ 

که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: على نخستین کسی است که به من ایمان آورد و مرا تصدیق نمود. 


ابونعیم در حلية الأولياء و نطنزی در الخصاتص با اسناد از خدری آورده‌اند كه پیامبر حٍلی الله عليه و آله به على عليه الت لام 
فرمود- و دست خود را به ميان دو شانه وی زد- يا علی» هفت خصلت در تو هست که در روز قيامت کسی درباره آن‌ها با تو 
احتجاج نخواهد کرد: بىشكك تو نخستین ایمان آورند گان به خدایی» و وفادارترین آن‌ها به عهد و پیمان خداء پایدارترین 
آن‌ها در انجام امر خداء مهربان‌ترین آن‌ها نسبت به رعیّت» عادل‌ترین آن‌ها در قسمت كردن به مساوات» داناترین آن‌ها به 
قضاوت و در روز قيامت برخوردارترین آن‌ها از مزایا هستی. 

اربعین خطیب از مجاهد از ابن عباس؛ و در فضائل احمد و کشف ثعلبی با اسنادهایشان به عبدالرحمان بن أبى لیلی از پدرش 
ركان که پاش على ال یش الد مار الاک مسر مت که‌طرفه اھ کف و رودن على ین أن سا 


مؤمن آل یاسین و مومن آل فرعون» اين سه صديق هستند و على افضل ایشان است. 
فردوس دیلمی: ابوبکر گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله 

ره آیہ: اَل می لین ول من الاخرین» -. واقعه/ ۳۹۴۰ - کہ 

کرس از اند رت رف ران انه عو کاب ات قيقد 


مح د بن فرات از امام صادق عليه الس لام درباره اين UT‏ لول ا پسر آدم است که کشته شد(هابیل) و مومن آل 


فرعون هستند و « قلیل 32 الاخرین» -. واقعه/ ۱۴ - 


شرف النبی از خرکوشی آورده است که پیامبرصّلی الله عليه و آله دست على عليه الشلام را گرفته و فرمود: آیا اين الین کسی 
شنت که درو هنامس انمه ا و از تال تا موه 


مارد وا اي مها ان ی تروك پوت شیک آن اس 


جامع ترمذی و إبانه عکبری و تاریخ‌های خطیب و طبری آورده‌اند که زید بن ارقم و علیکم کدی کا رن کی که 


اسلام آورد» على بن ابی طالب بود . 


محمّد بن سعد در كتاب الطبقات و احمد در المسند آوردهاند كه ابن عباس گفت: اولین کسی كه بعد از خديجه اسلام آورد؛ 
على عليه الشلام بود. 


ص: ۳۳۰ 


تاريخ طبری و اربعين خوارزمی آورده‌اند که محقرد بن اسحاق گفت: نخستین مردی که به رسول خدا صلی الله عليه و آله 


ایمان آورد و با او نماز گزارد و وی را به آنچه از جانب خدا آورده بود تصدیق نمود» على بود. 


مروان و عبدالرحمان تمیمی گفتند: هفت سال بر اسلام گذشت در حالی که جز سه نفر مسلمان نشده بودند: رسول خداء 


فضائل الصحابه از عکبری و احمد بن حنبل آورده‌اند که عباد بن عبدالله گفت: على عليه الّرلام فرمود: هفت سال پیش از 


مردم اسلام آوردم. 


كتاب ابن مردوبه اصفهانی» مظفر سمعانی» امالی سهل بن عبداللہ مروزی از ابوذر و انس- و لفظ از ابوذر است- آورده‌اند که 
رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال پیش از آنکه بشرى اسلام آورده باشد» بر من و على صلوات مى ... 
فرستادند. 


تاريخ بغداد و الرسال القوامیه و مسند موصلی و خصائص نطنزى از قول حبَةُ العرنى آورده‌اند كه على عليه الشلام فرمود: پیامبر 


صلی الله عليه و آله روز دوشنبه مبعوث گردید و من روز سه‌شنبه اسلام آوردم. 


تاريخ طبرى و تفسیر ثعلبی آوردهاند كه محمد بن منكدر و ربيعة بن أبى عبدالرحمان ابوحازم مدنى» محمد بن سائب کلبی؛ 
قتاده» مجاهد ابن عباس» جابر بن عبدالله» زيد بن ارقم» عمرو بن مره و شعبۂ بن حجاج گفتەاند: على اوّلین کسی است که 
اسلام آورد. 


و بز رگان صحابه و ب رگزید كان تابعين و اكثر محدّثين اين روايت را نقل كردهاند كه سلمان ابوذر» مقداد. عمار» زيد بن 
صوحان» حذیفة» ابوالهيثم» خزيمه» ابوايوب» خدری ارت ابورافع» ا سلمء سعد بن آبی وقاصء» ابوموسی اشعری» انس بن 
مالک ابوالطفیل» جبير بن مطعم» عمرو بن حمق» حَدَهُ العرنی» جابر حضرمیء حارث اعورء عبایه اسدىء مالک بن حویرث» 


قثم بن عباس» سعید بن قیس» مالك اشتر هاشم بن عتبه» محمد بن کعب» ابن مجاز» شعبی» حسن بصرىء ابوالبختری» واقدی» 


عدار رات موس از یله ی آتھا هنز کا ات را فان 
ص: ۲۳۱ 


و اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمود: 


-«او را تصديق نمودم در حالى كه همه ی مردم زبانشان از كلمه ی توحيد بسته بود و در تاريكى و شرك و سختی معيشت 


بودند.) 


باشد» سزاوار آن ايك از این رو هنگامی كه از یکی از بزرگان سوال شد که على عليه السلام جه زمانی اسلام آورده است؛ 


پاسخ داد: و کی كفر ورزيد؟ بدانيد که او اسلامش را تجديد نمود. 


تفسير قتاده و كتاب شيرازى آوردهاند كه ابن جبير از ابن عباس آوردهاند كه گفت: به خدا سو گند هیچ بنده‌ای نبود كه ايمان 
آورده باشد مگر اينكه قبلا بت پرست بوده و خداوند نسبت به كسانى كه از بتيرستى توبه کردنداھُو الْعّفور» است مگر على 
بن ابی طالب عليه الشلام كه وى بىآنكه بتى را يرستيده باشدء به خدا ايمان آورد. و کلام خداوند که مىفرمايد: و هُوَ الْعفُوزٌ 
الٰوَدُود؛ -. بروج/ ۱۴ - (واوست آن آمُرزنده دوستدار [مؤمنان]) اشاره به همین مطلب است. يعنى دوستدار على بن ابی 
طالب عليه الشلام است که بدون آنکه مش رک باشد. ایمان آورده است. 


ان ا وید از ماه ا عا وھک کل هار الات شا سا تی ما کات که ری 
تصدیق نمودنده گفت: او امیرمؤمنان است: الَمْ یلوا إِيمَانَّهُم بظلم» - . انعام/ ۸۲ - [کسانی که ايمان آورده و ایمان خود را 
به شركك نيالوده اند) یعنی ایمانشان را با کفر نیامیخته‌انده درست نظير معنای آيه: لِم تشون ال بالباطل» - . آل عمران/ ۷۱ 
- [چرا حق را به باطل درمی آميزيد] یعنی شرکک. به دلیل قول خداوند:ه| الک للم عَظِيعٌ) - . لقمان/ ۱۳ - به 


راستی شرك ستمی بز رگ است.»] ابن عباس گوید: به خدا سو گند کسی نبود مگر اينكه بعد از مش رک بودن اسلام آورده 
باشد مگر غير لمة من أو لتك هم ان وَهُم مُهْتَدُونا -. انعام/ ۸۲ - [ 

آنان راست ايمنى و ايشان راہ یافتگانند.) منظور وى «علی» عليه الشلام است. 

كافى: ابوبصير از ابوجعفر و امام صادق عليه الشلام آورده است كه آن دو گفتند: چون مردم رسالت رسول خدا صَلى الله عليه 
ےی ےتور تا عدوا تن تے تت سر وہ 
ول عنم فا آنت بملُوم» - . ذاریات/ ۵۴ ۶ ٰ۶ 0 


بدا حاصل گشته پس بر مومنان رحم آورده به ييامبرش ص لی الله عليه و آله فرمود «و كز قن الذَّكُرَى تفع الْمُؤْمِنِينَ) -. 


ذاریات / ۵۵ - زو 
پند ده» که مومنان را پند سود بخشد) 
ص: ۲۳۲ 


و مخالف و موافق از طرق مختلف روایت کرده‌اند و از جمله از ابوصبر و مصلقه بن عبدالله از عمر بن خطاب از پیامبر آورده.. 


اند كه فرمود: اگر ايمان على با ايمان متم سنجيده شود- و در روایتی: و ايمان امت من- قطعاً ايمان على بر ايمان أُمّتم تا روز 


قيامت برترى مى يابد. 


و ابورجاء عطاردى شنيد كه جمعى على را دشنام می‌دهند» پس گفت: درنكك كنيد! وای بر شماء آيا برادر رسول خدا ص می 
الله عليه و آله و پسر عموى او و الین کسی را كه به وى ايمان آورده دشنام مىدهيد؟! به خدا سوكند حضور على در یک 


ساعت از روز نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله از عمر همه شما روى هم ارزشمندتر است. 


عبدى: 


-«خدا را گواه می گیرم كه محمّد صلی الله عليه و آله به ما فرمود و سخن او يوشيده نبود؛ 


شاك آنمان مظر قاتتچه سا كو سی ا ذو کبه‌رآزوی كذ اكه شود ا با مان علق برانزی گنت كاف 


نخواهد بود) 


ركذا تانق طعا اظ اشع ون شان ولن داشت زان ن امر در آیات تطهير و مباهله و جز آن‌ها به اثبات رسیده. ولى 


اسلام آنها ظاهرى است. 


شيرازى در كتاب النزول از مالک بن انس از حميد از انس مالک درباره قول خدای متعال:«إن الذين امنوا» آورده است كه 
كفتهاند: اين آيه درباره على عليه الالام نازل شده است چون او نخستين کسی بود كه رسول خدا صلی الله عليه و آله را 


تصديق نمود...الخ. 


واحدی در اسباب التزول در مورد آیه:«فمن مرخ ال صَذرَۂ لالم فهو علی ور من وها -. زمر/ ۲۷ - آپس آیا کسی که 
خدا سینه اش را برای [پذیرش] اسلام گشاده» و [در نت نتيجه ]| برخوردار از نوری از جانب پرورد گارش می باشد [همانند فرد 
تاریکدل است]) گوید: درباره حمزه و علی نازل گردید وه فول لاه فوبهُمه -. زمر/ ۲۲ - یس وای بر آنان که از 


سخت دلانند) درباره ابولهب و فرزندان او نازل شده است. 
امام باقر عليه الد لام می‌فرماید: آیه:ی یا الِّينَ و لا تن دُوأ الك افرین أَولاء من ون الْمُزینین؛ -. نساء/ ۱۴۴ - (ای 
کسانی که ایمان آورده اید به جای مؤمنانء کافران را به دوستی خود مگیرید.] درباره على عليه الشلام نازل شده است. 


م و 
1 
11 


وزارت که یلام تون أن نهُم افو رهم و أنه یه رَاجِعُون» -. بقره/ ۴۶ - (همان 
كسانى كه می دانند با پرورد گار خود ديدار خواهند كرد و به سوى او باز خواهند گشت.) 
ص: ۲۳۳ 


درباره على و عثمان بن مظعون و عمار و دوستانشان نازل شده است و | به :۱ و ادق اوا و عملوا الشالعت اوک اض حات 
انت بقره/ ۲ - و 


كسانى كه ايمان آورده» و كارهاى شايسته كرده اندء آنان اهل بهشتند) درباره علی نازل شده است و اوّلین مؤمن و اولین 
فلكى آن را در كتاب«إبانه ما فی التتزیل» از كلبى از ابوصالح از ابن عباس و از امام باقر عليه السلام نقل كرده است که 
فرمودند كه آیہ:؛ ما يَستَجِيبٌُ الّذِينَ يَسْمَعُونَ و التبم نم لَه پرجغون» - . انعام/ ۳۶ - [تنها 


کسانی [دعوت تو را] اجابت سی کنند که گوش شنوا دارنده و [أما] مرد كان را خداوند [در قیامت] بر خواهد انگیخت سپس 
به سوی او باز گردانیده می شوند) درباره على نازل شده است چون اولین کسی است كوش شنوا داشت و اجابت فرمود و 


منظور از «میّت» ولید بن عقبه است. 
آن حضرت در آنه :انما كان قول الهو هتين إذا دقوأ إلى اش -. نور/ ۵۱ - گفتاز 
مؤمنان- وقتی به سوی خدا و پیامبرش خوانده شوند...) فرمود که مفهوم آيه امیرالمومنین عليه الشلام را مورد نظر دارد. 


شیرازی در نزول القرآن از عطا از ابن عباس؛ و واحدی در اسباب النزول و نيز در الوسيط از ابن ابی لیلی از حکم از سعيد بن 
جبير از ابن عباس؛ و خطیب در تاريخ خود از نوح بن خلف؛ و ابن بطه در الابانه؛ و احمد در الفضائل از کلبی از ابوصالح از 
ابن عباس؛ و نطنزی در الخصائص از انس؛ و قشیری در تفسیر خود؛ و زتجاج در کتاب معانی خود. و ثعلبی در تفسیر خود؛ و 
ابونعیم در فیما نزل من القرآن فى على عليه السلام از کلبی مرفوعاً از مجاهد و همگی از ابن عباس؛ و مولف کتاب الأغانى و 
مولف تاج التراجم از ابن جبیر و ابن عباس و قتاده؛ و امام باقر عليه الہ لام- که لفظ از اوست- فرموده است: ولید بن عقبه به 
على عليه ار لام گفت: دندان من تیزتر و زبانم رساتر از توست و بیشتر از تو جای خالی را در لشگر پر می كنم - قدرت من از 
تو بیشتر است -. يس اميرالمؤمنين عليه ال لام به وی فرمود: ای فاسق» چنین نیست که گفتی- و در روایات فراوان: ساکت 
وا كه عرف التق دن شش اك ملي أبن ناك تال شاه ام 

ص: ۲۳۴ 


كان تؤهنا کمن کان فاسفا لاتشتون -. سجده ۱۸- (آیا 


کسی که مؤمن است- يعنى على بن آبی طالب- چون کسی است که نافرمان است؟- يعنى ولید- یکسان نیستند.)»« أمّا الذِينَ 
انوا و عملوا الصَالحات...» درباره على عليه الشلام نار فور ی اک الذي فقو فَمَأوَئهُمُ انار مج قوياره :وليك نار كرد يده 


از این رو حسان بن ثابت اين ابيات را سرود: 
-« خداوند به همراه کتاب عزیز خود درباره على و ولید آیاتی نازل فرمود؛ 
- كه ولید از آن آیات دریافت که وی محل و منزل فسق و فجور است و على مکان و منزل ایمان؛ 


- کسی كه مومن بوده و خدا را شناخته باشد» همانند کسی نیست که فاسق و خیانتکار است؛ 


- زود باشد كه وليد رسوايى و آتش كيفر داده شود و بی تردید على بهشت پاداش داده مىشود) 


و آن حضرت عليه ال لام سی سال بعد از پیامبر صلی الله عليه و آله در قيد حيات بود و اوقات خود را به كارهاى خیر» صدقه 
دادن روزه گرفتن نماز» تضرّع دعا خواندن جهاد با ستمگران ايراد خطبه‌ها و موعظه‌ها گذراند و سيرهها و احكام را تبيين 
نمودء در جهان دانش گسترد و همه اين امور حاصل و از مزاياى ايمان وى هستند. تفسیر يوسف بن موسى القطان وكيع بن 
الجراح و عطاء خراسانى آورده‌اند که ابن عباس گفت:إِلّ ا منوت الذي اموا له رم جو لغ ڑا (در ری 
مؤمنان كسانى اند كه به خدا و پیامبر او گرویدہ و [دیگر] شک نياورده ) يعنى در ايمانشان دجار ترديد نشدندء اين آيه 
درباره علی» جعفر و حمزه نازل شده است«ر جاهد وأ یعنی در راه خدا با دشمنان جهاد كردند تا خدا را اطاعت كرده باشند 
أأفولهع و شیم فی سيبل اله أؤلدكك هم الصّدِقُوه -. حجرات/ ۱۵ - و با مال و جانشان در راہ خدا جهاد کرد اند 
اینانند که راست کردارند.] در ایمانشان. و خداوند به صداقت و وفاداری آنان گواهی داده است. ضکخاک گوید: ابن عباس 
در قول خدای عرّوجل: الَّذِينَ ءَامَنُوأ باه و رشوله تم لم ابو و جاعدوابوالهم و امتهم في عبیل الله» گفت: تمام شرافت 
اين آيه را على بن ابی طالب عليه الشلام از آن خود کرد. 


و پیامبر بر جنازه وى نماز خواندہ مدتی بعد آن یکی مُرد» يس مردم آن‌ها را همانند يكديكر دانستند يس آن حضرت فرمود: 
انق و نماز و روزه‌اش کجا و آن کجا؟ فاصله آن‌ها از یکدیگر همانند فاصله آسمان از زميق است. 


ابن الب در كتاب «معرفة اصول الحدیث» گوید: در ميان تاريخ نويسان اختلاف نظرى در اين نمی بينم كه على بن ابی طالب 
جانب آنها 


ص: ۳۳۵ 


طعن بر رسول خدا صلی الله عليه و آله است که على را به اسلام دعوت نمود و اسلام آوردن را از على عليه السلام پذیرفت! 
اما به زعم اینان اسلام آوردن علی» نه پذیرفته است و نه بر او واجب بوده است. بلکه ایمان وی در نوجوانی تنها یک فضیلت 
برای وی به شمار مىآيدء و او از منزلتی چون منزلت عیسی عليه الشلام برخوردار است که ساعتی بعد از تولّد می گوید: إن _ 
َد الله ءاتنی-الکتاب» -. مریم/۳۰- ( 


۳1 


[کودکث] گفت: «منم بنده خداء به من کتاب داد) و همانند يحيى است که خداوند درباره‌اش فرمود: او ٤اه‏ سکم صَييًاا -. 
مریم / ۱۲ - و از کودکی به او نبت دادیم.! و حکمت درجه ای است که بالاتر از اسلام است و روایت کرده‌اید که سلیمان 
در کود کی قضاوت می کرد و دانیال. کودک ماجرای جریح - عابد بنی اسرائیل ے شاهد یوسف. كودك اخدود. کو دک 
عجوز و کودک مشاطه دختر فرعون و حدیث را از عبداللہ بن عمر و امثال وی از صحابه گرفته‌اید و پیامبر صلی الله عليه و آله 
به یکی از هیأت‌هایی که نزد وی آمده بودند فرمود:« کسی را امام جماعت خود قرار دهید که قرآن خوان‌ترین شما باشد» و 


آن‌ها عمرو بن سلمه را که نوجوانی هشت ساله بود امام جماعت خود کردند. وی گوید: بُردهاى پوشیده بودم كه چون نماز به 


سجده می رفتم كنار می‌رفت و عورتم مکشوف می‌شد از این رو زنی به آن جماعت گفت: عورت پیش‌نمازتان را پیوشانیدا و 
اين در حالی است که اميرالمؤمنين عليه الّر لام به گفته کلبی نوجوانی نه ساله بود! شافعی گوید: ما حکم به اسلام وی مى.. 
دهیم زیرا حداقل سن بلوغ نه سالگی بود؛ مجاهد» محترد بن اسحاق» زید , بن اسلم و جابر انصاری گویند: نوجوانی ده ساله 
بود.و توضیح آن اين است که آن حضرت به قول اهل سنت ۶۳ سال عمر کرد. ۳۳ سال آن با ييامبر بود و يس از وی ۲۹ سال 
و شش ماه در قید حیات بود؛ و برخی گفته‌اند يازده ساله بوده است. ابوطالب هارونی گوید: دوازده سال داشت؛ و گفته‌اند: 
سيزده ساله بود» ابوطیب طبری گوید: در فضائل الصحابه از احمد بن حنبل خواندم که قتاده روایت کرده است که على در 
حالی اسلام آورد که پانزده سال داشت. نسوی در تاريخ خود نیز این روایت را نقل کرده و مشابه آن را از حسن بصری نيز 
نقل کرده است؛ قتاده گوید: اما بيت آن حضرت که گفته است:« غلاماً ما بلغت أوان حلمی» اشتباهی در آن است و صحیح 
آن اين است که «قد بلغت». - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۴۰-۲۴۶ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
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اللي ب لوو رت چپ ھی كيده 
َعم كنْتٌ آنا و عَبَاسٌ و عُنْمَانَ بن أبى سیب فى الْمَسجدٍ الْحَرَام قال مان بن أبى شيمه آغطانی رز شول ف8ت“ 


Ê f 


۶ 


که ول آغقایی رشو اله صلی اف علیہ و آله له و می ررم وم پک باعل 
ِقاية الحاجٌ و عمازة الْمَسْجدٍ الخرام كمَنْ آ2 ی له و اليم ار و جامد فی 


کے 
الله اجک 
ص: ۲۳۶ 
.١ -١‏ سوره مریم: ۳. 
۲- ۲. سوره مريم: ۱۲. 


۳٣۴‏ أى انکشفت سواتٹی 
۴ ۴. مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۴۰- ۲۴۶. 


سبیل الله لا يَستَوُونَ عِنْدَ الله (1). 


#*[تر جمه ]تفسیر عیاشی: از ابوبصير از امام صادق عليه لام آورده است كه فرمود: از اميرالمؤمنين صلوات اللہ عليه سؤال 
شد: ما را از افضل مناقب خودتان آگاه كنيد. فرمود: بلى» من و عباس و عثمان بن أبى شيبه در مسجدالحرام بوديم» عثمان بن 
أبى شيبه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله كليد دارى كعبه را به من واگذار فرموده است؛ و عباس گفت: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله سقايت را که زمزم باشد به من واگذار نموده ولى ای على» آن حضرت جيزى به شما نداده است! گوید: 
ددن ذا ونه ات وراتتق فرمود:اأَجَعلَتُمْ سِقَايَةَ الاج _وَ عِمَارَةَ الْمَسْجِدٍ الکُرام کمن ءَامَنَ بالل ام الآخِر و ما في 


ص: ۲۳۶ 

سبیل الله لا ییون عند الله» -. نسخه خطی. توبه/ ۱٩‏ . شیبۂ بن عثمان صحيح است. - [آيا سيراب ساختن حاجيان و آباد 
كردن مسجد الحرام را همانند [كار] کسی ينداشته ايد كه به خدا و روز بازيسين ايمان آورده و در راه خدا جهاد می كند؟ 
[نه این ذو] نزد خدا یکسان نیستند! 

* | تر جمه | 


«V>» 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ أبى بصير عَنْ أَحَدِهِمَا: : فى َو ؤل الله أ عم سقاية الحا و عمارۃ لمجي ارام قال نَرَلَتْ فى عَلِيٌ و 


حمر و جغر و لاس و شیب هم فخزوافی السَقَاِ و أثرل الله أ عم تا ب الحاج إلى له و الم ار الاب ان حلي و 
مره و جَعْمَوَ و لاس عليهم السلام این آمتوا بال و ایزم ال خر و جوا فى بل الله لا يشت ون عند الله (۲). 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: از ابوبصیر از یکی از امامان باقر و صادق علیهما السلام در قول خدای عرّوجل:«أَجَعَليُمْ سِقَايَهَ السا 
و عِعِارۃ اش جد لام آورده است که اين آيه درباره علی» حمزه» جعفر: عباس و شیبه نازل شده و آن اينكه ايشان با 
یکدیگر درباره منصب سقایۂالحاج باهم به مفاخره پرداختند و خداوند آیه:« أَحعَلُمْ سِقَايَةَ الكاج» تا« و الْيؤم لاخ .» را نازل 
فرمود و بدين ترتيب على» حمزه و جعفر و عباس عليهم الث لام کسانی به شمار آمدند كه به خدا و روز قيامت ايمان آورده و 


در راه خدا جهاد نمودند « لا بستوون عند الله). -. نسخه خطی. آن را در تفسیر برهان ۲ ۰ نيز آورده است. - 
| تر جمه | 


«A» 


کے 
5 


ء [روضه ا ] قال عیتری بْنٌ سواد بن الجغد دَثَنِى محمد ِن الْمُنْك در و زبیعه بر 


۳ غلك اول قن افك 


ااا 
7p‏ ۱ 
م۱ 
7ھ 
e‏ 


قال الكلبئٌ و هُوَ ابْنُ تشع سِنينَ. 


آمَنَ ِرَسُولٍ الله مه و دَّقَهُ بعا جاء من عند الله (۳) عَلِىَ : ن أبى طالب عليه السلام و 


5 


ین و صَلّى عَلِيٌ عليه السلام یوم الا 


2 


م2 


و قیل أشلم عَلِیٌ و هو ابْنُ ونیم شوه مره و یل اب اخدی ۶ ES‏ ی عَشْرَةَ و هَاجَرَ إِلَى الَمَدِيَهِ و هُوَ | بنْ أَرع و 


7 و 0ك به عَلَى عَل بن أبى طالب عليه السلام کان فی خر رَسُولٍ الله صلی الله 
عليه و آله(۴) لاسام فا فد ھی حب اللہ بن أبى تجیح عن شجادل بن جتئر(ه) قال کان من نمه الله على علی یی طالب و 


7 
3 


م | ےکم الله ا له وَََادَهُ به من ایرآ َ را آصیتهم امه دبد( و کان ابو طالب ذا یا کت ال ز "و" 


عليه و آل لکیاس عمو و کات نآ نی قرشم یا عاس إن أتحاكك ابا طالب كير ایال و قد صاب لاس ا ری من هرذه 


ھے۔ 
2 
رمو ر ك2 زر هو 


مه فانطلق بنا َّمت (۷ عَنْهُ من عاله ۳۹ 


ص: ۲۷ 


۱-۱. مخطوطء و آوردهما فی البرهان ۲: ۱۰۰. و الا یه فی سوره التوبه: ۱۹ و قد مر فی ج: ۳۶ ص ۳۴ أن الصحيح شيبه بن 
عثمان( ب). 

۲- ۲. مخطوط. و أوردهما فى البرهان ۲: ۱۰۰. و الایه فى سوره التوبه: ۱۹ و قد مر فى ج: ۳۶ ص ۳۴: أن الصحيح شيبه بن 
عثمان( ب). 

ق المسترتر لو هه بنا جام و مر غد اله 

۴-۴. فی المصدر: فی حجر النیت. 

۵- ۵. كذا فى النسخ و المصدر و الظاهر: عن مجاهد عن ابن جبیر. 

۶-۶ الازمه: الشده و الضبقه. التحط. 

۷- ۷. فى المصدر: نخفف 


من يَنيه رجا و أذ أنت رجلا(۱) قتکفیهها عَنْهُ قال الاس عم انا کی نا با طالب فَقَالا لا رید أنْ تُحَقْفَ عنکد من 


وا م 


ضر 


عیالیک کی ینکش عن الاس ترا شم فی قال لما بو طالب إن نكما یی عقا اضعا ما نا ا وشول الله صلی اللہ 
عليه و آله عَلتاً و مه إليه وَ أَحَدَ باس جَعْفَراً َضَمَهُ الیه لم یرل لیب أبى طالب عليه السلام مع َسُولٍ الله صلی الله عليه و 


آله على بَعتة یاو اه َل َآمَنَ په و صَدَّكَهُ وَ لم يرل عَغفَر عِنْدَ الاس (؟) عى الم و اتی عَنْهُ (۳) 

کت | کف الف أ ُو لد بإسْنَادِه وعَنْ مُحَمّدِ بن إشحاق: م مله تم قال و الْقِصَّهُ مَشْهُورَة(؟). 

*: | ترجمه آروضه الواعظین: عيسى بن سواد بن جعد كويد: محمّد بن منکدرہ ربيعة بن أبى عبدالرحمان» ابوحازم و كلبى مرا 
روايت كرده و گفتند: على اوّلین کسی است كه اسلام آورد. كلبى گفت: در آن موقع نه سال داشت» و محمّرد بن اسحاق 
گفت: نخستين مردى که به رسول خدا صلی الله عليه و آله ايمان آورد» و او را به آنچه از جانب خدا برای وى آمده بود 
تصديق نمود» على بن ابی طالب بود و در آن روز ده ساله بود؛ مجاهد نيز همین را گفته» و جابر گفته است: پیامبر ص لی الله 
عليه و آله در روز دوشنبه مبعوث كرديد وغلى در روز سه‌شنبه با وی نماز گزارد. و گفته شده است که نوجوانی چهارده ساله 
بود؛ و گفته شده: بازده سال داشت و گفته شده است که دوازده سال داشت و بيست و چهار ساله بود که به مدينه همجرت 


نمود. 


محمد بن اسحاق گوید: و از جمله نعمت‌هایی که خداوند به على ر بن ابی طالب عليه الشلام ارزانی فرمود آن است که وی قبل 
از اسلام در دامن رسول خدا ص لمی الله علیه و آله پرورش یافت» يس عبدالله بن آبی نجیح از مجاهد بن جبیر مرا روایت کرده 
گفت: از جمله نعمت‌های خدا بر على بن ابی طالب و از جمله امور خیری که برای او خواسته بود آن بود که قريش گرفتار 
یک قحطی شدید شدند و مردم از اين قحطی آسیب بسیار دیدند و ابوطالب مردی عیالوار بود و فرزندان بسیار داشت از اين 
رو رسول خدا صلی الله عليه و آله به عمویش عباس که یکی از سال خورد گان بنی‌هاشم بوده فرمود: يا عباس» برادرت 
ابوطالب عیالوار است و می‌بینی كه مردم به سبب اين قحطی در جه زحمتی افتاده‌اند بيا باهم برويم و از بار عیالواری او 


بکاهیم» 


ص: ۲۷ 


از ميان فرزندان او من یک پسر و تو یک پسر را می گیریم و سرپرستی آن‌ها را قبول می کنیم. عباس گفت: بلى» پس راہ افتادہ 
نزد ابوطالب آمده و گفتند: ما می‌خواهيم تا زمانی که مردم از این سختی درآیند» از بار عيالوارى شما بكاهيم. ابوطالب به آن 
دو گفت: اگر می‌توانید عقيل را برای من گذارید و از ميان بقيه هر كه را كه می خواھید ببريد. د يس رسول خدا ص لی اللہ عليه 
و آله على را با خود برد و عباس جعفر را با خود برد و علی همچنان نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله بود تا اينكه به نبؤت 
مبعوث گردید و بلافاصله على به وى ایمان آورده و تصدیقش نمود. و جعفر همچنان نزد عباس بود تا اينكه اسلام آورد و از 
کمک عباس بی نیاز شد. - . روضه الواعظین: ۷۵-۷۶ - 


کف القته ابرالت ول با اداد ره ار مد دن اسان ماك انوا رواٹ کرک سس کر نتر ا امان فقو اش ی 
کات الا ۲۳۰۵۲۴ ی 


بد > 1 تر حمه 1 
»۴« 


ضه [روضه الواعظين] عَنْ أبى الْحَسَن علی بن عَبدِ الله ن أبى سیف الْمَدَائِِيَ قال: کتب مُعَاوِيهُ ای أمير الْمُؤْمِنِينَ علی بن أبى 
طالب عليه السلام يا ابا الْحَسَن إِنَّ لی فَضَائْلَ كثيرَة کان أبى سيدا فی الجاملیّه و صو مَلِكاً فى الْإِسْلّام و أنَا صِهْرٌ رَسول الله و 
ال الْمَؤْمِنِينَ و كاتب الْوَخى فما قَرَأ أميرٌ مین عليه السلام کاب قال أ بالْمَضَائْل یر عَلَيَ این آکله الأكبادٍ يا عم اكيب 
و أشلى عَليهِ عَلِیٌ عليه السلام 


عم البق ای و صهری»*» عفرّة سيد الشهَدَاءِ عى 
و یف الف بضحی و یَمُسی ***«يطيرٌ م الْملائکه ان َم 
و سِبطًا خمد دای مِنْهَا**+*َمَنْ نكم له سَهُمْ کسهمی 
کم | اشنم طر | دغلام ما ل وان لی 

و أَوْجَبَ لی ول عَليكغ٭٭٭رَشولَ الله يم عبر حم (۵) 


ص: ۳۳۸ 


۱-۱. فى المصدر: و تأخذ من بنیه رجلا. 

۲- ۲. فى المصدر: مع العباس. 

۳ ۳. روضه الواعظین: ۷۵ و ۷۶. 

۴ ۴. کشف الغمّه: ۲۳ و ۲۴. و فی( كك)١‏ شی» و هو سهو. 

۵- ۵. فى المصدر بعد ذلکک: فویل نم ويل ثم ويل لمن يلقى الاله غدا بظلمی . 


لما قَرَأُ مُعَاوِيَهُ قال مر با غلام لا بد رآ أل السام یلو نو ابن آبی طالب (1). 


2 


ا 


قول: رَوَى صاحث الدیوان تلك الْأَبْيَاتَ و راد بَعْدَهَا: 


لا مَنْ شَاءَ فلیژین بِهَذا٭٭٭و الا ليمت كمداً بِعَم 
ا 


نا ابطل الَّذِى لم ينكروة» Et‏ ٭٭لیژم کریهه و ليؤم سلم (1). 


**[ترجمه ]روضة الواعظين: از ابوالحسن على بن عبدالله بن أبى سيف المدائنی نقل است كه گفت: معاويه به امیرالمؤمنین على 
بن ابی طالب عليه الث لام چنین نوشت: با با الحسن» فضایل من بسیار است: پدرم در جاهلیت بز رگ مردی بود» و در اسلام 
پادشاه شدم» و من برادر زن رسول خدایم و دایی مؤمنان و کاتب وحی! چون امیرالمومنین عليه الترلام نامه وی را خواند 
فرمود: آيا به وسیله شمردن فضایل » پسر هند جگر خوار به من فخر می‌فروشد؟! ای غلام» بنویس؛ و سپس على عليه الد لام 


-«محمّد پیامبر صلی الله عليه و آله برادر و پدرزن من است. و حمزه سیدالشهداء عموی من؛ 
- و جعفر که از صبح تا شام همراه فرشتگان پرواز می کند» عموی من است؛ 


-و دخت مد که خون و كرشت او با خون و گوشت من در آميخته» مایه آرامش و همسر من است؛ - و دو سبط احمد هر 


دو پسران من از اویند کدام یک از شما سهمی چون سهم من دارد؟! 

- از همه شما زودتر به اسلام گرویدم در حالی که نوجوانی نابالغ بودم؛ 

- و رسول خدا صلی الله عليه و آله در روز غدیرخم ولایت من بر شما را لازم فرمود.» 
ص: ۲۳۸ 


چون معاویه اين نامه را خواند» گفت: ای غلام» آن را پاره كن مبادا مردم شام آن را بخوانند و به سوی پسر ابوطالب متمایل 


شوند. -. روضه الواعظین ۷۶ - 
می گویم: صاحب دیوان اين ابیات را روایت نموده و ابیات زیر را بر آن افزوده است: 
- و پیامبر از روی اختیار مرا وصی خود بر امت خويش نمود و شما به حکم من راضی شدید؛ 


- هان» هركس بخواهد به اين ایمان بیاورد و گرنه از شدت غصه بمیرد؛ 


- من آن دلاوی هستم که انکارش نمی کنند برای روزهای ناخوشايند و روزهاى صلح» - . ديوان اميرالمؤمنين عليه الم لام : 
۵- 


چا ماد | ترجمه ] 
۴ 


کشف» [كشف الغمه] من اقب ابن الْمََازلِيٌ عَنِ ابن عباس فد ی الله عله : فی قَولِهِ ای و السَابِقَونَ ابو (۳) قَال سَبَقَ 
بیع ون إلى وت ق تی ایب آل بليتن إلى جبتهى 3 ديق علق بن أ الپ عليه السلام إلى معطي ٍ وی ال 
صلى الله عليه و آله و هُوَ أَمْصَلهُمْ. 


ضياع 


سس << و : آنا عد الله و 
شوله و انا الصّدَّيقٌ ال که لام مها بی إلا كاذب نت و قذ صَلَيتٌ بل لاس بصع سنِينَ (۴). 


و ال و 20ھ وا کرو لمان زضدی 020 بت ال صلی الله عليه و آله ر0 277 لاس وژودا اه 
الْحَوْضٌ يوم القيامه أوَلهُمْ (شاماً علي بْنّ أبى طالب. 


و عن ابن عباس قال قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: لت الْمَلَائِكة عَلَىّ و علی عَلِيٌ سَبِعَ سِنِينَ قبل و لِم ذلك یا رَسُولَ الله 
قال لم يِكنْ معی من الرّجَالٍ غَيْرُهُ 


و فی روایه من عَتَاقب الخوارژمی ایض قال: ص لت الْمَلائكةُ عَلَىّ و علی علی مَ يع سِنِينَ و دک أ 
الله إَى السّمَاءِ إِلَامِنّى و مِنْ علی. 


2 
ع 


و قد أَورَدهُ الطبری (۵) ص اجب ال اص و قال إلا م له و یی و نك مِنْ کتیاب البراقیت لپی 2 مر اراد عَنْ لیلی الِْفَارِئه 
قَالَتْ: كنت امرَأ 


۱ 


on ^¢ 
$ 


ص: ۳۳۹ 


۷۶ روضه الواعظین:‎ .١ -١ 
اا رج‎ 
: 12 ره الواقعية‎ ۲ 


۴- ۴. كفت الغقه: ۲۶. 
۵- ۵. كذا فى النسخ و المصدرء لکنه سهوء و الصحیح النطتزی 


و و نو وتوہ 
0+0 و که علی فراش و علها قبل ای عع انی (۵ حجنته الا لب نت 


و آله ان هَذَا أوّل ال 1 7 


ول الاس إِيمَاناً سے 9 تناعا اقت 


- 


و عنعن ابن عباس قارع عليه السلام فی نجوه الاس تال إن لاو زشول الله و یه و لذ عَم ی كم زیا 
الله عر و جل و وَسُولِهِ م5 لیم بی () فی اشام رسلا رل( و إلى اب عَم َسُولٍ الله صلی الله عليه و آله نو 
شریکه فی اديه ۳ ور تہ د E‏ آله 
مَخْرَجاً قط إا رجات و آنا آعیکم | کم فى تفي و آشد کم کاب لو و ئر فى ال وذ رآ بعك ت بعتته بای بِبَرَاءَةَ وَ 
وَففتَهُ لى يَوْمَ غدیر خم د اتا امه زرف بودی ود نی بین الث مين ما امار یه اعدا کی و آذ ال لی 


مه ۶ ه > ور 


وك فى ادنا و اجره و لَقَدْ آخرج النّاسَ من المشجد و ترکنی و لَقَدْ قال آنت مِنّى مره هَارُونَ من موی 


و مهن ابن عبّاس رضدی ى الله عله تال لی عليه السلام ا جال یس باب ِن الاس عير و هو اول عرین و عجمن صَلَى 
مم رم شول الله صلی الله علیه و آله و ف الد كان لزا َه مَعَهُ فی کل رخف و هُوَ الْذی .بر مَعَهُ يَوْمَ الْمِهْرَاس (۵) وَ هُوَ الْنِى 


مر تر 


عله و أذكَله رة صلی الله علیهما. 


ص: ۲۳۶ 


.١ -١‏ أقعى الرجل: جلس على استه. و فى المصدر و( د): و عليها قطيفه فأقعى على اه. 

-١‏ ۲. فى المصدر: ثم دخلتم فى الإسلام بعدى. 

۴ ۳. الرسل- بکسر الراء-: التمهل و التؤده و الرفق. و الرسله: الجماعه يقال: جاءوا رسله أى جماعه جماعه. 
۴ ۴. فى المصدر: أحدا لنفسه. 


۵- ۵. كنايه عن غزوه احد والمهراس: ماء بجبل احد. 


ےو وج ہے تج ليزن ترمد بے لانو رادا بلي م 
یک قلات عرات لذ صلیث قبل أن تلن الاس عا 


و 


و مله عَنْ حه اَی قال سَمِعْتٌ عَلِيَاً عليه السلام يَقول: 


:أا أ 


ا وله مَنْ صَلَّى تم رَسُولٍ اه صلی الله عليه و آله. 


2 
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وق نك اغ څک عَنْ عفرو بْن مَيْمُونِ قال: إنٰی لجالیش إِلی ابن ن عماس اه شرع رهط قَالُوا با اب عباس ما او و 
إا أن تلو ا أ قل نع بل گی تدع ال کو بل جع ل بغم قال دموا توا فلا نَدْرى ما قَالُوا فجاء 
لف تھ وي و هو ول اى تب (۲) وَقَعُو فی رَجُل لَه عَشْرُ وفوا فى رَجلٍ تال لاب صلی الله عليه و آله بعك رآ 


زيه الله e‏ رَفَ لها من استش وف قال ا ْنّ عل قَالُوا هُوَ فی ال یطحن قَالَ وَ مَا کان 


موم - ما ھ 


رر ود ا مر خی تی خی اع 


حل کم بطحن قال فجاء و هو أَوْمَدُ لا یکاد أن تتصر قال مت (۴) فى غينه ؟ ہج تک 


(۵) قال (۶) ثم بع عت انا بشوره ابه عت علباً کل ادها مه قال ا يذ ی هب بها إلا جل هُوَ نی و 


کا 


2 
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ص: ۲۴۱ 


١-1‏ نفض الثوب: حركه ليزول عنه الغبار. 

۲- ۲. الأْفْ: قلامه الظفر و وسخ الاذن« اف» اسم فعل بمعنى أتضجر و أتكره. التف: وسخ الظفر. و يقال: تففه أى قال له تفا أو 
تف لكك أى قذرا و بعدا. 

۲ الستر ہو دل و يمه ای وس ولد 

ع تل البضاق من ف ومن نا 

۵- ه. صفيه بنت حبى بن أخطب احدى أزواج رسول الله صلی الله عليه و آله» روى أنس بن مالک أن رسول الله لما افتتح 
خيبر و جمع السبى أتاه دحيه بن خليفه فقال: أعطنى جاريه من السبی قال: اذهب فخذ جاریه فذهب فأخذ صفيه» قيل يا رسول 
الله انها سيده قريظه و النضيرء ما تصلح الا لكك فقال رسول الله: خذ جاريه من السبى غيرهاء و أخذها رسول الله و اصطفاها و 
حجبها و أعتقها و تزوجها. 

۶- ۶. أى قال ابن عتئاس: الثانى من الفضائل العشره الثابته لأمير المؤمنين عليه السلام أن النبی بعث فلانا اه و كذا فيما يأتى. 


2 


سک بكم بُوالینی فی الا و اجره قَالَ و علق حالش مَعَهُمْ ابوا ال عَلِنّ عليه السلام آنا أوالیک فى انیا و 
که تم آَل علی جل منهع فَقَالَ کم بُوالینی فی ادا و الَا جره ابوا قَالَ فَقَالَ عل عليه السلام انا الک فی 


نت وی فی الدُتیا و اجره كَالَ و کان رل مَنْ الم من الاس بَغدَ ديه قال و أَحَذٌ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله نب 
EES‏ فا باه تون و خن علههم السلام كال نما نرب اله اجب عَنكم الس أل ابیت و بر 
بی جب وب ال صلی اللہ عليه و آله نم که ال وکا الکو نون رشول الله اء 
بُو بكر و عَلِيٌ نام و کر بمب رہہ لوكو لكان تمر و بر يمون درک فطل ا بو بكر 
ےت می بِالْحِجَارَهِ كما كان يُرْمَى تشول لدعي اشطا الو ده ہت 
لوب لما يَخْرجَهُ لی أ طبخ تم کف عن ره الا نک لیم كان ضابک تزییه یور و لت ۰ 
لک قَالَ و حرج الاس (۳) فی عَرَاءِ تج وک قَالَ فَقَالَ لَه عل عليه السلام أ TT‏ 
قال لآ ما توضی أَنْ تکون می بِمَنْرلَهِ ارون من ومیل 
ول الله صلی الله عليه و آله نک وَإبَى فی کل زین من بشیدی ال وھد 


يشل المعجد مب و هو ری ليس له طريق يره ال و ال صلی الله عليه و آله(۴) مَنْ كنت كنْتٌ مَوْلَاُ فان مَْلَاهُ علی 


ا 


٠ہ‏ و ا فى أن آذ هَبَ ال و آنت یی قَالَ و قال له 


وا الم جد د یر یاب عَلِىٌ عليه السلام قال 


٩‏ فا 


ا 


ص: ۳۳۲ 


اتسور ااا 
۲- ۲. تضور: تلوى من وجع ضرب أو جوع. 
۴-۴. فى المصدر: قال: و قال رسول الله صلی اللاغليةبو آله. 


قال و أ جرا الله عر و جل نهذ رَضِى عَنْهُمْ عَنْ آضخاب الجره فعلم ما فی قلوبهم هلح دنا اعد حَدٌ أنه مخط عَلَيْهغ بَعْدٌ. 
و من امد عن ان َا س قَالَ: أَوّلُ مَنْ صلی مَع الب صلى الله عليه و آله بَعْدَ خدیجه علیق عليه السلام و قَالَ مره أسْلَّ. 
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ے‫ 
عو می 


2 عن ابن باس قال ال رَ سول الله صلی الله عليه و آله: لبق نله فالشابق لاب إلى موی یوشْع بن ون و السابق 
ی 


و بے سی ںیت مکه(۱) فی موه 


لی دون ای الاس رین عَۂ د الْمُطلب فانتهینا اليه و و جَالِسٌ ای مَنْ E‏ 


اب الصَّما یوب جع ده الی اص اف أده نی اف براق ال تا أدج لین ن (۳) کت اللحيه(۶) دَق 
الفا شن 


21 


كفْينٍ ( سن الوه معة فرایق ۵ أذ لم تقفو 4 امرَأة قد یرت مَحَابَِنَهَا عتّی فص دوا تخو العجر فَاسِمَلْمَهُ تم اث 


اعم 
هو و 


الام ثم ا كلمت امزآ تم ْم طاف بالییت س معا و للم و الم ة بطوقّان قا ان می رک نوق یم 
و شي ۶ كت قال هذا ان أخى مُحَمَدُ بن عید الله و العام عَلی بنْ آبی طالب و مارا حدیجه با بت خويلد ما على وخه 
وض أَعَد يغب الله تعالی بهذا الدّين راثا 


چ 
۳ 


ہے ہہ کت ہت ا 2 عبد الَمطلب لأاع مه غص الجازو و كان اهر 


ات أرق الصر ان فلك کد 

۲- ۲. فى المصدر و( د): فأرشدونا على العباس. 

۳- ۳. دعج العين: صارت شدیدہ السواد مع سعتها فصاحبهاه أدعج). 
۴ ۴. كث اللحيه: اجتمع شعرها و جعد من غير طول. 

۵- ۵. المسربه: الشعر وسط الصدر إلى البطن. 

۶- ۶. أى غلیظ الکفین. 

۷- ۷. راهق الغلام: قارب الحلم أى بلغ حدٌ الرجال. 


ڪر وجل من با قريب مه نز ای اش ا 
رل مه( فقامث له لت تم جرج عم جین َاهقَ الم ِن دیک لاء َم مع فص لی قال فك لاس مَنْ هلا يَا 
عاس قال مرا مُحَمَدُ بن عو الله ن ود المطیب ابن حی قال فلت من رذء امه ال امْرَأته عَدِیج بِنْتُ ت ويد قال فك 


و 


مَنْ هذا الْمَنَى قال عَلِيٌ : وس ا خوط ساد طلم ام الاي بض كَل لی و مو يزغم أله یی وأ 


جج اپ تہ یو کے تح عليه کنو کشری و قفص ر و كان عفیف و هو این عم 
ات ف تس ل د دا و فد اش حَسْنَ إِشفَامه لز کان الله ریا یلاع )٢(‏ یمن فو کیا مع علق عليه 


و قد رواه بطوله أحمد بن حنبل فى مسنده نقلته من الذی اختاره و جمعه عز الدین المحدث و تمامه من الخصائص (۳): بعد 

له: ثم استقبل الرکن و رفع يديه فکبر و قام الغلام و رفع يديه و كبر و رفعت المرآه يديها و كبرت و ركع و رکعا و سجد و 
سجدا و قنت و قنتا فرأينا شيئا لم نعرفه أو شی ۴(۶) حدث بمکه فأنكرنا ذلك و آقبلنا على العباس فقلنا يا آبا الفضل الحدیث 
بتمامه (۵). 


'یوومسچو بد سس ره 
ضه [روضه الواعظین | روى محمد بن إسحاق بإسناده عن عفيف: مثله (/0. 


ص: ۳۴۴ 


.١ -١‏ فى المصدر: خرج منه ذلك الرجل. 

۲- ۲. فى المصدر: لو كان رزقنی الله الإسلام. 

۳ ۳. أى خصائص النطنزی. 

۴ ۴. كذا فى( ك)ء و فى غیره من النسخ و المصدر: أو شيا 
۵- ۵. کشف الغقه: ۲۴ و ۲۵. 

طط۶ | شاد امقد: ۱۳. 

۷ ۷ روضه الواعظين: ۷۵. 


غاد کشت الشنة شاف ان معازلی از این عبان وق له عفر فر ظا سان و الشافوة gO EN‏ 


۰- و 


سبقت گیرند گان مقدّمند) روایت کرده که گفت: یوشع بن نون در ایمان به موسی بر دیگران سبقت كرفت و صاحب آل 
عليه و آله بر دیگران سبقت كرفت و او أفضل ایشان است. 


و از مسند احمد بن حنبل از عمر بن عباده از عبدالله گوید: شنیدم على بن ابی طالب عليه الّر لام فرمود: من بنده خدا و برادر 
فرستاده اویم و من صدّيق اکبرم يس از من کسی اين را نگوید مگر اينكه دروغگوی بهتان زن باشدہ و من هفت سال قبل از 


ابوالمژید با همین اسناد از سلمان رضی الله عنه از او آورده است که گفت: شنیدم پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: نخستین 


فردی که در روز قيامت بر من در كنار حوض کوثر وارد می‌شود. اوّلین کسی است که اسلام آورده باشد» على بن آبی طالب. 


از این عباس گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و علی صلوات فرستادند؛ عرض شد: چرا 


چنین بود یا رسول الله؟ فرمود: چون از مردان کسی جز او با من نماز نمی گزارد. 


کی ارت اق از اقب جو روات له گر یف کاو مق ماق بر هی ورعلی لو ات سا ۶ ورا شاوی لا هنشت و 


زبان من و على به آسمان نمی رفت: و طبری صاحب الخصائص اين حدیث را آورده و گفت: مگر از او و من. 
و از کتاب الیواقیت ابوعمر زاهد از لیلی غفاری نقل شده است که گفت: زنی بودم 


ص: ۳۳۹ 


که به همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله همراه می‌شدم تا زخمی‌ها را درمان کنم. چون جنگ جمل پیش آمد» همراه على 
عليه ار لام شدم و چون فراغت یافت شامگاه نزد زینب رفته و گفتم: به من بگی آيا از رسول خدا صلی الله عليه و آله در 
مورد اين مرد سخنی شنیده‌ای؟ گفت: آری» در حالی بر رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد شدم که با عايشه در رخت 
خواب بودند و قطیفه‌ای روی آن‌ها بود. سپس على عليه السلام آمد و همانند بادیه‌نشینان دو زانو نشست» يس رسول خدا 
صلی الله عليه و آله فرمود: به راستی که اين مرد اوّلين کسی است کہ ایمان آورده و اوّلین کسی است که در روز قيامت با من 


از او از ابن عباس آورده است که گفت: على عليه ال لام به چهره‌های مردم نظر کرده سپس فرمود: به يقين برادر رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و وزیر اویم» و می‌دانید که من قبل از همه شما به خدای عرّوجل و رسول او ایمان آوردم» سپس بعد از من 
آرام آرام به اسلام گرویدید» و من عموزاده رسول خدا صلی الله عليه و آله و برادر و شريكك او در نسب وی هستم و پدر 


آله به جنگی نرفتهايم مگر اينكه چون بازكشتيم من محبوبترين و قابل اعتمادترین شما نزد او و آسیب رسانندهترين و اثر 
كذارترين شما بر دشمن بوده‌ام. و ديدهايد كه مرا مأمور ابلاغ سوره برائت نمود و ميدانيد كه در روز غدير خم براى من توقف 
كرد و مرا با خود برپا نموده و دستم را بالا برد» و اينكه آن حضرت چون عقد برادرى ميان مسلمانان برقرار نمود» کسی جز 
مرا به برادرى خویش برنگزید و به من فرمود:« تو برادر من و من برادر تو در دنيا و آخرتم» و مردم را از مسجد بيرون كرد و 


O‏ مسر ها شاوی ان موسق را قایش از كه سارہ بای شتا 


از او از ابن عباس رضى الله عنه آورده است كه گفت: على عليه الشلام از جهار خصلت برخوردار است كه هيج یک از آن‌ها 
در غير او نيست: او نخستين کسی از عرب و عجم است كه با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز گزارد» او کسی است كه در 
هر جنگی يرجم پیامبر به دست او بود او کسی است كه در جنگ أحد در كنار جاه مهراس با پیامبر استقامت نمود و او کسی 
است كه پیامبر را غسل داده و به خاکش سيرد صلوات خدا بر هر دوى آن‌ها باد! 


ص: ۲۴۰ 


و از مسند احمد بن حنبل از على عليه الالام روایت شده که آن حضرت فرمود: خداونداء من بنده‌ای از بند كان تو در ميان 
امت جز رسول خدا صّلمى الله عليه و آله نمی‌شناسم که پیش از من تو را پرستیده باشد- سه بار اين سخن را تکرار فرمودند 
من هفت سال قبل از آنکه مردم نماز بخوانند» نماز گزاردم. 


از او از حب العرنی روایت شده که گفت: على را شنیدم که فرمود: من الین کسی هستم که با رسول خدا صلی الله عليه و آله 
نماز گزاردم. 


از مسند احمد از عمر بن میمون آورده است که گفت: من در كنار ابن عباس نشسته بودم كه گروهی نه نفره نزد وی آمده و 
گفتند: ای ابن عباس» يا با ما بیا و یا اينكه ای جماعت ما را تنها بگذاربد. ابن عباس گفت: من با شما خواهم آمد. راوی 
گوید: و در آن روز وی سالم بود و هنوز نابینا نشده بود. راوی گوید: سپس آن‌ها باهم به گفتگو پرداختند بی آنکه بدانیم 
باهم جه گفته‌اند. سپس در حالی آمد که پیراهن خويش را می‌تکاند و می گفت: أف وتف بر آنان كه به مردی ناسزا می- 
گویند و خرده می گیرند که از ده خصلت برخوردار است. از مردی عیب‌جویی می کنند که پیامبر صلی الله عليه و آله به وی 
فرمود: «مردی را روانه میدان جنگ می كنم که خداوند هركز رسوایش نخواهد ساخت. خدا و رسول او را دوست می‌دارد.» 
پس خیلی‌ها اميد داشتند خود از این شرافت برخوردار شوند. فرمود: على کجاست؟ عرض کردند: در آسیاب مشغول آرد 
درست كردن است. فرمود: آيا در ميان شما کسی نبود. که آرد درست کند؟ راوی گوید: يس على که از چشم درد رنج می.. 
رھ وت با تعر انض و امد راوع کون سر ل باعل اس علدو اله امت ذفان رن ان و اند سيق 


يرجم را سه بار به اهتزاز در آورده سپس آن را به على عليه الشلام داد و او با صفیه دختر حبی باز گشت. 


ابن عباس گوید: سپس فلانی را با سوره توبه فرستاد تا آن را ابلاغ کندہ لیکن على عليه الشلام را در پی وی فرستاد که آن را 
از او گرفته و خود مأموريت را انجام دهد و به على فرمود: «اين سوره را کسی جز من يا مردی که او از من باشد و من از اوه 
نباید ابلاغ کند» 


ص: ۲۴۱ 


گوید: و به عموزاد گانش فرمود: كدام یک از شما دوست و همراه من در دنیا و آخرت خواهيد بود؟ راوى گوید: و در آنجا 
على عليه السلام با آن‌ها نشسته بود اما همه از ياسخ دادن امتناع کردند» سپس على عليه الت لام فرمود: من در دنيا و آخرت 
دوست و همراه شما خواهم بود. راوى گوید: اما پیامبر توجهى به وى نفرمود» يس رو به یکی از آن‌ها كرده و فرمود: كدام 
یک از شما دوست و همراه من در دنيا و آخرت خواهد بود؟ اما امتناع کردند» راوى كويد:يس على عليه الالام عرض كرد: 
من در دنيا و آخرت دوست و همراه شما خواهم بود آن گاہ پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: تو دوست و همراه من در دنيا و 


كويد: واو نخستين كسى از ميان مردم بود كه بعد از خديجه اسلام آورد . 


كويد: و رسول خدا صلی الله عليه و آله جامه خود را گرفته و روى علی؛ فاطمه حسن و حسين صلوات الله عليهم انداخته 
سپس فرمود: ما بر یڈ الله مب عَلکم ال جس أَهْلَ ابیت و یه كم تطهیرآه -. احزاب/ ۳۳- (خدا 


فقط می خواهد آلودگی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند.) 


گوبد: و على عليه السلام جان خود را با خدا معامله کرد جامه پیامبر صلی الله عليه و آله را بر تن نمود سپس در جای وی 
خوابید؛ گوید: و مش ركان قصد رسول خدا را داشتند. يس در حالی که على خوابیده بود» ابوبکر آمد در حالی که گمان می.. 
کرد او پیامبر خداست؛ گوید: يس على عليه الم لام به وى فرمود: پیامبر به طرف چاه میمون رهسپار گشته. خود را به وی 
برسان؛ يس ابوبکر روانه كشت و با پیامبر ص می الله عليه و آله وارد غار گردید. و مشرکان شروع کردند به پرتاب سنگ به 
طرف على همان‌طور که به سوی پیامبر صلی الله عليه و آله يرت می کردند و على عليه الشلام نيز بر خود می پیچید در حالی که 
سرخود را تا صبح پنهان کرده بود و آن را بیرون نمی آورد و چون صبح شد سر خود را بیرون آورد» يس مشرکان به وى 
گفتند: به راستی كه تو پستی» دوست تو را سنگ می زديم بر خود نمی پیچید لیکن چون تو بر خود می‌پیچیدی و اين کار بر ما 
غریب بود. 

كويد: و مردم عازم جنگ تب وک شدند. گوید: يس على عليه الترلام به پیامبر صلی الله عليه و آله عرض کرد: با شما بیایم؟ 
يس نبی خدا به وى فرمود: نه» يس على عليه التّر لام بگریست. پیامبر ص می الله عليه و آله به وی فرمود: آیا خوشنود نمی شود 
كه از من منزلت هارون از موسی را داشته باشی با اين تفاوت که تو پیامبر نیستی؟ نمی توانم بروم مگر اينكه تو را جانشین خود 
(بر مدینه) کرده باشم. 


گوید: و رسول خدا صلی الله عليه و آله به وی فرمود: تو يس از من ول هر مرد و زن مومنی هستی . 


گوید: و در خانه‌هایی را که به مسجد باز می‌شدند بست مگر در خانه على عليه الشلام را و على تنها کسی بود كه می‌توانست 


در حال جنابت از مسجد النبی بگذرد چون راہ دیگری جز این راہ نداشت. 


گوید: و آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود:«ه رکس من مولايش بوده‌ام» بی‌شک على مولاى اوست. 
ص: ۳۳۲ 


گوید: و خدای عوجل به ما خبر داده است که از آن‌ها خوشنود گشته از اصحاب (بیعت) شجره» و از دل‌های آن‌ها خبر 


داشته» آيا کسی برای ما روایت کرده است که خداوند بعد از آن ماجرا بر آنان خشم گرفته باشد؟! 


و از مسند از ابن عباس روایت کرده که گفته: الین کسی که بعد از خديجه با پیامبر صلی الله عليه و آله نماز خواند» على عليه 
عباس است که گفت: رسول خدالی صلی الله عليه و آله فرمود: پیشتازان سه تن هستند: يوشع بن نون که اولین کسی بود که به 


موسی ایمان آورد» صاحب ياسين که به عیسی ایمان آورد و علی بن ابی طالب که در ایمان آوردن به محمد پیشتاز بود. 


از مناقب از عبدالله بن مسعود آورده است که گفت: نخستین چیزی که از رسول خدا صلی الله عليه و آله دانستم زمانی بود که 
به همراه عموهایم وارد مکه شدمء يس ما را به عباس بن عبدالمطلب راهنمایی کردند و ما به نزد وی رفتیم و او را نشسته در 
ميان جمعی يافتيم» پس ما نیز در مجلس وی نشستیم و در حالی که ما در مجلس وی نشسته بودیم ناگهان از سمت باب 
الصفا مردی وارد شد که صورتی سپید متمایل به سرخ داشت با موهای مجعدی که تا بنا گوش وی می‌رسید. با بینی بلند 
کشیده دندان‌های باق چشمان سياه و بزرگ. با صورتی پرموء با خط مویی باریکک که از سینه تا ناف کشیده شده بود؛ 
درشت پنجه و نیکو رخسار که نوجوانی نابالغ و شاید بالغ به همراه داشت و يشت سر آن‌ها بانویی قرار داشت که محاسن خود 
را پوشانده بود؛ آن‌ها به سمت حجرالأسود رفته و آن مرد حجرالأسود را استلام نمود» سپس آن نوجوان حجرالأسود را استلام 
کرد و سپس آن زن استلام حجر نمود» آن گاه به همراه آن نوجوان و آن زن هفت بار کعبه را طواف کرد؛ يس گفتیم: يا ابا 
الفضلء ما چنین دینی را در ميان ما ندیده بودیم آيا اتفاقی افتاده است؟ گفت: اين برادرزاده من محمد بن عبدالّه است و اين 
نوجوان على بن ابی طالب و آن زن همسر وی خديجه بنت خویلد است. بر روی زمين کسی جز اين سه نفر پیرو این دين 


ست. 


و مانند آن را عفیف کندی روایت نموده گوید: من مردی بازرگان بودم که به حځ آمدم. يس نزد عباس بن عبدالمطلب 


آمدم تا کالایی از وی خریداری كنم که مردی بازرگان بود. به خدا سو گند من در منی نزد وی بودم 
ص: ۲۴۳ 


كه مردى از خیمه‌ای در نزدیکی او بيرون آمده و به آسمان نگاه کرد و چون مشاهده کرد خورشيد متمایل شده است» به نماز 
ايستاد. راوى گوید: سپس زنى از همان خیمه‌ای كه آن مرد از آن بیرون آمد. خارج شده و يشت سر وی به نماز ایستادہ سپس 
نوجوانى در سنین بلوغ از خيمه خارج گشته و با وی به نماز ايستاد. راوى كويد: يس به عباس گفتم: عباس» این کیست؟ 
گفت: اين محمد بن عبدالله بن عبدالمطلب برادرزاده من است. كويد: يس گفتم: اين زن كيست؟ گفت: همسر او خديجه 


بنت خويلد است. كويد: پس گفتم: اين نوجوان كيست؟ گفت: على بن ابی طالب يسرعموى اوست- عليهم ال لام- گوید: 


بس به وى گفتم: مشغول جه كارى است؟ گفت: نماز می‌خواند و گمان دارد كه او ييامبر است و جز زنش و اين نوجوان 
يسرعمويش کسی از وى پیروی نمی کند» و او را گمان بر این است که گنجینه‌های خسرو و قيصر به رويش گشوده خواهد 
شد. و عفيف- كه عموزاده اشعث بن قيس بود- كه بعداً اسلام آورد و نيكو مسلمانى بود» پیوسته می گفت: كاش آن روز 


او وزاب اهمد وو خیل مد دو سعد کرد مره نهد ر1ز سی کا کرو ہس1۶ 
الدين محدّث نقل كردم و دنباله آن در خصائص نطنزى جنين آمده است: سپس در مقابل ركن ایستادہ دستها را بلند كرده 
و تکبیر گفت. و آن نوجوان نیز ایستاد و دست ها را بلند کرده و تكبير كفت و آن زن نیز دست‌ها را بلند کرده و تكثير گفت» 
آن‌گاه آن مرد به رکوع رفت و آن دو نیز به ركوع رفتند و آن مرد سجده کرد و ای ین دو نيز سجده کردند و آن مرد قنوت کرد 
و آن دو نیز قنوت کردند. ما چیزی را دیده بودیم که نمی‌دانستيم چیست. آيا در مکه اتفاقی افتاده بود؟ پس اين کار آن‌ها را 
ناشناخته يافتيم و به عباس رو نموده به وى گفتیم: يا اباالفضل... تا پایان حدیث. - . کشف الغمة: ۲۴-۲۵ - 


الأرشاد: مظفر بن محمد بلخی مرفوعاً از عفیف از پدرش نظير آن را روایت کرده است. - . ارشاد شيخ مفید: ۱۳ - 
وود ار عط مد رق انان با امتان هود از ف ا فد آن با دای ک دو اس صضر و وه الراك تالاه 
ص: ۲۴۴ 
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کشف. [كشف الغمه] من مَنَاقِبٍ الخوارزمی عَنْ زد بن رقم قال: أوَّل مَنْ صلی مَعَ الب صلی الله عليه و آله عَلِىٌ بْنّ أبى 
طالب عليه السلام. 


َيه عن أبى ان قل صَلَى البق صلی الله عليه و آله ول زم این و صَلْتْ خدج خر يوم اي و صلی عَلِيٌ يم الا 
مِنَ اعد و مُْتَحفيا قل آن يِصَلّ مع ابی )١(‏ سَبع سین و أَشْهُراً. 


قال الخوارزمی هذا الحدیث إن صح فتأويله صلی (۲) مع النبی صلی الله عليه و آله قبل جماعه تأخر إسلامهم لا أنه صلی سبع 
سنین قبل عبد الرحمن بن عوف و عثمان و سعد بن أبى وقاص و طلحه و الزبير فان المده بين إسلام هؤلاء و إسلام على عليه 
السلام لا تمتد إلى هذه الغايه عند أصحاب السير و التواريخ كلهم. 


وب لاد عن عزو :ملق عليه السلام و و ا تمان سل 


و لبعض آهل الکوفه فی أمير المؤمنين على بن أبى طالب عليه السلام فى أيام صفین 


نفسى فداء لخير الناس كلهم بعد النبى على الخير مولانا 
أخى النبی و مولى المؤمنین معا٭٭٭و أول الناس تصدیقا و إیمانا 


و لت من أَحَادِيتَ لها ص يتا عر الدّين عَدِدٌ رای بن رژق الله : ني أبى بكر اوک الع الاش نے مي ال الْمَْمِۃِی 


ادا سی معا شوه لو الْحَدِيثِ فص یع الْعِبارَهِ امتمَغتُ جْتَمَعْتٌ به فى الْمَؤْصِلٍ و 7 ناريا فی أعادیت قَقَْ 


ی ي 


شألك عَنْ سى ء و تنْصِفَنى فَقَالَ نعم فلت هَل جور آن ترمُونا را بتا فی ما 


الم و كان رجلا فاضد 
بد أن 


2 
ع ما 


4 با الڈین أ 
و مِنْ رِجَالِهَا عَمْرُو بْنُ العاص و مُعَاوِيهُ : بے يع ارچ قل لاو ال و كان فصا رحمه 
ال ول فى سنه اح الْمؤْصل و هی هب سيق و ستمائه. 


عَنْ عُمَرَ: أَنَّ رَسُولَ اه صلی الله عليه و آله قَالَ لعي عليه السلام 


ص: ۲۴۵ 
۱-۱. فى المصدر: قبل أن یصلی مع النبی آحد اه. 


۲- ۲. فى المصدر: أنه صلی اه. 
۳ ۳. فى المصدر ملتبسا 


نک أو ومين معى إبمانا و ألمهُم پیات ال و أَوقمُع بهد اللہ و رفع بالؤعيه و آفت مهم بالصَويّدِ و آغطمهع ند الله 


یه 


1 


و گا وج ال كور ین شي أخترة بن عثولِ من دیب مقت بن يسار أن اَی صلى الله عليه و آله قال لفاطع عليها 


السلام أ ا رین ولو رتوار ال ا 


0 


- 
0 أذ 


من تفت ایل فیتبتیقلهتلی و یوق ولو بن فمهارین و رل المي قر اه ول 
ون من بر ده ین ال کور پزشول اله صلی الله عليه و آله لی ن أبى طالب عليه السلام و هو قول یعاس و حابر بن 
ود الله الَأنْصَارِی و زد : بی أزقم و محمد بن الکدر و زیت اي و آبیالجاژود و ار وال اللي أ دا ا فو 
عَلِكَ عليه السلام ای ول الله و ہُو اب تشع ین 


کے 


Cn 


و می الْخَصَائْص ری عَنْ عَلِىّ عليه السلام قال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: رث عَلَيَ الوه يوم لین و صلی عَلِيٌ 


معی َو لا 

وغ ق 7ل 5ا2 وا م الوّا کجیر )قال اما تزكث فی الب و علی اصَه ما آوّل مَنْ صلی و رکم. 
و من کتتاب الْخصانص عَن الاس بن عبد الْمَطلِبٍ قَالَ ممعت عُمَرَ بْنَ الخطاب و هو یم : كُفُوا عَنْ ذِكر لی بن ار 
ی سمغت زئرول الله صلی الله عليه و آله بول فی عل تما نص ال ووذث أن یکون لی (0 واه مهن واجده ِا 
کا ب ی بش طعت ی الهس کت أنا و أ کر و أبو ره بلاج ورین آضيڪاب زشول الله صلی لله عليه و آل 


we‏ و 


۳ 0 


ضرّب ال صلی الله عليه و آله علی کتف علی : ن أبى الپ تال ا علق نت أ ول الشف سی اش ناما و انق اول تن 


E‏ 1 غاتوة وخ قوسن کلت با علق من رت که بطي وب 


اد 
1 


۰ سورہ التوبه:‎ .١ -١ 
۳۳ سوره البقره:‎ ۲-۲ 


۳-۳ فى المصدر: وددت أن لى اه. 


و ین تيدر ابن الجگام: فى له الى و من الل و الوسُولَفأولتتكك مع الذي نعم | ا” 
ہے یز آن ےت 
لی ولیک مع الذي نع اله عله ین این و لفق وال داء و این و > خفن آولیک وو فذقا شول الله 


2 


صلی الله عليه و آله علا ال ل ِن الله قذ أَْرَلَ بیان ما سل فجعلکک زفیقی لاک رل ء عل املع و أت الصدیق الک 


ت 0 


و من کتاب الْمُسْتَوْشِدٍ عَنْ سَلْمَانَ الفارسی قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: حير هَذه الم بَعْد 
طالب عليه السلام(۳). 


6 


٭ | ترجمه | كشف العم 4: از مناقب خوارزمى از زید بن ارقم روايت كرده كه گفت: الین کسی کہ به همراه پیامبر لی اللہ 
عليه و آله نماز خواند على بن ابی طالب عليه ال لام بود. و در آن کتاب از ابورافع زوايت شده که گفت: پیامبر در آغاز روز 
دوشنبه نماز خواند و خديجه در يايان روز دوشنبه نماز خواند و يك روز بعدء در روز سه‌شنبه على عليه السلام نماز خواند و 


پیش از آنكه با پیامبر نماز بخواند» نهانى هفت سال و چندماه نماز می‌خواند. 


خوارزمى كويد: اگر این حديث صخت داشته باشد. تأويل آن جنين است که وى قبل از خيلىها كه بعداً اسلام آوردند با 
پیامبر ص لی الله عليه و آله نماز خوانده است. ته اين که وی هفت سال قبل از عبدالرحمان بن عوف. عثمان سعد ین آبی 
وقاص» طلحه و زبیر نماز خوانده است. زیرا فاصله ميان اسلام آوردن اينان با اسلا على عليه الشلام از نظر همه سیره‌نویسان و 


مورّخان تا بدین حد نبوده است. 


وياعمين ا رود قل است که گفت: على عليه الشلام در هشت سالگی اسلام آورد؛ و یکی از کوفیان در جنگ صفین 


ابیاتی درباره اميرالمؤمنين سروده أست؟ 


- تو آن امامى هستى كه اميد داريم با اطاعت از وى از خداى رحمان در روز نشور آمرزیدہ شویم؛ - تو آن بخش از دين ما 


را که برای ما سمبهم بود» روشن كردى پرورد كارت تو را از جانب ما نيكى عنايت فرمايد؛ 
- جانم فداى آن بهترين همه مردم» بعد از ييامبر است همان على نيكو که مولاى ماست. 
- برادر پیامبر و هم جنين مولاى مومنان و اولين کسی كه پیامبر را تصديق كرد و ایمان آورد.؛ 


و از روایاتی که دوست ما عژائدین عبدالرژاق بن رزق الله بن أبى بكر محدّث حنبلی رسغنى الأصل بز رگ شده موصل- که 
مردی فاضل. ادیب» خوش معاشرت. شیرین سخن و فصیح اللسان بود و با وی در موصل ملاقات کرده و در مورد احادیثی 
باهم گفتگوها کردیم و به وی گفتم: ای عژّالدین می‌خواهم از تو درباره چیزی بپرسم و منصفانه پاسخ مرا بدهی. گفت: بلی» 
گفتم: آيا جایز است که ما را ملزم به قبول روایاتی از صحاح خود كنيد که در ميان راویان آن عمرو بن عاص» معاويةٌ د بن آبی 
سفیان و عمران بن حطان که از خوارج بوده است؟ گفت: نه به خدا! و او مرد با انصافی بود خدایش رحمت کند و در سالی 
که موصل اشغال شد یعنی سال ششصد و شصت به قتل رسید- روایتی را از عمر نقل کرده‌ام که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله به على عليه الشلام فرمود: 


ص: ۲۴۵ 


تو نخستین کسی هستی که با من ایمان آوردی و داناترین مردم به آیات الهی هستی و وفادارترین مردم به عهد و پیمان خدایی 
و مهربان‌ترین آن‌ها نسبت به رعیتی و عادل‌ترین آن‌ها در تقسیم كردن بیت‌المال به صورت مساوی و بر خوردار از عظیم‌ترین 


و از جمله احاديثى که فرد مذ کور از مسند احمد از حديث معقل بن يسار استخراج کرده یکی آن است که پیامبر ص می الله 
عليه و آله به فاطمه عليهما ال لام فرمود: آیا خرسند نیستی كه تو را به زوجیت پیشتازترین مردم در اسلام آوردن و عالم‌ترین 
و بردبارترین آن‌ها در آوردم؟ و از تفسیر ثعلبى در تفسیر قول خدای متعال :«و السَابِقُونَ الََْلُونَ مِنَ امه جرین و انار ی 


توبه / ۱۰۰ - و 


پیشگامان نخستین از مهاجران و انصار...) ثعلبی گوید: غُلما اتفاق نظر دارند كه اؤلین کسی از مردان که بعد از خدیجه به 
رسول خدا ايمان آورد. على ب بن ابی طالب عليه الشلام بود و اب بن گفته ابن عباس» جابر بن عبدالله انصاری» زيد د بن ارقم» محمد 


بن المنكدرء ربيعة الراى» ابو الجارود و مزنى است. 


از خصائص نطنزى از على عليه السلام روايت كرده كه فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: روز دوشنبه نبوت بر من 


نازل شد و على در روز سه شنبه با من نماز خواند. 
لخدا ني نطنزى در قول خداى متعال: و ارْكعُوأ مم لا کعین» -. بقره  -۴۳/‏ 


و با ركوع كنندكان ركوع کنید.) گوید: اين آيه منحصراً درباره پیامبر و على نازل كرديده زيرا آن دو نخستين كسانى بودند 
كه نمازكزارده و به ركوع رفتند. 


و از كتاب خصائص از عباس بن عبدالمطلب روايت شده كه گفت: شنيدم عمر بن خطاب می گفت: دست از عيب جويى على 
برداريد كه من شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله ميفرمود در على سه خصلت هست. و من دوست داشتم یکی از آن‌ها به 
بے تعلق دا را هر يكف از ان می نوس ای اجس ای اب اق ٹاک املك مويق وگ و اتو 
جرّاح به همراه برخى از صحابه رسول خدا ص می الله عليه و آله در محضر ايشان بوديم که بيامبر صلی الله عليه و آله دست بر 
روى شانه على بن ابی طالب زده سپس فرمود: يا على» تو اوّلين کسی هستى كه اسلام آوردىء و تو اؤلین کسی هستى که 
ايمان آوردى و تو نزد من منزلت هارون از موسى را داری» یا على» دروغ می كويد آنكه گمان می کند مرا دوست مىدارد 


ولى با تو دشمنى مى كند . 


ص: ۳۴۶ 


و از تفسیر ابن الجخام در قول خدای متعال:« و من بطم الله و الرَسُولَ ولتک مَع الذین آنعم الله عَلَيهُم...؛ -. نساء/ ۶۹ - إو 


کسانی که از خدا و پیامبر اطاعت کنند در زمره کسانی خواهند یرد که خدا ابشان را گرامی داشته ...) آورده است که على 
عليه الشلام عرض کرد: يا رسول اللہ آيا می توانیم در بهشت هر گاه که خواستیم به دیدارتان بیاییم؟ فرمود: با على» هر پیامبری 
وو سیت رر کے ماي رع رھ سو اوھ سک اه 
وم الله علهم من ان و الد لصد يقي مت نتر تو حشن الک ستار۔ . کشف الغمۂ : ۲۵-۲۶. نساء/ ۶۹ - 
[آنان 


در زمره کسانی خواهند يود که خدا ایشان را گرامی داشته [یعنی] با پیامبران و راستان و شهیدان و شایستگانند و آنان جه یکو 
همدمانند.! يس رسول خدا صلی الله عليه و آله على را نزد خود خوانده و به وی فرمود: خداوند پاسخ سوال تو را به من نازل 


کرده است و تو را رفیق و همراه من قرار داده است» چون تو نخستین کسی هستی که اسلام آورده و صدیق اکبر هستی. 
و از کاب الحستزشد از سلمان فارسی روات كرهه که وسول كنا خلى ال علدو آله 

فرمود: بهترین اين ات پس از من نخستین کسی است که اسلام آورده باشد» على بن ابی طالب عليه الشلام . 

| تر جمه ] 

«FY» 


كشفء | کشف الغمه] من مَنَاقبِ الخوارزیق عَنْ مَنضور بْنِ رِبِعَىٌ بن خزاش فال قال غ اق د ریش إلى الب صلی الله 
عليه و آله و فیهم یل بن عرو الوا یا محمد رانا لوا یک (۶) رذع عیاض الق صلی الله عليه و آله نی نی 
لصب فی وجهه ثم قال لته با عفر قریش أو لعن الله عاه م رجا نکم امتح 2 الله له بیان لف ضرت راکم عَلَى 


سے ام ہے .سو هس یں ال ار هر ال ر وو وخ 


لین قِِلَ یا رَسُولَ الله بو بكر قال لَا فقیل مز ال ا کته حاصف الل یی فى اجره ال قات شطع الا دک من عَلِیٌ 


2 


عليه السلام(2) فَقَالَ ما نی سَمِعْتٌ رَشُول اه صلی الله عليه و آله یو لا کپوا عل اه ن ۲ دب علی متعَمُداً يل انار 


2 


و مه قال على عليه السلام: قَالَ لی رَول الله صلی الله عليه و آله یوم تخت ھر لو ا أن تَقُولَ فیک طرائ مِن أُمتى ما قات 
ال ازی فی عبتری بن یم لقلث اليو فیک تالا تم علی تلا من الم یمین الا ادوا من تراب رجلیک و فضل طهُورک 


سفن به و لكق ديك آن تکون على و و آنا نا ملک برثی و رلک و نت منی بعترله ارون من مُوسَى إ 


ا 


وہ 


ص: ۲۷ 


.۶۹ سوره النساء‎ .١ -١ 

۲- ۲. سوره النساء ۶۹. 

.۲۶ کشف الغمّه: ۲۵ و‎ .۳ ٣ 
فى المصدر: لحقوا بک.‎ .۴ -۴ 
فى المصدر: بالایمان.‎ .۵ -۵ 


۶- ۶. فى المصدر: فاستفظع الناس ذلك من على بن أبى طالب عليه السلام. و استفظع الامر: وجده فظيعا و هو الامر الشديد. 


ا نب یی و آنت دی تی و نیال علی می وَ نت فی اجره فرب الاس ّى و نک دا علی الوص حرق 


و ره 


دود عنه الْمَنَافِقِينَ و آنت أل من برد علی ال زض و آنت و ال له من أمَتى وَإِنَّ 2 در ی علی عبر مِنْ ثور رواء 


2 
من 


مرويون زوین | مضه وخوغهع حول شخ هم تیکونون دا فى اه چیزانی و ان ۳ 080009" 


وه مُفَْمُونَ (۱) عوئک زیی و بلک بتلبی و ب فك سی و علانیتک عَلَاد نيتى و سَرِيرَهُ صد رک کسریره صَدْرِى و 
E‏ لد ک وی و تخمک لخمی و کمک می و إِنَّ ال مَك و الق علی لسانک و فی قلبكك و بَيْنَ 


ینک اي ان مُا تک و دیک کما الط لخمی و 5می و ان اله عر و جل نی شرك أنّك و عترتک فى 
3 د دک فی انار ما يرد لی العؤض مُبَفضٌ لكك و لہا يَغِيبُ عَنْهُ جب لكك ال قال لش عليه السلام قَكَرَوْتٌ له 
باه و ای ادا على ما امم به على بی ام من و عجن إلى ثم این و سيد امین 


و 
اَن أي 


0 


2 75 
ز أن قَوْما رت 


صلی الله عليه و آله نود وس و ری ہوجو رت مد یی 
لله عليه و آله یی إِذ أنه یل اداه 00 تشع رشو ل الله صلی الله علیه و آله اکا فلا موی غ (۴) قلت بأبی نت و 


کے كا تقول الله ما اک تقال آخبرنی جترئیل أنه َو بعل عليه السلام و َو يَدْعَى ذَوْداً لَهُ و هُوَ انم قذ أ بغض 
فَرَدَدْتٌ علیه نیفدت برد یمانه قد وَصَل إلى قلبی. 


کے 
6:۱ 


ر 


عَنْ رجاله قَالَ: جَاءَ رَجْلانِ إلى عُمَرَ فقالا لَه ما تَرَى فی طلاق الم 


هرم > 


و مِنْهُ عن فخر حوارم أ بی لام مَحْمُودٍ بن عَمَرَ الزمخشر 
ام ای عَلقه فِيهَا جل اك ال ما وی 


م6" 


¬ 


ص: ۲۴۸ 


.١-١‏ فحم كمنع : لم يستطع جوابا. و كشرف: اسود. و فى المصدر: مقمحون. 
۲- ۲. فى المصدر: تنقصوا عليا. 
۳ ". فى المصدر: فناجاه خ ل. 


۴ ۴. سرى عنه: زال عنه ما كان يجده. 





فى طَلَاقٍ امه ال )١(‏ اتان تفت الیهما فقال انان فقال لَه أ دُهُما جتناک و أَنْتَ آمیز الْمَؤْمِنِينَ ماناک عَنْ طَلَاقٍ الم 
ی ره وله ما کلک فان عم ولک أ نَدْرى مَنْ هَذَا هَذَا عَلِنُ : ْنُ آبی طالب سمغت رَسُولَ له صلی الله 


ند 1۹ 


عليه و آله ون أ الشماؤات و لض ضعت فیک وضع يمان على (0) رجح ح إِيِمَانٌ عَلٌِ. 


2 
ی 


4 لاه 
ن ال لسماوات الہ 


و من اقب عَنْ ۶ مرن الطاب قَالَ: أ شه على وقول ال صلی الله علیه و آله مه مه و هر نول أذ 


الَْرَضِينَ | س فى كمه میژان و وضع یمان عَلِیّ فى كمه بیان جح یمان عَلِىٌ. 


ا اص 


سب سا محمد قال یمان و حكمة فقال أو طا 
لعل با بسي تقو ان كتركذ زره (۳. 


۷ 
۱ 


*##[ترجمه ] کشف الغكّة: از منافب خوارزمی از منصور بن ربعی بن خراش روایت کرده که على عليه الم لام فرمود: قریش نزد 
پیامبر ص لمی الله عليه و آله گرد آمده‌اند و سهیل بن عمرو نیز در ميان ایشان بود» پس گفتند يا محمد. بند كان ما به تو پیوسته... 
اند آن‌ها را به ما باز گردانید. يس پیامبر صلی الله عليه و آله چنان به خشم آمد که آثار غضب در رخسارشان هویدا گشته و 
فرمود: ای جماعت قریش» دست بر می‌دارید پا اينکه به خدا سو گند خداوند مردی از خودتان را که قلبش را برای ایمان 
آزموده برمی‌انگیزد تا گردن‌هایتان را در راہ دین بزند؟! عرض شد يا رسول اللهه ابوبکر است؟ فرمود: نه. عرض شد؛: عمر؟ 
فرمود: نه» لیکن او کسی است که در اتاق مشغول پینه زدن کفش است. راوی گوید: يس مردم يقين کردند که منظور از آن 


دروغ ندهید» زيرا هركس از روی عمد به من نسبت دروغ بدهد» وارد دوزخ می‌شود. 


و در آن کتاب به نقل از على عليه الالام آورده است که روزی که خیبر را گشودم رسول خدا صلی الله عليه و آله به من 
فرمود: اگر پیم آن نداشتم كه كروههايى از امت من جيزهايى درباره تو بگویند كه نصارى درباره عيسى بن مريم می گویند 
امروز سخنی درباره تو می گفتم که بر هر جمعی از مسلمانان گذر نمیکردی مگر اينكه مردم خاک پا و آب وضوی تو را برای 
طلب شفا ببرند» لیکن همین تو را بس که تو از من باشی و من از توء از من ارث بری و از تو ارث برم و تو نزد من منزلت 


هارون از موسی را داری الا 


ص: ۲۴۷ 


اينكه هيج پیامبری پس از من نخواهد آمدء و تو وام مرا ادا می کنی و در دفاع از سنّت من می‌جنگی و تو در آخرت نزدیک.. 
ترين مردم به منى» و تو فرداى قيامت در كنار حوض جانشين منى كه منافقان را از آن مىرانى» و تو نخستين کسی هستی که 
دز کار حوض بر من وارد می‌شوی و تر الین کسی هستی از انث عن كه وارد بهشت می‌شود و تاکیدا شیعیان لو بر 
منبرهایی از نور قرار دارند و سيراب گشته از آب کوثر با چهره‌های سپید پیرامون من خواهند بود ايشان را شفاعت می كنم و 
ss‏ 
با من است و آشتى كردن با تو آشتی كردن با من است. نهان تو نهان من و آشکار تو آشکار من است. رازهای سينه تو 


۰ 5 5 ۰ 5 فا جج سے ہے o‏ کہ ای لا 58 اک رای ی وج و ره E‏ وت لے 
رازهای سینه من است» و تو دروازه علم منى» فرزندان تو فرزندان من هستند و گوشت تو گوشت من و خون تو خون من است 


و به راستی كه حق با توست و حق بر زبان تو و در قلب توست و بيوسته چشم به سوى حق دارى و ايمان با گوشت و خون تو 
د رآميخته همان‌طور که در گوشت و خون من درآمیخت خدای عرّوجل مرا فرمان داده که تو را بشارت دهم به اينكه تو و 
عترت تو در بهشتی و دشمن تو در دوزخ است. دشمن تو بر حوض كوثر وارد نشود و دوستدار تو از آن محروم نگردد؛ راوی 
گوید: على عليه الشلام فرمود: يس سجده شکر به دركاه خدای سبحان بلند مرتبه به جای آورده او را به خاطر نعمت‌هایی که 


به برکت اسلام و قرآن بر من ارزانی داشته و مرا نزد خاتم پیامبران و سرور مرسلین محبوب گردانیده» سياس گفتم. 


و از آن کتاب روایت کرده که گفت: به عمر بن عبدالعزیز خبر رسید که عده‌ای به على بن ابی طالب عليه السلام توهین می۔۔ 
کنند» يس بر منبر رفته و حمد و ثنای خدا را به جا آورده بر پیامبر صلی الله عليه و آله درود فرستاد و از على و فضل و سابقه 
وی سخن به ميان آورده سپس گفت: عراک بن مالک غفاری مرا از ام سلمه روایت کرد که گفت: رسول خدا صَلى الله عليه 


و آله در خانه من بود که جبرئیل بر آن حضرت نازل گشته و آهسته سخنی با وی گفت: يس رسول خدا صلی الله عليه و آله 


به نشانه خنده تبشم فرمود. و چون این حالت از وی زایل كشت عرض کردم: يدر و مادرم فدای تو باد يا رسول الله سبب 
خنده شما جه بود؟ فرمود: جبرئیل به من خبر داد در حالی بر على عليه الترلام گذشته که وی تعدادی شتر را که متعلّق به او 
بوده‌اند به چرا برده و به خواب رفته و بخشی از اندام وی مکشوف شده بود. جبرئیل گفت: پس بدنش را با جامه‌اش پوشاندم 
و احساس کردم خنکای نسیم ایمان او به قلبم رسید. 


و از آن کتاب از فخر خوارزم ابوالقاسم محمود بن عمر زمخشری از رجال خود روایت کرده گوید: دو مرد نزد عمر آمده و 
گفتند: در مورد طلاق كنيز جه می گویی؟پس وی برخاسته به طرف جمعی رفت که مردی اصلع(طاس) در ميان ايشان بود و 
به وی گفت: 


ص: ۲۴۸ 


در مورد طلاق كنيز جه می گویی؟ امام اشاره فرمود: دو بار. يس عمر رو به آن دو نفر کرده و گفت: دو بارا یکی از آن دو 
گفت: در حالی که ما نزد تو آمدیم كه اميرمؤمنانى» و تو نزد مردی آمدی و همان سؤال را از وی کردی اما به خدا سو گند او 
با تو سخن نگفت. يس عمر گفت: وای بر توا می‌دانی اين مرد کیست؟ اين على بن ابی طالب است. من شنيدم که رسول خدا 
صلی الله عليه و آله فرمود: اگر آسمان‌ها و زمین در یک کفه ترازو گذاشته شود و ایمان على در که دیگر ایمان على فزونی 
می‌یابد. 

و از مناقب از عمر بن خطاب آورده است که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله را گواه می گیرم که از آن حضرت شنیدم 
که فرمود: اگر هفت آسمان و هفت زمین در که یک ترازو قرار داده شوند و ایمان على در کفه دیگر حتماً ایمان على 
فزونی خواهد یافت. 


و از همان کتاب آمده است که گفت: ابوطالب پیامبر صلی الله عليه و آله را يافت که آب دهان خود را در دهان على مى.. 
اندازده يس گفت: اين جه کاری است يا محد؟! فرمود: ایمان و حکمت است. پس ابوطالب به على گفت: فرزندم 


عموزاده‌ات را باری کر و پشتیبان او باش. -. کشف الف ۸۳-۸۴ - 
| تر جمه | 


بیان 


الذود من الإبل ما بين الثنتين إلى التسع و قيل ما بين الثلاث إلى العشر. 


**| تر جمه [«الذود» از شتران: : بين دو تا نہ شتر» و گفته شده بين سه تا ده شتر. 
* | تر جمه | 
دمع 


کو ؛ [كنز جامع الفوائد] و تأويل الآبات الظاهره مدب الاس عَنْ عد الله ِ را عَنْ | شمَاعِيل بن إشحاق الرَّاشِدِىٌ و 
لش ثم مه دب مشب عن لسن بن عل بن عَفَانَ الاح دنا يخهى : ن اشم السَعْسَارٌ عَنْ محمد بن عود الله بن محمد بن 
لیب أبى راقع موی زشول الله صلی الله عليه و آله عَنْ أبيهعَنْ ل ال : إن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله جعع نی عبد 
یی فی الب و مع يزم ول عدي اب و هم بون رجا تح لهم ْول شام زره همه وَصَبٌ عليه 
لک الْمَرَقَ و لحم ع ها ریم تلا ها ئی قط لفاغ ماع عا واجدا ینآ ربا کلم ین تک الم عشی 

رووا مه ال ابو لهب و الله إن نا را کل آعذهم الْجَفْة و لا تَكادٌ نیع و شرب الف من الب ما پزویه و لد ان ابی 
که دَعَا انا معنا على ِل قاو وغل ین شراب قطنا وزیا مها ِا هر السخر امین قال م عام كان هم إن الله 
یم ا لين و زفطی امخلصین و شم عشیزتی 
ا زیرا و هنا ماک یوم نار على آله 
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0 


0 


د و رَهْطِى الْمَخْلَصُونَ و الل لم یت 


لاقربُو 
خی و وزیری و وارٹی 


ا 


.١ -١‏ الظاهر أن« قال» هنا بمعنی« آشار» كما يستفاد من ذيل الروايه. 
۲- ؟. فى المصدر: و وضع ايمان على فى كفه. 
اد کشف الغته: ۸۴-۸۳ 


سر له سا سم ی ير أله لما نبي یدی فانک الم فضال و ال 
عون انمكح أؤ لیکو فى غیرکم تم شش نَّ قال ام َل عليه السلام و هم رون یه كلهم ايع و أَجَابَهُ الی مَا دَعَاهُ 
لھ شا ۂ نی ی قال له اشع تاک نع گنک فد من یل یقن و ین تیه فقال بو لهب لیس ما 


۱۰ 


ار ےا مک آجارک کا فرظ اک فملات اه و وقوه اف ققال زشول اه صلی لف علیه و آله بل له علما و حلما و 


فها(۱). 


1 


**[ترجمه ]كنز جامع الفوائد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرزندان عبدالمطلب را كه خود با فرزندانشان بالغ بر چهل نفر 
بودندء در شعب دعوت نمود و با ران یک گوسفند آبگوشتی براى آنان فراهم آورد و مقدارى نان خرد كرده و آن آبگوشت 
و ان تیا اسان کا انار آت ریت کت هرا که كانت سور فاگ سيبس یک کاب ور كد 
شير برایشان آوردند و همگی از آن نوشیدند و كاملا سير شدند» يس ابولهب كفت به خدا سو گند در اين جمع کسانی هستند 
که یک کاسه 


زر کک فت را ہہ ای س خرردیۓ الک كاملا سیر شا و ظرقی شراب می قد یی نک کے انعا رطف ماده 
ولى پسر ابوكبشه ما را به یک ران گوسفند و سبوبی نوشيدنى دعوت نمود و همگی سیر خوردیم و سیراب شدیمء این همان 
جادوی آشکار است! راوى گوید: د يس پیامبر ص می الله عليه و آله ايشان را دعوت به اسلام نموده فرمود: همانا خداى عرّوجل 
مرا فرمان داده خويشاوندان نزديكك و خاندان خالص خود را هشدار دهم و خداوند پیامبری را مبعوث نفرموده مگر اينكه از 
خاندان او برایش برادر» وارث» وزير و وصیی قرار داده باشد. اكنون كداميكك از شما برمی‌خیزد و با اين شرط با من بيعت 


می کند كه برادر» وزير و وارث من 
ص: ۲۴۹ 


از ميان خاندانم باشد و وصى من و جانشین من در خاندانم باشد و منزلتش نزد من همانند منزلت هارون از موسی باشد إِلَا 
اينكه يس از من پیامبری نخواهد آمد؟ يس آن قوم سكوت کردند؛ فرمود: به خدا سو گند یا یکی از شما برمی‌خیزد( و این 

دعوت را می‌پذیرد) يا اينكه این منصب به دیگران خواهد رسید و آن‌گاه به سختى يشيمان خواهيد شد! يس على عليه الشلام 
در مقابل نگاه همگی حاضران به وی از جا برخاسته» با آن حضرت بيعت نمود و دعوت وى را به آنچه او را به آن دعوت 
كرده بود» اجابت نمود؛ يس پیامبر ص لی الله عليه و آله به وى فرمود: نزديكك من بیا! پس على عليه الس لام به وى نزدیک شدء 


آن گاه به وی فرمود: دهانت را بگشا؛ چون 


على عليه الشلام دهانش را باز کرد پیامبر صَلى الله عليه و آله آب دهان خود را در دهان او انداخته كما اينكه بر ميان دو شانه 
او و جناغ سينهاش آب دهان انداخت؛ يس ابولهب گفت: جه بد پاداشی به عموزاده‌ات كه دعوت تو را اجابت نمود. دادی و 
دهان و صورت او را پر از آب دهان کردی! ر يس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بلکه وجود او را از علم و حلم و فهم 


پر کردم. - . نسخه خطی. و آن را در برهان ۳: ۱۹۰-۹۱ آورده است. - 


* | تر جمه | 


«Ff» 


ول تدك ان ایر فى جا ول ین أبى کلة و جج ام عن مق عليه السلام ال ما کان ؤم الخدنیه خر 
یا اس من امش کین مهم يل ین شرو و مش من روَا مکی ابا رشو اللہ ق حرج ایک تام من انز 
إخواا و رانا و لیس له فى امین و انوا ارا م ِنْ انا و یات دهم ینلع يكن فق فى این 
هم قال شول اله صلی الله عليه و آله ا تفر ویس هنز اعت الله الیکم من یضرب رقابکم اليف عَلَى الدّين 

و اي الله له (0) علی الایتران قال ابو بكر و مر مَنْ هو یا رَسُول اله قال ہُو اص ال و کان تسد أَغطى عَلِياً عليه 
السلام عله يَخْصِفهًا. 


و رَوَى من النَْمِذِىٌ عَنْ أنّس قال: بعت رَشول الله صلی الله عليه و آله یوم این و صلی عَلیٌ عليه السلام يوم الا 


و الم عن ان عباس قَالَ: 


ے‫ 
ع > 


و مه عَنْ زید بن رقم قال: ول مَنْ اشلو عع 2 


آقول: آخبار هذا الباب متفرقه منتشره فی ساثر آبواب الکتاب لا سیما باب النصوص و باب جوامع المناقب و آبواب الاحتجاجات 


و أبواب تأويل الایات. 


#*[ترجمه ]می گویم: ابن أثير در جامع الصول از سنن ابوداود و صحيح ترمذی از على عليه الّرلام آورده است كه آن 
حضرت فرمود: چون روز حدیبیه فرا رسید. جمعی از مش رکان از جمله سهیل بن عمرو و مردمانی از بزرگان مشرکین نزد ما 
آمده و گفتند: يا رسول اللہ عده‌ای از فرزندان و برادران و بند كان ما به سوی شما آمده‌اند بی آنکه فهمی در دين داشته باشند 
بلکه به خاطر فرار از اموال و املاک ما به شما بيوستهاند» يس ايشان را به ما باز گردانید تا اگر از فهم دين بی‌بهره باشند. آنان 
را آگاه سازیم. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای گروه قریش» اگر از این تصميم منصرف نشوید» خدای متعال 
مردی را بر عليه شما خواهد انگیخت که دلش را به نور ایمان آزموده و گردن‌های شما را بر سر ديع خواهد زدا ابوبکر و عمر 
گفتند: او كيست يا رسول الله؟ فرمود: آنکه دارد کفش را وصله می کند. و آن حضرت کفش خود را به على عليه الشلام داده 
بود تا آن را وصله کند. 


و از ترمذی از انس روایت کرده که گفت: رسول خدا صلی الله علیه و آله روز دوشنبه به نوت مبعوث گردید و علی عليه 


الشلام روز سه‌شنبه با وی نماز گزارد . 
و از ترمذی از ابن عباس آورده است که گفت: نخستین کسی که نماز گزارد» على بود. 
و از او از زید د بن ارقم آورده است: الین کسی که اسلام آورد على بود. - . نسخه خطى - 


می گویم: روايات اين باب در ساير باب هاى كتاب يخش و يراكنده انت بالأخص در باب هاى» نصوص » باب جوامع المناقفب» 
بابهاى احتجاجات و بابهاى تأويل آيات. 


* | ترجمه | 


«F۵» 


یف [الطرائف] أَحْمَدٌ بُ حثبل فى مُسْنَدِهِ يَرقَعَهُ إلى ابن عباس أنه قال: ان عَلتً 


و رَوَاةُ من عده طرّق و رَوَى ابن الْمَعْازِلِىٌ الشافعىٌ فى المناقب و التغلبئٌ فى 


ص 


ص: ۳۵۰ 


.١ -١‏ مخطوط و آورده فی البرهان ۳: ۱۹۰ و ۱۹۱۔. 
۲- ۲. هذا هو الصحیح کامر فى ص ۲۴۷ و فى( ك) قلوبهم و هو سهو( ب). 
۳ ۳. مخطوط و توجد الروایه الثانیه فى التیسیر. 


تفسیره و رَوّی أبِضا خمد بُ عثبل عَنْ رید بن أرق آنه : قال: أرّل من على : ال صلی الله عليه و آله(۱) عَلِیٌ ین أبى 
و رواه أيضا الثعلبی و ابن المغازلی و روی آیضا آحمد بن حنبل فى مسنده: أن علیا صلی مع رسول الله (۲) سبع سنین قبل أن 


2 2 


و کلک لله صل میں ام ی 
وه بض ابن الما فى الاب عن آنس بْنٍ تالک فان ريغت : شول الله صلی الله عليه آله يَقُولٌ: صلّت الْمَلَائِكَهُ عَلَی 


2 
2 
ان 


عَلَى عَلِيٌّ سَبعاً و دل أنه لم يق إلى السَمَاءِ شَهَادَه أن ا 


¿ اول کر من با صلی الله عليه و آله و صَدَّقَهُعَِيُ بن أبى طالب عليه السلام قال اللي و ہُو 
ان أدقع و مد بن المتكدن و زبيعه الا وَأ ادوا 


عت م2 - 
: أن ابا طا عه 2 ٤‏ 6 عمو 


وَرَوَى الب فى َف یره: ن اد لب كال لعل أىْ تع ما هرا این الذي E‏ علثه قال > تا ات ت آمَنث بالله و رَسوله و صَلَقُ 
فیما جَاءَ به و لت مَعَهُ ےت ل 


2 


و رَوّی ابْنُ المغازلی: فی قَوْلِهِ و السابقون الارَلونَ (۳)عن ابن عباس قال سبق یوش بْنُ نون إلى مُوسی و صاحب يَاسِدِينَ إلى 
عیتی و عَلِيُ بنْ أبى طالب أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ إِلَى مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله(۴). 


* |[ ترجمه |الطرائف: احمد بن حنبل در مسند خود مرفوعاً از ابن عباس روايت كرده كه گفت: على الین کسی بود كه اسلام 
آورد» و آن را از چند طریق روايت كرده است. و ابن مغازلی شافعى در مناقب و ثعلبی در 


ص: ۲۵۰ 


تفسیر خودہ و نیز احمد بن حنبل از زيد بن ارقم روایت کرده که گفت: نخستین کسی با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز 
گزارد على بن ابی طالب بود. ثعلبی و ابن مغازلی نيز آن را روایت کرده‌اند. نيز احمد بن حنبل در مسند خود روایت کرده که 
على هفت سال پیش از آنکه کسی با پیامبر نماز بخواند. با وی نماز گزارد؛ و ابن مغازلی از ابو یوب انصاری روایت کرده که 
گفت: رسول خدا صلی الله غلية و آله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و علی صلوات فرستادند. زیرا جز او کسی با من نماز 
نگزارد. و نیز ابن مغازلی در مناقب از انس بن مالک روایت کرده که گفت: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌فرمود: 
فرشتگان مت سال بر مخ و علی رات کدف زيرا کو این مدت گراسی وله إله ذا قدي ایک مد كله رسول ازست 


جز از طرف من و او به آسمان نمی‌رفت. 


و ثعلبی در تفسیر خود آورده است که الین مردی که به پیامبر صلی الله عليه و آله ایمان آورده و تصدیقش نمود. على بن 
ابی طالب عليه ال لام بود» ثعلبی گوید: و اين گفته ابن عباس» جابر» زید بن ارقی مح د بن منکدر» ربيعة الرای؛ ابوحیان و 


و ثعلبی در تفسیر خود روايت كرده كه ابوطالب به على گفت: فرزندم اين دينى كه تو بر آنى» چیست؟ فرمود: پدرجان, به 
خدا و رسولش ایمان آورده» در آنچه آورده تصدیقعش نمودم و به همراه وى برای خداى متعال نماز گزاردم پس ابوطالب به 


وی گفت: بدان كه محمد جز به خير دعوت نمی کند» يس ملازم وی باش! 


و ابن مغازلی در قول خدای متعال:« و الارن الوَلون...» -. توبه/ ۱۰۰ - زو 


پیشگامانِ نخستین...] از ابن عباس آورده است که گفت: یوشع بن نون پیش از دیگران به موسی ایمان آورد؛ و صاحب آل 
ياسين پیش از دیگران به عیسی ایمان آورد و على بن ابی طالب اميرالمؤمنين عليه الشلام پیش از بقیه به محمد ایمان آورد. -. 


الطرائف: ۶ - 

تر جمه ] 

۴۶ 

بف [الطرائف] الق فی تفیتير له تعالی و نز ع یرک این (ه) برقع ابیت إِلی الا بن ازب قَالَ لھا َرَت و 
ندز عشیرتک لقن جمع رشول اله بی بد امطلب و هُمْ یذ أرْبعُونَ رجا ال منهع یا کل له و یرب اس 
ص: ۲۵۱ 


.١ -١‏ فى المصدر: مع رسول الله 

؟- ۲. فى المصدر: مع النبی. 

12 سرد ا‎ ۳ ٣ 

۴- ۴. الطرائف: ۶ و فيه: و سبق علي بن أبى طالب. 


۵- ۵. سوره الشعراء: ۳ 


مر رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله أَنْ اکر تنا نات 22آ 7 ارو 
تم دعا بقغب (۳) ین کین فجرع من مجع ثم قال هم اذ روا بشم الله روا > تی روا رم ابو َب ال دا ما سح کم به 
ال ج 02 رس راو يكلم ثم اقم ین الط على وا گرم وشول له 
صلی الله عليه و آله قال یا نی عو الب ی اتا لير يكم می الله ڪر و جل و المي ام یچین اعد به جشکم بنا 


2 
2 


اجره فَأَسِلِمُوا و أَطِيعُوا تَهْمَدُوا و مَنْ يُوَاحْينِى و بُوازژُنی کرد وَِنّى و وارئی و وَصِدَيّى بَعدى و خلیفتی فی أُهْلِى و يَمْضى 
یی فتكت ام و اد دبک لا و فی اکل يشت ارم و ول عَلی عليه السلام آنا ال نت ام لقم وه ارت 
ای طالب اطغ ایک در یک (ع). 


*«[تر جمه ]الطرائف: ثعلبی در تفسير قول خدای متعال:«و ندز عشیرتک الأقوبيو» -. شعراء/ ۲۱۴ - زو 


تہ سس یر و رر یی ہت : چون آیه:هو آنذه 6ه 2 یرک الْأْربيين» نازل 


کرش فتری را می خور دو ظرف پرر گی توقیدنی سی لوشيك: 
ص: ۲۵۱ 


پس رسول خدا صلی الله علیه و آله امر فرمود گوسفندی بیاورند و آن را خورش کرد و سپس فرمود: به نام خدا بفرمایید. پس 
آن قوم ده نفر نزدیک شده و آن‌قدر خوردند تا سير شدند. سپس کاسه‌ای شیر خواست و خود یک جرعه از آن نوشیده سپس 
به ایشان فرمود: به نام خدا بنوشید و آن‌ها آن‌قدر نوشیدند تا سير شدند. پس ابولهب سخن آغاز کرده و گفت: اين چیزی 
است که اين مرد شما را با آن جادو کردا يس پیامبر ص لی الله عليه و آله سکوت فرموده و چیزی نگفت: سپس فردا به طعام و 
شرابی همانند دیروز دعوت فرمود. آن گاه رسول خدا صلی الله عليه و آله ایشان را هشدار داده و فرمود: ای فرزندان 
عبدالمطلب. من از جانب خدای عرّوجل برای شما هم بیم‌دهنده هستم و هم بشارت دهنده‌ام به چیزی که احدی نظیر آن را 
نیاورده» من دنیا و آخرت را برای شما آورده‌ام» يس اسلام بياوريد و اطاعت كنيد هدایت می‌یابید. يس جه کسی با من 
برادری می کند و پشتیبانم می شود و ولی و وارث و وصی من بعد از من می گردد و جانشین من در ميان خاندانم می گردد و 
وام مرا ادا می کند؟ يس آن قوم سکوت کردند. و پیامبر سه بار سخن خود را تکرار نمود ولی همه سکوت کردند و در هر سه 
بار على عليه الشلام در پاسخ پیامبر صلی الله عليه و آله می‌فرمود: من! يس آن حضرت به وى فرمود: تو باش! يس آن جماعت 
در حالی برخاستند که به ابوطالب می گفتند: از پسرت اطاعت كن كه امير توشد. - . الطرائف: ۷- 


6:۱ 


کون معی فى الْجَنَّهِ و کون خلیفتی 00 فَقَالَ رَجل لم بُ مہ شریکک یا رَسُولَ الله کلت (۸) َد من يَقُومُ بِهَذَا نم قا 
بعْرَضٌ دک علی أهل َیتہ قَمَالَ علي عليه السلام أن ال آنت. 


وَرَوَاُ نضا آخمد بُ عثبل مِنْ طريقٍ آخر و ابن لمغازلی:(٩).‏ 


2 
ع 


**[ تر جمه ]الطرائف: احمد بن حنبل در مسند خود روايت كرده است که چون آيه:« و أنذ د یرتک این - . شعراء/ ۲۱۴ 
- ( و خویشان نزديكت را هشدار ده!] نازل شدء پیامبر خاندان خود را كه سی نفر مرد بودند» گرد آورد و سه روز خوردند و 
آشاميدند سپس به آن‌ها فرمود: كيست که وام وعدههاى مرا ضمانت كند تا در بهشت با من باشد و جانشين من گردد؟ يس 
مردی که شریک (راوی حدیث) از وى نام نبرده » گفت: يا رسول الم آيا کسی را بيدا م ىكنى که اين را بیذیرد؟ دیگری 
گفت: او دارد از اهل بیتش می‌پرسد. يس على عليه الث لام عرض کرد: من! پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: تو باش! و نيز 
احمد بن حنبل اين روایت را از طریقی دیگر و ابن مغازلی هم نقل کرده‌اند. - . الطرائف: ۷- 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 


و د شیّاده ای عَْدِ الله : لے بی توفع ال عت كان كا على ال صلی الله علیه 


و آله فا مَنْ أحبٌ أضعابک الیک فَإِنْ كاد أ وه 
ص: ۲۵۲ 


.١ -١‏ كذا فى النسخ و المصدر و الظاهر أن يذحل. 
۲- ۲. فی المصدر: يأدمها. 

۳- ۳. و هو القدح الضخم الغليظ. 

۴- ۴. الطرائف: ۷. 

۵- ۵. فى المصدر: جمع النبی أهل بیته. 

۶-۶ فى المصدر: من يضمن عنی دینی. 

۷- ۷. فی المصدر: تقدیم و تأخیر بين الجملتین. 
۸-۸ فى المصدر: آنت کنت. 

۹- ۹. الطرائف: ۷. 


و إِنْ کان تائبهُ(۱) كنا من دونه فقال هَذًا عَلِىٌ أَقْدَمُكم سِلْماً و إِسْلَام(؟). 


#[تر جمه ]الطرائف: ابن مردويه با اسناد خود به عبدالله بن الصامت از ابوذر رضى الله عنه روايت كرده كه گفت: بر رسول 


خدا صلی الله عليه و آله وارد گشته و عرض كرديم: جه کسی نزد شما محبوب‌تر است تا اگر كار مهمى بود در كنار او باشيم 
ص: ۲۵۲ 


آوردن مقلم‌تر است. -. الطرائف: ۷ - 
* | تر جمه | 
۴۹ 


بت [الطرائف] اپ رک رس ل أو حمر نیمز ن-() عَنْ عَباد بن عبد الله قَالَ مث ا 
”0-0 و أو رَسُولٍ له و أا الصدَّيقٌ ال کر کا يقُولَا بغدی إا كذَّابٌ مفتر ر لت بل الاس بسع سنِينَ (۴). 


تتميم: أقول لا يخفى على من شم رائحه الإنسانيه و ترقى عن دركات البهيميه و العصبيه أن سبق اسلامه صلوات الله عليه مع 
ورود تلک الأخبار المتواتره من طرق الخاصه و العامه من أوضح الواضحات و الشاكك فيه كالمنكر لأجلى البديهيات و أن من 
تمسكك بأن إيمانه كان فى الطفوليه و لم يكن معتبرا فقد نسب الجهل إلى سيد المرسلين حيث كلفه ذلكك و مدحه به فى كل 
موطن و به أظهر فضله على العالمين و إلى أشرف الوصيين (۵) حيث تمدح و افتخر و احتج به فى مجامع المسلمين و إلى 
الصحابه و التابعین حيث لم ينكروا عليه ذلكك مع کون أكثرهم من المنافقين و المعاندین ثم اعلم آنا قد تركنا كثيرا من الروايات 
و ما یمکن ذكره من التأييدات فى هذا المطلب حذرا من التکرار و الاسهاب (۶) و الإطاله و الاطناب فقد روى ابن بطريق فى 
كتاب العمده(۷) فى سبق إسلامه و صلاته من مسند أحمد بن حنبل ثلاثه عشر حديثا و من تفسير الثعلبى أربعه و من مناقب ابن 
المغازلى سبعه و روى فى المستدركك أيضا أخبارا كثيره فى ذلكك و رواه صاحب الصراط المستقيم بأسانيد من طرقهم و العلامه 
فى كشف الحق (۸) و کشف اليقين (۹) و غيرهما بأسانيد من كتبهم و قد تركنا إيرادها مع كثير مما آورده المفيد فى 
الإرشاد(١٠)‏ و النيسابورى فى 


Yar ص:‎ 


.١-١‏ فی المصدر: و ان كانت نائبه. 

۲- ۲. الطرائف: ۷. 

.۱۱ سوره الواقعه: ۱۰ و‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. لم نجده فى المصدر المطبوع. 

۵- ۵. أى فقد نسب الجهل إلى آشرف الوصيين 


ع ۶. آسهب الكلام: أطال. 
۷-۷ ص ۳۳-۳۰ 

۸-۸ ص ۱۰۱و ۱۰۲ و ۱۱۰. 
۹- ۹. ص ۱۲۸و ۶۳ 


۰- ۱۰.ص ۱۳و ۱۴. 


روضه الواعظين (۱) و الطبرسی فى إعلام الورى (۲) و ابن الصباغ فى الفصول المهمه(۳) و غيرها من الأ-صول و الكتب التى 
عندنا و إنما نورد لتأييد هذا المقصد الأقصى و المطلب الأسنى مع وضوحه و ظهوره کشمس الضحی حسما(۴) لشبه المباهتین 
ما آورد عبد الحمید ابن آبی الحدید من مشاهیر المخالفین و الشیخ المفید من آفاخم علمائنا الامامیه رضوان الله علیهم أجمعين 


فأما ابن أبى الحدید فقد قال فى شرح نهج البلاغه. 


اختلف فى سن على عليه السلام حين أظهر النبى صلى الله عليه و آله الدعوه إذ تكامل له صلی الله عليه و آله أربعون سنه 
فالأشهر فى الروايات أنه كان ابن عشر و كثير من أصحابنا المتكلمين یقولون إنه كان ابن ثلاث عشره سنه ذكر ذلكك شيخنا أبو 
القاسم البلخی و غيره من شيوخنا و الأولون يقولون إنه قتل و هو ابن ثلاث و ستين (۵) و هولاء يقولون ابن ست و ستين و 
الروايات فى ذلك مختلفه و من الناس من يزعم أن سنه كان دون العشر و الأكثر الأظهر خلاف ذلكك 


و ذکر أ محمد ین خی البلاذری و عَلِيٌ بْنُ الحم ين الأض مَهَانِيٌ: أن قرشأ آصابتها أَزمَةٌ و قخط فقال رَسول الله صلی الله عليه و 
آله ميه مره و لاس أ لا تخمل بقل أبى طالب فى هدا المخل (2) فَجاءوا یه و سَأَلوهُ آن دقع الیهغ وُلْدَهُ ليكفوة رهم 
ال دَعُوا لی عَقِيلًا وَ خذوا مَنْ شیم و كان شدید الب لعقیل فاد الاس طالباً وَ أَحَدٌ مره جغفرا وَ آخذ مُحَمَدٌ صلی الله 


عليه و آله لا و ال لَهُمْ قد او من اخْتَارَه ال ى علیکم عا. 


قالوا و كان على فى حجر رسول الله صلی الله عليه و آله منذ كان عمره ست سنین و كان ما یسدی إليه (۷) من شفقته و احسانه 
و بره و حسن تربیته کالمکافاه و المعاوضه لصنیع أبى طالب به 


ص: ۳۵۴ 


۰۱-۱ ص ۷۶-۷۲ 
۲ ۲. ص ۱۸۵و ۱۸۶. 

۱۰۸ ۳ص‎ ٣ 

۴ ۴. حسم الشی ء: قطعه مستأصلا إياه. 

۵- ۵. فی المصدر: ثلاث و ستين سنه. 

۶- ۶. المحل - بالفتح فالسکون- الشدہ. الجدب. انقطاع المطر و يبس الأرض. 
۷-۷ أسدى إليه: أحسن. 


حيث مات عبد المطلب و جعله فى حجره و هذا يطابق أقواله (۱) عليه السلام لقد عبدت الله قبل أن يعبده أحد من هذه الأمه 
الإنذار و التبليغ و ذلک لأنه إذا كان عمره يوم إظهار الدعوه ثلاث عشره سنه و تسليمه إلى رسول الله من أبيه و هو ابن ست فقد 


الناس بأجمعهم سبع سنين و ابن ست تصح منه العباده إذا كان ذا تمييز على أن عباده مثله هی التعظیم و الإجلال و خشوع القلب 
و استخذاء الجوارح (۲) إذا شاهد شيئا من جلال الله سبحانه و آياته الباهره و مثل هذا موجود فى الصبيان (۳). 


و قال فى شرح 

َلَهُ صلواث الله علیه: إِنّى وُلِدْتٌ علی الْفِطْرَهِ و سَبقْتٌ إِلَى الْإِيمَانِ و الْهجْرَه. 

لوقل كيف فان مت إلى اماو یتال من انس ۵ با کر سيق رف قال تم زونہ بی ارف سیف راقواب آن 
آکثر آهل الحدیث و آکثر المحققین من آهل السیره رووا أنه عليه السلام آول من أسلم و نحن نذکر کلام آبی عمر يوسف بن 
عبد البر(۴) فى کتابه المعروف بالاستیعاب قال آبو عمر فى ترجمه على عليه السلام. 


المروی عن سلمان و أبى ذر و المقداد و خباب و جابر و أبى سعيد الخدری و زید بن آرقم أن علیا عليه السلام آول من أسلم و 
فضله هولاء على غيره قال أبو عمر و قال ابن اسحاق آول من آمن بالله و بمحمد رسول الله صلی الله عليه و آله على بن آبی 
طالب و هو قول ابن شهاب إلا أنه قال من الرجال بعد خديجه 


و قال أبو عمر حدثنا أحمد بن محمد قال آخبرنا(۵) أحمد بن الفضل قال حدثنا محمد بن جرير قال أخبرنا على بن عبد الله 


الدهقان قال أخبرنا محمد بن صالح عن السماک بن الحرب عن عكرمه عن ابن عباس: 


ص: ۲۵۵ 


.١ -١‏ فى المصدر: قوله عليه السلام. 

؟- ۲. استخذا له: خضع و انقاد. 

۳- ۳ شرح النهج ۶:۱ و /. 

۴ ۴. فى المصدر: یوسف بن عبد البر المحدث. 
۵- ۵. فى المصدر: حدّثنا و كذا فيما يأتى. 


قال لعلى عليه السلام أربع خصال ليست لأحد غيره هو أول عربى و عجمی صلی مع رسول الله صلی الله عليه و آله و هو الذى 
كان لواه معه فى كل زحف و هو الذى صبر معه يوم فر عنه (۱) و هو الذى غسله و أدخله قبره. 


قال أبو عمر و روى عن سلمان الفارسی أنه قال: أول هذه الأمه ورودا على نبیها الحوض أولها إسلاما على بن أبى طالب. 


- 


مد وق ہے مَؤْقُوعاً عَنْ یلا إِلَى ال صلی الله عليه و آله أَنه َال أل هذه الاک وود علق الخوض أولهَا إشلاماً 


6:۱ 


قال أبُو مر و رَفْعَهُ أؤلى لان مله لا يُدْرَك بالرّأي 


قال أ 


و عَمَرَ 
کے فا دكا فیان اور عن عة بن مهيل عن ابی ضابقِ عن یش بن ابر عن عُلهِم الك عن لا 


2 


6:۱ 


هر( 


۳3 إشتاده افو فان أَعمَدَ ْنّ قاسم دا قال دنا قاسم ن اض قال دا ارت 92 آپی یز قال دنا 


َمَارِسِيَ ال قَالَ زرل الله صلی اف عليه و آل: اكم وُرُوداً على الحزض س کم إِشلاماً یبن أبى طالب. 
قال أبو عمر و روى آبو داود الطيالسى قال حدثنا ابن عوانه(۲)عن أبى بلخ عن عمرو بن ميمون عن ابن عباس أنه قال: أول من 
صلى مع النبى صلى الله عليه و آله بعد خديجه على بن أبى طالب. 


قال أبو عمر و حدثنا ابن عوانه(۳) عن أبى بلخ عن عمرو بن ميمون عن ابن عباس قال: كان على أول من آمن من الناس بعد 


قال أبو عمر هذا (سناد(۴) لا مطعن فيه لأحد لصحته و ثقه نقلته. 


وقد عورض ما ذکرنا فى هذا الباب ہما روى فى أبى بكر عن ابن عباس و الصحيح فى أمر أبى بكر أنه أول من أظهر إسلامه 
كذا قال مجاهد و غيره قالوا و منعه قومه. 


ص: ۵۶ 


.١ -١‏ فى المصدر: يوم فڑ عنه غيره. 

۲- ۲. الصحيح كما فى المصدر: أبو عوانه» و هو يعقوب بن إسحاق بن إبراهيم بن زيد النيسابورىٌ. 

۳- ۳. فى المصدر: قال أبو عمر: و حدّثنا عبد الوارث بن سفیان, قال: حدّثنا أصبغ» قال: حدّثنا أحمد بن زهير بن حرب قال: 
حدّثنا الحسن بن جمال قال: حدّثنا أبو عوانه اه. 

۴- ع. فی المصدر: هذا الاسناد. 


قال أبو عمر اتفق ابن شهاب و عبد الله بن محمد بن عقيل و قتاده و ابن إسحاق على أن أول من آمن (۱) من الرجال على و على 


قال أبو عمر و حدثنا عبد الوارث قال حدثنا قاسم قال حدثنا أحمد بن زهير قال حدثنا عبد السلام بن صالح قال حدثنا عبد 
العزيز بن محمد الدراوردى قال حدثنا عمر و مولى عفره قال: سئل محمد بن كعب القرظى عن أول من أسلم على أم أبو بكر 
فقال سبحان الله على أولهما إسلاما و إنما شبه على الناس لأن عليا أخفى إسلامه من أبى طالب و أسلم أبو بكر فأظهر إسلامه. 


قال أبو عمر و لا شك عندنا أن عليا أولهما إسلاما 


ذكر عبد الرزاق فى جامعه عن معمر عن قتاده عن الحسين و غيره قالوا: أول من أسلم بعد خدیجه على بن أبى طالب عليه 
السلام. 


و روى معمر عن عثمان الجزرى عن مقسم عن ابن عباس قال: أول من أسلم على بن أبى طالب عليه السلام. 


قال آبو عمر ووو الخ نکیل غ3 عق لقوق 101 قال مغ علا رل لقث عدت الله قبل أن دة اع من هذه الال حفس 


قال ہُو عُمَرَ و ژوق عَنْ شخبة عَنْ ترلعه بن کهیل عَنْ هرن قال سمغت علیا عليه السلام یقول: آنا أوّل من صلی م رَسُولٍ 
الله صلی الله عليه و آله. 


قال أبو عمر و قد روى سالم بن أبى الجعد: قال قلت لابن الحنفيه أبو بكر كان أولهم إسلاما قال لا۔ 


ص: ۲۵۷ 


۱-۱. فى المصدر: آول من أسلم. 

۲- ؟. كذا فى( ک) و هو سهوء و الصحيح كما فى المصدره و روى عن أبى رافع» أو كما فى( د)؛ و روى علق بن أبى رافع» و 
أبو رافع كنيه إبراهيم مولى العباس عم النبی؛ فوهبه للنبی و أعتقه النبی لما بشر باسلام العباس» و روى عن النبق انه قال« ان لكل 
نبى أمينا و ان امينى آبو رافع؛ شهد مع النبی مشاهده و لزم أمير المؤمنين بعده و كان من خيار الشيعه» و كان ابناه عبيد الله و 
على كابنى أمير المؤمنين عليه السلامء و له كتاب السنن و الاحكام و القضاياء و هو أول من جمع الحديث و رتبه بالابواب. 

۳- ۳. فى المصدر: و روى ابن فضيل عن الاجلح عن حبه العرنی. 


و روی الملائى (۱) عن أنس بن مالكك: قال بعث النبى صلی الله عليه و آله(۲) يوم الإثنين و صلی على يوم الثلاثاء. 
قال أبو عمر و قال زيد بن أرقم: أول من آمن بالله بعد رسول الله صلی الله عليه و آله على بن أبى طالب عليه السلام. 
قال و قد روى حديث زيد بن أرقم من وجوه ذكرها النسائى و أسلم ابن موسى و غيرهما منها ما 


حدثنا به عبد الوارث قال حدثنا قاسم قال حدثنا أحمد بن زهير قال حدثنا على بن الجعد قال حدثنا شعبه قال أخبرنى عمرو بن 
مره قال سمعت أبا حمزه الأنصارى قال سمعت زيد بن أرقم يقول: أول من صلى مع رسول الله صلى الله عليه و آله على بن أبى 
طالب عليه السلام. 


قال أبو عمر و حدثنا أبى قال حدثنا يعقوب بن إبراهيم بن سعد قال حدثنا ابن إسحاق قال حدثنا يحيى بن الأشعث عن إسماعيل 
بن إياس عن عفيف عن أبيه عن جده قال: قدمت الحج (۳) فأتيت العباس بن عبد المطلب لأبتاع منه بعض التجاره و كان امرأ 
تاجرا فو الله إنى لعنده بمنى إذ خرج رجل من خباء قريب منه فنظر إلى الشمس فلما رآها قد مالت قام يصلى ثم خرجت امرأه 
من ذلك الخباء الذى خرج منه ذلك الرجل فقامت خلفه تصلى ثم خرج غلام حين راهق الحلم من ذلك الخباء فقام معه (۴) 
فقلت للعباس من هذا قال محمد بن عبد الله بن عبد المطلب ابن أخى قلت من هذا المرأه قال امرأته خديجه بنت خويلد قلت 
من الفتى قال على بن أبى طالب ابن عمه قلت ما هذا الذى يصنع قال يصلى و يزعم (۵) أنه نبى و لم يتبعه إلا امرأته و ابن عمه 
هذا و يزعم (۶) أنه سيفتح على أمته كنوز كسرى و قيصر قال فكان عفيف الكندى يقول و قد أسلم (۷) و حسن إسلامه لو كان 
الله رزقنى الاسلام يومئذ فكنت أكون ثانيا 


ص: ۳۵۸ 


۱- ۱. فى المصدر مسلم الملائی. 
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۳- ۳. فى المصدر و( د): قال: كنت امرأ تاجرا فقدمت الحج اه. 

۴- ۴. فى المصدر و( د): فقام معه یصلی. 

۵- ۵. فى المصدر و( د): و هو یزعم. 

۶-۶ فى المصدر و( د) و لم یتبعه على آمره الا امرأته و ابن عمه هذا الغلام» و هو یزعم. 
۷- ۷. فى المصدر و( د) و قد أسلم بعد ذلکك. 


مع على عليه السلام. 
قال أبو عمر و قد ذكرنا هذا الحديث من طرق فى باب عفیف الکندی من هذا الكتاب 
قال أبو عمر: و لقد قال على صليت مع رسول الله صلى الله عليه و آله كذا و كذا لا يصلى معه غيرى إلا خديجه. 


فهذه الأخبار و الروایات كلها ذكرها أبو عمر يوسف بن عبد البر فى الکتاب المذ کور(۱) و هی كما تراها تكاد تكون إجماعا 
قال أبو عمر و إنما الاختلاف فى كميه سنه يوم أسلم 


ذكر الحسن بن على بن الحلوانى فى كتاب المعرفه قال حدثنا عبد الله بن صالح قال حدثنا الليث بن سعد عن أبى الأسود محمد 
بن عبد الرحمن: أنه بلغه أن علیا و الزبير أسلما و هما ابنا ثمانی سنین كذا بقول أبو الأسود بق عروه. 


و ذكر أيضا ابن أبى خيثمه عن قتيبه بن سعيد عن الليث بن سعد عن أبى الأسود و ذكره عمر بن شبه عن الخزاعى عن ابن وهب 
عن اللیث عن أبن الأسود قال اللیث: و هاجرا و هما انا ثمان عشره سنه 


قال أبو عمر: و روى الحسن بن على الحلوانى قال أخبرنا عبد الرزاق قال حدثنا معمر عن قتاده عن الحسن: قال أسلم (۲) و هو 


ابن خمس عشره سنه. 


قال أبو عمر و أخبرنا أبو القاسم خلف بن قاسم بن سهل قال حدثنا آبو الحسن على بن محمد و إسماعيل الطوسى قالا آخبرنا أبو 
العباس محمد بن إسحاق بن إبراهيم السراج قال حدثنا محمد بن مسعود قال أخبرنا عبد الرزاق قال أخبرنا معمر عن قتاده عن 
الحسن قال: أسلم على و هو آول من أسلم و هو ابن خمس عشره سنه. 


قال أبو عمر و قال ابن إسحاق: هو أول ذكر أسلم و هو ابن ثلاث عشره سنه. 

و قیل ابن خمس عشره سنه و قيل ابن ست عشره سنه و قيل ابن عشر و قيل ابن ثمان. 

قال أبو عمر و ذكر عمر بن شبه عن المدائنى عن ابن جعدبه عن نافع عن ابن عمر قال: أسلم و هو ابن ثلاث عشره سنه. 
قال و أخبرنا إبراهيم بن المنذر الحزامى قال حدثنا محمد بن طلحه قال حدثنى جدى إسحاق بن يحيى بن طلحه قال: كان 
ص: ۲۵۹ 


.۳۳ -۲۷ :۳ راجع الاستیعاب‎ .۱ -١ 
فى المصدر: اسلم علی.‎ .۲ -۲ 


على بن أبى طالب و الزبیر بن العوام و طلحه بن عبيد الله و سعد بن آبی وقاص أعذارا واحدا(۱). 


قال و أخبرنا عبد الله بن محمد بن عبد المؤمن قال حدثنا إسماعيل بن على الخطبى قال حدثنا عبد الله بن أحمد بن حنبل قال 


حدثنى أبى قال حدثنا يحيى أبو عمرو قال حدثنا حبان عن معروف عن أبى معشر قال: كان على و طلحه و الزبير فى سن واحد. 
قال و روى عبد الرزاق عن الحسن و غيره: أن أول من أسلم بعد خديجه على بن أبى طالب و هو ابن خمس عشره سنه(۲). 


قال أبو عمر و روى أبو زيد عمر بن شبه قال حدثنا شريح بن نعمان قال حدثنا الفرات بن السائب عن ميمون بن مهران عن ابن 


عمر قال: أسلم على و هو ابن ثلاث عشره سنه و توفى و هو ابن ثلاث و ستين سنه. 
قال أبو عمر هذا أصح ما قيل فى ذلك و الله أعلم انتهى کلام أبى عمر. 


و فى كتاب الإستيعاب و اعلم أن شيوخنا المتكلمين لا يكادون يختلفون فى أن أول الناس إسلاما على بن أبى طالب عليه السلام 
إلا من عساه خالف فى ذلك من أوائل البصريين فأما الذى تقررت المقاله عليه الآن فهو القول بأنه أسبق الناس إلى الإيمان لا 
نكاد نجد اليوم (۳) فى تصانيفهم و عند متكلميهم و المحققين منهم خلافا فى ذلک و اعلم أن أمير المؤمنين عليه السلام ما زال 
يدعى ذلكك لنفسه و يفتخر به و يجعله حجه فى أفضليته و يصرح بذلكك و قد 


قال غير مره: أنا الصديق الأكبر و الفاروق الأول أسلمت قبل إسلام أبى بكر و صليت قبل صلاته. 


وروی عنه هذا الکلام بعينه أبو محمد بن قتيبه فى كتاب المعارف و هو غير متهم فى أمره و من الشعر المروى عنه فى هذا 


المعنى الأبيات التى أولها 

محمد النبى أخى و صنوی (۴)٭٭٭و حمزه سيد الشهداء عمى. 

و من جملتها: 

سبقتكم إلى الإسلام طرا*٭٭٭غلاما ما بلغت أوان حلمى. 

و الأخبار الوارده فى هذا الباب كثيره جدا لا يتسع هذا الكتاب لذكرها فلتطلب 


ص: ۲۶۰ 


.١ -١‏ كذا فى النسخ» و فى المصدر: اعمارا واحدا. و فى الاستيعاب: عدادا واحدا. 
۲- ۲. فى المصدر و فى الاستيعاب بعد ذلكك: أو ست عشره سنه. 
۳- ۳. فى المصدر: لا تكاد تجد اليوم. 


۴- ۴. فى المصدر: و صهرى. 


من مظانها و من تأمل كتب السير و التواريخ عرف من ذلك ما قلناه فأما الذاهبون إلى أن آبا بكر آقدمهما إسلاما فنفر قليلون و 


نحن نذكر ما أورده ابن عبد البر فى كتاب الاستیعاب فى ترجمه أبى بكر 


قال أبو عمر حدثنى خالد بن قاسم قال حدثنا أحمد بن محبوب قال حدثنا محمد بن عبدوس قال حدثنا أبو بكر بن أبى شيبه 
قال حدثنا شيخ لنا قال أخبرنا مجالد عن الشعبى قال: سألت ابن عباس أو سئل أى الناس كان أسبق إسلاما فقال أ ما سمعت قول 


إذا تذكرت شجوا من آخی ثقہ(١)٭٭٭فاذ‏ كر أخاكك أبا بكر بما فعلا 
خير البريه أتقاها و أعد لها بعد النبى و أوفاها بما حملا 
والثانى التالى المحمود مشھدہ*٭٭٭و أول الناس منهم صدق الرسلا. 


و رُوىَ: أنَّ رَسُول الله صلی الله عليه و آله ال لسن هل قلت فی أبى بکر(٢)‏ ال تعم و ده مَذِہ لیات و فيها بيت رابغ و 
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و انی ان فى لانیف و ذ(0۳*«طاف اعد به إذْ صَعِدُوا ال 

مر بلک رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله و قال منت يا ان 

وقد روی منها خامس (۴) 

و کان حزب رسول الله قد علموا(۵) 

من البریه لم یعدل به رجلا. 

قال أبو عمر: و روی شعبه عن عمرو بن مره عن إبراهيم النخعی قال: أو من أسلم آبو بكر 

قال: و روی الحریری عن أبى نضره قال: قال أبو بكر لعلی أنا أسلمت قبلک فى حدیث ذکره فلم ينكره علیه. 
قال أبو عمر و قال فيه أبو محجن الثقفى: 

و سميت صديقا و كنت مهاجرا##«سواک يسمى باسمه غير منكر 


سبقت إلى الإسلام و الله شاھد٭٭٭و کنیٹ جليسا بالعریش المسهر(۶) 


ص: ۲۶۴۱ 


لی الهم. الحزن. الحاجه 
۲ سای کت 
SS‏ 
- ۴. و ۱ 
بے ےت 

. فى المصدر:« اح ۱ 
es‏ کت ال الخت 2 كس الاد | 

E‏ ات 


و بالغار اد سميت بالغار صا حا( )و كنت رفيقا للنبى المطهر. 


قال ابو عم و ریا من وجوه عَنْ أبى أَمَامَة البَاهِلىٌ قال تی عَمْرُو بْنُ عَنْبْسَهَ قال: أَتَيِتٌ رَسُول الله صلی الله عليه و آله و هو 
اول بعْکاظ(۲) نفلت وا رشول الله عن الت كه على قرذا الا ال وغد بو بکر و بلال تاش نفك (۳) عند ذلك و ذکر 


هذا مجموع ما ذكره أبو عمر بن عبد البر فى هذا الباب فى ترجمه أبى بكر و معلوم أنه لا نسبه لهذه الروايات إلى الروايات التى 
ذكرها فى ترجمه على الداله على سبقه و لا ريب أن الصحيح ما ذكره أبو عمر و أن عليا كان هو السابق و أن أبا بكر أظهر 
إسلامه (۴) فظن أن السبق له. 


و أما زيد بن حارثه فإن أبا عمر بن عبد البر ذكر فى كتاب الإستيعاب أيضا فى ترجمه زيد بن حارثه قال ذكر معمر فى جامعه 
عن الزهرى أنه قال ما علمنا أحدا أسلم قبل زيد بن حارثه قال عبد الرزاق و ما أعلم أحدا ذكره غير الزهرى و لم يذكر صاحب 
الإستيعاب ما يدل على سبق زيد إلا هذه الروايه و استغربها فدل مجموع ما ذكرنا على أن عليا أول الناس إسلاما و أن المخالف 
فى ذلكك شاذ و الشاذ لا يعتد به انتهى كلامه (۵). 


و أما الشیخ المفيد قدس الله روحه فقد قال فى كتاب الفصول اجتمعت الأمه(2) على أن أمير المؤمنين عليه السلام أول ذكر 
أجاب رسول الله صلى الله عليه و آله(۷) و لم بختلف فى ذلك أحد من أهل العلم إلا أن العثمانيه طعنت فى إيمان أمير 
المؤمنين عليه السلام بصغر سنه (۸) 


ص: ۳۶۲ 


.١ -١‏ فی المصدر: و بالغار إذ سمیت خلا و صاحبا. 

۲- ۷ عکاظ: تخل ق واد بینه ری الطافف له و بیته و من مکه ثلاث لال 
۳ ۳. فى المصدر: قال: فأسلمت. 

۴ ۴۔ فى المصدر: و أن آبا بكر هو آول من آظهر اسلامه. 

۵- ۵. شرح النهج ۱: ۴۹۲- ۴۹۶. 

ےئ قی المضذر: أجمعت الامد. 

اق اسر 7ل تر احا رفرا الات اسان 

۸-۸ فی المصدر: لصغر سنه. 


فى حال الإجابه و قالوا إنه لم يكك فى تلكك الحال بالغا فيقع إيمانه على وجه المعرفه و إن إيمان أبى بكر حصل منه مع الكمال 
فكان على اليقين و المعرفه و الاقرار من جهه التقليد و التلقين غير مساو للاقرار بالمعلوم المعروف بالدلاله فلم يحصل خلاف من 
القوم فى تقدم الإقرار من أمير المؤمنین عليه السلام للجماعه و الإجابه منه للرسول عليه و آله السلام و إنما خالفوا فيما ذكرناه و 
أنا أبين عن غلطهم فيما ذهبوا إليه من توهين إقرار أمير المؤمنين و حملهم إياه على وجه التلقين دون المعرفه و اليقين بعد أن 
أذكر خلافا حدث بعد الإجماع من بعض المتكلمين و الناصبه من أصحاب الحديث. 


و ذلك أن هاهنا طائفه تنسب إلى العثمانيه تزعم أن أبا بكر سبق أمير المؤمنين عليه السلام إلى الإقرار و تعتل فى ذلكك 
بأحاديث مولده ضعاف منها 


آنهم رووا عن أبى نضره(۱) قال: أبطأ على عليه السلام و الزبير عن بیعه أبى بكر قال فلقى أبو بكر عليا فقال له أبطأت عن بيعتى 
و أنا أسلمت قبلكك و لقى الزبير فقال أبطأت عن بيعتى و أنا أسلمت قبلكك. 


و منها حديث أبى أمامه عن عمر بن عنبسه قال: أتيت رسول الله صلی الله عليه و آله أول ما بعث و هو بمكه و هو حینثذ 
مستخف فقلت من أنت فقال أنا نبى قلت و ما النبى قال رسول الله قلت الله أرسلكك قال نعم قلت له بما أرسلكك (۲) قال بأن نعبد 
الله عز و جل و نكسر الأصنام و نوصل الأرحام قلت نعم ما أرسلكك به من تبعكك (۳) على هذا الأمر قال حر و عبد(۴) يعنى أا 
بكر و بلالا و كان عمر يقول لقد رأيتنى و أنا رابع الإسلام قال فأسلمت و قلت أبايعكك يا رسول اللہ. 


و منها حديث الشعبى قال: سألت ابن عباس أول من أسلم فقال أبو بكر ثم قال أ ما سمعت قول حسان 
إذا تذكرت شجوا من أخى ثقہ٭٭٭فاذ كر أخاكك أبا بكر بما فعلا 


ص: ۳۶۳ 


۱-۱. فی المصدر عن أبى نضیره. و کذا فیما يأتى. 
۲- ۲. فى المصدر ہما ذا آرسلک. 
٣‏ ۳. فى المصدر: فمن تبعكك. 


۴- ۴. فى المصدر: قال: تبعنی حر و عبد. 


خير البريه أعطاها و اأعدلھا(١)٭٭٭‏ بعد النبى و أوفاها بما حملا 
الثانى التالى المحمود مشھدہ٭٭٭و أول الناس منهم صدق الرسلا. 


و منها حديث رووه عن منصور عن مجاهد قال: إن أول من أظهر الإسلام سبعه رسول الله و أبو بكر و خباب و صهيب و بلال و 


عمار و سميه. 
و منها حديث رووه عن عمرو بن مره قال: ذكرت لابراهيم النخعى حديثا فأنكره و قال أبو بكر أول من أسلم. 


قال الشيخ أدام الله عزه فيقال لهم أما الحديث الأول فإنه رواه أبو نضره و هذا أبو نضره مشهور بعداوه أمير المؤمنين عليه السلام 
وقد ضمنه ما ينقص أصلا لهم فى الإمامه و لو ثبت لكان أرجح من تقدم إسلام أبى بكر و هو أن أمير المؤمنین عليه السلام و 
الزبير أبطئا عن بيعه أبى بكر و إذا ثبت أنهما أبطئا عن بيعته و تأخرا نقض ذلك قولهم إن الأمه اجتمعت عليه و لم يكن من أمير 
المؤمنين عليه السلام كراهيه لأمره فإذا ثبت أن أمير المؤمنين عليه السلام قد كان متأخرا عن بيعته على وجه الكراهه لها بدلاله ما 
رووه من قول أبى بكر له أبطأت عن بيعتى و آنا أسلمت قبلک على وجه الحجه عليه فى كونه أولى بالامامه منه ثبت بطلا-ن 
إمامه أبى بكر لأن أمير المؤمنين لا يجوز أن یکره الحق و لا أن يتأخر عن الهدى و قد أجمعت الأمه على أنه لم يوقع خطأ بعد 
الرسول يعثر عليه طول مده أبى بكر و عمر و عثمان و إنما ادعت الخوارج الخطأ منه فى آخر أيامه عليه السلام بالتحكيم و 
ذهبت عن وجه الحق فى ذلكك فإذا لم يجز من أمير المؤمنين عليه السلام التأخر عن الهدى و الكراهه للحق و الجهل بموضع 
الأفضل بطل هذا الحدیث و ما زلنا نجتهد فى إثبات الخلاف لأمره و الناصبه تحید(۲) عن قبول ذلك و تدفعه أشد دفع حتى 
صاروا يسلمونه طوعا و اختيارا و ينظمونه فى احتجاجهم لفضل صاحبهم و هكذا يفعل الله تعالى بأهل الباطل يخيبهم و يسلبهم 
التوفيق حتى يدخلوا فيما يكرهون من حيث لا يشعرون. 


على أن بإزاء هذا الحديث عن أبى بكر حدیثل(۳) ينقضه من طريق أوضح من 
ص: ۲۶۴ 
۱-۱. فى المصدر: أتقاها و أعلمها. 


۲- ۲. حاد عنه: مال عنه و عدل. 


۳ ۳. فی المصدر: حدیثا عنه. 


طريق أبى نضره و هو 


ما رواه على بن مسلم الطوسى عن زافر بن سليمان عن الصلت بن بهرام عن الشعبى قال: مر على بن أبى طالب عليه السلام و معه 
أصحابه على أبى بكر فسلم و مضى فقال آبو بكر من سره أن ينظر إلى أول الناس فى الاسلام سبقا و آقرب الناس من نبينا رحما 
و أعظمهم دلاله عليه و أفضلهم فداء عنه بنفسه فلینظر إلى على بن أبى طالب. 


و هذا يبطل ما ادعوه على أبى بكر و أضافه أبو نضره إليه. 


وأما حديث عمر بن عنبسه فإنه من طريق أبى أمامه و لا خلاف أن أبا أمامه كان من المنحرفين عن أمير المؤمنين و المتحيرين 
عنه (۱) و أنه كان فى حيز معاویه(۲) ثم فيه عن عمر(۳) بأنه شهد لنفسه أنه كان رابع الإسلام و شهاده المرء لنفسه غير مقبوله 
إلا أن يكون معصوما أو يدل دليل على صدقه و إذا لم يثبت شهادته لنفسه بطل الحديث بأسره مع أن الروايه قد اختلفت عن 
عمر من طريق أبى أمامه 


عو ما 


وق عَنْهُ فى حدیث حر أنه قال: یت البق صلی الله عليه و آله بِمَاءِ بل لَه کاظ فلت له يا سول الله مَنْ تابعکک (۴) عَلَى 


وی کون 


ال ِن بین حر و عب فأقیمت الصَلَه فصلیث له انا و بو بكر و بال و آنا یی رابع الإِظام, 


فاختلف اللفظ و المعنی فى هذین الحدیئین و الواسطه واحد فتاره یذ کر مکه و تاره یذ کر عکاظ و تاره یذ کر أنه وجده 
مستخفیا بمکه و تاره يذكر أنه كان ظاهرا يقيم الصلاه و يصلى بالناس معه (۵) و الحدیث واحد من طریق واحد و هذا آدل 
دلیل على فساده. 


و آما حدیث الشعبی فقد قابله الحدیث عنه من طریق الصلت بن بهرام المتضمن لضده و فى ذلك إسقاطه مع أنه قد عزاه إلى 
العا د لوو ارد نی فيد زلک و شاه | ۲۱ ری إلى 


wm‏ س و کیان أ دق على ابن اس من اغبي بأ با صالح مغژوف يعكرمة و عکرعة 


مَعْرُوفٌ بان عَبَا قال قا قال وَشو 


-. 


ص: ۳۶۵ 


۱-۱. فی المصدر: و المتجبرین علیه 
ق التصدروق خش معاوية 
۳-۳. أى روى فيه عن عمر. 

۴- ۴. فى المصدر: من بایعک. 
۵-۵. فى المصدر: و یصلی الناس سه 


عن اع 


الله صلی اللہ عليه و آله: صَلّتِ الْمَلَائِكهُ عَلَيَ و عَلَى علی بن أبى طالب سبع سِنِينَ تاوا و لِم اک يا رَسُولَ الله قال لم يكن مَعى 


مِنَ الرّجَالٍ غیرد 


و مِنْ طریق عمرو بن مَئِمُونٍ عن ابن عباس قال قال رَسُول الله صلى الله عليه و آله10): اول مَنْ أشلم من الناس بَغد خدیجه بت 
ُوَیلدِ َل ین أبى طالب صلوات الله عليه. 


و آما قول حسان فانه لیس بحجه من قبل أن حسانا کان شاعرا و قصد الدوله و السلطان و قد كان فيه (۲) بعد رسول الله صلی 
لله عليه و آله انحراف شديد عن أمير المؤمنين عليه السلام و كان عثمانيا و حرض الناس على على بن أبى طالب عليه السلام و 


كان يدعو إلى نصره معاويه و ذلكك مشهور عنه فى نظمه أ لا ترى إلى قوله: 
يا ليت شعرى و ليت الطير تخبرنی٭٭٭ما كان بين على و ابن عفانا 

ضجوا بأشمط عنوان السجود به (۳٣)٭٭٭یقطع‏ الليل تسبیحا و قرآنا 

لیسمعن وشيكا فى ديارهم (۴)٭*٭اللہ أكبر يا ثارات عثمانا. 


فإن جعلت الناصبه شعر حسان حجه فى تقديم إيمان أبى بكر فلتجعله حجه فى قتل أمير المؤمنين عثمان و القطع على أنه أحض 
الناس بقتله و أن ثاراته يجب أن يطلب منه فان قالوا إن حسان غلط فى ذلك قلنا لهم کذلک غلط فى قوله فى أبى بكر و إن 
قالوا لا يجوز غلطه فى باب أبى بكر لأنه شهد به بحضره الصحابه فلم يردوا عليه قيل لهم ليس عدم إظهارهم الرد عليه دليلا على 
رضاهم به لأن الجمهور كانوا شيعه أبى بكر و كان المخالفون له فى تقيه من الجهر بالنكير عليه فى ذلك مخافه الفرقه و الفتنه 
مع أن قول حسان يحتمل أن يكون أبو بكر من المتقدمين فى الإسلام و الأولين دون أن يكون أول الأولين و لسنا ندفع أن أا 
بكر ممن يعد فى المظهرين للإسلام أولا و إنما ننکر أن يكون أول الأولين فلما احتمل قول حسان ما وصفناه لم ینکر المسلمون 


ص: ۳۶۶ 


ار است عله قال رسول اللا قى الك 
۲- ۲. فى المصدر: و قد كان منه. 

۳ ۳. الاشمط: من خالط بیاض رأسه سواد. 
۴- ۴. الوشیک: السریع. 


عليه ذلك مع أن حسان أيضا قد حرض على أمير المؤمنين ظاهرا و دعا إلى مطالبته بثأرات عثمان جهرا فلم ینکر عليه فى الحال 
(۱) فيجب أن يكون مصيبا فى ذلک فان قالوا هذا شی ء قاله فى مكان دون مكان فلما ظهر عنه أنكره جماعه من الصحابه قيل 
لهم فان قنعتم بذلكك و اقترحتم فى الدعوى فاقنعوا منا بمثله فيما اعتقدتموه من شعره فى أبى بكر و هذا ما لا فضل فيه (۲) على 
أن حسان بن ثابت قد شهد فى شعره بإمامه أمير المؤمنين نصا و ذكر ذلكك بحضره النبى صلى الله عليه و آله فجزاه خيرا فى 


قوله: 

ناديهم يوم الغدیر یه بخم و أسمع بالرسول منادي. 

فى أبيات سأذكرها فى موضعها إن أشاء الله و شهد أيضا لأمير المؤمنين عليه السلام بسبق قريش إلى الإيمان حيث يقول: 

جزى الله خيرا و الجزاء یکفه#**آبا حسن عنا و من كأبى حسن 

سبقت قريشا بالذی أنت أھلہ٭٭٭فصدرکک مشروح و قلبك ممتحن 

فشهد بتقديم إيمان أمير المؤمنين عليه السلام الجماعه و هذا مقابل لما تقدم و مسقط له فان زعموا أن هذا محتمل قيل لهم أما 


فى تفضيله إياه على الكل فليس بمحتمل و آما فى تقدم الإسلام فان الظاهر منه يوجبه و إن احتمل (۳) فكذلك ما ذكرتموه عنه 


و آما روايتهم عن مجاهد فإنها مقصوره على مذهبه و رأيه و مقاله و بإزاء مجاهد عالم من التابعين ينكرون عليه (۴) و يذهبون 
إلى خلافه فى ذلك و أن أمير المؤمنين أول الناس إيمانا و هذا القدر كاف فى إبطال قول مجاهد على أن الثابت عن مجاهد 
خلاف ما ادعاه هؤلاء القوم و أضافوه إليه و ضده نقيضه 


وگ و 


رَوَى ذلک مهم من لا یه علیه شفیان بْنُ یه عن ابن أبى تجيح عَنْ مُجَاهِدٍ و أََرَهُ عَن ان عباس قال قال رَسُول الله صلی الله 
عليه و آله: 


ص: ۲۶۷ 


.١ -١‏ فى المصدر: فلم ینکر عليه فى الحال منكر. 
۲- ۲. فى المصدر: و هذا ما لا فصل فيه. 

۳- ۳. آی و إن احتمل عدم تقدم اسلامه عليه السلام. 
۴- ۴. فى المصدر: ینکرون مقاله. 


١ 


ا بوشغ إن ُون تی موتری بن عقوا و ضاجبٍ بس ل عیتی بن نوع و عبق علق إن آبی طالب الى زشول 


الله. 


و َس النَاقِلَ عَنْ سُفْيَانَ ار قد ذکرت فى حديث غير هذا أنه مومن آل فرعون و هذا بسقط تعلقهم بما ادعوه على مجاهد. 


و اما حدیث عمرو بن مره عن إبراهيم فهو أيضا نظير قول مجاهد و إنما أخبر عمرو عن مذهب إبراهيم و الغلط جائز على 
إبراهيم و من فوقه و بإزاء إبراهيم من هو فوقه و أجل قدرا منه يدفع قوله و يكذبه فى دعواه كأبى جعفر الباقر و أبى عبد الله 
الصادق عليه السلام و من غير أهل البيت قتاده و الحسن و غيرهما ممن لا يحصى كثره و فى هذا أيضا غنى عن غيره. 


قال الشيخ أدام الله عزه فهذا جمله ما اعتمد القوم فيما ادعوه من خلافنا فى تقديم إيمان أمير المؤمنين عليه السلام و تعلقوا به و 
قد بينت عوارها(!) و أوضحت حالها و أنا ذاكر طرفا من أسماء من روى أن أمير المؤمنين عليه السلام كان آسبق الخلق إلى 
رسول الله صلى الله عليه و آله و أولهم من الذكور إجابه له و إيمانا به 


فمن دک الرَوَاَهُ عن آییر نین فة مِنْ طریق امه ِن کی عَنْ حه الْعْوَنْتَ o‏ الهم 
آغرف عدا لَك عبد ک ین تہ الہ قیلی عبر ها صلی الله عليه و آله ال لکلا و رات ت نم قال قد صلقت قبل أن صلی 
اعد سَبعاً. 


و من طریق الْمنْهَالٍ عَنْ عََاَة اس ۶ عَنْ آمیر الْمَؤْمنِينَ عليه السلام قَالَ: قد هت قبل الاس بسع مِنینَ. 


و مِنْ طریتی ابر عَنْ عَبدِ اهب بخيى الْحَضْرَمِيٌ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: صَلَيتٌ مع رَسُولٍ له صلی الله عليه و آله تا سِنِينَ 
و لع ُصل أد غیری. 


و من طريي توح بن فیس الطاحق عَنْ شمان د أبى فاطمة عَنْ معراذة الْعْدَوبّه قالث: رمع عَلِوَ عليه ال لام يقلت على وخر 


الوه فمف رل آنا امن ال که اونگ ك قبل آن تین أب بكر و ألمت قبل أن عيم. 


ص: ۳۶۸ 


۱- ۱. العوار- مله العیب. 


و طريق عمرو بْن مُرَهَ عَنْ أبى البختری عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قال: صَلیّت قبل الناس بسَبع سِنِينَ. 


5 
اما 


و ِن طریق توح بن قاچ عَنْ عاي الا قال: کت الاس و هم يوو وع بين عبق و غتمان کلام ال مان وا 
بکر(۱) و عُمَر یز ینک فَقَالَ کت و الله نا یه ملک و منهما عَبِدْتٌ الله قَبلَهُمَا و عبت الله سد متا 


و من طریق الکارت الَْعْوَرِ قال سَمِعْتٌ آمیر الْمُؤْمنِينَ عليه السلام يَقول: اللَهُمَ ائی لا آغترف لِعَنِدٍ مِنْ عبادک عبدک قیلی. 


اکس 


و ال عليه السلام بل یله ارب پیژم و و یحزض الاس على َل السام ا اول ذکر صلی مع ر شول اللّه صلی اه علیه و آله و 


قد رأث یی آضرب بسیفی قُدَامَهُ و و ول ا ست إِلا ذو الا وا کی إلا عل عبانک عیاتی و منک موتی 


و قال عليه السلام: و قد بآ قوماً(٢)‏ بَطْعَنُونَعَلَئهِ فی الا شبار عَنْ ول الله صلى الله عليه ہے رد کم 
َقُولُونَ اد علا َك ذب فعلی مَنْ یب أ على الله فان أو مَنْ آمن به و عَبدَهُ و ود َه مغ علی رَسُو الله انا اون قل مهب 


صدقه و نَصَرَةُ. 
و قال عليه السلام: لا بلک فحاز معاوية عِند أل السام (۳) شغر د الْمَشْيُوْر الذى تقول فیه: 


مق 5 ای ال شلام طز زاد عاد ماد ##صغیراً ما علدت اس 


و کر ال بشرہ فی مؤضع عَیر اند الحاجه لَه إن سا الله 


و مِنْ ذلک ما وا بو وب حال ب ی انار صَاحِبٌ رول الله صلی الله عليه و آله(۳) مِنْ طریق عب الؤحكنِ بن مغمر 


عن أب عن أبى اوت ال قال ر كول الل صلی اله علیه و آله: صَنتِ الْمَلَائكه عَلَی و علی علی بن أبى طالب سی سِنِينَ و دک 


اب اف التصذرةوالله إن اک 

۲- ۲. فى المصدر: أن قوما من آعدائه اه. 

٣‏ ۳. فى المصدر: افتخار معاویه عليه عند أهل الشام. 
جع کے الد ر سکب نل رسرل الہ 


نا اي کے وت 


و من لک ما روَا یلا ارت وَحْمه اله یه ین طَرِيتٍ میم الک عَنْ مان قال قال زشول الله صلى الله عليه و آله: 
آولی زوا عن الْحزض الک اشلاماً ی ین أبى طالب. 


ين وع سک و و نت رت در ال 


وي 7 


ا لس الله عليه و آله و هو آخذ بيد عَلِيّ عليه السلام قول أَنْت ول 


و قد رَوَاهُ ال أبى داع عَنْ أبيه أنضاً عَنْ آبی در ال هدع فان هرا مرک ن فته فعلتیک بالشوخ علی بن أبى طالب 
ات الله غلبو :وا سے ای سمغت وول اه صلی له علیه و آنه کر نت اول مق مق پی. 


و من ذلک مارواه حذیفه بن الیمان رحمه الله عليه من طریق قيس بن مسلم عن ربعی بن خراش قال: سألت حذیفه بن الیمان 
عن على بن أبى طالب صلی الله عليه و آله(۱) فقال ذاک آقدم الناس سلما و آرجح الناس حلما(۲). 


و من ذلک مارواه جابر بن عبد الله الأنصاری رحمه الله عليه من طریق شریک عن عبد الله بن محمد بن عقيل عن جابر قال: 


ومن ذلكك مارواه زيد بن أرقم من طريق عمرو بن مره عن أبى حمزه مولى الأنصار قال سمعت زيد بن أرقم يقول: أول من 
يصلى مع النبى على بن أبى طالب عليه السلام. 


و من ذلكك مارواه زيد بن صوحان العبدى من طريق عبد الله بن هشام عن أبيه عن طريف بن عيسى الغنوى: أن زيد بن صوحان 
خطب فى مسجد الكوفه فقال سيروا إلى أمير المؤمنين و سيد المسلمين و أول المؤمنین إيمانا. 


ص: ۳۷۳۰ 


۱-۱. فى المصدر: سألت حذیفه بن الیمان: ما تقول فى على بن أبى طالب؟. 
۲- ۲. فى المصدر: و ارجح الناس علما. 


قالت قالت أم سلمه: و الله لقد أسلم على بن أبى طالب عليه السلام أول الناس و ما كان كافرا فى حديث طويل. 


و من ذلكك مرا رَوَاهُ عند الله بن عباس بن عدٍد المطلب رَحْمَهُ الله علیه من طريقٍ أبى الاح عَنْ عکرمه عن ابن عبّاس قا 


ا لم 


رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: لت الْماايِكەُ عَلَىَ و عَلَى عَلی بْن أبى طالب سبع متنین قالوا و لِم ذاک يا رَسُولَ الله 


و من طریق عمرو بن مَيِمُونٍ له ما تم ذ که و رَوّی مُجامدٌ عَنْهُ أنْضاً مثل ذلك و قَدْ سلف لا فیما مَضَى. 


و من ذلك مارواه قثم بن العباس بن عبد المطلب من طریق قيس بن آبی حازم عن أبى إسحاق قال: دخلت على قثم بن العباس 
فسألته عن على عليه السلام فقال كان أولنا برسول الله صلى الله عليه و آله لحوقا و أشدنا به لصوقا. 


و من ذلكك مارواه مالكك الأشتر رحمه الله عليه من طريق الفضل بن أدهم المدنى قال سمعت مالكك بن الحارث الأشتر فى خطبه 
صغيرا و لم يسبقه بالصلاه ذكر و جاهد حتى صار شيخا كبيرا. 


و من ذلك مارواه سعيد بن قيس من طريق مالک بن قدامه الأرحبى: أن سعيد بن قيس خطب الناس بصفين فقال معنا ابن عم 
نبينا صدق و صلى صغيرا و جاهد مع نبيكم كبيرا. 


و من ذلكك ما رواه عمرو بن الحمق الخزاعى من طريق عبد الله بن شريكك العامرى قال: قام عمرو بن الحمق بصفين فقال يا أمير 
المؤمنين أنت ابن عم نبينا و أول المسلمين (۱) إيمانا بالله عز و جل. 


و من ذلك مارواه هاشم بن عتبه بن أبى وقاص يوم صفين (۲): نجاهد فى طاعه الله 


ص: ۲۷۱ 


-١‏ ۱. فى المصدر: و اول المومنین. 
۲- ۲. فى المصدر: و من ذلكك ما رواه هاشم بن عتبه بن أبى وقاص من طريق جندب بن عبد الله الأزدىٌ قال: قال هاشم بن 


مع ابن عم رسول الله و أول من آمن بالله و أفقه الناس فى دين الله (۱). 


و من ذلك مارواه محمد بن كعب من طريق عمر مولى عفره عن محمد بن كعب قال: أول من أسلم على بن أبى طالب عليه 
السلام. 


و من ذلكك مارواه مالک بن حويرث من طريق مالک بن الحسن بن مالک قال أخبرنى أبى عن جدی مالک بن حويرث قال: 
أول من أسلم من الرجال على بن أبى طالب عليه السلام. 


و من ذلكك مارواه أبو بكر عتيق بن أبى قحافه و عمر بن الخطاب و أنس بن مالک و عمرو بن العاص و أبو موسی الأشعرى و 
الذى رواه أبو بكر من طريق زافر بن سليمان عن الصلت بن بهرام عن الشعبى قال: مر على بن أبى طالب عليه السلام على أبى 
بكر و معه أصحابه فسلم عليهم و مضى فقال أبو بكر من سره أن ينظر إلى أول الناس فى الاسلام سبقا و أقرب الناس برسول الله 
صلى الله عليه و آله قرابه فلينظر إلى على بن أبى طالب الحديث. 


و قدمناه فيما مضى. 


و ما مرن آبا حازم مَوْلَى ابن اس قَالَ معت َو الله بن عباس ول قال عُمَرُ ین الخطاب: كفوا عَنْ علی بن أبى طالب 
الى شمف من شول اله صلی الله علیه و آله فيه حضالا قال الک اڑل التؤمنيق تقدی ایعانا. 


و آما عمرو بن العاص فان تمیم بن جدیم الناحی قال: آنا مع أمير المؤمنين عليه السلام بصفین إذ خرج عليه (۲) عمرو بن العاص 
و من ذاک ما رَوَاُ بو موی الأشعری من طریق یخی بن مَِلمَة بن کول عَنْ أبيه تمه عَنْ آبی جغفر عليه السلام عَنِ ابن 


2 
ما مر مس و 


عباس قال قال بو موی الْأَشْعَرىٌ: عَلِیٌ ول مَنْ أشلم. 

و من ذَلِكك ما رَوَاهُ اش بنْ مالک من طريق عَبَادٍ ن عبد الم قال سَمِعْتٌ آنس بْنَ 

ص: ۲۷۲ 

۱-۱. فى المصدر بعد ذلکک: و من ذلكك ما رواه آبو مخلد من طریق آبی عوانه عن عمران عن آبی مخلد قال: آول من سلم و 


صلی علی بن آبی طالب. 
۲- ۲. فى المصدر و( د): اذ خرج إليه. 


ماک يَقول قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: لد ص لت الملائكة على و علی عَلِىٌ بن أبى طالب نیع ستنین و ذلک أنه لم 


یرف ای السّمَاءِ شَهَادَهٌ أن لاله له و أنّى مُححمّدٌ رَشول الله الا مِنّى و من عَلِىَ صَلَوَاتٌ الله عَليه. 
و مِنْ دک ترا وق عَن الحسر بن أبى لس الط ری من طریق فاه بن دِعَامَهَ ال" رع تال وٹ ا220 ول إن علً 
مودت َع الب صلی الله عليه و آله وَل الاس فَقَالَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله صَلّتِ الْمَلائِكهُ لین و عَلَى عَلِنّ 


و من ذلكك ماروى عن قتاده من طريق سعيد بن أبى عروبه قال سمعت قتاده يقول: أول من صلی من الرجال على , بن أبى طالب 
عليه السلام. 


و من ذلك ماروى عن أبى إسحاق )١(‏ من طريق یونس بن بكير عن محمد بن إسحاق قال: كان أول ذكر آمن و صدق على 


بن أبى طالب عليه السلام و هو ابن عشر سنین ثم أسلم بعده زيد بن حارثه. 


و من ذلك ماروى عن الحسن بن زيد من طريق إسماعيل بن عبد الله بن أبى يونس (۲) قال أخبرنى أبى عن الحسن بن زيد: أن 


عليا كان أول ذكر أسلم. 


فأما الروايه عن آل أبى طالب فى ذلكك فإنها أكثر من أن تحصى و قد أجمع بنو هاشم و خاصه آل على عليهم السلام لا تنازع 
بينهم على أن أول من أجاب رسول الله صلى الله عليه و آله من الذكور على بن أبى طالب عليه السلام و نحن أغنياء بشهره 
ذلك عن ذكر طرقه و وجوهه. 


فأما الأشعار التى تؤثر عن الصحابه فى الشهاده له عليه السلام بتقدم الإيمان و أنه أسبق الخلق إليه (۳) فقد وردت عن جماعه 
منهم و ظهرت عنهم على وجه يوجب العلم و يزيل الارتياب و لم يختلف فيها من أهل العلم بالنقل و الآثار اثنان فمن ذلكك قول 
خزيمه بن ثابت ذى الشهادتين رحمه الله عليه 


إذا نحن بايعنا عليا فحسبنا* EE‏ **أبو حسن مما يخاف من الفتن (۴) 


ص: ۳۷۳۳ 


۱-۱. فی المصدر و( د): عن ابن اسحاق. 

ق الخضد و( 5 عد الا أبن آونس: 
۳-۳ فی المصدر: و أله اسبق الیه. 

۴- ۴. فى المصدر: مما نخاف من الفتن. 


وجدناه أولى الناس بالناس إنه#** أطب قريش بالکتاب و بالسنن (۱) 
و إن قریشا لا يشق غباره#**]ذا ما جری یوما على الضمر البدن (۲) 
ففيه الذى فيهم من الخير كله:**و ما فيهم مثل الذى فيه من حسن 
و وصی رسول الله من دون أهله***و فارسه قد كان فى سالف الزمن 
و أول من صلی من الناس كلهم #سوى خيره النسوان و الله ذو منن (۳) 
و صاحب كبش القوم فى كل وقعهہ(۴)٭٭٭یکون لها نفس الشجاع لدى الذقن 
فذاك الذى يثنى الخناصر باسمه**إمامهم حتى أغيب فى الكفن. 
و منه قول كعب بن زهير: 
صهر النبى و خير الناس كلهم *#*#فكل من رامه بالفخر مفخور 


صلی الصلاه مع الأمى أولهم:: E‏ ٭٭قبل العباد و رب الناس مكفور. 


و منه قول حسان ر بن ثابت جزى الله خيرا و الجزاء د بكفه و قدمنا البيتين فيما سلف و منه قول ربيعه بن الحارث بن عبد المطلب 


حيث يقول عند بیعه أبى بکر(۵). 

ما كنت أحسب هذا الأمر منتقلا(ع)٭٭٭عن هاشم ثم منها عن أبى حسن 
أ ليس أول من صلی لقبلتھم٭٭٭و أعلم الناس بالآثار و السنن 

و آخر الناس عهدا بالنبى و من٭٭٭جبریل عون له فى الغسل و الکفن 
من فيه ما فيهم لا يمترون به**و ليس فى القوم ما فيه من الحسن 


ما ذا الذى رد کم عنه فنعلمه* ee‏ ٭ ما إن بيعتكم من آول الفتن. 
ص: ۳۷۴ 


۲- ۲. شق الفرس: مال فى جریه إلى جانب. الضمر- بفتح الضاد و سکون الميم- الضامر الهضیم البطن اللطیف الجسم أى إذا 
ركب الفرس و جری عليه لا يصل آحد من قريش إلى غباره. 


۳- ۳. المراد من غيره النسوان خدیجه سلام الله عليها. 
۴- ۴. الكبش: سيد القوم. 

۵- ۵. فى المصدر: عند بیعه الناس لابی بکر. 

۶- ۶. فی المصدر: ما كنت أحسب أن الامر منتقل. 


و فى هذا الشعر قطع من قائله على إبطال إمامه أبى بكر و إثبات الإمامه لأمير المؤمنين و منه قول الفضل بن عتبه بن أبى لهب 
فيما رد به على الوليد بن عقبه فى مديحه لعثمان و مرثيته له و تحريضه على أمير المؤمنين فى قصيدته التى يقول فى أولها 


ألا إن خير الناس بعد ثلاثہ٭٭٭قتیل التجوبى الذى جاء من مصر(۱). 
فقال الفضل: 

ألا إن خير الناس بعد محمد٭*٭*٭٭مھیمنه التاليه فى العرف و النكر 

و خيرته فى خيبر و رسوله**#بنبذ عهود الش رک فوق أبى بکر(۲) 

و آول من صلی و صنو نبيه*و أول من أردى الغواه لدى بدر 
فذاك على الخير من ذا يفوقه***أبو حسن خلف القرابه و الصهر(۳) 


و فى هذا الشعر دلیل على تقدم إيمان أمير المؤمنين عليه السلام و على أنه كان الأمير فی سنه تسع على الجماعه و كان فی 
جمله رعيته (۴) أبو بكر على خلالف ما ادعاه الناصبه من قولهم إن أبا بكر كان الأمير على الجماعه و إن أمير المؤمنين عليه 
السلام كان تابعا له. 


و منه قول مالكك بن عباده الغافقى حليف حمزه بن عبد المطلب. 
رأيت عليا لا يلبث قرنه#**ذا ما دعاه حاسرا أو مسربلا 


ص: ۲۷۵ 
.١ -١‏ قال فى لسان العرب فی« جوب»: و تجوب قبیله من حمير حلفاء لمراد» منهم ابن ملجم لعنه الله قال الکمیت: الا ان خير 


كما ذکر؛ و صواب انشائه« قتيل التجيبى الذى جاء من مصره و اما غلطه فى ذلك أنه ظنّ أن الثلاثه أبو بكر و عمر و عثمان 
فظن انه فى على عليه السلام فقال« التجوبی» بالواوء و اما الثلائه سيدنا رسول الله صلی الله عليه و آله و أبو بكر و عمر لان 
الوليد رثا بهذا الشعر عثمان بن عفان و قال فى١‏ جیب»: و تجيب بطن من كنده و هو تجیب بن كنده بن ثور. انتهى. و قال 
الفیروزآبادی فی« جوب» و تجوب قبيله من حمیر» و تجيب بن كنده بطن. 

۲- ۲. إشاره إلى بعث أمير المؤمنين بسوره براءه و عزل أبى بكر. 

*-”. فی المصدر: حلف القرابه و الصهر. 

۴ ۴. فى المصدر: و كان من جمله رعيته. 


فهذا و فى الاسلام أول مسلم: E‏ #و أول من صلی و صام و هللا. 
و منه قول عبد الله بن أبى سفيان بن الحارث بن عبد المطلب: 

و كان ولى الأمر بعد محمد٭٭٭علی و فی کل المواطن صاحبه 
وصتی وسول اه فا و جاور رامن ول رین لاف 


و فى هذا الشعر أيضا دلیل على اعتقاد هذا الرجل فى أمير المومنین صلوات الله عليه أنه كان الخلیفه لرسول الله صلی اللہ عليه و 
آله بلا فصل. 


و منه قول النجاشى بن الحارث بن كعب: 

فقل للمضلل من وائل٭٭٭و من جعل الغث یوما سمینا 
جعلت ابن هند و أشياعه***#نظير على أ ما تستحو 

إلى أول الناس بعد الرسول٭٭٭أجاب الرسول من العالمينا. 
و منه قول جرير بن عبد الله البجلى: 

فصلى الإله على أحمد٭٭٭رسول المليكك تمام النعم 

و صلی على الطهر من بعده#«خلیفتنا القائم المدعم 
عليا عنيت وصى النبی***یجالد عنه غواه الأمم 

له الفضل و السبق و المكرما* *#*»دت و بيت النبوه لا المهتضم. 
و فى هذا الشعر أيضا تصريح من قائله بإمامه أمير المؤمنين عليه السلام بعد الرسول و أنه كان الخليفه دون من تقدم. 
و منه قول عبد الله بن الحكيم التميمى (1): 

دعانا الزبير إلى بیعہ*٭٭٭و طلحه من بعد ما آنقلا(۲) 


فقلنا صفقنا بأیماننا×؛ فان شئتما فخذا الاأشملا(۳) 


نکنتم علیا على بیعه* ود #دو اسلامه فيكم آولا. 


و منه قول عبد الله بن جبل (۴) حليف بنى جمح 


ص: ۳۷۳۶ 


۱-۱. فى المصدر بعد ذلكك: حيث یقول. 

؟- ۲. فى المصدر: من بعد ما أثقلا. 

۳- ۳. صفق بده بالبيعه: ضرب يده على یده» و ذلك علامه وجوب البيعه. 
۴ ۴. فی المصدر: عبد الرحمن حنبل. 


لعمرى لئن بايعتم ذا حفیظہ*٭٭٭علی الدين معروف العفاف موفقا 
عفيفا عن الفحشاء أبيض ماجدا***#صدوقا و للجبار قدما مصدقا 

أبا حسن فارضوا به و تبايعوا:#*#فليس کمن فيه لدى العيب منطقا(۱) 
على وصى المصطفى و وزیرہ٭٭٭و آول من صلی لذی العرش و اتقی. 
و منه فول آی الاسود الدولی: 

و إن علیا لکم مفخر٭٭٭ یشبہ بالأسد الأسود 

أما إنه ثانى العابدين*بمكه و الله لم يعبد. 

و منه قول زفر بن زيد بن حذيفه الأسدى: 

فحوطوا عليا و احفظوه فإنہ٭٭٭وصی و فى الاسلام أول أول. 

و منه قول قيس بن سعد بن عباده بصفين: 

هذا على و ابن عم المصطفی٭٭٭اأول من أجابه ممن دعا 

هذا الإمام لا نبالی من غوى. 

و منه قول هاشم بن عتبه بن أبى وقاص بصفين: 

أشلهم بذى الكعوب شلا#*#مع ابن عم أحمد تجلى 


أول من صدقه و صلى 


قال الشيخ أدام الله عزه فأما قول الناصبه إن إيمان أمير المؤمنين صلوات الله عليه لم يقع على وجه المعرفه و إنما كان على وجه 
التقليد و التلقين و ما كان بهذه المنزله لم يستحق صاحبه المدحه و لم يجب له به الثواب و ادعاؤهم أن أمير المؤمنين صلوات 
الله عليه كان فى تلک الحال ابن سبع سنین و من كان هذه سنه لم يكن كامل العقل و لا مکلفا فانه يقال لهم إنكم قد 


جهلتم فى ادعائكم أنه كان وقت مبعث النبى صلى الله عليه و آله ابن سبع سنین و قلتم قولا لا برهان عليه يخالف المشهور و 
يضاد المعروف و ذلكك أن جمهور الروايات جاءت بأنه عليه السلام قبض و له خمس و ستون سنه و جاء فى بعضها أن سنه 


كانت عند وفاته ثلا ثا 


ص: ۲۷۷ 


أف ار دين سیق لن اسب ھا 


و ستين سنه(۱) فأما سوى هاتين الروايتين فشاذ مطروح قد يعرف فى صحيح النقل و لا يقبله أحد من أهل الروايه و العقل و قد 
علمنا أن أمير المؤمنين عليه السلام صحب رسول الله صلی الله عليه و آله ثلاثا و عشرين سنه منها ثلاث عشره قبل الهجره و عشر 
بعدها و عاش بعده ثلاثين سنه و كانت وفاته فى سنه أربعين من الهجره فإذا حكمنا فى سنه على خمس و ستین بما تواترت به 
الأخبار کانت سنه عند مبعث النبی صلى الله عليه و آله اثثتی عشره سنه و إن حكمنا على ثلاث و ستين كانت سنه عند المبعث 
عشر سنین و كيف یخرج من هذا الحساب أن یکون سنه عند المبعث سبع سنين اللهم الا أن یقول قائل إن سنه كانت عند وفاته 
ستین سنه فیصح ذلك له إلا أنه یکون دافعا للمتواتر من الأخبار منکرا للمشهور من الاثار معتمدا على الشاذ من الروایات و من 
صار إلى ذلك كان الأولی فى مناظرته البیان له عن وجه الکلام فى الأخبار و التوقیف على طرق الفاسد من الصحیح فیها دون 
المجازفه فى المقاله و كيف يمكن عاقلا سمع الأخبار أو نظر فى شی ء من الاثار أن يدعى أن أمير المؤمنين صلوات الله عليه 
توفى و له ستون سنه مع قوله الشائع عنه الذائع (۲) فى الخاص و العام عند ما بلغه من إرجاف (۳) أعدائه به فى التدبير و الرأى: 


نی أنَّ قَؤماً يَقَولُونَ إِنَّ عَلِيَ بن أبى طالب شجاخ لکن لا بَصِيرَة له بالعزب 


ص: ۳۷۳/۸ 


.١ -١‏ أقول: و الحق أنه قبض عليه السلام بعد ما دخل فى السنه الرابعه و الستین كما ان النبى صلوات الله عليه قبض و قد دخل 
فى السنه السادسه و الستین و لذلک يقول عن نفسه عليه السلام« آنا أصغر من ربی بسنتین» یعنی عن استاذه و معلمه محمّد 
صلوات الله علیه. و ذلک لان النبى صلی الله عليه و آله ساق فى حجه الوداع مائه بدنه: ۶۶ عن شخصه و ۳۴ عمن هو بمنزله 
نفسه على عليه السلام عدد سنین عمرهما فقد كان النبی عامثذ قد طعن فى السادسه و الستین و على فى الرابعه و الثلائین فاذا 
كان ولادته عليه السلام فى سابع شعبان على ما رواه صفوان عن الصادق عليه السلام( كما بیناه فى ج ۳۵ ص ۳۹- ۴۲) فقد كان 
عمره عليه السلام سابع ذی الحجه عام حجه الوداع ۰ من الهجره ۳۳ سنه و ۴ آشهر و بقی بعد ذلک إلى ۱ رمضان عام ۴۰ من 
الهجره ۲۹ سنه و ۱۰ آشهر و ۱۶ یوما فهذا ۶۳ سنه و شهران و ۱۶ یوما كاملا( ب). 

۲- ۲. ذاع الخبر: انتشر. 

۳- ۳. آرجف: خاض فى الاخبار السیثه و الفتن قصد أن يهيج الناس. 


رَأَىَ لِمَنْ لا بُطاغ (9). 


فخبر عليه السلام بأنه قد نيف على الستين (۴) فى وقت عاش بعده دهرا طويلا و ذلكك فى أيام صفين و هذا يكذب قول من 
زعم أنه صلوات الله و سلامه عليه توفى وله ستون سنه مع أن الروايات قد جاءت مستفيضه ظاهره بأن سنه عليه السلام كانت 
عند وفاته بضعا و ستين سنه و فی مجيئها بذلک على الانتشار دليل على بطلان مقال من انکر ذلك فممن روى ما ذكرناه على 
بن عمرو بن أبى سبره عن عبد الله بن محمد بن عقيل قال سمعت محمد بن الحنفيه يقول: فى سنه الجحاف (۵) حين دخلت سنه 


إحدى و ثمانين هذه لى خمس و ستون سنه وقد جاوزت سن أبى قلت و كم كان سنه يوم قتل قال ثلاثا و ستين سنه. 
و منهم أبو القاسم نعيم قال حدثنا شريكك عن أبى إسحاق قال: توفى على عليه السلام و هو ابن ثلاث و ستين سنه. 


و منهم يحيى بن أبى كثير عن سلمه قال سمعت أبا سعيد الخدرى يقول: و قد سئل عن سن أمير المؤمنين صلی الله عليه و آله 


و منهم ابن عائشه من طريق أحمد بن زكريا قال سمعته يقول: بعث رسول الله صلى الله عليه و آله و على عليه السلام ابن عشر 


و منهم الوليد بن هاشم الفخدمى من طريق أبى عبد الله الكواسجى قال آخبرنا 


ص: ۳۷۹ 


۱-۱. فی المصدر: لقد قمت بها. 

۲- ۲. أى زدت على الستین. 

۳- ۳. و هذا آخر قطعه من الخطبه التی آنشدها عليه السلام فى الحث على الجهاد, راجع نهج البلاغه( عبده ط مصر 2۷۵ ۲۸) و 
فیه: لله آبوهم و هل أحد منهم أشدّ لها مراسا و أقدم فیها مقاما منی؟ لقد نهضت فیها اه. 

۴- ۴۔ نیف على کذا: زاد. 

۵-۵ بتقدیم المعجمه أى سنه جری فیها السیل فى المدینه: السیل الجحاف: الذی یجرف کل شی ء و يذهب به» و منه سمیت 
الجحفه جحفه( راجع المراصد ۱: ۳۱۵). 


۶-۶ فی المصدر: و قتل و هو این ثلاث و ستون سنه. 


الوليد بأسانيد مختلفه: أن عليا صلوات الله عليه قتل بالكوفه يوم الجمعه لتسع عشره ليله خلت من شهر رمضان سنه أربعين و هو 


فأما من روى أن سنه عليه السلام كانت عند البعثه أكثر من عشر سنین فغیر واحد منهم 


عبد الله بن مسعود من طريق عثمان بن المغيره عن وهب عنه قال: إن أول شی ء علمته من أمر رسول الله صلی الله عليه و آله أنى 
قدمت مکه(۱) فأرشدونا إلى العباس بن عبد المطلب فانتهينا إليه و هو جالس إلى زمزم فبينا نحن جلوس إذ أقبل رجل من باب 
الصفا عليه ثوبان أبيضان على يمينه غلام مراهق أو محتلم تتبعه امرأه قد سترت محاسنها حتى قصدوا الحجر فاستلمه و الغلام و 
المرأه ثم طاف بالبيت سبعا و الغلام و المرأه يطوفان معه ثم استقبل الكعبه و قام فرفع يديه و كبر و قام الغلام على يمينه و كبر و 
قامت المرأه خلفهما فرفعت يديها فكبرت فأطال القنوت (۲) ثم ركع فركع الغلا-م و المرأه معه ثم رفع رأسه فأطال القنوت ثم 
سجد و يصنعان ما صنع (۳) فلما رأينا شيئا ننکره لا نعرف بمکه(۴) أقبلنا على العباس فقلنا يا أبا الفضل إن هذا الدين ما كنا 
نعرفه قال أجل و الله ما تعرفون هذا قلنا ما نعرف (۵) قال هذا ابن أخى محمد بن عبد الله و هذا على بن أبى طالب و هذه المرأه 


خديجه بنت خويلد و الله ما على وجه الأرض أحد يعبد الله بهذا الدين إلا هؤلاء الثلاثه. 
و روى قتاده عن الحسن و غيره قال: كان أول من آمن على بن أبى طالب عليه السلام و هو ابن خمس عشره سنه أو ست عشره. 


و روى شداد بن أوس قال: سألت خباب بن الأرت عن إسلام على بن أبى طالب عليه السلام قال أسلم و هو ابن خمس عشره 
سنه و لقد رأيته يصلى مع النبى صلی الله عليه و آله و هو يومئذ بالغ مستحکم البلوغ. 


ص: ۲۸۸۳۰ 


کی المصدر: اننا قدمنا مکه. 

۲- ۲. فى المصدر: فأطال الرجل القنوت. 
۳ ۳. فى المصدر: و هما یصنعان ما يصنع. 
۴- ۴. فى المصدر: و لا نعرفه بمکه. 

۵- ۵. فى المصدر و( د) ما نعرفه. 


و روى على بن زيد عن أبى نضره قال: أسلم على عليه السلام و هو ابن أربع عشره سنه و كان له يومئذ ذؤابه يختلف إلى 
الكتاب. 


و روى عبد الله بن زياد عن محمد بن على قال: أول من آمن بالله على بن أبى طالب عليه السلام و هو ابن إحدى عشره سنه. 
و روی الحسن بن زيد قال: أول من أسلم على بن أبى طالب عليه السلام و هو ابن خمس عشره.و قد قال عبد الله بن أبى سفيان: 
و صلی علی مخلصا بصلاته»»لخمس و عشر من ستیه کوامل 

و خلى آناسا بعدہ یتبعونہ٭٭٭لہ عمل آفضل به صنع عامل. 

و روی سلمه بن کهیل عن أبيه عن حبه بن جوین العرنی قال: أسلم على صلوات الله عليه و كان له ذؤابه یختلف إلى الکتاب. 


على آنا لو سلمنا لخصومنا ما ادعوه من أنه عليه السلام كان له عند المبعث سبع سنين لم يدل ذلكك على صحه ما ذهبوا إليه من 
أن إيمانه على وجه التلقين (۱) دون المعرفه و اليقين و ذلك أن صغر السن لا ينافى كمال العقل (۲) و ليس دليل وجوب 
التكليف بلوغ الحلم فيراعى ذلكك هذا باتفاق أهل النظر و العقول و إنما رای پا الحلي فى الا سکم ار دوق المقليه رو 3 
قال سبحانه فى قصه يحيى و آئیناةالخکم صا( و قال فی قصه عيسى فَأَشاث اه قالوا كيف تكلم > مَنْ كان فى الم ی 
قال إِنّى عَدِدُ الله آتانی الکتاب و جعلنی نا و جَعَلَنِى مُبارَكاً ِن ما کنث و أُؤْصانى بالصّلاءِ و الرّكاه ما دمت عكّااع) فلم ينف 
صغر سن هذين النبيين علیهما السلام كمال عقلهما أو الحکمه التی آتاهما الله سبحانه و لو كانت العقول تحیل ذلك لاحالته فى 
کل آحد(۵) و على كل حال و قد آجمع أهل التفسیر الا من شذ عنهم فى قوله تعالی و هد 


ص: ۲۸1 


.١ -١‏ فى المصدر: کان على وجه التلقین. 

؟- ۲. فی المصدر: لا یدل على ما ينافى كمال العقل. 
۳-۳. سوره مريم: ۱۲. 

۴ ۴. سوره مریم: ۲۹- ۳۱. 

۵- ۵. فی المصدر: لا حالته على کل آحد. 


شاه من هلها إِنْ كاد قمیضَهُ من قبل فص دَقَتْ و هُوَ من الکاذپین و إِنْ كان قمیضه فدَّ من دبر فَكدّبَتْ و هُوَ ین الصَّادِقِينَ 
(۱) أنه كان طفلا صغيرا فى المهد أنطقه الله عز و جل حتى برأ يوسف من الفحشاء و أزال عنه التهمه. 


و الناصبه إذا سمعت هذا الاحتجاج قالت إن هذا الذى ذكرتموه (۲) فيمن عددتموه كان معجزا لخرقه العاده و دلاله لنبى من 
أنبياء الله عز و جل فلو كان أمير المؤمنين عليه السلام مشاركا لمن وصفتموه فى خرق العاده لكان معجزا له عليه السلام و للنبى 
صلى الله عليه و آله و ليس يجوز أن يكون المعجز له و لو كان للنبى لجعله فى معجزاته و احتج به فى جمله بيناته و لجعله 
المسلمون فى آياته فلما لم يجعله رسول الله صلى الله عليه و آله لنفسه علما و لا عده المسلمون فى معجزاته علمنا أنه لم يجر فيه 
الأمر على ما ذكرتموه فيقال لهم ليس كل ما خرق الله به العاده وجب أن يكون علما ولا لزم أن يكون معجزا ولا شاع علمه فى 
العالم و لا عرف من جهه الاضطرار و إنما المعجز العلم هو خرق العاده عند دعوه داع أو براءه معروف (۳) يجرى براءته مجرى 
التصديق له فى مقاله بل هى تصديق فى المعنى و إن لم يكن تصديقا بنفس اللفظ و القول و كلام عيسى عليه السلام إنما كان 
معجزا لتصديقه له فى قوله نی عَدِدُ الله آتانی الْكتاب و جعلنی نيا مع كونه خرقا للعاده و شاهدا لبراءہ أمه من الفاحشه و 
لصدقها فيما ادعته من الطهاره و كانت حكمه يحيى عليه السلام فى حال صغره تصديقا له فى دعوته فى الحال و لدعوه أبيه 
زكريا فصارت مع كونها خرق العاده(۴) دلیلا۔و معجزا و کلام الطفل فی براءه يوسف نما كان معجزا لخرق العاده بشهادته 
ليوسف عليه السلام للصدق فى براءه ساحته و يوسف عليه السلام نبى مرسل فثبت أن الأمر على ما ذكرناه و لم یك كمال عقل 
أمير المؤمنين عليه السلام شاهدا فى شی ء مما ادعاه (۵) و لا استشهد 


YAY ص:‎ 


۱-۱. سوره پوسف: ۲۶ و ۲۷. 
۲- ۲. فى المصدر: ان الذی ذکرتموہ. 

۳- ۳. کذا فى النسخ» و هو سهوء و الصحیح كما فى المصدره أو براءه مقذوف» و قذفه. رماه و اتهمه بریبه. 
۴- ۴. فى المصدر: مع کونها خرقا للعاده. 

۵- ۵. فى المصدر: مما دعا علیه. 


هو عليه السلام به فيكون مع كونه خرقا للعاده معجزا و لو استشهد به عليه السلام أو شهد على حد ما شهد الطفل ليوسف و 
کلام عيسى له و لأعه و کلام يحيى لأ-بيه بما یکون فى المستقبل و الحال لكان لخصومنا وجه للمطالبه بذكر ذلك فى 
المعجزات لكن لا وجه له على ما بيناه. 


على أن كمال عقل أمير المؤمنين لم يكن ظاهرا للحواس و لا معلوما باضطرار فيجرى مجرى كلام المسيح و حكمه يحيى و 
کلام شاهد يوسف فيمكن الاعتماد عليه فى المعجزات و إنما كان طريق العلم به مقال الرسول صلى الله عليه و آله(۱) و 
الاستدلال الشاق بالنظر الثاقب و السبر(۲) لحاله عليه السلام و على مرور الأوقات بسماع كلامه و التأمل لاستدلالاته و النظر فيما 
يؤدى إلى معرفته و فطنته ثم لا- يحصل ذلكك إلا لخاص من الناس (۳) و من عرف وجوه الاستنباطات و ما جرى هذا المجرى 
فارق حكمه حكم ما سلف للأنبياء من المعجزات و ما كان لنبينا صلى الله عليه و آله من الأعلام إذ تلكك بظواهرها تقدح (۴) 
فى القلوب آسباب اليقين و تشت رك الجميع فى علم الحال الظاهره منها المنبئه عن خرق العادات دون أن تكون مقصوره على ما 
ذكرناه من البحث الطويل و الاستقراء للأسحوال على مرور الأوقات أو الرجوع فيه إلى نفس قول الرسول صلى الله عليه و آله 
الذى يحتاج فى العلم به إلى النظر فى معجز غيره و الاعتماد على ما سواه من البينات فلا ينكر أن يكون الرسول صلى الله عليه و 
آله إنما عدل عن ذكر ذلك و احتجاجه به فى جمله آياته لما وصفناه. 


و شی ء آخر و هو أنه لا ینکر(۵) أن يكون الله سبحانه علم من مصلحه خلقه الكف من رسول الله صلى الله عليه و آله عن 
الاحتجاج بذلكك و الدعاء إلى النظر فيه و أن اعتماده على ما ظاهره خرق العاده أولى فى مصلحه الدين و شی ء آخر و هو أن 
رسول الله صلى الله عليه و آله و إن لم يحتج به على التفصيل و التعيين فقد فعل ما يقوم مقام الاحتجاج به على البصيره و اليقين 


فابتداً 


YAY ص:‎ 


اا الاي زوس ال 

۲- ۲. السبر: التجربه و الاختبار. 

٣‏ ۳. فی المصدر: الا لخلص من الناس. 
۴ ۴۔ أى تؤثر. 

۵- ۵. فى المصدر: لا ننكر. 


عليا عليه السلام بالدعوه قبل الذكور كلهم ممن ظاهره البلوغ و افتتح بدعوته قبل أداء رسالته و اعتمد عليه فى إيداعه سره و 
أودعه ما كان خائفا من ظهوره عنه فدل باختصاصه بذلك على ما يقوم مقام قوله صلى الله عليه و آله إنه معجز له و إن بلوغ 
عقله علم على صدقه ثم جعل ذلک من مفاخره و جليل مناقبه و عظيم فضائله و نوه بذكره و شهره بين أصحابه و احتج له به فى 
اختصاصه و كذلك فعل أمير المؤمنين صلوات الله عليه فى ادعائه له فاحتج به على خصومه و تمدح به بين أوليائه و أعدائه و 
فخر به على جميع أهل زمانه و ذلك هو معنى النطق بالشهاده بالمعجز له بل هو الحجه فى كونه نائبا بالقوم (۱) بما خصه الله 
تعالى منه و نفس الاحتجاج بعلمه و دليل الله و برهانه و هذا يسقط ما اعتمدوه: و مما يدل على أن أمير المؤمنين صلوات الله عليه 
كان عند بعثه النبى صلى الله عليه و آله بالغا مكلفا و أن إيمانه به كان بالمعرفه و الاستدلال و أنه وقع على أفضل الوجوه و 
آكدها فى استحقاق عظيم الثواب أن رسول الله صلى الله عليه و آله مدحه به و جعله من فضائله و ذكره فى مناقبه و لم یک 
بالذى يفضل بما ليس بفضل و يجعل فى المناقب ما لا يدخل فى جملتها و يمدح على ما لا يستحق عليه الثواب فلما مدح 
رسول الله صلى الله عليه و آله أمير المؤمنين عليه السلام بتقدمه الإيمان فيما ذكرناه آنفا من قوله لفاطمه عليها السلام: أ ما 


ترضين أنى زوجتكك أقدمهم سلما. 
وقوله فى روايه سلمان: أول هذه الأمه ورودا على نبيها الحوض أولها إسلاما على بن أبى طالب. 
وقوله: لقد صلت الملائكه على و على على سبع سنین و ذلك أنه لم يكن من الرجال أحد يصلى غيرى و غيره. 


و إذا كان الأمر على ما وصفناه فقد ثبت أن إيمانه عليه السلام وقع بالمعرفه و اليقين دون التقليد و التلقين لا سيما و قد سماه 
رسول الله صلی الله عليه و آله إيمانا و 4سلاما و ما يقع من الصبيان على وجه التلقين لا يسمى على الاطلاق الدينى إيمانا و 
ااا 


و یدل على ذلكك أيضا أن أمير المؤمنین عليه السلام قد تمدح به و جعله من مفاخره و احتج به على أعدائه و كرره فى غير مقام 


من مقاماته حيث 
يقول: اللهم إنى لا أعرف عبدا لكك من هذه الأمه عبدك قبلی. 
وقوله عليه السلام: أنا الصديق الأكبر 


ص: ۳۸۳۴ 


۱-۱. فى المصدر: ناتا فى القول. 


آمنت قبل أن يؤمن أبو بكر و أسلمت قبل أن يسلم. 

و قوله صلى الله عليه و آله لعثمان: أنا خير منكك و منهما عبدت الله قبلهما و عبدت الله بعدهما. 
وقوله: أنا أول ذكر صلى. 

وقوله صلى الله عليه و آله: على من أكذب أ على الله فأنا أول من آمن به. 


و عبده فلو كان إيمانه على ما ذهبت إليه الناصبه من جهه التلقين و لم يكن له معرفه و لا علم بالتوحيد لما جاز منه عليه السلام 
أن يتمدح بذلک و لا أن يسميه عباده و لا أن يفخر به (۱) على القوم و لا أن يجعله تفضيلا له على أبى بكر و عمر و لو أنه فعل 
من ذلكك ما لا يجوز لرده عليه مخالفوه و اعترضه فيه مضادوه و حاجه فى بطلانه مخاصموه و فى عدول القوم عن الاعتراض 
عليه فى ذلك و تسليم الجماعه له ذلكك دلیل على ما ذكرناه و برهان على فساد قول الناصبه الذى حكيناه و ليس يمكن أن 
يدفع ما رويناه فى هذا الباب من الأخبار لشهرتها و إجماع الفريقين من الناصبه و الشيعه على روايتها و من تعرض للطعن فيها مع 
ما شرحناه لم يمكنه الاعتماد على تصحيح خبر وقع فى تأويله الاختلاف و فى ذلك إبطال جمهور الأخبار و إفساد عامه الآثار و 
هب من لا يعرف الحديث و لا خالط أهل العلم (۲) يقدم على إنكار بعض ما رويناه أو يعاند فيه بعض العارفين به و يغتنم 
الفرصه بكونه خاصا فى أهل العلم كيف يمكن دفع شعر أمير المؤمنين عليه السلام فى ذلكك و قد شاع من شهرته على حد 
يرتفع فيه الخلاف و انتشر حتى صار مسموعا من العامه فضلا عن الخواص (۳) 


فی قَوْلِهِ عليه السلام: 

مد ال آخی و صِنُْوى **:*و یره هيد ادا غقی 

و جَعْفَد الْنَى بضحی و بمسی ++« يَطيرٌ م الْملائکه این ی 

و نت مُحَمّدٍ مکی و عزسی**»مساط لَحْمُهَا بدیی و آخمی (۴) 

و ستطا أَخْمَدَ لذا مها فمن فيكم ل سهم )۵ 

ص: ۲۸۵ 

۱- ۱. فى المصدر: و لا ان یفتخر به. 

۲- ۲. فى المصدر: حمله العلم. 

۳- ۳. فى المصدر: حتی صار مذ کورا مسموعا من العامّه فضلا عن الخاصه. 


۴- ۴. ساط الشی ء: خلطه. و المساط: المخلو ط. 
۵- ۵. فى المصدر: فأيكم له سهم کسهمی. 


بتکم إِلَى الْإشلام طرأه ee‏ **علی مَا كان مِنْ علمی و قَهُْمى )١(‏ 
و أَوْجَبَ لِی لا تا یک et‏ *##تطيلى يوم دج غدیر خم (5). 


و فى هذا الشعر کفایه فى البیان عن تقدم إيمانه عليه السلام و أنه وقع مع المعرفه بالحجه و البیان و فيه آیضا أنه كان الامام بعد 


تہ 0+ ئ شود یکی عن معد بي ی ال : e‏ "0 
لب ا کات و مت کب 


هُوَ انى یم الْبِعْثِ. 


و وی اللي عَنْ أبى صالح ۶ عن ابن اس ۶ له وق فی رر 07 یا طالب 
قال له ابی ان و شم قال قمکت مه تم قال بل اجک و أصدّق بک فَصَدَقهُ و صلی تعۂ 


و روی هذا المعنی بعینه و هذا المقال من أمير المؤمنين عليه السلام على اختلاف فى اللفظ و اتفاق فى المعنی کثیره(۴) من 
حمله الآثار و هو يدل على أن أمير المؤمنين عليه السلام كان مکلفا عارفا فى تلك الحال بتوقفه و استدلاله و تمییزه بين مشوره 
أبيه و بين اللاقدام على القبول و الطاعه للرسول من غير فکره و لا تأمل ثم خوفه إن آلقی ذلك إلى أبيه أن یمنعه منه مع أنه حق 
فیکون قد صد 


سمعه من القرآن الذی نزل عليه و آراه الله من برهانه أنه رسول محق 


ص: ۳۸۶ 


کی النضدر غل ما كان من فیس و غل 

. فى المصدر: بعد ذلكك: فويل ثم ويل ثم ویل** ٭ لمن يلقى الإله غدا بظلمى‎ ٢ ٢۲ 
فى المصدر: الموجب له للاستخلاف.‎ .۳ ۲ 

۴ ۴. فى المصدر: جماعه كثيره. 


فآمن به و صدقه و هذا بعد أن ميز بین الأمانه و غيرها و عرف حقها و کره أن يفشى سر الرسول صلی الله عليه و آله و قد اثتمنه 


و یؤید أيضا ما ذكرناه أن النبى صلی الله عليه و آله بدأ به فى الدعوه قبل الذكور كلهم و إنما أرسله الله تعالى إلى المكلفين فلو 
لم يعلم أنه عاقل مكلف لما افتتح به أداء رسالته و قدمه فى الدعوه على جميع من بعث إليه لأنه لو كان الأمر على ما ادعته 
الناصبه لكان صلى الله عليه و آله قد عدل عن الأولى و تشاغل بما لم يكلفه عن أداء ما كلفه و وضع فعله فى غير موضعه و 
رسول الله صلی الله عليه و آله بجل عن ذلک. 


و شی ء آخر و هو أنه صلی الله عليه و آله دعا عليا عليه السلام فى حال كان مستترا فيها بدينه (۱) كاتما لأمره خائفا إن شاع من 
عدوه فلا يخلو أن يكون قد كان واثقا من أمير المؤمنين عليه السلام بكتم سره و حفظ وصيته و امتثال أمره و حمله من الدين ما 
حمله أو لم يكن واثقا بذلكك فان كان واثقا فلم يثق به إلا و هو فى نهايه كمال العقل و على غايه الأمانه و صلاح السريره و 
العصمه و الحكمه و حسن التدبير لأن الثقه بما وصفنا دليل جميع ما شرحناه على الحال التى قدمنا وصفها(؟) و إن كان غير واثق 
من أمير المؤمنين عليه السلام بحفظ سره و غير آمن من تضييعه و إذاعه أمره فوضعه عنده من التفریط (۳) و ضد الحزم و 
الحكمه و التدبير حاشى الرسول من ذلكك و من كل صفه نقص و قد أعلى الله عز و جل رتبته و أكذب مقال من ادعى ذلكك 
فيه و إذا كان الأمر على ما بیناه فما ترى الناصبه قصدت بالطعن فى إيمان أمير المؤمنین عليه السلام إلا عيب الرسول و الذم 
لأفعاله و وصفه بالعبث و التفریط و وضع الأشياء غير مواضعها و الإزراء عليه (۴) فى تدبيراته و ما أراد مشایخ القوم و من ألقى 
هذا المذهب إليهم إلا ما ذكرناه و الله مم وره و لو كرة الْكافرُونَ (۵). 


ص: ۲۷ 


۱- ۱. فى المصدر: مستسرا فیها بدینه. 

۲- ۲. فى المصدر: قدمنا شرحها. 

۳- ۳. فى المصدر: من أعظم الجهل و التفريط. 
۴- ۴. أزرى عليه عمله: عاتبه أو عابه علیه. 

۵- ۵. الفصول المختاره: ۵۱- ۷۲. 


أقول: إنما لم نبال بإيراد هذا الکلام الطويل الذيل لكثره طائله و وثاقه دلائله و علو شأن قائله حشره الله تعالى مع أئمته عليه 
السلام و ذكر الشیخ آبو الفتح الكراجكى فى كنز الفوائد(۱) كلاما مشبعا فى ذلكك و آورد أخبارا كثيره تركناها حذرا من 
الإسهاب و حجم الكتاب. 
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٭ | ترجمه |الطرائثف: تعلبی در تفسیر قول خداى متعال: و الصَابِقُونَ السَابِقُونَ* أؤلئتك الْمَقََبُونَ) -. واقعه/ ۱۰-۱۱ - !و 


سبقت كير ند كان مقذّمندآنانند همان مقژبانِ [خدا ]1 از عباد بن عبدالله گوید: شنیدم على را كه می گفت: من بنده خدا و 
برادر رسول خدایم» من آن صدّیق اکبرم که بعد از من کسی آن را نمی كويد مگر اينكه دروغگوی افترا زننده باشد» هفت 


سال پیش از مردم نماز خواندم. -. در نسخه چاپی آن را نيافتيم. - 


تتقه: می گویم: بر کسی که بویی از انسائیت برده باشد و به مراتبی بالاتر از حیواثیت و تعضّب صعود کرده باشد پوشیده نیست 
که پیشتاز بودن آن حضرت صلی الله عليه و آله با ورود اين همه روایات متواتر از طرق خاصّه و عامّه» از اوضح واضحات 
است و کسی که در آن شک کند مانند کسی است که روشن‌ترین بدیهیات را انکار کند و اينكه کسانی که مدّعى اند ایمان 
وى در دوران کودکی بوده از اين رو فاقد اعتبار است. به يقين جهل را به سید مرسلین نسبت داده است که وی را مكلف به 
اين امور نموده و در هر مکانی او را بدان ستوده است» و بدان فضیلت او را بر عالمیان برتری داده است؛ و مذّعی نامعتبر بودن 
ایمان او در نوجوانی؛ به اشرف اوصیا نسبت جهل داده است؛ زیرا آن حضرت در جمع مسلمانان پیوسته خود را بدان می‌ستود 
و افتخار فرموده و احتجاج می نمود و نيز در برابر صحابه و تابعین نيز چنین می کرد ولی کسی از ايشان على رغم منافق و معاند 
بودن اكثرشانء به وی اعتراض ننموده است. از طرفی» بدان که ما بسیاری از روایات را که می‌شد آن‌ها را ذ کر کرده و در 
تأييد اين معنا بوده‌اند به سبب بیم از کثرت تکرار و اطاله کلام و اطناب نیاوردیم؛ ابن بطریق در کتاب «العمدة -. ص ۳۳- 
٣‏ 


در باب پیشتاز بودن آن حضرت در اسلام آوردن و نماز گزاردن ايشان از مسند احمد بن حنبل سیزدہ حدیث و از تفسیر ثعلبی 
جهار حديث و از مناقب ابن مغازلی هفت حدیت روایت نموده و در «المستد رکک» نيز روايات بسيارى در این مورد آوردہ 
است و مؤلف «الصراط المستقيم» با اسنادهايى از طرق عامه آن‌ها را روايت تمؤكة اسا و غامد حر کشت ال سض 


۱۰۱-۷۲ و ۱۱۰ - 
و «کشف الیقین» - .ص ۸-۰ و ۶۳ - 


و دیگران با اسنادهایی از كتابهايشان آن‌ها را روایت کرده‌اند. و ما از آوردن آن‌ها و روایات بسیاری که شيخ مفید در 


«الارشاد» - .ص ۱۳-۱۴ - و نیشابوری در 
ص: ۲۵۳ 


«روضه الواعظین». طبرسی در «اعلام الوری» -. ص ۱۸۵-۱۸۶ -» ابن الصَباغ در «الفصول المهمَه» -. ص ۱۰۸ - 


و دیگر اصول و كتابهايى كه نزد ماست. خودداری كرديم و تنها به نقل رواياتى بسنده می کنیم كه مؤيد اين هدف غايى و 
خواسته متعالى ما باشند على رغم وضوح و قاطعيتى كه به روشنى خورشيد دارند تا شبهه بهتان زنان را برطرف سازیم از اين 
رو به نقل آنچه عبدالحميد ابن ابی الحديد از مشاهير مخالفین و آنچه شيخ مفيد از بز ركان علماى ما امامتّه رضوان الله عليهم 


اجمعين در اين مورد آوردهاند» می‌پردازيم. اما ابن ابی الحدید در شرح نهج البلاغه گوید: 


در مورد سن على عليه الس لام در آن زمان که پیامبر صلی الله عليه و آله دعوت خويش را آشکار نمود» اختلاف نظر وجود 
دارد: در آن زمان آن حضرت صلی الله عليه و آله چهل سال تمام داشتند و در روايات» مشهور آن است که على عليه الشلام 
نوجوانی ده ساله بوده است» و بسیاری از دوستان متکلم ما می گویند: او نوجوانی سیزده ساله بوده است؛ اين سخن را شيخ ما 
ابوالقاسم بلخی و دیگر مشایخ ما نقل كردهاند» و قائلین قول اول می گویند: آن حضرت در سن ۶۳ سالگی به شهادت رسید و 
اینان می گویند: در سی ۶۶ سالگی به شهادت رسید و روایات در این خصوص متفاوت است؛ و کسانی هستند که گمان دارند 
سن وی زیر ده سال بوده است لیکن نظر غالب خلاف آن است؛ و احمد بن يحيى بلاذری و على بن حسين اصفهانی آورده 
اند كه قريش گرفتار خشکسالی و قحط شد از این رو رسول خدا صلی الله عليه و آله به عمويش حمزه و عباس گفت: آيا در 
قحط سالی نباید باری از دوش ابوطالب برداریم؟ پس نزد وى آمده از او خواستند پسرانش را به آن ها بسپارد تا آن‌ها متکفل 
مخارج آن‌ها شوند. ابوطالب گفت: عقيل را برای من بگذارید و هر که را خواستید ببرید. و او عقيل را بسیار دوست می‌داشت. 
يس عباس سرپرستی «طالب؛ و حمزه سرپرستی«جعفر» و محقرد صلی الله عليه و آله سرپرستی «علی» را برعهده گرفتند و به 
ایشان گفت: تحقیقاً من کسی را بر گزیدم که خداوند او را برای من بركزيد و او على است. گویند: على عليه ار لام از شش 
سالگی در دامن رسول خدا صَلى الله عليه و آله پرورش يافت و آن حضرت به سبب لطفی که ابوطالب 


ص: ۳۵۴ 


بعد از مرگ عبدالمطلب کرده و عهده‌دار سرپرستی وی شده بود به جبران آن در حق على عليه الشلام بسیار مهربانی و نیکی 
می‌فرمود و به خوبی وی را پرورش می‌داد و این با فرموده‌های ایشان عليه ال لام مطابقت دارد که:«من به مدت هفت سال 
صدای جبرئیل را میشنیدم و نور او را می‌دیدم» در حالی که رسول خدا صلی الله عليه و آله سکوت اختیار فرموده بود و اجازه 
نداشت هشدار دهد و تبلیغ کند. يس اگر در روز آشکار كردن دعوت عمر وی سیزده سال بوده و واگذاری سرپرستی وی از 
طرف پدرش به رسول خدا صلی الله عليه و آله صلی الله عليه و آله در شش سالگی صورت گرفته باشد» صحت فرموده وی 
كه هفت سال پیش تر از همه مردم خدا را عبادت می کرده است و كودك شش ساله اگر صاحب تمییز و تشخیص باشدء 
عبادت وی درست است و بايد توجه داشت که عبادت فردی چون او به صورت بزركك داشت و اجلال و خشوع قلب و اظهار 


تواضع با دست و پا هنگام دیدن جلوه‌های جلال خدای سبحان و آیات درخشان وی است. و چنین حالتی در کود کان وجود 


دارد. - . شرح النهج ۱: ۶۷ - 


و در شرح قول آن حضرت صلوات الله عليه که فرمود:« من بر فطرت زاده شدم و در ایمان و همجرت پیشتاز بودم» اگر گفته 
شود: چگونه فرموده است که در ایمان آوردن پیشتاز بوده‌ام در حالی که برخی از مردم گفته‌اند که ابوبکر در ایمان آوردن بر 


دیگران پیشی گرفته است؟ و گروهی گفته‌اند که زید بن حارثه بر وی سبقت گرفته است؟ پاسخ اين است که بیشتر اهل 


حديث و اکثر پژوهشگران سيره نویس روايت كردهاند که آن حضرت عليه الشلام نخستين کسی است كه اسلام آورده است؛ 
و ما گفته ابوعمر يوسف بن عبدالبرٌ در کتابش كه معروف به «الاستيعاب» است را ذكر می کنیم. ابوعمر در ترجمه على عليه 
الشلام گوید: 


با توجه به رواياتى که از سلمان» ابوذر» مقداد. ختاب» جابر ابوسعید خدرى و زيد بن ارقم نقل شده است» على عليه ال لام 
نخستين کسی است كه اسلام آورده است و اين جماعت وی را بر دیگری تفضيل دادهاند. ابوعمر كويد: و ابن اسحاق گوید: 
نخستين کسی که به خدا و به محمّد صَلى الله عليه و آله به عنوان رسول خدا ايمان آورد» على بن ابی طالب بود كه اين خود 
گفته ابن شهاب است با اين تفاوت که ايشان گفته است:« از ميان مردان بعد از خدیجه». و ابوعمر گوید: ما را احمد بن محمد 


روايت كرده گفت: ما را احمد بن الفضل روايت کرده با واسطه از سماكك بن حرب از عكرمه از ابن عباس 


ص: ۲۵۵ 


كه گفت: على از چهار ویژگی برخوردار است که احدی جز او از آن‌ها برخوردار نیست: او نخستین عرب و غير عربی است 
كه با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز گزارد» و او کسی است که در هر جنگی يرجم آن حضرت را حمل می کرد» و او 
کسی امت کههر كام دیگران كريكتة و تھا شی می کذ اشد در كارش باندازیرفی کرک و او کسی انمث که بای زاغا 


داده و به خاک سپرده است. 


ان کر می سای ارس ما ات كذ کت تفه کی از اید اوک کی فات کے خرن گار شوقن روا زات مکی 
نخستین کسی است که اسلام آورده» على بن ابی طالب است. و اين حدیث را مرفوعاً از سلمان تا پیامبر صلی الله عليه و آله 
روایت کرده كه فرمود: نخستین وارد شونده بر من در كنار حوض كوثر از اين آمّت. اوّلین مسلمان آن» على بن ابی طالب 
است. ابوعمر گوید: و رفع آن اولی است زیرا چنین حدیثی با فکر و انديشه درک نمی‌شود. ابو عمر گفت: اما درباره اسناد 
مرفوعش بايد گفت. ما را قاسم بن اصبغ روایت کرده گفت: ما را حارث بن آبی اسامه روایت کرده گفت: ما را يحيى بن 
هاشم روایت کرده گفت: ما را سفیان ثوری از سلمة بن کهیل از ابوصادق از جيش بن معتمر از عليم کندی از سلمان فارسی 
روایت کرده گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: نخستین کسی از شما که در كنار حوض بر من وارد می‌شود 
نخستین مسلمان شما على بن ابی طالب عليه الشلام است. 


ابوعمر گوید: و ابوداود طیالسی روایت کرده گفت: ما را ابن عوانه از ابوبلخ از عمرو بن میمون از ابن عباس روایت کرده که 


كنك اول كبو که 


عمرو بن میمون از ابن عباس روایت کرد که گفت: على نخستین کسی از ميان مردم بود که بعد از خدیجه ایمان آورد. ابوعمر 


كويد: هیچ کسی نمی تواند در این اسناد خدشه‌ای وارد کند چون صحیح است و راویان آن ثقه هستند. 


آنچه در اين باب نقل کردیم با آنچه درباره ابوبکر از ابن عباس روایت شده مورد معارضه واقع شده است و در مورد ابوبکر 


صحيح آن است كه وى نخستين کسی بود كه اسلام خود را آشكار نمود؛ مجاهد و دیگران جنين كفتهاند» گفتند كه قومش 


وى را منع كردند. 


ص: ۵۶ 


ابوعمر گوید: ابن شهاب» عبدالله بن محمّد بن عقیلء قتاده و ابن اسحاق اتفاق نظر دادند که اولين کسی از مردان كه ايمان 
آورد. على عليه السلام بود؛ در ضمن خديجه نخستين کسی است کہ به خدا و رسول او ایمان آورده و او را در آنچه آورد 


تصديق نمود و على بعد از وی قرار دارد» و على بن نافع شبيه این روايت را نقل كرده است. 


ابوعمر گوید: و ما را عبدالوارث روايت كرده گفت: ما را قاسم روايت كرده گفت: احمد بن زهير ما را روايت كرده گفت: ما 
را عبدالسلام بن صالح روايت كرده گفت: ما را عبدالعسسسزيز بن محمد دراوردى روايت كرده گفت. ما را عمرو مولاى 
عفره روايت كرده گفت: از محمد بن كعب قرظى درباره اولين کسی که اسلام آورده سوال شد كه کیست؟ على يا ابوبکر؟ 
گفت: سبحان الله! على قبل از او اسلام آورده ودر اين مورد امر بر مردم مشتبه شده زيرا على عليه الشلام اسلام آوردن خود را 
از ابوطالب پنهان كرده بود. اما ابوبكر چون اسلام آورد اسلام خود را آشکار نمود.ابوعمر كويد: و نزد ما تردیدی وجود 
ندارد كه از ميان اين دو اول على عليه السلام اسلام آورده است. عبدالرژاق در جامع خود از معمر از قتاده از حسین و غیره 
روایت كرده که گفته‌اند: الین کسی که يس از خدیجه اسلام آورد» على بن ابی طالب عليه الہ لام بود. و معمر از عثمان 
جزری از مقسم از ابن عباس روایت کرده که گفت: الین کسی که اسلام آورد» على بن ابی طالب عليه الشلام است. ابوعمرو 
گوید: و ابن فضیل از حبه عرنی روایت کرده که گفت: شنیدم على را که می‌فرمود: تحقيقاً من ينج سال قبل از اينكه احدی 


اين امت خدا را عبادت کند» وی را پرستش کرده‌ام. 


ابوعمر گوید: از شعبه از سلمه بن کهیل از حره عرنی روایت شد که گفت: شنیدم على عليه ار لام را که می‌فرمود: من 
نخستين کسی هستم که با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز گزارد» ابوعمر گوید: و سالم بن أبى الجعد روایت کرده گفت: 
به پسر حنفیه گفتم: آيا اولین کسی است که اسلام آورده است؟ گفت: خیر! ابوعمر گوید: 


ص: ۲۵۷ 


و ملائی از انس بن مالک روایت کرده که گفت:پیامبر صلی الله عليه و آله روز دوشنبه مبعوث گردید و على روز سه‌شنبه نماز 
خواند؛ ابوعمر گوید: و زيد بن ارقم گفت: بعد از رسول خدا ص می الله عليه و آله اؤلین کسی که به خدا ايمان آورد على بن 
ابی طالب عليه السّلام بود. گوید: حدیث زید بن ارقم از راههای گونا گونی روایت شده است که اين راهها را نسائی و اسلم 
بن موسی و دیگران بیان کرده اند. از جمله حدیثی است که عبدالوارث آن را برای ما روایت کرده و گوید: قاسم از احمد بن 
زهير از على بن الجعد از شعبه ما را روایت کرده گفت: مرا عمرو بن مره روایت کرده گفت: شنیدم ابوحمزه انصاری گفت: 
شنیدم که زيد بن ارقم می گوید: اوّلین کسی که با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز خواند» على بن ابی طالب عليه الشلام 


بود. 


ابوعمر گوید: و يدرم ما را روايت كرده گفت: ما را يعقوب بن ابراهيم بن سعد روايت كرده كه گفت: مارا ابن اسحاق 
روايت كرده گفت: ما را يحيى بن اشعث از اسماعيل بن أياس از عفيف از پدرش از جدش روايت كرده گفت: به مكه آمدم 
و نزد عباس بن عبدالمطلب رفته تا كالايى از وى خريدارى كنم واو مردى بازركان بود» به خدا سو گند که من در منى نزد 
وی بودم که مردی از خیمه‌ای در نزدیکی وی بیرون آمده و به خورشید نگاه کرد يس چون ديد که متمایل شده به نماز 
ایستاده سپس زنی از آن خیمه‌ای که آن مرد از آن خارج شد. بیرون آمد و يشت سر وی به نماز ایستاد» سپس نوجوانی در 
سنین بلوغ از همان خیمه بیرون آمد و با وی به نماز ایستاد. به عباس گفتم: اين کیست؟ گفت: محّرد بن عبدالله بن 
عبدالمطلبء برادر زاده من است گفتم: اين زن کیست؟ گفت: همسر او خدیجه بنت خویلد است. گفتم: اين نوجوان کیست؟ 
گفت: على بن ابی طالب عموزاده اوست. گفتم: اين جه کاری است که انجام می‌دهد؟ گفت: نماز می‌خواند و گمان دارد که 
او پیامبر است» و کسی جز همسر و این برادرزاده‌اش از وی پیروی نمی کند و تصوّر می کند که به زودی گنج‌های خسرو و 
قیصر را به روی انتا می گشاید. گوید: عفیف کندی- که اسلام آورده بود» اسلامش نیکو بود- پیوسته می گفت: اگر 


خداوند آن روز اسلام را به من روزی می فرمودہ دومین نفری می‌شدم 


ص: ۳۵۸ 


در كنار على كه با وی ایمان آورده بودم. ابوعمر گوید: اين حدیث را از طرقی در باب عفیف کندی در همین کتاب آورده.. 
ایم. ابوعمر گوید: و على عليه السّرلام گفته است: فلالن مدت با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز خواندم و به استثنای 


خدیجه کسی جز من با وی نماز نمی‌خواند. 


جملگی این اخبار و روایات را ابوعمر يوسف بن عبدالبر در کتاب مذ کور آورده است -. رجوع شود به الاستیعاب ۳: ۲۷-۳۳ 


و همان‌طور که ملاحظه می کنیدہ تقریباً حالت اجماع را دارند. ابوعمر گوید: اختلاف تنها درباره مقدار سنّ وى هنكام اسلام 
آوردن اوست. حسن بن على حلوانی در کتاب المعرفه گوید: ما را عبد الله بن صالح از ليث بن سعد از ابوالأسود محفرد بن 
عبدالرحمان روایت کرده كه به وى خبر رسیده که على و زبیر در حالی اسلام آوردند که هشت ساله بودند. اين کلام 
او الاس خی كرؤة افك واه اق مه زا رفن سعد از یت بق سم از اوا و ده ی کرت شعه اندرا او خا از 
این وهب از ليك از انوالاسود آورده است که ليك گفت: و آن دون ذر سی هبجنه سالگی هجرت کردنده ابوعمر گویدد خن 
بن على حلوانی روایت کرده گوید: عبدالرزاق روایت کرده گفت: ما را معمر از قتاده از حسن روایت کرده گفت: در حالی 
اسلام آورد كه نوجوانی پانزده ساله بود. ابوعمر گوید: و ما را ابوالقاسم خلف بن قاسم بن سهل روایت کرده گفت: ما را 
ابوالحسن على بن محقرد و اسماعیل طوسی روایت نموده گفتند: ما را ابوالعباس محمد بن اسحاق بن ابراهيم سرّاج روایت 
کرده گفت: محمّد بن مسعود ما را روایت کرده گفت: ما را عبدالرزاق خبر داده گوید: معمر از قتاده از حسن روایت کرده که 
گفت: على اسلام آورد و نخستین کسی است که اسلام آورد در حالی که نوجوانی پانزده ساله بود. ابوعمر گوید: و ابن 
اسحاق گفت: او نخستین مردی است اسلام آورد در حالی كه سیزده سال داشت؛ و گفته شده: نوجوانی پانزده ساله بود؛ و 


گفته شده: نوجوانی شانزده ساله بود؛ و گفته شده» ده ساله بود؛ و گفته شده هشت ساله بود. 


ابوعمر گوید: عمر بن شه ازمدائنی از ابن جعدّبه از نافع از ابن عمر آورده است كه كفت: اسلام آورد در حالى كه نوجوانى 
سيزده ساله بود. گوید: ابراهيم بن منذر حزامى ما را روايت كرده گه ا 5 بن 1 روا کدی گت 


ص: ۲۵۹ 


مرا جدّم اسحاق بن يحيى بن طلحه روایت کرده گفت: على بن أبى طالب. زبير بن عوّام؛ طلحه بن عبیدالل سعد بن أبى 
وقاص هم سن و سال بود؛ گوید: و ما را عبدالله بن محمّرد بن عبدالمؤمن روايت كرده گفت: ما را اسماعيل بن على خطبی 
روايت كرده كفت: ما را عبدالله بن احمد بن حنبل روايت كرده كفت: مرا يدرم روايت كرده كفت: ما را يحيى ابوعمرو 
روايت كرده گفت: ما را حبان از معروف از ابی معشر روايت كرده كه گفت: على و طلحه و زبير هم سن و سال بودند. گوید: 
و عبدالرژاق از حسن و ديكران آورده است كه اوّلين کسی که يس از خديجه اسلام آورد» على بن ابی طالب در حالى که 
نوجوانى پانزده ساله بود. ابوعمر گوید: و ابو زيد عمر بن شبّه ما را روايت كرده و گفت: شريح بن نعمان گفت: ما را فرات بن 
سائب از ميمون بن مهران از ابن عمر روايت كرده گفت: على در حالى اسلام آورد كه نوجوانى سيزده ساله بود ودر شصت و 
سه سالگی در گذشت. ابوعمر كويد: اين صحيحترين قولى است كه در اين مورد گفته شده است و الله اعلم» سخن ابوعمر 
تمام شد. 


و در کتاب «الاستيعاب» آمده است: و بدان كه بزركان متکلم ما تقریباً اثفاق نظر دارند كه نخستين مسلمان على بن ابی طالب 
عليه الشلام است مگر اند کی از بصريان پیشین كه با اين نظر مخالف بودند. اما آنچه در حال حاضر مورد اتفاق است» اين قول 
است که آن حضرت پیشتازترین مردم به ایمان است و تقريباً چیزی خلاف این مطلب در تألیفات آن‌ها و نزد متکلمان و 
محققان‌شان دیده نمی‌شود. و بدان که اميرالمؤمنين عليه الہ لام پیوسته جنين ادّعايى داشت و بدان افتخار نموده آن را حتجتی 
بر افضلیت خود به شمار آورده و بدان تصریح می نمود و بیش از یک بار فرموده است: صدّیق اکبر و فاروق اوّل منم» پیش از 
ابوبکر اسلام آورده و قبل از وی نماز خواندم. و عین اين کلام را ابو محم د ابن قتیبه در کتاب المعارف از آن حضرت نقل 
کرده است و او را نمی توان در كارش متهم نمود. و از اشعار روایت شده از وی در اين معنا ابياتى است که با اين بيت آغاز 
می شولك 

-«محمّدٍ نبى برادر و صنو - هم ريشه - من است. و حمزه سبّدالشهدا عموى من است» 

-«پیشتاز همه شما در اسلام آوردن بودم» در حالى كه هنوز به آغاز سن بلوغ خود نرسيده بودم) 

و روایات وارده در اين باب خيلى زياد است و اين كتاب كنجايش نقل همه آن‌ها را ندارد از اين رو بايد برای دستيابى به 


ص: ۲۶۰ 


آنها به منابعشان مراجعه نمود» و هركس در كتابهاى سيره و تاريخ تأمل کند» بر آنجه ما گفتیم وقوف خواهد يافت. اما 


كسانى كه قائل به ايناند كه ابوبكر نخستين مسلمان است. افرادى اند کند» و ما آنچه را كه ابن عبدالبر در كتاب الاستيعاب در 
شرح حال ابوبكر آورده» بیان مىداريم. ابوعمر گوید: مرا خالد بن قاسم روايت كرده گفت: ما را احمد بن محبوب روايت 
كرده گفت: ما را محمّد بن عبدوس روايت كرده گفت: ما را ابوبكر بن أبى شيبه روايت كرده گفت: ما را یکی از بزركانمان 
روايت كرده گفت: ما را مجالد از شعبى روايت كرده گفت: از ابن عباس يرسيدم- يا اينكه از وى سؤال شد- : از ميان مردم 
جه کسی در اسلام آوردن بر همه بيشى گرفته است؟ گفت: مگر قول حتران بن ثابت را نشنیده‌ای كه گفت: -< هركاه 


اندوهی از برادی قابل اعتماد به یادت آمد. برادرت ابوبکر را ياد كن که جه کرد؛ 

- او بهترین مردم و با تقواترین و عادل‌ترین ایشان بود. بعد از پیامبر 

- و وفادارترین آن‌ها به بار مسوولیتی كه آن را بر دوش خود حمل می کرد؛ 

- او بعد از پیامبر دومین نفر از اصحاب غار بود كه كارش ستوده بود و اوّلین آن‌ها در تصدیق رسالت آن حضرت» 


برای آن حضرت خواند و بيت چهارمی نیز داشت که اين است: 


-«و دومین نفر از آن دو شخص که در غار آن كوه بلند قرار داشت. بود. که دشمن هنگامی که از آن كوه بالا۔ رفت 
گرداگرد آن غار میگشت» 


يس رسول خدا ص لی الله عليه و آله شادمان شد و به حشان گفت: احسنت حسان! و بیت پنجمی نیز برای اين شعر روایت شده 


اسیشۂ 
- و حزب رسول خدا صَلى الله عليه و آله می‌دانستند كه از ميان مردم کسی با وى برابرى نمی کند؛ 


ابوعمر گفت: شعبه از عمرو بن مره از ابراهيم نخعی روايت كرده كه گفت: الین کسی كه اسلام آورد» ابوبکر بود. كويد: 
حريرى از ابونضره روايت كرده گفت: ابوبكر- در حديثى که ذكر كرده- به على عليه الترلام گفت: من پیش از تو اسلام 


آوردم. و على كلام وى را رد نكرد. ابوعمر گوید: و ابو محجن ثقفى در مدح ابوبكر گفته است: 
تو سدق نامیده شدی و مهاجر بودىء اما دیگران به نام خود نامیده می‌شوند و اعتراضی به آن ندارند؛ 


- در اسلام آوردن بيشتاز بودى و خدا بر آن گواه استء و در عریش مسهّر - سايبانى كه در جنگ بدر برای پیامبر ساختند - 


همنشين بودی؟ 
ص: ۲۶۱ 


-و در غارء آن‌گاه که «صاحب» ناميده شدی؛ و تو رفيق و همراه پیامبر مطهّر بودى» ابوعمر گوید: و از راه‌های مختلف از 


ابوأمامه باهلى روايت شدهايم كه گفت: روايت كرد مرا عمرو بن عنبسه گفت: در حالى كه رسول خدا صلی الله عليه و آله در 
عكاظ پیادہ شده بود»نزد وی رفتم و عرض كردم: يا رسول الله: جه كسانى در این امر از شما پیروی کرده‌اند؟ فرمود: یک بنده 
و یک آزاد: ابوبكر و بلال» آن گاہ من هم اسلام آوردم» و حديث را روايت كرد. 


اين بود آنچه عمر بن عبدالبر در اين باب در شرح حال ابوبكر ذكر کردہ است و کاملاً۔ مشخص است که اين روايات هيج 
تناسبی با روایاتی که ضمن شرح حال على عليه الث لام آورده و دال بر سبقت ایشان در اسلام می‌باشند. ندارند و تردیدی 
وجود ندارد که آنچه ابوعمر درباره على ذكر کرده صحیح است و آن حضرت در اسلام پیشتاز بوده است» و ابوبکر اسلام 


خود را اظهار نمود از این رو گمان کرد پیشتازی از آن خود اوست. 


و اما زيد بن حارثه» ابوعمر بن عبدالبرٌ نيز در کتاب الاستیعاب در شرح حال زید بن حارثه گوید: معمر در جامع خود از زهری 
آورده است که: به خاطر نداريم که کسی قبل از زيد بن حارثه اسلام آورده باشد» عبدالرزاق گوید: و به خاطر ندارم کسی 
جز زهری اين حدیث را نقل کرده باشد» و صاحب الاستیعاب دلیلی جز اين روایت را برای اثبات اينكه زید بت حارثه در 
اسلام آوردن پیشتاز بوده» ذ کر کرده باشد و اين مطلب را بعید شمرده است؛ بنابراین مجموعه آنچه ذكر كرديم بیانگر آن است 
كه على نخستین کسی است که اسلام آورده است و سخن خلاف آن شاذ می‌باشد و کسی به قول شاذ اعتنا نمی کند. كلام او 


تمام شد. -. شرح النهج ۱: ۴۹۲-۴۹۶ - 


اما شيخ مفید قلّس اللہ روحه در کتاب الفصول گوید: امت بر اين اجماع دارد که نخستین مردی که دعوت رسول خدا صد لی 


سبب صغر سن آن حضرت. بر ایمان وی در صورتی که دعوت را اجابت کرده باشد» خرده گرفته 
ص: ۲۶۲ 


و گفتند: در آن حالت بالغ نبوده تا ایمان آوردن وی ناشی از شناخت باشد لیکن ايمان ابوبکر حاصل كمال او بود» زیرا وی با 
بقین و معرفت ایمان آوردا و اقراری که ناشی از تقلید و تلقین باشد با اقراری که از روی شناخت و معرفت حاصل شده باشدء 
یکسان نیستند. بنابراین» اختلافی ميان جماعت در تقدّم اميرالمؤمنين و پیشتازی وی در اجابت دعوت پیامبر صلی الله عليه و آله 
وجود ندارد بلکه تنها در آن موردی که گفتیم با ما اختلاف دارند و من علت اشتباه بودن برداشت آن را روشن خواهم کرد 
كه اقرار امیرالمومنین عليه الشلام را سست و بی‌ارزش به شمار آورده و آن را ناشی از تلقین که مستند به شناخت و يقين نبوده 
دانسته‌اند و اين را پس از آنکه به ذ کر اختلافی که يس از اجماع از طرفی بعضی متکلمان و ناصبیان محدّث پیش آمدء بیان 


خواهم کرد. 


بدین معنی که در اینجا گروهی از پیروان عثمان هستند که گمان دارند ابوبکر در اقرار به نبوت بر امیرالممنین عليه ال لام 
سبقت گرفته است و برای اثبات اين زعم خود احادیثی مولّمد - ساختگی - و ضعیف استناد می کنند از جمله اينكه آنها از 
ابونضره روایت کرده‌اند که گفت: على و زبیر از بيعت با ابوبکر خودداری کردند» گوید: يس ابوبکر على را ملاقات کرده و 


به وی گفت: در بيعت با من تأخیر کردی در حالی که من پیش از تو اسلام آوردم؟! و زبیر را ملاقات کرد و به وى گفت: در 


و از جمله حديث ابو أمامه از عمر بن عنبسه است كه كويد: در آغاز بعثت آن حضرت به مكه نزد وی آمدم و در آن وقت 
وى از مردم پنهان بود. پس عرض كردم: کیستی؟ فرمود: من پیامبرم! عرض كردم: ييامبر جيست؟ فرمود: فرستاده خداست. 
عرض كردم: آيا خدا شما را فرستاده؟ فرمود: آری» به وى عرض كردم: شما را با جه فرستاده؟ فرمود: به اينكه خداى عرّوجل 
را عبادت كنيم و بت‌ها را بشكنيم و صله‌ارحام به جاى آوريم. عرض كردم: به كارى بس نيكو شما را فرستاده است» جه 
کسی در آنچه می گویی از شما پیروی كرده است؟ فرمود: یک آزاده و یک بنده- مقصود آن حضرت ابوبكر و بلال بود- و 
عمر بن عنبسه پیوسته می گفت: من در آن روز خود را جهارمين مسلمان مىديدم. يس اسلام آورده عرض كردم: يا رسول 


و از جمله آنها حديث شعبى است كه گفت: از ابن عباس درباره نخستين کسی كه اسلام آورده پرسیدم» گفت: ابوبکں 


سپس گفت: مكر قول حسان را نشنيدهاى كه می گوید: 

-« هركاه تو را اندوهى از برادرى قابل اعتماد به خاطر آمد» برادرت ابوبكر و كارى كه انجام داد را به خاطر آور؛ 

ص: ۲۶۳ 

- بهترين مردم و سخاوتمندترین و عادلترين آن‌هاء يس از بيامبر و وفادارترين ایشان به آنجه بر دوش وی گذاشته شده بود؛ 
- آنكه پس از پیامبر نفر دوم غار بود و حضورش در غار ستوده شده است» و الین مردمان بود كه پیامبر را تصديق كرده بودا 


و از آن جمله حدیثی است كه از منصور از مجاهد روايت كردهاند كه كفت: نخستين كسانى كه اسلام خود را آشکار 


ساختند هفت تن بودند: رسول خداء ابوبکر» ختباب» صهیب. بلال عمّار و سميه. 


و از جمله حديثى است كه آن را از عمرو بن مه نقل كردهاند كه گفت: حديثى را برای ابراهيم نخعى نقل كردم كه آن را رد 
نموده كفت: ابوبكر نخستين كسى است كه اسلام آورد. 


اما شيخ مفيد ادام الله عزّه كويد: در ياسخ آنان گفته می‌شود: حديث اول را ابونضره روايت كرده است و ابن ابونضره در 
دشمنى با اميرالمؤمنين عليه ال لام مشهور است. و اين در حالى است كه ابونضره معنايى را در اين حدیث آورده كه ناقض 
اصلى است كه آن‌ها برای اثبات بطلان امامت به كار می‌برند و اگر آن معنا ثابت گردد» نفع آن برای (براى شيعه) بیشتر از 
ضرر مقدّم بودن اسلام ابوبكر بر على عليه الت لام است و آن اينكه اميرالمؤمنين عليه ال لام و زبير در بيعت با ابوبكر تأخير 
کردند؛ و اگر ثابت شود كه آن دو در بيعت با وى تأخير كرده باشند» قول آن‌ها كه امت بر بيعت ابوبكر اجماع کردند. و امير 
المومنين كراهتى در اين رابطه نداشته اند» باطل می شودہ زیرا به قول خودشان اين تأخير به سبب کراهیت ايشان از بيعت با 
ابوبكر بوده است به دليل اين قسمت از روايت كه از ابوبكر نقل می کنند که به عنوان حبجت آوردن به على عليه الت لام 


كفت: در بيعت با من تأخير كردى در حالى كه من پیش از تو اسلام آورده‌ام» تا نشان دهد كه خود او به امامت سزاوارتر 


است» و همین امر بطلا-ن پیشوایی ابوبكر را ثابت می کندہ زيرا جايز نيست كه اميرالمؤمنين عليه ال لام از حق كراهت داشته 
باشد و در پیروی از هدايت تأخير كندء در حالى كه أمّت اجماع دارند بر اینکه بعد از رسول خدا صلی الله عليه و آله در طول 
خلافت ابوبکر» عمر و عثمان خطايى از ايشان سر نزده است بلكه اين خوارج بودند كه در اواخر عمر آن حضرت عليه الشلام 
مدعى شدند كه وى در ماجراى تحكيم دجار خطا گشته و با اين ادّعا از حق كناره گرفتند. يس اگر جايز نبوده است که 
اميرالمؤمنين عليه الشلام در بيروى از هدايت تأخير نموده و از حق كراهت داشته باشد و نسبت به جايكاه افضل بىاطلاع باشد 
بطلان اين حديث ثابت می شود و ما يبوسته كوشيدهايم که به مخالفان ثابت كنيم که آن حضرت از بيعت با ابوبکر كراهت 
داشته لیکن ناصبيان از قبول آن سرباز می‌زدند و به شدّت آن را رد م ىكردند تا اين كه با ياى خودشان وارد اين وادى شدند 
و آن را با ميل و رغبت پذیرفتند و این را در احتجاجات خود برای اثبات برترى ابوبكر بر على عليه الس لام به كار می‌بردند؛ 
خداوند با اهل باطل جنين می کند. آنان را نوميد کرده و توفیق را از ایشان سلب می کند تا به گونه‌ای ناخواسته به آنچه از آن 


کراهت دارند» وارد شوند. 
البته در مقابل اين حدیث. حدیثی از ابوبکر وارد گشته که اين مسأله را به شکلی واضح‌تر از 


ص: ۶۴ 


حديث ابونضره بیان می‌دارد و اين حديث را على بن مسلم بن طوسی از زافر بن سلیمان از صلت بن بهرام از شعبی روایت 
کرده که گفت: على بن ابی طالب به همراه ياران خود بر ابوبکر گذر نموده سلام کرد و رفت. پس ابوبکر گفت: هركس 
خوشحال می شود از اینکه پیشتازترین مردم در پذیرش اسلام و نزدیک‌ترین مردم به پیامپرمان را به جهت خویشاوندی و 
عظيم ترين مردمان به حسب راہ نمودن به سوی او و فدا کارترین ایشان نسبت به وی را ببیند» به على بن ابی طالب نظر کند؛ و 


اين حديث ادّعای آنان را درباره ابوبکر و آنچه را که ابونضره به وى نسبت داده است. باطل می‌سازد. 


ات رن e‏ ما یت آو امه سس زاو وود کار کار ماه اد فا و 
مخالفان وی بوده از یاران معاويه است. در ضمن» در اين حدیث از عمر روایت کرده که وی گواهی داده که خودش نفر 
چهارمی است که اسلام آورده و شهادت شخص به نفع خود پذیرفته نیست مگر اينكه معصوم باشد يا اينكه دلیلی صدق 
ادّعايش را ثابت نماید و اگر نتواند شهادت خود به نفع خويش را ثابت کند. تمام حدیث باطل می‌شود. بعلاوه روایت دیگری 
از عمر بن عنبسه در همین مورد صادر شده است که با این روایت اختلاف دارد. در حدیث دیگری از وی زوایت شده است 
كه گفت: در كنار آبی که آن را عکاظ نامند نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمده و به وی عرض کردم: يا رسول الله جه 
کسی در اين امر از شما تبعیت کرده است؟ فرمود: آزاده و بنده‌ای سپس نماز به پا شد و من به همراه ابوبکر و بلال يشت سر 
وى نماز گزاردیم در حالی که در آن روز من چهارمین مسلمان بودم؛ که در اين دو حدیث در لفظ و معنا باهم متفاوت از 
آب در آمدند در حالی که راوی یک نفر است» زیرا یک بار محل دیدار را مکه و بار دیگر عکاظ ذکر می كندء یک بار 
مدعی می‌شود که او را نهان از مردم در مکه يافته و باردیگر وی در عکاظ ظاهر نشان می‌دهد که نماز می گزارد و مردم يشت 
سر وی نماز می‌خوانند! و اين در حالی است که حدیث. یک حدیث بیش نیست که از یک طریق هم نقل شده است و اين 


خود مهمترین دلیل بر فساد آن است. 


اما حديث شعبى را حديثى از خود او كه از طريق صلت بن بهرام روايت شده و مفهومى متضاد با آن دارد» نقض مى كند و 
موجب ساقط شدن آن می گردد به علاوه ی اينكه آن را (تقدم ابوبکر بر على را) به ابن عباس نسبت داده است؛ در حالى که 
حديث مشهور از ابن عباس ضد و خلاف آن است. آيا حديث ابوصالح را كه از عكرمه از ابن عباس روايت كرده نمی‌بینی - 
واين دو برابن عباس از شعبى صادقترند زيرا ابو صالح معروف به مصاحبت عكرمه و عكرمه معروف به مصاحبت با ابن 


عباس بوده است.- که گوید: رسول خدا 
ص: ۲۶۵ 


صلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان بر من و على بن ابی طالب هفت سال صلوات فرستادند. عرض کردند: چرا جنين کردند يا 
رسول الْه؟ فرمود: چون جر او کسی از مردان با من نبود و از طریق عمرو بن میمون از ان عباس آورده است که گفت: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بعد از خدیجه بنت خویلد نخستین کسی که از مردم اسلام آورد؛ على بن ابی طالب صلوات 
الله عليه بود. 


اما قول حشان در اين مورد حججت نیست. چون حشان شاعرى بود كه (براى گرفتن صله) قصد دولت و سلطان كرده بود و پس 
از رسول خدا ص می الله عليه و آله انحراف سختى در وى نسبت به اميرالمؤمنين يبدا شد و او یک عثمانى بود و مردم را عليه 
على بن ابی طالب تحريكك نمود و مردم را به يارى كردن معاويه فرا می‌خواند و این معنا در شعر وى معروف است» مگر به 
گفته وى نمی‌نگری كه: 


-«ای کاش می‌دانستم و ای كاش پرند كانم خبر می دادند ميان على و پسرعفان جه اتفاقی افتاده است؟ 
- پیری را قربانی کردند که نشانه سجود در صورت او بود و شب را با تسبیح و تلاوت قرآن می گذراند؛ 
- به زودی در ديار آن‌ها (قاتلان عثمان) فریاد «الله اک يا لثارات عشمان» را خواهند شنید» 


اگر ناصبیان شعر حسان را دلیل و حجت بر تقدّم ابوبکر بر على عليه السلام در گرویدن به اسلام قرار می‌دهند» شعر وی را نيز 
دلیل و حجت بر کشته شدن عثمان به دست اميرالمؤمنين قرار دهند و اين شعر را به عنوان دلیلی قاطع بر تحریک مردم توسط 
على عليه الشلام برای قتل عثمان تلقی کنند و انتقام خون عثمان را از على عليه الشلام بخواهند! و چنانچه بگوئید: در اين مورد 
اشتباه کرده است. به ايشان خواهیم گفت: در تقدیم ایمان ابوبکر بر على نيز اشتباه کرده است؛ و اگر بگویند: در مورد تقدّم 
ابوبکر نمی توان آن را اشتباه تلقی نمود زيرا در حضور صحابه بدان گواهی داده و کسی به وی اعتراض نکرده به ايشان گفته 
خواهد شد که اعتراض نکردن ایشان دلیل بر قبول ادّعاى حشان نیست زیرا اكثريت مردم طرفداران ابوبکر بوده‌اند و مخالفان 
ایشان از اظهار اعتراضشان تقیه می‌نمودند تا موجب اختلاف و جدایی نگردد. در ضمن» قول حشان اين مفهوم را نيز دارد که 
ابوبکر از پیشتازان در گرویدن به اسلام بوده و نه اينكه نخستین کسی باشد که اسلام آورده است» و ما انکار نمی کنیم که 
ابوبکر در اوایل اسلام اظهار ایمان به پیامبر صلی الله عليه و آله کرده بلکه منکر آنیم که ايشان در این مورد از همه گوی 


سبقت ربوده باشد. و چون احتمال اين برداشت در شعر حشان وجود داشت. از اين رو مسلمانان به وی اعتراض نکردند» 


ص: ۳۶۶ 


كما اينكه اگر اظهار قول در حضور جماعتی که اقدام به اعتراض به آن قول نکنند دلیل درستی آن قول باشد» حسان آشکارا 
مردم را علناً عليه اميرالمؤمنين عليه الہ لام تحريكك می کرد و آنان را به طلب خون عثمان دعوت می نمود اما کسی فوراً به وی 
اعتراض ننموده بايد دلیلی بر صحت قول او تلقی گردد؛ اگر گفته شود که حسان اين سخن را در جای خاصی بر زبان آورده 
و چون سخن او آشکارا و مشهور گردید. جمعی از صحابه به آن اعتراض کردند. در جواب خواهيم كفت که اگر به اين 
مطلب ملتزم هستید همین جواب را نیز از ما در توجیه شعر او در مورد ابی بكر بپذیربد و این دو موضوع هیچ تفاوتی با هم 


ندارند. علاوه بر اينكه همین حسان بن ثابت در حضور پیامبر در شعر خود تصریح به امامت اميرالمؤمنين عليه الشلام نموده 
و پیامبر صلی الله عليه و آله به سبب اين شعرش برای وی طلب جزای خير کرد: 


-«در روز غدير پیامبرشان آنان را ندا درمىدهد و چه شنواننده است ييامبر صلی الله عليه و آله در حالتى كه ندا دهنده باشد) 


و این ابيات را إن شاء الله در جاى خود خواهم آورد» و نيز گواھی بر پیشی گرفتن اميرالمؤمنين عليه الشلام بر قريش در ايمان 


آوردن داده كويد: 


-«خداوند متعال پاداش نيكو دهد- و حال آنكه نيكو در دست خداست- از جانب ما ابوالحسن را و كيست کہ مانند ابوالحسن 


باشد؟! ؛ 
- بر قريش سبقت گرفتی به آنچه تو سزاوار آنی» و سینه‌ات گشاده بود و قلب تو از پیش آزموده شده بود» 


و با آوردن اين ابیات به پپیشی گرفتن امي رالمؤمنين عليه الشلام در ایمان به رسول خدا صلی الله عليه و آله گواهی داده است و 
این خود سخن پیشین حسان را ابطال و ساقط می کند. اگر گمان کنند که اين معنا محتمل است نه قطعی, به ایشان گفته می.. 
شود: تفضیل ایشان بر همه محتمل نیست بلکه قطعی است اما در پیشتاز بودنش در اسلام» ظاهر شعر حسان اقتضای اين را می 
کند که ايشان پیشتاز همه بوده است در اسلام اما اگر شما آن را امری احتمالی می‌دانید نه قطعی» سخن او درباره تقدّم ابوبکر 


نیز قطعی نیست و همین حالت را دارد. 


اما روایت ایشان از مجاهد به حسب مذهب و رأى و گفته اوست و حال آنکه در برابر مجاهد جمعی بسیار از تابعين قرار دارند 
که ادعای وی را انکار نموده و به خلاف نظر او (در تقدّم ايمان ابوبکر) رفته‌اند و بر این باورند که امیرالممنین عليه ال لام 
نخستین کسی است که ایمان آورده است و همین مقدار برای ابطال نظر مجاهد کافی است. با اينكه از مجاهد روایت دیگری 
ثابت شده است که بر خلاف ادعای اینان است و بر خلاف آن چیزی است که به مجاهد نسبت داده اند و این روایت مخالف 
باعث نقض روایت قبلی می شود. از کسی روایت رسیده است که از نظر آنها متهم نيست و او سفیان بن عبینه است. از ابن 
آبی نجیح از مجاهد از ابن عباس نقل کرده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 


ص: ۲۶۷ 


پیشتازان جهار نفرند: يوشع بن نون به موسى بن عمرانء صاحب آل ياسين به عيسى بن مریم و على بن ابی طالب به رسول 
خدا؛ و راوی اين حديث فراموش كرده بقيه حديث را از سفيان نقل کند از این رو جهارمى را نياورده است. و در حديث 
ديكرى جز اين گفته‌ام كه وى مؤمن آل فرعون است و همین باعث بطلان حدیث مجاهد در تقلّم ابوبكر بر على عليه الم لام 


می شود 


اما حدیث عمرو بن مره از ابراهيم نيز نظیر حديث مجاهد است و در آن عمرو بن مره از مذهب و اعتقاد ابراهيم خبر دادہ است 
منزلت از او بالاترند كه سخن او را رد نموده و وی را در ادعايش تكذيب می کنند افرادی چون ابوجعفر باقر و ابوعبدالله 
صادق عليهما ال لام» همجنين از غير اهل بيت نظير قتاده» حسن بصرى و دیگران که عددشان فزون از شمار است كه هر گاه 


اين قبيل افراد طرفى را داشته باشند» دیگر نيازى به سند برای اثبات صدق طرف ديكر نيست. 


شيخ مفيد آدام الله عرَهٌ كويد: اين بود همه آنچه مخالفان ما در مخالفت با ما برای اثبات تقدم ايمان ابوبكر بر اميرالمؤمنين عليه 
الت لام به آن‌ها تمسک جستند كه ما مفتضح بودن ادعاى ايشان را آشکار نمودم و حال اين سخنان را توضيح دادم و من 
اسامى برخى از كسانى را كه روايت كردهاند كه آن حضرت بر همه مردم در ايمان آوردن به رسول خدا ص لی الله عليه و آله 
سبقت گرفته است و اينكه آن حضرت اوّل همه مردان در اجابت دعوت و ایمان به آن حضرت است. ذكر ميكنم و از جمله 
این‌هاء روايتى از شخص اميرالمؤمنين عليه الشلام است كه از طريق سلمة بن كهيل از حبه عرنى روايت كرده كه گفت: شنيدم 
على عليه الت لام را كه مىفرمود: خداونداء بنده‌ای از این امت را نمی شناسم كه پیش از من تو را عبادت كرده باشد مگر 
پیامبرشان- عليه و آله الس لام- و اين را سه بار تكرار فرمود سپس ادامه دادند: هفت سال قبل از اينكه احدى نماز بخواند» نماز 


كزاردم. 


و از طریق منهال از عبايه اسدى از امیرالمؤمنین عليه الشلام روايت كرده كه فرمود: تحقيقاً هفت سال پیش از آنكه مردم اسلام 
باورند» اسلام آوردهام. 

و از طریق جابر از عبدالله بن يحيى حضرمی از على عليه ال لام روایت کرده که فرمود: سه سال با رسول خدا صلی الله عليه و 
آله نماز گزاردم و (در این مدت) جز من احدی با وی جار نگزارد: 

وازطريق نوح بن قيس طاحى از سليمان ابوفاطمه از معاذه العدوتةٌ روايت كرده كه كفت: شنيدم على عليه الم لام را كه بر 
منبر بصره خطبه می‌خواند و شنيدم كه فرمود: صدّيق اكبر من هستم. به رسول خدا صلی الله عليه و آله ايمان آوردم پیش از 
آنكه ابوبكر به وى ايمان بياورد و اسلام آوردم پیش از آنكه او اسلام بياورد. 


ص: ۳۶۸ 


و طریق عمرو بن مه از ابوالبختری از امیرالممنین عليه الالام روایت کرده که آن حضرت فرمود: هفت سال پیش از اينكه 


و از طریق نوح بن دراج از خالد حفاف آورده است كه كفت: به جمعى برخوردم در حالى كه می گفتند: ميان على و عثمان 
بگو مگویی دركرفت. يس عثمان گفت: به خدا سوكند که ابوبكر و عمر از تو بهترند! امام فرمود: دروغ گفتی» به خدا 


سوگند كه قطعاً من از تو و آن دو بھترمء من قبل از آن‌ها و يس از آنها خدا را پرستش کردہام . 


و از طریق حارث أعور گوید: شنيدم اميرالمؤمنين عليه السّ.لام را كه می‌فرمود: خداونداء من اعتراف نمی كنم - نمی پذیرم - 


که بنده‌ای از بند كانت پیش از من تو را عبادت کرده باشد. 


و یک روز قبل از ليله الهریر (آخرین نبرد صفین) در مقام تحریض مردم بر عليه سياه شام فرمود: من نخستین مردی هستم که با 
حضرت می فرمود:؛لا سیف ال ذوالفقار و لا فتی الا عل حیاتک حياتى و موتک موتی»( هیچ شمشیری ذوالفقار نیست و هیچ 


۰ ۰ 5 و سار جو عم و ح 


می‌داده» طعن می‌زنند» در خطبه‌ای فرمود: خبر يافتهدام که می گویید: على دروغ می گویدا من بر جه کسی دروغ می بندم؟ بر 
خدایی من كه نخستین کسی هستم که به وى ایمان آورده» او را پرستیده و قائل به وحدانیت وی بوده‌ام؟! يا بر رسول خدا که 


من نخستین کسی هستم که به وی ایمان آورده» تصدیقش نموده و بارش داده‌ام؟! 


و آن حضرت عليه الشلام هنگامی كه شنيد معاویه نزد مردم شام خود را برتر از وی معرفی نموده و بدان افتخار می نمايد» شعر 


معروف خود را سرود که در آن می گوید: 
-«بر همه شما در اسلام آوردن پیشی گرفتم» در حالی که كودكك بودم و به سن بلوغ نرسیده بودم» 
و من اين شعر را به طور کامل در جای دیگری که نیاز باشد» إن شاء الله آن را خواهم آورد. 


و از جمله روایتی است که ابوأيوب خالد بن زید انصاری صحابی رسول خدا صلی الله عليه و آله از طریق عبدالرحمن بن معمر 
از پدرش از ابوآیوب آورده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و على بن ابی طالب 


صلوات فرستادنده زیرا جز او مرد دیگری با من نماز نمی گزارد . 
ص: ۲۶۹ 
و از جمله روایتی است از سلمان فارسی رحمة الله عليه كه از طریق علیم کندی از وی روایت شده گوید: رسول خدا صَلى الله 


عليه و آله فرمود: نخستین کسی از شما که در كنار حوض كوثر بر من وارد می‌شود. نخستین کسی است که اسلام آورد» على 
بن آبی طالب. 


نقل گشته که گفت: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله ضمن حدیثی طولانی به على بن ابی طالب می گوید: تو نخستین 


كسى هستى كه به من ايمان آوردی. 


وابوسخيله نيز از ابوذر روايت كرده كه گفت: شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله در حالى كه دست على عليه عليه الشلام 
را گرفته بود» مىفرمود: تو اولین کسی هستى كه به من ايمان آوردى و اولين کسی هستى كه در روز قيامت با من مصافحه 
می کند. و ابن أبى رافع آن را از پدرش نيز روايت کرده از ابوذر نقل نموده و گوید: برای خداحافظی نزد ابوذر رفتم» گفت: 
بى شک فتنه‌ای خواهد افتاد» بر توست كه ملازم اين شيخ على بن ابی طالب عليه ال لام باشی و از وى جدا نگردی؛ زيرا از 
رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم كه به على بن ابی طالب عليه ال لام مىفرمود: تو نخستين کسی هستى که به ايمان 


آوردی. 


و از جمله آن‌ها روایتی است که حذيفة بن یمان رحمة الله علیه. از طریق قيس بن مسلم از ربعی بن خراش آمده که گفت: از 
حذيفة بن یمان درباره على بن ابی طالب صلوات الله عليه پرسیدم» گفت: او پیشتازترین مردم در پذیرش اسلام و بردبارترین 
آن‌هاشت: 

و از جمله آن‌ها روایتی است از جابر بن عبدالله انصاری رحمة الله علیه. از طریق شريكك از عبدالله بن محمد بن عقيل از جابر 


آمده که گفت: رسول خدا صَلی الله عليه و آله در روز دوشنبه مبعوث شد و على روز سه‌شنبه اسلام آورد. 


و از جمله آن‌ها روایتی است از زید بن ارقم از طریق عمرو بن مره از ابوحمزه مولای انصار گوید: شنیدم كه زید بن ارقم می۔۔ 
گفت: اوّلین کسی كه با رسول خدا صَلی الله عليه و آله نماز خواند» على بن ابی طالب عليه الشلام بود . 


و از جمله آن‌ها روايتى است از زيد بن صوحان عبدی از طريق عبدالله بن هشام از پدرش از طريف بن عيسى غنوّی مبنى بر 


آورده بشتابيد. 
و از جمله آن‌ها روايتى است از أم سلمه همسر پیامبر صلی الله عليه و آله از طريق مساور حميرى از مادرش روايت شده 


ص: ۳۷۳۰ 


آورد و هیچ گاه کافر نبوده است. 

و از جمله آن‌ها روایتی است از عبد الله بن عباس بن عبدالمطلب رحمة الله عليه از طریق ابوصالح از عکرمه از ابن عباس آن را 
نقل کرده گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و على بن ابی طالب صلوات فرستادند. 
عرض کردند: به جه سبب يا رسول الله؟ فرمود: چون احدی جز او از مردان با من نبود؛ و از طریق عمرو بن میمون از ابن عباس 


عين اين روایت را نقل كرده؛ و مجاهد نیز از ابن عباس نظیر اين حديث را از او آورده که قبلا معروض افتاد. 


و از جمله آن‌ها روایتی است از قثم بن عباس بن عبدالمطلب از طریق قيس بن آبی حازم از ابواسحاق آورده گوید: بر قثم بن 


عباس وارد شده و از او درباره على عليه الت لام پرسیدم» فرمود: على بن ابی طالب پیش از همه ما به رسول خدا صلی الله عليه 


و آله يبوست و بیشتر از ما ملازم وى بود. 


و از جمله آنها روايتى است از مالک اشتر رحمة الله عليه از طريق فضل بن ادهم مدنى نقل كرده كه گفت: شنيدم مالكك بن 
حارث اشتر در خطبهاى كه در صفین ايراد نمود گفت: پسر عم ييامبرمان که شمشيرى ب ركشيده از شمشيرهاى خداست» على 
در راہ خدا جهاد كرده تا اكنون كه بز ركك مردى پیر شدہ است . 


و از جمله آن‌ها روایتی است از سعيد بن قيس از طريق مالک بن قذامۂ أرحبى نقل كرده كه سعيد بن قيس در صفین برای 
مردم خطبه خوانده و گفت: پسر عم ييامبرمان با ماست» همان كه در كودكى رسول خدا را تصديق نمود و نماز گزارد و چون 


بز رگ شدء در ركاب نبي شما به جهاد پرداخت. 


و از جمله آن‌ها روایتی است از عمرو بن حمق خزاعی از طریق عببدالله بق شریک عامری آورده گوید: عمرو بن حمق در 
صفین به پا خاسته و عرض کرد يا امیرالممنین» شما ابن عع پيامبر مایی و اوّلین مسلمانی هستی که خحدای عرّوجل ایمان 


آوردی . 
و از جمله آن‌ها روایتی است كه هاشم بن عتبة بن أبى وقاص در جنگ صفین نقل کرده که: در اطاعت از خدا 
ص: ۲۷۱ 


در ركاب پسر عم رسول خدا صلی الله عليه و آله و نخستین کسی که به خدا ایمان آورد و فقیه‌ترین مردم در دين خداء جهاد 
می کنیم. 


و از جمله آن‌ها روایت محمد بن کعب از طريق عمر مولای عفرۂ از محمد بن کعب نقل کرده که گفت: نخستین کسی که 
اسلام آورد» على بن ابی طالب عليه الشلام بود. 


و از جمله آنها روایتی است از مالک بن حويرث از طریق مالک بن حسن بن مالک نقل کرده و گوید: مرا پدرم از جدّم 
مالک بن حويرث روایت کرد که گفت: الین کسی که از مردان اسلام آورد» علی بن ابی طالب عليه الشلام بود. 


و از جمله آن‌ها روایتی است که ابوبکر عتیق بن أبى قخافة و عمر بن خطاب و انس بن مالک و عمرو بن عاص و ابوموسی 
اشعری نقل کرده‌اند؛ اما آنچه ابوبکر روایت کرده از طریق زافر بن سلیمان ازصلت بن بهرام از شعبی گفت: على عليه الشلام 
به همراه ياران خود بر ابوبکر گذشت و سلام کرده و رفت» يس ابوبکر گفت: هركس خوشحال می‌شود که به الین کسی از 
مردم نگاه کند که در اسلام آوردن بر همه پیشی گرفته و نزدیک‌ترین مردم به رسول خدا صلی الله عليه و آله به جهت 
خویشاوندی بودہہ به سیمای على بن ابی طالب نظر کند... تا آخر حدیث که قبلا آن را بیان كرديم . 


اما عمر» ابوحازم مولای ابن عباس گفت: شنیدم عبدالله بن عباس می گوید: عمر بن خطاب گفت: زبان‌هایتان را از على بن ابی 


طالب بركشيد که من خود از رسول خدا صَلی الله عليه و آله شنيدم كه ايشان دارای خصلت‌های منحصر به فردى است. فرمود: 


تو بعد از من نخستين کسی هستی كه ايمان آوردی... تا آخر حديث. 


اما عمرو بن عاص؛ تميم بن جديم ناحى گفت: من در ركاب اميرالمؤمنين عليه ال لام در صفين بودم كه عمرو بن عاص به 
سوى وی بيرون آمد. يس آن حضرت خواست با وى سخن بگوید: پس عمرو گفت: سخن بگو زيرا تو نخستين کسی هستى 
كه اسلام آورد و هدايت يافت و خدا را به یگانگی شناخت و نماز گزارد. 


و از جمله آن‌ها روايتى است که ابوموسى اشعرى از طريق يحيى بن سلمه بن كهيل از پدرش سلمه از امام باقر عليه الشلام از 


ابن عباس آورده گوید: ابوموسى اشعرى گفت: على نخستين کسی است كه اسلام آورد 
و از جمله آن‌ها روايتى است كه انس بن مالكك از طريق عباد بن عبدالصمد آورده گوید: شنيدم انس بن 
ص: ۲۷۲ 


آسمان نرفت. 


و از جمله آن‌ها روایتی است که از حسن بن أبى الحسن بصری از طریق قتاده بن دعامة سدوسی نقل گشته گوید: شنیدم که 
حسن گفت: على عليه التّرلام اوّلین کسی از ميان مردم بود که با رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز گزارد؛ از این رو رسول 
خدا صلی الله عليه و اله فرمود: فرشتگان هفت سال بر من و علی صلوات فرستادند. 


و از جمله آن‌ها روایتی است که از قتاده از طریق سعید بن أبى عروبه نقل شده ‏ گوید: شنیدم قتاده می گفت: اولین کسی که 
از ميان مردان نماز گزارد» على بن ابی طالب بود . 


و از جمله آن‌ها روایتی است که از ابواسحاق از طریق يونس بن بکیر از محمّد بن اسحاق نقل شده که گفت: اوّلین مردی که 
به پیامبر صلی الله عليه و آله ايمان آورد و وی را تصدیق نمود» على بن ابی طالب عليه الشلام بود» در حالی که ده سال داشت 


و پس از او زید بن حارثه اسلام آورد. 


و از جمله آن‌ها روایتی است از حسن بن زيد از طریق اسماعیل بن عبدالله بن آبی يونس نقل کرده گوید: پدرم مرا از حسن 
بن زيد خبر داد که على عليه الشلام اوّلین مردی بود که اسلام آورد. 


اما روایت از خاندان ابوطالب در اين امر (تقدیم ايمان اميرالمؤمنين عليه ال لام) بیشتر از آن است که به شمار آيد و بنی‌هاشم 
و بالأخص آل على در اين مورد اجماع و اتفاق نظر دارند و هیچ خلافی ميان ايشان نیست در اينكه نخستین مردی که دعوت 
ولول هی هی لوا انها نك مود على نون فى رظنا لس بد وان و اس نالف از دكن مق تور 


نقل آن‌ها بی‌نيازيم. 


اما اشعارى كه از صحابه رسول خدا صلی الله عليه و آله در گواهی بر تقدّم ايمان اميرالمؤمنين و اينكه آن حضرت در اسلام 
آوردن بر همه خلايق پیشی گرفته نقل كرديده آگاهی بخش بوده و چنان هستند كه هر گونه شک و ترديدى را در اين مورد 
زايل مى كنند و از ميان علماى به اخبار و روايات دو نفر يبدا نشده‌اند كه در مورد صحت آن‌ها باهم اختلاف نظر داشته باشند 


و از جمله اين اشعار قول خزيمه بن ثابت ذو الشهادتين رحمة الله عليه است: 

- هر كاه ما با على عليه الشلام بيعت کردیم» ابوالحسن ما را از بيم افتادن در فتنەھاء بس؛ 
ص: ۲۷۳ 

- او را سزاوارترین مردم به آن‌ها یافتیم و آ گاه‌ترین قريش به قرآن و به سنّت‌های پیامبر؛ 
- و چون روزی بر اسب ميان باريكك سوار شود قريش به گرد پایش نیز نمی‌رسند» 


- هرجه خوبی در قريش است. همه در وی جمع است ولی قريش از خوبی‌هایی که وی از آن‌ها برخوردار است» برخوردار 


نيسث؟ -از ميان خاندان رسول خدا صلی الله عليه و آله او وصی اوست و از گذشته نيز دلاور سوار وى بوده است؛ 


- و از ميان همه مردم به جز نيكوترين زنان» او نخستين کسی است كه نماز گزارده و خداوند صاحب همه ی منت ها و نعمت 


4. 


هاست. 
- ياور بز رگ قوم (پیامبر صلی الله عليه و آله) در هر جنگی که جان دلاوران از هول آن به لب می‌رسیده. بوده است ؛ 


- او همان کسی است که اگر بخواهند بزرگان را برشمارند» از او آغاز م ىكنندء امام همه است و تا دم مرگ به اين عقیده 


پایبندم» 

و از جمله اين اشعار کعب بن زهیر است: 

-«داماد پیامبر است و بهترین تمام مردم» پس هركس قصد افتخار كردن بدو را داشته باشد خود مفتخر می‌شود؛ 

او ی کات اید یی نماز گزارد» پیش از بند گان در حالی که کسی به پرورد گار مردم ایمان نیاورده بود؛ 


افتادند. 
و از جمله اين اشعار قول ربيعة بن حارث بن عبدالمطلب است که آن را زمان بيعت مردم با ابوبکر سرود: 
-« گمان نمی کردم که خلافت رسول خدا صلی الله عليه و آله از خاندان هاشم و بالأخص از ابوالحسن به دیگری منتقل شود؛ 


- مگر او نخستین کسی نبود که رو به قبله ايشان نماز گزارد و داناترین مردم به آثار و سنّتها پیامبر بود؟! 


- و تا آخرين لحظه در كنار پیامبر بود و جبرئیل در غسل دادن و كفن كردن آن حضرت وى را يارى می‌نمود؟! 


منصرف کرد جه بوده تا آن را بدانيم؟ بدانيد كه بيعت شما با ابوبکر الین فتنه است» 
ص: ۲۷۴ 


و در این شعرہ گوینده از طرفی قاطعانه خلافت ابوبکر را باطل می‌شمارد و از طرف دیگر پیشوایی امیرالمومنین عليه الشلام را 


اثبات می‌نماید. 


و از آن جمله است شعر فضل بن عتبه بن آبی لهب در پاسخ دادن به مدح عثمان توسط ولید بن عقبه و مرثیه‌ای که برای وی 


سرود و تحریض مردم بر عليه امیرالممنین در قصیده خود که با مطلع زیر شروع می‌شود: 
بدانید که بهترین مردم پس از سه تن (ييامبر» ابوبکر» عمر) کشته شده به دست افراد قبیله ی تجوبی که از مصر آمدند؛ 
فضل در پاسخ وی گوید: 


-«بدانید که بهترین مردم يس از محمد صلی الله عليه و آله» آن مدافع جان پیامبر و جانشین او در امر به معروف و نهی از منکر 


كردن است؛ 


- و بركزيده او در خیبر و نمایندہ او برای ابلاغ سوره برائت و فسخ عهد و پیمان با مشرکان در حال تفوّق او بر ابوبکر در 


-و اؤلین کسی که نماز گزارد و کسی که مثل و مانند پیامبرش است و اوّلین کسی که گمراهان را در ندر به هلااکت رسانید؛ 


-او همان على الخیر است. جه کسی می تواند بر وی برتری داشته باشد؟ ابوالحسن. آنکه با پیامبر خویشاوندی داشت و داماد 


او بود) 


در این شعر دلیل هست بر تقدّم ایمان اميرالمؤمنين عليه الشلام و بر اينكه آن حضرت در سال نهم هجرت بر جماعت امير بوده 
و ابوبکر یکی از رعایای ایشان بوده است برخلاف ادّعای ناصبیان مبنی بر اينكه «ابوبکر امير بر جماعت بوده و اميرالمؤمنين 


عليه الشلام یکی از رعایای ایشان بوده است». 


و از آن جمله است قول مالک بن عباده غافقی هم پیمان حمزة بن عبدالمطلب: - على را چنان ديدم که حریف خود را در 


جنگ معط تفرمود آن كاه که آن حضبرت را به ر وروی طا چه:نرهته بوذ و جه جامه بر تن به مدان نو رتا 


ص: ۲۷۵ 


-و علاوه براين» او نخستين کسی است كه اسلام آورد و اوّلین کسی است که نماز گزارد و روزه كرفت و «لا إله إِنّا اللہ 
می گفت» 


و از جمله آن‌ها شعر مشاہ آی سفیان بن تحارث ین عبدالمطلب است كه 

- «و على عليه الشلام پس از محمد صلی الله عليه و آله ولي امر بود و در هر جایگاهی یار و همراه آن حضرت بود؛ 
وصی راستین رسول خدا و همسایه او و الین کسی كه نماز گزارد و مطیع و كوش به فرمان آن حضرت بود» 
اين شعر نیز دلیلی بر اعتقاد اين مرد است به اينكه امیرالممنین عليه الشلام جانشین بلافصل رسول خدا بود. 
وه ها جاتن د ار كمي تیگ 

-« به آن گمراه گشته كه از قبیله وائل است بگو» و آن كس که روزی لاغر را فربه قرار داده: 

- پسر هند و پیروان او را همتای على قرار داده‌ای؟ آیا شرم نمی کنید؟! 

- به سوی اوّلین شخص بعد از رسول خدا صلی الله عليه و آله بيا که از ميان عالمیان دعوت رسول خدا را اجابت کرده است». 
ی ا ل رو ی عا عفن ای کر 

-«پس خداوند بر احمد. فرستاده مالک تمام نعمتها درود و رحمت فرستاد؛ 

- و درود فرستاد بر آن طاهر و ياكى كه بعد از اوست. خليفه ماست» آن قائم يشتيبانى شده؛ 

- مقصودم على وصی نبى استء كه از جانب او (پیامبر صلی الله عليه و آله) با گمراهان أمّتها نبرد می کند؛ 


- او راست فضيلت و سبقت گرفتن و كرامتهاء و خانه نبؤت» نه آنكه شكسته حال و ذليل است» و این شعر نيز متضمن 
تصريح كوينده بر امامت امي رالمؤمنين عليه الشلام يس از رسول خدا صَلى الله عليه و آله و اينكه جانشين پیامبر صلی اللہ عليه و 


آله تنها اوست نه كسانى که در اين امر بر وى تقدّم شدند. 
-«زبير ما را به بيعتى فراخواند و نيز طلحه بعد از آن كه هر دو عطایای بسيار به ما دادند؛ 


- يس كفتيم: ما با دست راست خود با على بيعت کرده‌ايم» اگر می‌خواهید با دست چپ با شما بيعت كنيم (كنايه از تمسخر 


است چون بيعت با دست چپ صورت نمی كيرد)؛ 


- شما بيعت خود را با على شكستيد» در حالى كه او در ميانتان اوّلین مسلمان بود» 
و از آن جمله است قول عبدالله بن جبل هم‌پیمان بنی جمح: 
ص: ۲۷۶ 


-« به جان خودم سو گند اگر با کسی بيعت كنيد که به داشتن حمیّت در دفاع از دين شهرت دارد و شناخته شده به پا کدامنی و 


توفیق بافته است؛ 


- کسی که از فحشا به دور و روسفید و بز رگ مرتبه است» بسیار راستگویی که در تصدیق برای خدای جبار بر همه مقدم 


است؛ 


عيبى از او بر زبان جارى می‌سازد؛ 


- علی وصی مصطفى و وزیر او و الین کسی است كه به دركاه خداى صاحب عرش نماز گزارد و يارسايى ورزید؛ 
از آن يله است اقول ابوالأسؤد دل 

-«به راستى كه على مايه افتخار شماست. كه به شير سياه شبيه است 

- آگاہ باشيد كه او دومين خداپرست در مكه بود در حالى كه خداوند يرستيده نمىشد)» 


است در اسلام آوردن اول اول است». 

و از آن جمله است قول قيس بن سعد بن عتاده در صفین است: 

- این على است و پسرعع پیامبر بر گزیده» الین کسی که اجابت نمود دعوت او را از ميان دعوت شدگان؛ 
اين امام است و از هر كس که گمراه شود باک نداریم» 

و از آن جمله است قول هاشم بن عتبة بن أبى وقاص در صفین: 

-«با نیزه خود آنان را به سختی از پا در می آورم» 


در ركاب پسر عم احمد که جلوه کرد؛ 


-اوّلین کسی كه او را تصديق نمود و نماز گزارد» 


شيخ مفيد أدام الله عرّه كويد: اما قول ناصبيان كه گفته‌اند: ايمان امير المؤمنين صلوات الله عليه از روى شناخت حاصل نشده 
بلكه بر وجه تقليد و تلقين بوده و هرجيزى كه در اين حد باشدء صاحبش سزاوار ستايش نيست و جنين ايمانى شايسته ثواب 
نیست و ادعای اسان مبنی بر انيكه امیرالمژمنین صلوات اللہ علیه در آن حالت نوجوانی هفت ساله بوده است و کسی که در 
این سن باشدء نه کامل العقل و نه مكلف است؛ به ايشان گفته می‌شود: شما در ادّعاى خود اشتباه کرده‌اید که هنكام بعشت 
رسول خدا صلی الله عليه و آله وی نوجوانی هفت ساله بوده است و سخنی نه از روی دلیل گفته‌اید که برخلاف مشهور است 
و با آنچه معروف و شناخته شده است. تعارض دارد» چون جمهور روایات از آن حکایت دارند كه آن حضرت عليه الشلام به 


هنكام وفات شصت و ينج سال داشته است و برخی روایات آورده‌اند كه سن آن حضرت به هنگام وفات 
ص: ۲۷۷ 


شرت و سه سال بوده است - *. می گویم: درست آن است که آن حضرت عليه الہ لام چون پا به ۶۴ سالگی گذاشت وفات 
يافت کمااینکه پیامبر صلی الله عليه و آله چون پا در ۶۶ سالگی گذاشت وفات یافت» از این رو آن حضرت عليه الشلام درباره 
خود می‌فرماید:ه من دو سال از مربى خود کوچک‌ترم.» و منظور وى استاد و معلم خود محمد صلوات الله عليه می‌باشد. چون 
پیامبر ص می الله عليه و آله در حجة الوداع يكصد شتر قربانی با خود آورده بود ۶۶ شتر برای خود و ۳۴ شتر برای کسی که به 
منزلت نفس او بود يعنى على عليه ال لام به تعداد سالهاى عمرشان. در آن سال پیامبرصہ لی الله عليه و آله وارد ۶۶ سالگی 
شده بود و على ۳۴ سال داشت. و اگر به روایت صفوان از امام صادق عليه الترلام ولادت آن حضرت در هفتم شعبان (آن.. 
گونه كه درج ۳۵ ص ۳۹-۴۲ بیان گردید) بوده باشد» عمر آن حضرت در هفتم ذی حجه سال حجة الوداع یعنی سال دهم 
هجرت» ۳۳ سال و ۴ ماه بوده است و بعد از آن تا ۲۱ رمضان سال ۴۰ هجری ۲۹ سال و ۱۰ ماه و ۱۶ روز در فيد حیات بوده 


که عمر وی می‌شود ۶۳ سال و ۲ ماه و ۱۶ روز کامل. - 


اما روایاتی جز اين دو روایت شاذ و ساقط هستند که در ميان روایات صحیح مشخص و معلوم هستند و احدی از اهل روایت و 
اهل عقل آنها را نمی‌پذیرد و دانستیم که امیرامومنین عليه الام ۲۳ سال همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله بود که ۱۳ 
سال آن پیش از هجرت و ده سال دیگر بعد از هجرت بوده است و بعد ازآن نيز ۳۰ سال در قيد حیات بود و وفاتش به سال 
چهلم هجرى اتفاق افتاد؛ يس اگر درباره سن وی به موجب تواتر روایات حکم به ۶۵ سالگی کنیم. سن آن حضرت به هنكام 
بعشت پیامبر صلی الله عليه و آله ۱۲ سال خواهد بود و اگر حکم بر ۶۳ سالگی ايشان کنیم» عمرآن حضرت به هنكام بعشت ده 
سال خواهد بود» با اين حساب چگونه ايشان به هنكام بعشت هفت ساله بوده است؟! مگر اينكه کسی بگوید: سن آن حضرت 
به هنكام وفات ۶۰ سال بوده است که در این صورت ايشان هنگام بعشت هفت ساله بوده» لیکن اين برداشت خلاف روایات 
متواتر و در تعارض با آنچه معروف و مشهور است می‌باشد و متکی به یک روایت شاذ است» و کسی که اين روش را در 
پیش گیرد» در مناظره با وی بايد برای وی بیان شود که موّجه در ميان اخبار کدام است؟ و او را آ گاه کنند به اينكه روایات 
صحیح و فاسد چگونه شناخته می‌شوند نه اينكه با وی سخن به گزاف گویند. و چگونه ممکن است که یک عاقل اخبار را 
شنیده باشد يا نگاهی گذرا به روایات کرده باشد و آن وقت مدعی شود که امیرالمومنین صلوات الله عليه در ۶۰ سالکی وفات 


يافته است آنهم با وجود كلام آن حضرت كه ميان خاص و عام شايع است مبنى بر اينكه جون خبر يافت دشمنان او اخبار بد 
و فتنه انگیز را پراکنده ميكنند و به تدبير و سياست ايشان خورده می كيرند فرمود: «مطلع شدم كه جمعى می گویند: على بن 
ابی طالب شجاع است لیکن در امور جنگ صاحب بصيرت نیست؛ 


ص: ۲۷۸ 


شگفتا! و مگر در ميان ايشان کسی آگاه‌تر از من به اين امور هست؟! من پیش از رسیدن به سن بیست‌سالگی وارد جنگ شدم 


و اینک من ۰ سالگی را يشت سر گذاشتەام لیکن کسی كه اطاعت نمی‌شود. رأى و نظر هم ندارد.» 


پس آن حضرت عليه الت لام خبر داده است که در آن هنكام بیش از شصت سال داشته و اين در حالی است که آن حضرت 
تغل از ان مدت اتی هر تاجيا كد بو دهانل ون معتی مس هک اضف ات رو انم سرد قزل کسی زا که کیان 
کرده آن حضرت به هنكام وفات شصت سال داشته» باطل می‌سازد. هرچند روایات در اينكه عمر آن حضرت به هنكام وفات 
شصت و چند سال بوده هم فراوان و هم متواترند و همین وسعت انتشار اين احادیث دلیل بر بطلان ادعای کسی است که آن‌ها 
انکار کند. از جمله کسانی که گفته ما را تقل کرده‌اند» على بن عمرو بن ای سبره از عبداله بن مد د بق عقيل است که 
گوبد: شنیدم محعّرد بن حنفیه در سالی که سيل در مدینه جاری گشت. می گفت: وقتی که پا به سال ۸۱ هجری که امسال 
باشد گذاشتم. ۶۵ ساله شدم و بيشتر از پدرم عمر کرده‌ام» گفتم: سن آن حضرت در روزی که کشته شدند چند سال بود؟ 
گفت: ۶۳ سال. 


و از جمله اين روايان ابوالقاسم نعیم كويد: ما را شريكك از ابواسحاق روايت كرده كه گفت: على عليه الم لام در سن ۶۳ 
سالگی وفات يافت. 


و از جمله آن‌ها يحيى بن أبى كثير از سلمه روايت كرده كويد: شنيدم ابوسعيد خدری می گفت:- وقتى درباره سن 


امیرالمومنین صلوات الله عليه در روز وفاتش از وی سوال شد- گفت: بیش از شصت شال داشت. 


مبعوث گردید که على صلوات الله عليه نوجوانی ده ساله بود و على در ۶۳ سالگی کشته شد. 


و از جمله آن‌ها ولید بن هاشم فخدمی از طریق ابوعبدالله کواسجی آورده است که گفت: 
ص: ۲۷۹ 


ما را ولید با اسنادهای مختلف خبر کرد که على صلوات الله عليه در روز جمعه بعد از گذشت ۱۹ شب از ماه رمضان سال ۴۰ 


هجری در سن ۶۵ سالگی در کوفه کشته شد . 


اما کسانی که روایت کرده‌اند سنّ آن حضرت عليه الشلام به هنكام بعشت بیش از ده سال بوده است» منحصر به یک نفر نیست 


که از جمله آن‌ها: عبدالله بن مسعود است که از طریق عثمان بن مغیره از وهب از او روایت کرده‌اند که گفت: اولين باری که 


از بعثت رسول خدا صلی الله عليه و آله آگاه شدم زمانی بود كه به مكه آمدم و ما را نزد عباس بن عبدالمطلب راهنمايى 
کردند. چون به نزد وى رسيديم او را نشسته در كنار زمزم يافتيم. در حالى كه ما نشسته بودیم مردى را ديديم كه از باب 
الصفا آمد و دو پیراهن سبيد برتن داشت و نوجوانی نزديكك به سن بلوغ در سمت راست وى حركت می کرد و يشت سر وى 
زنى مىآمد كه محاسن خود را پوشیدہ بود. تا اينكه به حجرالأسود رسیدند» سپس آن مرد استلام حجر نمود» سپس آن 
نوجوان و آن زن نیز استلام حجر كردند. سپس هفت بار كعبه را طواف نمود و آن نوجوان و آن زن با وی طواف کردند؛ 
آن گاه رو به کعبه ایستاده و دستان خود را بالا برده و تکبیر گفت: و آن نوجوان در سمت راست او ايستاده و تکبیر گفت» و 
آن زن يشت سر آن دو ایستاده دستان خود را بالا برده و تکبیر گفت. سپس آن مرد قنوت خود را طولانی کرده و آن كاه به 
رکوع رفت و آن نوجوان و آن زن نيز با وی به رکوع رفتند. سپس سر خود را بلند کرده و قنوتی طولانی به جای آورده سپس 
به سجده رفت و آن دو نيز همان کارهایی را که وی انجام می‌داد» انجام می‌دادند. و چون پدیده‌ای چنین ناشناخته دیدیم که 
در مکه نظیر آن را ندیده بودیم» نزد عباس رفته و به وی گفتیم: با آباالفضل ما پیش از اين چنین دینی ندیده بودیم؛ گفت: 
آری به خداء اين دين را نمی‌شناسید. گفتیم: نمی‌شناسیم گفت: اين برادرزاده من محمد بن عبدالّه و اين یکی على بن ابی 
طالب و این زن خدیجه بنت خویلد است. به خدا س وگند بر روی زمین جز اين سه نفر کسی نیست که خدا را با اين دين 


و قتاده از حسن و دیگران روایت کرده گوید: اوّلین کسی که ایمان آورد؛ على بن ابی طالب عليه الہ لام است که پانزده يا 
شانزده ساله است: 


شذاد بن اوس گوید: از خباب بن الأرتٌ درباره اسلام آوردن على بن ابی طالب عليه الشلام پرسیدم» گفت: در پانزده سالگی 
اسلام آورد» و او را دیده‌ام كه با پیامبر صلی الله عليه و آله نماز می گزارد در حالی که در آن روز جوانی بالغ و به كمال بلوغ 


رده ود 


ص: ۳۸۹۰ 


على بن زید از ابونضره روایت کرده گوید: على عليه الشلام در حالی اسلام آورد که نوجوانی چهارده ساله بود» در آن ایام او 
ظا اق وہ کون فا7 رت 
از عبدالله بن زياد از محمد بن على روايت است كه گفت: اوّلین کسی كه به خدا ايمان آورد» على بن ابی طالب عليه الہ لام 
بود در حالى كه نوجوانى يازده ساله بود. 


حسن بن زيد روايت كرده كويد: اوّلين کسی كه اسلام آورد» على بن ابی طالب عليه السّلام بود در حالى كه يانزده سال 
داشت و و عبدالله بن ابى سفيان گفته است: 


- و على خالصانه نماز گزارد در سن يانزده سالگی كامل؛ و مردمان را يشت سر خود وا گذاشت تا از او پیروی کنند» او عملى 
دارد که بسیار با فضیلت است» 


سلمه بن كهيل از پدرش از جۂ بن جوين عرنى روايت كرده كفت: على عليه الہ لام اسلام آورد و طَرّهاى داشت كه به 
مکتب‌خانه مىرفت. 


به فرض اينكه اسلام آوردن آن حضرت را به هنكام بعثت به گفته مخالفان ما در سن هفت سالگی بيذيريم اما اين بدان معنا 
نيست که آن‌ها برداشت كرده و مدّعى شده‌اند كه ايمان آن حضرت بر وجه تلقين بوده است نه از روی شناخت و يقين» زیر 
صغر سنن منافاتى با كمال عقل ندارد و دليل مكلف شدن شخص نيز رسيدن به سن بلوغ جنسى نيست تا آنكه سن بلوغ در 
وجوب تكليف رعايت شود. اين دید گاه» نظر صاحب‌نظران و خردمندان است و سن بلوغ در مورد احكام شرعى رعايت مى.. 
شود نه احكام عقلی و خداوند متعال در داستان یحبی می‌فرماید:هو ءايه اکم صا -. مریم / ۱۲ - و 


از كودكى به او نبؤت داديم] و در او رو اوت وج ليه ۾ قالوا کف نکم من كان في الْمَهدٍ 
صَبیهقال انی _ هد الله ان تن - الکتاب و جعلنی نیاو جعلنی مبازکا أبن ما كنت و أَوْصًانی بالصّلُوهِ وَ ار کوه EE‏ 


مريم/ ۲۹-۳۱ - [مریم] 


به سوی [عیسی] اشاره کرد. گفتند: «چگونه با کسی که در گهواره [و] كودكك است سخن بگوییم؟» [كودكك] گفت: «منم 
بنده خداء به من کتاب داده و مرا پیامبر قرار داده است» و هر جا که باشم مرا با بر کت ساخته و تا زنده ام به نماز و زکات 
سفارش کرده است ] بنابراین» صغر سن اين دو پیامبر علیهما الت لام موجب نفی كمال عقل يا حکمتی كه خداوند سبحان به 
ایشان مرحمت فرموده. نگردید. و اگر هم عقول عادتا این امور را محال بدانند ولی در مورد همه كس و در همه ی احوال اين 


امور را محال نمیدانند و این در حالى است كه مفسرّان جز موارد شادڈی از ميان آن‌هاه درباره آیه:«و شهد 
ص: ۲۸۱ 


امد من أَهْلِهَا إن کا مضه من بل قَصَدَقَتْ و هو من الکاذبین: بو إن كأنّ قمیضَهُ فد من در فکنبت و هُوَ من الصَادقین؛ 


-. یوسف / ۲۶-۲۷ - و 


شاهدی از خانواده آن زن شهادت داد: گر پیراهن او از جلو چاک خورده زن راست گفته و او از دروغگویان امت و اگر 
پیراهن او از يشت دربده شده زن دروغ گفته و او از راستگویان است.»] و این شاهد کودکی صغير و در گهواره بود که 


خدای عرّوجل او را در گهواره به سخن آورد تا اينکه يوسف را از ارتکاب فحشا تبرئه کرده تهمت را از وی زایل سازد. 


و ناصبيان چون اين احتجاج را بشنوند» گویند: اين که گفتید درباره يحيى و عیسی علیهما الع لام و کودکی که به برائت 
يوسف گواهی داده معجزه و خرق عادت و دلالت‌هایی بوده است. بر پیامبری از پیامبران خداى عروجل» اگر امي رالمؤمنين عليه 
الس لام در خرق عادت شريك پیامبر ص لی الله عليه و آله بوده باشد» در اين صورت معجزه‌ای برای وی عليه اس لام و پیامبر 
صلی الله عليه و آله شمرده می‌شد ولی اين خود جایز نیست که معجزه برای على عليه ال لام باشد و اگر اين معجزه به پیامبر 
صلی الله عليه و آله تعلق داشته آن حضرت آن را از جمله معجزات خود به شمار آورده و به عنوان حتجت در احتجاج با 


دیگران از آن نام می‌برد و مسلمانان نیز آن را جزء معجزات وی به شمار می آوردند. و چون رسول خدا صلی الله عليه و آله 


آن را نشانه‌ای بر نبوّت خود تلقى نكرده و مسلمانان نيز آن را از جمله معجزات وى به شمار نياوردهاند» استدلال شما درباره 


آنجه بيان كرديد باطل خواهد بود. 


در جواب به ايشان گفته می‌شود: هر خرق عادتى كه از جانب خدا برای جيزى صادر شود نشانه صدق آن نيست و لزوماً به 
معناى معجزه هم نيست و اين طور نيست که حتما خبر آن در عالم پخش شود و الزاما شناخته گردد بلكه معجزه آشکار خرق 
عادتى است که به هنكام دعوت پیامبری يا دعاى اثبات برائت كسى است كه بر او تهمت زده باشند و اين اثبات بى كناهى او 
در حقيقت به منزله ی تصديق سخن آن شخص است واين در حقيقت تصديق است هر چند که تصديق با لفظ نيست و سخن 
كفتن عيسى عليه ال لام معجزه‌ای بود برای تصديق او در آنجه برزبان آورد: «إنى _عَدِدُ الله اتن اكاب و جعلنی نمیا 
هرجند خرق عادت و گواهی بود بر اثبات برائت مادرش از ارتكاب گناہ و نيز اثبات صدق ادّعاى مریم در اينكه زنی ياكدامن 
بوده است» بود؛ و حکمت بحیی عليه انلام در كودكيش تأييدى بود برای اثبات بيامبرى خودش در آن حال و نيز دعوى 
پیامبر يدرش زكريا. بنابراین» حكمت یحیی علاوه بر اينكه خرق عادت است نشانه و معجزه نیز هست. همجنين سخن گفتن 
آن کودک در كهوارهاش معجزه بود زيرا با شهادت دادن به نفع يوسف در صدق گفتارش و برائت ساحت او خرق عادت 
كرده بود در حاليكه یوسف پیامبری مرسل بود و بدين ترتیب. با توجه آنچه مذ کور افتاد» كمال عقل اميرالمؤمنين عليه الت لام 


گواه وى برای اثبات ادّعايى نبود و جنين نيست که آن حضرت به كمال عقل خود استشهاد كرده 
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باشد تا اينكه در عين خرق عادت بودن» معجزه هم باشد و اگر آن حضرت عليه ال لام بدان استشهاد می‌نمود يا اينكه اين 
حالت شهادتی می‌داد برای او در حدی که آن کودک درباره بوسف شهادت داد يا شهادت کلام عیسی برای خود و مادرش 
و کلام يحبى به پدرش مبنی بر اينكه در آیندہ و حال جه خواهد شد. در اين صورت مخالفان ما حق داشتند بگویند: چرا 
مسلمانان كمال عقل امیرالمؤمنین عليه الت لام را از جمله معجزات به شمار نیاورده‌اند؛ لیکن با توجه به آنچه گفتیم توجیهی 


هر چند كمال عقل امیرالمژمنین عليه ال لام جيز ظاهری نبوده که بشود آن را با حواس معلوم کرد يا به علم ضرورت معلوم 
باشد تا در حکم کلام مسیح و حکمت یحبی و گواه یوسف تلقّی شود و بتوان به عنوان یک معجزه به آن استناد کرد بلکه 
كمال عقل آن حضرت یا بايد از طریق خبردادن رسول خدا صلی الله عليه و آله ثابت می‌شده يا از طریق استدلال شاق با نگاه 
تیزبین» آزمودن احوال وی عليه ال لام همراه با گذر زمان و با شنیدن کلام وی و تأمّل در استدلال‌هایش و توجه كردن به 
اموری که منجر به شناخت او و پی بردن به هوشمندی‌اش می گردد؛ وانگهی» چنین امری جز برای برخی خواص از ميان مردم 
حاصل نمی‌شود و نيز برای کسانی که وجوه استنباطات را شناخته باشند؛ و آنچه از اين رهگذر به دست آید حکمش با حکم 
معجزاتی که برای پیامبران بوده و نشانه‌های آشکاری که از پیامبر ما ص لی الله عليه و آله به وقوع پیوسته فرق دارد» زیرا آن 
معجزات با ظواهر خود در دلها تأثير می گذارند و اسباب يقين را در دل‌ها بر می‌افروزند و در اينكه به حسب ظاهر خرق عادت 
بوده مشت رک هستند بدون اين كه معجزه بودن آن‌ها موقوف به علمی باشد که به بحث و تفتيش احوال به مرور ایام يا به خبر 


دادن پیامبر از آن نیازمند باشد که علم به خود همین امرء نبازمند تأمل در معجزه‌های دیگر و تکیه بر دلایل روشن دیگر است. 


بنابراین نا پسند نیست که رسول دا لی ال علیه و آله از ذکر آن خودداری فرموده و ضمن بیان معجزاتش بدان احتجاج 
ننموده باشد به دلیل مطالبی که بیان کردیم. 


نکته دیگر اينكه ممکن است خداوند سبحان مصلحت خلق خود را در اين دیده که رسول خدا صلی الله عليه و آله از احتجاج 
به آن و دعوت برای تامل در آن خودداری نمایند و اعتماد آن حضرت بر آنچه خرق عادت در آن ظاهر و آشکار باشد» بیشتر 
به مصلحت دين است» در ضمن» كرجه پیامبر صلی الله عليه و آله صراحتاً و به تفصیل به كمال عقل امیرالممین عليه الشلام به 


طور مشخص احتجاج نفرمود اما از روى بصيرت و يقين دست به كارى زد 
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که جایگزین احتجاج بود و آن اينكه پیش از همه مردان با اينكه بلوغ و عقل در ايشان ظاهر بود» ابتدا على را به اسلام دعوت 
نمود و قبل از اينكه آشکارا دعوت خود را بیان کند با دعوت از او آغاز کرد. دیگر اينكه به وی اعتماد نموده اسرار خود را با 
وی در میان می گذاشت و اموری را نزد وی به امانت گذاشت که بیم داشت آن‌ها از جانب خود وی آشکار شوند. و با 
اختصاص دادن وی به دانستن اين قبيل امور در آن سن و سال. هم دلیل بر معجزه بودن برای او و بلوغ عقلی وی دلیل بر 
صدق اوست. سپس آن را جزء مفاخر و مناقب فضایل بز رگ وی قرار ده و پیوسته به وی اشاره نمود و او را ميان صحابه خود 
نام آور گردانید و درباره اينكه او را به خود بسیار نزديكك نموده و مختص گردانیده با دیگران احتجاج نمود و امیرالمژمنین 
صلوات الله عليه نیز به اين اختصاص با مخالفین خود احتجاج نموده و بدين اختصاص ميان دوستان و دشمنانش مباهات فرمود 
و بر تمام مردم اهل زمان خود افتخار نمود و این در حکم اين است که با زبان گفته باشد اين امر معجزه ای برای رسول خدا 
بوده است بلکه همین خود حجت است بر اينكه ایشان با برخورداری از ویژگی‌هایی که خداوند از جانب خود به وی عنایت 


فرموده امام و پیشوا بوده است. و نفس احتجاج به علم او و دلیل و برهان خدا بودن ادعای مخالفین را باطل می کند. 


و از جمله چیزهایی که دلالت می کند بر اينكه امیرالممنین صلوات الله عليه به هنكام بعثت فردی بالغ و مكلف بوده و ایمان 
آوردنش از روی معرفت و استدلال بوده» و اينکه اين ایمان آوردن به بهترین صورت و اکمل آن‌ها در استحقاق بز رگ‌ترین 
ثوابها آن است که رسول خدا صلی الله عليه و آله وى را به خاطر ایمانش مدح نموده و آن را جزء فضایل او برشمرده و آن 
را در مناقب او ذكر فرموده است. او کسی نبود که کسی را به چیزی بستاید که آن چیز فضیلت و كمال نبوده باشد و چیزی را 
از جمله مناقب به شمار آورد که جزء مناقب نبوده باشد و کسی را به چیزی ستایش کند که آن چیز استحقاق ثواب عظیم 
نداشته باشد. يس وقتی رسول خدا صلی الله عليه و آله اميرالمؤمنين عليه ال لام را با تقدّم ایمانش ستود در آن‌جا به فاطمه 
علیها الس لام کات افتاد که: «آیا خرسند نیستی که تو را به زوجیت کسی در آوردم که پیشتازترین آن‌ها در 
گرویدن به اسلام بوده است؟» و قول آن حضرت در روایت سلمان: «اؤلين کسی از این امت که در كنار حوض كوثر بر 
پیامبرش وارد خواهد شد» کسی است که در اسلام آوردن از همه پیشی گرفته است» على بن أبى طالب» و قول آن حضرت: 
«فرشتگان هفت سال بر من و على صلوات فرستادند زيرا از ميان مردان جز من و او کسی نبود که نماز بخواند» و اگر وضع 
بدان گونه است که توصیف كرديم, ثابت شده است که ایمان آن حضرت عليه الث لام توأم با معرفت و يقين بوده نه تقليد و 


در اصطلاح دينى ايمان و اسلام ناميده نمى شود. 


ونيز دليل برآن اين است كه اميرالمؤمنين صلوات الله عليه خود را به آن ستوده و آن را جزء افتخارات خود قرار داده و با آن 
بر دشمنان خود احتجاج نموده است و بارها در مقامهاى متفاوت آن را بيان نموده اشت در جايى كه می‌فرماید:« خداونداء من 
بنده‌ای از تو را در اين أمّت نمی‌شناسم كه بيش از من تو را عبادت كرده باشد» و قول آن حضرت عليه ال .لام:«صدّيق اکبر 
منم 
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پیش از ابوبکر ايمان آوردم و پیش از او اسلام آوردم» و قول وی صلوات الله عليه به عثمان :«من بهتر از تو و آن دو نفر هستم» 
خدا را قبل از آن دو عبادت كردم و بعد از آنها نیز خدا را عبادت کردم» و قول او:« من اوّلین مردى هستم كه نماز گزارد» و 
قول وى عليه الہ لام:« بر جه کسی دروغ بگویم؟ بر خدا؟ من كه اّلین کسی هستم كه به وى ايمان آوردہ و عبادتش کرد!» 
يس اگر ايمان او چنان بود كه ناصبيان می گویند تلقينى بوده و ناشى از معرفت نبوده و شناخت و علمى از توحید نداشته جايز 
نبود كه آن حضرت خود را به اين ايمان بستايد و آن را عبادت بنامد و بدان بر آن قوم مباهات كند و آن را موجب فضيلت و 
برتری وى بر ابوبكر و عمر قرار دهد و اگر كارغير جايزى انجام می دادء مخالفانش آن را مردود شمرده و معارضانش معترض 
آن می‌شدند و خصم‌های او در مورد بطلان آن با وى احتجاج می کردند» و عدول آن جماعت از اعتراض كردن به او و تسليم 
بودنشان در مقابل وی دلیل به صحت گفتار ماست که مذ کور افتاد و برهانی است بر بطلان قول ناصبیان که آن را نقل 
کردیم» و ممکن نیست کسی آنچه را که در این باب آوردیم به دلیل مشهور بودن و اجماع فريقين از ناصبیان و شيعه در نقل 
آن‌هاء رد کند و ه رکس با توضیحاتی که دادیم متعرض طعن در آن شود. قادر نخواهد در مورد روایتی که در تأويل آن 
اختلاف حاصل شده اظهار نظر کند زیرا در اين مورد لازم می آید اکثر روایات باطل و عموم آثار فاسد باشند. و فرض كن 
کسی که حديث شناس نیست و با اهل علم اختلاط نکرده باشد و اقدام به انکار برخى از آنچه روایت کردیم؛ بنماید يا اینکه 
یکی از عالمان و ۲ گاهان از روی عناد با آن به معارضه برخیزد و فرصت را غنیمت شمرده که به عنوان اينکه مرتبه خاصی در 
ميان اهل علم دارد» آن را رد کند. چنین شخصی چگونه می تواند شعر امیرالممنین عليه الشلام در اين مورد را كه شهرت آن 
به حذّی است که اختلاف را زایل می کند و چنان انتشار یافت كه از عوام هم شنیده میشود جه رسد به خواصء رد نماید؟: 


-« محمد نبی برادر و مانند من است. و حمزه سیدالشهداء عموی من است؛ 

- و جعفر که چاشت و شام با فرشتگان پرواز می کندہ برادر من است؛ 

-و دخت محمد آرام دل و عروس من است و گوشت و خونش آميخته با گوشت و خون من است؛ 

- و دو سبط احمد دو پسر منند از اوه يس از ميان شما جه کسی از سهمی چون سهم من برخوردار است؟! 


ص: ۲۵ 


- پیش از همه شما به اسلام گرویدم؛ با تكيه بر فهم و علم من؛ 
-وواجب كردانيد ولايت مرا بر شما كه معادل ولابت او بود» دوست من در روز درختان دوح در نع 
: يد ولایت مرا بر يت او بو من e‏ ير خم 


در این شعر جيزى است که ما را از بیان تقدّم ايمان وى عليه ال لام بىنياز می سازد و این كه اين ايمان از روى شناخت و 
حجت و بیان بوده است» كما اينكه ثابت می کند وى يس از رسول خدا صلی الله عليه و آله امام بوده به دليل گفته ی آشکار 


پیامبر در روز غدير كه خلافت رسول خدا صلی الله عليه و آله را موجب می گردد. 


از جمله آنجه گفته ما را تأييد می کندہ روايتى است كه عبدالله بن بكرى از محمد بن عبيدالله بن أبى رافع از پدرش از جّش 
نقل كرده كه رسول خدا صَلى الله عليه و آله در روز دوشنبه نماز گزارد و خديجه نيز با وى نماز گزارد و در روز سه‌شنبه على 
را به خواندن نماز با خود دعوت فرمود. على عليه الس لام عرض كرد: مهلت دهيد با ابوطالب ديدار كنم. يس پیامبر ص لی الله 
عليه و آله به وى فرمود: دعوت كردن تو به نماز یک امانت است (نبايد کسی از آن آگاه شود)» يس على عليه السّ.لام عرض 
كرد: حال كه امانت است. من اسلام آوردم. سپس با وى نماز نماز گزارد كه مصادف با روز دوم بعثت بود . 


دين يدر من است. لازم است درباره آن فكر كنم و با ابوطالب مشورت نمايم. ييامبر صلی الله عليه و آله به او فرمود كه تفكر 
كن ولى مطلب را يوشيده دار. يس مدتى فكر كرده سپس عرض کرد: دعوت شما را اجابت نموده و نبوّت شما تصديق مى.. 
کنم. يس وی را تصديق نموده و با او نماز گزارد. عیناً همین معنا را با اختلاف در لفظ بسيارى از پدید آورند گان آثار نقل 
کرده‌اند و این خود دلیل بر آن است که اميرالمؤمنين عليه التر لام در آن موقع مكلف و دانا بوده است به دلیل درنگ کردن؛ 
آله اطاعت کند و نيز ترس او از اينكه اگر موضوع را با پدرش در ميان بگذارد ممکن است يدر مانع او برای پذیرش حق 
شود و با این کار موجب ممانعت از پذیرش حق شده باشد از اين رو از طرح موضوع با يدر منصرف گشته و دعوت پیامبر 
صلی الله عليه و آله را پذیرفت به سبب امانت داری و شناختی که از صدق گفتار وی داشت و كوش دادن به آیاتی از قرآن 


که بر آن حضرت نازل شده بود و خداوند از برهان خود به وی نشان داد که آن حضرت پیامبری است برحق. 
ص: ۲۸۶ 


يس به او ایمان آورده و تصدیقش نمود و اين زمانی اتفاق افتاد که تفاوت ميان امانت و امور دیگر را تشخیص داده و حقّ آن 
داده بود و اتفاق نظر وجود دارد که چنین تحلیل و تصمیمی از کودکی صادر نمی‌شود که فاقد عقل باشد و نیز از هرکسی که 


و نیز گفته ما را که مذ کور افتاده اين نکته تأييد می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله دعوت كردن از همه مردان را با او آغاز 


نمود و این در حالی بود که خداوند او را برای مکلفان مبعوث فرموده يود اگر آن حضرت نمی‌دانست که وی عاقل و مکلف 


است» اداى رسالتش را با او آغاز نمی‌فرمودو او را در دعوت به اسلام بر همه كسانى كه به سوى آن‌ها مبعوث شده بوده مقدم 
نمی داشت: زیرا اگر مسأله چنان بود که ناصبیان ادّعا می کنند» در این صورت دعوت آن حضرت از على عليه ال لام برای 
پذیرش اسلام بی‌موقع بوده و مشغول کاری شده که تکلیف نداشته به آن بپردازد و کاری را که مكلف به انجام آن بوده 
وا گذاشته است و شأن رسول خدا صلی الله عليه و آله أجل از آن است که چنین باشد. 


نکته دیگر اينكه آن حضرت صلی الله عليه و آله زمانی على عليه الت لام را به پذیرش دعوت اسلام نمود که دين خود را از 
همه نهان داشته بود و از دشمنانش بیم داشت که رازش افشا شود؛ از اين رو از دو حال خالی نیست يا آن حضرت اطمینان 
داشت که اميرالمؤمنين عليه السّلام راز او را بر ملا نخواهد ساخت و وصیت او را حفظ خواهد نمود و مطیع امر وی خواهد شد 
از این رو بارگران دين را بر دوش او نيز گذاشت. و يا اينكه جنين اطمینانی به او نداشته است. اگر اعتماد داشته این اعتماد 
حاصل نمی‌شده مگر اينكه وی در اوج كمال عقل» امانتداری» پاک نهادی» عصمت. حکمت و خسن تدبیر بوده باشد. زیرا 
اعتماد كردن با توصیفی که ارائه کردیم دلیل همه اموری است که مشروحاً بیان کردیم. و اگر آن حضرت صَلى الله عليه و آله 
به امي رالمؤمنين عليه ال لام اعتماد نداشت که رازش را پوشیده دارد و ايمن نبود که آن را تباه نساخته و با زگو ننماید» کار آن 
خلاف احتیاط و نقض حکمت و تدبیر بوده و حاشا که رسول خدا صلی الله عليه و آله جنين بوده باشد» بلکه آن حضرت از 
هر صفت نقصی مبزاست و خدای عرّوجل مرتبه او را بلند گردانیده و حکم به دروغ كو بودن کسی که جنين ادّعايى را به وی 
نسبت دهد داده است. و اگر حال بر اين است که بیان کردیم» يس جه چیزی موجب شده ناصبیان در ايمان اميرالمؤمنين عليه 
الس لام طعن بزنند جز عيب گذاشتن روی رسول خدا و نکوهش كردن کارهای وی و توصیف اين کارها به کارهای عبث و 
بیهوده و قرار دادن اشیاء در غير موضع آن و نکوهش كردن وی در تدبیرهایی که می‌اندیشیده!! و مشایخ اين قوم هدفی جز 
این امور از طعن در ایمان على بن ابی طالب عليه ال لام نداشته‌اند و«اللهُ مع وره و لو كر الکافژون» - . الفصول المختاره: 
۵۱-۲ . صف/۸- 


ص: ۲۷ 


می گویم: علت اينكه اين کلام طولانی را آوردیم» زیادی فايده و محکم بودن دلائل و علو منزلت گوینده آن بود که خداوند 
متعال او را با پیشوایان خودش علیهم صلوات الله اجمعین محشور گرداند. و شيخ ابوالفتح کراجکی در «کنز الفوائد» -. ص 
۱۱۸-۷ - 


سخنی به تمام و روایات بسیار آورده که به جهت بیم از اطناب و فزونی حجم کتاب از نقل آن‌ها خودداری کردیم. 
* | تر جمه | 


باب ۶۶ مسابقته صلوات الله عليه فى الهجره على سائر الصحابه 


قب» المناقب لابن شهر آشوب الهجره و آولها إلى الشعب و هو شعب أبى طالب و عبد المطلب و الإجماع أنهم کانوا بنى هاشم 
و قال الله تعالى فيهم و ابو رون مِنَ الْمهاجرین و الأنصار(؟). 


و ثانيها هجره الحبشه فى معرفه النسوى قال: آمرنا رسول الله صلى اللہ عليه و آله أن ننطلق مع جعفر إلى أرض النجاشى فخرج 


فى اثنين و ثمائین رجلا. 
الواحدى نزل فيهم نما يَوَفَى الصَّابرُونَ أَخْرَهُمْ بغتر حساب (۳) حين لم يتركوا دينهم و لما اشتد عليهم الأمر صبروا و هاجروا. 


و ثالثها للأنصار الأولين و هم العقبیون بإجماع أهل الأثر و كانوا سبعين رجلا و أول من بايع فيه أبو الهيثم بن التيهان و رابعها 
للمهاجرين إلى المدينه و السابق فيه مصعب بن عمير و عمار بن ياسر و أبو سلمه المخزومى و عامر بن ربيعه و عبد الله بن 
جحش و ابن آم مکتوم و بلال و سعد ثم ساروا آرسالا() قال ابن عباس نزل فيهم و الذي آمَنُوا و هاجَرُوا و ادوا فی سَبیل 
له و لین آوڑا و نَصَرُوا اُولیک هُم الْمَؤْمُِونَ 


ص: ۲۸ 


1- ۱. ص ۱۱۸- ۱۲۷+ 
۲- ۲. سوره التوبه: ۰ 


١ سوره الزمر:‎ ۳+٣ 
أى جماعه جماعه.‎ ۴ -۴ 


عقا هم عقفزة و رزق گریم و لین آمنُوا ِن بعد و ماجژوا و جاهدٌوا ممكم ويك ینکن و أولُوا الأحام عم أؤلى يبغضٍ 
فی کتاب اللہ )١(‏ ذکر المؤمنين ثم المهاجرین ثم المجاهدین و فضل علیهم كلهم فقال و وا الحم بعد م أَؤلى يتفض 
فعلى عليه السلام سبقهم بالایمان ثم بالهجره ه إلى الشعب ٹ ثم بالجهاد ثم سبقهم بعد هذه الثلائه الرتب بکونه من ذوی الارحام. 


فأما أبو بكر فقد هاجر إلى المدينه إلا أن لعلى مزايا فيها عليه و ذلكك أن النبى صلى الله عليه و آله أخرجه مع نفسه أو خرج هو 
لعله و تركك عليا للمبيت باذلا مهجته فبذل النفس أعظم من الاتقاء على النفس فى الهرب إلى الغار 


و قد روى أبو المفضل الشيبانى (۲) بإسناده عن مجاهد قال: فخرت عائشه بأبيها و مكانه مع رسول الله فى الغار فقال عبد الله بن 
شداد بن الهاد فأين أنت من على بن أبى طالب حيث نام فى مكانه و هو یری أنه يقتل فسكتت و لم تحر جوابا. 


و شتان بين قوله و من النّاس من یشری تَفْسَهُ اغا مَؤْضات الله (۳) و بين قوله لا۔ تَحْرَّنْ ان الله مَنا(۴) و كان النبى صلی الله 
عليه و آله معه يقوى قلبه و لم يكن مع على و هو لم يصبه وجع و على يرمى بالحجاره و هو مختف فى الغار و على ظاهر للكفار 
و استخلفه الرسول لرد الودائع لأنه كان أمينا فلما أداها قام على الكعبه فنادى بصوت رفيع يا أيها الناس هل من صاحب أمانه هل 
من صاحب وصيه هل من صاحب عده له قبل رسول الله فلما لم يأت أحد لحق بالنبى صلى الله عليه و آله. 


وحمل نساء الرسول خلفه بعد ثلاثه أيام و فيهن عائشه فله المنه على أبى بكر بحفظ ولده و لعلى عليه السلام المنه عليه فى 


هجرته و على ذو الهجرتين و الشجاع البائت بين 


ص: ۳۸۹ 


1 سورد الاقال: 318:76 

۲ اهو مكيدي عد الله بن البهلول بن المطلب» و ترجمته مذ کور فی کتب التراجم 
۳ ۳. سوره البقره: ۲۰۷. 

۴ ۴. سوره التوبه: ۴۰. 

ه- ه. فى المصدر: و كان فى ذلك. 


أربع مائه سيف و إنما أباته على فراشه ثقه بنجدته فكانوا محدقين به إلى طلوع الفجر ليقتلوه ظاهرا فيذهب دمه بمشاهده بنى 
هاشم قاتليه من جميع القبائل قال ابن عباس فكان من بنى عبد شمس عتبه و شيبه ابنا ربيعه بن هشام و أبو سفيان و من بنى نوفل 
طعمه بن عدى و جبير بن مطعم و الحارث بن عامر و من بنى عبد الدار النضر بن الحارث و من بنى أسد أبو البخترى و زمعه بن 
الأسود و حكيم بن حزام و من بنى مخزوم آبو جهل و من بنى سهم نبيه و منبه ابنا الحجاج و من بنى جمح أميه بن خلف ممن لا 
يعد من قريش و وصى إليه فى ماله و أهله و ولده فأنامه منامه و أقامه مقامه و هذا دلاله(۱) على أنه وصيه 


تاریخی [تاریخا] ] الخطیب و الطبری و كدير الب و لو ا جح 


جبرئیل إِلَى الب صلی الله عليه و آله فَفَالَ لَه ت مر ذہ ال علی فراشک اذى کنت تيت عليه فلا کان العم( اجتمغو 


نوہ و وم کم ی اضر و حرج لب صلی الله عليه و آله قَالُوا 
لا نوا من عَلی عليه السلام عرفوة لو ابی صاحبک فَقَالَ لَا أذرى أ و قيا کت عَليه نموه باروج فَحَرَج. 


آله ایی 


ار یی ف ےک و آله قال: با لد الله قد أَذْنَ لی بِالْهِجْرَهِ و نی آمرک أن بیت علی فراشتی ون 
ریش إذا و ل بَعلَمُوا بخژوجی. 


اخ 


الطبری و الخطيب و القزوينى و الثعلبی و نجى اللہ رسوله من مكرهم و كان مکر الله تعالی بيات على على فراشه. 
عمار و أبو رافع و هند بن أبى هاله: أن أمير المؤمنين عليه السلام وثب و شد عليهم بسيفه فانحازوا عنه. 
مب علّام فی حَدِيثٍ طَوِيلٍ عَنْ أمبر الْمؤْنِينَ عليه السلام: و مَضَى رَسُولَ اله و اضطجفت 

ص: ۲۹۰ 


۱-1. فی المصدر: و هذا دلیل. 
۴٢‏ سورد الاقال: ۳ 
۳- ۳. العتمه- بالفتحات- الثلث الأول من الليل. ظلمه الليل مطلقا. 


وذ کی أله ہے ۔ وا مهن اله عد ی خی مت ہے وم اله کت پر و دهن 02515 و۹2 اده" 
2 وت 


فلما أصبح عليه السلام امتنع ببأسه و له عشرون سنه و أقام بمکه وحده مراغما لأهلها(۱) حتی آدی إلى کل ذی حق حقه. 


خمد ای و بو الْمَرَجٍ الجدی و أبُو الحمن البکری و إشحاق الطبرانی :نب عليه السلام ما عَرّمَ علی الهجره قال لَه 
سيم مت کہم نت تخزج جهاراً فى نب (1) و عوادج و مال و رجا و نام 


نا أوق لك أن تقض ی إلا فی حَفَارَہِ حُرَاعَةَ(۶) ال علي عليه السلام: 


إن اه که دج و ف وجل 


2 


ادا مت ال مُحمّداً**+*رَجل صذُوق قال عَنْ جتریل 


الوا قکمن مهلع لامعا عنظله بن أبى شرفیان فى طریقه بلیل ما رآ سل مره نَهَضٌ له فضاح عَلِيٌ صَیِحهٌ خر علی وجهه و 
حل بے يفه فلا آضریع وة تخو الْمَدِيئَهِ فَلَما شَارَفَ ضَجْنَانَ (۵) أذ GS‏ 


اوہ الق 
و كان الله تعالی قد فرض على الصحابه الهجره و على على عليه السلام المبیت : ثم الهجره. 


إنه تعالی (۶) قد كان امتحنه بمثل ما امتحن به إبراهيم باسماعیل و عبد المطلب بعبد الله 
ص: ۲۹۹۱ 


ان أ اض الحلا 

۲+ لق الصدر :53 فى آاتت, 

٣‏ السسب: المقازة الأرضن العيده الم ند 

۴- ۴. خفرہ: أجاره و حماه و آمنه. 

۵- ۵. ضجنان- بالتحريكك- جبل بتهامه. و قيل: جبل على بريد من مكه. 
۶-۶. فی المصدر و( د) و( ت) ثم انه تعالى. 


ثم إن التفديه كانت دابه فى الشعب فإن كان بات أبو بكر فى الغار ثلاث ليال فإن عليا عليه السلام بات على فراش النبى صلى 


الله عليه و آله فى الشعب ثلاث سنين و فى روايه أربع سنين. 

کب فى قَصَائِلٍ الصّحَابهِ کرد (۱ فى مَلوہ ايع نیا عليه السلام قالَ: 
یت بنَفْسِى یر مَنْ وطی الحصی*** مَنْ طاف بِالْبِئِتِ الْعَتِيقٍ و بالحجر 

فد لگا سای 3 يفكدوا هوقا زبی 7 الْجَلَالٍ من المكر 

و 3 آراعیهخ وَمَا 07 ()٭٭٭ و قد وت یت عَلَى ال و لم 

بات وول الله نی فا وک فى فطل فی سار 

أَرَدْثٌ به نَظرَ ال ا )و آضعه ته س ومد فى ری 


و كلما كانت المحنه أغلظ كان الأجر أعظم و أدل على شده الإخلاص و قوه البصيره و الفارس يمكنه الكر و الفر و الروغان 
(۴) و الجولا-ن و الراجل قد ارتبط روحه و أوثق نفسه و بدنه (۵) محتسبا صابرا على مكروه الجراح و فراق المحبوب فكيف 
النائم على الفراش بين الثياب و الرياش (2). 


أقول: أوردنا أكثر أخبار هذا الباب فى باب أنه نزل فيه عليه السلام وَ من النّاس مَنْ يَشْرى و فى باب الهجره. 


و قال عبد الحميد بن أبى الحديد فى شرح قول أمير المؤمنين صلى الله عليه و آله: فلا تبرءوا منى فإنى ولدت على الفطره و 
سبقت إلى الإيمان و الهجره(۷). 


فان قیل كيف 
ص: ۳۹۲ 


.۵۱۲ هو الشیخ آبو الحسن على بن أحمد النیسابوری الادیب الفاضلء جمع آشعار أمير المؤمنين عليه السلام توفی سنه‎ .١ -١ 
فى المصدر: و ما يلبثون بى. و ما یثبتون بی خ ل.‎ .۲ -" 

۳- ۳. كذا فى النسخ؛ و فى المصدر: أردت به نصر الاله تبتلا. 

۴- ۴. راغ الرجل عن الطریق: حاد عنه و ذهب هکذا و هکذا مکرا و خدیعه. 

۵- ۵. فى المصدره و الحجّ بدنه» أى ألجأه. 

۶-۶. مناقب آل ابی طالب :١‏ ۲۷۷- ۲۸۲. 

۷- ۷ لعله أراد عليه السلام الهجره من ذويه الى ملازمه النبى صلی الله عليه و آله او أنه اول من هاجر من المدينه إلى رسول 
الله( ب). 


قال إنه سبق إلى الهجره و معلوم أن جماعه من المسلمين هاجروا قبله منهم عثمان بن مظعون و غيره و قد هاجروا فى صحبه 
النبى صلی الله عليه و آله(۱) و تخلف على عليه السلام فبات على فراش رسول الله و مكث أياما يرد الودائع التى كانت عنده ثم 
هاجر بعد ذلكك و الجواب أنه لم يقل و سبقت كل الناس و إنما قال و سبقت فقط و لا يدل ذلک على سبقه للناس كافه و لا 
شبهه أنه سبق معظم المهاجرين إلى الهجره و لم يهاجر قبله أحد إلا نفر يسير جدا و أيضا فقد قلنا إنه علل أفضليته و تحريم 
البراءه منه مع الإكراه بمجموع أمور منها ولادته على الفطره و منها سبقه إلى الإيمان و منها سبقه إلى الهجره و هذه الأمور الثلاثه 
لم تجتمع لأحد غيره فكان بمجموعها متميزا كل أحد من الناس و أيضا فإن اللام فى الهجره يجوز أن لا تكون للمعهود السابق 
بل تكون للنجس و أمير المؤمنين عليه السلام سبق أبا بكر و غيره إلى الهجره التى قبل هجره المدينه فان النبى صلی الله عليه و 
آله هاجر من مكه مرارا يطوف على أحياء العرب و ينتقل من أرض قوم إلى غيرها و كان على معه دون غيره أما هجرته إلى بنى 
شيبان فما اختلف أحد من أهل السيره أن عليا كان معه و آبو بكر و أنهم غابوا عن مكه ثلاثه عشر یوما و عادوا إليها لما لم 
يجدوا عند بنی شیبان ما أرادوه من النصره و رو المدائنی فى کتاب الأمثال عن المفضل الضبی: أن رسول الله صلی الله عليه و 
آله لما خرج عن مكه يعرض نفسه على قبائل العرب خرج إلى ربيعه و معه على و أبو بكر. 


فأما هجرته إلى الطائف فكان معه على عليه السلام و زيد بن حارثه فى روايه أبى الحسن المدائنى و لم يكن معهم أبو بكر و أما 


روايه 


محمد بن إسحاق فانه قال: كان معه زيد بن حارثه وحده و غاب رسول الله صلی الله عليه و آله إلى بنى عامر بن صعصعه() و 
إخوانهم من قيس و غيلان و إنه لم يكن معه إلا على وحده و ذلكك عقيب وفاه أبى طالب أوحى إلى النبى صلى الله عليه و آله 
اخرج منها فقد مات ناص رك فخرج إلى بنى عامر بن صعصعه و معه على وحده فعرض نفسه عليهم و سألهم النصره و تلا عليهم 
القرآن فلم يجيبوه فعاد 


ص: ۲۹۳ 
ادق المضذر: و قد حا ایی بکر قله لال هاجر کی صحبه لے صلی الله علیه و آلد. 


۲- ۲. فی المصدر: و غاب رسول الله عن مکه فى هذه الهجره أربعين یوما و دخل إليها فى جوار مطعم بن عدی؛ و أمّا هجر ته 


الى بنی عامر بن صعصعه اه. 


عليه السلام إلى مكه. 


و كانت مده غيبته فى هذه الهجره عشره أيام و هى أول هجره هاجرها صلى الله عليه و آله بنفسه فأما أول هجره هاجرها أصحابه 
و لم يهاجر بنفسه فهجره الحبشه هاجر فيها كثير من أصحابه إلى بلاد الحبشه منهم فى البحر(١)‏ جعفر بن أبى طالب فغابوا عنه 


سنين ثم قدم عليه منهم من سلم و طالت مدته (۲) و كان قدوم جعفر عليه عام فتح خيبر 
فقال صلی الله عليه و آله: ما أدرى بأيهما أنا أسر بقدوم جعفر أم بفتح خیبر(۳). 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: هجرت: اؤلین هجرت به شتعب صورت كرفت كه شعب ابوطالب و عبدالمطلب است. و 
اجماع براين است كه مهاجران جملگی از بنى هاشم بودند و خداوند درباره ايشان فرمود: «و السَّابِقَونَ َو مِنَ الْمَهَاجِرِينَ و 
انا مات و 


پیشگامان نخستین از مهاجران و انصار). 


هجرت دوم به حبشه بود» در کتاب «المعرفة» نسوی آمده است که گفت: رسول خدا ص می الله عليه و آله به ما امر فرمود که به 
همراه جعفر به سرزمین نجاشی برویم و او با هشتاد و دو نفر از مکه خارج شد. 

واحدی گوید: آیه: الما توفع الشاةوة َجرَهُم بغیژ حساب» --. زمر / ۱۰ - ابی تردید 

شکیبایان پاداش خود را بی حساب [و] به تمام خواهند یافت] درباره ایشان نازل شده است به خاطر اينكه دست از دين خود 
بر نداشتند و چون کار بر ایشان سخت شد. شکیبایی به خرج داده و مهاجرت کردند. 

هجرت سوم به اجماع علما به انصار نخستین که بيع تكنان در عقبه هستند تعلق دارد که هفتاد مرد بودند» و اوّلین کسی از 
ميان ايشان که بيعت کرد ابوالهیثم بن تیهان بود. چهارمین مهاجرت. مهاجرت مهاجران به مدینه بود که مصعب بن عميرء عار 
یاس ابوسلمه مخزومیء عامر بن ربیعه» عبدالله بن جحش ابن ام مکتوم» بلال و سعد از نخستین اين مهاجران بودند. سپس بقیه 
گروه گروه مهاجرت کردند. ابن عباس گوبد: آیه:هو الد اموا و قراجروا و جاک دوا فى بیل الله و لین ءاووا و نَم روا 


آزلنک هُم الْمَؤْمِنُونَ 


ص: ۲۸ 


لعو 


يم و 


ولوأ لح ام بغض يم أؤلى 


قا لهم مَفِْرَة و رژق کریع»و الَِّينَ اموا من بد و كا جروا و جَام دوأ معكع نانک منکم .و أ 
يض فى کتراب الله» -. انفال /۷۴-۷۵ - و كسانى که ايمان آورده و همجرت کردہ و در راه خدا به جهاد پرداخته» و كسانى 
كه اله را] يناه داده و يارى كرده اند» آنان همان مؤمنان واقعى اند برای آنان بخشايش و روزى شايسته ای خواهد بود. 
و كسانى كه بعداً ايمان آورده و هجرت نموده و همراه شما جهاد كرده اندء اينان از زمره شمايند» و خویشاوندان نسبت به 
یکدیگر [از دیگران] در کاب خدا سزاوارترند.) درباره ایشان نازل گردیده. در اين آبه خداوند ابتدا مؤمتان سپس مهاجران و 


بعد از آن‌ها مجاهدان را نام وده كاه پر یاه اسان کٹا ردت ی ا و اور ام بَعْض هم ألی ببغض» يس 


على عليه الام هم در ايمان و هم در هجرت به شهب سپس در جهاد بر ايشان سبقت گرفته است و بعد از اين سه سبقت. به 


سبقت ديكرى به عنوان ذوى الأرحام كه سبقت در مرتبت است نايل آمد. 


اما ابوبکر» وی به مدينه مهاجرت كرد لیکن مهاجرت على عليه ال لام به مدينه امتیازهایی بر مهاجرت ابوبكر داشت و آن 
اينكه رسول خدا صلی الله عليه و آله وى را با خود همراه كرد يا اينكه به دليلى خود روانه مدينه شد و على عليه التّلام را در 
بستر خود بر جاى نهاد تا در ليله المبیت جان خود را فداى پیامبر صلی الله عليه و آله کند. و مىدانيم كه بذل جان بسيار 
بزرككتر از حفظ جان و كريختن به سوى غار است. و ابوالمفضل شيبانى با اسناد خود از مجاهد روايت كرده كه گفت: 
عاشه به جایگاه پدرش نزد رسول خدا و همراه بودن وی با آن خضرت در غار مباهات نمود» پس عتداللة بن شاد بن الهاد 
پاسخ داد: چرا از على بن ابی طالب نمی گویی آن گاه که در بستر پیامبر خوابيد در حالی که می‌دانست کشته خواهد شد؟! 
يس عايشه سکوت کرده پاسخی نداد. و فاصله بسیار است ميان قول خداوند که« و من النّاس مَن يَشْرى تَفْسَهُ ابتِعَاءَ مَوْضَاتِ 
له -. بقره/ ۲۰۷ - (و 


از ميان مردم کسی است که جان خود را برای طلب خشنودی خدا می فروشد) ود تخْرّنْ إِنَّاللّه ماه - . توبه/ ۴۰ - («اندوه 
مدار که خدا با ماست.)1 و پیامبر ص لی الله عليه و آله با ابوبکر بود و وی را دلداری می‌داد و با على نبود» و ابوبکر را دردی 
نرسید لیکن على را در بستر با سنگ می‌زدنده ابوبکر در غار پنهان بود و على در دسترس کفار؛ و رسول خدا صلی الله عليه و 
آله او را به جانشینی خود بر جای نهاد تا امانات را به صاحبانشان باز گرداند چون امانت‌دار بود» و چون امانت‌ها را ادا نمود» بر 
بالای کعبه رفته و با صدای بلند ندا در داد که: ای مردم» آیا کسی هست که نزد پیامبر امانتی داشته باشد؟ آیا صاحب وصیّتی 
هست؟ آيا کسی هست که پیامبر به وی وعده‌ای داده باشد؟ و چون کسی مراجعه نکردہ به پیامبر لمى الله عليه و آله ملحق 


شد و این خود دلیل جانشینی رسول خدا صلی الله عليه و آله » امانت‌داری و شجاعت وی می‌باشد. 


و سه روز بعد زنان خانواده پیامبر را يشت سر وی رد که عايشه نيز در ميان ایشان بود بنابراین او با پاسداری از فرزند ابوبکر 
بر وى منت دارد و هم به سبب اينكه شرایط مهاجرت او را فراهم نموده بر وی مت دارد» و او آن مردی است که دو بار 


هجرت کرد و آن دلاوری است که در ميان 
ص: ۲۸۹ 


چهار صد شمشیر در بستر رسول خدا صد لمی اللہ عليه و آله خوابيد و آنچه باعث گردید در بستر آن حضرت بیتوته کند 
اعتمادش به یاری خدا بود» آن‌ها تا سبيده دم چشم از وی برنداشتند تا علناً وى را به قتل برسانند و بنی‌هاشم ببینند كه قاتلان 
وی از همه قبایل هستند و بدین ترتیب خون وی پایمال گردد. ابن عباس گوید: در جمع آن‌ها از بنی عبد شمس عتبه و شيبة 
پسران ربيعة بن هشام و ابوسفیان از بنی نوفل طعمة بن عدی» جبیر بن معطم و حارث بن عامر» و از بنی عبدالدار نضر بن 
حارث. و از بنی اسد ابوالبختری زمعه بن السود و حكيم بن حزام» و از بنی مخزوم ابوجهل و از بنی سهم: نبيه و متنه پسران 
حجاج. و از بنى جمح اميه بن خلف که از قريش شمرده نمی‌شد. و آن حضرت صلی الله عليه و آله على را وصی خود بر مال؛ 
خانواده و فرزندانش نمود» سپس او را در بستر خويش خواباند و به جانشینی خود گمارد و این خود دلیل بر آن است که وی 


وصی اوست. 


در تاريخ خطيب و طبری و تفسیر ثعلبی و قزوينى در قول خداى عروجل:« و 3 ك پیک الَِّينَ كمَرُواا ( هنكامى را که 
كافران در باره تو نیرنگ می کردند) که داستانى مشهور است. آوردهاند كه جبرئيل نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمده و به 
ری گت دای راف سی که شور انك عو اماس مقر ات وا عق ارک شب فرا سید کار ین دو ا وی 
اجماع نموده او را زيرنظر گرفتند. پس آن حضرت صلی الله عليه و آله به على عليه ال لام فرمود: در بستر من بخواب و برد 
حضرمى سبز مرا روى خود بينداز؛ و ييامبر صلی الله عليه و آله از خانه بيرون رفت. كويند: وقتى کفار به على عليه الت لام 
نزديكك شدند. وی را شناخته و گفتند: دوستت کجاست؟ گفت: نمی‌دانم» مگر من نگهبان وى بوده‌ام؟ او را فرمان داديد كه 


خارج شود و خارج شد. 


در اخبار ابورافع آمده است كه پیامبر ص لی الله عليه و آله فرمود: یا على» خداوند مرا اجازه هجرت فرمودہ است و من به تو امر 


می كنم كه در بستر من بخسبى به گونه‌ای كه ا گر قريش تو را ديدندء از رفتن من باخبر نشوند. 


طبری» خطیب. قزوينى و ثعلبی: و خداوند رسول خود را از مکر آن‌ها نجات داد و مكر خداى متعال خفتن على در بستر وى 


بود. 

عمار» ابورافع و هند بن أبى هاله آوردهاند كه اميرالمؤمنين عليه التر لام با شمشيرخود به ايشان حملهور گشت و آن‌ها خود را 
از او كنار كشيدند . 

مخد بن سلام در حدیثی طولانى از اميرالمؤمنين عليه الس لام آورده است كه آن حضرت فرمود: و رسول خدا صَلى الله عليه و 
آله رفت و من در بستر وی 

ص: ۲۹۰ 


به انتظار آمدن آن جماعت به سويم دراز کشیدم تا اينكه بر من وارد شدند» و چون جملگی وارد خانه شدند» برخاسته و به 


ایشان حمله‌ور شدم و آنان را از خود دور ساختم چنان که مردم از آن آ گاهند. 


و چون شب را به صبح رساند. با وجود اينكه اينكه بيست سال داشت» با هيبت و صلابت خويش از خود محافظت نموده و 


على رغم خواست مردم مک به تنهایی در آن شهر باقی ماند تا اينكه حق هرحق‌داری را به وى باز گرداند. 


محمّد واقدی» ابوالفرج نجدی, ابوالحسن بکری و اسحاق طبرانی آورده‌اند که چون على عليه الشلام قصد هجرت نمود. عباس 
به وى گفت: محمد جز مخفیانه خارج نشد و قريش به سختی در پی دستگیری وی بودند و تو می‌خواهی آشکارا همراه با 
اثاث و زنان کجاوه‌سوار و مال و مرد و زن راہ بیفتی و یبابان‌ها و دژه‌ها را در ميان قبایل قریش درنوردی؟! صلاح نمی‌دانم به 


اين سفر بروی در يناه قبيله خزاعه قرار گیری يس على عليه الشلام فرمود: 
-«م رك شربتی است که لا محاله بايد سر کشید اظهار بی تابی مکن و بار سفر ببند؛ 


- به يقين من به پرورد گارم وبه احمد اعتماد دارم و راه او به راه من پیوسته است» 


پاخاست. و على عليه الس لام چنان فريادى بر سر وى كشيد كه با صورت بر زمين افتاد و آن گاه او را به همراه شمشيرش طناب 


پیچ كرد و چون شب را به صبح رساند» به سوى مدينه حركت کرد . 


و چون به نزديكى ضجنان رسید» هشت سوار كه در پی او بودند» سر رسيده و گفتند: ای فریب کار» گمان كردى زنان را 


نجات می‌دهی؟....تا آخر داستان 


و خداوند متعال هجرت را به صحابه و مبيت و سپس هجرت را بر على عليه الشلام فرض كرده بود. خداوند متعال او را همانند 
ابراهيم با اسماعیلء و عبدالمطلب با عبدالله آزموده بود 


ص: ۲۹۹۱ 


از طرفى» فداكارى در شعب كار على بود» يس اگر ابوبكر سه شب در غار بيتوته كرد على عليه الشلام سه سال در شعب ابی 
طالب در بستر ييامبر صلی الله عليه و آله خوابيد و در روايتى چهارسال. 


عكبرى در فضائل الصحابه و فنجکردی در سلوۂ الشيعة آوردهاند كه على عليه الشلام فرمود: 


-«با جان خوداز کسی محافظت کردم كه بهترين آدمى است که قدم بر زمين نهاده» و کسی که طواف خانه خدا و 


حجر ال سود موه انت 
- محم ل را آنكاه که بیم داشت با خدعه به وى آسیب رسانند» يس پرورد گار ذوالجلال و چاره‌اندیش من او را محافظت 
نمود؛ 


- و من در بستر دراز کشیدہ و چشم به آن‌ها داشتم و آنان به من مهلت نمیدادند در حالى كه خود را برای كشته شدن يا به 


اسارت برده شدن آماده مى كردم؛ 


- و رسول خدا صلی الله عليه و آله در غار در امنيت شب را به صبح رساند» و اين كار در يناه خدا و در نهان انجام شد. 


- قصدم از اين كار جلب توجه خدا از روى اخلاص بود و این امر در ذهن من هست تا اينكه به خاک سيرده شوم 


هرجه رنج و سختی بیشتر» پاداش نيز بزركك تر است و دليل بهترى بر شدت اخلاص و برخورداری از قدرت بصيرت است؛ 
یک جنگجوی سواره توان حمله و گریز و جولان دادن را دارد و یک جنگجوی بياده می‌تواند جسم و جان خود را با خود و 
زره محافظت نموده و در عين حال برای حفظ خود پایداری و شكيبايى به خرج دهد و آن گاہ احتمال هر حادثه ناگواری را 


مقداری پر خوابیده» جه حال و روزى خواهد داشت. - . مناقب آل أبى طالب :١‏ ۲۷۷-۲۸۲ - 


می گویم: اكثر روايات مربوط به اين باب را در باب اينكه آيه: «و من الناس من يشرى» در باره او نازل شد و در باب هجرت 


ذكر كرديم. 


و عبدالحميد بن ابی الحديد در شرح قول اميرالمؤمنين صلوات الله عليه: «فلا تبڑؤوا مى فانی وُلدتٌ على الفطرة و سبقت إلى 
الإيمان و الھجرۂ؛ (از من بیزاری نجوييد كه من بر فطرت زاده شدهام و در ايمان آوردن و مهاجرت كردن پیشتاز بودهام.) 
گوید: اگر گفته شود: 


ص: ۳۹۲ 


آن حضرت چگونه فرمود که وی در مهاجرت پیشتاز بوده در حالی که معلوم است که جمعی از مسلمانان پیش از او مهاجرت 
کرده‌اند از جمله آن‌ها عثمان بن مظعون و دیگران؛ و برخی به همراه پیامبر صلی الله عليه و آله مهاجرت کردند و على عليه 
ات لام در مکه ماند و در بستر رسول خدا صلی الله عليه و آله خوابید و چند روز در آنجا باقی بود و امانت‌هایی را که نزد 
پیامبر حلی الله عليه و آله بود به صاحبانشان باز می گرداند و بعد از آن مهاجرت نمود؟ جواب اين است که آن حضرت 
نفرموده است که«من از همه مردم پیشی گرفته‌ام» بلکه فقط لفظ «پیشی گرفتم» را به کار برده‌اند و اين دلیل بر آن نیست که 
كه گفته باشد«من از همه مردم پیشی گرفتم» اما شکی وجود ندارد كه آن حضرت در مهاجرت بر اکثر مهاجران سبقت گرفته 
است و پیش از وى چند نفر اند ک مهاجرت نکرده بودند؛ و نيز گفته بودیم كه آن حضرت علت افضلیت خود و تحریم برائت 
از خويش و نفرت داشتن از خود را مجموعه‌ای از امور می‌داند که از جمله آن‌ها ولادتش بر فطرت» پیشی گرفتنش در ایمان 
و سبقت در مهاجرت و این سه امر جز برای او برای دیگری حاصل نشده است و آن حضرت با برخورداری از اين سه از بقیه 
مردم متمایز بوده است؛ و نيز حرف لام در «الهجرة» ممکن است الف لام عهد برای معهود سابق نباشد بلکه الف و لام جنس 
باشد و امیرالممنین عليه الس لام در هجرتی که قبل از هجرت به مدینه صورت گرفت. بر ابوبکر و دیگران سبقت گرفت. زيرا 
پیامبر ص می الله عليه و آله بارها از مکه هجرت فرموده و در ميان قبایل عرب می كشت و از سرزمین قومی به سرزمینی دیگر 
می‌رفت و در این سفرها تنها کسی که با وی بود» على بود. امّا در مورد همجرت وی به قبيله بنی‌شیبان در ميان سیره‌نویسان 
اختلاغی وجود ندارد که هم على و هم ابوبکر را به همراه داشت و آن‌ها سیزده روز از مکه دور بودند و چون نزد بنی‌شیبان 
اراده لازم را برای نصرت خود نیافتند» به مکه با زگشتند» و مداینی در کتاب «الأمثال» از مفضل ضبّی روایت کرده که چون 
رسول خدا ص لی الله عليه و آله از مکه خارج شد تا دين خود را بر قبایل عرب عرضه کنده در حالی که على و ابوبکر را به 
همراه داشت. به سوی قبيله بنی‌ربیعه رفت؛ اما در هجرت به طائف على و زيد بن حارثه را به همراه داشت و در روایت 
ابوالحسن مداینی در اين سفر ابوبکر با ایشان نبود. و اما محقد بن اسحاق در روایت خود گفته است: تنها زيد بن حارثه را با 
خود داشت؛ و رسول خدا صلی الله عليه و آله مکه را به سوی قبیله بنی‌عامر بن صعصعه و دوستان آن‌ها از قبایل قيس و غیلان 
ترک نمود و جز على کسی با وی نبود و این سفر در بى وفات ابوطالب اتفاق افتاده زیرا به پیامبر صلی الله عليه و آله وحی 


گردید که: از آن (مکه) خارج شو که یاورت از دنیا رفت» سپس آن حضرت به همراه على به سوی بنی‌عامر بن صعصعه 


بيرون رفت و دين خود را بر ايشان عرضه نموده از ايشان يارى خواست و برای آن‌ها قرآن تلاوت فرمود لیکن آن‌ها دعوت 
وى را اجابت نکردندہ از اين رو آن حضرت صلی الله عليه و آله به مکه بازكشت 


ص: ۳۹۳ 


و غیبت وی از مکه در این هجرت ده روز بود و این نخستین هجرتی بود که آن حضرت شخصاً به آن اقدام فرمود. اما 
نخستین هجرتی که صحابه وى انجام دادند و آن حضرت همراه با ايشان نبود هجرت حبشه بود که بسیاری از صحابه وی در 
آن به بلاد حبشه در دریا مهاجرت کردند و از جمله آن‌ها جعفر بن ابوطالب بود. آن‌ها چندسال از مکه غایب بودند آن گاه 
کسانی از ایشان که در قید حیات مانده بودند و مدت اقامتشان در آنجا به درازا کشیده بود» نزد آن حضرت با زگشتند و 
باز گشت جعفر نزد وى پس از فتح خیبر اتفاق افتاده و رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: نمی‌دانم به کدامشان شادمان‌ترم: 


به قدوم جعفر يا به فتح خیبر؟ 
* | تر جمه | 


باب ۶۷ أنه عليه السلام کان أخص الناس بالرسول صلی الله عليه و آله و أحبهم إليه و... كيفيه معاشرتهما و بیان حاله فى حياه 
الرسول و فيه أنه عليه السلام یذ کر متى ما ذكر النبى صلی الله عليه و آله 


ھ0 


بنت اس د ریا ال صلی الله عليه و آله و رَبٌی ال وَ دیجه لعلی 


¥ 
6:, 

61ا 
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E ۱‏ عفنيه ثلاثة 


یام فجاء الي صلی الله عليه و آله ففخ عَيتيه و نظر ای الب 


تاریخی [تاریخا] الطبری و البلاذری و تفسیر [تفیتیزا] العلبی و اجى و رف اليك و تن بن لْخوارژیی و دَرَجَاتٌ مخفو 
۲ 1 ۳ 


ظ 
فک َه قال ا جد: کان من مه الله عَلَى عَلِی بن أبى یپ علب 
وشن 7۲ لب دا یال کیره ال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله لِحَمرَة وَ باس لا 


.١ -١‏ فى المصدر: الى بلاد الحبشه فی البحر» منهم اه. 
۲- ۲. فى المصدر: و طالت أيامه. 





۳ ۳. شرح النهج :١‏ ۴۹۷ و ۴۹۸. و فيه: بأيهما أسر أ بقدوم جعفر أم بفتح خيبر؟. 


أصات اا ا و م نالرت اطا اا تف ون جولو لوا عاي ا کت لد جس 
a‏ ٹم تبقی عقیل ده إِلَى ان مات ابو طالب تم بی وخ ( إِلی أن 1 
لام و تام إِلَى أَنْ قل حمر و أَحَدَ الاس طا و کان مَعَهُ إِلَى يَوْم yy‏ 


8 


مر مہ 


7 َشول الله صلی الله عليه و آله علا و َو ابن ِب سين كي يوم هبو طالب رنه ية و الْمُضطقی |لی أن جاء الَا 
و تیا خسن من ریه ابی طالب و فَاطِعة نت أَمَدِ فَكانَ ال صلی الله عليه و آله إِلَى أن مَضَى و بقی عَلِيٌّ بَْدَهُ. 


ا 


نَّ ال صلی الله عليه و آله قَالَ: ١‏ * َو من اغتاز الله لی عَليكم عَليا. 


و فی رِوَابَهِ 


2 


و کر ابو ام فى خر أبى افع من تمان طوقي: أن اي صلی الله عليه و آله حي روج تیه قال لع بی طالب نی 
ا اذ تدع ال بعض ولد که میتی علی آفری و کفینی و آشکر لک بلاء که عِنْدى فا أبُو طالب خذ أيهم شنت فاخذ 
ی عليه السلام. 


فمن استقی عروقه من منبع النبوه و رضعت شجرته ثدى الرساله و تهدلت أغصانه (۳) عن نبعه الامامه و نشأ فى دار الوحی و 
ربی فى بيت التتزیل و لم یفارق النبی صلی الله عليه و آله فى حال حیاته إلى حال وفاته لا يقاس بسائر الناس و إذا كان عليه 
السلام فى أكرم آرومه(۴) و أطيب مغرس و العرق الصالح ینمی و الشهاب الثاقب يسرى و تعليم الرسول ناجع (۵) و لم يكن 
الرسول صلى الله عليه و آله ليتولى تأديبه و يتضمن حضانته و حسن تربيته إلا على ضربين إما على التفرس فيه أو بالوحى من الله 
تعالى فان كان بالتفرس فلا تخطأ فراسته و لا یخیب ظنه و إن كان 


ص: ۳۹۵ 


۱-۱. کذا فی النسخ و المصدر و الظاهره فانطلقا بى» و یمکن أن یقال: ان حمزه كان موافقا للنبی فى هذا الامر ابتداء و انما 
قال النبی صلی الله عليه و آله للعباس« فانطلق بناه و حرضه على هذا الامر. 

۲- ۲. فى المصدر: ثم بقی فى وحده. 

۳ ۳. تهدلت أغصان الشجره: تدلت. 

۴- ۴. الارومه: أصل الشجره. 

۵- ۵. نجع الطعام فى الانسان: هنأ آ کله و استمر أہ و صلح علیه. 


بالوحى فلا منزله أعلى و لا حال أدل على الفضيله و الإمامه منه (۱). 


سريرستى على صلوات الله عليهم را برعهده گرفتند. و گفتگویی را شنیدم مبنى براينكه چون على عليه الد لام متولّد شد سه 
روز چشمان خود را باز نکرد و چون پیامبر آمد» چشمان خود را گشود و به پیامبر صلی الله علیه و آله نگاه كرف پس آن 


حضرت فرمود: مرا به نگاه مخصوص گردانید و او را به علم مخصوص گردانیدم. 


دو تاريخ طبری و بلاذری و تفاسیر ثعلبی؛ واحدی و شرف النبی و اربعین خوارزمی؛ درجات محفوظ بستی» مغازی محمّد بن 
اسحاق و المعرفة ابویوسف نسوی آورده‌اند که مجاهد گفت: از جمله نعمت‌های خدا بر على بن ابی طالب آن است که قریش 
گرفتار یک خشکسالی سخت شد و ابوطالب فرزندان بسیار داشت» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله به حمزه و عباس 


ص: ۳۹۴ 


و می‌بینید که مردم از این خشکسالی به جه گرفتار آمده‌انده با من بياييد تا بار او را با سرپرستی برخی فرزندانش سبکک کنیم. 
يس ايشان بر ابوطالب وارد گشته و خواسته خود را مطرح کردند» گفت: اگر عقيل را برای من می گذارید. اختبار بقیه با 
شماست. پس عقيل تا زمان م رگ ابوطالب نزد وی ماند» سپس تنها بود تا اينكه در جنگ بدر گرفته شد؛ و حمزه سرپرستی 
جعفر را پذیرفت و جعفر در جاهلیت و اسلام همچنان با وی بود تا اينكه حمزه به شهادت رسید؛ و عباس سرپرستی طالب را 
برعهده كرفت و طالب تا جنگ بدر با وی بوده سپس ناپدید گشته و خبری از او به دست نیامد؛ و رسول خدا سرپرستی على 
را پذیرفت که شش ساله بود یعنی همسن آن حضرت صَلى الله علیه و آله زمانی که ابوطالب سرپرستی وی را برعهده گرفت؛ 
سپس خدیجه و پیامبر مصطفی عهده‌دار تربیت وی شدند تا اينكه اسلام آمد در حالی که بهتر از ابوطالب و فاطمه بنت اسد او 
را پرورش داده بودند و على عليه الشلام همچنان با پیامبر صلی الله عليه و آله بود تا اينكه آن حضرت رحلت فرمود و على يس 


از وی زنده بود. 


و در روایتی آمده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی را برگزیدم که خداوند او را برای من بركزيد و او على عليه 


و ابوالقاسم در اخبار ابورافع از سه طريق آورده است که پیامبر ص می الله عليه و آله زمانی که با خدیجه ازدواج نمود به عموی 
خود ابوطالب فرمود: من دوست دارم یکی از فرزندانت را به من بسپاری تا در کارهایم مرا یاری نماید و مرا از دیگران کفایت 
کند» و من از بابت سختی هایی که به سبب من کشیدی تشکر کرده باشم. ابوطالب گفت: هر کدامشان را که خواستی ببر» و 
او على عليه الشلام را بُرد. پس هركس رگ‌هایش از سرچشمه نبّت سيراب گشته و نهالش از سینه رسالت شير نوشیده و شاخ 
و ب رگش از شاخه امامت فرو آویخت باشد و در خانه وحی نشأت يافته و در خانه‌ای که قرآن در آن نازل می‌شده پرورش 
یافته و تا دم مرگ از پیامبرصلی الله عليه و آله جدا نشده باشدء با دیگر مردم مقایسه نمی‌شود. بنابراین» آن حضرت عليه 
الت لام در اصیل‌ترین خاندان و پاک‌ترین کشتگاه نشأت يافت و ريشه ی صالح خانواد گی رشد میکند و شهاب اقب حرکت 


میکند و تعليم رسول اللہ صلی الله عليه و آله موثر ميافتد و رسول خدا صلی الله عليه و آله مسؤوليت سرپرستی تأديب» حضانت 
و نيكو تربيت كردنش را برعهده نگرفت مگر به یکی از اين دو وجه: يا اينكه از روى فراست به شخصيت وی پی برده بود يا 
اینکه از جانب خداوند متعال به وى وحى شده بود. اگر ای ين كار از روى فراست انجام گرفته باشد» فراستش هر گز به خطا 


نمی‌رود و گمانش اشتباه از آب در نمی آید 


ص: ۳۹۵ 


و به سبب نزول وحی بوده» در این صورت هیچ منزلتی بالاتر و هیچ حالتی بدین روشنی بر فضیلت و امامت او دلالت نمی کند. 
-. مناقب آل آبی طالب ۱: ۳۶۳-۳۶۴ - 


2 1 تر جمه 1 
»¥« 


قب» المناقب لابن شه رآشوب لقد عمى من قال إن قوله تعالى و اع نا و کم (1) أراد به نفسه لأن من المحال أن يدعو 
ل می ی 
نشترط(۳) و خالفت شرطكك و إنما يكون للكلام معنی أن يريد به مجری آنفسنا و آما شبهه الواحدی فى الوسیط أن أحمد بن 
حنبل قال أراد بالأ-نفس ابن العم شرب سر موس اف ناش یآ عه رال ال ولا درا امس ک کا ارذ 
إخوانكم من المومنین ضعيفه لأنه لا يحمل على المجاز إلا لضروره و إن سلمنا ذلكك فانه كان للنبى صلى الله عليه و آله بنو 
الأعمام فما اختار منهم عليا إلا لخصوصيه فيه (۵) دون غيره و قد كان أصحاب العباء نفس (۶) واحده و قد تبين بكلمات أخر 


قال این سِيرِينَ: قال ال صلی الله عليه و آله لِعَلِىٌ بن أبى طالب عليه السلام أَنْتّ مِنّى وَ آنا منکك. 


و 


فضائل السَّمْعَانِىٌ وَ تاريخ الخطیب و فوس الدئلمش 2 ن ایام و ائن ڳاس و الط لابن عّاس: عل منی مثل ز 


ول ال صلی الله عليه و آله عَنْ خض أَصْحَابهِ هذ کر فيه ال هقالع کال صلی الله عليه و آله ها یی عن النّاسِ و 


بخاری: قَالَ الب صلی الله عليه و آله لِعلِيّ عليه السلام أَنْتّ منّى و انا منك. 


فْؤْدَّوْسٌ الد يلمي عَنْ عِمْرَانَ بن الْحصَيْن قال ال صلی الله عليه و آله: علي مِنی و آنا من 


ص: ۳۹۶ 


۱-۱ مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۶۳ و ۳۶۴. 

۰۲-۲ سوره آل عمران: ۶۱. 

۳- ۳. فى المصدر: من لم تشترط. 

۴- ۴. سوره الحجرات: ۱۱. 

۵- ۵. فى المصدر: فما اختار منهم الا علیا لخصوصيه فیه. 
۶-۶. كذا فى النسخ و المصدر. 

۷ ۷ الزر: ما به قوام الشی ء. 


و هو وَل كل مُؤْمِن بَعْدِى.وَ قڏ رَوَى نوه عن ابن مَيِمُونِ عن ابن عَبّاس.. 


2 
3 


عبد الله بن شَدَادِ: أذ اي صلی الله عليه و آله قال لِوَفْدِ ین الصَّاة و تون ال کاة 


5 
َه ولي امه مِنْ بَعْدِهِ 


کتاب الْعَدَائق بان ادن نس قَالَ: کان الب صلی الله عليه و آله ذا راد أن يَشْهَرَ عَلِيَا فی مَوْطِن أو مهد علا علی راحلته 


و فی شرف المصطفی: أنه كان للنبی صلی الله عليه و آله عمامه یعتم بها يقال لها السحاب و كان یلبسها فکساها بعد على بن 
أبى طالب عليه السلام فکان ربما اطلع على فيها فیقال أتاكم على فى السحاب. 


لا 7 عليه السلام: َو وَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله داك یم و ہُو رَاكبٌ و رج عَلی و ُو يش فقال ابی صلی الله عليه و 
آله نا ان توکب و اما أن ۵ تصرف نم كر اقب 
1 بى وَافع: : إنَّ وَسُولَ الله صلى الله عليه و آله کات ادا جلس تم ك حاب الب صلی الله 


1 علبه و آله اا نر ذلك ل كلا با دة سول الله صلی الله عليه و آله عَيدُ هر 
الجمانی [الحمّانن] فى حدیثه: كان البق صلی الله عليه و آله إذا جلس انكا على عل. 


ِو الب عَنْ أبى مَنْصُورٍ الا الو E‏ وت 2ھ نی سرجه (۲). 


و 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: به راستی كور بوده آنکه گفته است منظور از قول خدای متعال از: بو تا و َمتکم» -. 
آل عمران/ ۶۱ - ما خویشان نزديك و شما خویشان نزدیک) شخص پیامبر صَلى الله عليه و آله بوده است» زیرا محال است 
که شخص خود را فرا بخواند بلکه منظور کسی است از هر جهت مانند «خودمان» باشد» است و اگر مقصود حضرت على عليه 
الشلام نبود که وی را با خود (به مباهله) برده بود» کفار می‌توانستند بگویند: کسی را با خود آورده‌ای که جزء شرط ما نبوده و 
تو خلاف شرطی که کرده‌ای عمل نموده‌ای اين کلام تنها زمانی با معنا خواهد بود که مقصود از «انفسنا» کسی باشد که از 
هر جهت همانند خودمان باشد است. اما شبهه واحدی در الوسیط ضعیف است که گفته احمد بن حنبل گوید: منظور آن 
حضرت از «انفس» عموزاده است» زیرا عرب از عموزاده به «نفس» تعبیر کرده گویند: «او نفس عموزاده اوست» و خدای متعال 
فرموده است: و گا تلوزوا اشک رے حجرات/ ٩۱‏ - ژو اژ یکدیگر عیب مگیرید) و منظورحق تعالی آن است که از برادران 
مومنتان عيب مكيريد. دلیل ضعف قول واحدی اين است که قول جز برای ضرورت حمل بر مجاز نمی شود و اگر هم اين را 
بيذيريم؛ می گوییم پیامبر صلی الله عليه و آله عموزاد گان بسیار داشت اما از ميان ايشان تنها على عليه السلام را به خاطر 


خصوصيتى كه در وى بود بركزيد و اصحاب كساء نفس واحده بودند كه با كلمات دیگر اين ۰ معنا افاده شده است. 


ابن سيرين كويد: پیامبر صلی الله عليه و آله به على بن ابی طالب عليه الت لام فرمود: تو از منى و من از توء فضايل سمعانی» 
تاريخ خطيب و فردوس ديلمى از براء و ابن عباس - و لفظ از ابن عباس است- آورده‌اند كه ييامبر ص لی الله عليه و آله فرمود: 


نسبت على از من نسبت سر من از تن من است؛ و نيز فرموده است: تو براى من همانند روح از جسم منی؛ و نيز فرمود: تو براى 
من همانند روشنايى از روشنایی هستى؛ و فرموده است: تو برای من همانند دكمه برای پیراهن منی؛ و از پیامبر در مورد یکی از 
يارانش سؤال شد. و ييامبر در مورد آن شخص مطلبی فرمود» پس یکی به وى عرض كرد: درباره على جه مىفرماييد؟ پیامبر 
صلی الله عليه و آله 


فرمود: تو فقط درباره مردم از من سؤال كردى و درباره نفس خودم از من نيرسيدى. و روايات بريده و بُراء و روایت جبرئیل «و 


من نیز از شما دو نفر هستم» نيز در آن آمده است. 

بخاری: پیامبر صلی الله عليه و آله به على عليه الشلام فرمود: تو از منی و من از تو هستم. 

فردوس دیلمی از عمران بن حصین: سامير طق" الله علیه و آله فرمود: علی از من است و من از على 
ص: ۲۹۶ 

و او بعد از من ول هر مؤمنى است. و نظیر این مضمون را از ابن میمون از ابن عباس نقل کرده است. 


عبدالله بن شذاد: پیامبر صلی الله عليه و آله به جمعی که نزد وی آمده بودند» فرمود: بايد نماز بگزارید و زکات بپردازید 
و گرنه مردی چون خودم را بر شما می گمارم. رسول خدا صلی الله عليه و آله ولایت وی را آشکار فرمود و اينكه بعد از اوه 
على ولج امّت است. 

کتاب الحدائق با اسناد از أنس گوید: هرگاه پیامبر صلی الله عليه و آله اراده می‌فرمود که در مکان يا در جمعی على عليه 
السلام را بشناساند» او را سوار بر مركب خود می‌فرمود و به مردم امر می‌فرمود که پایین تر از وی قرار بگیرند. و در کتاب 
شرف المصطفی اه است که پیامبر ص لی الله عليه و آله عمامه‌ای داشت كه آن را بر سر می گذاشت و «سحاب» ناميده می ... 
شد. آن حضرت اين عمامه را بر سر على بن ابی طالب عليه ال لام پوشاند. از آن پس هر گاه على عليه الہ لام با آن عمامه 


ديده می شد» گفته می شد: على در سحاب رگ 


امام باقر عليه ال لام: از روزى رسول خدا صلی الله عليه و آله سواره بیرون رفت و على بياده» يس پیامبر صلی الله عليه و آله 


فرمود: يا سوار شو يا بركرد! سيس مناقب وى را نام برده است. 


صحابه پیامبر ص می الله عليه و آله از اين امر آگاہ بودند و اقدام به كرفتن دست بيامبر ص می الله عليه و آله نمی کردند. و جز او 


كني دست ساس وا نمی كرقت: 
جمانی در حديث خود گوید: پیامبر صلی اللہ عليه و آله چون می‌نشست بر على عليه الشلام تكيه مىداد. 


سرّالأدب از ابوثعالبی آورده است كه چون على عليه ال لام سوار بر مركب می‌شد» آن حضرت براى وى تعويذ مى خواند و 


جامەاش را در زین مركب جمع می‌فرمود. - . مناقب آل أبى طالب :١‏ ۳۸۹- ۳۸۸ - 
| تر جمه | 


بیان 


قال الجزری فى النهایه فيه أنه عوذ علیا حين رکب و صفن ثيابه فى سرجه أى جمعها فيه (۳) 


**[ترجمه ]جزری در كتاب النهاية كويد: در آن است:إِنّهِ عوّذ به علياً حين رکب و صفن ثيابه فى سرجه؛ يعنى اينكه جامه او 


را در زین جمع می‌فرمود. - . النهاية ۲ ۲۷۶۸ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب و ژوی: آنه سَافر و مَعَةُ عَلِیٌ عليه السلام و عَائْشَهُ فکان انب صلی الله عليه و آله ینام نما فی 
لحاف. 


2 


۔ 
عر 


جلي الَوْلِيَاءِ و مُسْنَدُ أبى يعلى عبد الرّحْمَن بن أبى لیلی عَنْ عَلِيّ عليه السلام قال: انا رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله حَنَّى وَضَعْ 
رجله بینی و ین فاطمة. 


أنْمَابُ الْأَهْرَافٍ قال رَجْلٌ لائن غمر دی عَنْ عَلِی بن أبى طالب عليه السلام فَقَالَ: 
ص: ۳۹۷ 
-١‏ ۱. الظاهر: علاء على راحلته ای آصعده. 


۲- ۲. مناقب آل آبی طالب ۱: ۳۸۸ و ۳۸۹. 


۳-۳ النهایه ۲: ۲۶۸. 


7 یل أَنْ تعلع ما کات ئا نے تقول الله صار الله عليه و آله كائئلة ال ا ريك تشول له عله و آل 
ترد مَنزلته مِنْ رَسّولٍ الله يه و إلى بثته من تيوت رَسُولِ الله يه و 


یار و بو بكر بن مزقویه ال ان عُمر: و ذاک به أَوْسَط يوت ان صلی الله عليه و آله. 


خصایص الَطِْىٌ قال ابن عُمَرَ: سال رَمُل عُمَرَ بن الخطاب عَنْ عَلِیٗ عليه السلام فَقَالَ هَذَا مَنزٍل رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله و 
هذا مرل علی بن آبی الب عليه السلام بهذا لت فيه اه 


و کان ال صلی الله عليه و آله إا عطس قال عَلِىّ عليه السلام رقم ال ذ کرک برا رَشول الله فَقَالَ الب صلی الله عليه و آله 
آغلی الله كفيك )١(‏ یا عَلِی و کان ان صلی الله عليه و آله إا عغضب لَمْ بجتری أ د أن يُكَلَمَهُ عر عَلِيٌ و أَنَاُ وما وده 
تائمً کا اط 


لا شک أن النبی صلی الله عليه و آله كان أكبر سنا و أكثر جاها من على فلما کان يحترمه هذا الاحترام إما أنه كان من الله تعالى 


و من تحب ما جاع فی آمالی الطویتی عن ان تش هو قال: ریب رَسُولَ الله و کفه فى كف علی و هُوَ یبا فقلت ما مَنْْلهُ عَلِىٌ 
منک قال ری من الله 


و دی بو الا اعدا بإ شاوه ای عَائِقَة قالث: رَأَيْت رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله ارم علا عليه السلام و له و ول 
ابی لوح الشَّهِيدُ بی الْوَحِيدٌ السَّهِيدٌ. 


و قذ کر بو يعلى الْمَؤْصِلِيٌ فی الَمَشَدِ عَنِ ابن ميا عن أبيه عَنْ عانشه: 
بو بصیر فی حدیثه عن الصَادق عليه السلام: أنه َحَدَ يَمْسَحُ الْعَرَقَ عَنْ وجه علی و بخ به وج 


ُو لاء الْعطَارٌ پاشتّاده ای عت ی حير عَنْ عل عليه السلام قال: ری إلى ای صلی الله عليه و آله لو مَوزِ(5) فجعل یر 
موا و بتجعلها فى كن کال له قاين رتك تک عا قال | وها غلفت أن علا یو نامه 


تاریخ الخطیب: فد شول الله صلی الله عليه و آله وفك انصرافه من بَدْرِ فََادّتِ الرفاق بَعْضُهُمْ 


ص: ۳۹۸ 


.١ -١‏ الکعب: الشرف و المجد. 
۲- ۲. القنو: العذق» و هو من النخل و الموز کالعنقود من العنب. 


فا آ فک رد 207 لله عليه و آله و مَعَهُ عَلِیٌ عليه السلام الوا با رَسُولَ الله فَمَدْئَاك ال 


ا احص 


وَرُوىَ: أنه جرح رَأْسَهُ عمرو بن ود ود وم الق فجاء إلى شول له صلی الله عليه و آله فك ) اث 1 


مهم 


3 


و - و 


کون إذا خضب هه من هذه. 


ا 


و کان عَلِيّ عليه السلام يام م ال صلی الله عليه و آله فى س مُرو رنه ای ليله أَحَدَنْهُ فت ر ال صلی الله عليه و آله 
لت قر لی بات لیک بی و بین مص لَه بیع هل بو لو عى أضبخ بأضحابه الا قاشع و عنه 


4 


ع 2 
0 


ما تک. 


2 
ا 


و الرّئِر عَنْ انس قَالَ: كنْتٌ أشٹتی خَلْفَ جمار رَشولِ الله صلی الله عليه و آله و هُوَ يكلم الْحِمَارَ و الْحِمَارُ يُكلمَهُ و هُوَ يُرِيدُ 
الْعَابَهَ و الع( فا دنا منهما قال الله أرنى ای الله آرنی ابو قَالَ فى الاب الم أرنى وَجْهَهُ ادا عَلِيٌ قذ حرج مِنْ بین 
اخ اکت على لے صلی شع و آله و الکث وقول الله 1 ال 


و کان الب صلی الله عليه و آله يَقُولٌ إا ل یل علا أَْنَ بيب بيب الله و بيب رَسُوله. 


فضابل أخمد جابزالَلصَارِیٔ: كنا نع اب صلی الله عليه و آله ند ام من الْأنْصَارِ فصن له طعاما فا قال الب 

آله یل غليكة زغل من أقل آل وراب الخ صلی الل عليه و آله یل وأمة تخت الوادی و يفول الع إن ينقت فهو 
لتا فد خل عَلِىٌ هد 

جایغ یی و بان مكبر قله و نَا و كاك الخ و 


عَنْ أبيه: أن لب صلی الله عليه و آله بَعَتّ عَلِياً فی سرب قَا n‏ بر ان 


> 


ص: ۳۹۹ 


۱- ۱. المغص: وجع و تقطيع ضف الامعاء. 
۲- ۲. الغابه و الغيضه: الاجمه و مجتمع الشجر فى مغيض الماء. 
*- ۳. مناقب آل ابی طالب :١‏ ۳۸۹- ۳۹۱. 


79 ھ7 ریم ا لا تپ عراصم النيلىٌ عن 


پیامبر صلی الله عليه و آله ميان آن دو زیر یک لحاف می خوابید . 


حلیة الأولياء و مسند ابويعلى عبدالرحمن بن أبى ليلى از على عليه الشلام آورده است كه فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله 


نزد ما آمد و جنان در نزديكى ما نشست كه ياى خود را ميان من و فاطمه قرار داد. 
انساب الأشراف: مردی به ابن عمر گفت: از على بن ابی طالب برايم بگوا گفت: 
ص: ۲۹۷ 


اگر می‌خواهی بدانی که وی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله از جه منزلتی برخوردار بود نگاهی به موقعیت خانه او از خانه 


رسول بینداز. 
بخاری و ابوبکر بن مردویه: ابن عمر گفت: خانه‌اش آنجاست. وسط خانه‌های پیامبر صلی الله عليه و آله. 


خصائص نطنزی: ابن عمر گفت: مردی از عمر بن خطاب درباره على عليه الشلام پرسید. گفت: اين خانه رسول خداست و این 
هم خانه على بن ابی طالب عليه الشلام جایگاه صاحب اين خانه نزد رسول خدا صَلی الله عليه و آله نیز به همین شکل است. 


و هر گاه رسول خدا صلی الله عليه و آله عطسه می‌فرمود» على عليه الشلام می گفت: خداوند نامتان را بلند گرداند يا رسول الله. 


و چون پیامبر صلی الله عليه و آله به خشم می آمد» کسی جز على عليه الشلام جرأت سخن گفتن با وی را نداشت. و روزی نزد 


تردیدی وجود ندارد که پیامبر صلی الله عليه و آله مسن‌تر و وجیه‌تر از على بود بنابراین» چنین احترامی که آن حضرت برای 
على عليه الشلام قایل بود يا از جانب خدا بوده يا از خود پیامبر صلی الله عليه و آله و در هر دو حال جایگاه و منزلت وی را نزد 


خدای متعال و نزد رسول او بر همه آشکار گردانید. 


از جمله مهربانی‌ها و محتّت آن حضرت روایتی است در امالی طوسی از ابن مسعود گوید: رسول خدا صَلى الله عليه و آله را 
ديدم که دستش در دستان على بود و او آن را می بوسید. پس عرض کردم: جایگاه على نزد شما چگونه است؟ فرمود: همانند 
منزلت من نزد خدا! و مرا ابوالعلاء همدانی با اسنادش به عايشه گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله را ديدم که على عليه 
التدلام را در آغوش گرفته و بوسید در حالی که می گفت: پدرم به فدای تنهای شهید! پدرم به فدای تنهای شهید! (یعنی على 
عليه السلام). اين روایت را ابویعلی موصلی در مسند از ابن مینا از پدرش از عايشه نقل کرده است. 


ابوبصیر در حديث خود از امام صادق عليه ال لام آورده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله دست مباركك خود را بر 


جهره عرق كرده على عليه الشلام می مالید و سپس با آن صورت خود را مسح می‌فرمود. 


ابوالعلاء عطار با اسناد خود به عبد خير از على عليه الت لام آورده است كه فرمود: خوشه‌ای موز به پیامبر صلی الله عليه و آله 
هديه شد» پس آن حضرت شروع كرد به يوست كندن موز و گذاشتن آن در دهان من» شخصى به وى عرض كرد: شما على 


را دوست داريد؟ فرمود: مگر نمىدانستى على از من است و من از او؟! 
تاريخ خطیب: هنكام باز گشت از بدر رسول خدا صلی الله عليه و آله ناپدید ككشت يس دوستان یکدیگر را صدا زده: 
ص: ۲۹۸ 


آيا رسول خدا در ميان شماست؟ تا اينكه رسول خدا صلی الله عليه و آله به همراه على عليه الشللام آمد يس عرض کردند: يا 


رسوا الله شما را گم كرديم! فرمود: ابوالحسن دجار دل درد شد لذا در كنار وى ماندم و از شما عقب افتادم. 


و نقل است كه عمرو بن و در جنگ خندق زخمی بر سر على عليه ال لام وارد کرد» يس نزد رسول خدا آمد و آن حضرت 


بر آن زخم دميد و آن را بست و بهبود یافت. و فرمود: تا كجا باشم آن كاه كه اين از این رنگین شود؟ 


و على عليه الہ لام در سفرها با پیامبر رلی الله عليه و آله می خوابید. شبی تب موجب بی‌خوابی على عليه الت لام شد و پیامبر 
صلی الله عليه و آله نيز آن شب را بیدار ماند و تمام آن شب را به نماز يا بر بالين على عليه الس لام گذراند بدین ترتیب که بعد 
از هر نمازی نزد على آمده و حالش را می پرسید و به وی می‌نگریست تا اینکه صبح شد و آفتاب بالا آمد» يس فرمود: 
خداونداء على را شفا عنایت فرما و جامه عافیت بر تنش بپوشان که امشب بیماریش خواب را از چشم من ربود. و در روایتی: 
برخیز که على شفا یافتی. و فرمود: چیزی از پرورد گارم نخواستم مگر اينكه آن را برای من برآورده ساخت و هرچیزی که 


برای خود از وی خواستم برای تو نیز طلب کردم. 


ابوالزییر از انس گوید: يشت سر الاغ رسول خدا صلی الله عليه و آله راہ می‌رفتم در حالی که او با الاغ سخن میگفت و الاغ نيز 
با او سخن میگفت در حالی که پیامبر صلی الله عليه و آله قصد رفتن به جنگل و تالابی را داشت و چون به آن دو رسید عرض 
کرد: خداونداء او را به من بنمایان» خداونداء او را به من بنمایان و بار چهارم عرض کرد: خداوندا چهره او را به من بنمایان؛ 
نا گاه على عليه ال لام از ميان درختان بیرون آمده و به دست و پای پیامبر صلی الله عليه و آله افتاد و پیامبر نیز وی را غرق 


بوسه کرد. ادامه خبر. 
هركاه على را نمیدید پیامبر صلی الله عليه و آله می‌فرمود: حبیب خدا و حبیب رسول خدا کجاست؟ 


فضایل احمد: جابر انصاری گوید: به همراه پیامبر ص لی الله عليه و آله در خانه زنی از انصار بودیم. آن زن طعامی برای پیامبر 
آماده می کرد. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: مردی از اهل بهشت بر شما وارد خواهد شد» سپس ديدم پیامبر صلی الله عليه و 


آله سر خود را زیر شکاف برده و می‌فرمود: خدایا؛ اگر اراده فرمودىء او را على بگردان! يس على عليه ال لام وارد شد و 


پیامبر به وى تهنيت گفت. 


جامع ترمذىء ابانه عکبری» مسند و فضائل احمد و كتاب ابن مردويه از آم عطيّة» ابوهریره» عبدالرحمان بن أبى ليلى از يدرش 
روايت كردهاند كه پیامبر صلی الله عليه و آله على را به سريّهاى فرستاد. راوى كويد: سپس ديدم پیامبر دستان خود را بلند 
كرده و گفت: خداونداء تا على را نبينم مرا نمیران. - . مناقب آل أبى طالب :١‏ ۳۸۹-۳۹۱ - 


ص: ۳۹۹ 
كنز الکراجکی: با سندی مرفوعاً از آم عطیه مانند آن را روایت کرده است. - . كنز الکراجکی: ۶ سب 
* | تر جمه | 


«f» 


2 


ربعن عن الخطیب: إِنَّ ال صلی الله عليه و آ 
ET‏ د و هذا عل فلا تَدَعْنِى فد 


له قال يَوْمَ الق الم نک أن دت مِنّى مبیده بْنَ الکارث يَوْمَ بذر و حَمْرَّة 
دا و نت 


خیر الوارثیق. 


3 


و من ااك الام تا ر علیه ما رَوّی شدیرَویه فی الرس قال ابن عباس قال ال صلی الله عليه و آله: صَاحِبٌ سِرّى عَلِیٌ بن اع ای 


2 
و کا 


ی عاو قن تاجی ایی صلی له عليه و آله بم ایب علا َال نجواة فقال ن ايد الوكين ار لق ناد تجوه ع بن 
7 0 


2 
ع 5 


عَمّهِ- و فی روایه التَوْمَذِىُ: فقال الاس لد أظال تخد وا فم دنک ال صلی الله عليه و آله و فی روایه غته ۱ 


و ۳ 


ناجیه وت فقال ال صلی اللہ عليه و آله ما انیت و لَك الله تاه ثم قال التَوْمِذِىٌ 


امسا 
6:۰۱ 


9 
نر 
مر ا 2 زر “د 


و 


الكلِيٌ عَنْ أبى صالح عن ان قباس عن اي صلی اثهعلیه و آلهفی و تع منیا دنا وَرَعَمُوا أنه لکتوو رمه بای 
و ثبالی عليه و تبوله بی کی ارد الله تغالی و مهم لح ارہ اع بو و ا 


و دح ایر الزن عليه السلام عَلَى ول الله صلی الله عليه و آله و علس عند بے ككتاجى عند لک اان ال ال صلی 
وا تادر و لت اد دک يُؤْذِى الْمَؤْمِنَ رل إذا تنایخ فلا تناجوا باثم و الْعْدُوانٍ و مَغصيه سول 
© ااه وق تعَالَى نما وی من الشَتِطانٍ يخرن الّذِينَ آمتوا(۴) 


ص: ۳.۰ 


.۱۳۶ كنز الکراجکی:‎ .١ -١ 


۲- ۲. سوره التوبه: #۶۱ 


۳۳ سوره المجادله: ۹ 
۴ ۴ سوره المحادله: ۰ 


و أمرَهُ عليه السلام أن لا ماه لد وَكَاتهِ ذَكرَة نرق فی الصّحيح. و السَمعای فى الْمَضَائْلٍ: أن ان صلی الله عليه و آله لم 


الْأَعْمَشٌ عَنْ أبى مَلَعَة الْهَمْدَانِيَ و سَلْمَانٌ قالا: فض رَشول الله صلی الله عليه و آله فی حجر عَلِىّ عليه السلام. 


2 


بو بكر بنْ عیاش و ابن الجحاف و عُثْمَانَ بُ مَعیدِ كلهم عَنْ جمیم بن عمیر عَنْ عانشه آنها قالث: و لقذ سالث تفش رَشولِ الله 
صلی الله عليه و آله فى کف عَلِيٌ فَرَدَّهَا إلَى فیه. 


و عن الْمُغِيرَهِ عَنْ أمٌ موسی عَنْ أمٌ سَلَمَه قالث: و الى أخلف به إِنْ كاد عَِیٌ فرب النّاس عَهْدا بِرَسُولِ الله صلی الله عليه و آله 
تم دُکرٹ بعد کلام قَالَتْ قَانكبٌ عَلَيهِ عَلِيّ فجعل یار و يُتاجيه. 


و من ذلكك أنه قسم له النبى صلی الله عليه و آله حنوطه الذى نزل به جبرئیل عليه السلام من السماء. 
و كان من الثقه به جعله لمصالح حرمه 


المقوقس أهداه مع الجاريتين إلى النبى صلى الله عليه و آله فبعث رسول الله صلى الله عليه و آله عليا و أمره بقتله فلما رأى عليا و 
ما يريد به تكشف حتى بين لعلى عليه السلام أنه أجب (۲) لا شی ء معه مما يكون مع الرجال فكف عنه عليه السلام. 


2 
وی 


جاه ار اء مُحَمّدُ بن اشرکاق باشاده فى حَبر: أنه كان ابن عم لها زورما انفد علا لته فلت (۳) یا رَسُولَ الله أكونٌ فی 
آفرک ذا نی کالشکہ الْمْحْمَاِ و فی روایه کالمشمار الْمُحْمى (۴) فى ابر وَ لا نی (۵) شین 2 عى آفضی لِمَا آزسات 


به أو الشَاهدٌ 
ص: یس 


-١‏ ١.لا‏ یخفی أن هذا تفسير للضمير فى١‏ يحتضنه). 

۲- ۲. قال فى النهايه( :١‏ ۱۴۱): و حديث مأبور الخصى الذى امر النبی صلی الله عليه و آله بقتله لما اتهم بالزناء فإذا هو مجبوب 
أى مقطوع الذكر. 

٣‏ ق المضدر: قال فقلت امد 

۴ السکه: حديده القدات الى سفق الأرض: احمی الحديدة آسیفتهشد بدا 


۵-۵. آی یکفنی و لا يصرفنى شی ء. 


یری ما لا یری الْعَائْتُ فَقَا 0۳ د بری ما لا سی القافك اقلت وشح القت نہ و عد ده اط ال 201 


یں و 2 
ات عر ع روم 


فلا لت نوه عرف آئی آریده قا ل ل یدزی لیو لتق و اٹ هیعدا 


ےہ و 2 


ما لجل قليل و ا كثيرٌ فَأَعْمَدْتٌ تریفی ” تم تبث إِلَى الب صلى الله عليه و آله فا :لا قال الخد لله الذى رف عا هل 
یت الِامْتحَانَ (۵). 


ڪن ابن ابو و یں بس پت : ال مه الا سافن آخر اختيجاجه علی أبى بكر باب و عشریق مضه نکم بل 
کل لم أن َل اث زول اللہ صلی لله حلي آله ناه یی ینک 5إ ون ان للك فقا ا عل قاذمب اقل 
فلت یا رَسُولَ الله لا بت کے کہ کالمشمار ایق الب کا ی اع وا 


ا 4 ك ماء بش اللا ل حصویرا د 
َْنِى ای صلی اللہ عليه آله يَوْمَ د 

تاریخ الطبرىٌ: ما کا ین وقعه أدب اَذ کان بعت الي صلی الله عليه و آله علق بی أبى طالب عليه السلام ال احج فى 
آثار الوم ْو ما بط نط ود و ما درو فی کلام لَه ال عَلی عليه السلام حرجت فى آئار اقم آقد ما لسر 1 فلا گرا 


الْحَهِلَ و انوا الْإبلَ (۸) و تَوَيهُوا ی مکه نك أَصِيحٌ بثنی بالصرافهم. 
المفسرون فی قوله تعالی و من ات فی ا أنه لما سحر النبی صلی الل علیه و آله 
ص: ۳٣٣‏ 


۱-۱ فى المصدر: متوشحا السیف. أى متقلدا. 

٢‏ 7. اخترط السیف: استله. 

۳-۳ كذا فى المصدر و فى نسخ الكتاب» فرقا فيها» و لعله مصحفه فرقا منھا؛ و الفرق: الفزع» أى أتى نخله فزعا و خوفا من 
السيف. 

۴- ۴. شغر رجله: رفعه. 

۵-۵. و أورده الجزری فی أسد الغابه فى ترجمه ماريه القبطيه ج ۵: ۵۴۴ و ۵۴۵. 

۶ ۶. أئى ذكر المعنی سواء. 

۷-۷ رش الماء: نفضه و فرقه. 

۸-۸ جنب الخیل: قاده الى جنبه. امتطت الدائه ر کبها. 


5 سوره الفلق:‎ .۹ -٩ 


لبيد بن أعصم اليهودى فى بثر ذروان (۱) فمرض النبى صلى الله عليه و آله فجاء إليه ملكان و أخبراه بالرمز فأنفذ صلى الله عليه 
و آله عليا عليه السلام و الزبير و عمارا فنزحوا ماء تلك البثر كأنه نقاعه الجذاء(۲) ثم رفعوا الصخره و أخرجوا الجف فإذا فيه 
مشاطه رأس و أسنان مشطه و إذا وتر معقود فيه إحدى عشره عقده مغروزه(۳) فحلها على عليه السلام فبرأ النبى صلى الله عليه و 
آله. 


إن صح هذا الخبر فليتأول و إلا فليطرح (۴) 


**#[ترجمه الشربعین از خطیب آورده است که پیامبر صلی الله عليه و آله در روز جنگ خندق فرمود: خداونداه توعبيندة بن 
حارث را در جنگ بدر از من گرفتی و حمزۂ بن عبدالمطلب را در جنگ أحدء و اینک على را دارم» يس مرا تنها مگذار و تو 


بهترین وارثانی. 


و از مواردی که تأبيد می کند آن حضرت اسرار را برای وی باز گو می‌فرمود» روایتی است که شیرویه در الفردوس آورده که 
ابد عباس گفت: پیامبر صل الله علیه و آله فرمود: رازدار من على بن اہی طالب است. 


ترمذی در الجامعء ابویعلی در مسند. ابوبکر بن مردویه در الأمالى» خطیب در الأربعين و سمعانی در الفضائل با سندی از جابر 
آورده‌اند که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله در روز طائف با على بسیار نجوا کرد يس یکی از آن دو مرد گفت: 
گفتگویش با عموزاده‌اش به درازا کشید. و در روایت ترمذی آمده است: مردم گفتند: نجوای او به درازا کشید! يس اين خبر 
به پیامبر ص می الله عليه و آله رسید» و در روایت دیگر آمده است که مردی گفت: آيا تنها با وی خصوصی گفتگو می كنيد؟ 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: من با او نجوا نکردم بلکه خداوند با او نجوا کرد. سپس ترمذی گوبد: منظور اين است که 


پرورد گارم امر فرمود با وی گفتگوی خصوصی کنم. 


کلبی از ابوصالح از ابن عباس از پیامبر ص می الله عليه و آله آورده است که در خطبه الوداع فرمود: مرا «گوش» نامیدند و 


تا اینکه خدای عرّوجل آيه: ہو منم الَّذِينَ يؤْدُونَ الى ءَوَ يَقُولُونَ ہُو أذن» -. توبه/ ۶۱ - إو 
از ایشان کسانی هستند که پیامبر را آزار می دهند و می گویند: «او زودباور است»] را نازل فرمود. 


و اميرالمؤمنين عليه النّد لام بر رسول خدا صلی الله علیه و آله وارد گشته و در سمت راست وی نشست سپس دو نفر باهم در 
گوشی گفتگو کردند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: (در مجلسی که سه نفر حضور دارند) دو نفر باهم در گوشی سخن 
نمی گویند و سومی را رها نمی کنند زيرا اين کار مؤمن را می آزارد سپس آیه: «!ذا اجيم فا تاوا بالَانّم و الوا و 
a‏ عون جا کا کر یرنه E‏ گوس هقف كناد و هدع اما ساسا 
همديكر محرمانه گفتگو نکنید...) و قول خدای متعال: ام النَجْوَى من الشَّيِطَانٍ لین الَّذِينَ َامتُوأ» -. مجادله / ٠١‏ - 


چان تحواض صرفاً از [القائات] شیطان است» تا کسانی را که اسان آوزده اند دلگ گرداند) 


ص: ۳۰۰ 


و به على عليه ال لام امر فرمود به هنگام مرگ از وی جدا نشود. آن را دار قطنى در صحيح آورده است» و سمعانی را در 
الفضائل آورده است که پیامبر صلی الله عليه و آله همچنان على عليه الشلام را در آغوش گرفته بود تا اينكه از دنیا رفت. 


آعمش از ابوسلمه همدانی و سلمان گویند: رسول خدا صَلی الله عليه و آله در آغوش على عليه الشلام جان داد. 


ابوبکر بن عیاش ابن الجحاف و عثمان بن سعید جملگی از جمیع بن عمير از عايشه روایت کرده‌اند که گفت: جان رسول 
خدا صلی ال علیه و آله 


جاری شده و در کف دست على عليه السلام قرار كرفت و آن را به دهانش باز گرداند. 


و مغیرۂ از ام موسی از ام سلمة آورده است که گفت: سو گند به آنکه به وی سو گند ياد می کنم على آخرین کسی بود که نزد 


ES‏ بول ای هی لدت شان واس کی تهجو عن كردم 


و از آن جمله است كه حنوطى را كه جبرئیل عليه الث لام از آسمان برای پیامبرآورده بود» ييامبر آن را با على عليه ال لام 


تقسيم كرد. 


و آن‌قدر به وى اعتماد داشت كه مصالح حرم خود را به او محول كرد - او را مأمور حل و فصل مسائل خانواد گی خویش 
نمود ے تاريخى در تاريخ خود و اصفهانی در حليه خود از محمد بن حنفدَه آورده است كه آن مردى كه متهم شد با ماريه 
رابطه دارد» اخته‌ای به نام «مأبور» بود كه مقوقس او را با دو كنيز برای پیامبر صلی الله عليه و آله هديه فرستاده بود» پس رسول 
خدا على عليه ال لام را فرمان داد برود و وى را به قتل رساند» و چون مأبور از قصد على عليه الشلام آ گاه شد» پیراهن خود را 
بالا زد و به آن حضرت نشان داد که آلت مردانگی وی بریده شده است» يس على عليه الشلام از او دست برداشت. 


الا با محشد بن اسحاق با اسناد خود از على عليه ار لام در روایتی آورده است که ماریه عموزاده‌ای داشت که به 
دیدارش می‌آمد» يس پیامبر صلی الله عليه و آله وی را روانه فرمود تا او را به قتل رساند» على عليه الس لام عرض کرد: يا 
رسول اش آيا مرا مأمور انجام اين کار می کنی که همچون تيغ گاو آهن گداخته (السکه المحماه) - در روایت دیگری 
(المسمار المحماه) ميخ گداخته است - بروم و فرمانت را در حال اجرا كنم يا اينكه مرا به عنوان شاهدی می‌فرستی که 


ص: ۳۰1 


جيزهايى را می بیند كه غايب نمی‌بیند؟ فرمود به عنوان شاهدى برو كه می بیند آنچه را که غايب نمی‌بیند. سپس شمشير به 
دست به سراغ او رفته و وى را نزد ماريه يافتم» پس شمشير از نيام بركشيده به سوى وى روانه شدم» و چون دريافت كه قصد 
جانش را کرده‌ام از بيم شمشير به سمت نخلى رفت و خود را به زمين انداخته ياهايش را بلند کرد ناگاه معلوم شد وى 
مقطوع النسل است و فاقد آلت مردانگی به هر شكل آن است. پس شمشير را در نيام گذاشته و نزد رسول خدا صلی الله عليه و 


آله آمده آن حضرت را از ماجرا آكاه نمودم» يس فرمود: سياس خداوندى را كه امتحان را از ما اهل بيت باز می‌دارد. 


از ابن بابويه از امام صادق عليه ال لام: اميرالمؤمنين عليه ال لام در آخرين احتجاج خود بر ابوبكر خود را در بيست و سه 
خصلت بر وی برتر دانسته و فرمود: آیا می‌دانید که عايشه به رسول خدا ص لمی الله عليه و آله عرض کرد: ابراهیم (فرزند ماریه 
قبطیه) از تو نیست بلکه از نطفه فلا-ن مرد قبطی است؟! يس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: با علی» برو و او را بکش. عرض 
کردم: ايا رسول الله مرا می‌فرستی که چون آهنی گداخته که در کرک درافتاده باشم و به محض رسیدن فرمان را اجرا كنم يا 
اينكه حقيقت ماجرا را جویا شوم؟» که معنا یکی است . 


بخاری از سهل بن سعد ساعدی: در جنگ أحد فاطمه سلام الله علیها خون صورت وی را می‌شست و على عليه السلام آب 


می‌آورد و آن را بر وی می‌پاشید. سپس حصیری را گرفته و سوزاند و خاکستر آن را بر روی زخم‌های وی- پیامبر ص می الله 
عليه و آله > قرار داد. 


تاريخ طبری: بعد از ماجراهایی که در جنگ احد افتاد» پیامبر صلی الله عليه و آله على عليه الہ لام را فرستاده و به وی فرمود: 
در پی آن جماعت برو و ببين جه می کنند» و چه می خواهند و علی عليه السلام میگوید: در پی آن قوم رفتم تا نگاه كنم جه 
میکنند و چون ديدم از اسب‌ها پیاده شده و بر شترانشان سوار شدند به سمت مکه حرکت کردند» فریاد زنان خبر رفتنشان را 


آوردم. 
مفسران در قول خدای متعال در آيه: «و من د الات فی الْعَقّده -. فلق/ ۴ - و از شر دمند گان افسون در كره ھا كويند: 
ص: ۳۰۲ 


چون لبيد بن اعصم بهودی رسول خدا صلی الله عليه و آله را در چاه ذروان جادو کرد. پیامبر ص می الله عليه و آله بیمار شد. 
سپس دو فرشته نزد وى آمده و آن حضرت را از طلسم آگاہ کردند. يس آن حضرت صلی الله عليه و آله علی» زبیر و عقار را 
فرستاد و آب آن چاه را که به آب ریشه‌های خيس خورده می‌مانست کشیدند. سپس صخره را برداشته و آن پوسته كل رما 
را بیرون آورده و در آن موی سری يافتند با چند دندانه از شانه‌ای و زهی که يازده گره داشت. يس على عليه اك لام آن‌ها را 
باز کرد و پیامبر صلی الله عليه و آله شفا یافت؛ البته اگر اين روایت درست باشد. بايد تأويل شود و گرنه بايد دورانداخته شود. 


-. مناقب آل آبی طالب ۱: ۳۹۱-۳۹۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


النقاعه بالضم ما ينقع فيه الشی ء و الجف قشر الطلع و المشاطه بالضم هی الشعر الذى يسقط من الرأس و اللحيه عند التسريح 
بالمشط و الوتر هو وتر القوس. 


٭] تر جمه لقَاعة: آنچه چیزی در آن خيسانده شود. الجفٌ: يوسته گل خرما. المشاطة: مويى اع که از سر و صورت به 


سے 


هنكام شانه كردن می‌ریزد. الوتر: زه كمان. 


** | ترجمه ] 

«A» 

قب» المناقب لابن شهرآشوب و من ذلک ما دعا له عليه السلام فى مواضع كثيره منها 

يوم الغدير قوله: اللهم وال من والاه الخبر. 

و دعا له يوم خیبر: اللهم قه الحر و البرد. 

و دعا له يوم المباهله: اللهم هؤلاء أهل بيتى و خاصتى فأذهب عنهم الرجس و طهرهم تطهيرا. 
و دعا له عليه السلام لما مرض: اللهم عافه و اشفه. 


و غير ذلک و دعاؤه له عليه السلام بالنصر و الولايه لا يجوز إلا لولى الأمر فبان بذلكك إمامته و كان عليه السلام يكتب الوحى و 
العهد و كاتب الملكك أخص إليه لأنه قلبه و لسانه و يده فلذلكك أمره النبى صلی الله عليه و آله بجمع القرآن بعده و كتب له 
الأسرار كتب يوم الحديبيه بالاتفاق 


و قال أبو رافع: إن عليا عليه السلام كان كاتب النبى صلی الله عليه و آله إلى من عاهد و وادع (۵) و إن صحيفه أهل نجران کان 
هو كاتبها و عهود النبى صلى الله عليه و آله لا توجد قط إلا بخط على عليه السلام. 


ومن ذلك ما 
رواه أبو رافع: أن عليا عليه السلام كانت له من رسول الله صلى الله عليه و آله ساعه من 


ص: ۳۰۳ 


-١‏ ۱. قال فى المراصد( :١‏ ۱۴۱) بثر ذروان بفتح الذال المعجمه و سكون الراء هو فى كتاب الدعوات من البخاری كذلك. و 
فى مسلم: بثر ذى آروان» قيل: هو موضع آخر على ساعه من المدينه» و فيه بنى مسجد الضران قال الأصمعى: و بعضهم يخطئ و 
بقول« بثر ذروان» و الذى صححه ابن قتيبه ذو أروان. 

.۵ فى المصدره كأنّه نقاعه الحبی» و فى( د) و( ت): كأنّه نقاعه الحناء». و قد مر فى ج ۱۸ ص‎ .۲ -١ 

٣ ٣‏ أى مشدوده. 

۴- ع. مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۹۱- ۳۹۵. 

۵- ۵. و ادعه موادعه: تا رکه العداوه أى صالحه و سالمه. 


الليل بعد العتمه(۱) لم تكن لأحد غيره. 


رمد موی عب الله بن یی عَنْ عن عليه السلام ال کانت لے نوق تھرل الله صلی ا علدو ال هة برخ الق أده 


فيها فکنث إِذَا ی استأدَنْتٌ فان وذ صلی مع دلت افقل. 


د أخمد وین ان اجه و کناب أبى بكر بن عیاش بجع عن بد اله بن یخجیالعض زین عَنْ علق عليه السلام قَال: 
كاق لى من فول ال صلی الشاخليه و اله اكان مدخلا اقل ]اليل و مدخلا تدخ | ار ےك كنك ادا لت علیه و 


هُوَ يُصَلَى حح لى. 
و قال َو امین الْأنْصَارِئٌُ: سَأَلْتٌ انس بْنَ مالک 2 مَنْ كانَ َر الاس عِنْدَ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله قَالَ ما AE‏ 
مزه علی بن أبى طالب عليه السلام إِنْ کان : عت إلَه فى جوف الیل قبس لی به عى بط بح عکذا عِنْدَهُ (4۳ ای أن فَارَقَ 


- 


Co 


اد 


2 2 2 2 
أن 93 1 نا اة 


ا 1 و الام الله یی و ر أ 


و 
نه 


ذلك أنه قال صلی الله عليه و آله: لا تَجْمَعُوا یی اشمی و كنيتى 


اسم 
1 

° 

ااا 


فيم 


و فی خبر: سَمُوا باشمى و کنوا بكثيتى و لا تَجْمَعُوا ها نم إنه رخص فى ذلك لِعَلِىٌ عليه السلام و لاه 


أبُو السَعَادَاتِ فی فضائل العشره وَ الحَطِيبٌُ و البلاذرى 


دج و ال قَالَ رَسُولُ الّه صلی الله عليه و آله: اد وَلَدَكَ عَلَام 


ی فى تيه و لفان فى ماله و ابن ال فى سول الدیث و 


2 


ورم مه 2 


یا : قم باشمى و که بکنیتی و هو لَه رُخْصَهٌ دُونَ النّاس. 


وَأ 


و فی روَایّه السَّمْعَانَىٌ و 


ر 
أذ 


eK‏ مد بِنُ الَفیّه قال طلحه: قذ جمع عَلِيٌ لولده بَينَ اشم رول الله و كته فجاء َل عليه السلام بِمَنْ , تشد له أن 


رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله رص لعل وه فی دک و رها عَلَى 
ص: ۳٣۴‏ 


۱- ۱. العتمه: الثلث الأول من الليل ظلمه الليل مطلقا. 

۲- ۲. كذا فى النسخ و المصدر و الظاهر: مدخل باللیل و مدخل بالنهار. 
٣‏ ۳. فى المصدر: هذا عنده. 

۴ ۴. فى المصدر: إن ولد لک غلام اه. 


مه من تفہ و كذلكف رخص فى ذلكد للْمَهْدِىٌ عليه السلام لا اشْتَهَرَ 


صلى الله عليه و آله: َْ م ببق من الا إل يوم وَاحِدٌ لَطَوَلَ الله ذلك الیزع ّى يرج زجل من وُلْدِى اسه اشمى و که 


ماه كانَ ذَخِيرَُ الب صلی الله عليه و آله لمات 


6 ثٹ بعت ال صلی الله عليه و آله عَلِيًَ إلى قوم عَصَوْة هام و سبی له و اصرف بها تلع ان صلی الله عليه و 
آله شوم اه ارجا مق الد ينه کا یه اه و ل بین عيتيه و ال بأبى و أُمّى من سد الله به عل یی ماش عض 


ہم سے 


و فی حَدِیثِ جاير: َه ال لوف ماز آما و الذی تف بده یم الصّلَاء و لین الّكاة أو بع إليهغ رجا هُوَ مِنّى کتفیی 
"۳ ر اق اهم و یراع ُو ود يد على عليه السلام لما ُو بها شرط عله كال ما اشتخصوى علي 
هل مَملکه و ها رهم بت هم هعلق بن أبى طالب ما بعل عه فى سرو ارب جبرئیل عَنْ يَمينه و میکانیل عَنْ ساره و 
ملكا بات ا به نله حتّى بُغطلى اله عبیبی اضر و ال 


و رَوّی الْحَطِيبٌ فى الأزبعين: نوا من ذلِك. 
عَنْ مُضعب بْن عبد الؤ حمن: أنه قَالَ ال صلی الله عليه و آله لِوَقْدِ تَقَیفِ الْحَبر. 


و فی روایه: أنه قال مل ذلك لینی وَلِيعَهَ ثم اه عليه السلام كان عَيْبَهَ سرّه. 


2 


وی الوق ی الک فی کتبهفی جر و نأ له ر ٍ ی ال عتهاه آنه کل وقول الله صلی الله عليه و اله و هو یکل 
(۱) أَصَابعَة فى أَصَاہم عَلِی عليه السلام ال کر لامك او ا ا 
قبت تلات مراب تن أَنْ ایج (') و ال بای و أَذْنَ فی الزابعه و علش وَاضِعٌ یه علی کیت رَسُولِ الله صلى الله عليه و 
آله قد أَدنَى فاه مِنْ ادن ال صلی الله عليه و آله له و قم الب عَلَى أَذنِ علي یتساژان و عل يمول ا نی و أَفْعلُوَ الي صلی 
اد عله و آله ول ھم کال ایق صب :الفا عليه و آله أم مل ا تلوبینی كن ول أكتى يق اللہ جار أن ارصن بدعقاً ین 
دی و كت بین جترئیل و عَلی و جبرئیل عَنْ بمینی فَأمَرَنِى جَيرئِيلٌ عليه السلام 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱. التخلیل: ادخال الشی ء فی خلال الشی ء و هو وسطه. 
۲- ۲. ولج البيت: دخل فيه. 


أَنْ آمر عَلِاً ما هو کین ای یم الْقيَامَهِ الب 


و مِنْ ذلک أن الب صلی الله عليه و آله أَعْطاهُ دِرْعَهٌ و جمیع سلاحه و بل و سَيِفَهُ و قَصببَهُ و بُودَهُ و غیر ذلك (۱). 


##[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: و از جمله موارد بسیاری که در حق على عليه الس لام دعا نمود» یکی در غدیر خم بود که 
فرمود: «خداونداه دوستدارش را دوست بدار...» و در روز خیبر فرمود: «خداوندا او را از كرما و سرما حفظ فرما» و در روز 
مباهله وی را چنین دعا کرد:«خداوندا» اینان اهل پیٹ و خواصٌ من هستند» پس پلیدی را از ایشان دور ساز و پاک و پاکیزه- 
شان گردان» و چون بیمار كشت دعایش کرد که: خداوندا او را جامه عافیت بیوشان و شفا عنایت فرما!» و دعاهای دیگر و 
دعای آن حضرت در حق وی عليه الشلام برای پیروزی و ولایت يافتن وى که جایز نیست جز در حق ولی امر خواسته شود و با 
این کار پیامبر صَلى الله عليه و آله امامت على عليه الشلام آشکار می‌شود. 


آن حضرت کاتب وحی و عهد نامه‌ها بود و کاتب پادشاه نزدیک‌ترین شخص به وی می‌باشد» چون کاتب قلب» زبان و 
دست پادشاه میباشد. از اين رو آن حضرت وی را مكلف به جمع آوری قرآن بعد از خود نمود و نامه‌های محرمانه آن حضرت 
را او می نوشت و اجماع بر آن است که عهدنامه صلح حديبيه را او نوشت. و ابورافع گوید: على عليه الشلام کاتب پیامبر لی 
اللہ عليه و آله بود» عهدنامه‌ها و صلح نامه‌های آن حضرت را می‌نوشت و نویسنده پیمان بنی نجران او بود و عهدنامه‌های پیامبر 
ای اق تر آل و خط على قط دی تست 


و در همین رابطه ابورافع روایت کرده که على عليه الشلام هر شب 

ص: ۳۰۳ 

پس از تاريكك شدن کامل هوا یک ساعت به تنهایی با پیامبر صلی الله عليه و آله خلوت می کرد. 

تاریخ بلاذری: على عليه الشلام خلوتی با رسول خدا صلی الله عليه و آله داشت که احدی از مردم چنین خلوتی نداشت. 


مسند موصلی: عبدالله بن يحيى از على عليه الت لام آورده است که فرمود: ساعتی از وقت رسول خدا ص لی الله عليه و آله در 
سحر به من اختصاص داشت كه در آن نزد وى می آمدم و چون می آمدم» اجازه ورود می‌خواستم» اگر در حال نماز بود» 
تسبيح كه می گفت» می گفتم: وارد ميشوم. 


مسند احمد و سنن ابن ماجه و كتاب ابوبكر بن عیاش با اسنادهاى خود از عبدالله بن يحيى حضرمى از على عليه الشلام آورده 
است كه فرمود: روزى دو بار با رسول خدا صلی الله عليه و آله ملاقات می کردم: یکی شب هنكام و دیگری در روز و چنان 


بود كه اگر در حال نماز بر وی وارد می‌شدم» برایم سرفه می کرد. 


و عبدالمومن انصاری گوید: از انس بن مالک پرسیدم: جه کسی افضل مردم نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله بود؟ گفت: 
کسی را ندیده‌ام که منزلت على عليه الشلام را نزد وی داشته باشد» در دل شب به دنبال وی می‌فرستاد و تا صبح با وی خلوت 


می کرد. و این وضع ادامه داشت تا اينكه رسول خدا رحلت فرمود. 


مىفرمايد و من تفه بم می کنما و در روايتى آمده:ه نام مرا به عنوان اسم بگذارید و كنيه مرا نيز ولى اين دو را با هم جمع 
نکنید. اما على عليه الشلام و فرزندش را از اين امر مستثنى فرمود. 


ثعلبی در تفسير خود. سمعانى در رسالەاش ابن الب در اصول الحدیث ابوالسعادات در فضائل العشرة» خطيب و بلاذرى در 
تاريخ شان و نطنزى در الخصائص با اسنادهاى خود از على عليه الت لام آوردهاند كه رسول خدا ص می الله عليه و آله فرمود: 
فرزنت پسر است. نام و کنیه‌ام را به او دادم. و در روايت سمعانی و احمد: او را به نام من بنام و كنيه مرا به وى ده و اين خود 
یک امتياز مختص به على عليه التدلام است و دیگران حق جنين كارى ندارند. و چون محتّد بن حنفيه به دنيا آمد» طلحه 
كفت: على نام و كنيه رسول خدا صلی الله عليه و آله را يكجا بر فرزند خود نهاده است. يس على عليه السّ.لام کسانی را نزد 
وى آورد که شهادت دادند رسول خد صلی الله عليه و آله اين اجازه را تنها به على مرحمت فرموده و آن را پس از خود بر 


اتش حرام ساخته است. 
ص: ۳.۴ 


همجنين حضرت مهدى عليه اك لام را نيز مجاز به اين كار فرموده گوید: «اگر بيش از یک روز از عمر دنيا باقى نماندہ باشد 
خداوند آن روز را چنان طولانى خواهد كرد تا اينكه مردى از فرزندان من كه نامش همنام من و كنيهاش كنيه من استء قيام 
كند). 


از طرفی؛ آن حضرت اندوخته پیامبر صلی الله عليه و آله برای كارهاى سخت بود. أنس گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله على 
عليه ال لام را بر قومى گمارد كه از وى سرپیچی كرده بودند. على عليه الہ لام جنگجویان ايشان را كشته و زنان و كودكان 
ايشان را به اسارت گرفته باز گشت. چون باز گشتش را به ييامبر صلی الله عليه و آله اطلاع دادند» در بيرون مدينه به استقبالش 
رفت و چون وى را بدید. او را در آغوش گرفته پیشانی او را بوسیدہ و فرمود: يدر و مادرم فدای کسی كه خداوند بازوى مرا 


بدو استوار داشته همان‌طور که بازوی موسى را به هارون استوار گردانید. 


و در روايت جابر آمده كه آن حضرت به هيأت قبيله هوازن فرمود: سو گند به آنکه جانم در دست اوست بايد نماز بخوانند و 
ز کات بپردازند يا اينكه مردی را به سويشان خواهم فرستاد که همانند خود من است و قطعاً جنگجویان ايشان را خواهد کشت 
و زنان و فرزندانشان را به اسارت خواهد كرفت و او این است و دست على عليه الترلام را گرفت- و چون شرایط وی را 
پذیرفتند فرمود: اهل هیچ سرزمینی و هیچ أمّتی از فرمان من سرپیچی نکردند مگر اينكه آنان را با تير خدا على بن ابی طالب 
نشانه گرفتم و او را به هیچ سریه‌ای نفرستادم مگر اينكه ديدم جبرئیل در سمت راست و میکائیل در سمت چپ او و فرشته‌ای 
در پیشاپیش و ابری بر سرش سایه افکند» تا اينكه خداوند محبوبم را پیروزی و نصرت نصیب فرماید. و خطیب در اربعین شبیه 
این روایت را از مصعب بن عبدالرحمان نقل کرده گوید: پیامبر صد لی الله عليه و آله به نمایند كان قبیله ثقيف فرمود... تا آخر 


روایت. و در روایتی دیگر آن حضرت اين سخنان را به نمایند گان قبیله بنی ولیعه فرمود. 


از طرفی؛ آن حضرت حافظ اسرار وی بود» موفق مکی در کتاب خود ضمن روایتی طولانی از اسلمه رضی الله عنها آورده 


است كه گفت: رسول خدا ص می الله عليه و آله در حالى كه دست در دست على عليه الام گذاشته بود وارد شده و فرمود: 
از خانه خارج شو و تنهایمان بگذار. پس خارج شدم و آن دو شروع كردند به نجوا كردن با زبانى كه آن را نمىفهميدم. 
سپس سه بار اجازه خواستم که وارد شوم لیکن پیامبر نمی‌پذیرفت و در بار چهارم اجازه ورود فرمود در حالی که على عليه 
الترلام دستان خود را روی زانوی رسول خدا صلی الله عليه و آله گذاشته و دهان خويش را به كوش آن حضرت نزدیک 
کرده و دهان پیامبر صلی اللہ عليه و آله نيز نزدیکک كوش على بود و باهم اسرار را ردو بدل می کردند و على می‌فرمود: بروم و 
انجام بدهم؟ و يبامبر ص می الله عليه و آله فرمود: آری. سپس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ای أسلمه» مرا ملامت نکن زیرا 
جبرئیل از جانب خدا نزد من آمد و امر فرمود که بعد از خودم على را بدان وصیّت کنم. و من ميان جبرئیل و على قرار داشتم 


و جبرئیل در سمت راست من بود» يس جبرئیل عليه الشلام به من امر فرمود 
ص: ۳۰۵ 
که آنچه را تا روز قیامت اتفاق مىافتد» برای على باز گو کنم... الخ 


و از آن جمله است که پیامبر ص می الله عليه و آله» سپر و همه سلاح‌ها و استر و شمشیر و عصاو بُرد خود و چیزهای دیگری را 
به وى داد. - . مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۹۵-۳۹۷ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


شی» [تفسير العياشى] عَدنْ أبى ال ارود عَنْ أبى عتد الله عليه السلام: فی ول الله الین يَلْمِرُونَ المَطوَعِينَ مِنّ الْمؤْمِنِينَ فى 
الصّدَقاتِ (۲) قال ذَهَب عَلِيٌ أمیژ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام اجر تَفْمَهَ علی أن يَسْتَقَى کل دلو بتر يَحْتَارُهَا فجمع کے تفا ای به ال 
صلی الله عليه و آله و عو تن عژفٍِ عَلَى اباب نرق وق فيه أثرّث هه الي لين رون این ن امین 
فى الصَّدَّقاتٍ الی قَوْلِهِ اسْتَغْفِو لَهُمْ أو لا تَسْتَغْفِرْ فو هم ان تستففر هم سبعین مره فلن يَغْفِرَ الله لَهُم (۳ 


**[ترجمه |تفسیر عياشى: از ابوالجارود از امام صادق عليه الت لام در قول خداق عروجل: (الذبيق مرو المطوعيق من 
الوم في الصَّدَّقَات) کر رد رات E‏ 


كه بر مؤمنانى که [افزون بر صدقه واجب] از روى ميل» صدقات [مستحبٌ نيز] می دهند) گوید: على اميرالمؤمنين عليه الشلام 
خود را اجر نمود به اينكه در مقابل هر دلو آبی که ھی کشد. خرمایی که خود انتخاب می كند به عنوان اجرت بگیرد. سپس 
a E‏ عو ]له اور عبدالرحمان بن عوف که كنار در ايستاده بود كه از 
7 ی ی e‏ رون ای من این في اقات و این أا يشون 1 

خوات کیت رون منم توس الم منم و لهُغ عَذَّابٌ ألیه «اش تففو لهم أو لا تستففر ز لهم إن تشتففز هم سَتِعِينَ مره فلن يَغْفْرَ الله 
لهم -. توبه/ ۷۹-۸۰ - (کسانی 


وا 


۰ 


که بر مومنانی که [افزون بر صدقه واجب]؛ از روی میل» صدقات [مستحت نیز] می دهند» عیب می گیرند» و [همچنین] از 
کسانی که [در انفاق] جز به اندازه توانشان نمی یابند» [عیبجویی سی کنند] و آنان را به ریشخند می گیرند؛ [ بدانند که ] خدا 
آنان را به ريشخند می كيرد و برای ایشان عذابی پر درد خواهد بود. جه برای آنان آمرزش بخواهی یا برایشان آمرزش 
نخواهی [یکسان است. حتی] اگر هفتاد بار برایشان آمرزش طلب کنی هر گز خدا آنان را نخواهد آمرزید) -. نسخه خطی. 


در تفسیر برهان ج ۲ ۱۴۸ تر ان را آورده است. - 
# تر جمه | 
۰۷ 


جا [المجالس ] لسفید مب امن لیقع اب حمر لو عن ان اش عن أيه عن محمد بن حاتم عَنْ 
ؤي بن جد عن مهد بن بد ازحیم عن ان ین عن أي نع ات نے عليه الملا ینعی 


الب صلى الله عليه و آله قَلَمْ آدَنْ ا له (۴) اسان دة أخْرَى کال اب صلی الله عليه و آله اذل باعل فلا َمل تا م إِلَيه 
رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله فَاعْتَقهُ و کل ین عیتیه و قَالَ بأبى الْوَحِيدٌ الشَّهِيدٌ بأبى الْوَحِيدٌ السهیدُ(۵) 


**[ترجمه ]مجالس مفید: با سندى از عايشه آورده است که: على بن ابی طالب عليه الالام به خانه پیامبر صلی الله عليه و آله 
آمده اجازه ورود خواست» لیکن آن حضرت به وى اجازه نداد» يس بار دیگر اجازه خواست» سپس پیامبر صلی الله عليه و آله 


فرمود: وارد شو يا علی» و چون وارد شدء پیامبر برخاسته» او را در آغوش گرفته و پیشانی وى را بوسيده و فرمود: - . امالى 


مفید: ۴۴ - 

پدرم به فدای آن تنهای شهید باد. پدرم به فدای آن تنهای شهید باد (منظور على عليه السلام است). 
#* | تر جمه | 

«A» 
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عم [اعلام الوری] اب یغقوب و خی بن ود الْحمِيدٍ الما فلا دنا علي بر هاشم عَنْ مُحمّدِ بن یود الله عَنْ 
غبید الله بن أبى راقع عَنْ جد أبى نع قَال: | إِنَّ رَسُولَ الله کات ادا ملس تم را 
اق صلی الله عليه و آله كانُوا َعْرِقُونَ دک له ابید ز شول الله صلی الله علیه 


۳٣۶ ص:‎ 


.۳۹۷ -۳۹۵ :۱ مناقب آل ابی طالب‎ .۱ -١ 
۷۹ سوره التوبه:‎ .۲ -۲ 
.۱۴۸ :۲ مخطوط: و آورده فی البرهان‎ .۳ ۳ 


۵- ۵. أمالى المفيد: ۴۴. 


فی حَدِيئِهِ: کان ادا جلس انّكأ عَلَى عَلِيٌ و ذا ام وَضَعَ یه عَلّى عَلِيّ عليه السلام(1). 


**[ترجمه ]اعلام الوری: ابورافع گوید: رسول خدا صَلى الله عليه و آله عادت داشت چون می‌نشست و قصد برخاستن می‌نمود» 
کسی دیگری جز على دست وی را نمی گرفت و صحابه ہام کر لی الله علیه و آله نیز با ان امتیاز او آشنا بودند و جز وی 
کسی دست رسول خدا کے ا علیه و آله را نمی گرفت. و حمانی 


۳٣۶ ص:‎ 


در حدیث خود گوید: آن حضرت چنان بود که چون می‌نشست. به على عليه السلام تکیه می داد و چون برمی‌خاست دست 


خود را بر دست على می گذاشت. - . اعلام الوری: 4 - 
* | تر جمه ] 
۰ 


کشف» [کشف الغمه] تقلت من الا ادت الى معا مر لمح دت رَوَى الْمَنْضُورُ عَنْ أبيه مُحمّد بن علی عَنْ ده علی بن 


عبد له بن لاس قَالَ: کنث انا و أبى الاس بن عبد الَمطیب فد ی الله هم جالع ير ن عِنْدَ رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله إذْ 
دحل علق بای الب عليه السلام قم كوك یه ول الل صلى اللہ عليه و آله الام وب ر به (۷) ص 


4 
3 


ین تیه َة عن تمينه بقل العا أ ثحب دا تا شول الو قال با عم رسُولِ ل الله و الله 


مه موم 


۰« 
وعم 

5 
f 


وا ہے 


جعل ديه کل تب فی صلبہ و جع ذُريتى فی صلب هَذًا. 


من قتاقت الخوارزمخ عن ا تن زد عن أيه :| جتمخ علی و جففر و یبن حار قال جَغفر نا د م إِلَى رَسُو 
ےحت وَكَالَ عل آنا أ کر إلى 0 ول الله صلی الله عليه و آله و قال رید نَا أحبْكم إِلَى رَ 50 
عليه و آله قال فانطلقّو کات شول الّه صلی اه علبه و آله که فال | شاف انوا على وسو ل الله صلی الله عليه و آله وأا 


ده قال ارج فَانْظر م مر توج ثم جلث لك هذا جغفو و عیق و زیڈ ین عار بدأ و قال انذَّنْ هم فَدَحَلوا فَمَالُوا 
1 ارول اا تساک من اح ما ی یاس نی ما گا أت با جغفر شه لک 
علق واک خلق و ان الى تیب کی وا كا انت با غلل فی و أثو ولد و 3 نی و آلى و اب موم ال 


ا ١ے‏ 


و فريك بت بن يا تقل ون غیت وت جين اقم لن وَجَعْمَرٌ و زيدٌ فی اه مره و قضی بها لِحَالَتِهَاا قال لس عليه السلام 
اک ی و نا ملک و قال لجغفر یهت تو و ی قفا اب الك و رانا 
ص: ۳۰۷ 


.۱۸۹ اعلام الوری:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. فى المصدر:« و بش به» أى آقبل عليه و فرح به. 


۲ لے الكو و الله لله اسك ساد 
۴ ۴. الال و الاهل: العشيره و ذوو القربی. و یمکن أن يقرأ« و إلی؛ و كذا فیما يأتى. 


1۳ 2 


و مه عَنْ عَائْمَه قَالَتْ: الب صلی الله عليه و آله الْتَرَّ عَلِيا وق و یو اہی الْوَحِيدُ الشَّهِيدٌ. 


يْه: أَنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله بعت عل فی سره قات ره رافعاً رنه يمول الم ا نشی سی تی 


و مثله: فی کات الیواقیت لی عمر الزاهد: حتی ترینی وجه على (۱). 


وم الْمَمَاقِب قال و آخبرا بيدا ال يث عَالا لام الْحَافِظ شمان بن إبراهيم لأضفهانی مَوفوعا ای عَائْسّه قالث قَالَ سول 
الله صلی الله عليه و آله: و هو فى بیتی لما حض رَه الْمَوْتُ ادعُوا لی حبيبى فدَعَوْتٌ أبَا بكر قَنَطَرَ له رَسُولَ الله صلی الله عليه و 
آله تم وضع ره تم ال اذغوا لی حبيبى فقت ویلکم ادعو هعلق بن ایی طالب عليه السلام فو الله ما رید یره قا َه و 
له الوب ای (؟) کان علیه ثم ده فيه فلم یرل يَسْتَضِئْهُ عى فبض و ده علیہ 


۳۳ 
۳13 28 
2 د جو 


بے اللو قال من لمعب م گر کیک فى لب ا یی کر و نت 


2 
ام رم ۳ 


و مه عن آبی ره عن أبيه قَالَ: الا زشول لت بزم لهأتي ان 


00 


2 
ع 
3 تت 


لدع هم قال مل ذلک فی الیزم النَاثِ فا من هم با رد سول اللہ قَالَ إن علیً مهم و أبا در الا وی 3 الاد فق ااه 


الْكنْدىٌ و سَلْمَانَ الْمَارِسِىَ ی رَضِيَ الله هم ۳0 


و مله عن اله عن میب بن ود الله قال: ال زشول الله صلی اللہ عليه و آله لد تقیب جین جائوة لت أ لین الله 
ا أذ قال ا شی فيض ر ناکم و لیس ْ رک وحن أَثوالَکغ فَقَالَ عُمَرْ م ن الطاب و الله ما ميت 


ماه إلا ومذ 2 اى ء ان مول مُو مَذَا ال تفت إِلَى علی بن ابی 


۱- ۱. فی المصدر: الا آن فیه: حتی ترینی وجه علی. 
۲- ۲. فی المصدر: فرج الثوب الذى اه. 
۳-۳ کشف الغمه: ۳۱-۲۸ 


طالب عليه السلام فَأْحَدَهُ بيده فال هو هذا هُوَ عذا. 
و ون عن ال عباس فال علی کی مثل راہی ین موی 4۱۸ 


و مه عَنْ شرلیمان بن عَدِ الله ن العارث عَنْ ده عَنْ عَلِىّ عليه السلام قال: مرضت مَرَضا فعادنی رَشول الله صلی الله عليه و 


آله قل عل و آن مط جح ای إِلَى جلبی تم انی ؤب ا رآنی قذ ض مفب قام ی الْمنرجد فی لی فلا قضی صلا 
جاء راب عَنّى تم قال قم باعل فد برأت مت كأنّى ما اشْتَكيْتٌ یل دلک فَقَالَ صلی الله عليه و آله ما سَأَنْتٌ رَبی عَر 
و جل متا أغطانی و ما مت میت الا سَأَنْتُ ک. 


2 2 


و خابر قال قال اقول الال لعل و آل نا و عل من شجره وَاحِدَهِ و لاس مِنْ آشجار تی 


سے 


2 


و یه ن عل این عَنْ أبيه تين عن یه علق بن أبى طالب عليه السلام قال: قال رو 2 
الْحَنْدَقٍ الم اک اک دت مِنّى عب دة بن الْحارث يَوْمَ یذر و حهرّة ن عو د میب 0 
آنت خر الوارثينَ. 


و 2 ۳2 2 
سے 
مك ا 1 5 


بے سرت و كانت الف ناه 37 وس و 0 
۳ 


1 
کیا یک ولاق و وت رت سو ھتہ 
الو كم عن عو رع اک N‏ اللّه صلی اله علیه و آله و كان تی ہر و و وت 


- م2 


َل الى صلی الله عليه و آله و ول أضابعة فى أصَابع عل وفع لها ام سكم اجى ین اله 
نا مرج و ألا اجان فا مم الْكلَام ولا آذری ما وان لیذ قد اتَصَفَ اهاز و أَقْلْتٌ فَقلْت اللا م عي آلغ 
ال ان صلی اللہ عليه و آله لا لجى و ازجمی عکانک تم کامجیا طویا ی ام َو الظهر لك دعب یی و لغش 


٥ مه‎ 


فلت آعشی ّى وَقَفْتٌ علی الباب كت السَلَام م علیکم الج ال الب 


اش 


اما » 
2 28 


ص: ۳۹ 


۱-۱. فی المصدر: من بدنی. 
۲- ۲. فى المصدر: نصیبی خ ل. 


(صلی الله عليه وآله): لا تلجى» فرجعت فجلست مكانى حتى إذا قلت: قد زالت الشمس» الآن بخرج إلى الصلاه فيذهب بومی. 


السلام علیکم ألج؟ فقال النبی (صلی الله عليه وآله): نعم فلجی. فدخلت وعلی واضع يده على رکبتی رسول اللہ قد أدنى فاه من 
اذن النبی (صلی الله عليه وآله) وفم النبى (صلی الله عليه و آله) على اذن على یتساران (١)ء‏ وعلی یقول: أفأمضى وأفعل؟ والنبی 
(صلی الله عليه وآله) بقول: نعم» فدخلت وعلی معرض وجهه حتی دخلت وخرج» فأخذنى رسول الله وأقعدنى فى حجره 
فالتزمنی» فأصاب منی ما يصيب الرجل من آهله من اللطف والاعتذار ثم قال: يا أم سلمه لا تلومینی فان جبرئیل آتانی من الله 
يأمر أن آوصی به علیا بما هو کائن بعدی و کنت بين جبرئيل وعلی (علیه السلام) (۲) وجبرئیل عن یمینی وعلی عن شمالی 
فأمرنی جبرئیل أن آمر علیا بما هو کائن بعدی, إلى يوم القیامه» فاعذری ولا تلومینی» إن الله عز وجل اختار من کل آمه نیا 
واختار لكل نبی وصیا فأنا نبی هذه الأمه وعلی وصبی فى عترتی وأهل بیتی وأمتى من بعدی» فهذا ما شهدت من على الآن يا 
أبتاه فسبه أو فدعه فأقبل آبوها یناجی اللیل والنهار: اللهم اغفر لی ما جهلت من آمر على فان ولیی ولی على وعدوی عدو علی؛ 
فتاب المولی توبه نصوحاء وأقبل فيما بقى من دهره يدعو الله تعالى أن يغفر له (۳). 


یفء [الطرائف] ابو بكر ین مَرْدَوَيْهِ عَنْ احم د ن مُحَمَّدٍ التمیمی عَن المُنْذِرِ بن مُحَمّد بن المنذر عَنْ أبيه عَنْ عَمّهِ الحُس ين بن 
سعید بن أبى الجَهٰم عَنْ أبيه عَنْ بان ن تَغْلِبَ عَنْ علی بن مُحمّد بن المنکدر عَنْ أمٌّ سَلمَهَ رَوْجَهِ النَبِىّ: و ذکر مِثْلهُ سَوَاء(۴). 


**[ترجمه ]کشف الغترة: از رواياتى که العز المحدث گرد آوری كرده اين حديث را مرفوعاً از عبدالله بن عباس نقل كردم كه 
گفت: من و پدرم عباس بن عبدالمطلب- رضى الله عنهم- نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته بوديم كه على بن ابی 
طالب عليه النّد لام وارد شده و سلام كرد. رسول خدا سلام وى را پاسخ گفته و از دیدنش اظهار خوشحالى نموده» برخاست و 
او را در آغوش گرفته» پیشانیش را بوسیده وى را در سمت راست خود نشاند. يس عباس عرض كرد: يا رسول الله او را 
دوست می‌دارید؟ فرمود: ای عموی رسول خدا به خدا سر کد که مت عدا نسبت به او بیشتر از دوست داشتن من است» 


خداوند نسل هر پیامبری را در صلب او قرار داده و اما نسل مرا در صلب اين قرار داده است . 


و از مناقب خوارزمی از أسامة بن زيد از پدرش آورده است که گفت: على» جعفر و زید بن حارثه باهم بودند که جعفر 
گفت: پیامبر مرا بیشتر از شما دوست دارد. على فرمود: من نزد رسول خدا بل الله عليه و آله محبوب‌ترم و زيد گفت: پیامبر 
مرا بیشتر دوست دارد. زید گفت: برویم نزد رسول خدا تا از ایشان بپرسیم. سامه گوید: يس از رسول خدا اجازه ورود 
خواستند در حالی که من در محضر ایشان بودم. پیامبر صلی الله عليه و آله به من فرمود: برو ببين جه کسانی هستند؟ پس رفتم 
و بر گشتم و عرض کردم: جعفر على و زيد بن حارثه اجازه ملاقات می‌خواهند. فرمود: بگذار بيايند. پس وارد شده و عرض 
کردند: يا رسول الله» آمده‌ايم از شما پپرسیم که دوست داشتنی‌ترین مردم نزد شما کیست؟ فرمود: فاطمه» عرض کردند: سوال 
ما درباره مردان بود فرمود: اما تو ای جعفر» هم به جهت ظاهر و هم به جهت اخلاق شبیه من هستی و تو از خاندان من و از 


شجره منی؛ و اما تو ای علی؛ هم داماد منی و هم يدر فرزندانم» و از منی و از خاندان منی و محبوب ترین همه نزد منی. 


و نزديكك به همین روایت را از مسند احمد نقل کرده‌ام آن گاه که علی» جعفر و زید بن حارثه درباره سرپرستی دختر حمزه 
آن حضرت را به حکمیت ب رگزیدند و پیامبر صلی الله عليه و آله سرپرستی وی را به خاله‌اش سپردہ به على عليه الشلام فرمود: 


«تو از منى و من از تو» و به جعفر فرمود: «تو به جهت آفرینش و اخلاق به من شباهت داری» و به زيد فرمود: «تو برادر و 


4. 


دوست 


ص: ۳۰۷ 


و از آن كتاب از عایشه آورده است كه گفت: پیامبر لی الله عليه و آله على را در آغوش گرفته و بوسيد در حالى که می.. 


فرمود: پدرم به فداى آن تنهای شهيد باد (يعنى على عليه السلام). 


و از آن كتاب از أمعطيه آورده است كه: رسول خدا صلی الله عليه و آله على را به سرّيهاى فرستاد. ام عطیه كويد: رسول خدا 
را ديدم كه در حالى كه دست هايش را برای دعا بلند كرده بود می فرمود: خداونداء تا على را به من نشان نداده‌ای» مرا از دنیا 


مبر! و شبيه این روايت در كتاب «اليواقيت» ابوعمر زاهد آورده شده كه: تا اینکه رخسار على را به من نشان دهى . 


و از مناقب كويد: ما را حافظ سليمان بن ابراهيم اصفهانى مرفوعاً از عايشه روايت كرده كه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و 
آله - در حالى كه در خانه من بود و م رگش فرا رسيده بود» فرمود: محبويم را نزد من بياوريد! پس ابوبكر را آوردم» رسول 
خدا صلی الله عليه و آله نگاهی به وى انداخته سپس سر خود را يايين برده و فرمود: محبوبم را نزد من بياوريد! پس گفتم: وای 
برشماء على بن ابی طالب را برايش بياوريد كه به خدا سو گند جز او کسی را نمی‌خواهد. يس چون وی را بدید» رواندازى را 
بر روى خود انداخته بود برايش بالا كشيد سپس او را وارد رختخواب نموده همجنان وى را در آغوش كرفته بود تا اينكه 
جان سيرد در حالى كه با دست او را گرفته بود. 


و از آن كتاب از ابو بُریدہ از پدرش گفت: روزى رسول خدا صلی الله عليه و آله به ما فرمود: خداوند به من امر فرموده كه 
چهار كس از صحابه خود را دوست بدارم و به من خبر داد که او نیز آن‌ها را دوست می‌دارد: گوید: عرض کردیم: جه 
کسانی هستند یا رسول الله ؟ فرمود: یکی از آن‌ها على است. روز بعد نيز همان سخن را تکرار فرمود. عرض کردیم: جه 
کسانی هستند يا رسول الله؟ فرمود: على یکی از آن‌هاست. روز سوم نیز سخن دو روز پیش را تکرار فرمود. عرض کردیم: جه 
کسانی هستند يا رسول الله؟ فرمود: على یکی از آن‌هاست. و ابوذر غفاری» ومقداد بن اسود کندی و سلمان فارسی. رضی الله 
عنهم. -. كشف الغمّة: ۸۱ - 


وال ان کاب ات ار رای العطلت بن ات کوک نیل خا لى ای آله هان تفت دوق مده 
بودند» فرمود: اسلام می‌آورید با خداوند مردی از من- يا اينكه فرمود: مردی چون خودم- را بر شما مىفرستد که قطعاً 
گردن‌هایتان را زده و زنان و کود کانتان را به اسارت می كيرد و اموالتان را به غنیمت برمی‌دارد. يس عمر بن خطاب گفت: به 
خدا سوگند جز آن روز آرزوی امارت نداشته‌ام لذا سینه‌ام را جلو داده تا شاید آن حضرت گوید: آن مرد اين است؟! گوید: 


پس آن حضرت رو به على بن ابی طالب عليه الشلام کرد 
ص: ۳۰۸ 


دستش را در دست گرفته و سپس فرمود: این همان مرد است. اين همان مرد است! 


و از اوست از سلیمان بن عبدالله بن حارث از جدش از على عليه ال لام روايت كرده که آن حضرت فرمود: بيمار شدم و 
رسول خدا صلی الله عليه و آله به عيادتم آمد» وقتى وارد شدء من دراز كشيده بودم. يس به كنار من آمده و آن گاه پیراهن 
خود را بر من انداخت. و چون دريافت كه ضعيف شدہامء به مسجد رفته و نماز خواند» و چون نمازش تمام شد» آمد و پیراهن 
خود را برداشت سپس فرمود: برخیز على که شفا یافته‌ای! و چون برخاستم چنان بودم كه گویی از قبل بیمار نبوده‌ام. پس آن 
حضرت فرمود: از پرورد گارم چیزی نخواسته‌ام مگر اينكه آن را به داده باشد. و هرجه برای خود خواسته‌ام برای تو نيز 


و از اوست از جابر نقل کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من و على از یک شجره هستیم و مردم از درختان 


و از اوست از علی بن الحسین از پدرش حسین از على بن ابی طالب عليه ال لام آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و 
آلة حو سک علق و ا ره نی خارك را عسگ بان ار می گر و و سرت پ دالا وا سک 


امت اتی هل ےکر لاسا ہس داوس سا هام كدان گار فی 


و از اوست از أَةسلمه همسر پیامبر صلی الله عليه و آله- و مهربانترين همسران پیامبر بود و بيش از همه آن حضرت را دوست 
مىداشت- آورده است كه: امسلمه را سرپرستی بود كه او را- يدرانه- بزركك كرده بود و به وى خدمت می‌نمود. وى نمازى 
نمی خواند مگر اينكه در آن على را دشنام دهد. أمسلمه به وى گفت: پدر» جه جيزى تو را واداشته که على را دشنام دهى؟ 
گفت: چون او عثمان را به قتل رساند و در ريختن خونش شریک است. أمسلمه گفت: اگر نبود كه تو سريرست منى و مرا 
بز رگ كردهاى و حق يدرى به گردنم داری» هر گز راز رسول خدا صلی الله عليه و آله را برای تو فاش نمی کردم» پس بنشين 
تا از على و آنجه ديدهام برايت بگویم: 


رسول خدا صلی الله عليه و آله در روزى که نوبت من بود نزد من آمد و هر ه روز يكبار نوبت من می‌شد. پس آن حضرت 
در حالی وارد شد كه پنجه در پنجه على عليه ال لام كرده بود و دست خود را روى وى كذاشته بود» سپس فرمود: أمسلمه» از 
خانه بیرون شو و ما را تنها بگذار. يس بيرون رفتيم و آن‌ها مشغول نجوا كردن با يكديكر شدند» من سخن آنان را مىشنيدم 
لیکن نمىدانستم جه می كويند تا اينكه روز به نیمه رسيد لذا جلو آمده و گفتم! السلام عليكم! وارد شوم؟ 


ص: ۳۳۹ 


پیامبر ص می الله عليه و آله فرمود: داخل مشو و به جاى خود باز گرد. سپس به نجواى خود ادامه دادند تا اينكه ظهر شد» يس با 
خود گفتم: روزم به سرآمد و على او را مشغول كرد. سپس شروع به راہ رفتن كردم تا اينكه يشت در ايستاده و گفتم: السلام 
علیکم» اجازه هست وارد شوم؟ پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: وارد مشو! پس باز گشته در جاى خود نشستم و با خود گفتم: 
آفتاب به وسط آسمان رسيده است. اكنون برای نماز بيرون می رود و نوبتم تباه می گردد و هركز گفتگویی از بيامبر طولانی تر 


از آن روز نديده بودم. سپس راه افتاده و به يشت بشت در آمده گفتم: السلام علیکم» اجازه هست وارد شوم؟ پیامبر صلی الله عليه و 
آله فرمود: آرى داخل شو. يس در حالى وارد شدم كه على عليه التر لام دستان خود را روى زانوان پیامبر صلی الله عليه و آله 
گذاشته و دهانش را به كوش آن حضرت نزديكك نموده و دهان پیامبر صلی الله عليه و آله نيز نزديكك كوش على عليه الشلام 
بود و در كوشى مشغول گفتگو بودند وعلى می گفت: آيا بروم و انجام دھم؟ پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: آری! من 
داخل شدم و على رو بركرداند تا وارد شدم و آن گاه بیرون رفت. سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا گرفته و در بغل 
خود نشانده و در آغوش کشید. مرا در كنار خود نگاه داشت و هر لطف و عذر خواهى ای كه یک مرد نسبت به زنش میتواند 
انجام دهد نسبت به من ابراز داشت و فرمود: يا أُمسلمه مرا ملامت مکن که جبرئیل از جانب خدا نزد من آمد تا امر کند على 
را از آنچه بعد از من اتفاق خواهد افتاد وصيّت کنم. من بين جبرئيل و على عليه ال لام بودم» جبرئیل در سمت راستم بود و 
على در سمت چپم. يس جبرئیل به من فرمان داد که على را از آنچه بعد از من تا روز قيامت اتفاق خواهد افتاد» آگاه سازم؛ 
پس عذر مرا بيذير و ملامتم مکن» همانا خداوند عروجل از هر مّتی پیامبری بركزيد و برای هر پیامبر یک وصی بركزيده؛ من 


پیامیراد بن انهم و علی پس از من وصی من در عترت اهل بیت و انك من است. 


پدرجان این بود آنچه از على دیدم. اکنون خواهی دشنامش ده يا دست از وی بدار. سپس پدرش شب و روز با خدا نجوا 
کرده و می گفت: خداوندا؛ نادانی مرا در مورد على بیامرز که از این پس دوست من دوستدار على و دشمن من دشمن على 


است و آن خدمتکار توبه نصوح کرد و بقیه عمر از خدا می‌خواست که از تقصیر وی د رگذرد. -. کشف الغمّةُ: ۸۷--۸۵ - 


الطرائف: ابوبکر بن مردویه با سندی از َسلمه همسر پیامبر صلی الله عليه و آله مانند اين روایت را نقل کرده است. -. 
الطرائف: ۷-۸ - 


* | تر جمه | 


>۱ 


عله و آل لوسا ای مین َلك بن أب اپ عله للم ن ین وول اللہ صلی لله علب و آله قم ا ارا 
علدا جلس فقا با ابن أبى طالب ام لِم حلست ال اللْهُمَ ا ال رَ شرل الله صلی اف عليه و آله حَتَمْتٌ أَنَا ان و عتمت 


آنت امین نع له ان كا 


رای 


ص: ۳۰ 


٦ین‏ المصدر: وهما يتساران. 
۲-فی المصدر: وكنت جالسا بين جبرئیل وعلى. 
۳- كشف الغمه: ۸۵ - ۸۷. 


۴- ۴. الطرائف: ۷ و ۸ 


8 
0١ 
7 
5 


يَقفَ مُوسى بْنُ عِمْرَانَ عليه السلام مَؤقفاً إلا وَقَنَ مَعَهُ یوم بنْ ون و إِنّى اک و ترقت و اتال و هال دا 
E‏ ولا سرع کک ٹہ 
ی َنْ ید الله فا مضل له و من يُضْلِلَهُ قلا هاوی له لََْ أَحَدَ الله میاقی و میتاقک و هل مَردّیکک و شدیعتکک | وم الم 
فيكم سَفَاعَتَى تم را ما بذک ولو لاب )١(‏ هُمْ شیعتک با عل (0. 


۳ 

سموسم تو اس ون مس دہ 

تج تس لت تا اعت 
است كه 


ص: ۳۰ 


موسى بن عمران عليه الصلاة و السلام نايستد مگر اينكه يوشع بن نون با وى ايستاده باشد» و (در روز قيامت) من نگاه داشته 
می شوم و تو نگاه داشته می‌شوی و از من بازخواست می شود و ازتو بازخواست می‌شود؛ يس ای پسر ابوطالب ياسخ را آماده 
كن که تو عضوی از پیکر من هستی» هر کجا بروم تو هم با منی! يس على عليه الد لام عرض کرد: از شما جه پرسیده می شود 
تا من نیز هدایت یابم؟ فرمود: هر که را خدا هدایت فرماید کسی قادر به گمراه کردنش نیست و آنکه خدايش گمراه کند 
کسی توان هدایتش را ندارد» خداوند میثاق من و تو و میثاق دوستدارانت و شیعیانت را تا روز قيامت گرفته است که شفیع 


شما من باشم پس آیه: نا یذ کر أَوْلوأ الألباب» - . رعد/ ۱۹ء زمر/ ۹ - (تنها 
خردمندانند که عبرت می گیرند.) قرائت کرده و فرمود: يا علی» آنان شیعیان تو هستند. - . تفسیر فرات: ۸۷-۸۸ - 
* | تر جمه | 


«1» 


1 1 


ع2 


قال: إِنَّ 


ا 


کل [الکافی] َل عَنْ ابی عن لول عن الشکونی عَنْ ای عجد له عليه السلام ق 

(۳) فَعَادَهٌ اب صلی الله عليه و آله فاذا هُوَ بص یځ فقال لَهُ الب صلی الله عليه و آله 
ممح ا رو تر تر رپ رُوحَهٌ به (۵) 
تتصبخ حنم ات عَلِيَ عليه السلام ماس َال با زشول اللہ اذ َل حَد َك ند نی وجیی ما قك تم قال َل يُصِيبٌ 
دک ادا من میک كال نَعَمْ حاکم جاتر و آكل مال تیم لم و ماد ور(ع) 


غْ وج( تن رَسُولَ و 


ا 


ا 


]| ترجمه ]کافی: امام صادق عليه ال لام فرمود: اميرمؤمنان به چشم درد مبتلا شد» پس پیامبر صرلی الله عليه و آله به عيادت 


کرد: يا رسول الله هرگز دردی بدین سختی ندیده‌ام. فرمود: يا علی» چون ملک الموت برای گرفتن جان کافر آيدء با وی 


سيخى آتشين نازل خواهد شد تا با آن جانش را بيرون كشد و دوزخ فرياد برآورد. سپس على عليه الت لام درست نشسته و 
عرض کرد: با رسول الل سخنتان را تکرار كنيد که گفته شما درد را فراموشم کرد سپس عرض کرد: آیا کسی از انت شما 
بدان دچار خواهد شد؟ فرمود: بلی حا کم ظالم» خورنده مال يتيم به ستم و شاهدی که دروغگو باشد. - . فروع کافی (جزء 
سوم از جاب تهران) : ۲۵۴- ۲۵۳ - 


* | تر جمه | 
۰۳ 


یف [الطرائف] خد بی عثول فی مشرنده پإش اده إِلَى أ مرلمة آنا قالث: و الّذِى أخلف به إِنَّ علیاً كان فرب الاس عَهداً 
وقول الله قالك إلى مت (۷) رفول الله صلی الل علیه و آله عدا بد عدا قول جاء عل عدار فلت اة أ (۸) کات 
ی فی حاجه قَالَتْ فجاء بَعْدَ دک قَالَتْ فظنت أنَّلَهُ ليه اجه فخرجنا من الب 


۴٢ض‎ 


۹ سوره الرعد: ۱۹. سوره الزمر.‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسير فرات: ۸۷ و ۸۸. 

۳-۳ آی مرض عینه. 

۴- ۴. یعنی صياحكك من الجزع و عدم الصبر أو من شده الوجع. 

۵- ۵. فى المصدر: فینزع روحه به. 

۶- ۶. فروع الکافی( الجزء الثالث من الکافی طبعه طهران) ۲۵۳ و ۲۵۴. 

۷- ۷. فى المصدر: و لقد سمعت. 

۸-۸ کذا فى النسخ؛ و فى المصدره قال آظنه اه» و على أى لا یخلو عن اضطراب. و الظاهر: قالت فاطمه: آظنه اه. 


عند اباب و کنث مِنْ أَنامُع إلى اباب کت علیه عَلِی عليه السلام قعل ساره و ناجیه ثم فبض زشول الله صلی الله 


2 


1 
۰٠ 


علیه و ال ,0ت0 ٹا 

**[ترجمه ]الط رائف: احمد بن حنبل در مسند خود مرفوعاً از آ#سلمه نقل کرده که گفت: سوكند به آنکه به وی سوگند ياد 
می کنم که على نزدیک‌ترین فرد از مردم به رسول خدا صلی الله عليه و آله بود. گوید: من خود شنیدم رسول خدا ص لمی الله 
عليه و آله هر روز صبح می‌فرمود: على آمد»- و بارها آن را تکرار می‌فرمود- گفتم: فاطمه» گمان كنم وی را در پی کاری 
فرستاده است. گوید: سپس على آمد» گوید: پس گمان کردم که با وی کاری شخصی دارد از این رو از خانه خارج شدیم 


ص: ۳۱۱ 


و كنار در نشستیم. و من از همه به در نزدیک‌تر بودم. يس على عليه ال لام به طرف وی خم كشت و سپس رسول خدا صلی 
الله عليه و آله شروع کرد در گوشی با وی سخن گفتن تا اينكه رسول خدا ص می الله عليه و آله در همان حال از دنیا رفت و 


بدین ترتیب وی نزدیک‌ترین مردم به پیامبر صلی الله عليه و آله بود. - . الطرائثف: ۳۷-۸ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


يف» [الطرائف] این مَرْدَوَيْهِ اتاد إلى عة و الأ شوّد عن عائشة ال قال رز شول الله صلی اك غليه و آله و ھر فى يتن ا 
عضيو انت اذقوا إلى سی مَدَعَوْتٌ ییا بكر قَنَطَرَ یه رَ كول الس الله عليه و آله ثم وضع رَأْسَهُ و قَالَ اذْعُوا لی حبیبی 
َو کم نوا لی ن ایی طالب عليه السلام کو اللہ ما يريد یه لا و رج لاب الى ان علیہ م ده فيه ا 


رل خت تختضنه ختی قبض و ده علعه. 


موم 


و ری أیضاًعذاالعدیث جماعة ین غلمانهم با هم اط فى کتاب الوا و الط فی صجيجه و الَفعان ی فی الْمَضَائْلٍ و 


موب أخفد كطیث شوارژع عن عمل الله بن عاس و عَنْ أبى سَعِيدٍ الْحدْرِىٌ و عَنْ عبد له بن الْحَارِثِ و عَنْ عاشه: 


یی 
دق 


و رَوَى بَقضْهُم )٢(‏ فی الْحَدٍیث: أنَّ عُمَرَ دحل عَلَى الب صلى الله عليه و آله بعد حول أبى بكر فَلم لت الب صلی الله عليه 
و آله( و فعل مَعَهُ من الاغراض عَنْهُ كما فعل مع أبى بكر (ع). 


##[ تر جمه ]الطرائف: ابن مردویه با اسنادش به علقمه و اسود از عايشه روایٹ كرده كه رسول خدا ص لی الله عليه و آله در بستر 
مرگ در حالى كه در خانه من بود» فرمود: محبوبم را نزد من بخوانيد. يس ابوبكر را احضار کردم رسول خدا سربلند كرد و 
نگاهی به وى فرمود سپس سرخود را بنهاد و فرمود: محبوبم را نزد من بخوانيد. يس گفتم: واى بر شماء على بن ابى طالب - 
عليه الس لام- زا تروق پاور ید که پەدا سو كنك کسی جز او را نمی‌خواهد. و چون وی را بدید» گوشه رویوش شود را 
گشوده وى را وارد بستر خود نمود و همجنان او را در آغوش كشيده بود تا اينكه فوت كرد و دست مباركش روى او بود. و 
نیز اين حدیث را جماعتى از علماى عامه روايت كردهاند از جمله آن‌ها: طبرى در كتاب الولاية» دار قطنى در صحيح خود 


سمعانی در الفضائل» موفق بن احمد خطيب خوارزم از عبدالله بن عباسءو از ابوسعيد خدرىءو از عبدالله بن حارث و از عايشه. 
و برخی بر این حدیث افزوده‌اند که: عمر بعد از ابوبکر بر پیامبر صلی الله عليه و آله وارد شد ولی پیامبر صلی الله عليه و آله سر 
برنگرداند تا او ببیند و همان اعراضی را که از ابوبکر کرده بوده از وی نيز بکرد. - . الطرائف: ۳۸ - 


# تر جمه | 
«۴» 


يف [الطرائف] رَوَى أخطبُ خوارژم رن الم ذب عَنْ ضر بن مُحمّدِ بن عَلی الْمفری عن أبيه عَنْ عودِ الرَخمن بن مُحَمَدٍ 
لیس ابُوری عَنْ مُحمّدِ ون عودِ الله الیفدادی عن مُحَمّدٍ ین جریر الطبرق عَنْ مُحمّدِ بن خمید الرّازی عن الْعَلَاءِ بن الْختین 
الا نی عن أبى مب وط بن بھی عن عبد اله نی مر ال غت وشول ال صلی الله عليه و آله: و شير ای له ایک 
بك له المفراج قال حاطینیبله یبن أبى طالب عليه السلام امین نت با رب نت حَاطيِى أ تفع فالعا اغا آن 
شین لا اشيا ا قاس باس و لا آوصف بالات بالشیام کت ین وری و لت علا ین تورك ال علی عزائر 
قلبک فلم أجذ إِلَى قلبکک أَحبٌ إليك من علی بن أبى طالب قَحَاطبتك پلسانه کیا تم بك (۵) 


ص: ۳۲ 


.۳۸ الطرائف: ۳۷ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: و زاد بعضهم. 

۳-۳. فى المصدر: فلم یلتفت إليه النبى صلی الله عليه و آله. 
۴- ۴. الطرائف: ۳۸. 


۵- ۵. الطرائف: ۳۸. 


تس 
وآله- و از وی پرسیدہ شده بود: پرورد كارت در شب معراج با شما با جه زبانى سخن كفت:-- فرمود: به زبان على بن ابی 
طالب عليه التّرلام با من سخن كفت و به من الهام فرمود تا اينكه گفتم: پرورد گاراء تو با من سخن گفتی يا على؟ فرمود: ای 
احمد. من شیئی نه چون دیگر اشياء هستم» با مردم مقايسه نمىشوم و با شبهات (اشیاء) به وصف در نيايم» تو را از نور خود 
آفريدم و على را از نور تو آفریدم» يس بر كنه اسرار قلبت اطلاع يافتم و کسی را نديدم كه محبوب‌تر از على بن ابی طالب به 
قلب تو باشد لذا با زبان وى با تو سخن گفتم تا قلبت آرام گیرد. -. الطرائف: ۳۸ - 


ص: ۳۱۲ 
كشف الغمّه: از مناقب خوارزمی از ابن عمر نظير اين روايت را آورده است. - .. كشف الغمّة: ۳٣‏ - 
**| ترجمه ] 
۵ 
یف [الطرائف] بای فى مَناقبه بِإِسنَادِه ای عَائِفَة: روا لسن كان أب الاس ی رَسُولٍ اه صلی الله عليه و آله 


ك کر عب لس ك الک عي وع تاقوا رم موم راما و لد شالت 
تل وشول ادص هرازه فى تو نر ها إلى قف 


2 


تع شا فده طون ونه کی فى ات هی قال ها شرل الله صلی اه علیه الال لد 
ری ال عل (۳) 


2 


۷ ۳۲ 
۱ 


| ترجمه |الطرائف: ابن مغازلی در مناقب خود با اسنادش به عايشه آورده است که از وی سؤال شد: جه کسی محبوب‌ترین 
مردم نزد رسول خدا صّلمى الله عليه و آله بود؟ گفت: فاطمه علیها الترلام. گفتم: پرسش من از شما درباره مردها بود. گفت: 
شوی فاطمه» و چرا چنین نباشد؟ به خدا سو گند كه على بسیار روزه می كرفت و بسیار نماز می گزارد. و جان رسول خدا صلی 
لله علیه و آله در دست وی جاری شد و او آن را به دهان خویش گذاشت. و نیز از چند طریق روایت شده از جمله از 
ابوالسائب بن يزيد كه گفت: رسول خدا فرمود: هیچ مسلمانی جز على حق ندارد به بدن برهنه من يا عورتم نظر کند. -. 
الطر ائف: ۳۸ - 


پا > | ترجمه ] 
1۶ 


ال وول الله صلی الله علبه و آله: مد أَعْطيتٌ 


فی عَلِی شی خصال هی أحبٌ لیم الئیا و ما فیھا ثم کر انه و قال و اما الوَابِعَهُ فساتز عَوْرَتَى و مُسلمی إِلَى رَبٔی (۴) 
**| ترجمه ]الطرائف: احمد بن حنبل در مسند خود با اسنادش به ابوسعید خدری آورده است که رسول خدا ص لی الله عليه و 
آله فرمود: ينج خصلت به واسطه على داده شده‌ام که نزد من دوست داشتنی تر از دنیا و هرجه در آن است هستند» سپس سه 


مورد را نام برده و فرمود: اما چهارمی اينكه او پوشاننده عورت من و تسلیم کننده من به پرورد گارم می‌باشد. - . الطرائف: ۳۸ 


* | تر جمه | 
۷ 


اهدي ی فی مشارق انار مِنْ کتاب الْمَقَامَاتٍ عَنْ عَاشَه ی ره و بیتی إِذْ طرق اباب فا 
ی ٹا ا << 
قُوى امتح اباب لِعُمَرَ مت و حت لَه و طَدَدْتٌ أنه فصل من أبى مجاء قت لم و جلس فَرَدٌ علیه و لم بتک که له فجلس فيل 
و طرق اباب قال قُوى فَافْتحى اباب لِعْنْمَانَ همت و فتخحث فسلم فرد علیہ و لم یڑک له و ا لق رف ب الي 
صلی اللہ عليه و آله و کح الب قد ل بن أبى الب عليه السلام لو تم يده و اجس و اج و خوج و بع 


یالاب فلا حرج فلت وخر ل ى قي نمك له 8ع اء مر و عفان لم توفرشعیا و لم تفع لها فم سے اء علي 


7 9٤و00‏ وٹ مد أن آقوم ؟ فق و اقا اه 


2 


ی عليه السلام و الْمَلَائِكه تختَصم فى فثح الباب لفق مت ال لح يَتنَهُمْ و فتخت 


ص: ۳۳ 


۳۱ كشف الغض:‎ ١-١ 

2نی المصدر و الله ات کان 

۳ ۳ الط ات۶۸ 

۴- ۴. الطرائف: ۳۸. 

۵- ۵. فى المصدر: فجلس قلیلاه ثم طرق الباب. 


لباب لَه و أجل و ره عن أثر له فحدثنى [تَحَدّئِى] عَنّى هَذَا ابیت (۵ و اغلمی أذ ن حا الله 00 با یی عامل 
بکتاب الله مالا علق کی راء الله لق الله و لا حساب عَليه و ان فى اَفودزس ای 2 م ال و الصّدَِقِينَ (۳). 


#*[تر جمه ]برسى در مشارق الأنوار از کتاب المقامات از عايشه روایت کرده كه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله در خانه 
من بود که در زده شد. فرمود: برخیز عايشه در را به روی يدرت با زکن. يس برخاستم و در را به روی وی گشودم» يس ایشان 
آمد» سلام کرد و نشست و پیامبر سلام او را پاسخ فرمود اما برای او برنخاست سپس در زده شد. فرمود: برخیز و در را به روی 
عمر باز کن. پس برخاسته و در را برایش با ز کردم و گمان کردم وی از پدرم بهتر است. يس وارد شد و سلام کرد و نشست؛ 
پیامبر صلی الله عليه و آله سلام وی را پاسخ گفت: ولی برای او از جا برنخاست. پس اند کی نشست و در زده شد. فرمود: 
برخیز و در را برای عثمان بگشا؛ يس برخاسته و در را باز کردم عثمان سلام کرد و پیامبر پاسخ داد بی آنکه از جای خود 
تکان بخورد. سپس در زده شد که ناگهان پیامبر صلی الله عليه و آله از جای جست و در را باز کرد ناگاه ديدم او على بن ابی 
طالب عليه ال لام است. پس وارد خانه شد و پیامبر ص لمی الله عليه و آله دست وی را گرفته و در كنار خود نشاند و مدتی 
طولا-نى با وی درگوشی سخن كفت آن گاه على برخاست و پیامبر تا دم در وی را بدرقه نمود. چون رفت» عرض کردم: يا 
رسول اللہ پدرم وارد شد اما برای او برایش برنخاستی» سپس عمر و عثمان آمد اما به ايشان نيز احترام نگذاشته و برای آنان به 
با تخاس سس على امه بت وت ار شخصا دو را برا ش کے و ارود ان داھر جر توت آنت خر تا ر 
در بود» خواستم برخيزم اما مرا منع فرمود. و چون على عليه الشلام آمد فرشتگان برای گشودن در باهم به خصومت پرداختند 


لذا خود برخاسته آنان را آشتی داده و در را برای وى گشوده؛ 
ص: ۳۱۳ 
در كنار خود نشانده و به امر الهی به خود نزدیکش کردم. يس اين سخن را برای دیگران از من نقل كن و بدان هركس 


خدایش زنده بدارد و پیرو سنّت من باشد و عامل به کتاب خداء دوستدار على بماند تا اينكه از دنیا برود» در حالی خدا را 


* | تر جمه | 

۸ 

ول وج فی كتاب مرکم بن یس تال أب 6 ۹۹۷۹۶ 2“ 
اسار سی 8“ و یم زشول الله صلی الله عليه و آله لیس [ َه حادم عَيْرُهُ و كان سول الله صلی 
الله عليه و آله لاف لیس له لِ اف غَيْدَهُ و معا کال رشو الله صلی الله عليه و آله ينم بی علق و ائه لیس لبهم 
لاف یرذا ام زشول الل مِنَ الیل لٌی خط پوده اللحاف من و لہ یی و بي عَائِلَة حٌى یم اللْعافْ اراش لن 


تختهم و یوم سول الله یی فادذث عَلیاً عليه السلام ای كا 1 هرن (۴) هر سول الله صلی الله عليه و آله بسَهرهِ بات 
یله ره لی و وء بی لها عليه السلام تیه ور یه عى آطریح لا حرلی بأضححابه لا ال الهم اف علا و عافه 
اه قذ آھ يَرَنِى مما به من الوجع قغوفی کالما لفط من ِقَالٍ (۵) ما به من عله 8 قال وقول الله اند بو یا أخى قَالَ لک و 


۳ 
۱ 


ص حاب حول يس مَعُونَ فقال عَلِنٌ عليه السلام بَسْرَك الله بختر یا رَسُول الله وَ جعلنی فدذاک قا 

7 ا و افا د وق ا ا ای ا مو ا ۶۳۴۳ را 22 2 
غطانيه و لم شأ لتفيتى شینا إلا سألت لک مثله إنى دعوت الله أن بُوُاخیَ بتنی و تینک ففعل و سألته أن يَخُعَلک ول کل 
کید تقدى قمع و ساق ادا الى كدف العو و الساله أن تلسك توت الرصته و الساعه معا و سا أن تجعلک ومد 
مومن بَعْدِى ففعل و سَالته ادا الہ نی توب الوه و الرسَاله أن لسك نوّب الوَصیّه و الشجاعه ففعل و سالته أن ب وصیّی 
مز ماد و و HE‏ 7 کی ہے ركتمم 7 و جک 2 ردق و ا کت نے رور ۰۶ 2 ےا 
و وّارئی و خازن علمی و سالته سم بالله آن جلك منى بمترله هَارُونَ من مُوسَى و آن شد بک آزری و يُشركك فی 
أثری ففعل الا أنه لا نی بَعْدِى فرضیت 


-١‏ ۱. يستفاد من المصدر أن ما بعد ذلك ليس من الروایه بل هو من کلام البرسىء إذ فیه: و اعلم أن من أحياء الله متبعا للنبى 
اه. 

۴۰۲ فی فامش( دامن أحث الله 

۳-۳ مشارق الأنوار: ۲۶۷. 

۴- ۴. فى المصدر: فأخذت عتتا عليه السلام الحمی ليله فأسهرته. 

۵- ۵. نشط من مکان: خرج منه. و العقال: حبل يشد به البعیر فى وسط ذراعه. 


5 5 أ ع 


و شالت أن بوک اتی و جلك أو ا وی ففعل قَقَالَ رَجُل لصاحبه آ اگ ما سأل كو الله لو شال و 
ا 


ا 


23 


به آن یرل عَليهِ مَلكا 


خی 


یمه علی عَذُوّہِ أو يمتح له كثرا بلق ہُو و اأص ابه إن به عاجهُ کان یرال مما سل و و قال ار و الله صاع مِنْ تفر خر ما 
3030 


٭ |[ ترجمه ]می گویم: در کتاب سليم بن قيس ديدم كه نوشته شده بود أبان گفت: سلیم گفت: از مقداد درباره على عليه 
الام پرسیدم» كفت: به همراه رسول خدا حرلی الله علیه و آله بيش از آن كه همسرانش را امر به حجاب فرمايد» سفر مى.. 
كرديم واو خدمتكار رسول خدا بود و آن حضرت خدمتكارى جز وی نداشت. و رسول خدا لحافى مخصوص به خود داشت 
وعايشه همراه وى بود و رسول خدا زیر آن لحاف ميان على و عايشه مىخوابيد و لحاف دیگری روى آن‌ها نبود. و چون 
رسول خدا برای نماز شب برمی‌خاست. با دست خود آن روانداز را فشار می‌داد تا زیر زیراندازهایی که روی آن خوابیده 
بودند» قرار كيرد. سپس رسول خدا صَلى الله عليه و آله به پا خاسته نماز می‌خواند. شبی على عليه الشلام دچار تب سختی شد 
بحا قل الف آن شب را بیدار ماند» كاه نماز می‌خواند و كاه نزد على عليه الشلام می‌آمد و وی را دلداری می.. 
داد و چشم از او بر نمی‌داشت تا اينكه صبح شد. و جون نماز صبح را با صحابه‌اش اقامه نمود» عرض كرد: خداونداء على را 
شفا داده و عافیت عنایت بفرما که بیماری او مرا تا صبح بیدار نگاه داشته است! يس على عليه ال لام شفا يافته چنان سرحال 


شد که گویی از بند آزاد شده باشد بی آنکه اثری از بیماری دیده شود 


سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: مژده باد تو را ای برادر- این سخن را فرمود در حالیکه اصحاب آن حضرت در 
پیرامون او بودند و میشنیدند- يس على عليه السَرلام عرض کرد: خداوند شما را بشارت خير عنایت فرماید يا رسول الله و مرا 
فداى تو گرداند. فرمود: من امشب هرجه از خدا خواستم به من عطا فرمود و هر جه برای خود خواستم» برای تو نیز خواستم؛ 
من از خدا خواستم ميان من و تو عقد اخوّت برقرار نماید كه جنين کرد. و از او خواستم يس از من تو را ولی هر مؤمنى قرار 
دهد و چنین کرد» و از وی خواستم همان‌طور که جامه نبؤت و رسالت را بر من پوشانده» جامه وصایت و شجاعت بر تو 
بپوشاند و چنین کرد و از وی خواستم تو را وصی و وارث و گنجور علم من قرار دهد که چنین کرد» و به خدا سو گند می.. 
خورم که از وی خواستم تو را نزد من منزلت هارون از موسی عطا کند و يشت مرا به تو استوار و در کار من شریک گرداند و 


چنین کرد ان اينكه بعد از من پیامبری نیست» پس بدان رضایت دادم 
ص: ۳۱۴ 


و از وی خواستم که دخترم را به زوجت تو در آورد و تو را يدر فرزندانم قرار دهد و چنین کرد؛ يس مردی به دوست خود 
گفت: دیدی چه حاجتی برای وی درخواست نمود؟! به خدا سو گند اگر از پرورد كارش می‌خواست فرشتگانی را نازل کند تا 
وى را در مقابل دشمنش يارى دهند يا اينكه در گنجی را به روی وی گشاید تا او و یارانش خرج کنند كه سخت تنگدست 
است» بهتر از حاجتی بود که درخواست می نمودا و دیگری گفت: به خدا س وگند یک صاع خرما بهتر از چیزهایی است که 


درخواست کرده است. -. کتاب سلیم بن قيس : ۱۴۵- ۱۴۴ - 


* | تر جمه | 


۹ 


ع (طل درا اہ سر پیر ونه رجہ بر 
7 لین یلپ مه سا صنع ال و و و اس وت وهآ و 


فى وی کر قال صصق مہو ہو ےب 


2 


دنا 


٠ 
واشت‎ | ۵ 


پر چو و 0 5-9 


#*| ترجمه |علل الشرائع: مجاهد بن جبیر آبی الحجاج گوید: از جمله نعمت‌های خدای عرّوجل ہر علين بن اہی طالب علیه 
الشلام کاری بود که در حقّش انجام داد و خير را برای وى خواست و آن اين بود که قریش دچار قحط سالی شدیدی شد و 
ابوطالب خانواده‌ای پرجمعیت داشت. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله به عمويش عباس- که از ثروتمندترین بنی‌هاشم 
بود- فرمود: ای ابوالفضلء برادرت ابوطالب عیالوار است و می بینی که مردم به سبب اين خشکسالی چگونه دچار عسرت 
شده‌اند» پس برویم و باری از دوش وی سبكك کنیم. من مردی از فرزندانش را گرفته و تو مردی از فرزندانش را گرفته و 
کفالت آنها را از جانب وی برعهده می كيريم. عباس گفت: برخیزه سپس به راه افتاده تا اينكه نزد ابوطالب آمده و به وی 
گفتند: اما می خواھیم بار سنگینی خانواده‌ات را سب کنیم تا فرجی برای مردم حاصل شود و اين قحط‌سالی از سر مردم 
برداشته شود. پس ابوطالب به ايشان گفت: اگر عقيل را برای من بر جای می گذارید» هر کدام از بقیه را كه خواستید ببرید. 
يس رسول خدا صلی الله عليه و آله على را با خود برد و عباس جعفر را با خود برد. از آن پس على عليه الشلام به همراه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله بود تا اينکه خدای عروجل وی را به نبؤت مبعوث فرمود» يس على عليه الشلام به وى ایمان آورده از 
او پیروی کرده» تصدیقش نمود و جعفر همچنان نزد عباس بود تا اينكه اسلام آورد و از وی بی‌نیاز گشت. - . علل الشرائع 
۶۷ - 


۷| ترجمه ] 


»۲۰« 


2۵" ہے ی ی اتید عن ني ره عن أ الا ئ عن أي عن قیمع عن معد إن إن ایلع 


۳ و 


سرچ رہ ا ات سے ا وس تحت 


2 


نس تُحِبٌ علا قلث یا رشول الله و الله ی له کت 


33 


۱-۱. كتاب سليم بن قیس: ۱۴۴ و ۱۴۵. 

۲- ۲. علل الشرائع: ۶۷. 

٣‏ ۳. فى المصدر: كان یبعثنی فى جوف اللیل إليه اه. 
۴- ۴. آمالی الشیخ: ۱۴۵. 


1 
< 


٭ | ترجمه ]عبد المومن انصارى از يدرش روايت كرده گوید: از أنس بن مالک يرسيدم: با توجه به آنجه ديدهاى» جه کسی 
نزد رسول خدا صَلی الله عليه و آله از كرامت بيشترى برخوردار بود؟ گفت: هيج کسی را نديدهام كه منزلت على بن ابی طالب 
عليه الس لام را نزد وی داشته باشد. زيرا در دل شب وی را نزد خود فراخوانده» با او تا صبح خلوت می‌نمود و اب ين كار را تا دم 
مرگ انجام داد! گوید: و شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله که می‌فرمود: ای انس؛ آيا تو على را دوست می‌داری؟ عرض 
کردم: يا رسول اللہ چون شما وی را دوست می‌دارید» من هم او را دوست دارم. فرمود: اگر او را دوست داشته باشى» خداوند 
تو را دوست خواهد داشت و اگر با وی دشمنی کنی خدا با تو دشمنی می کند و چون خدا با تو دشمنی کندہ تو را به دوزخ 
وارد می‌سازد. - . امالی شيخ طوسی: ۱۴۵ - 


ص: ۳۵ 
* | تر جمه | 
»¥1« 


ماء [الأمالى] لشیخ الطوسى جَمَاعَة عن أبى الْمَُضَّلٍ عَنْ یی بن علي الَدُومِدَي عَنْ محمد بن عبد امار عَم عَنْ عماد بن 


جیعری عن مر بنِ عن ان و او يا بجميعاًعَنْ هر بن حؤسّبٍ عن اَی أتراقة اولي قال : كنا ات يَوْم عند 


سول الہ لوا أت علق عليه السلام لالجد و د واقق ین شول الله صلی الله عليه و آله یمان وَأ كلكا علية 
السلام جلس يم ول عليه تال یا اہ ا لسن الک اتيك Ts‏ 


أخيدك آلی کے لیر وتيت مت (۱) الق امین و عق عَلَى الله أن لا يُوقَفَ موتری بنْ را عليه السلام موه قفا 


ور ام و 2 - 7 


وق مَعَهُ (1) وی یوش بْنُ ون و إِنّى E‏ ۴ عا و ما یه هن اہی الب جا نما نت ینیوآ 


3 


Oa 


رلت قال عَلِىٌ عليه السلام ا بی الله فا دا اَی ی لی یی باک لی قال با علق من بهد د الله فا مضل لَه و من بل 


الله قلا هادی لَه و عر و جل ادیک و مُعَلْمَك و ق لك أنَّ تہ یی لد له یکاقی و میاق و ماق یعیک وال 
تیک إِلَى یم باه تيعتى و ؤو گی و مم دوو الاب باعل > غن على الله أن 7 نرهم فی جناته و یُنکنهم مماکن 
وک و عق لَهُم أن بطییوا(۳. 


#*[تر جمه ]امالی طوسی: ابوآمامه باهلی گوید: روزی در محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته بودیم که على عليه 
الشلام آمده و وارد مسجد شد و هنگام ورودش رسول خدا صلی الله عليه و آله برپا ایستاده بود» و چون آن حضرت دیدند که 
على عليه الت لام نشست. نشست و رو به وى کرده فرمود: يا اباالحسن» آمدنت مصادف با برپا بودن من بود و من به احترام تو 
نشستم. آیا تو را به برخی امور كه خداوند آن‌ها را به شما ارزانی داشته آكاه کنم؟ تو را آگاہ می کنم كه من نبوت انبیا را 
ختم کردم و تو ای على وصایت اوصیا را ختم کردی و بر خدا فرض است که موسی بن عمران را در موقعیتی قرار داده نشود 
مگر آنکه یوشع بن نون وصی نیز در همان موقعیت قرار داده شود و من می‌ایستم و تو ایستانده می‌شوی و سئوال می‌شوم و 
سئوال می‌شوی» يس ای پسر ابوطالب پاسخی آماده كن که تو از منی» به هر طرف که بروم تو هم به همان طرف می‌روی؟ 


على عليه الہ لام عرض کرد: ای پیامبر خداء جه چیزی را برای من روشن می‌سازی تا به هدايت شما هدایت یابم؟ فرمود: يا 


علی» هر كه را خدا هدايت کند» هیچ کس نمی‌تواند گمراهش سازد و هر که را خدا گمراه سازد» هیچ کس نمی تواند هدايت 
کند و خدای عرّوجل هادی و معلم توست و برای تو حق است که دریابی» تحقيقاً حداوند از من تو و شیعیانت تا روز قيامت 
پیمان گرفته است که مطیع او باشیم» يس آنان شیعیان و دوستان من و اهل خردند؛ ای علی؛ بر خداست که ايشان را در بهشت 
فرود آورد و ایشان را در جایگاه پادشاهان جای دهد و بر ایشان نیز سزاوار است پاک و باکیزه شوند. - . امالی پسر شيخ 


طوسى: ۵ - 


* | ترجمه | 
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کكہ [إكمال الدين] أبى عَنْ سَعْدٍ عن ابن عِيسی عَنْ عَلِيَ بعکم عَنْ سیف بن عَمِيرَة عَنْ اود بن يَزِيدَ عَنْ اَی عَبد الل عليه 
السلام قَالَ: کان لمع رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فى غیبه لم بَغلع بها أحدّ(ع). 


کسی از آن آ گاه نشد» همراه بود. - . كمال الدین: ۱۹۷ - 

#۶ تر جمه] 

۲۳ 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام] زوی: أَنَّ امیر الْمَؤْمنِينَ عليه السلام كاد يَقُولُ لول الله صلی الله عليه و آله ۱ عطس رع الله 
ذِكْرَك و قذ فَعل و ان اب صلی الله عليه و آله يَقُولٌ لأمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام إا عطس أَعْلَى الله کفبکک و قَدْ فَعلَ (۵) 


ص: ۳۱۶ 


۱-۱. فی المصدر: و ختمت آنت اه. 
۲- ۲. فى المصدر: الا اوقف معه. 
۳- ۳. آمالی ابن الشیخ: ۳۵. 

۴-۴. كمال الدین: ۱۹۷. 


۵- ۵. فقه الرضا: ۵۳. 


گفت: خداوند نامتان را بلندمرتبه گرداند كه جنين كرده است. و پیامبرصلی الله عليه و آله به اميرمؤمنان اگر عطسه می کرد 


می‌فرمود: خداوند پایه‌ات را بلند گرداند که جنين كرده است. - . فقه الرضا: ۵۳ - 
ص: ۳۱۶ 

| ترجمه ] 

٣۴ 


ماء [ا الس ای ا عن ی المفصل عن محمد بن العدین إن عفص الختعبق عن عل بن محمد بن مزوان 
عَنْ حك بن مس عَنْ صالح تن أبى الْأَسْوَدٍ عَنْ آخبه ده له عم اللہ : ْنُ لسن بن الْحَسَن قَالَ: كان الْوَخ رل عَلَى 
َشولِ الله صلی الله عليه و آله لا لما بطب عى له علو عليه السلام و رل انار لا بشیعی عى بَعْلِمَهُ عَاباً عليه 


**[ترجمه ]امالی طوسى: عبداللہ بن الحسن بن الحسن كويد: چون شب هنگام بر رسول خدا صلی الله عليه و آله وحى نازل 
می‌شد» پیش از آنكه صبح كند على عليه ال لام را از آن آگاہ می فرمود و اگر وحى روز نازل می‌شد» پیش از رسيدن شب 
على عليه السّلام را از آن مطلع می‌ساخت. - . امالى پسر شيخ طوسى: ۴۱ - 


1 تر حمه‎ 1 iE 
«A» 


2 ۶ 


تفیتیژ جابر بن زیت يلام انت الله تغالی به ده (۳) وه علی بن أب طالب عليه السلام أن د عَلِياً کان اَی بِرَسُولٍ الله 
صلی الله عليه و آله من عور له كان عیب ام و لوي جح 


ميا ترك و ورت کاب ین خیم ال الله لی د م ور الكات الذي اضر انا ين عباونلاها و م یو الم كله كول على وقول 
الله صلی اق علیه و آله و كان هل الاس من بين الین و له فة اعد و كان يفال و اعمال اغاغ شین ی 


اد الله اض طفى كتاتة مِنْ لد إِرعاعیل و اططقی را ین کال و اطیطقی اهما ین یش و لغ يكن لایخ فى اذى ہق 


صَفْوَهُ اسف تصدیبٍ ثم اه ای من هَاف ين و لم یکن فى زان یره و عبر ويه (۶) و 2 یر ابه ابو بو طالب بن عبد 
الْمُطلب بن هَاشِم 7 و بن ماشم. 


2 


و فی حدیث: أله اختلف اك اولظ ا بوشول الله إلى مَعَد بن عتكات [م من] تلا و عشرین قراب( صل برَسُولٍ له صلی 


الله عليه و آله مِنْ جهه الما و لا أَحَدٌ بسا رک فی ذَلِكك و الي صلی الله عليه و آله ان 


ص: ۳۷ 


.۴۱ آمالی ابن الشیخ:‎ .۱ -١ 

أن ۲.سوزه الأتقال: ۷۵ سر رہ الاجزات: ۶ 

۳ ۳. فى المصدر: بهذه الایه. 

ع- ۴.« کان» هنا تامّه لا تعمل. 

۵- ۵. سوره فاطر: ۳۲. 

۶-۶. کذا فى النسخ و المصدر و الظاهر« و غير إخوته» فتأمل. 
۷- ۷. فى المصدر: اختلطت ظ. 


۸- ۸ فى المصدر: من ثلاث و عشرین قرابه. 


عَمّهِ مِنْ و جهن مِنْ عبد اللہ و مِنْ أبى طالب و من از نصا أئه بر ٦‏ ی نم 


علق اھر تون نذا أنه واه عى فا فَاطمَهُ بنك 
ادن الله و انی أذ حن الو جل اب و لهذا بها لجل اذا وُلِدَتْ لب از ناک الَْكن. 


ا 


تک با ان أبى طالب عَلَى قرذا ار لعریض لت بل ام و ای و اد 


بک ور مس ا 


۱ 
ما طلیت ا لی و أثم و وی و قن و تضربون ون ذوئه ‏ نع لته فی ا الا 0۰۸" ری ما 


العزه عن الجاحظ: أربعه رآوا رسول الله صلی الله عليه و آله فى نسق عبد المطلب و أبو طالب و على و الحسن (۲). 


* | ترجمه آمناقب ابن شهر آشوب: زید بن على عليه الشلام در قول خدای متعال:«و ووا ال زحام بَعْضَهُمْ أوْلىَ ببعغض» - . انفال 
/ احزاب /۶ - إو خويشاوندان نسبت به یکدیگر [از دیگران] در كتاب خدا سزاوارترند.] فرمود: او على بن ابی طالب 


تفسیر جابر بن يزيد از امام آورده است: خداوند با اين آيه ولايت على بن ابی طالب عليه السّ.لام را اثبات فرموده» زيرا على از 
ديكرى به رسول خدا صلی الله عليه و آله سزاوارتر بود» چون در دنيا و آخرت برادر وى بود» زيرا ميراث» سلاحء اثاثيه» استر او 
شهباء و هر آنچه را که آن حضرت داشته به ارث یرہ بعد از او کتابش را به ارت برده خدای متعال می‌فرماید:: ا 
الکتاب الذِينٌ اصْطفَيًا من عبادتاه - . فاطر ۸ ۳۲ = (سپس این کتاب را یه آن بند كان خود که [آنان را] بركزيده بوديم] و آن 
عبارت است از کل قرآن که بر رسول خدا لی الله عليه و آله نازل كفت و او پس از پیامبر مردم را تعلیم می‌داد و کسی وی 
را تعلیم نداد. از وی پرسیده می‌شد و از کسی درباره دين خدا نمی‌پرسید» و خداوند از فرزندان اسماعیل «کنانه» را برگزید و 
از کنانه «قریش» را بر گزید و از قریش «هاشم» را بر گزید. و مشایخ دیگر از آن کسی که بر گزیدہ ی بر گزید گان بود نصیبی 
نداشتند» از طرفی» او یک هاشمی است که از يدرو مادری هاشمی زاده شده در زمان وی کسی جز او و برادرانش و دو 


پسرش از چنین امتیازی برخوردار نبود. پدرش ابوطالب بن عبدالمطلب : بن هاشم بود و مادرش فاطمه بنت اسد بن‌هاشم. 


و در حديثى آمده است که مادر وى تا بيست و سه د لاقت يشت كه به معدٌ بن عدنان برسد. از طرف مادران با رسول خدا صلی الله 


عليه و آله قرابت داشت. و کسی در اين نسب به پای وی نمی رسد و پیامبر صلی الله عليه و آله از دو وجه عموزاده وی بود؛ 
ص: ۳۱۷ 


دو وجه فرزند او به شمار می‌رفت: نخست اينكه پیامبر صلی الله عليه و آله وى را پرورد به طوری که فاطمه بنت اسد گوید: 
بیمار بودم» از این رو محمّد زبان در دهان على می گذاشت شت تا بمکد و به اذن خدا شیر می نوشید و دوم اينكه على داماد پیامبر 


بود و از این روست که اگر مردی صاحب دختر شود به وی گفته می‌شود: قدم دامادت مباركك! 


نهج البلاغه: گوینده‌ای گفت: ای پسر ابوطالب. تو حرص خلافت داری! گفتم: بلکه به خدا سو گند اين شما هستید که بدان 


آزمندتريد و دورتر و من بدان مخصوص ترم و به وى نزديككتر-. من حقم را مطالبه کردم و شما مانع از آن مىشويد كه من 


به حقم برسم. يس چون در جمع حاضران با برهان او را مغلوب کردم مبهوت شده نمی‌دانست جه پاسخی به من دهد. 


العرَه: از حافظ آورده است كه جهارتن رسول خدا ص لی الله عليه و آله را در نسق ديدهاند عبدالمطلب» ابوطالب» على و حسن. 
-. مناقب آل آبی طالب ۱: ۳۵۴-۳۵۵ - 


* | تر جمه | 
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ےجود ہر ادو عن یه عن مهد عن ان تخبوب عَنْ هام بن حالم عن بزب اتی عَنْ أبى 
جغفر عليه السلام قال: لس ب 7 تی اض یا أب ام واجدا بر مه الله على الاس ملق الله دم عليه السلام قلت أو 
کات علق بن اَی طایب عله الاو لام حم ی الله و شوه إلى (۴) َنِه الَو فی یا الب صلی الله عليه و آله ال نَم 
و کات صاع اجه على لاس فی عیاه زشول الله صلی الله عليه و آله و بعد وفایه و له ضمت و لَم یکلم 2 مح الب صلی الله 

عليه و آل و نت الطَاعَهُ لرشول الله صلی الله عليه و آله عَلَى مه و علی عل مَعَهُمْ ولوق ال MEN LANE‏ 
آله و کان عَلِيّ حكيماً عالما(۴». 
ول قَد مر فی باب کنابه أَسْمَائِهمْ عليهم السلام عَلَى السَمَاوَاتِ و رین و رهم عَن الْقَاسِم بن ماه عَنْ ابی عَبِدِ الله عليه 
السلام ال ذا قال اعد کم کا له إل اله محمد رَسُولُ الله َل عل آمید الْموْمِنِينَ وَلك الله 
**[ترجمه أقصص الانبياء: يزيد كناسى از امام باقر عليه الترلام روايت كرده است كه فرمود: ای ابوخالد» زمين از بدو خلقت 
آدم صلوات الله عليه حتّى یک روز خالى از حجت بر مردم نبوده است. عرض كردم: آیا على بن ابی طالب عليه الصلاهٌ و 
السلام از جانب خدا و رسول او در حیاۂ پیامبر صلی الله عليه و آله بر این مت حتجت بوده است؟ فرمود: آری» در حيات رسول 
خدا کل اه علیه و آله و بعد از وفاتش اطاعت از او واجب بوده است. لیکن آن حضرت با وجود پیامبرضلی اھ علیه و آله 
گت ود ومک بر با اندو اطاهت از رسرل ها شان ال عله ار هيات اضاھیر ات واج بد وعلى 
عليه الشلام نیز جزء امت بود و در آن زمان على حکیمی عالم بود. -. قصص الأنبياء » نسخه خطی - 


می گویم: در باب نوشته شدن نام‌های ايشان بر آسمان‌ها و زمین‌ها چنین گذشت که قاسم بن معاویه از امام صادق عليه الشلام 
رواٹ كرده که آ حضرت فر مرد ش ركاه کسی از شم کف :ولك آله الا ال محمد رسول اللّه» در ادامه بگویده« علخ 


امیرالممنین ولی الد 
* | تر جمه | 


۷ 


2 2 


قال 


فضء [کتاب الروضه] عن ان عباس قال 


2 


ص: ۳۸ 


۱-۱. فى المصدر: فى تلك الجهات. 

۲- ۲. مناقب آل ابی طالب ۱: ۳۵۴ و ۳۵۵. 
٣‏ ۳. على ظ. 

۴-۴. قصص الأنبياء مخطوط. 


1 


۳9 


شول الله صلی له علیه و آله: من قال لا له انا 


تحت لَه وا الگ اء و مَنْ اها محمد سول الله تلل (۱) وجه الق يانه و اشتبشر بذلک و من تَلَاهَا بعلش وَل الله 
غفر الله له وه و لو کانث بعدد قَطر المطر(1). 


٭ | ترجمه ] كتاب الروضة: ابن عباس گفت: رسول خدا صَلى اللہ عليه و آله فرمود: هر کس بگوید:,لا اله 1 اللّه) 
ص: ۳۱۸ 


درهای آسمان به رویش گشوده می شود و هركس به دبال آن بگوید:«محمَد رسول الله رخسار حق سبحانه و تعالی درخشان 
می شود و بدان بشارت می‌یابد» و هركس آن را با «علی ولی اللہ؛ ادامه دهد» خداوند گناهان او را حتی اگر به اندازه قطره‌های 


باران باشندء خواهد آمرزید. -. الروضة: ۲ - 


2 2 


لى» [الأما مالی] للصدوق ابن لمیر و دهع الشکونی عَنِ الصَادِقٍ عَنْ آبائہ عليهم السلام ال قال رَشول الله صلی الله علیه و 
ا 


حب اخوّانی إل عَلِيُ بن أبى طالب و أَحبٌ آغمامی إلى حمر( 


**[ترجمه ]امالی صدوق: امام صادق عليه الت لام از پدرانش عليهم الہ لام از رسول خدا صلی الله عليه و آله آورده است كه: 


محبوب ترین برادرانم به من على بن ابی طالب و محبوبترين عموهايم به من حمزه است. -. امالى صدوق: -۳٣۰‏ 


* | ترجمه | 

۲۹ 

ماه لی] للشیخ الطوسى و عقرو یالتعا عن ابن مه عن على بن الْحَسَنٍ بن مد عَنْ عن اش شیماجیل بن أَبَانٍ عَنْ 
۱ ۳ بن إبراِيم عن أبى راون عَنْ أبى رید قال تال ر شول ال صلی الله علیه و آله: علق م و آنا مله فال جترئیل با 
مح مد و آنا مما( 


**|[ترجمه ]امالی طوسی: رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: على از من است و من از او؛ يس جبرئيل فرمود: يا محمد من 


هم از شما دو نفر هستم. - . امالی شيخ طوسی: ۰ و ۲۱۳ - 
* | تر جمه | 


۳۰ 


o 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْحََارُ عَنْ ود الله ٿن مد عَنْ مد بن أبى بكر عَنْ أك بن مم بن زی عَنْ حى ير بن بن 


حن عَنْ قیس بن الزییع عَنْ آبی هاشم الرّمَانِيَ عَنْ متجاهتد عن ابن عباس قال: قال ول الله صلی الله عليه و آله عَلِیٌ من 


بعترله ری ین بَدَنِى (۵. 


-۵ 


۷| ترجمه ] 
»¥1« 


ماء [الأمالى] ] للشيخ الطوسى الْمفِدٌعَنْ مد بن أ لو عَنْ عود له بی عن أبى عَرُوبَ عن مد بن الى عن 
امغر بن یمان عَنْ أيه عَنْ آبی مل(۶) عن عبد الله بن مود ال رت حول ال صل اه هو آله و كنة فى کف 
عَلِی بن آبی طالب عليه السلام و هر بل (/0 لك يَارَسُولَ الله ما مله عَلی منک فَقَالَ کمتزلبی من له (). 


٭ | ترجمه ]امالى طوسى: عبدالله بن مسعود گوید: رسول خدا صَلی الله عليه و آله را در حالی ديدم كه دست در دست على بن 


فرمود: به مانند منزلت من نزد خدا. - . امالى شيخ طوسی: ۱۴۱ - 
* | ترجمه | 
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نهج» [نهج البلاغه]: لق عم تون ین آضخاب مُحمدٍِ صلی الله عليه و آله نی لغ رد علی الله و لی زول سَاعة قط 
و لَقَد ای فى فى الْمَوَاطِن لی تتکص (ف) فیها لصا و تأر لدم 


ص: ۳۱۹ 


.١ -١‏ تهلل الوجه أو السحاب: تلالا۔ 
۲- ۲. الروضه: ۲. 

۳ ۳. آمالی الصدوق: ۳۳۰. 

۴ ۴. آمالی الشیخ: ۱۷۰ و ۲۱۳. 
۵- ۵ آمالی الشیخ: ۲۲۵ و ۲۲۶. 
۶-۶ فى المصدر: عن أبى مجلز. 
۷ ۷. فی المصدر: و هو يقلبه. 


۸- ۸ آمالی الشیخ: ۱۴۱. 


9- 4. نکص عن الامر: أحجم عنه. 


نَخِدَةٌ أَكرَمَنى الله بها و لذ فض ول الله صلی الله عليه عليه و آله و ان رام لعلی صم ُرى و قد سالث تفش فى کفی قأنوز 
علی وجهی و لد ولت عله صلی الله عليه و آله و الماک أَعْوَانِى قط کٹ الذاة ع0 


محر هد وو 


سی یملع يُصَلُونَ عليه 


ی واه فى ظ ریجه من دا احق هی عت و انوا علی بصَائ ركم و دق اکم فی جهاد عَدُوْكمْ قو الى لا ال 
ا هُوَ ای آعلی جا الق و هم لعلی مرل الباطل ول ما تَسْمَعُو ن و سر ال لى و لَكُمْ .٥(‏ 


#[تر جمه ]نهج البلاغه: اصحاب و یاران حضرت محتمد صلی الله عليه و آله و سلم که حافظان اسرار او می باشند» می دانند 
که من حتی برای یک لحظه هم مخالف فرمان خدا و رسول او نبودمء بلکه با جان خود پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را 


ص: ۳۱۹ 


آن دليرى و مردانگی را خدا به من عطا فرمود. رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در حالى كه سرش بر روى سينه ام بود 
قبض روح گردید» و جان او در كف من روان شد آن را بر چهره خويش كشيدم.متصدّى غسل پیامبر صلی الله عليه و آله و 
سلم من بودم» و فرشتگان مرا يارى می کردند» كويا در و ديوار خانه فرياد می زد. كروهى از فرشتگان فرود می آمدند و 
گروهی ديكربه آسمان پرواز می كردند. گوش من از صدای آهستته آنان که بر آن حضرت نماز می خواندند» پر يود تا 
آنگاه که او را در حجره اش دفن کردیم. جه کسی به آن حضرت در زند گی و مرگ از من سزاوارتر است؟ يس ای مردم! با 
ذل بینا حرکت کید و نیت خویش را در جهاد با دشمن راست بدارید.س و گند به خدایی که جز او خدایی نیست. من بر جاده 
حق می روم» و دشمنان من بر پرتگاه باطلند. می گویم آنچه را می شنوید» و برای خود و شما از خدا طلب آمرزش دارم. -. 
نهج البلاغه (عبده چ مصر) ۱: ۴۳۲-۴۳۳ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


المستحفظون الضابطون لأ-حوال النبى صلی الله عليه و آله المطلعون على سيرته أو علماء الصحابه لأنهم استحفظوا الكتاب و 
السنه و النجده الشجاعه و الهينمه الكلام الخفى لا يفهم 


**[ترجمه ]المستحفظون: ثبت كنند كان احوال پیامبر و 1 كاهان بر سيره آن حضرت يا علماى صحابه زيرا آن‌ها بودند كه 


گاب رجات اتے كروتن لد جاع بشید يكن آرے که واد فر 
* | ترجمه | 


«¥» 


نهج» [نهج البلاغه]: آنا وضع بکلاکل ارب (1) و سرت نَوَاجِمَ قُرُونِ ربیعة و مُضَرَوَ قلعم مَوْضِعِى مِنْ رَسُولِ له صلی 
له عليه و آله اقرا ره لت احص وشعنی فی عجره و آنا ی شب ای ضذره و یکی فى فزادہ (16 و 
تلن له و ی و كان 27 ممع ان > تیه و ما يد لی کب فى قول وله فى غل و در الله به 
صلی الله عليه و آله من لذن کان فياه عم ملك من تلانکنه نینک په طرق المكارم و تخاب ات لالم یله وناز 
وذ كنت أنه باع یدیل رهق لی فى کل زم عم من یه (ع و نی بالافدَاءِ پو و كان اور فی كل 
سَنَهِ بحراء راه و لا براه غیری و َم يَمَغ یت وَاجد يمي فی الم یر مول اله صلی الله عليه و آله و یه و أا لها 
رى وري ای و ات رآھرے گور لذ فيفك ره الشیط ان جبن 07 کن ی عله صلی الله عليه و آله فلت با 
رول الله ما هذه الب فا عَذَا المّمِطَانُ 


ص: ۳۳۰ 


.۴۳۳ و‎ ۴۳۲ :١ نهج البلاغه( عبده ط مصر)‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: آنا وضعت فى الصغر بكلاكل العرب. 
۳ ۳. فى المصدر: و آنا ولد. 

۴ ۴. فى المصدر: إلى فراشه. 

۵- ۵. فى المصدر: من لدن أن كان فطیما. 

۶-۶ فى المصدر: من أخلاقه علما. 


ا آنک لمت بتبی و لكنّك وزیز و نک لعلی تير و مذ كنْتٌ مَعه 


2 


محمد ٍنکک قد ادَعَيِتَ عَظيماً لم یدح ركه 1لا اتی سک تف 


ی 
سأك را یت ره بر شول و ان لع تفعل علعکا الک شاحه کذات ال صلی اف علیه و آله 
ھم و ما تلو الوا ذو لنا مده النْجره عى 55 بعُروقها و تقت ت بین ریک فقال ص لد له علی کل سی یز و 
كز له الک آکم ف نلویو کنل نم قال نی سأریکم ما لبون و ی لئ نکم لا تزكر إلى ختر و 
أن فيكم من بطح فى الیب 02 و من یرب الْأخراب ثم ال صلی لله عليه و آله ينها الجر إن کت تین بال و لد 
خر و تغلمین آئی رَشول اللہ فَالقلعی ب بغژوقک حتّی تقفی بين ری باه ذو الله و لان و وا ات بغژوقها وجار 
لها وق شَّدِيدٌ و فضف کَضف 


5 


أجنحو الطیر عى وَعَفْتْ بين ید شولِ الله موفرقة و ألقث بعْضْيْها الأغلى على رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و چغض أَعْصَاتِهَا 
ےت لت تہ تکبارا مها یتک نط ھا و یی نض مها مرها زک 
ال یه نط مها كأغجب إقبَالٍ و ده دوا فَكَادت نف كت برشولِ الله صلی الله عليه و آله الوا کفرا و غُوَاَ مه هَذَا النّض فَ 


زجع فى نض فو ها 3 ةوجع كلك أ انا لَه إن الله ی َو وین یک یا زشول الله نتنآ بان له تفلك 
را فعلث پأثر الله تعرالی تش دتا ا ریک و إِغْنَانًا تکلمیک ال الم كلهم بل ساجڑ كلاب عيب التخر حَفِیفٌ خفیت فيه و هل 


ص فک فی آثرکک ال مثل ًا : یی و ای من مومع فى اللہ لزانم ماهم تيم نیقی و کمک 
برع اليل و از هار مشود بعبلِ ان سرت قلح ال و فاق زشوله لا و 


يُفْسِدُونَ قوبهُمْ فى اجان و و حادم 
ص: ۳۲٣‏ 


.١ -١‏ فی المصدر: فان فعل الله لكم ذلكك. 
.٢-٢‏ القلیب: البئر» و المراد منه قليب بدر طرح فيه نيف و عشرون من أكابر قريش. 
۳ ۳. يمكن أن يقرأ بتشديد اللام من« غل يغل» أى لا يخونون؛ و يمكن أن يقرأ بتخفيفها من« غلا يغلوا. 


فی الْعَمَل .)١(‏ 


٭ | ترجمه |نهج البلاغه: من بزرگان عرب را به خاک افکندم» و شجاعان دو قبيله معروف «ربیعه» و «مضر) را در هم شکستم! 
شما موقعيّت مرا نسبت به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در خويشاوندى نزدیک. در مقام و منزلت ويزه می دانید 
پیامبر مرا در دامن خويش می نشاند» در حالى كه کو دک بودم مرا در آغوش خود می گرفت» و در بستر مخصوص خود می 
خوابانید» بدنش را به بدن من می چسباند و بوى ياكيزه خود را به مشام من می‌رساند و كاهى غذايى را ميجويد و آن را 
لقمه لقمه در دهانم می گذارد هرگز دروغى در گفتار من» و اشتباهى در كردارم نيافت. از همان لحظه ای كه پیامبر صلی 
الله عليه و آله و سلم را از شير گرفتند. خداوند بز رگ ترين فرشته (جبرئيل) خود را مأمور تربيت پیامبر صلّی الله عليه و آله و 
سلم کرد تا شب و رو او را به راه هاى بزركوارى و راستی و اخلاق نيكو راهنمايى كندء و من همواره با پیامبر بودم چونان 
فرزند شتری که همواره با مادر استء پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم هر روز نشانه تازه ای از اخلاق نیکو را برایم آشکار 
می فرمود؛ و به من فرمان می داد که به او اقتداء نمایم. پیامبر مدتی از هر سال را در غار حراء می گذراند» تنها من او را 
مشاهده می کردم و کسی جز من او را نمی دیدہ در آن روزهاء در هیچ خانه اسلام راه نيافت جز خانه رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم که خدیجه هم در آن بود و من سومین آنان بودم. من نور وحی و رسالت را می دیدمء و بوی نبوّت را می 
بوییدم من هنگامی که وحی بر پیامبر فرود می آمدء ناله شیطان را شنیدم» گفتم ای رسول خداء اين ناله کیست؟ گفت: شیطان 


است 
ص: ۳۳۰ 


که از پرستش خويش مأیوس گردید و فرمود: «علی! تو آنچه را من می شنوم» می شنوی» و آنچه را كه من می بینم می بینی» 
جز اينكه تو پیامبر نیستی» بلکه وزیر من بوده و به راه خير می روی من با پیامبر بودم آنگاه که سران قريش نزد او آمدند و 
گفتند: «ای محمد! تو اٍعای بزرگی کردی» که هيجيكك از پدران و خاندانت نکردند. ما از تو معجزه ای می خواهيم اگر 
پاسخ مثبت داده. انجام دهی؛ می دانیم که تو پیامبر و فرستاده خدایی؛ و اگر از انجام آن سرباز زنی» خواهیم دانست که ساحر 
و دروغگویی» پس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود «شما جه می خواهید؟» گفتند: «اين درخت را بخوان تا از ريشه 
کنده شود و در پیش تو بایستد» پیامبر فرمود: خداوند بر همه جيز تواناست. حال اگر خداوند اين کار را بکند آيا ایمان می 
آورید؟ و به حق شهادت می دهید؟ گفتند: آرىء پیامبر فرمود: من بزودی نشانتان می دهم آنچه را كه درخواست کردید. و 
همانا بهتر از هر كس می دانم كه شما به خير و نیکی باز نخواهید گشت. زيرا در ميان شما کسی است که کشته شده و در 
چاه «بدر» دفن خواهد شد» و کسی است که جنگ احزاب را تدا رک خواهد کرد. سپس به درخت اشاره کرد و فرمود: «ای 
درخت! اگر به خدا و روز قيامت ایمان داری» و می دانی من پیامبر خدایم» از زمين با ريشه هایت در آىء و به فرمان خدا در 
پیش روی من قرار گیر» س و گند به خدایی كه پیامبر را به حق مبعوث كرد درخت با ريشه هایش از زمین کنده شده» و پیش 
آمد که با صدای شدید چونان به هم خوردن بال پرند گان» جلو آمد و در پیش روی پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ایستاد 
که برخی از شاخه های بلند خود را بر روی پیامبر و بعضی دیگر را روی من انداخت و من در طرف راست رسول خدا ایستاده 
بودم. وقتی سران قريش اين منظره را مشاهده کردند» با كبر و غرور گفتند: «به درخت فرمان ده نصفش جلوتر آید و نصف 
دیگر در جای خود بماند» پیامبرصلی الله عليه و آله و سلم فرمان داد. نیمی از درخت با وضعی شگفت آور و صدایی سخت 


به يبامبر نزديكك شد گویا می خواست دور آن حضرت بییچد. اما سران قريش از روى كفر و سركشى گفتند: «فرمان ده اين 
نصف باز گردد و به : نيم دیگر ملحق شود و به صورت اول در آید» پیامبر دستور داد و چنان شد. من گفتم: لا اله الا للم ای 
رسول خدا من نخستین کسی هستم که به تو ایمان آوردم» و نخستین فردی هستم اقرار می كنم که درخت با فرمان خدا برای 


تصديق نبوّت» و بز ركداشت دعوت رسالت» آنچه را خواستی انجام 


داد. اما سران قريش همگی كفتند: (او ساحری است ذررغگو که سحری شگفت آور دارده و سخت بامهارت است او 
خطاب به پیامبر گفتند: «آيا نبوّت تو را کسی جز امثال على عليه ال لام باور می کند؟» و همانا من از كسانى هستم كه در راه 
خدا از هيج سرزنشی نمی ترسند. كسانى كه سيماى آنها سيماى صدّيقان» و سخنانشان» سخنان نيكان است؛ شب زنده داران 
و روشنی بخشان روزندء به دامن قرآن يناه برده سنت های خدا و رسولش را زنده می کنند. نه تکبر و خود پسندی دارند. و نه 


بر کسی برتری می جویند نه خیانتکارند و نه در زمين فساد می کنند» قلب هایشان در بهشت. و پیکرهایشان سر گرم 
ص: ۳۲۱ 


اعمال پسندیده است. - . نهج البلاغه:( عبده» چ مصر )۱ : ۴۱۹- ۴۱۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


الكلاكل الصدور الواحده كلكل و المعنى أنى أذللتهم و صرعتهم إلى الأرض أو أنختهم للحمل عليهم و نجم النبت أى طلع و 
ظهر قال عبد الحمید د بن أبى الحديد فى شرح هذه الخطبه فان قلت آما قهره لمضر فمعلوم فما حال ربيعه و لم يعرف (۲) أنه قتل 
منهم أحدا قلت بلى قد قتل بيده و بجيشه كثيرا من رؤسائهم فى صفين و الجمل و قد تقدم ذكر أسمائهم من قبل و هذه الخطبه 
خطب بها بعد انقضاء أمر النهروان و العرف بالفتح الريح الطيبه و مضغ الشی ء يمضغه بفتح الضاد و الخطله فى الفعل الخطأ فيه 
و إيقاعه على غير وجهه و حراء(۳) جبل بمكه معروف و الرنه الصوت و القرابه القريبه بينه و بين رسول الله صلى الله عليه و آله 
و المنزله الخصيصه أنه ابن عمه دنیا(۴) و أن أبويهما أخوان لأب و أم دون غيرهما من بنى عبد المطلب إلا الزبير ثم إن أباه 
كفل رسول الله صلى الله عليه و آله دون غيره من الأعمام و رباه من بنى هاشم ثم ما كان بينهما من المصاهره التى أفضت إلى 
النسل الأطهر دون غيره من الأصهار و نحن نذكر ما ذكره أرباب السيره من معانى هذا الفصل. 


روى الطبرى فى تاريخه قال حدثنا ابن حميد قال حدثنا سلمه قال حدثنى محمد بن إسحاق قال حدثنی عبد الله بن نجيح عن 


أصابتهم أزمه شديده و ساق الحديث إلى آخر ما مر بروايه الصدوق. 


هام مارم 2 


نم قالقالالطبریْ ابن مید قال دنا فد بن رخا قال : کا شول له صلی الله عليه و آله ذا حضَرَتٍ لاه تج ای 
شتاب مکه و جرج مه عل بن أبى طالب عليه السلام تفا ین عَم أبى طالب و ین جمیع أغتامه و ار هب ین 
الوا فيا قدا أَهْسيا رَجَعَا 


ص: ۳۳۲ 


.۴۱۹ -۴۱۶ :۱ نهج البلاغه( عبده ط مصر)‎ .۱ -١ 
فى المصدر: و لم نعرف.‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. بالمد و التخفیف. 

۴ ۴. أى انه ابن عمه لحا لاصق النسب. 


د با طالب عتر علیهما َڑماً و هما بص ليان ققَالَ لرشول الله صلی الله عليه و آله ا ابن ع ما 


را الْذی أرَاك تَدِينُ به قال بَ عم ذا نله و وين نک و ین له دی بين راهم أ كما قَالَ تیال به سول 


7 2 2 
کے 2 و ی 7 2 2 سو عرص م کے 


E که و > ھک‎ rT 


ع موم 


قال الطبرىٌ و قد رَوَى مَوْلاِ المد كورُونَ: أنَّ آبا طالب للع عليه السلام یا بی ما را الى أَنْتَ عليه فََالَ با بت او 
الہ و بوشوله و صَدَّفْتٌ بما جاء و یت لو تق قال رتوا أن كال له اما 45 يدعو إا نی ير ان 
و رَوَى الطبری فی تاریخ أِضاً قال دتتا أَحمَد بن الد : ين التوْمِذِىٌ دتا عد الله بْنُ مُوسی قال أخبرتًا الْعَلَاءُ عن الْمنْهال 


5 


ٿن عرو عَنْ عاد بن بد الله َال سمغت علا عليه السلام بَقُولُ: انا عبد وت دیق ابر وا بقیی إل 


کاب مر لت قبل النّاس سَبْعٌ سیین. 


و فی عر روَايهِ الطبرىٌ: أنا ان الاکن و آنا لوق الأول و أ 


اه عليه السلام لم َو سک 


و وی ال بن اناس كال: عالت أبى عن ود شون الد الکو بهم کان رَسُولٌ الله صلی الله غليه و آله له آشد کیا ال 
عل بن ابی طالب عليه السلام فقت لَه سأك عَنْ یہ له نب عله بن بيه بر راه زه مب 


3 


اهر مد كان فا 


لآ ن يكو فی تفر لخدیجه و ما وَأ 


۱ 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. فی المصدر: فمکثا کذلک اه. 


رَسُول الله صلی الله عليه و آله يَمْضغ اللحمة و ار حتی ثَلِينَ فیجعلها(۱) فى فم عَلِىٌ و هو صَغيرٌ فى حخره. 


و روى جبير بن مطعم قال: قال أبى لنا و نحن صبيان بمكه ألا ترون حب هذا الغلام يعنى عليا لمحمد و اتباعه له دون أبيه و 


اللات و العزى لوددت أنه ابنى بفتيان بنى نوفل جمیعا(۲). 


*[ترجمه ]الكلاكل: سينههاء مفرد آن «كلكل» و معناى عبارت آن است كه من آن‌ها را به ذلّت افكند بر زمينشان زدم يا اينكه 
همچون چهار پاخوابانده تا بارشان کنم» نجم النبت: كياه روييد و برآمد» عبدالحميد بن ابی الحديد در شرح اين خطبه گوید: 
اگر بگویی: اينكه آن حضرت «مُضَر) را مغلوب ساخته معروف است. لیکن او حتّى یک نفر ازدربیعه» را هم نكشته است؟ مى.. 
گویم: بلى كشته است؛ او با دست خود و با سياه خود بسيارى از سران ايشان را در صفيّن و جَمَل به قتل رسانده و پیش از اين 
آنان را نام برده‌ایم» و اين خطبه را يس از جنگ نهروان ايراد فرموده است. العرف (بافتح): نسيم خوشبو. مضغ الشىء يمضغه 
(با فتح ضاد): آن جيز را جويد. الخطله فى الفعل: اشتباه كردن و انداختن كار در مسيرى نادرست. حراء: نام كوهى شناخته 
شده در مكه است. الله : صوت: قرابت و خویشاوندی نزديكك ميان آن حضرت و رسول خدا صلی الله عليه و آله و منزلت 
ویژه‌ای كه نزد حضرت دارد به اعتبار اينكه نزدیک‌ترین عمو زادكان به اوست و اينكه پدرانشان برادر تنى هستند اما دیگران 
جز زبير تنى نيستند (عبدالله و ابوطالب هم از یک يدر و هم از یک مادرند ولی بقيه فرزندان عبدامطلب جز زبیر از مادران 
متعددند). از طرفی» از ميان عموهای پیامبر صلی الله عليه و آله اين يدر او بود که از بنی‌هاشم سرپرستی آن حضرت را برعهده 
كرفت و بز رگ کرد در ضمن آن دو داماد و پدرزن بودند و نسل طاهر پیامبر صلی الله عليه و آله از طریق على عليه الہ لام 


ادامه يافته نه دیگر دامادها و ما آنچه را که سيره نویسان در اين معنا نوشته‌انده در اين فصل ذکر خواهیم کرد: 


طبری در تاريخ خود مرفوعاً از مجاهد آورده است که گفت: از جمله نعمت‌های خدای عروجل بر علی بن ابی طالب عليه 
الت لام و اموری كه برای وی فراهم نمود و خير و صلاح وی را در آن قرار داد آن است که قريش دچار قحط‌سالی سختی 


باز هم طبری از ابن حمید آورده است که محمّد بن اسحاق ما را روایت کرده که چون وقت نماز فرا رسید رسول خدا ص لی 
الله عليه و آله به سوی دزه‌های مکه می‌رفت و على بن ابی طالب عليه الترلام با وی می‌رفت در حالی که خود را از دید 
عمویش ابوطالب و دیگر عموهای خود و نیز قومش. نھان می‌داشت و در آنجا نماز می‌گزاردند و هنگامی که شب ميشد باز 
فى تلع 


ص: ۳۳۲ 


و تا مدت‌ها به همین شیوه عمل می کردند تا اینکه روزی ابوطالب در حالی به آن‌ها برخورد که مشغول نماز بودند» پس به 
رسول خدا صلی الله عليه و آله عرض کرد: برادرزاده» اين جه دینی است که برای خود بر گزیده‌ای؟ فرمود: عموجان اين دين 
خداء دين فرشتگان» دين پیامبران و دين پدرمان ابراهیم است يا اينكه فرمود: اين دینی است که خداوند مرا با آن برای بند گان 
فرستاده و تو ای عموجان سزاوارترین کسی هستی که خالصانه نصیحتش كنم و وی را به هدایت دعوت نمایم و سزاوارترین 
کسی هستی که بايد مرا اجابت نموده و در آن یاورم باشد. يا آن گونه كه گفت: پس ابوطالب عرض کرد: برادرزاده» من 


نمی‌توانم از دين خود و پدرانم جدا كردم و از رويّه آنان سرپیچی کنم» لیکن تا زندهام اجازه نخواهم داد آسیبی به تو برسد. 
طبری كويد: همین راويان مذ کور آوردهاند كه ابوطالب خطاب به على عليه الالام گفت: فرزندم اين جه آیینی است كه 
برای خود اختيار کرده‌ای؟ گفت: پدرجان» به خدا و رسول او ايمان آورده» آنجه را كه آورده تصديق نموده و با وى نماز 
كزاردهام. راوى گوید: گویند ابو طالب به فرزند خود فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله جز به خير و صلاح دعوت نمى.. 


کند» پس دعوت وى را اجابت كن. 


و نیز طبرى در تاريخ خود گوید: عباد بن عبدالله گفت: على عليه ال لام را شنيدم که می‌فرمود: من بنده خدا و برادر فرستاده 
اویم» و صذیق اکبر منم بعد از من کسی جز دروغگوی بهتانزن جنين ادّعايى نخواهد كرد. من هفت سال پیش از مردم نماز 


خواندهام 8 


طبرى در بيش از یک روايت آورده است كه على عليه ال لام فرموده: صدّيق اكبر منم فاروق اول منم و پیش از آنکه ابوبكر 
اسلام بیاورد اسلام آوردم و هفت سال قبل از اينكه نماز بخواند» نماز خوانده‌ام و گویی آن حضرت نخواسته كه نامى از عمر 
ببرد و او را در آن حد ندیده است که بخواهد با خود مقایسه کند زیرا اسلام عمر با تأخير واقع شده بود. 

و فضل بن عباس روایت کرده گفت: از پدرم درباره فرزندان ذکور رسول خدا حرلی الله عليه و آله پرسیدم و اينكه كداميكك 
از ایشان را بیشتر دوست می‌داشته است؟ گفت: على بن ابی طالب عليه ال لام! گفتم: من از فرزندان پیامبر سؤال کردم؟ 
گفت: على عليه التر لام را بیشتر از همه فرزندان دوست می‌داشت و نسبت به او مهربان‌تر بود و هركز ندیدم که از کودکی 
حتی یک روز از او دور شود مگر اينكه از طرف خديجه به سفری فرستاده شده باشد. و هیچ پدری را ندیدم که در حق 


فرزندش نیک وکار تر از پیامبر نسبت به على باشد و هیچ فرزندی را ندیدم که برای پدرش مطيع تر از على نسبت به پیامبر باشد. 
و حسین بن زید بن على بن الحسین علیهم الشلام گوید: شنیدم پدرم زید فرمود: 
ص: ۳۲۳ 


آغوش وی بود» قرار می‌داد. 


او با وجود پدرش» می‌بینید؟! به لات و عرّی سو گند دوست داشتم پسر من بود و او را به همه پسران نوفل عوض نمی کردم. - 


. شرح النهج ۳: ۳۶۹-۳۷۱ - 


* | تر جمه ] 


«f» 
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ماء | [الأمالى] ا ار ڍِ ئن مُعَاذِ ئن سمي عَنْ مُحمّدِ بن زکریا مکی عن أبيه عَنْ کی 
قال قا ال شول الله صلی الله عليه و آله: Ua‏ 

الطائف يا أَهْلَ الطَائِفٍ و الله لتُقِيمَنّ الصّلَاه وک وه أ ون علیکم زجلا کتفسی بحت الله ز رش وله و مه ] 

فص يَفْصَعْكمْ (۳) بالین قطاول لھا یاب وشول الله صاء لله عليه و آله اعد ید علِيّ عليه السلام فَأَمَالَهَا(۴) ثم قال هو دا 


لس م2 


ال ابو بكر و عمو ما ریا کفیزم فى اقفضل قَط(۵. 


۳ 
7 
٠ 

6:1 


ہے 


ن طارق عَنْ مَعْرُوفٍ بن رون ابی الیل عَنْ 


0 


1 
بی ذر قا 


**[ترجمه ]امالی طوسى: ابوذر گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله- در حالى كه نمایند گانی از مردم طائف نزد وى آمده 
بودند- فرمود: ای مردم طائف: شما حتماً بايد نماز به يا داريد و زكات بيردازيد وكرنه مردى جون خود كه خدا و رسولش را 
دوست می دارد و خدا و رسولش نیز او را دوست می‌دارند بر شما می‌انگیزانم تا شما را با شمشیر به قتل آوَرّدا پس اصحاب 
رسول خدا صلی الله عليه و آله خود را به آن حضرت نزديكك کرده تا شاید اين افتخار را به آن‌ها بدهد» لیکن آن حضرت 
دست على را گرفته و بالا برد سپس فرمود: آن مرد اين است! پس ابوبکر و عمر گفتند: هركز روزی چنین پرافتخار برای کسی 
ندیده بودیم. - . امالی ابن شيخ طوسی: ۱۹ - 


بد > 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی جماعة عَنْ أبى ال عَنْ محمد بن محمد بن شلیمانالاغلیق عَنْ جشام بی اچية عَنْ عطاء بن 


شٹرلم عَنْ زكر بن ایب أبى اون ال عَنْ أبى شید لد أنه کر علیا ََالَ إِنّهَ كان من شولي له صلی الله عليه 
و آله مره اصّه و لَقَذ کان له علیہ له لو تکن لاب من الاس (2). 


٭ | ترجمه ]امالی طوسی: ابوسعید خدری از على عليه الشلام ياد کرده و گفت: او نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله از منرلتی 
ویژه برخوردار بود. او را هر روز ورودی اختصاصی بر رسول خدا بود که احدی از مردم از چنین امتیازی برخوردار نبودند. -. 
امالی شيخ طوسی: ۳۳ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى ججتواعة عَنْ أبى الْفضلِ عَنْ رَجَاءِ بن بخیی عَنْ داو : ِن سم عَنْ ود الله : بن الَفَضْلِ ۵۷۵ عَنْ 
نات جیتیی عن کرد و تھیو شع عن بكرن کید ملك الشرق عن عن بن الخترین عق بون رن 


2 


َال سول الله صلی لعل و آله: 


ص: ۳۳۴ 


.١ -١‏ فى المصدر: و يجعلهما. 

۲- 7. شرح النهج ۳: ۳۶۹- ۳۷۱. 

عم أى يقتلكم. 

۴-۴ أى رفعها. 

۵- ۵. أمالى ابن الشيخ: ۱۹. 

ع- ۶. أمالى الشيخ: ۳۳. 

۰۷-۷ فى المصدر: عن عبيد الله بن الفضل. 


۱ 
2 
۹ 
+ 


با علق حَلَقَ الله ناس من آشجار شَنّى 
أكل مِنْ فَرْعِهَا(١).‏ 


**[ترجمه ]امالی طوسى: رسول خدا صَلى الله عليه و آله فرمود: 


ص: ۳۲۴ 
يا علی» خداوند مردم را از شجره‌های متفاوت آفرید و من و تو را از یک شجره آفرید» من تنه آن درخت و تو شاخ و برك 
آنی» پس خوشا به حال بنده‌ای که به آن تنه تمشک جوید و از فرع آن بخورد. - . امالی ابن شيخ طوسی:۳۴ - 


| تر جمه | 


36 
یف الطرائف رَوَى أَحْمَدُ بْنُ عثبل فى مشیم أخباراً كثيرة فى قول الب صلی الله عليه و آله: عَلِی مى و أ 


قیاع ود الله بن خطیب قَالَ قَالَ رَ ٣‏ ۷ وت 


می أذ قال سل شی فض ري بی أَعْنَافَكُمْ و 1 5 دراریکع و لخد أموالكع قَالَ عُمَر 


0 3 


2 


وري ا e‏ 
عن الب صلی الله عليه و آله و راد فيةة اد 


و روَا ترد بن عثبل أَنْضاً عَنْ ء عِمْرَانَ بن ححص ین 


تقول فى اعد دهما عن الب صا الله عليه 


وَرَوَاُ ابْنُ الْمَعَازِِيٌ ب ذه الط و وی أبضا اعد تب تب فى مده عَنْ أبى زافع عَنْ أببه عَنْ مدو ال لَمَا فل عل عليه 
السلام اض اب از عد ال جبرئِيل عليه السلام يا وَسُولَ له ذه لی لاسا 4 فال الب صلی الله عليه و آله اه 
ی و اتا له قال جبرئیل و آنا بلکما یا رَسُولَ الله وراه نضا ین طریق آخَو. 
و رَّی أَنْضاً فی مث بده عَنْ عبد الله بن بر عَنْ أبيه قَالَ: بت زشول الله ضلى الله عليه و آله تفه بقتین علی أَحَدِهِمَا علش بن أبى 


الپ عليه السلام و على حر الد بن وی كال إا شم (۴) مَل على الاس و 5 اقم لوا منم على ند ی 
رتس اک و ًا اليه قاضرطفی عَلِی عليه السلام من الشبى (۶) 


وہ ید او کت في خالل لد إلى ول الله يحبر 


ص: ۳۳۵ 


١ 
۱ - 
3 
حسم‎ 
۴ بن الشیخ:‎ 3 
۳۳3 ۱ ۱ 
۱ ۱ 

مي 7 
9 ر: إذاا ۳ 

27 ۰ 

۱ 

۱ 

تام 


ع 


بذک فلا یت البق صلی الله عليه و آله دَفَعْتٌ الْكتَاب إل فقری علیه َراو نت اسب فى وجه زشول له صلی الله عليه و آله 


فلك با زشو ل لها کان الاين رک کر تع َل و مَزتنى أَنْ أطيعة بت ما لت به ال سول اله صلی الله عليه و 


و 0 


آله ا ةلا ق فی عَلِيٌ قال می و آنا مه و مو ویکم تغِى. 


وَرَوَى أبُو بكر بن مَرْدوَئْهِ و هُوَ من رُؤَسَاءِ الْمُحَالِفِينَ هذا الْحدیت من عِدَّهِ طرق 


- ےکی 
9 2 


و فی روَايَه ريد له اده وه أن ٥‏ الب صلی الله عليه و آله قال لیرد إيه ع ڪن با رده قد كوت الْوُقُوع بعلی هو الله 


فى ليث اه آغری: 670و قال 6او شول الله انز لی قَمَالَ الي صلی الله عليه و آله حَّى اتی ی فلا جاءَ عن 


طلب بُربْدَۂ أنْ يَسْتَغْفِرَ له فقال الب صلی الله عليه و آله لِعَلِىّ عليه السلام إِنْ تَسْتَغْفِْ له تفه له فَاسْتَغْفَر له 


ا 


0 6 نع من مجایعه أبى بكر بعد وقاه الب صلی الله عليه و آله و تب َل أجل ما کان يع 
من تس ال صلی الله علیه و آله بالولائه تغدة: 


و فی الک دیث زياد أخر 


20 شون اه صلی اله ی وله مج مو هشیب بش مه یم کر ی و 
باعل وهم بَعدِى فَأَحِبٌ علا مت و ما أَحَدٌ ین الاس أَحَبٌ إلى ین 


\ n 


و من ذلک زياد آخزی: قَالَ عَيِدُ الله بن عطا نٹ ETT e‏ 


الْحَدِيثِ اد ول له صلی الله عليه و آله قَالَ 


سو تہ سے 


2 


اف 


ع 
2 
72 
ع 
ا 


€ 


یا بُرَيِدَةُ. 


و مِنْ ذلك زيادة أيضاً مَعْنَاهَا: E‏ ویر ریت عد اب بغرأ على رول الله له صلی الله عليه و آله و یم فی ی 


عليه السلام [قَالَ EUT‏ على زشول له و ی فى عَلِيّ عليه السلام ]۵1 فا قال یره فَجَعَلتٌ أقر 
عليه السلام كير وجه رَسُولٍ الله تم كَالَ با بريه وك أ ما لمكم أن عَلِيَا کم بغدی. 


و رَوَى الَْحَارِیٔ فی صَحِيحِه فی الْجُء الوابع من أَجْرَاءٍ تما فى له الأخبر فى 


ص: ۳۳۶ 


-١‏ ۱. الظاهر أن ما بين العلامتین زائد. 


ع 


ك ريطي ال | أنَّ ء عُمَرَ بن الطاب قَالَ: وف رشول الله صلی الله عليه و آله و هُوَ عَنُْ راض 


2 کال له وقول الله صلی لعل رآ ا ية آنا كك 


و روَا اَيْضاً الیک اریٔ فی ص جيجه فی ال لایس فی رابج کراس من اَل من اہ وله ماو وَ رَوَاهُ فى الجفع ین 
الاح لته فی الْْجزء انیم باب اقب آمیر المُوْمِنينَ عَِی بن أبى طالب عليه السلام من عطق 


مر 
دن 


مها عَنْ أبى ُنَادَة عَنْ زشول الله صلی الله عليه و آ له أنه قال :علق على و آتا من عل لا لڑڈی على الا 


e 


نا أ 


و عَلِىٌ. 
و روَا الشافع این ُ امازل من عدّه طرق و راد فى عدائحه فی هَذًا الْمَغْنَى عَلَى كثير من الرَوَابَاتِ 


و من دک ما رر از الْمعازلی من کہ طرق بأمانیدها فى کتابه قى واحد فمْها قال قال ال صلی اللا علیه و آله: علق 


| ترجمه ]الطرائف: احمد بن حنبل در مسند خود روایات بسیاری درباره قول پیامبر ص لی الله عليه و آله:« على از من است و 
من از اوه آورده است از جمله از عبدالله بن خطیب آورده است که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله به نمایند گان قبیله 
ثقیف آن گاه که نزد وی آمده بودند فرمود: آیا اسلام می آورید يا اينكه چنان مردی از خودم- يا اينكه فرمود: مردی مانند 
خودم- را برانگیزانم كه گردن‌هایتان را بزند و زنان و فرزندانتان را به اسارت گرفته و اموالتان را به غنيمت برد؟! عمر گفت: 
به خدا س و گند جز آن روز هركز ميل به امارت نداشتەامء يس سینه‌ام را جلوه داده شاید آن حضرت مرا نشان داده و بگوید: 
اين همان مرد است! لیکن آن حضرت رو به طرف على عليه ال لام بر گردانده» دست وی را گرفته و فرمود: اين همان است؛ 
این همان است- دو بار. باز احمد بن حنبل آن را از عمران بن حصین از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده و بر آن افزوده 
است: همانا على از من است و من از اویم و او بعد از من ولی هر مؤمنى است نيز احمد بن حنبل آن را از حبشی به جناده 
سلولی از دو طریق روایت نموده» در یکی از آن‌ها از پیامبر صلی الله عليه و آله آورده است که فرمود: على از من است و من 
از اويم» تعهدات مرا جز خودم يا او ادا نمی کند. و ابن مغازلی با همین الفاظ آن را روایت کرده است. و نیز احمد بن حنبل در 
مسند خود از ابورافع از پدرش از جدش روایت کرده که گفت: چون در جنگ أحد على عليه ال لام پرچمداران قريش را به 
قتل رساند» جبرئیل عليه الث لام فرمود: يا رسول اللہ مواسات حقیقی اين است. يس پیامبر لمی الله عليه و آله فرمود: او از من 


است و من از اویم! جبرئيل فرمود: و من از شما دو نفر هستم يا رسول الله. و آن را از طریق دیگری نيز روایت کرده است. 


و در مسند خود نیز از عبدالله بن بریده از پدرش روایت کرده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله دو سياه را روانه کرد 
که فرماندهی یکی از آن‌ها را به على عليه الّرلام و فرماندهی سپاه دیگر را خالد بن وليد واگذار نموده سپس فرمود: اگر به 
هم رسیدید. فرمانده هر دو سياه على است و اگر جدای از هم بودید» هر کدام از شما امير سربازان خويش است. سپس به بنی 
زيد از يمن برخوردیم و باهم جنگیدیم و مسلمانان بر مشرکان پیروز شدند» بس جنگجویان را کشتیم و زنان و کودکان را به 
اسارت گرفتیم» يس على عليه المّرلام از اسرا زنی را برای خود بركزيد. بُریدہ گوید: خالد بن ولید نامه‌ای همراه من کرد که 


ص: ۳۳۵ 


چون به حضور رسول خدا ص می الله عليه و آله رسیدم. نامه را تسلیم آن حضرت نمودم که برای ایشان قرائت شد. ناگاه خشم 
رسول خدا صَلى الله عليه و آله را در چهره ایشان ملاحظه کرده يس عرض کردم: يا رسول اللہ من پناهنده به شما هستم» مرا با 
مردی روانه فرمودی و فرمان دادی که از وی اطاعت كنم و من نامه‌ای را آورده‌ام که مأمور ابلاغ آن بوده‌ام. يس رسول خدا 


صلی الله عليه و آله فرمود: از على عیب جويى مکن که او از من است و من از اویم و يس از من ول شما اوست. 


و ابوبکر بن مردویه كه از رسای مخالفین است اين حديث را از چند طریق روایت کرده است: و در روایت بُریدہ زیادتی 
دارد و آن اينكه: پیامبر صلی الله عليه و آله به بُریدہ فرمود: ساکت باش بژیدہ که در بد گویی بسیار ياوه سرایی کردی ‏ به خدا 
س و گند تو از مردی عیب‌جویی می کنی که بعد از من شایسته‌ترین مردم به شماست. و در حديث زیادت دیگری هم روایت 
کرده‌اند که: بریده عرض کرد: يا رسول اللہ برای من آمرزش طلب کنید! پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: بگذار تا على بيايد» 
پس چون على آمد. بُریدہ درخواست نمود که برای او طلب مغفرت کند پس پیامبر به على عليه السلام فرمود: اگر تو برایش 
طلب مغفرت کنی من هم برايش طلب مغفرت میکنم يس على عليه السلام برایش استغفار کرد. و در حديث زیادت دیگری 
نيز هست: بُريده يس از وفات پیامبر صلی اللہ علیه و آله از بيعت با ابوبکر امتناع ورزید و به خاطر سخنانی که از پیامبر صلی الله 


عليه و آله در تصریح به ولایت على بعد از خود شنیده بود از على عليه الشلام پیروی نمود. 


و مسعود بن ناصر در صحیح سیستانی روایت بریده را از چند طریق نقل کرده و در بعضی از آن‌ها اضافاتی مهم دارد از جمله 
اينكه بریده گفت: چون رسول خدا صَلى الله عليه و آله ذم على عليه الشلام را شنيد چنان به خشم آمد که هركز مانند آن را تا 
روز جنگ بنی‌قریظه و بنی‌النظیر ندیده بودم» سپس به من نگاه کرده و فرمود: يا بُریدہ: بعد از من ولی شما على است» پس 


على را دوست بدا چون برخاستم محبوب‌تر از وی نزد من هیچ كس نبود. 


و از جمله آن‌ها اضافات دیگری است: عبدالله بن عطاء گوید: حرب بن سويد بن غفلهٌ در این مورد روایت کرده گفت: عبداله 
بن بریده بخشی از حديث را از تو پنهان کرده است و آن اينكه رسول خدا فرمود: ای بُریده» در غیاب من نفاق ورزیدی؟! و 
نيز از جمله این اضافات اينكه خالد بن ولید به بریده دستور داد نامه‌اش را برده» برای رسول خدا بخواند و از على عليه ال لام 
بد گویی کند. راوی گوید: بُریدہ گفت: يس در حضور پیامبر شروع کردم به خواندن نامه و بد گویی از على عليه السّ.لام که 
نا گهان رنگ چهره رسول خدا صلی الله عليه و آله تغيير نموده و فرمود: وای بر تو بُریدہ! آیا نمی‌دانستی بعد از من ولی شما 


و بخاری در صحیح خود در ثلث آخر جزء چهارم از هشت جزء آن 
ص: ۳۲۶ 


در باب اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه الت لام روايت كرده كه عمر بن خطاب گفت: رسول خدا صیلی الله عليه و آله در 


حالی رحلت فرمود که از وی راضی بود. -. صحیح بخاری ۲ ۱۸۵ - - 


منظورش على بن ابی طالب عليه السّ.لام بود- و رسول خدا صلی الله عليه و آله به وى فرمود: تو از منی و من از تو؛ و نیز 
بخاری در صحیح خود در آغاز جزء پنجم از کتابچه چهارم از نسخه‌ای که از روی آن نگاشته شده آن را نقل کرده كما اينكه 
آن را در الجمع بين الصحاح الستّه در جزء دوم از باب مناقب امیرالمومنین على بن ابی طالب عليه التلام از چند طریق روایت 
کرده است از جمله: ابوجناده از رسول خدا صلی الله عليه و آله روایت کرده که آن حضرت صلی الله عليه و آله فرمود: على از 
من است و من از علی» وام مرا جز خود يا على ادا نمی کند. ابن مغازلی شافعی آن را از چند طریق رروایت کرده و اين معنا را 
به مدایح آن حضرت که در بسیاری از روایات آمده‌اند. افزوده است و از جمله آن‌ها روایتی است که ابن مغازلی از چند 
طریق با اسنادهای آن در کتابش در یک معنا آورده است از جمله آن‌ها: گوبد: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: على برای 


| ترجمه ] 
«A»‏ 
مد [العمده] عل الله ذه اهن مد فی المد عن أبيه عن بختی بن أبى بکر بن آدع عَنْ اشواییل عن آبی ٍشیعحاق عَنْ بی بن 
جناده(۳) و کان قَدْ شهد حه به الداع قال: قال و سول اله صلی الله عليه و آله عَلِيٌ می و آنا مه و َا يَقُضى نی إلا آنا أو عَلِيٌ 


و من اقب ابن ای عَنْ علق بن مر عن أبيه عَنْ مد بن الحم : ين الزَّعْفْرَانِيٌ عَنْ خد بْن مُحَمّد بن مُعَافى عَنْ مُحَمّدِ 
ا عن نطو رن ساق عن وريد فى کر الأو طن التو تی تا ن ید ھن آۓ أن وغول له صلی اه علیه و آله ال 


‫َ 


1 


2 
o£ 


WSL EN E انز‎ 


ع 
ما 


أقول: روی الأخبار التى أوردها السید بأسانيده من صحیح البخاری و مسند أحمد و الجمع ؛ بين الصحاح السته و سنن آبی داود و 
صحيح الترمذى و مناقب ابن المغازلى (۵). 


ص: ۳۳۷ 


.۱۸۵ :۲ صحیح البخاری‎ .١ -١ 

۲- ۲. الطرائف: ۱۷ و ۱۸. 

۳- ۳. فى المصدر: عن حبشی بن جناده قال: حدّثنا ابن آدم السلولی و كان قد شهد حجه الوداع. 
۴ ۴. العمده: ۱۰:۳-۱۰۱. 


۵-۵. راجع ص ۱۰۰- ۱۰۷. 


٭ | ترجمه |العمدة: عبد اللہ تن احمد در المسند از يدرش از يحيى بن آبی بكر بن آدم: از اسرائیل از ابواسحاق از حبشی بن 
جناده كه در حجهالوداع حضور يافته بود آورده است كه رسول خدا ص می الله عليه و آله فرمود: على از من است و من از اویم 


و از مناقب ابن مغازلی با سندی از رسول خدا صلی الله عليه و آله آورده است که آن حضرت فرمود: اما تو ای علىء داماد و 


يدر فرزندان منی و تو از منی و من از توأم. -. العمدة: ۱۰۱-۱۰۳ - 


صحیح ترمذی و مناقب ابن مغازلی ثبت کرده بود روایت شدند. -. رجوع كنيد به صفحه ۱۰۷- ۱۰۰ - 
ص: ۳۲۷ 

#* | تر جمه | 

۳۹ 


و رَوَى ان لیر فى ایم الَْصُولِء عن ار و شترلم بسند بها 2 ناراهب زب قال: ار زشول الو صلی الله عليه و آله 
قن قن اکر ای أقل مك أن تق يذ هل مد ی قاضاهم على أن یل من الام الیل یم فیها تلان انام فما کنا 


الکتاب کتبوا هذا ما اضی عليه مُحَمَدٌ زشول الله الوا 11 علو عم الك زشول الو عا متفتاکک و کن نت د و عند 


٦ 


ے۔ 


الله قال ناو شول اللہ و آنا محمد ن عبد الله تم ال لي بن أبى طالب عليه السلام افيح رشول الله ال الله ا أفخحو خوك 
بدا رَسُولُ له صلی الله عليه و آله و لیس يُحْمِنٌ ینب فکتب هداعا قاضی عليه محمد بن عَبدِ اللہ لا بذجل مکه الشلاع 
ِا السَيِفَ ذ فى القراب (۵ و أن ا يحرج بن هلها بأد إن أرا أن ثبع و أن ا بشع من أضححابه أحداً إن أََاد أن بقم بها ما 
لها و عضی ال اڑا عَلیاً عليه السلام الوا َل صاجیک 2۱ رخ علا ققد مَضَى ال فرح الب صلی الله عليه و آله عه 
یه رہ وی با عم یا عم هعلق بیدا ال لفاطعه لیا السلام ذونک بنك عمك فا اخم صم فيهًا عل و 
رید و جفقه قال عل آنا دتا قال العمیدی أنا أَحقّ ق بها و هی بنث عَمَى و قال جغفز بنث می و نها فى بتتى تختی و قال 
رَد نك اَی فَقَضَى با الب صلی الله عليه و آله الها و قال الال مث اَم و تال الع عليه السلام نت مِنّى و آنا ملک و 
ال لجغفر یهت وک کان 4 شاو و کال تقد الك اخركا وه 


آقول رَوَى صَاحِبٌ كاب الصّرَاط المشتقیم عَنِ ان شتیروبه فى الْفِوْدَوْس فی روایه الْحَدْرِئٌ: عَلِی منّى کخاتمی من ظهری مَنْ 
ڪڌ مایق هری من الو ققد کف 
و فی رِوَايَهِ أخرَى: عَلِىٌ منی مثل رَأْسِى من بَدَنِى. 


##[ تر جمه جمه ]ار بن أثير در جامع الاصول از بخاری و مسلم با اسنادهایشان از پُراء ؛ رد عازب روایت کرده‌اند که گفت: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله در ماه ذى القعده قصد به جای آوردن عمره را داشت لیکن مردم مکه اجازه ندادند وارد مکه شود تا اينكه 


با آنها به توافق رسيد كه سال آينده بيايد و سه روز در آن اقامت كند و توافقنامهاى به اين شرح در اين خصوص نوشتند: 
«قراردادى است كه محمّرد رسول خدا صلی الله عليه و آله با مردم مكه منعقد می‌سازد» گفتند: ما این را قبول نداريم زيرا اگر 
تو را فرستاده خدا مىدانستيم از ورودت به مكه جلو گیری نمی کردیم» بنويس «محترد بن عبداللہاء فرمود: من رسول خدايم و 
محمّد بن عبدالله» سپس به على بن ابی طالب عليه الشلام فرمود: عبارت:« رسول الله را پاک كن» على عليه الشلام عرض كرد: 
نه» به خدا سوكند هر گز اين عبارت را پاک نمی کنم. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله» در حالى كه در كتابت مهارت 
نداشتند قلم را كرفته و جنين نوشتند: «اين است آنچه محمّد بن عبدالله بر سر آن توافق كرده است: جز با شمشير در نيام وارد 
مكه نشود هنگام خروج از مكه اگر کسی از وى پیروی كرد او را با خود نبرد» اگر هر کدام از يارانش خواستار اقامت در مكه 
شدءةاوواازا ین كار منع نکند» و چون وارد مكه شد و مهلت تمام شد. سراغ على عليه السلام آمدند و گفتند به درستى كه 
مهلت تمام شده است يس به رفيقت بگو مكه را ترک کندا پ يس ييامبر ص می الله عليه و آله از مكه خارج شد در حالى که 
دختر حمزه عموجان عموجان كويان به دنبال وى افتاد كه على عليه الث لام دست وى را گرفته و به فاطمه عليها الشلام فرمود» 
دختر عمويت را بگیر» پس فاطمه وى را در كجاوه خود حمل نمود كه موجب بگو مكو ميان على» زيد و جعفر كرديد. على 
عليه ال لام فرمود: من او را كرفتم- حميدى گوید: على عليه الّلام فرمود: من به سرپرستی او سزاوارترم- او دختر عموى من 
است. و جعفر گفت: دختر عموی من است و خاله‌اش همسر من و در خانه من اسث» زید گفت: برادرزاده من است؛ سپس 
رسول خدا صلی الله عليه و آله امر فرمود وی را به خاله‌اش بسپارند و فرمود: خاله همانند مادر است» و به على عليه ال لام 
فرمود: تو از منی و من از توأم» و به جعفر فرمود: حَلقاً و خلفاً به من شباهت دارىء و به زيد فرمود: تو برادر و دوست مایی. -. 


می گویم: صاحب کتاب الصراط المستقیم از ابن شیرویه در الفردوس در روایت خدری آورده است: على برای من همانند مُھر 
نبوتی است که بر يشت دارم» هركس مُھر نبؤت يشت مرا انکار کند به يقين کفر ورزیده است. و در روایتی دیگر آمده است: 


علی از من مانند سر من از بدن من است. 
* | تر جمه | 
«۴۰» 


كر مکی من اعد ی ر إيْرَاهِيمَ سے ےہ ہر ی ون رف 


س ےه موس ه 


ص: ۳۳۸ 


۱- ۱. القراب: بکسر القاف: الغمد. 
۲- ۲. جامع الأصول مخطوط و لم نجده فى التیسیر. 


قال زا2 ول اللہ يرو م ول آشرق ی لهم ی أنألكك بتاک یہ تی ثوتوى أ ۱ فرع لی ضذری و أن ؛ 
ی آثر 


لی آثری و أَنْ تخل عُدة من لسانی يَفْقَهُوا وی و أَنْ تب لی وَزيراً م من أل علا اشذذ به آزری و أش رکه فى 
سیک كثيراً و د کرک كثيراً اک کت بنا بصیرآ(۲). 


ZE 
ی کی‎ 


نت جمه ] کنز الکراجکی: اسماء بنت عمیس گوید: 


ص: ۳۲۸ 


رسول خدا را در كوه ثبير ديدم که می‌فرمود: اشرق ثبیر. خداونداء من آنچه را که برادرم موسی از تو درخواست نمود» طلب 
می‌کنم. سینه‌ام را برايم گشاده داری» کارم را برایم آسان گردانی» گرهی از زبانم بككشايى که سخنم را دريابند و وزیری از 
خاندانم برای من قرار دهى» على برادرم راء تا به بدو يشت گرم گشته در کارم او را شريكك گردانم تا تو را بسیار تسبیح 
كوييم و بسیار ياد كنيم که تو پیوسته بینا بوده‌ای. - . كنز الکراجی: ۲۰۸ - 


| تر جمه | 


«f1» 


چو موہ مھ 


و منه ون مد بن أخكّد ٿن شَاذَانَ عَنْ مُحمّدِ بن جیدِ الْمَْرُوفٍ بالدُفقان عن ابْن أبى ده و عَنْ محمد بن منص ورِعَنْ 


خمد بن عِيس ى و عن سن بن ان عن أبى حَالِدِ عن ردب ی عن آبائه عَنْ أمبر لین عليه السلام ال و 
۱ أي يدك | 


عَلَى الب صلی الله عليه و آله و ہُو فى بَعض شمان ته فاش مب کے ما فک 
یک فما لک تمادن عَلََ قال فَقَلتٌ با رَہ سول الله أَحبیث أن أَفْعَلَ لک قَالَ با علق أَخبيت نا ع لد اق 


2 آخلت باب الله يا 


2 
عه م 


aS STS GG ہچ‎ 


الوم اعد بغیی يا علق بت علیک کالمقيم تھی و مارک مُفارقی یا علق کلب من َعم أنه نی و یشک با 
الله عالی حَلَقَنى و یاک مِنْ ور واجٍ. 


ص: ۳۲۹ 


۱-۱. فى المصدر: علیا أخى. 
؟- ۲. كنز الکراجکی: ۱۳۶. 
۳-۳ فى المصدر: فقال: يا علی. 
۴ ۴. كنز الکراجکی: ۲۰۸. 


٭ إترجمه]و از او با سندى از امي رالمؤمنين عليه الشلام روايت كرده که فرمود: بر پیامبر صلی الله عليه و آله در یکی از حجره 
هاى ايشان وارد گشته و اجازه ورود خواستم كه اجازه فرمود و چون برايشان وارد شدم به من فرمود: يا علی» مگر نمی‌دانی 
خانه من خانه توست» جرا اجازه ورود می‌طلبی؟ كويد: عرض كردم: يا رسول اللہ دوست داشتم إذن دخول بگیرم» فرمود: يا 
علی» خواست خدا را دوست داشته‌ای و به آداب خدا رفتار کرده‌ای؛ يا على» آيا نمی‌دانی كه تو برادر منى؟ آيا ندانستى كه 
تو ندانى؟ يا على» تو بعد از من وصی منى و تو آن مظلوم 


خالق و روزی دهنده من نخواسته كه من رازى داشته باشم 
1 ب مخ امھ ثابت 
تو جدا گردد» از من جدا گشته است؛ يا على» دروغ می كويد آنکه گمان می‌برد مرا دوست می‌دارد ولی با تو دشمنی می 


مقهور بعد از منى» با على کسی که در پیروی از تو ثابت قدم باشد» همانند کسی است که با من اقامت دارد» و کسی که از 
ورزد زیرا خداوند متعال من و تو را از یک نور آفریده است. -. كنز الکراجکی: ۲۰۸ - 


ص: ۳۳۹ 


* | تر جمه | 
باب 28 الأخوه و فيه كثير من النصوص 


الأخبار 
»|« 
مت [العمده] :ا اتتاد عق عفن الله ؛ ن مد بن عثبل عن أبى يَعلَى ره بن داو عَنْ شُلَيِمَانَ بن د 
مش ڪر عَنْ عَطِيهَ عن کے ابر قا ال انز حر وف ہو وت 
عر حك بن إشرزائیل عَنْ محمد د يا عن زر ن بخیی بن الم ن أ ہے ید 
سول الله 


عَلِينٌ آخوه. 
لح عَنْ ڪر عَنْ عل عن جابر الا قال تال زشول الله صلی الله عليه و آله: منوت علی باب الکن مد و 


صا 
عل أو وشول اللو َل أنْ یله الشماوَاتِ بل عام 
و من مَنَاقِبٍ ابن الْمَعَازِلِىٌ عَنْ خمد بن المُظفر عَنْ عَبْدِ الله بن مُحَمَّدٍ الْمُرَنِىٌ عَنْ آخمد بن عَلِىٌ الْمَوْصلِىٌ عَنْ زکرّا ئن بی 


أقول: رَوّی ابْنُ شِيرَوَيْهِ فى الْفودَوس عَنْ جابر: مثله 
حمہ |العمدة: جا ند ل خدا صل الله عليه و آله فرمود: مر د ديدم نو شته شده بود ) خدا الله 
و و رسو مه و آله جر مود بن در بهشت ديدم تو بود اھچ حداپی جر 


نیست» محمد فرستاده خداست علی برادر اوست) 
و با اسناد از عبدالله مرفوعا از جابر انصارى آمده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود بر در بهشت نوشته شده است 


ند فرستاده حداست» على برادر فرستاده خداست» دو هزار سال پیش از آنکه خداوند آسمان‌ها را بیافریند؛ و از مناقب ابن 


قفاوت مرت از كربا ی سے مدآ روات قله اعد سر م۲۱ ۷ب 
می گویم: ابن شیرویه در الفردوس از جابر نظير آن را روایت کرده است. 

۶ تر جمه] 

7 


و من کاب ارين عَنْ مُحمّد بن زیراد عَنْ بخیی بن الْعَلَاءِ الّازی عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ الصَادق عَنْ یه عليه السلام ان 
ان ہی ا ۲+۲ ووز لم أذ ی اولك (یعان بل 
آنا این عم ر سول الف صلی اه علیه و آله و 


ااا 
اوک 1۹ 
0-9 
o‏ 
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اموجن ع وشو ل اه صلی الله عليه و آله مَحْرَجا إل شا 


2 
ااا 
وا 
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3 
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7 
۰ 
وا 
3 


رو لد ریم بع به ای رات و وت يوم خدیر حم و قیامی 2 مَعَه و رَفعه دی و 


۱- ۱. العمده: ۱۲۰ و ۱۲۱. 


20.07 


ما انار تیه أ دا یری ود قال لی آنت آجی و آنا اوک فی الدُیا و اجره ول أخرج | الا س و 


نت نی بعثزله ارود ین مُوسَى لآ لبق بقدی (۱) 


**[ترجمه ]و از کتاب الشربعین مرفوعاً از ابن عباس آمده است که على عليه الترلام نگاهی به چهره‌های مردم کرده سپس 
فرمود: به راستی که برادر رسول خدا صلی الله عليه و آله و وزیر او هستم» و دانسته‌اید که من الین کسی هستم از ميان شما 
که به خدای متعال و رسول او ایمان آوردهام» سپس شما به اسلام گرویدید؛ و من عموزاده رسول خدا صلی الله عليه و آله 
هستم و برادر و شريكك در نسب او و يدر دو فرزندش و شوی دخت او سرور زنان اهل بهشتم. و به تحقیق دانسته‌اید که با 
رسول خدا صَلى الله عليه و آله برای جنگ بیرون نرفتیم مگر اينكه هنكام با زگشت من محبوب‌ترین و قابل اعتمادترین شما نزد 
او و زیان‌بارترین و اث رگذارترین شما برای دشمن بوده‌ام. بی شک دیده‌اید بارها مرا به جنگ فرستاده و در غدیرخم برخاست و 


مرا با خود بلند کرده دستم را بالا برد» و ميان مسلمانان عقداخؤت بست 
ص: ۳۳۰ 


۰ .72 ۰ ع سم 
و برادری جز من برای خودبرنگزید. و به راستی که به من فرمود: «تو برادر منی و من برادر توامء در دنیا و آخرت» و مردم را 
از مسجد بیرون کرد و مرا نگاه داشت» و به من فرمود: ھ رد من شولك هاروة از موس وا دازیٰ إلا انگ يس از من پیامبری 


نيست) - . نسخه خطى - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


سل عله و ل ال نی ره افوا لی آجی ای لن در بوكب ل کا خرع بن بل 2 
ال لک قَالَ عَلّميى الف باب ؛ 37 تح مِنْ کل باب الف باب (۲) 


آقول: قال السید المرتضی قدس الله روحه فى کتاب الشافی النصر من النبی صلی الله عليه و آله على ضربين منه ما يدل بلفظه و 
صريحه على الامامه و منه ما يدل فعلا كان أو قولا عليها بضرب من الترتیب و الترسل (۳) و قد بینا أن كل آمر وقع منه صلی الله 
عليه و آله من قول أو فعل يدل على تمیز أمير المؤمنین عليه السلام من الجماعه و اختصاصه من الرتب (۴) و المنازل السامیه بما 
لیس لهم فهو دال على التص بالامامه من حيث كان دالا على عظم منزلته و قوه فضله و الامامه هى آعلی منازل الدین بعد النبوه 
فمن کان أفضل فى الدین و عظم قدرا و آثبت صدقا(۵) فى منازله فهو آولی بها و کان من دل على ذلک من حاله قد دل على 
إمامته و يبين ذلك أن بعض الملوک لو تابع بین أقوال و آفعال طول عمره و ولايته بما يدل فى بعض أصحابه على فضل شدید 
و اختصاص وكيد و قرب منه فى الموده و النصره(2) لكان ذلكك عند ذوى العادات بهذه الأفعال مرشحا له لأعلى المنازل بعده 
(۷) و كالدال على استحقاقه لأفضل الرتب و ربما كانت دلاله هذه الأفعال أقوى من دلاله الأقوال لأن الأقوال يدخلها المجاز 
الذى لا يدخل هذه الأفعال و قد دللنا على أن الإمام لا بد 


ص: ۳۳۱ 


ا 
۲- ۲. مخطوط. 

۳-۳ فی المصدر: و التنزیل. 

۴- ۴. فى المصدر: من الرتب العالیه. 

۵- ۵. فى المصدر: و أعظم قدرا فيه و أثبت قدما. 

۶- ۶. فى المصدر: فى الموده و النصره و المخالصه. 
یئ المضدر: رشح لد ليو لالد لا غلی الساژل سان 


أن يكون الأفضل و أنه لا يجوز أن يكون مفضولا و المواخاه من جمله تلكك الأفعال التى تدل على غايه الفضل و الاختصاص. 


ثم قال بعد رد اعتراضات أوردت على ذلكك و الذى يدل على أن هذه المواخاه كانت تقتضى تفضيلا و تعظيما وإنها لم تكن 
على سبیل المعونه و المواساه فظاهر الخبر(۱) عن أمیرالمومنین علیه السلام فى غير مقام بقوله مفتخرا سیسات اعد ال و 
آخو رسوله لا يقوله بعدی إلا کذاب مفتر فلو لا أن فى الأخوه تفضیلا عظیما لم يفتخر بها و لا آمسک معاندوه عن أنه لا مفخر 
فيها و يشهد آیضا بأن هذه المواخاه ذریعه(۳) قویه إلى الامامه و سبب وكيد لاستحقاقها أنه يوم الشوری لما عدد فضائله و مناقبه 
و ذرائعه إلى استحقاق الامامه قال فی جمله ذلک ‏ فيكم من آخی (۴) رسول الله بيئه و ہین نفسه غیری و یهد أنضاً افتضام 
ماه الْمَضِيله اباهره و لب الظاهية ما 


روَا عیتری بن َد الله بن 2 مز بن لی بن أبى طالب عَنْ أيه عَنْ جَذہ عَنْ أمبر نی عليه السلام ا ال قال وقول الله صلی 


الله عليه و آله: لت و فى فيك فسا تن وج و اسان ما ماه آن يمع علیک می فَأَبَى و أغطانى فیک آنی 


2 


مَنْ سق عله لاض 77 ۱ 9 00 
نت عن فى 01ا2 اسر ات 7 یک مقَابل بیتی فی الْجَنَّهِ و آغطانی e‏ أَوْلَى بِالْمُؤْمِنِينَ مِنْ بَعُدِی. 


و رَوَى فص ین مر بن تیمون فَالَ أَخبرَنًا نا جَعْفَرٌ بر ژنُ مُحمّدِ بن علی بن الح ير يِن بن على بن أبى طالب عَنْ أبيه بيه عَنْ جج ده عليه 
السلام: عا عليه السلام ال لی امثبر وه یا ام کائٹ لی ین زشول الله عفر صا عن أب ی اطع 


عله لس قال تا علق نت أخی :فى الفا و الكو و اگ ك فرب ال مِنّى یَوم یامه فى الموقف بَيْنَ 17 ی التّار و 
"رلک فى اله بواج مثرلی كما ترجه ازل ال وان 


ص: ۳۳۲ 


۲- ۲. تبجح: افتخر و تعظم و باهی. 
مت ل اڈ رده الوسيلة: 


۴ ۴۔ فى المصدر: أ فيكم أحد آخی. 


ەر 


فی الله و نک الْوَارِتٌ نی و أَنْتَ الْوَصِيٌّ مِنّى فی عِدَاتَى و أثری و فی کل عیبه یغنی ہدک حفظه فی آژاجه. 


هر( 


و رَوَى كثيرٌ بْنُ له شرماعیل عن جعیع بن غُعتر اشهيمي ٩(‏ قال: ۳ این مز فما عن علي عليه السلام ال هذا رل زشول 
الہ صلی اله عليه و له ذا مث ۵ 5 إن مت عشک قلت نم قال آتحى وشو ال صلی للہ عليه و آله بين ماج 
سے ہہ بر سول الله مه ف خیت بن مهاجرین فَمَنْ ای قَالَ آ ما توضی آن تکون ای فی لیا و اجره قَالَ 


و کل هذا الذى أوردناه و إن كان قلیلا من كثير صريح فى دلاله المواخاه على الفضل و بطلان قول من خالف فی ذلكك انتھی 
كلامه (۴). 


**[ترجمه ]از همان كتاب مرفوعا از عمرو بن عاص آورده است كه رسول خدا در بيمارى خود فرمود: «برادرم على را برای 
من بیاورید» يس على عليه السلام را نزد وی آوردند. آن گاہ وى را با جامه‌اش پوشاند و بر روى وى خيمه زد» و چون از نزد 
او خارج گردید. به وى عرض شد: رسول خداصلی الله عليه و آله به شما جه فرمود؟ پاسخ داد: هزار باب به من آموخت که 


هر بابى از آن هزار در دارد. -. نسخه خطى - 


می گویم: سید مرتضی قدس الله روحه در کتاب الشافی گوید: تصریح از جانب پیامبر صلی الله عليه و آله به دو صورت است: 
كاه به صراحت به امامت وی تصریح می فرمایدہ و كاه عمللا يا قولاً با نحوه ای از ترتیب این معنا را القا می کند و قبلا روشن 
کرده‌ايم که هر کاری که از آن حضرت صلی الله عليه و آله سر می‌زد جه گفتار باشد و جه عمل» نشان دهنده امتیاز داشتن 
امیرالممنین بر دیگران و اختصاص آن حضرت به مراتب و درجات عالی ای بود که دیگران از آن بی بهره بودند. پس اين 
کارها دال بر تصریح به امامت است از آن سو که دلالت بر بزرگی منزلت و زیادی فضیلت على عليه السلام است. و امامت 
عالی ترين منازل دين بعد از نبؤت است. و هركس در دين افضل و به جهت قدر و منزلت والاتر و به جهت صداقت در منازل 
آ یار و داش او سز اوائل و امامت اس رم کے کسد اب ات در ی کسی اکان ددر چ و اا ار 
اشانه کک اسك و آنود ا گھ را رر کی مرسازف ان ات کاک بادشاض فلا و غاا دو طرل عم و حكروت غرد 
نشان دهد که به دليل فضيلت بسیار» خصوصیت» کار گشا بودن و نزديكك بودن به سبب مودت و يارى دادن تو جه خاصى به 
یکی از ياران خود دارد» اين رفتار نزد كسانى كه آشنا به این گونه امور هستند» بیانگر آن است كه اين فرد از نظر آن حاكم 
شايستهترين كس برای به دست گرفتن عالى ترين مناصب بعد از وی می‌باشد و شايد این گونه دلاللت‌ها قوی‌تر و رساتر از 
اقوال باشند زيرا اقوال برخلاف افعال محتمل مجازند و نشان دادیم که امام بايد 


ص: ۳۳۱ 
افضل باشد نه مفضول و مواخاه (عقد اخوّت بستن) نشان دهنده اوج فضل و اختصاص اث 


سپس بعد از رد اعتراضاتی که بر اين امر وارد شده گوید: و آنچه دلالت دارد بر اينكه مواخات مستلزم تفضیل و تعظیم بوده و 
برسبیل کمک و همدردی نبوده است. و اين روایت به نقل از امیرالممنین عليه الت لام بارها با افتخار و اجلال آن را بیان 


فرموده كه «من بنده خدا و برادر رسول خدا هستم و كسى يس از من آن را نمی كويد مكر اينكه دروغگوی بهتان زن باشد» 
يس تا در اين برادرى افتخار و بز ر گداشتی عظيم نباشدء به آن افتخار نمی کند و معاندان وى نيز در بیان اينكه هيج مزيتى بر 
اين برادرى مترتّب نیست» خوددارى نمی کردند؛ و اين نيز گواه بر آن است كه اين مواخاة وسيلهاى بسيار قوی برای اثبات 
امامت و راه چاره‌ای بوده برای نشان دادن آن در روز شورا آن گاه كه فضايلء مناقب و ابزارهاى خود برای نشان دادن اينكه 
استحقا پیشوایی را دارد و از جمله مواردی که بیان فرمود این است: «آیا در ميان شما کسی جر من هست که رسول خدا ميان 
غود واو عفد عرت سه باشعاو گراه بر اشک این مؤاخاۂ فضیلتی درخشان و امتیازی آشکار است. روایتی هست که عیسی 
بن عبدالله بن عمر بن على بن ابی طالب از پدرش از جدش از اميرالمؤمنين عليه الشلام نقل كرده که آن حضرت گوید: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از خدا ينج حاجت برای تو درخواست کردم كه یکی را نداد و چهار حاجت دیگر را مرحمت 
فرمود: از وى خواستم امتم را مطيع تو گرداند كه نپذیرفت اين حاجت مرا برآورد كه اولين کسی باشم كه در روز قيامت سر 
از خاک در می آورم و تو نیز با من باشیء و بيرق الحمد با من باشد و تو آن را پیشاپیش من حمل كنى و با آن اولين و آخرين 
را به پیش برانى» و این لطف را به من عطا فرمود که در دنيا و آخرت تو برادر من باشی و اينكه خانه‌ات روبروى خانه من در 


بهشت باشد» و دعاى مرا اجابت فرمود که بعد از من تو سزاوار ترين کس بر مؤمنان باشى . 


حفص بن عمر بن ميمون با سند خود آورده است كه على عليه الشلام بر منبر كوفه فرمود: ای مردم» مرا از رسول خدا صلی الله 
عليه و آله ده خصلت است که نزد من محبوب‌تر از هرجه خورشيد بر آن تابيده است» هستند: به من فرمود: يا على» تو برادر 
من در دنيا و در آخرت هستی» و تو در روز قيامت در محضر خداوند جبار نزدیک‌ترین شخص به منی» و خانه تو در بهشت 


ص: ۳۳۲ 


و تو از من ارث می‌بری» و تو وصی من بر وعده‌هایی هستی که داده‌ام و در کارم و در هر غیبتی که داشته باشم» و منظور آن 


و كثير بن اسماعیل از جمیع بن عمیر تمیمی روایت کرده که گفت: نزد ابن عمر آمده و درباره على عليه الد لام از وی 
پرسیدم؛ گفت: اين خانه رسول خدا صلی الله عليه و آله و این خانه على ال لام است. و اگر بخواهی بیشتر می گویم. گفتم: 
آری» گفت: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله ميان مهاجرین پیمان برادری بست و على عليه الشلام تنها ماند. يبس عرض کرد يا 
رسول اللہ ميان مهاجرین عشداخوّت بستیء يس برادر من کیست؟ فرمود: آیا راضی نمی‌شوی که در دنيا و آخرت برادرم 
باشی؟ عرض کرد: آری! و همه آنچه را که نقل كرديم» هرچند اند ک از بسیار بود» صریحا دلالت دارد بر اينكه عقد اخوت 
ميان رسول خدا و على عليه السلام نشان دهنده ی فضیلت على عليه السلام است و با آن‌ها قول مخالفان در اين خصوص باطل 


می‌شود؛ كلامش تمام! - . الشافی: ۱۶۹ - 
٭| تر جمه | 


«f» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی جماعَة عَنْ أبى الْمُفَضّلِ عَنْ أيبه عَنْ جَدّهِ عَنْ شاق بن عبد الله ن الْعاِثِ عَنْ أبيه عَنْ عبد الله 

لكر ما کٹ إنما میرن وله ای زشول اله صلی اللہ حليه و آله ی الم قح ؛ ین أبى بكر و مر و 

عفان و عود لخن من و ین فان و فلان عتّی آم بين آضبخابه أَجْمَعِهِْ هم علی قذر متازلهع د ثم قال لِعلی بن بی طالب عليه 
کی و 


2 
ام 


وي 


أنا أ 


7۷۷ جه المالیٰ طوسی؛ تال ين غا کشت رن اھر اع انرک الخومو ورا كات زمر 


حقيقت مؤمنان با هم برادرند) نازل شدء رسول خدا صَلى الله عليه و آله ميان مسلمانان بيمان برادرى بست. ميان ابوبكر و عمر 
عقداخوّت بست. ميان عثمان و عبدالرحمان بن عوف و ميان فلان و فلان تا اينكه ميان همه صحابه خود به حسب منزلتى كه 


00 ا وت ا ا ا ا 


2 


ی این اللي و یره مل ل ام آپی طالب عليه السلام فَقَالَ مَذَا أَخى قال دنه فوشول ال نے 
الْمسْلِمِينَ و إِمَامُ الْمَتَقِينَ (۷) لیس له فی انام شب و کا مير و علق بن 00 بی طالب عليه السلام َوه (۸. 


٣٣٣ ص:‎ 


.١ -١‏ فى المصدر و( د): عن جميع بن عمير التيمى. 

۲- ۲.: و هذا منزل على. 

*- ۳. فى المصدر بعد ذلكك: قال: فأنت أخى فى الدنيا و الآخرہ. 

۴- ۴. الشافی: ۱۶۹. و فيه: و بطلان قول من ظنٌ خلاف ذلك. 

۵- ۵. سوره الحجرات: .٠١‏ 

۶ ع. أمالى ابن الشيخ: ۲۳. 

۷- ۷. فى المصدر: فرسول اللّه سيد المرسلين و إمام المتقین و رسول رب العالمین الذى ليس له اه. 
۸-۸ أمالى ابن الشيخ: ۲۳. 


| ترجمه ]امالی طوسى: حذيفة بن يمان از پدرش روايت كرده كه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان انصار و 
مهاجرين پیمان برادرى در دين بست» بدين ترتيب كه ميان هر مردى و همشأن او عقداخوّت می بست: و دست على بن ابی 
طالب عليه السّد.لام را گرفته و فرمود: اين برادر من است. حذيفه گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله سرور مسلمانان و امام 
يارسايان است و در ميان مردم شبيه و مانندی ندارد و على بن ابی طالب عليه الالام برادر اوست. - . امالى شيخ ابن شيخ 


طوسى: ۳ 


ص: ٣٣٣‏ 
پا ماد 1 تر جمه [ 
»$« 


لی [الأمالى] للصدوق سيان ن أخحمد المع الحض زین عَنْ غاد ن قوب عَنْ ایب بن ڪاو عَنْ موتری بن ميب 
عَنْ عَبَادَةَ بن نسى ء عَنْ عد الله : بن أبى أَؤقَى قَالَ: آخی ر شول الله صلی الله عليه و آله بین أض ابه و زک عَِباً عليه السلام 
ال له ايكون آض ایک وق نز والذى تنس بیده ما تک إلا یی نت آخی و وک و زارئی ال ما رت 


أ 1 عه م 


مشک ما وشول الله قال ما اورت لین قَيلى أَورنُوا کتاب رهم و سنه هم و آنت و ابتاك می فی قَصْرى فی الو( 


ا 


۱ 


بف. [الطرائف] آخمد بْنُ نبل عن رید بن أبى أؤفى من طریفین: مثلهُ .)٢(‏ 


**[ترجمه ]امالی صدوق: عبدالله بن أبى اوفی گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان صحابه عقداخوّت بست و على عليه 
الترلام را تنها گذاشت. يس على عليه ال لام به وى عرض کرد: ميان صحابه‌ات پیمان برادرى بستى و مرا رها كردى؟ فرمود: 
سوگند به کسی که جان من در دست اوست. جز برای اينكه برادر خودم شوی» تو را به تأخير نینداختم » تو برادر» وصىّ و 
وارث منى» عرض كرد: جه جيزى را از شما به ارث می‌برم يا رسول الله؟ فرمود: آنچه را که پیامبران پیش از من به ارث 
گذاشتند» آن‌ها کاب پرورد گار و ملت پیامبرشان را به آرت گذاشتند و تو در بهشت در قصر من با دو سرت با من هستی. = 


. امالی صدوق: ۲۰۸-۲۰۹ - 

الطرائف: احمد بن حنبل از زيد بن أبى أوفى از دو طریق نظیر اين روایت را آورده است. - . الطرائف: ۱۷ - 
**[ترجمه | 

«¥» 


فسء [تفسیر الق ]: لا اجر الى صلی الله عليه و آله و آخی بين الْمَهَاجِرِينَ و الأَنصَارٍ آحَى بَيْنَ أبى بكر و عَمَر و بَيِنَ عُثْمَانَ 
و أبى درو ِن المشداد و عكار و رک أُمِير ونين عليه السلام 


۳ ا 2 


3 


فاعم من لک غُعاً دیدا و قال یا رب شُول الله بأبی أَنْتَ و 


ع 


و عدد الخمن بن روف و بن طلحه و لیر وب مان 
أَمَى لم 7 واخ بینی و بين بلاغ تا عبش مک ال لشفیتی أ م 


توضی آن تکون آخی و آنا آخوک و آنت وص یی وزیری و و خلیفته فى اتی فض ی نی و تنج عداتی و کولّی ع لی و تا 
یی یک تبكر ارڈ الع عليه السلام ذلك 80 


٭ | ترجمه |تفسیر على بن ابراهيم: چون پیامبر ص می الله عليه و آله هجرت فرمود و ميان مهاجرين و انصار پیمان برادرى بست؛ 
ابوبكر و عمر را برادر یکدیگر كرد و بين عثمان و عبدالرحمان بن عوفء بين طلحه و زبير و بين سلمان و اوذر و بين مقداد و 
عار عقداخّت بست و امیرالممنین عليه الت ام را رها ساخت» على عليه الت لام از اين بابت بسیار غمگین شد و عرض کرد: 
يا رسول الله» يدر و مادرم فدای تو بادء چرا پیمان برادری مرا با کسی نبستی؟ فرمود: ای علی به خدا قسم تو را برای کسی جز 
خودم نگاه نداشته‌ام» آیا راضی نمی‌شوی که تو برادر باشی و من برادر تو؟ و تو وصىء وزیر و جانشین من در نت منی» وام 
مرا می‌پردازی وعده‌های مرا به جا می آوری و غسل مرا بر عهده می گیری و کسی جز تو آن را انجام نمی‌دهد؟ و تو از من 
كد لك ضازرة از مرس ای لازا دكي امرض بسن اتی س يس اميرالمؤمنين عليه ال لام بدین خبر بشارت یافت. - 


* | ترجمه | 


«A» 


سح إِسَْادٍ التي عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام ال قال عَلِی عليه السلام: أا عند الله و أو 


**| تر جمه آعیون اخبار الرضا: على عليه الشلام فرمود: من بنده خدا و برادر رسول او هستم بعد از من کسی جز دروغگو چنین 
ادا تی کید صوق الاخبار: ۲۲۳ 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


و نت : میٹ قلا عي للم على الث و کو باقن وم کو 
َم له اد قیبی و لا يمول أحدٌ بغدی لا كاذِت أا عَبد الله RT‏ و تکشث مَیِنہ نساء الّْ(۵), 


ص: ٣٣۴‏ 
.١ -١‏ أمالى الصدوق: ۲۰۸ و ۲۰۹. 


۲- ۲. الطرائف: ۱۷. 
۳- ۳. لم نجده فى المصدر المطبوع. 


۴- ۴. عيون الأخبار: ۲۲۳. 


۵- ۵. آمالی الشیخ: ۵۲. 


* | ترجمه ]امالی طوسی: عقبة هجرى از عموى خود آورده است كه كفت: شنيدم على عليه السّ.لام را بر منبر كه مىفرمود: 
امروز سخنی خواهم گفت: كه کسی قبل از من آن را نگفته و بعد از من نيز جز دروغگو آن را نگوید: من بنده خدا و برادر 


رسول خدا هستم و با سرور زنان امت لحر تر یو دیو جج 
ص: ۳۳۴ 

۷| ترجمه ] 

»۰« 


قب المناقب لابن شهرآشوب: صارا أخوين من ثلائه آوجه أولها لقوله عليه السلام فما زال ینقله من الاباء الأخاير الخبر و الثانی 
أن فاطمه بنت آسد ربته حتی قال هذه أمى و كان عند أبى طالب من أعز آولاده رباه فى صغره و حماه فى کبره و نصره باللسان 
و المال و السیف و الأولاد و الهجره و الأب آبوان أب ولاده و أب |فاده ثم إن العم والد قوله تعالی حکایه عن يعقوب ما 
تون من بَعْدِى (۱) الآديه و إسماعيل كان عمه و قوله تعالى حكايه عن إبراهيم و إِذْ قال إِبْراهِيمُ اي آزَرَ(٢)‏ قال الزجاج 
أجمع النسابه أن اسم أبى إبراهيم تارخ و الثالث آخاه فى عده مواضع يوم ببعه العشيره حين لم يبايعه أحد بايعه على على أن 
يكون له أخا فى الدارين و قال فى مواضع كثيره منها يوم خيبر: أنت أخى و وصيى. 


و فى يوم المواخاه ما ظهر عند الخاص و العام صحته و قد رواه ابن بطه من سته طرق. 


ے‫ 


ماه و ون لا رل جترئیل عليه السلام و قَالَ إِنَّ الله تَعَالَى 


ین المانکه بینی و بق میکائیل و و ین اشررافیل و بِيْنَ عر عِزْرَائِيلَ و بين دَزدائیل و بَيِنّ رَاجیل فا خی ال صلی الله عليه و آله 
تم 


1 یس مت 


2 
جک 7 ع 


ہہ تارق ا واي مود قال الب صلی الله عليه و آله 
السلام إشزافِیل تم غ جیرائیل الکن 


: أول من اند علی بْنّ أبى طالب عليه 


بر ہت ۳4 يه ٤۶‏ 00 بت موي 


۳ 
ااا 
0 ما و 
یه 


۷ 
۱ 


۰ ة و لیر وكين أ ل اه 


7 


ماح 


ین سَلَمَانَ وَ حَذَيْفَه و بن حَهْرَةَ و رید ی حارتة وَ بَئِنَ أبى الدَّرْدَاءِ 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱. سورہ البقرہ: ۱۳۳ و تمام الآنيه ۱ پر باتكك 800000 8 فاطق لفظ الأب على 


2 


إسماعيل بالنسبه الى یعقوب علیهما السلام مع انه كان عمه لا أباہ لان یعقوب من ولد إسحا 


۲- ۲. سوره الأنعام: ۷۴ 


۰ سوره الحجرات:‎ ۳۳٦ 


ے‫ عر 2 
2 مه 2 س30 


ند تن إشعان قال لس ا َ و الأنصار أَحَوَيْن آخوین ۶ اد بید علی بن 


ثَارِيحٌ البلاذری قال عَلِيٌ عليه السلام: با رَسُولَ له آحَيِتٌ بین أضحابکک و ترکتیی قال أ 


مرح ورک 


میت و کسی إا حییث ول لها لت قال بلى با شود ال 


یالتعا وا SS‏ 
تذمع تاه فَقَالَ یا َشول الله آحیت ین أ خابک و ا + توا ی و ن اخ قال ال صلی اھ عادو ال ا اج فی 


بفء [الطرائف] فى ال ین لصاح الشنّهِ مِنْ ص جيح أبى اؤ و صَحِيح الوم ۶ ڪن ابن عُمَرَ: مل و رَوَاُ ان الْمَعَازِلِیٌ من 


کے طرق (۲). 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: آن دو از سه وجه برادر شدند: اوّل به سبب قول آن حضرت عليه ال لام است كه: يس 
همچنان آن را از پدران بر گزیده انتقال میداد...الخ» دوم اینکه فاطمه بنت اسد چنان وى را يرورش داد که فرمود:«اين مادر من 
اسٹ۸ وائزد ابوطالب از عرو تر ین فرزتدان پود در گرد کی او زا سرپرستی کرددو دو زر كسالك از وی مایت شود وبا زبان 
و مال و شمشیر و فرزندان و هجرت او را یاری کرد و يدر دو گونه است: پدری که انسان از او زاده می‌شود و پدری که برای 
فرزند سودمند باشد. از طرفی عمو همان يدر است. خداوند متعال به نقل از يعقوب می‌فرماید:« مَا تَعْبْدُونٌ من بَعْدى...) - 
بقره/ ۱۳۳ - (آیا 


وقتی که یعقوب را مرگ فرا رسید» حاضر بودید؟ هنگامی که به پسران خود گفت: «پس از من؛ جه را خواهید پرستید؟» 
كنس بردتي و معبرد پلرانت: اپراهیم و اسماهیل و اسحاق- معبودی كانه را می پرستیم و در ار او تسلیم هستیم.»] و 
اسماعیل عموی یعقوب بود. و قول خدای عروجل به نقل از ابراهیم:۱ بو إِذْ قال !: راهيم تیه ار ۰ - . انعام/ ۷۴ و 


2 م2 


[یاد كن] هنگامی را که ابراهیم به يدر خود «آزر» گفت:) زتجاج گوید: نسب شناسان اجماع دارند که نام يدر ابراهیم «تارخ» 
بوده است. و سوم اينكه در چند جا با وی عقداخوّت بست: یکی در روزی که پیامبر عشيرة خود را جمع کرد اما کسی با وی 
بيعت ننمود مگر على آن هم به آن شرط که در دو جهان برادر او باشد. و آن حضرت صلی الله عليه و آله در جاهای بسیاری 
از جمله در جنگ خیبر فرمود: تو برادر و وصی من هستی» و در روز مؤاخاۂ که صحت آن را خاصه و عامّه تأييد می کند و ابن 
اف زا از فس طریع تقل كرده اس ول است كیا صلی ال عاو اه در ات بردو مق ھا مره 
پیرامون وی بودند» يس جبرئيل عليه الترلام نازل گشته و فرمود: همانا خداوند ميان فرشتگان عقداخوّت بست: بين من و 


میکائیل» بين اسرافیل و عزرائیل و بين دردائیل و راحیل: سپس پیامبر صلی الله عليه و آله ميان ياران خود عقداخوّت بست. 


خطيب خوارزم در كتاب خود با اسناد از ابن مسعود آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اولین کسی که 
على بن ابی طالب عليه الشلام را به برادرى گرفت. اسرافيل و بعد جبرئیل بود...الخ. 


تاريخ بلاذری و سلامى و دیگران از ابن عباس و غير او روايت كردهاند. چون قول خداى متعال: (إِنّمَا الْمُؤْمْنُونَ إِخْوَه -. 


حجرات/ ۱۰ - در 


حقیقت مؤمنان با هم برادرند] نازل شد» رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان کسانی که هم‌سان و هم منزلت بودند عقداخؤت 
بست» بر اين اساس ميان ابوبکر و عمرء بين عثمان و عبدالرحمان بین سعد بن أبى وقاص و سعید بن زيدء بين طلحه و زبیر 
نين ابی عنيدة و سعد بن معاذ بيخ مصعب بن عمیر و ابو یوب انصاری» فين ابوذر و ابن مسعود بين سلمان و حذیفكث بيخ حمزه 


و زید بن حارثه. بين ابوالدرداء و 


ص: ۳۳۵ 


بلال بین جعفر طبار و معاذ بن جبلء بين مقداد و عمار بين عايشه و حفصه بين زینب بنت جحش و میمونه بين ام سلمه و 
صفیه تا اينكه ميان همه صحابه خود به حسب مراتب آن‌ها عقداخوّت بسته و سپس فرمود:«ای علی» تو برادر منی و من برادر 
توأم). 

محمد بن اسحاق گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله ميانه صحابه خود از مهاجرين و انصار پیمان برادری بست و آن‌ها دو به دو 


برادر یکدیگرند شدند. سپس دست على بن ابی طالب عليه الشلام را گرفته و فرمود: اين برادر من است. 


تاریخ بلاذرى: على عليه ال لام عرض كرد: يا رسول الله: ميان صحابه خود عقداخوّت بستى و مرا رها كردى! فرمود: تو برادر 
منى» آیا دوست ندارى چون من دعوت شام و تو نيز دعوت شوى اگر بدنم پوشانده شود بدن تو نيز پوشانده شود و چون 


وارد بهشت شوم تو نيز وارد آن كردى؟ عرض كرد: بلى يا رسول الله. 


ترمذی» سمعانی و نطنزى آورده‌اند كه ابن عمر و زيد بن أبى اوفى گفتند: رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان صحابه خود 
پیمان برادرى بست سپس على عليه ال لام با چشمانی ير از اشک آمد و عرض کرد: يا رسول الله ميان يارانت پیمان برادرى 


بستی ولی ميآن من و دیگری پیمان برادری نبستی! پیامبر صلی الله علیہ و آله فرمود: تو برادر من در دنا و آخرتی! -. مناقب 
آل أبى طالب ۱: ۳۶۶-۳۶۷ - 


الطرائف: در الجمع بين الصحاح الستَة از صحیح ابوداود و صحيح ترمذی از ابن عمر مانند آن را روایت کرده است و ابن 
مغازلی آن را از ينج طریق نقل کرده است. -. الطرائف: ۱۷ - 


* | تر جمه | 


«1» 


بَعْدِى الْحَبرَ. 
ین تحن الخوارژمی تا بُو رافع: ان رَسُولَ اله صلى الله عليه و آله ات ای عَلِيّ عليه السلام كم 
خره و وزیری و وار 
1 3 لله : خذ بید ءَ 
أن ال الله عليه و آله لَمَا آخی ین 7 الْمُسْلمِيتَ أ فود 


اتِقَادُ أهل ال رَوَى مَحُدُوجٌ بن رید الذَهْلِيٌ: 
و و 
ص: ۳۳۶ 

.۳۶۷ مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۶۶ و‎ .١-١ 


۲- ۲. الطرائف: ۱۷. 


عه م 


سیخ اهامای آبو عرو باشتایه عَنْ شزجیل فی خبر أن علاًعلیه السلام قَالَ: ناء كول ال آخی فال و الذی تی 
بالق ما ارک إلا فی و أ ی أ 


نت مِنّى بمترله هَارُونَ من مُوسَى إلا لا نے يغد 
0 و ای لا ا لا 


2 
0 ع 


َصَائِلٌ امعان رَوی أَبُو الصّلْتِ الهوَازِی اساد عن طَاوْس عَنْ جابر: أن ال صلی الله عليه و آله زأی لا الما خی و 
صاجبی و مَنْ بای الله به اكه و من بل الْجَنّهَ بسلام. 


فِوْدَوْسٌ الدَّيْلَمِيَ عَنْ حَُدَيْقَهَ قال الب صلی الله عليه و آله: علق اَی و ابن عَمّی. 


2 کر ات 


لصَایق عليه السلام: و لا نمی زشول | الله صلی اه علیه و آله ین الشف اھ و ترك عا کال فی ذلك فال له ال صلی 
1 شوك فی الد فا و ال خره یکی غل عند ذلك و قال: 


ے‫ 
هر عم 2 


الله عليه و آله إِنمَا نک لنَفيى نت خی و و انا 
أقيك بتفسی یه الْمُصْطَفَى الَّذى* مداتا بو الرَحْمَنٌ من ععه الْجَهْلٍ 
نک ای ونا كذ تی بد **لِمن اتی مه ی ازع و الضلِ 
و ضعتن هل كنك طاو افا ee‏ ٭٭و أَنْعقَنی بنیز وال و اَهَل 


E ES‏ کا کل ما و من 


و مَنْ حِينَ آخی بَيْنَ مَنْ كانَ حاضراً***#دَعَانِى و آخانی و ین مِنْ فضلی 


لک الْمَضْل ی م حییت شا کل تمام ما أولفك ات تم الرّسْلٍ )0( 


*٭[ترجمہ]مناقب شهر آشوب: در فضائل احمد: من تو را برای خود در نظر گرفته بودم» تو برادرمنى و من برادرم توأم. و به 
روايت زيد بن أبى أوفى در آن آمده است: سوگند به آنكه مرا به حق فرستاد» به تأخيرت نينداختم مگر بدان سبب كه تو را 
برای خود نگاه دارم» و تو از من منزلت هارون از موسى را دارى الا اينكه بعد از من پیامبری نیست. ادامه خبر . 

الأربعين از خوارزمى آورده است كه ابورافع گفت: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله به طرف على عليه الت لام رو کرد و سپس 


فرمود: تو در دنيا و آخرت برادر منى و وزير ووارث منى. 


اعتقاد اهل السنة: مخدوج بن زيد ذهلى روايت كرده است كه چون پیامبر ص می الله عليه و آله ميان مسلمانان پیمان برادرى 


بست. دست على را كرفته و بر سينه خود گذاشته و فرمود: يا على» تو از منى و من از توأم» همان منزلتى كه هارون نسبت به 


موسى داشت. ادامه خبر. 


ص: ۳۳۶ 


شيخ السنۀ قاضی ابوعمرو با اسناد خود از شرحيل در روايتى آورده است که على عليه الس لام عرض كرد: یا رسول الله پس 


تو منزلت هارون از موسی را نزد من دارى إلا اينكه يس از من ييامبرى نخواهد بود و تو در دنيا و آخرت برادر منى. 


و در كتاب فضائل العشرۂ از ابن عباس روايت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چون روز قيامت شود از درون 


عرش صدا خواهند زد يا محمّدء نيكو يدرى است يدر تو ابراهيم و نيكو برادرى است برادر تو على بن أبى طالب. 


فضائل سمعانی: ابوصلت اهوازی با اسناد خود از طاوس از جابر روايت كرده كه پیامبر صلی الله عليه و آله على را ديد سپس 
فرمود: این برادر و صحابه من است و کسی است که خداوند به داشتن او به فرشتگانش مباهات نمود و کسی است که با 


سلامت وارد بهشت می‌شود. 
فردوس دیلمی از حذیفة روایت کرده که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: على برادر و عمو زاده من است. 


المناقب از ابی اسحاق عادل آورده است که ابویحیی گفت: على عليه ال لام بر منبر نرفت مگر اينكه بگوید من بنده خدایم و 


برادر رسول خداء بعد از من جز دروغگو جنين ادعایی نمی کند. 


اين بابت كله نمودہ پیامبر صلی الله عليه و آله به وى فرمود: من تو را برای خودم نگاه داشتهام» تو برادر منی و من برادر تو در 
دنیا و آخرت. آن گاه على عليه الشلام بگریست و سپس گفت: 


-«جانم فدای تو باد ای پیامبر بر گزیده که خداوند رحمان ما را بدو از ظلمت کوری هدایت فرمود؛ 

- جان دلم فدای تو باد و خونم جه ارزشی دارد؟ در مقابل کسی که فرع و اصلم بدو پیوسته است؛ 

- در مقابل کسی كه از کو د کی و جوانی مرا سرپرستی کرد و مرا با نیکی پرورد و غذا خوراند و آب گوارا نوشانید؛ 

- در مقابل کسی كه نیای او نیای من است و عمويش عموی من » کسی که همسرش مادر من و دخترش همسر من است؛ 


سک اسان اس کل ضرق مان ها قیاق ا وخر كك ماو اس عفد ات ست رف ات ها تجار 


ساخت؛ 


- این فضیلت را تو به من ارزانی داشتی و تا زنده‌ام شکر گزارم» از بابت احسانی که در حق من روا داشتی ای خاتم پیامبران؛ 


بیان 


الحوباء بالفتح و المد روح القلب و قيل هى النفس و الانتماء الانتساب و المراد بالفرع الحسنان و آولادهما أو الاعم لیشمل ساثر 
الکمالات و الفضائل و یفع الغلام راهق العشرین و فى الدیوان المنسوب إليه و آنعشنی بالعل منه و بالنهل 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱ مناقب آل أبى طالب ۱: ۳۶۷ و ۳۶۸. 


و نعشه و أنعشه رفعه و العل الشربه الثانيه و الشرب بعد الشرب تباعا و النهل أول الشرب و هذا كنايه عن غايه الاهتمام بتربيته 
عليه السلام فى جمیع الأأمور و على جمیع بع الأحوال و فی الديوان و من عمه أبى و من نجله نجلی و من بنته أهلى و فيه لاحسان 
ما أوليت. 

أقول: و رَوَاهُ الْكرَاكيٌ فی كثز الوا عن ال ی اس د بن هيم الشلمی عَنْ عمرو بن علی العتکی عَنْ مُحَمّدِ : بن أَحْمَدَ 
الْمَصَّيصدِىٌ عن الْحَسَنِ ن عَلِيٌ او عن الْحَسَنِ ات سُلِيِمَانَ بن جغفر الْهَاشِمِىٌ عَنْ جغفر بن محمد عَنْ آبائه 


2 


عن علش تن أبى طالب عليه السلام قمال: آعی رشرول الله صلی الله عليه و آله ین آضرابه فلت وا سول الله آ یت حت تم 
اط کاک و تر کتیی فا لاخ لی ال ما اتوك (1) لته ی لت ای فى لديا و اوه و لت ی پر اون 


ا 


۳6 
رام 


- 
5 


مُوسّی فقمت و 


۳ 
1 


ا أبكن وق الجدل والشفزور نات آقول ایک بتقيى إلى آخر لیات © 


| تر جمہ |الحوباء (با فتح و مد): جان دل» و گفته‌اند «(جان» است. الانتماء: منتشب بودن» و مراد از «فرع) حسن و حسين و 
727 000000۶۶۶۷۷۷۹۷۹۶ 


دیوان منسوب به آن حضرت « وأئعة نعشنی بالعل منه و النهل» 
ص: ۳۳۷ 


نعشه و انعشه: او را ب ركشيد» الغل: نوشیدن برای دومين بار و نوشیدن پیاپی. النهل: آغاز نوشیدن واد ين کنایه‌ای است از توجه 
و اهتمام خاص به پرورش آن حضرت عليه الشلام است در همه امور و در همه حال. و در ديوان آمده است: «مّن عه عتمى و 


من نجله نجلى و مَن بنته اهلى» (در مقابل کسی كه عموى او عم من است و فرزند او فرزند من و دختش همسر من است) و در 
ديوان او به جاى «لاتمام ما أوليته»» «لإحسان ما اولیته؛ آمده است. 


می گویم: کراجکی نيز آن را در كتاب كنز الفوائد مرفوعاً از على بن ابی طالب عليه الشلام روايت كرده كه فرمود: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله ميان اصحاب خود پیمان برادرى بست. يس عرض كردم: یا رسول اللہ ميان يارانت پیوند اخوّت برقرار 
كردى و مرا تنها و بی‌برادر گذاشتی! فرمود: من تو را به برادری با خود بركزيدهام» تو در دنيا و آخرت برادر منى و تو نزد من 
منزلت هارون از موسى را دارى؛ سپس از شدت شوق و خوشحالى كريان برخاستم و اين ابيات را سرودم:«أقيكك بنفسی» تا 


آخرابيات. - .كنز الکراجکی: ۲۸۲- ۲۸۱ - 
* | ترجمه ] 
»¥« 


فيه [المناقب] لابن شهرآشوب الَفَنعَکودی فى تر اوہ الشّيعَهِ جابز بن عد د الله النْمَا ری قا 
رول له صلی الله عليه و آله یسم 


قال: مغ عَلَِاً عليه السلام ی و 


جدی و جد رَسُولِ الله مُنْفِردُ***وَ فاطم زوْجّتی لا قؤل ذى فند 


و الِمْد لله شکرا لا شریکت لاله بالعئك ۲ الباقی 1 مَك 


م ۰ 2 
2 5 


متخت + ر 2 


قال مم رَسول له صلی الله عليه و آله و قال صَدَهْتٌ (0. 


*##[ تر جمه ]مناقب ابن شهر آشوب: فنجکردی در کتاب «سلوهٌ الشیعة» آورده است که جابر بن عبدالله انصاری گفت: شنيدم 


-«من برادر پیامبر بر گزیده‌ام و تردیدی در نسبم نیست. با او بز رگ شدم و دو سبط او فرزندان منند؛ 


- و شاکرانه حمد و سياس خدایی را به جا می‌آورم كه شریک و انبازی ندارد. آنکه نسبت به بنده نک و کار است و پیوسته 


باقی است» 

گوید: يس رسول خدا صلی الله عليه و آله لبخندی زده و فرمود: راست گفتی. - . مناقب آل ابی طالب ۱: ۲۶۸ - 
**| ترجمه | 

بیان 

الفند بالتحريكك الکذب و بعد ذلك فی الدیوان 

صدقته و جمیع الناس فى ظلم##من الضلاله و الاشراک و النکد 

فالحمد لله فردا لا شریک له 

* | ترجمه ]الفند (باتحریک): دروغ. و در دیوان آن حضرت اين ابیات نيز به دنبال ابیات گذشته آمده است؛ 

-در حالی که همه مردم در ظلمت بودند از گمراهی و شرك و پلیدی من او را تصدیق نمودم. 

- يس حمد و سياس از آن خداوند یگانه‌ای است که شريكك ندارد...» 


* | تر جمه | 


۱۳ 


قبه» المناقب لات شهر آشوب محمد بن إسحاق فقن الناس ما شاء الله توازتوق فی المدذینه بعقد الاخوه 
ص: ۳۳۸ 


۱-۱. فی المصدر و( د): ما آخرتک. 
۲ ۲. كنز الکراجکی: ۲۸۱ و ۲۸۲. 


۳ ۳. مناقب آل أبى طالب ۱: ۲۶۸. 


دون أولى الأرحام و آنزل الله فيهم إنَّالَِينَ آمَنُوا و ماغڑوا وجاف دوا أنواهم و أيهم فى یل ال یز آوَڑا وَ نَم نوا 
ولیک بعص پم ياه بغض و ادبن آتشُوا و لم هاچژوا ما کم من ولاهم ین شی ور بقی مبراث من لم يهاجر من 
المؤمنين بمکه على القرابه حتی أنزل الله ال آمنُوا ن بعد و ماجزوا و جاهدُوا ععکم قأولک منکم و ولو الأْحام هم 
لی بیفض )٢(‏ فصار الميراث لأمل الأرحام (۳). 


ہریت ےت ئاس: أن اس انوا یرون باحو لا رل وله 
تی ایی آولی بالمؤمنين من وع و أزواجة هتمع TS‏ بق ال شن و 
المهاجرین (۴) وه الد اکى بهم ال صلی الله عليه و آله تم ال الب صلی الله عليه و آله مَنْ مات ت نكم و ی ین 
وو ات تا ھت سور َال إا اَن كه لوا إلى 


أؤليائكم مَعْرُوف(0) الوص وي د رو یرس ہہ ۳ 
E‏ وق 32 غاذاة التقاء الات 


تَفْسِيرٌ ابر بن بزب عن الام الصادِقِ عليه السلام قال فى هذه الب : فکائث لِعَلِيّ عليه السلام من سول ال صلی الله عليه و آله 


- 


َوه یالیو له فى الؤجم فهو وار کما قال آنک آخی فی الا و ض2 انك وارنی. 


السَّمْعَانِنٌ فى الفْضائل عَنْ قال ال صلی الله عليه و آله: لكل تین رسك و زار و ان لیا وَصِيّى و وارٹی. 


2 


و قالوا: و آما العباس فلم يرث لقوله تعالی و الذِينَ آمَنُوا وَ لم يُهاجِرُوا ما لكم من وَلَابَتهِمْ مِنْ شین ۶(۶) و بالاتفاق أنه لم يهاجر 
العباس 


ص: ۳۳۹ 


ا اسرد ال 
۲ ا سوررۃ لاشال: ۷۵ 
۳-۳. فى المصدر: لاولی الارحام. 
۴ ۴, سورہ الأخزات: ۶ 
۵- ۵. سوره الا جرا 
۶-۶ سوره الأنقال+ ۷۲ 


ابن بطه فى الابانه: أنه قیل لقثم بن العباس بأى شی ء ورث على النبى صلی اللہ عليه و آله دون العباس قال لأنه كان أشدنا به 


لم يكونا أخوين من النسب تحقیقا و إنما قال ذلك فيه إبانه لمنزلته و فضله و إمامته على سائر المسلمين لثلا يتقدمه أحد منهم و 
لا تأمر عليه بعد ما آخی بينهم أجمعين الاشکال و جعله شکلا لنفسه و العرب تقول للشی ‏ انه آخر الشی ء إذا آشبهه أو قاربه 
آو وافق شا و من قوله تعالی نهذ خی 1 ينه و تون ککڑھ و کانا جبرئیل و میکائیل و کذا قوله تعالی ام2 کک ار رن 
(۲) فلما كان على وصی رسول الله فى أمته كان آقرب الناس شبها فى المنزله به و الأخوه لا توجب ذلك لأنه قد يكون المومن 
أخا للكافر و المنافق فثبتت إمامته (۳). 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: محمد بن اسحاق كويد: يس تا زمانى كه خداوند خواسته بود مردم در مدينه به عقد اخوت 
از یکدیگر ارث میبردند 


ص: ۳۳۸ 


سوای خویشاوندان و خداوند ابن ايه را درباره ایشان نازل فرمود: : لین او و جوا و جَاهَدُوأ با راهم و آنفيتهغ فى 
سيل الله و لین ووأ تع وا آوتتک ین هم یاه تقض و الَّذِينَ اموأ و جوا یا کم من ولیتهم من شی م٠‏ -. 
انفال/ ۷۲ - (کسانی 


که ایمان آورده و همجرت کرده اند و در راه خدا با مال و جان خود جهاد نموده اند و کسانی که [مهاجران را] يناه داده اند و 
یاری کرده اند آنان یاران یکدیگرند و کسانی که ایمان آورده اند ولی مهاجرت نکرده اند هیچ گونه خویشاوندی [دينى] با 
شما ندارند) و ارث بردن خویشان از مومنانی كه مهاجرت نکردند و در مکه ماندند به قوّت خود باقی ماند تا اينكه خداوند 
این آیه را نازل فرمود:ه لیاوا من مو قاروا و جاعدو معکع فک منکم »و ارآ اع کر آولی رت 
ا ر کا کی یبای رو هت ضرتت مھ کا ماد مد الہ اليناف اق هی فما و خو تار زان 


نسبت به یکدیگر [از دیگران] در کتاب خدا سزاوارترند] و بدین ترتیب ارث بردن به خویشاوندان اختصاص یافت. 


تا رورت اعفان از أ سكي اذا ا ری اس م۱ بط را کو 
- می‌بردند و چون آیه: لب ول بالمؤينين من آنشیتهع و روج هتم م و و ور ام غض هم ول وش فی کاب 

لله من الْمَؤْمِنِينَ و و الم اجرین» ع احزاب/ ۶ - [ییمبر به مومنان از خودشان سزاوارتر [و نزدیکتر] است و همسراتش مادران 
ايشانند» و خویشاوندان [طبق] کتاب خداء بعضی [نسبت] به بعضی اولویّت دارند [و] بر مومنان و مهاجران [مقدمند]) و اين‌ها 
ا کت بت سس یات هی انطر و ا 
الها ری کے ر ا ا ات اليا من اس وا كس سرد وماك از کرحر ای سج ای وھ ان ات نذا 


اين آیه آيه 0ا راس وو يس ارث بردن به خویشاوندان نزديكك و نزدیک تر اختصاص یافت. سپس خداوند 


متعال فرمود: «إلا لا أن فوا إلى ألیانکم مُغْرُوفه -. احزاب/ ۶ - (مگر 


آنكه بخواهيد به دوستان [مؤمن] خود [وصیت يا] احسانى کنید] وصیّت از ثلث مال يتيم ميتواند باشد يس با نزول اين آيه 
فرمود: آيا من سزاوارتر از هر مؤمنى به خود او نيستم؟ عرض كردند: بلى يا رسول الله. فرمود: آ كاه باشيد كه هركس من 
مولاى او بوده‌ام» اينكك ولي خدا على بن ابی طالب مولاى اوست. خداوند دوستدارش را دوست بدار و دشمنش را دشمن 
بدار تا آخر دعاء.آ كاه باشيد كه هركس قرضى يا زمينى را بر جاى نهد متولى آن من خواهم بود و آنكه مالى به ارث گذارد؛ 


به ورثهاش تعلق دارد. 


تفسير جابر بن يزيد از امام صادق عليه الت لام آورده است که آن که حضرت عليه الت لام درباره اين آيه فرمود:«علی عليه 
السّ.لام از رسول خدا ص لمی الله عليه و آله هم از ولا۔یت دين برخوردار بود وهم ولاعیت خويشاوندى. از این رووارث آن 


حضرت است همان‌طور که فرمود: تو در دنيا و آخرت برادر منى و تو وارث منى. 


سمعانى در الفضائل از بريده آورده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هرپیامبری وصبٍی دارد و وارثى و وصیٗ و وارث 
من علی است. و گفتند: و اما ایی ارث نمی‌برد زیرا خداوند متعال فرموده است:«ِن این او و اروا و جَامَدُوأ بأْمْوَالِهمْ 
و آنفيتهغ في مبیل الله و الذین ءَاوَوا و لح روا آزلنک بَغض 4م ألياء بعض و الذین ءَامَنُوا و لغ بهاجژوا ما لکم من ولیتهم مُن 
شی » - . انفال / ۷۲ - (کسانی 


كه ايمان آورده و هجرت كرده اند و در راه خدا با مال و جان خود جهاد نموده اند و كسانى که [مهاجران را] يناه داده اند و 


يارى كرده اند» آنان ياران یکدیگرند و كسانى كه ايمان آورده اند ولى مهاجرت نكرده اند هيج گونه خويشاوندى [دينى] با 
شما ندارند) و بر اينكه عباس مهاجرت نكرده است اتفاق نظر وجود دارد. 


ص: ۳۳۹ 


ابن بطه در «الإبانه» آورده است که به قثم بن عباس گفته شد: على با جه چیزی وارث پیامبر صلی الله عليه و آله شد ولی عباس 


نشد؟ گفت: زیرا على بی بيش از ما ملازم وی بوده و زودتر از ما به وی پیوسته است . 


آن دو به جهت نسب قطعاً برادر نبوده‌اند بلکه پیامبر كان الله علیه و الا را بدان جهت فرموده تا جایگاه و فضل و امامت 
او را بر ساير مسلمانان آشکار سازد تا کسی از آن‌ها بر وی پیشی نگیرد و کسی بر عليه وى فرمان دهی نکند بعد از آنکه ميان 
همه آن‌ها پیوند برادری منعقد فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله على را شکلی از خود قرار داد و عرب اگر چیزی شبیه 
چیز دیگر باشد» اگر نزدیک به شبیه آن باشد و با معنایش مطابقت داشته باشد» گوید:ه أنه خو الشیء» و مثال آن قول خدای 


متعال است که:هِ هادا اس له نع و تشون تهجه» - .ص۲۳ - این 


|شخص | برادر من است. او را نود و نه ميش است) و آن دو جبرئیل و میکائیل بودند. و نيز قول خدای متعال:«یأختَ هَرُون) - 


خواهر هارون) و از آنجا که على عليه الشلام وصی رسول خدا صلی الله عليه و آله 


در امت وى بود» در منزلت شبيهترين مردم به وى بود و اخوّت آن را الزام نمی کند زيرا ممكن است مؤمن برادر كافر يا منافق 
باشد» از اين رو امامتش ثابت می گردد. - . مناقب آل ابی طالب :١‏ ۳۶۸-۳۷۰ - 


* | ترجمه | 


م۱۴ 


ے۔ 


نے [المناقب] لان شهرآشوب خر یو طاهر أَحْمَدُ بن مُحمّدِ بن غشمه [عشمه] اذل ِإِسْنَادِِ عن این عَيّاس: قَالَ ول الله 
صلی الله عليه و آله لعل نت أخى و صاحبی 


امير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام فى خطبه البضره: 


كنات 


هر َب الله علی مَغتى کار 


2 © 


ما قَالَ: کی لی قرا 


أن أ 


کون لک عبدا(۴). 


ن 


**| ترجمه ]ما را ابوطاهر احمد بن محمد بن غشمة عادل با اسناد خود از ابن عباس روايت كرده که رسول خدا صَلى الله عليه و 


آله به على عليه الشلام فرمود: تو برادر و دوست منى. 


امیرالمؤمنین عليه السّ.لام در خطبه بصره فرمود: «من بنده خدايم و برادر رسول خدا و صّیق اكبر؛ و فاروق اعظم منم! جز من 
این را بر زبان نمی‌راند مگر اتكه دروغگو باشد» پس وی به جهت افتخار کردن بنده خداست کما اینکه خود می‌فرماید:« مرا 


همین افتخار بس که بنده تو باشم» - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۵۸۱- ۵۸۰ - 
| تر جمه | 
۱۰ 


کاب الوان: لازن شهرآشوب: ما تل قول تعالی اما الْمُؤْمِنُونَ إِخُوَۂ(۵) آخی ال صلی الله عليه و آله ین الح ابه و قال 


‫َ 


لعَلِّ عليه السلام أَنْتَ خی و أنَا e‏ 


ذکره الترمذی و أحمد و محمد بن إسحاق و البلاذری و السمعانی و وكيع و الأفلیس (2) و ابن الصخر و القطان و السلامی و 


شیرویه فى مناقب الطبری و الاربعین للخوارزمی (۷). 


ص: ۳۴۰ 


.۲۳ سوره ص:‎ .١ -١ 


۲- ۲. سوره مریم: ۳۸ 

۳-۳ مناقب آل آبی طالب ۱: ۳۷۰-۳۶۸ 

۴ ۴. مناقب آل أبى طالب :١‏ ۵۸۰ و ۵۸۱. 

۵- ۵. سوره الحجرات: ۱۰. 

۶- ۶. فی( د) و الاقلیسی و الظاهره و الاقلیشی» قال فى القاموس( ۲: ۲۸۵): اقلیش بلد بالاندلس» منه أحمد معد بن عیسی. 
۷- ۷. مخطوط. 


ها ترجه | قات اسان ابد شهر فرت صرق قرول دای ال ا الف ولوق ا حر ات رون 


فرمود: «تو برادر منی و من برادر تو هستم). ترمذی» احمد» محمّد بن اسحاق؛ بلاذرى» سمعانی» و کیم» الأفليس» ابن صخره 


اه سلامی و شيرويه در مناقب طبری و اربعین خوارزمی اين حديث را نقل کرده‌اند -. نسخه خطی -. 
ص: ۳۴۰ 

* | تر جمه | 

کاو 


٦ 0‏ 
[ :ان 5 ا 


ص خابه 


خا 
عذا 
ام 
1 
7 
اكت 
۱ 5 
۹ 
اما 


2 2 2 


عم |إعلام الورى] عن 
ا ات ا یرہ و قال مآد خی 


الْمَاجِرِينَ فَبدَأ بعل بْن 


و فی خبر آخَرَ: انك آخی فی الاو اا 


* | ترجمه |إعلام الورى: از ابوهريره در حديثى طولانی آ مده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان باران خود و ميان 
انصار و مهاجرين پیوند برادرى برقرار نمود واد ين كار را با على ر بن ابی طالب عليه الہ لام آغاز نموده دست ايشان را گرفته و 


فرمود: «اين برادر من است» و در روایت دیگری: «تو در دنیا و آخرت برادر منی» - .اعلام الوری: ۱۸۷ - 
* | تر جمه | 
۷ 


کشف. |[ کشف الغمه] من اقب الخوارژمی: 


بش ون ریک IG‏ بی قال قوم 
عَنْ یمین الْعَش فى ظِلّهِ می له حَضْرَاء ین ل اجنآ و إِنّى آخبرک يا عَلِيٌ أنَّ یی ول الْأَمَم يُحَاسَبُونَ يَوْمَ الْقَِامَهِ ثم 


22 


انت 


2 


ول من کی تیمک بئی و ریک دی و نق إلبكك ا لوا و هو لام الور ن2 به بين الشماطین )٢(‏ ام وَ جَمِيعٌ 
ایب تلو بل لوائى بوع | لْقَيَامَهِ وَ جس یت 
ات ذَوَائتِ من ور وة فى العشرق و دوب فى ارب و لَه وط الدَّئيا کوب عليه تاه یط اول بهم الل امن 

7 ی و و اال کا 1 لَه مد ر شول الله طول کل بط یز لب تیت 3بر الى ق 
لسن عَنْ : كك و الین عَنٰ ترا رک کی نقف بتبی ون اتراهيع فی نل العش تم تکتری له خض راء مِنَ اجه ثم 


eat‏ ب ابوک إِبْرَاهِيم و نشم الح خوك عَلی ابد سے ےت 


و 
تق و کے یا اذا یت حي 


عيبت و 


7 ہم 


و مِنْ تراب الْعتَاقبِ عن ابن عباس قال قال رَ كول الفصلی ال علیه و آله: هرد 


ما 
5 
5 
۱ 


2 لو 


پ مه 


ھی و هُوَ نی بِعَثِله هَارُونَ من مُوسَى غیر أن ّا نی بغدی. 


اأ 


رل آم سل انی و اشمعی (۴) هذا علق آمیز الفؤمنيق و سید الین و غه على 


ص: ۳۴۱ 


.۱۸۷ اعلام الوری:‎ .١ -١ 

1- ۲. السماط: الشی ء المصطف. سماط القوم: صفهم 

۳- ۳. الزج: الحدیده التی فى أسفل الرمح؛ و يقابله السنان. 
۴ ۴. فى المصدر: اسمعی و اشهدی. 


و ابی الى أوتى مه خی فی الا و خِدْنى فى الْآخِرَهِ و موی فی السام الْأعْلّى (1). 


ہے 
: أن د 


صلی لل عليه و آله وب بگر عكر و علق اى ین آبی بر و عكر وَل ل عليه السلام لت ی 
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يف» [الطرائف] روا أَحمَدُ فى مش نِه من آکتو من سه طرق فَمِنْهَا عن عُمَرَ ئن عَبدِ الله عَنْ أبيه عَنْ جَذہ و ذکر: مثل ما مر إلى 
قله الا کذات (۴) 


**| ترجمه ] کشف الغتمة: از مناقب خوارزمی نقل کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان مسلمانان پیمان برادری بست و 
سپس به على عليه الشلام فرمود: يا علی» تو برادر منی و منزلت هارون از موسی را نزد من را داری الا اینکه يس از من پیامبری 
نیست. ای علی» آیا ندانستی که در روز قيامت اولین کسی که فراخوانده می‌شود من هستم؟ گوید: پس در دست راست عرش 
در زیر سایه آن می‌ایستم که در آنجا جامه‌ای سبز پوشانده می‌شوم که از جامه‌های بهشتی است. بدان ای على که من تو را 
خر می كن که مت من نخستین أن است از میان أنكها که روز قيامت با زخواست می‌شوند. سپس تو به سرب قرابتی که از 
من داری» و جایگاهی که نزد من از آن برخورداری فراخوانده می‌شوی و يرجم مرا که«لواء الحمد» است به تو می‌سپارند و 
تو ميان آن دو صف به حرکت در می آیی» آدم و همه خلا-يق در روز قيامت زیر سایه يرجم من قرار می گیرند و طول اين 
يرجم به اندازه راهی هزار ساله است» سنانش یاقوتی سرخ. دسته اش از نقره سفید و ته چسبش گوهری سبز است» سه شاخه از 
نور دارد یکی در مشرق و یکی در مغرب و سومی در وسط دنیا كه سه سطر بر آن نوشته شده است: سطر اول «بسم الله 
الرحمن الرحیم» سطر دوم «الحمدله رب العالمین» و سطر سوم الا اله الا الله محمد رسول اللہ؛ که طول هرسطر به اندازه 
هزارسال راہ است. و تو با يرجم من حرکت خواهی کرد در حالی که حسن در سمت راست و حسین در سمت چپ توست تا 
اينكه ميان من و ابراهیم در سایه عرش می‌ایستی» سپس جامه‌ای سز پوشانده می‌شوی که از بهشت است. آن كاه یکت منادی 
در زیر عرش ندا در می‌دهد: «چه خوب پدری است يدرت ابراهیم و جه خوب برادری است برادرت علی» ‏ ای علی» مژده باد 
تو را که هر گاه من جامه پوشانده شدم» تو نيز پوشانده می‌شوی و چون فراخوانده شدم» تو نيز فراخوانده می‌شوی. و چون به 


مه 1 کک .| حم ھ TT h4‏ 2 0 
من خوش آمد گویند به تو نیز خوش آمد گفته می شود. 


و از کتاب مناقب از ابن عباس آورده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اين على بن ابی طالب است» گوشت او 
ال کات من اش ور غرق ا از کرد سی اعدو از دم شولك خاروة از موم را و يس از من پیامبری نیست. 


و فرمود: ای أُمّ سلمه» شاهد باش و بشنوء اين على اميرمؤمنان و سرور مسلمانان و گنجور علم من است 


۳۱۳ 


و دری است که از آن به سوى من آیند» در دنيا برادر و در آخرت ندیم من و در آخرت در قله شرافت با من خواهد بود. 


و از مسند احمد بن حنبل از سعید بن مسیّب آمده است که رسول خدا صَلى الله عليه و آله ميان بارانش پیمان برادری بست» 
سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله» ابوبکر» عمر و على باقی ماندند» يس ميان ابوبکر و عمر پیمان برادری بست و به على 


و با اسناد از عمر بن عبدالّه از پدرش از جدش آورده است که پیامبر صلی الله عليه و آله ميان مردم پیمان برادری بست و على 
را تا به آخر رها ساخت و برادری برایش برنگزید. پس عرض کرد: يا رسول الله» ميان مردم پیمان برادری بستی و مرا رها 
ساختی؟ فرمود: فکر می کنی تو را برای جه کسی كنار گذاشتم؟ من تو را برای خودم كنار گذاشتم تو برادر منی و من برادر 
توه يس اگر کسی در اين مورد با تو سخن كفت بگو: من بنده خدایم و برادر رسول خدا؛ بعد از تو جز دروغگو کسی چنین 
اڈعاپی نخواهد کرد. -. کشف الغمه: ۹۶ - 


الطرائف: احمد در مسند خود از بیشتر از شش طریق اين روایت را نقل کرده است. از جمله: از عمر بن عبدالله از پدرش از 


حدق روایت را همان كوه که بیان غد نا کاب ل كرد اكيت الظرانت: 1۷- 
* | ترجمه | 
۸ 


کشت [کشف الغمه] و شاد عن رد بن أبى أؤقى ذه قال: لت على و ہرصب ہے 
رشول الله صلى الله عليه ه و آله ل ال علق لد َب ژوجی و القع ری جر ۶۶ہ ٭ َ9" 
۶ 0 0000 كول لوصلى ال له و و ى ا بَعنَِى بالق ما اخْتَزنُک ال لشفیتی 


ور 


فانت 5 بعترله هَارُونَ من مُوسى إِ 


هر 


هلا تب یی أل آجی و زیر و نی لزع رش نک کا زعو لت 


ا 


Ca 


۳ 
سر و 2 


ما ورْتْ اه بلك (۶) کاب ب امه نجهم 5 آنت مهى فى ری فی اه اق اطعه و نت أحى و زفیقی کت 
ول الله صلی الله عليه وآله انوا على شر متقابلی (۷) تا ون فى الله یر بَضهع ای بغض 


5 


FY ص:‎ 


۰۱-۱ کشف الغمه: ۸۶ 

۲- ۲. فی المصدر بین الصحابه. 

۲ كشف الغمّه: ۹۶. 

۴- ۴. الطرائف: ۱۷. 

۵- ۵. آورد ترجمته مع حدیث المواخاه فى أسد الغابه ۲ . و فی( ك٢‏ عن زيد بن ادمی» و هو سهو و فى( ت) زید بن 


آدم. 


۶-۶. فى المصدر: ما ورث الأنبياء قبلى و سيأتى فی صلی الله عليه و آله ۳۴۶. 


۷- ۷. سوره الحجر: ۳۷ 


ا ن عَباس: نع 
ت أو 


ول (۵ ابی علی ما تال علیہ حنّى 


eseh يج‎ 


كان و 009 
اقرف ۱ 7 


0 1 


و بل شناد نع بن بى طالب عليه السلام قَالَ : نی رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله فَوَجَدَنِى فی حائط اما فصَرَيَنِى برخله و 
ال فم و الله زینک آنت أحى و آبر ودی نم تل علی ری من يات على عق فهو ئی کار كلب ال و من مَاتَ عَلَى 
هک فد قضی تخب و مَنْ مات يبك بَْدَ موتک بَحْتمُ الله له لمن و الایمان ما طلعث شمش أو عَوَبَتُ. 


و عن جابر: له و فی آخره عَلِيٌ انی و َاحبٍ اِوائی 


و عَنْ عَلِيّ عليه السلام با شاد قَالَ: تیر و ار ون وه ال سرت 
لفرق قال فصتع لَه ۶۷۷۶۷۷9 " ثم دعا بغمر(۳) فَشَرِبُوا سی رَوُوا و 
5 بقی الاب کال م پشوب وه ولم مش شال یا نى عود ایب ای 2 یك |لیکم حاص 4 و إِلَى الاس عَامَهُ وذ رثن 


هذ الأ ما رم نی علی آن يكو ی و ضاجبی قال هب2 شم ليه اڈ تلا کان فى اه شوب بو على دی 


43 


نا دوف برض که وم اع وي عدي فا رف عق با این كاده یل صلی اله عليه و لہ 


ال ما قعل ابو الْححسن قَانُوا ارف باکی این با شو ه ال یا ا بلال اذب ای به فعضی با إِلَى لش عليه السلام و قَدْ 
دَحَلَ مره با کی الین فالث فاطعه 


عليه السلام تا یکیک لا یکی له یتیک قَالَ با امه آتى الب صلی الله عليه و آله ی الما جرین و انار و انا واقت 
یرانی و یرف مکانی و لم ُواخ بیبی و ینب قَالَتْ عليها السلام لا شنک الله لَعَلَهُ نما درک (۴) لِنَفْسِهِ فَقَالَ بلال 


ص: ۳۴۳ 


۴ سوره آل عمران:‎ .١-١ 

۲- ۲. فى المصدر: كلهم یا کل الجذعه و الفرق- بضم الفاء- اناء یکتال به. 
۳- ۳. الغمر- كصرد-: قدح صغير. 

۴ ۴. فى المصدر: نما ادخ رکث. 


یا لی أجب ال نی عَلِيٌ ابی فَالَ ال ما بتبكيكك يا با الْحَسَن فَقَالَ وَاحَهِتَ ین الاجر 

وَاِف ترانی و تقرف مک انی و لغ واخ َتنى و ین اح ال تا دشک ید ےت 
زشول الله ی لی لک پوده را یئز کال الم ًا می (1) و آنا تآ إت نی له اون من ُوترى 
کنت مَوْلَاهُ هذا عل اقا قانصرف عَلِيٌ ریز الین عه مر بْنُ الخطاب فَقَالَ بخ بَخْ يا با الْحَمَنِ أَصْبَحتَ م مَوْلَاىَ و مَوْلَى 


E 


موی ومیل وین و تم تن یکی 7 طالة 05 


e‏ ن إن لق ما رف إلى شد الب إلى أنس بن ي مالكك: بل و فى آجرہ تم تل و 
5 


**[ترجمه ]كشف الغمّه: با اسناد از زيد بن أبى اوفى آورده است كه گفت: بر رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد شدم- 
سپس داستان مؤاخاۂ رسول خدا صَلی الله عليهِ و آله را ذكر كرده سپس گفت:- على عليه الشلام عرض كرد: جانم در رفت و 
پشتم شكست هنگامی كه ديدم ميان همه بيمان برادرى بستى و مرا تنها گذاشتی اگر به سبب خشمی كه بر من گرفته‌ای 
جنين کردی حق ملامت و بزركوارى از آن شماست» يس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سوكند به آن کس کہ مرا 
به حق فرستاد. تو را جز برای خود برنگزیده‌ام» تو از من به منزله هارون از موسايى إلا اينكه پیامبری بعد از من نیست. و تو 
برادر و وزير و وارث منی. راوی گوبد: عرض کرد: جه چیزی را از شما به ارث می‌برم يا رسول الله؟ فرمود: آنچه را که 
پیامبران پیش از من به ارث گذاشته‌اند: کتاب خدا و سنّت پیامبرشان و تو در کاخم در بهشت با من خواهی بود» همراه دخترم 
فاطمه» و تو برادر و همراه منى» سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله اين آيه را تلاوت فرمود: (إِخْوَانًا على سؤر مَُقیلین» - 


حجر/ ۴۷ - 


آنها به یکدیگر نگاه می کنند. 


FY ص:‎ 


ونا اماد وه ذبن عباس اووده ابيع کا می عه الث ادم وو زهان حيات وول خبدا كاي عور لاس كنت 
خدای عژوجل می‌فرماید:ا كين مات أؤ قتل.. اح آل عمران/ ۱۴۴ = (آیا 

من برادر اویم و ول و عموزاده و وارث آن حضرت. و چه کسی محق‌تر از من به اوست؟! 

و با اسناد از علق بن ابی طالب عليه ال لام آورده است که فرمود: رسول خدا ص لی الله عليه و آله به جستجوی من پرداخت و 


مرا در باغی خفته یافت» يس با پای خود مرا زده و فرمود: برخیز که به خدا س و گند حتماً تو را راضی خواهم کرد تو برادر و 


بميرد شهيد شده است و هركس بعد از مرگ تو بر مهر تو بميرد خداوند عاقبتش را تا زمانى که خورشيد طلوع يا غروب کند 


ختم به خير نمايد. و از جابر نظير آن روايت شده و در يايان آن آمده است: على برادر و يرجمدار من است. 


و از على عليه الّرلام با إسناد فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرزندان عبدالمطلب را فراخواند و كسانى در ميان ايشان 
بودند كه در یک جا یك به را به تنهایی می‌خوردند و یک قدح بز رگ نوشیدنی را يكجا می‌نوشیدند» پس آن حضرت 
برای ايشان یک مُد طعام مهیّا فرموده يس آنها از آن طعام خوردند تا سیر شدند و طعام همجنان بر جاى بود كه گویی دست 
نخورده است. سپس ظرف کوچکی را خواست و آن‌ها از آن آن‌قدر نوشيدند که عطش جملگی آنها برطرف شد بیآنکه 
محتوای ظرف کم شده باشد و كويى اصلا دست نخورده باشد. سپس فرمود: ای فرزندان عبدالمطلب» من اختصاصاً برای شما 
و عموماً برای مردم مبعوث گشته‌ام و اکنون خود شاهد اين معجزه بودیدہ اکنون کدام یک از شما با من بیعت می کند بر اينكه 
برادر و صحابی من باشد؟ گوید: هیچ كس دعوت وی را اجابت نکرد. و چون بار سوم کلام خود را تکرار فرمود» با دست 


خود بر دست من زد. 


و از مناقب فقیه ابوالحسن ابن مغازلی از آنس آورده است که گفت: چون روز مباهله شد. رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان 
مهاجرین و انصار پیمان برادری بست در حالی که على ایستاده بود و آن حضرت او را می دید و جای وی را می‌دانست اما 
ميان او و هیچ كس پیمان برادری نبست. يس على عليه الالام گریان آن‌جا را ترک نمود. سپس پیامبر ص می الله عليه و آله به 
جستجوی وی پرداخته فرمود: ابوالحسن را جه شده؟ عرض کردند: گریان رفت با رسول الّه. فرمود: ای بلال» برو و او را نزد 
من بیاور. پس بلال به سوی على عليه الّرلام رفت در حالی که آن حضرت گریان وارد خانهاش شده بود» يس فاطمه گفت: 
جه جيز تو را به گریه انداخته است که خدا چشمانت را گریان نسازد؟ فرمود: فاطمه» پیامبر ميان مهاجرین و انصار پیمان 
برادری بست در حالی که من ایستاده بودم و مرا می دید و جای مرا می‌دانست اما ميان من و هیچ كس پیمان برادری نبست. 
فاطمه سلام الله علیها گفت: غم مخور شاید تو را برای خود نگاه داشته باشد! سپس بلال عرض کرد: 


ص: ۳۴۳ 


یا على» فرمان پیامبر را اجابت كنيد. يس على عليه ال لام نزد پیامبر آمد. پیامبر فرمود: چرا گریه می کنی یا آبا الحسن؟ عرض 
کرد: یا رسول اللہ ميان مهاجرين و انصار پیمان برادرى بستى در حالى كه من ایستادہ بودم» مرا می دیدی و جاى مرامی۔۔ 
دانستی ولى ميان من و هیچ کس عقد برادرى نبستى. فرمود: چون تو را برای خود در نظر كرفته بودم» آيا دوست ندارى برادر 
منبر بالا برده سپس فرمود: خداونداء اين از من است و من از او» بدانيد كه منزلت او نزد من همانند منزلت هارون از موسى 
ايت بدانید که هركس من مولای او بوده‌ام» اینک على مولای اوست. راوی گوید: آن گاه على عليه ال لام خرسند از آنجا 
رهسپار شد كه عمر در بى وى افتاده و گفت: بخ بخ لكك يا أباالحسن (خوشا به حالت ای ابوالحسن)؛ اكنون مولاى من و 
مولاى هر مسلمانی شدی. -. كشف الغمة: ۹۶-۹۷ - 


کات ال وضته: از او ال مقر مرفوعا از سیت الط یل گر ارو ,راز آئیں دين مالکت روات کرده‌و در آعر آن مده ات 
سپس پایین آمد در حالی که على بن ابی طالب عليه الشلام را بسیار خوشحال کرده بود و مردم شروع کردند به بيعت كردن با 


وى و عمر بن خطاب می گفت: «خوشا به حالت ای پسر ابوطالب. اکنون مولاى من و مولاى هر مرد و زن مؤمنى شده‌ای» زن 
مركن گیا شوق گلا مه طلاق بادا = الروقية: ۱۱۳۱۲ 


* | تر جمه | 


۹۳ 


کشف [كشف الغمه] ابْنُ الْمَعَازلِىَ عَنْ زَبْدِ : ن رم قال: لت علی و شول الله صلی الله عليه و آله كََالَ إنَى شراخ کم كما 
آكَى الله ین الْملائک ؛ُ م ال یی عليه السلام نت ای و وفیقی تم تنا هذه ابه وان على م شرژر مُتَقَايلِينَ (۶) اأجِلاء فی الله 


ظز بَقضْهُم إِلَى بض 
ال وَسُولُ اللہ لعلش عليه السلام أَنْتَ انی فی الذُتیا و الآخره. 
ال سول الله صلی الله علبه و آله: کا زغزانی علق 


و بالّاشتاد عَن این عُمَرَ قال: قال الب صلی الله عليه و آله لِعَلِىٌ عليه السلام یوم الّْمُوَاحَاہِ نت أخى فی الدَّنْيَا و اجره 


.١ -١‏ فى المصدر الله ان هذا. 
؟- ۲. كشف الغمّه: ۹۶ و ۹۷. 
٢۳‏ ال روضۃ Ng‏ 


۴ ۴. سوره الحجر: ۳۷ 


و لاه عن َيف بن لیر ان قمال: آنحی رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله یی الم اچرِن وَالْأنْصَارٍ ان یواخی بين الرّجَلِ و 
یرہ له 007 ن أى ۱ اک ۳۶ 


نميل اعدد و الصُدَيقٌ و الات هاري الى أقاله و تارق 


والشتادقة آبی الع قال شيف وقول الله صلی اللعليهى آله اٹول : لما آشری بى إِلَى السَمَاءِ ریت عَلَى ساق عرش 
الأ آنا مي ہو وو ہر حم 


و نع بين الشحاح (1) زر فى باب کاب أبير میق علق بن أبى کالب عله السلا و تا الم من 
تا رت الو مر ال لا نحی َو الله صلی الله عليه و آله ین اض ابه جاه عن عليه السلام 

قمع عي ناه فقال ۶ا وسول الله اكوك خی بين ن آطیکابک و لَمْ تُواخ بینی و ین آحب قال فا معت الب صلی الله عليه و آله يَقُولُ أَنْتَ 

أعى فى الاو ال خره(۳) 

أقول: رُوِىَ فى جامع الأَصُولٍ من الَوْمِذِىٌ عن ابن عُمَرَ: مِللهُ (۴)۔ 


##[ ترجمه ] کشف الغقه: ابن مغازلى از زيد بن أرقم آورده است كه گفت: بر رسول خدا ص لی الله عليه و آله وارد كشتمء 
سپس فرمود: همان‌طور كه خداوند ميان فرشتگان بيمان برادرى بسته» من نيز ميان شما پیمان برادرى می‌بندم» سے :تخل 


عليه الشلام فرمود: تو برادر منیء آن گاه اين آیه را تلاوت فرمود: إِخْوَانًا على سُژر فتقبلین» - . حجر/ ۴۷ - بر 
تختهایی روبروی یکدیگر نشسته اند ] دوستان خدایی به سیمای یکدیگر می‌نگرند. 


و از الدّار قطنی مرفوعاً از ابن عمر آورده است که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه ال لام فرمود: تو در دنيا 


و آخرت برادر منی. 
و با اسناد » از ابن عباس روایت کرده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بهترین برادران من على است. 


و با اسناد از ابن عمر آورده است که گوید: در روز مواخاۂ پیامبر ص می الله عليه و آله به على عليه السّ.لام فرمود: تو در دنیا و 


آخرت برادر منی. 
ص: ۳۴۴ 


و با اسناد از حذيفة بن یمان» گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان مهاجرین و انصار پیمان برادری بست: او ميان هر 


مردی را با همتايش میثاق برادری می‌بست» سپس دست على ر بن ابی طالب عليه ال لام را گرفته و فرمود: اين برادر من است. 


حذيفه كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله سيد مرسلين و امام متّقین و فرستاده رب العالمين است كه هيج شبيه و مانندی 


ندارد و على برادر اوست. 


شعر: 
- دشمن و دوست روى می آورند و جوانمرد فقط با امثال خود دوستی و دشمنی می كند) 


جنين نوشته‌ای ديدم: من یگانەامء خدايى جز من نیست. بهشت عدن را با دست خود کاشته‌ام» محمد ب ركزيده من است. او را 


به على مؤْيّد گردانیدم . 


و از کتاب «الجمع بين الصحاح السته» رزين عبدرى در باب مناقب اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه الم لام با اسنادى كه 
قبلا از سنن ابوداود و صحیح ترمذی از ابن عمر آمده است که گفت: چون رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان صحابه خود 
پیمان اخوّت بست. على با چشمان پراشک آمده. سپس عرض کرد: يا رسول الّه» ميان یارانت پیمان برادری بستی ولی ميان 


من و هیچ کسی عقداخوت نبستی! راوی گوید: يس شنیدم پیامبر صلی الله عليه و آله می‌فرمود:تو در دنیا و آخرت برادر منی. 
-. کشف العمَةه: ۹۷ - 
می گویم: در جامع الاصول از ترمذی از ابن عمر نظیر آن روایت شده است. - . تیسیر الوصول ۳: ۲۳۷ - 


| تر جمه | 


»۲۰« 
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کھت کشف الغمه] ین کتاب کفایهالطالب ڪن الزضا عن آبئہ عن لی عليه السلام ا قال قال رشول له صلى الله عليه و آله: 


إذَا كان يوم لاه ودیث مِنْ بطنان اقوش نشم الب اب وک اتراهيم تلیل اومن و نغم الح وك على بن آبی طالب (۵. 


٭ | ترجمه | كشف الغمة: از كتاب كفاية الطالب از امام رضا از پدران بزر گوارش از على عليهم صلوات اللہ آورده است که 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چون روز قيامت فرا رسد» از درون عرش ندا داده مىشوم: جه نيكو يدرى است يدرت 
ابراهيم خليل الرحمان و جه نيكو برادرى است برادرت على بن أبى طالب. -. كشف الغمّة: ۱۱۳ - 


* | ترجمه | 
»¥1« 


فره » [تفسیر فرات بن ابراهیم اعن وو راهم بن گرا ماع الله بر بن أبى أَؤقَى قَالَ: حرج ال صلی الله عليه و 


آلو شن فى سو فیک كام و عم ال ال ی و اڈ ی علیہ مال ای مد تكو 


ص: ۳۴۵ 


.١-١‏ فی المصدر: ينيل العدو و الصدیق و انما. 
؟- ۲. فى المصدر: بين الصحاح الست. 

۳-۳. کشف الغمه: ۹۷. 

اول ۷۳۲۷۳ 

۵- ۵. كشف الغمّه: ۱۱۳۔. 


- 


دكا موه و موه :و لك کٹ كن ن بغ کم إن الله اضطفی لرمَالتہ من هو لک قَوْلَ الله على الله بض طفی من الملایکه 
شا و ین الاس (۵ یکتم الب و نی مط طفى يشم من اث ان أن ب طفیه و أوَاخى بتکم کا آكَى الل بين ن الممانکه 
د کر کلام فيه طول ققال لی بن أبى طالب عليه السلام لد اطع ظفری و دعب ژوجی عند ما صمت بأضیکایک فَإِنْ کان 
من سخطه بك عَلَىَ قلک الْعُتبَى (۲) فَقَالَ ر سُولٌ اللّو صلی الله عليه و آله و الَذِى بعتیی بالق ما نت مِنّى إلا بترله ماوت مِنْ 


eee‏ فى قال و ما الذي أرث نک از وا 


2 
۷ 


وَأ 


قال ماو کت ناء من قَیلی َال و ما وَرَنَتِ لاه من یلک ال کنا ب زبهع و مُنَه هم آنت می با عَلی فی قَضرى فى اج 


وج ی یگب ما ارت وق لم گا رد اہ س لش تين 10 تارب 


##[تر جمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: عبدالله بن آبی اوفی گوید: در حالی در مسجل مدينه بوديم» رسول خدا صلی الله عليه و آله 


برخاسته و حمد و نای خدا را به جا آورده سپس فرمود: با شما سخنى دارم 
ص: ۳۴۵ 


آن را حفظ کرده و نیک بفهمید و برای کسانی که د بس از شما میآیند با ز کو كنيل خداوند از سان آفرید گانش برای رسالت 


خود کسی را برگزید و در همین معنا من قا فا خط مِنَ که رش و مِنَ النّاس) - .حج/ ۷۵- (خدا 


از ميان فرشتكان وسولائی برمی گزیندۂ و+ نيز از ميان مردم و آنان را در بهشت جای داد و از ميان شما کسی را که دوست 
داشته باشم برمی گزینم و ميان شما پیمان برادرى برقرار می سازم همان‌طور که خداوند ميان فرشتگان عقداخوّت بستء و پس 
از سخنانى طولانى كه بیان فرمود» على بن ابی طالب عليه ال لام عرض كرد: يا رسول الله» از اينكه پیوند برادرى ميان يارانت 
برقرار کردی و مرا وا گذاشتی كمرم شكست و جان به لب شدم اگر این كار به سبب خشمى بوده كه بر من گرفته‌ای» حق 
سرزنش و ملامت داری» يس رسول خدا ص لی الله عليه و آله فرمود: سوگند به کسی کہ مرا به حق فرستاد جایگاه تو نزد من 
جا ركاء سارون از موسى انف ا اتک يس از من پیامبری نيست و بدان سبب تو را موخر كردم كه برای خودم باشى» من 
رسول خدا هستم و تو برادر و وارث منى. عرض كرد: من جه جيزى را از شما ارث می‌برم يا رسول الله؟ فرمود: همان جيزى را 
که پیامبران گذشته به ارث ہی گذاشتند. عرض کرد: پیامبران گذشته چه چیزی به ارث گذاشته اند؟ فرمود: کتاب 
پرورد گارشان و سّت پیامبرشان ای علی» تو به همراه فاطمه كه همسر تو در دنیا و آخرت است. در بهشت با من در کاخ من 


غرافی يادو كو قب اتی سی وسول عدا ئل ال لو آله اندو إخوانا غلك سر مسر هيو يقلات زر 


تختهایی روبروی یکدیگر نشسته اند.)را تلاوت نموده و فرمود: آثان که در راہ خدا یکدیگر را دوست می‌دارند» به یکدیگر 


نگاه می کنند. - . تفسیر فرات: ۸۲ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


بن [الطرائف] این الارن بأسانیده إلى فک الم ان ال آخی شول اللو صلی ال عليه و آله ین الو اج ين نكا 
خی کین ال و یره دعب أبى طالب عليه السلام ال َا أَى قال مه رول له صلی الله عليه و آله 
سيد المرسَلین وَ إِمَامُ المُتَقِينَ وَ رَشول رَبّ العالمین الذی لیس له شه و لا نَظِيرٌ و عَلِیٌ أخوةٌ (۵). 

٭| ترجمه |الطرائف: ابن مغازلی با اسناد آن به حذيفة بن یمان آورده أست كه گفٹ: رسول خدا صلی الله عليه و آله ميان 
مهاجرين وانصار ييمان برادری بست و جنين بود كه آن حضرت ميان هر مردی و همتايش پیمان برادری منعقد می کرد 
سپس دست على بن ابی طالب عليه الس لام را گرفته و فرمود:« اين برادر من است» حذيفة كويد: رسول خدا صلی الله عليه و 
آله سيدالمرسلين» پیشوای يارسايان و فرستاده پرورد كار جهانيان است كه شبيه و مانندی ندارد و على عليه الشلام برادر اوست. 


- . الطرائف: ۲۸ - 
* | ترجمه | 


بيان 


آخبار هذا الاب متفرقه فى سائر الأبواب» و روی ابن بظريق فى العمده ما مر من الأخبار من مسند أحمد بن حنبل بسته آسانید 
عن سعيد بن المسیب و عن عمر بن عبد الله عن أبيه عن جده و عن زيد بن آبی آوفی و عن ابن عباس و عن أمير المؤمنين عليه 
السلام بروايه أبى المغيره و ربيعه بن ناجد: و من مناقب ابن المغازلى بثمانيه أسانيد عن أنس و زيد بن أرقم و ابن عباس و ابن 


عمر بروايتين و حذيفه بن اليمان و أبى الحمراء: 


يع 


.۷۵ سوره الحخ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: فلك العتبی و الكرامه. 

۳ ۳. سوره الحجر: ۴۷. 

۴ ۴. تفسیر فرات: ۸۲ 

۵- ۵. الطرائف: ۲۸. و فيه: الذی لیس له شبیه و لا نظیر. 


و من صحيح الترمذی و سنن أبى داود عن ابن عمر(١).‏ 
و روى فى الطرائف بأكثر تل الأسانيد(7). 


و ری ابن الاخ مالک فی الصو مهو من اقب فتیاء لین الخوارژیی عن ان عباس قَالَ: ای 9 مو 
له عليه و لین اهورین و انه ار انحى ۷ ہس جویہے سرت 


تم ےت وب ون ند تن به فی از بخ يل صلى اد علیہ و ا 
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مد حفن بش و یمان و من : أَبمَضک أَمَائَةُ اللهُ مه جَاهاية (). 
ص: ۳۴۷ 
-١‏ ۱. العمده: ۸۸-۸۳ 


۲- ۲. الطرائف: ۱۷ و ۱۸ و ۳۶ 
٣‏ الترل ال ۲۱۵۱ 


* |[ ترجمه |روایات اين باب در دیگر باب‌ها به صورت پراکنده آمده‌اند» و ابن بطريق در «العمدة» روايات گذشته را از مسند 
احمد بن حنبل با ث شكن سند از سید بق مسب و از عمر عدا از یدرک از لش از زيد نم | بى اوفى و از عباس و از 
امیرالممنین عليه الت لام با روایت ابوالمغیرۂ و ربيعة بن ناجد و از مناقب ابن مغازلی با هشت سند از آنس» زيد بن ارقم» ابن 


عباس و ابن عمر با دو روایت. حذيفة بن يمان و ابوالحمراء؛ 


ص: ۳۴۶ 


و از صحيح ترمذی و سنن ابوداود از ابن عمر نقل کردہ است. -. العمدة: ۸۲-۸۳ - 
ودر كتاب «الطر اثف» با بيث بیشتر اين طرق روایت شده است. - . الطرائثف: ۷ ۱۸و ۳۶ - 


و ابن صباغ مالكى در الفصول المهئمة از مناقب ضیاءالدین خوارزمی از ابن عباس آورده است كه گفت: چون رسول خدا 
صلی الله عليه و آله ميان صحابه خود از مهاجرين و انصار پیمان برادرى بست» بين ابوبكر و عم عثمان بن عفان و 
عبدالرحمان بن عوف. طلحه و زبير» ابوذر غفاری و مقداد عقداخوّت بست و از مؤاخات على بن ابی طالب عليه الس لام با 
شخص دیگری خوددارى فرمودہ از اين رو على عليه الشلام به حالت دلخورى از آنجا خارج شد و درون جويبارى بازوانش را 
زیر سر گذاشت و خوابید در حالی که باد بر او میوزید» سپس پیامبر صلی الله عليه و آله به جستجوی وی پرداخت و وى را 
درون آن جویبار یافته با پا بیدارش نموده و به وى فرمود: برخیز که جز نام «ابوتراب» برازنده تو نیست؛ آيا از اينكه ميان 
مهاجرین و انصار پیمان پرادری بستم و پیوند برادری تو را با هیچ کدام از آنان نبستم به خشم آمدی؟! آیا دوست نداری نزد 
من منزلت هارون از موسی را داشته باشی إِلَا اینکه پیامبری بعد از من من نخواهد آمد؟ بدان که هركس تو را دوست بدارد؛ 


خود و ایمانش را از هر گزندی مصون داشته و هركس با تو دشمنی ورزد» خداوند او را بر کیش جاهلیت از دنیا خواهد برد. - 


. الفصول المهمّة: - 
ص: ۳۴۷ 
* | تر جمه | 


باب ۶٩‏ خبر الطير و أنه أحب الخلق إلى الله 


ج؛ [الإحتجاج] تعفر ی مب الاد رن آبَائِه نع عليه السلام قال: کنث آنا و ول له صلی الله عليه و آله فى 
اْمشجدٍ بغ أن صَلَّى الفجر ثم رت ار رت ليزت ليقي ا نكا اجا تہ 
صرت إإليه غرف ره له ا بقار( قلبی عَلَى فراقه عراعه(1) فال لی أا مج إلى نیت عَانشه فعضی و مَض یت ای بیت 


2 


قَاطِمَةَ عليها السلام فلم أزَلْ مع لسن و لت ین و هى و اا منوووان بهتا تج ای تهشث و عدوت ای اب عَائِشة فَطرَقْتٌ 


لباب فَقَالَتُ لی عَائْسَهُ م lS‏ 


فی الدّار فَرَجَعْتٌ و طرفت الباب فَقَالَتْ لی عَائِمَة مر مَنْ هذا َقلْتٌ أا عل فقالث إنَّ ای عَلَى عاجه انيت ایا دن 


ات و وجذث فی ضذری مالا أ تيل عليه صَبرا رجف مشرعاً قفاب دَق عنیفا(۴) فَقَالَتْ لی عَائِمَهُ مَنْ هَذَا فلت آنا 
غ ف ورل الله صلی اق علیه و آله رن آوا ما تایه اى له یاب ففتحث فَدَحَلْتٌ قال لى اذ د يا أبا الحتن 


عد نُك بكرا آنا فيه أؤ دی بازطانک عَنّى فَقلْت با ر ول ال ےک E‏ خسن فَقالَ یا أبا لسن کنث فی أثر 
که من الم الْجُوع فَلَما لت بیت عَائِمّه و أَطَلْتٌ اعد یم عَنْدَهَا ش ی به مت دى وهال الله ریت اتيت 
0 00000000 


و 


FA ص:‎ 


.١ -١‏ تقار فى المکان: سكن و ثبت. و فى المصدر: لا يتصابر. 
۲- ف المصدر: ساعه واحده. 
٣-٣‏ أى انصرفت. 


۴ ۴. أى شديدا. 


أؤحى ینآ ذا الطير و و ایب طعام فى اله كك به (1) یا محمد فحيذث الله کی و عزج جَبرئيل رت بى 
إلى السَّمَاءِ ء لت الله بت مز عدا جک و بُحنى اکل مهى هذا الطائر(5) مكلت ملا م أ عدا طرق الاب ترفعک بی ثم 
لت ال بش : عدا بک و بی و ته و اح اکل تھی عَذاالطاتر(۳» مُسمفت طرقک لباب و ازْتفَاعَ صوتک 

فلت لِعَائقَة مه آذخلی علا فلت قلع آژل عاو دا لله عّی بت ای إِذْ کنت تب الله و نی و یک ال و اک فكل یا 


۳ 
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علق فَلَمَا کت آئا و ال الطَائِرَ قال لی با عَلِی ‏ نی قَقُلْتٌ با رَو الله مأرل من رفک آنا و فَاطِمَهُوَ الْعَمَنٌ و الْحت ین 
مترژورین حمیعاً تم هضث آریڈک فجثث قطرفث اباب ال لی اة من ذا لت ها أنا َل فا و ای صلی الله 
عليه و آله رَاقِدٌفَنْصَوَفْتٌ لما صوث (۴) إِلَى الطريقٍ الِّی مَلَکُته رجفث فَقْتٌ ال راقد و عَائِمَهُ فى الدّار ایکون هذا نجل 
فطرقت الاب ال لی > من راك آنا علق الت د اقب علی اجو ال وفت متتخي فما اتهیث إلى العوضع ای 
رت مه أَوْلَ عو وَجذت فى قلبى ها لم ات غ (۵) عَليهِ صَبراً و قلت الى علی حاجه و عَائِمَةُ فى الدّار فَرَجَ:ْ ا 
اق الى تریغ یا رشو الله منک ترا رشو الله نت ول لا أذخلى عَلِيا ال الب صلی الله عليه و آله یت ت لآ 
یکوق (ع) ال ۲ ۱ شو الہ اث أن کون أب بال من الي( تال ها ا مر 
بأل ض عن پيڪ و بين علی و قذ وه : ففث عَلَى ما فى قلبکک لعل إن لته ال يا رَشول ال و تكو الا مان الهجال 
ال ھا با عَائِمَهُ نک 


۱ 
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سے 


ص: ۳۴۹ 


۱-۱. فی المصدر: فا تیک به. 

۲- ۲. فى المصدر: يأكل معى من هذا الطائر. 
*- ۳. فى المصدر: يأكل معى من هذا الطائر. 
۴-۴. فى المصدر: فلما أن صرت.. 

۵- ۵. فى المصدر: ما لا آستطیع. 

فی فى المصدر: أبى الله إلا أن بكرن اه. 
۷۷ فى المصدر: من هذا الطير. 


لاس عه و بش کشک رو نوک إلى ا ترون آشیعابی ۵۱ تیخملونک عا و ليك وان فى تاک له له ار ّت به 
ون و الْآخِرُونَ و عَلَامَهُ لک أن توکبین الشَّتِطانَ تم تین قبل ان ب فى إِلَى الْمؤْضع الَذى بقع د بک إِليه تثح علي 


۱ 


سر ۶ میم 


کلب الحؤأب لین لجع یهد نک قا( آزتین رجا عا ی کناب الاب قتصیرین (4۳ ای أل نصا کت 
ُو ید بلاد علی الََدْض إِلَى الشماء(۴) و فا إلى الْمَاءِ و لتوجیین و نت صاغرة ءَ ود عبر باه إِلَى ما ثرسیدین و کون هَذَا ال 
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یرک مځ مَنْ يق به من آطحابه ان لک یز ملک له و یدرک ما کون () الَفراق بینی و تیک فى الآخزه و کل من قوق 
عن بینی و ہے تا وخر ل لج ۱ دی فَقَالَ لها عیهات مَيَات و اذى 
3 ده لکوت ما فلك کی کائی اراد ال لی قم با عل فد وج جبث ماه الظهر عى ۲ آمر با بان ما بلال وَأَفَاَ 


نفیتی بد 
لكلا و صلی و صَلَيتٌ ععة و ع رل فى المشجد(ع). 


جو 


2 
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| ترجمه ] کتاب الاحتجاج: امام صادق از پدران بز رگوارش از على عليهم صلوات الله روايت كرده كه آن حضرت فرمود: به 
همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله يس از اينكه نماز صبح را به جا آورد در مسجد بوديم» سپس آن حضرت برخاست و 
من هم با وى برخاستم و هرگاه پیامبری قصد داشت به جايى برود» مرا از قصد خود آگاہ می فرمودہ و چنانچه از آن‌جا دير 
می‌آمد. خود به آنجا رفته تا از وی خبرى به دست آورم » زيرا حتى برای یک ساعت هم تاب دورى وى را نداشتم» پس به 
من فرمود: من به خانه عايشه مىروم. سپس او رفت و من هم به خانه فاطمه عليها الالام آمدم. مدتى را با حسن و حسين 
سركرم شدم در حالى كه من و فاطمه به وجودشان خوشحال بوديم. سپس برخاسته و به در خانه عايشه رفته و در زدم. عايشه 
يرسيد: كيستى؟ گفتم: على هستم. گفت: ييامبر حلی الله عليه و آله خوابيده است. يسء از آن‌جا رفتم لیکن با خود گفتم 
چگونه پیامبر خواییده و عايشه در خانه است؟ لذا دوباره بركشته و در زدم. عايشه يرسيد: كيستى؟ گفتم: على هستم. گفت: 
پیامبر مشغول کاری است. پس شرمگین از اينكه در زده بودم» ب رگشتم» اما احساس می کردم در سینه‌ام چیزی هست که مرا 
بی‌تاب می کند لذا به سرعت باز گشته و در خانه را محکم زدم. يس عايشه به من گفت: کیستی؟ گفتم: على هستم. نا گاه 
صدای رسول خدا صلی الله عليه و آله را شنیدم که فرمود: عايشه؛ در را برای وی باز کن. يس عايشه در را باز کرد و من وارد 
خانه شدم. پس پیامبر صلی الله عليه و آله به من فرمود: بنشین يا آباالحسن تا درباره وضعی که دارم با تو سخن بگویم يا اينكه 
تو بگو چرا دير نزد من آمدی؟ عرض کردم: يا رسول الله شما بفرمائید که سخن شما نیکوتر است. يس فرمود: يا أباالحسن, 
هنگامی که از تو جدا گشتم بسیار گرسنه بودم ولی درد گرسنگی را نهان داشتم» و چون وارد خانه عايشه شدم و مدتی 
نشستم چیزی برای خوردن نیافتم لذا دست بلند کرده و از خدای قريب مجیب کمک خواستم» ناگاه محبوبم جبرئیل عليه 
الشلام با این پرنده فرود آمد- و دست روی پرنده گذاشت که در مقابلش بود- و به من گفت: ای محمد خداوند عژوجل به 


FA ص:‎ 


من وحى فرمود که اين پرنده را كه خوش خوراک‌ترین غذاى بهشتى است» بگیرم و برای تو بیاورم. من خدا را بسيار سياس 
گفتم و جبرئیل به آسمان رفت. سپس دست به آسمان بلند كرده و گفتم: خداونداء بندهاى را روانه بفرما كه تو و مرا دوست 
می دارد تا در خوردن این پرنده با من سهيم شود. اما بسيار صبر كردم و کسی را نيافتم كه در خانه را بزند. سپس دستانم را به 
دعا بلند كرده و گفتم: خداياء بنده‌ای كه تو و مرا دوست می‌دارد و من و تو نيز او را دوست مىداريم بفرست كه اين پرنده را 


با من بخورد. آنكاه در زدن و بلند شدن صدايت را شنیدم » يس به عايشه گفتم: على را به خانه دعوت كن كه وارد شدى و 


من همجنان خدا را سياس می گفتم تا اينكه نزد من آمدى كه توء خدا و مرا دوست می‌داری و خدا و من نيز تو را دوست مى.. 


داريم» يس بخور يا على. 


چون من و بيامبر صلی الله عليه و آله آن پرنده را خوردیم به من فرمود: يا على» اكنون تو ماجراى خود را برايم تعريف كن. 
عرض كردم: يا رسول الله از زمانى كه شما را ترک كردم با فاطمه» حسن و حسين سركرم و همگی خوشحال بودیم» سپس 
برخاسته به دنبالتان آمدم و در زدم. عايشه گفت: پیامبر صلی الله عليه و آله خوابيده است. از اين رو از راهى كه آمده بودم 
بركشتم. اما با خود گفتم چگونه ممکن است عايشه در خانه باشد و پیامبر خواب باشند؟ جنين جيزى ممكن نيست! از اين رو 
بركشته و در زدم. عايشه به من گفت: کیستی؟ گفتم: على هستم. گفت: پیامبر سر گرم كارى هستند. يس شرم كردم و 
بركشتم, اما چون به جايى رسيدم كه بار اول از آن بازكشته بودم؛ دلم پر آشوب شد و نتوانستم صبر كنم و با خود كفتم» 
عايشه در خانه است و رسول خدا صلی الله عليه و آله مشغول كارى است؟ يس دوباره بر گشته و آن چنان كه شنيدى در زدم 
یا رسول الله. سپس شنيدم خودتان يا رسول الله به عايشه فرموديد كه على را به خانه دعوت كن. پیامبر صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: حميرا! همین را می‌خواستی؟! جرا جنين كردى؟ عرض کرد: يا رسول اللہ دوست داشتم پدرم بيايد و از گوشت اين 
پرنده بخورد. بيامبر صلی الله عليه و آله به وى فرمود: اين اولين کینه‌ای نیست كه از على به دل كرفتهاى! من بر آنچه بر قلب 
تو درباره على می گذرد آگاهم» ترديد ندارم كه با وى خواهى جنكيد! عرض کرد: يا رسول الله چگونه زنان با مردان جنگ 
كنند ؟ به وى فرمود: عايشه تو قطعاً 


ص: ۳۴۹ 


با على خواهی جنگید و چند نفر از صحابه من تو را در این کار همراهی خواهند کرد و تو را وادار به جنگ به او خواهند 
نمود و جریان جنگ تو با وی چنان خواهد بود که ورد زبان الین و آخرین خواهد شد و علامت آن چنین است که تو سوار 
بر شيطان (منظور شتری است که عايشه در جنگ جمل بر آن سوار بود) گشته و پیش از رسیدن محل مورد نظر امتحان 
خواهی شد و سگان حوأب به تو يارس خواهند کرد و در آن‌جا تو اصرار به با ز گشت می‌کنی و چهل نفر نزد تو شهادت 
خواهند داد که اين سگ‌هایی که پاس می کنند سگان حوأب نیستند. سپس تو به شهری می‌روی که مردمانش ياوران توأند و 
آن شهر دورترین شهرها از آسمان است و نزدیک ترینشان به آب و تو حتماً شکست خورده و به هدف نرسیده بازخواهی 
كشت و در چنین گیرو داری اين مرد(علی عليه الّرلام) تو را با کسانی از يارانش که به ايشان اعتماد دارد» بازخواهد گرداند. 
او برای تو بهتر از آن است که تو برای او بوده‌ای و او تو را هشدارخواهد داد که ورودت به اين جنگ باعث خواهد شد در 
روز قيامت از من جدا گردی و على اجازه دارد يس از من هريكك از زنان مرا طلاق دهد؛ عرض کرد: يا رسول الله كاش پیش 
از آنکه مرا بدان وعده دادی اتفاق بیفتدء بمیرم! فرمود: هیهات هیهات» سو گند به آن که جانم در دست اوست. آنچه گفتم 
اتفاق خواهد افتاد و گویی هماكنون دارم آن را می‌بینم؛ سپس به من فرمود: برخیز على» وقت نماز ظهر استء تا به بلال 
بگویم که اذان سر دهد يس بلال اذان كفت و پیامبر به نماز ایستاد و من هم با وی نماز گزاردم و همچنان در مسجد ماندیم . 
- . الاحتجاج: ۱۰۴-۱۰۵ - 


٭٭| تر جمه | 


«¥» 


ماه [الأمالى] للشيخ الطوسى اپو عفرو عن ان له عَنْ مُحمّد بن أَحمَد بن الْحسَن عَنْ پوشت بن یی عَنْ ماد ن الْمُختار 
عن ود الک بْن مير عن انس بن مالک قَالَ: أَدىَ لِرَسُولٍ اللو صلی الله عليه و آله سار وضع ین تیه ال الهم نی 
بأَحبٌ تک الیک یا کل معى فَجَاءَ عَلِىّ عليه السلام دق اقباب لت من دا ال أا علق فلت اد لب صلى الله عليه و آله 
عَلَى عاجه عتّی فَعَلَ دک تن فَجَاءَ الرَابعَة فص رب اباب بر له فذحل فَقَالَ الب صلی الله عليه و آله ما عبسکک قَالَ قَدْ لت 
ات مراب ال الى صلی الله عليه و آله ما حَمَلك عَلَى دک قال فلت کل أحثٍ أَنْ يكو رجلا من قَؤْيى (/0. 


2 


۷ 


ص: ۳۵۰ 


۱-۱. فى المصدر: نفر من أهل بیتی و اصحابی. 

٢‏ ۲. القسامه- بفتح القاف- الجماعه بحلفون على الشی ء و یأخذونه. 
۳- ۲. فى المصدر: فتنعرفین. 

۴- ۴. فى المصدر: من السماء. 

۵- ۵. فى المصدر: بما یکون. 

۶ ۶. الاحتجاج: ۱۰۴ و ۱۰۵. 


۷- ۷ آمالی الشیخ: ۱۵۹. 


*#[تر جمه ]امالی طوسی: انس بن مالک گوید: يرندهاى به رسول خدا صلی الله عليه و آله هديه شد و آن را در مقابل آن 
حضرت قرار دادند. پس فرمود: خداونداء محبوب ترین مخلوق خود را به سوى من فرست تا با من هم غذا شود سپس على 
عليه الشلام آمد و در زد. كفتم: كيست؟ كفت: على هستم! كفتم: ييامبر صلی الله عليه و آله كار دارد. اما او سه بار اين كار را 
تکرار کرد و بارچهارم در با پا زده وارد خانه شد. پس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: چرا دیرآمدی؟ عرض کرد: سه بار 
آمدم! پیامبر صلی الله علیه و آله به آنس گفت: چرا چنین کردی؟ عرض کرد: دوست داشتم مهمان شما مردی از قوم من 
باشد. - . امالی شيخ طوسی: ۱۵۹ - 


ص: ۳۵۰ 
| تر جمه | 
«f»‏ 


۰ [کشف الیقین] ا ےش نر ےھ ہد و تہ 
۳۹ عَنْ مد محمد نایم الکوفی عَنْ إِشرعاعیل بن زاو ال راز عن أبى ربس عَنْ راع (1) وی عاب قال: کیت غلاما 
نع إا كان زو اللہ صلی لله عليه و آله تا أكرد ترا ها قال فيا فرل الله صلی اه علیه و آله 


عندها دا 3 ِ 


۳ مو رم 


تا ند 7ات نال مس تُ له هذا اريه میا انان ل قال فك ای عَائِشَة فأخبزتها قَالَتْ 


وم اد 


0 


- 


لها مت و شك وق بتی غائقة فرظ عن غاينة ین ید زشول الله صلی الله علیه و آله و 2 جل با کل و خرجت الْجَاربَهُ 
ال شول الله صلی الله عليه و آله یت آبیز امین و ی المنلمین و إِمام این دی بَأكلٌ مى فجاء جا دَق اب 
حرجت الیه فاذا هُوَ علی بْنّ أبى طالب عليه السلام قال قَرَجَغْتٌ فلت هذا عَلِيٌ فَقَالَ الب صلی الله عليه و آله أَدْخِلَهُ قَلَمَا دحل 
قال اش صلى اللہ عليه و آله محا و ألا قد کیک مرتین عتی لو أطت علی لس الله عر و جل أن یی بک اجلش 


بشاء وس بے ہےر سس ہے ن أى اد 


2 
2 و 


ل ٦‏ ص0900" 5 تین أو ا( 


#*| ترجمه ]کشف اليقين: ابورافع خدمتكار عايشه گوید: من غلامى بودم كه به وى خدمت می كردم و اگر رسول خدا صلی 
الله عليه و آله نزد وى بود در همان نزديكى و در دسترس می‌ماندم تا به وى خدمت نمايم. گوید: روزی كه رسول خدا صلی 
الله عليه و آله نزد عايشه بود» شخصی آمد و در زد. كويد: يس رفتم و در را باز کردم» كنيزى بود كه ظرفى سريوشيده به 
همراه داشت. كويد: پس نزد عايشه آمده و به وى اطلاع دادم. گفت: او را راهنمايى كن. آن كنيز وارد خانه شد و ظرف را 
در مقابل عايشه گذاشت و عايشه نيز آن را پیش روى رسول خدا صلی الله عليه و آله قرار داد و آن حضرت صلی الله عليه و 
آله شروع به خوردن نمود و آن كنيز بيرون رفت. سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای كاش اميرمؤمنان و سرور 


مسلمانان و پیشوای يارسايان نزد من بود و با من غذا می‌خورد. در اين هنگام شخصى در خانه را زد. رفتم و در را باز كردم و 


نا گاه ديدم على بن ابی طالب عليه الشلام يشت در است. يس آمدم داخل و عرض كردم: على است! پیامبر صلی الله عليه و آله 
فرمود: او را راهنمايى كن. چون على وارد خانه شدء پیامبر ص لی الله عليه و آله فرمود: خوش آمدی. دو بار آرزوی آمدنت را 
كردم و اگر ديرتر می آمدی از خدای عرّوجل درخواست می کردم تو را نزد من بياورد؛ بنشين و با من غذا بخور. -. کشف 


اليقين: ۱۳-۱۴ - 


بشارۂ المصطفی: اسماعيل بزاز نظير اين روايت را نقل كرده و به يايان آن جنين افزوده است: سپس رسول خدا صلی الله عليه و 
آله فرمردۃ عدارند یا کسی که اكوم كد یجنگ و دشي کسی باشد کہ با تو فشمتی كلد دز باسديان آن را تکرار 
فرمود. >, بشارة المصطفی: ۲۰۳-۲۰۴ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


قبء [المناقب] لابن شهرآشوب وی ييب الطیر عَمَاعَة لیم ای فى جا ۳ مع و بو تيم فى ليه لا و البلاذری فى 
نے ہت تر ا ال نی افج ۲ 


سعد 


93 


ص: ۱ 


.١ -١‏ فی المصدر: عن أبى رافع. 

۲- ۲. عاطى الرجل: خدمه. 

دع اقب ۱۳و ۱۴ 

۴ ۴. بشاره المصطفی: ۲۰۳ و ۲۰۴. 

۵- ۵. كذا فى جمیع النسخ و المصدر و الظاهره فى الخصائص» فان الاختصاص من مؤلّفات الشیخ المفید قدّس سرّه. 


و المازنی و اث شاهین و لد و بُو بکر هقی و مالک و إشححاق بن عبد الله تن ابی له و عَبد امل ین عُمير و مشر 
ن ککام و اود ِن علی بن ید الّه ‏ ی عباس و بو عنم از وع ی وا بل فى 
ياه من مر ِو لحب و أ بر فی تاريخ تفا ین ربعو ري: وق صن أخمة بن محمد بن سويد کاب ابر وكا 
ای أَخمدُ قَدْ م شوہ ال ابو عود الله ابض رى ان طَریقَة ابی عتد اللہ البائ ى فی نے جيح ابر 


2 ‫َ 


فض ی الْقَوْلَ بص که هذا الخبر لایزاده يو لشو لشوزی فلع يكز قَالَ الح قد ادل په أي امین عليه السلام على قط له فی 
قصّه رم ما تقو فک کر رو بر 
تی بو ایز کاوش الكو عد آبی طالب العزیی نارق عن ابن شاهین 


2 


2 
ا 
1 
ف 
3 
7 
Ge‏ 
5 
.6 
ک۲ 
o‏ 
ا ہے 


وی فى اه ماقت مه من نی | ی اقام دیابن یت ی الْجَؤْهَرِىُ (۲) قَالَ قال تیم بن 
تالم بیقر تال ال نس بن مالک ف هو قن ا - علق بن راهم فی کتاب توب الْإشركادٍ: و قد واه مه و لاو 
اب اكاب عن اس و عق وو عن وشول اله صلی اله عليه و آله ققد ري أن ال ی و ایی بان و تا یځ ولك 
یره قَبَجِبُ الِاقتِدَاءٌ به و مَنْ عرّی (۳) > خبر الطائر إِلیه قَصَّرَ الْإمامة عليه و مَجمَمُ الْحَدِيث أ تسا تَصَّبَ بعضابه فيل عَنْهَا فقال 
۰ بأَحَبٌ لک 

بك با كل مَعِى هَذَا الطیر فَجَاء عَلِنَ عليه السلام فلت زول ال صل ال عله و آله عك تنكول و اف أن بکرن رجا 
کچوا ھی ير يم یم ساےہ مد 


سو 


ںا رت نے له رت خرن رخ علق 2 و و قال وا يكل 


1 


ن 


كول الله صلی عر آل و شمه وقول اللّه صلی اه علیه و ا لس من هذا ناك 
ص: ۳۵۲ 
۱-۱. فى المصدر بعد ذلک: و ما لی لفظه. 


۲- ۲. فى المصدر: قال: قال محمّد بن عیسی الجوهری. 
٣٣‏ أى نس 


2 اسم ر 


ہے ہیی ات له الق ای قد دعَوْتُ الله نات تراپ أن يتين بأَحبٌ خلقه ليه و 
لی ان کل تھی كردا الطیر و لو لم ب تجنی فی الاه َدَعَوْتٌ الله باش جكك أن بأ تينى بک فَقَالَ یا رَسُولَ الله نی قَدْ جنب تلا 


ات كل که تی تج اش ار اا لس سم نت 
. خببث أَنْ كود زجلا من تزمی فرع علق یه إِلَى الشماء للم اذم سا بوضح لا یره ناس 


3 


ا 


و فی روَايَهِ: لا تواریه العمَامه(۱) ثم کشف العمَامَة عَنْ رَأْسِهِ فقال هُذه دَعْوَهُ عَلِيٌ هَذِهِ دَعْوَهُ عَلِى (۲). 


لى؛ [الأمالى] للصدوق أبى عن على عن أبيه عَن أبى هدب قال: ربت انی بن مالک مغضوباً بعضابه فاه عَنها فقال هی 
دَعْوَةُ عَِيّ بن آبی طالب عليه السلام فلت له و کیت کان لک (۴) و سَاقَ الْحَدِيتٌ مِثْلَ ما کڑ 


2 


و فى تَغض ال خ: ا کان بوم الدّارٍ اشتشهدنی (۵) علق عليه السلام تمه لت إِنّى ده فرع (۶) علق 1 غُ إلى آ خر 
الْحَبر(۷). 


٭ |ترجمه]مناقب ابن شهر آشوب: حديث طیر(پرنده) را جمعى روايت كردهاند از جمله ترمذى در جامع خود. ابونعيم در 
حلية الأولياء» بلاذرى در تاريخ خود» خركوشى در شرف المصطفی سمعانى در فضائل الصحابه طبرى در الولایڈ ابن الب 
در الصحیح» ابويعلى در المسند. احمد بن حنبل در الفضائل و نطنزى در الاختصاص (الخصائص)؛ كما اينكه محمد بن 
اسحاق» محمد بن بحبی آزدی. سعید» مازنی؛ 


ص: ۱ 


ابن شاهين» سدّىء ابوبكر بيهقى» مالک» اسحاق بن عبدالله بن أبى طلحه عبدالملک بن عمیر» مسعر بن کدام» داود بن على بن 
عبدالله بن عباس و ابوحاتم رازی اين روایت را با اسنادهای خود از آنس و ابن عباس وا أيمن روايت كردهاند؛ كما اينكه ابن 
بط آن را در الابانه از دو طريق روایت نموده و خطیب و ابوبکر در تاريخ بغداد آن را از هفت طریق نقل کرده‌اند» و احمد بن 
محمد بن سعید کتابی به نام «کتاب الطیر» در اين خصوص تألیف نموده است؛ قاضی احمد گوید: حديث طير نزد من صحیح 
است. و ابو عبدالله بصری گوید: روش ابوعبدالله جبائی در تصحیح روایات اقتضا می کند که اين حديث صحیح باشد زیرا على 
عليه السلام در شوری آن را بیان کرد و کسی به او اعتراض نکرد. شيخ گوید: اميرالمؤمنين عليه ار لام به این حدیث برای 
اظهار فضل خود در ماجرای شورا در حضور اعضای آن استناد نموده است» و همه اعضای شورا اين حديث را شناخته و به آن 
اقرار نمودند و علم به صحت اين حديث همانند علم به صحت خود شوراست. از اين رو حدیثی متواتر شده است و در ميان 
أت على رغم اختلاف دید گاههایشان کسی آن را رد نکرده است. و مرا ابوالعزیز کادش عکبری از ابوطالب حربی عشّارى از 
ابن شاهین واعظ در کتابش«ما قرب سنده» روایت کرده گفت: مرا نصربن ابوالقاسم فرائضی از محمد بن عیسی جوهری از 
نعيم بن سالم بن قنبر از انس بن مالک روایت کرد و سپس عين روایت را نقل می کند. نيز اين حديث را على بن ابراهیم در 
کتاب قرب الاسناد نقل کرده» و نیز سی‌و ينج مرد از صحابه آن را از آنس و ده تن آن را از رسول خدا صّلمى الله عليه و آله 
روات کرده‌اند؛ و بدین ترتیب صحت اینکه خدا و پیامبر وی را دوست دارند به اثبات رسیده و این معنا برای شخص دیگری 


صخت ندارد. از این رو بايد به وی اقتدا شود و هركس حديث طاثر را به وی (علی عليه ال لام) منسوب نموده» امامت را در 


آن حضرت منحصر نموده است. در مجمع الحدیث آمده است که أنس دستاری بر سر بسته بود(تا بیماری برص او را بپوشاند) 
از او در مورد آن دستار سوال شد. گفت: اين اثر نفرين على عليه السلام است. گفته شد: چگونه؟ گفت: پرنده‌ای بريان به 
رسول خدا صلی الله عليه و آله هدیه شد» فرمود: خدایاء محبوب‌ترین مخلوقات خودت را نزد من بفرست تا باهم اين پرنده را 
بخوریم يس على عليه السّ.لام آمد» به وی گفتم: رسول خدا صلی الله عليه و آله مشغول کاری است و نمی‌تواند شما را 
بپذ یرد - و دوست داشتم مهمان رسول خدا مردی از قوم من باشد- سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله دوباره دعای خود را 
تکرار فرمود و على عليه التر لام دو بار آمد. گفتم : رسول خدا مشغول کاری است و نمی تواند شما را بپذیرد» آن گاه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله برای بار سوم دعا فرمود و باز على عليه الالام آمد» عرض کردم: رسول خدا ص لمی الله عليه و آله به 
كارى مشغول است» نا گاه على عليه الہ لام صداى خود را بالا برده و فرمود: جه جيزى رسول خدا صلی الله عليه و آله را 
مشغول كرده كه نمی تواند مرا پپذیرد؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله صداى وى را شنيده و فرمود: أنس» اين كيست؟ عرض 


كردم: 
ص: ۳۵۲ 


على بن ابی طالب عليه الت لام است. فرمود: بگذار وارد شود و چون نزد پیامبر ص می الله عليه و آله آمد» آن حضرت به وی 
فرمود: يا علی» من سه بار از خدا خواستم که محبوب‌ترین خلق خود را نزد من بفرستد تا در خوردن اين پرنده مرا همراهی 
کند و اگر بعد از سه بار نمی آمدی» تو را از خدا به نام می‌خواستم» عرض کرد: يا رسول اللہ من سومین بار است که می آیم 
اما هر بار أنس مرا باز گردانده و می گوید: رسول خدا مشغول کاری است و نمی تواند تو را پپذیرد. پس رسول خدا ص لی الله 
عليه و آله به من فرمود: چرا چنین کردی؟ عرض کردم: دوست داشتم مهمان شما مردی از قوم من باشد. يس على عليه الشلام 
دست دعا به آسمان بلند کرده و عرض کرد: خداونداه آنس را چنان به بیماری برص مبتلا فرما که نتواند آن را از مردم نهان 
دارد! > و در روایتی: عمامه‌اش آن را نپوشاند- سپس عمامه را از سر برداشته و گفت: اين نتيجه نفرین على است. اين هم 
نتيجه نفرین على است! - . مناقب آل آبی طالب ۱: ۴۳۵-۴۳۶ - 


امالی صدوق: پدرم از على از پدرش از ابوهدبه روایت کرده که گفت: انس بن مالک را در حالی ديدم که پیشانی خود را با 
دستمالی بسته بود. در این مورد از وی سؤال کردم» در مورد آن گفت: نتيجه نفرين على بن ابی طالب عليه الشلام است. پس 
به وی گفتم: ماجرای آن چه بوده است؟ و او ماجرا را همان‌طور که بیان شد. نقل نمود. و در برخى نسخه‌ها آمده است: و 
هنگامی که «یوم الدار» (روز شورای يس از مرگ عمر) فرا رسید على عليه السلام از من خواست که در مورد این ماجرای 
پرنده شهادت بدهم ولی من آن را کتمان کرده و گفتم: فراموشم شده! يس دست خود را به دعا... تا آخر حدیث. - . امالی 


صدوق: ۶۹ - 
٭| ترجمه ] 
«A»‏ 


قب» المناقب لابن شهرآشوب: أنه عليه السلام كان أحب الخلق إلى الله و إلى رسوله لوجوه منها 


قوله صلی الله عليه و آله: اللهم ائتنى بأحب الخلق إليكك و إلى يأكل معى من هذا الطائر. 

و منها قوله صلی الله علیه و آله: لأعطین الرایه غدا رجلا بحب الله و رسوله و بحبه الله و رسوله. 

و منها ادعوا إلى خلیلی فدعوا لفلان و فلان (۸) فأعرض. 

فإذا ثبت أن علیا عليه السلام كان أحب الخلق إلى الله و إلى رسوله فلا يجوز لغیره أن یتقدم عليه و قد قال الله تعالی: 


ص: ۳۵۳ 


١‏ -1. المستفاد من روايات الباب أن دعاءه عليه السلام على أنس كان يوم الشوری حين استشهده فکتمه» و كأنْ فى الروایه 
سقطا. 

؟- 7. مناقب آل أبى طالب ۱: ۴۳۵ و ۴۳۶ و ذكرت الجمله الأخيره فيه مره واحده. 

۳- ۳. بالباء الموحده كما فى أسد الغابه. 

۴ ۴۔ فى المصدر: و كيف يكون ذلک؟. 

۵- ۵. فى المصدر: يستشهدنى. 

۶-۶ فى المصدر: انی نسیته: قال: رفع آه. 

۷ ۷. آمالی الصدوق: ۳۸۹. 


۸- ۸ فى المصدر: فدعوا فلان بن فلان. 


قل إِنْ کشم نون الله فَاتَعُونى يُشبيكم الله (۱) 


ابانه ابن د ج سا سر حوري یں ات سو تِیپی E‏ 
آى من الق رآن و ما ذکر عليا إلا بخير و ذلك نحو قوله و لد نکم الله وذ رو و أن اذل( و قوله تعالى و يَوْمَ تین اد 
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آغجیتکم کَثرئُکع ( الآيه و قوله تعالى فی آيه المناجاہ اذل توا و تاب الله ليم (۴) 


وقد ذکرنا أنه أولى الناس لقوله تعالی لَقَّدُ رضی ا عن امین اد يُبايُوتك تخت حك الشجره(۵) لأنه قد صح أنه لم یفر قط 
من زحف و ما ثبت ذلكك لغیره (۶). 


6 | تر جمه |مناقب ابن شهر آشوب: آن حضرت عليه ال لام از چند وجه محبوب‌ترین مردم نزد خدا و رسول اوست از جمله: 
قول رسول خدا ص لمی الله عليهِ و آله كه فرمود:«خداوندا» محبوبترين بندكانت را نزد خودت و من برسان تا باهم اين پرندہ را 
بخوريم)؛ و از جمله آن قول آن حضرت است كه فرمود:«فردا يرجم را به دست کسی خواهم سيرد كه خدا و رسول او را 
دوست می‌دارد و خدا و رسولش نیز او را دوست می‌دارند» و:« دوست مرا نزد من آورید» سپس فلانى و فلانی را آوردند و 
آن حضرت از ايشان رو بر گردانید. يس چنانچه ثابت شود على عليه الت لام محبوب‌ترین مردم نزد خدا و رسول او بوده است» 


جایز نخواهد بود که دیگری بر وی مقدّم شود در حالی که خدای متعال می‌فرماید: 


ص: ۳۵۳ 


قل إن کشم تود الله َاتبعُونى بُخسیکم الله -. آل عمران/ ۱- (بگو: زاكر خدا را دوست دارید. از من پروی کید تا 


خدا دوستتان بدارد) 
و بیان 


در «ابانه» ۰ نط «فضائا » احمد د تم از مه از ا" آمده است كه گفت: تخققا عدن ند باران محمّد 
ر «ابانه» ابن بطة و «فضائل» | ر روایتی از از ابن عباس آمده است که گفت: و تحقيقا خداوند يارا 2 
الله عليه و آله را در ب بيش از یک آيه از قرآن ملا-مت فرموده و از على عليه ال لام جز به نيكى ياد نكرده است» مانند قول 


خداى عروجل:ەو لد تَصرَكم الله بمذر و آنشع اذل تر آل عرا3 ۱۷۴ زو 


تا خا شنا را اک ڑا اكد تام آق پر تس اری كرد اہر ارول داق ال و يَوْمَ خنین کم کْنُکم؛ 
ع o‏ الع 
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خداوند شما را در مواضع بسیاری يارى كرده است. و [نیز] در روز «خنین) پر ہی ےت ہت 
آورده بود...! و قول خدای متعال در آبه مناجات:۱ :اَذ َم تفعلوا و تاب الله علیکم » - . مجادله: ۱۳ - و چون نکردید و خدا 


[هم] بر شما بخشود) 


بخاری: پیامبر صد می الله عليه و آله در حالی وفات يافت که از وی راضی بود- منظورش على عليه الشلام است- و پیش از اين 
گفتیم که آن حضرت شایسته‌ترین مردم است به دلیل خدای متعال:قذ رض الله عن الْمُؤْمِنِينَ اد اوک تخت الشّجَرَوه - 


. فتح/ ۱۸ - به راستى خدا هنگامی كه مؤمنان» زیر آن درخت با تو بيعت می كردند از آنان خشنود شد) زيرا صحت و 
درستى اينكه آن حضرت هركز در هيج جنگی بشت به دشمن نكرد ثابت است اما در مورد دیگران جنين جيزى ثابت نشده 
است. -. مناقب آل أبى طالب :١‏ ۵۵۰-۵۵۱ - 


پا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


كشفء [كشف الغمه] من اقب الْخُوارِزْمِيَ عَنْ آنس قَالَ: كان عِنْدَ ابی صلی الله عليه و آله طيرٌ قال الم انی ببأحبٌ 
لک إِلیک يا کل مَعِى هذا الطيز قَجاء(۷ عَلِيٌ عليه السلام فا کل مع 

و من ابن عباس قَالَ: اتی الب صلی الله عليه و آله بطاثر ال للم ای بحب حَلْقِك الیک فَجاءة عَلِی بن أبى طالب عليه 
السلام فَقَالَ اللهك وله 


آبو عیسی الترمذی هذا الحدیث فى جامعه و ذکره النسائی فى حدیثه (۸). 


#*[ترجمه ] کشف الغمۂ: از مناقب خوارزمی از انس آورده است که گفت: پرنده(بریانی) در مقابل پیامبر صلی الله عليه و آله 
قرار داشت» يس عرض کرد: خداونداء محبوب‌ترین خلقت را برسان تا اين پرنده را باهم بخوریم. يس على عليه الث لام آمد و 


با وی مشغول غذا خوردن شد . 


و از اواز ابن عباس نقل است كه:(كو* شت) پرنده‌ای را برای پیامبر ص لی الله عليه و آله آوردند» يس آن حضرت عرض کرد: 
«خداونداء محبوب‌ترین خلقت را برسان» سپس على بن ابی طالب عليه الت لام آمد. يس پیامبر ص لمی اللہ عليه و آله فرمود: 
خداياء دوستش بدار! گوید: ابوعیسی ترمذی اين حديث را در جامع خود آورده» و نسائی نيز آن را در کتاب حدیثش ذکر 
تر انس د کش ال ۱۳۳ 

* | تر جمه | 


۰۷ 


بشاء [بشاره المصطفی ] مد بن عل بن بد لد عن أبيه عن جه عن محمد بن الْقَاسِم اَْاِسِيَ عن عب له بن ابی امد 


عن مُحَمّدِ بن زاھیم بن أخمد عَنْ أخمد بن ا ن بن محمد عن شيعا بن فوط عَنْ مد 
بن شيب ڪن تاد بن علق بن عبد الله بن عباس عن آبيه عن جد أ ال صلی الله عليه و آله اَی بطر ال 


ص: ۳۵۴ 


۳١ سوره آل عمران:‎ .١ -١ 


۲- ۲. سوره آل عمران: ۱۲۳. 

۴ رشووه التوبه: ۲۵ 

۴ ۴. سوره المجادله: ۱۳. 

۵- ۵. سوره الفتح: ۱۸. 

۶- ۶. مناقب آل أبى طالب ۱: ۵۵۰ و ۵۵۱. 

۷- ۷. فى المصدر: فجاءه. 

۸ کشف الغقه: ۴۳ء و فيه تقدیم و تأخیر بين الحديثين و قوله:« قال أخرج آبو عیسی الترمذی اه؛ قد ذکره بعد الحدیث 
الأول 


له الى باب لک إليكك فجاء عَلی عليه السلام قال الله وال مَنْ ولا و غاد من عَادَاةُ (۱). 
4[ تر جمه إ|بشارةةالمصطفي ار کی شت) پرنده‌ای را برای پیامبرصلی الله عليه و آله آرودند» يس فرمود: 
ص: ۳۵۴ 


(خدایاء محبوب ترين خلقت نزد خودت را برسان» سپس على عليه الس لام آمدء آن گاه فرمود:«خدایا» دوستدارش را دوست 


بدار و دشمنش را دشمن بدار» - . بشارۂ المصطفى: ۲۰۲ - 


| ترجمه‎ | *# 
«A» 

بت ان خد د بْنُ عثبل فی دده یره ای ترفیته لی رَسُول الله صلى الله عليه و آله: أ امْرأ ین ار أَدَتْ 
إلى سول الله صلی الله عليه و آله ین بن زغیفین تایه الطيرئْن ہر یسر رت 
لک ایک ای شوک جا عل عليه السلام َر که ال رول الله صلى الله عليه و آله من هذا قلت عَلِيٌّ قال افتخ 


له ففتخت [ له فا کل معا صلی الله عليه و آله سی فا 


Cs 


سی 
27 


كا يدل على أ أ مدا تیم تکرر ناب صلی الله عليه و آله فى ده یر و ده مجالش ما وه ین یرذا الطریق 
7 ین الصاح اسن ِ مال ء الث فى باب اقب امبر امین عَِنٌ عليه السلام مِنْ ص جیح أبى ا1(5) و و 
کاب ٣۳٣‏ ۸ م۱۳ و د طبس لَه فَقَالَ له نی اعت 
لک لیک بأ کل مَعِى فجاء عَلِی عليه السلام فا کل مه 4 مله 


و رَوَاُ لاف ابن الْمَعَازِلِيَ فى كتابه من تخو کر من تَلَائِينَ طریقاً فَمنھَا TT‏ 
و 


د آله فى کال آخز کال اداو عن لغب عن أن 6 قال: أَهُد 
ا Cl‏ من ال عن تن إ٤‏ ز لے ۳۷ 
عاجه فَانْصَرَفٌ قَالَ فَرَجَعْتٌ إِلَى رشول الله صلی الله عليه و آله و ہُو بقل لالم اتنی بح حلقک ایک با کل معی مِنْ 
هذا الطیر فلت فی تفسی (۵) اللَهُمَ اجُعَلهُ رجا من انار قال فجاء َل عليه السلام فَفَرَحَ 


ص: ۳۵۵ 
.١ -١‏ بشاره المصطفی: ".۳ 


۲- ؟. فى المصدر: و من صحيح أبى داود. 
۳- ۳. فی المصدر: الى الزبير بن عدى. 


۴ ع. فى المصدر: من هذا الطائر. 
۵- ۵. فى المصدر: قال: فقلت فى نفسى. 


رو و رح رصي وري ارح مت و ی روصا وی 
هو قول لالت الهم ا باب لک ایک El‏ الطیر كَالَ نكا علق عليه السلام فرب الات وا شديداً 
قال ولا صلى لله عليه و آل تخ افع القع قال ھا کر إل شول الله صلی الله عليه و آله قال لله و لاله و ای 
الهم و ی (۱) قال فلس مغ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فا کل مَعَهُ من الطثير. 


۳ 


۳ 2 
7 ع 


و فى بَغض روایات ابن الْمَعَازلِىٌ: أن الى صا لله عليه و آله قال لعل عليه السلام 2 ما أتطأك قال هذه تال وَيددنى 
اي صلی الله عليه و آله یا نش ميا ملك عَلَى ترا ص غك تال وج وك اذ یکوت زجلا من انار ال بی با آنش 
الصا حر ین علي أ و فى النصَارِ أَنقَلَ مِنْ عَلِى (۷) 


| ترجمه |الطرائف: احمد بن حنبل در مسندش مرفوعا از سفینڈ خدمتکار رسول خدا صَلى الله عليه و آله آورده است كه زنى 
از انصار (گوشت) دو پرنده را لای دو نان گذاشته و آن را به حضور پیامبر صلی الله عليه و آله آورد. د پس رسول خدا صلی اللہ 
عليه و آله فرمود: خداوندا» محبوب‌ترین خلقت نزد خودت و نزد رسولت را برسان! يس على عليه الہ لام آمد و با صدای بلند 
اجازه ورود خواست. پس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: اين کیست؟ عرض کردم: علی» فرمود: در را برایش باز کن سپس 


در را برای وی گشودم و با پیامبر صلی الله عليه و آله مشغول صرف غذا شد تا اينكه هر دو پرنده را خوردند. 


و از جمله اموری که دلالت دارد بر اینکه چنین کاری بارها توسط پیامبر صلی الله عليه و آله تکرار گشته و برای خوردن چند 
پرنده در چند مجلس با على عليه انلام هم‌غذا شده» آن است که اين روایت را از طریق دیگری جز اين طریق نيز نقل کرده.. 
اند: در کتاب الجمع بين الصحاح الستَهُ از جزء سوم در باب مناقب اميرالمؤمنين على عليه ال لام از صحیح ابوداود که کتاب 
سنن است با اسنادی پیوسته از آنس بن مالک آورده است که گفت: پرنده‌ای که آن را برای پیغمبر صلی الله علیه و آله پخته 
بودند در مقابلش قرار داشت» يس فرمود: خداونداه محبوب‌ترین خلقت را نزد من بفرست تا با من هم‌غذا شود. يس على عليه 


مغازلی شافعی در کتاب خود نظیر آن را از حدود بیش از سی طریق روایت کرده است كه نشان می‌دهد اين کار از پیامبر 
مس م ا BD.‏ وم 
پرنده‌ای بريان به رسول خدا صلی الله عليه و آله هديه شد و چون آن را در مقابل وى قرار دادند» فرمود: خداوندا» محبوب.. 
ترين خلقت را برسان تا از این يرنده با من بخورد! راوى كويد: با خود گفتم: خداياء او را مردى از انصار قرار ده! گوید: پس 
على عليه انلام آمد و در را به آهستگی زد. گفتم: کیست؟ فرمود: على هستم. عرض كردم: رسول خدا مشغول كارى است؛ 
و على عليه الالام رفت. سپس نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمدم و ديدم دوباره مىفرمايد: خداوندا» محبوب‌ترین 
خلقت را بفرست تا با من از این پرنده بخورد. پس با خودم كفتم: خدايا او را مردی از انصار قرار ده! گوید: پس على عليه 
الشلام آمد و در زد. 


ص: ۳۵۵ 


عرض کردم: مگر شما را خبر نکردم که رسول خدا صلی الله عليه و آله کار دارند؟ على عليه الشلام روانه شد و من نزد رسول 


صلی الله عليه و آله با زگشتم در حالى که برای بار سوم می فرمود: خداوندا؛ محبوب‌ترین خلقت نزد خودت را برسان تا با من 
از اين پرنده بخورد! گوید: يس على عليه الترلام آمد و به شدت در زد. رسول خدا صّلمى الله عليه و آله فرمود: بازكن با زکن؛ 
بازكن» كويد: چون نظر رسول خدا صلی الله عليه و آله بر وى افتاد» فرمود: خداوندا برای من نیز خداوندا برای من نيز 
خداوندا برای من نیز(محبوب‌ترین مردم است). اس کروی پس با رسول خدا صلی الله عليه و آله نشست و پرنده را با وى 
خورد. و در یکی از از روايات ابن مغازلى آمده است که پیامبر صلی الله عليه و آله به على عليه الشلام فرمود: چرا دير كردى؟ 
عرض كرد: اين سومين بارى است كه می آیم و انس مرا بر می گرداند» بيامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: أنسء چرا جنين 
كردى كارى از تو سرزده است؟ عرض کرد: اميد آن داشتم كه مهمان شما مردى از انصار باشد! يس به من فرمود: ای أنس» 
مگر در انصار بهتر از على هست؟! آيا در ميان انصار افضل از على هست؟! - . الطرائف: ۱۸ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
۹گ 


مد» [العمده] مِنْ مات این تا ری لص ہے ےرت ےو ہی و تی 
محمد الطب (۴) عون اح بن عو بن لقصل (۴) الوا عن مد ی أت بن رهل اوی عَنْ عَلی بن الحتین 
الطتان 12 مد د بن عمال امد عَنْ أن 4 نن عل ازاز کن طب إن بق مهن عن إحعاق بن برش وق ن عبد 
ےت لت علی محمد بن الاج ققال با عنزه تا عن رشو اللو صلی الہ 


ص 


أ 


عليه و آله ديا یس کک و : نه فيه أ فَقُلْتٌ تح دوا ان الْحَدِيتٌ ڏو شون (۵) یرب فا بعفا فا کر انش كديا غ12 
علق بن أ کالب عليه السلا تا محمد بن اجاج عن أبى توب تعد كارع کشا بن TS EE‏ 
كول متام آنا و اله قلت هذا دک بکدیت فيه 


له 


ص: ۳۵۶ 


۱-۱. أى الله و أحبٌ خلقك الی. 

۲- ۲. الطرائف: ۱۸. 

a ۱7 7 یھ‎ 

۵- ۵. الشجن: الغصن الملتف المشتبک. و یقولون« الحدیث ذو شجون» أى فنون متشعبه تأخذ منه فى طرف فلا تلبث حى 
تکون فى آخر و یعرض لكك ما لم تكن تقصده. 

۶-۶ فى المصدر: أعن أبى تراب تحدّثنا؟. 

۷۔ ۷۔ فى المصدر: أ لعلى تقول هذا؟. 


مه ین رَشولِ الله صلی الله عليه و آله َه بث له صلی الله عليه و آله یاقب (1) کل نا و قصلت صله و ی ء من خب 
بقل ول الله صلی الله عليه و آله نی (0) باب تک |لیک با کل معى من یذ لائر جا 
فوت الات فرع أن کون من الصا قدا نا يعن عليه السلام قآ یس اما جنت الشاعه فرجفت (۳) ثم قال زشول 
الله صلی الله عليه و آله الل انی بات لک لمك كن سے من دا الطاثر کات وت الاب ناذا به علخ علیه 
السلام فَسَمِعَهُ ول الله صلی الله عليه و آله فا له و الله ول 


و 


۳۹ مغ أ 


قال أسلم (۴) روى هذا الحديث عن أنس بن مالک يوسف بن إبرا هيم الواسطی و اسماعیل سلیمان (۵) الأزرق و إسماعيل 
السدى (۶) و إسحاق بن عبد الله بن أبى طلحه و یمامه(۷) بن عبد الله بن أنس و سعيد بن زربى قال ابن سمعان سعيد بن زربى 
إنما حدث به عن أنس:- و قد روى جماعه عن أنس منهم سعيد بن المسيب و عبد الملكك بن عمير و مسلم الملائى و سليمان 
بن الحجاج الطائفى و ابن أبى الرجاء الکوفی و إسماعيل بن عبد الله بن جعفر و نعيم بن سالم و غيرهم (۸): أقول روى- ابن 
بطريق هذا الخبر بعبارات قریبه المضاميق من مسند أحمد بسند و من مناقب ابن المغازلی بأربعه و عشرین سندا و من سنن آبی 


داود بسندین (4). 


و قال الشیخ المفید قدس الله روحه فى کتاب الفصول عند اعتراض السائل بأن هذا الخبر من آخبار الآحاد لأنه إنما رواه آنس بن 
مالكك وحده فأجاب بأن الأمه 


ص: ۳۷ 


۱-۱. جمع الیعقوب: ذکر الحجل و الياء زائده. و الحجل: طاثر فى حجم الحمام آحمر المنقار و الرجلین» و هو يعيش فى 
الصرود العالیه: پستطاب لحمه. 

۲- ۲. فى المصدر للم ائتنى 

۳- ۳. كذا فى( ک)» و فى غيره من النسخ و کذا المصدر: أ ليس انما جثت الساعه؟ فرجع. و لا یخفی أن المستفاد من الکلام 
أن أمير المؤمنين عليه السلام قد جاء مره قبل ذلكك و رده آنس. 

۴- ع. فى المصدر: قال ابن المغازلى: قال أسلم اه. 

ه- ه. فى المصدر: أبى سليمان. 

۶-۶ فی المصدر: الأآسدی, 

۷۔ ۷. فی المصدر: تمامه. 

۸- ۸ العمده: ۱۲۶ و ۱۲۷. 


۹- ۹. راجع العمده: ۱۲۵- ۱۳۲. 


بأجمعها قد تلقته بالقبول و لم يروا أن أحدا رده على أنس و لا أنكر صحته عند روايته فصار الإجماع عليه هو الحجه فى صوابه 
(۱) مع أن التواتر قد ورد بأن 


أمير المؤمنين عليه السلام احتج به فى مناقبه يوم الدار فقال: أنشدكم الله (۲) هل فيكم أحد قال له رسول الله صلى الله عليه و آله 
اللهم ائتنى بأحب خلقكك إليك يأكل معى من هذا الطائر فجاء أحد غيرى قالوا اللهم لا قال اللهم اشهد. 


(۴) إلى أعلى الرتب التى هی الإمامه و الخلافه للرسول صلى الله عليه و آله و إحاطه علمه بأن الحاضرين معه فى الشوری 


يريدون الامر دونه مع 


قول النبى صلی الله عليه و آله: على مع الحق و الحق مع على يدور حيثما دار(۵). 


2 
٥ھ‏ 
۔ 


و َو العامة ین کاب اقب لابن یه شاد ای أبى ر ی الله عن قَالَ: دنا عَلَى رَسُولٍ اللّه صلی الله عليه و آله 


کا 


كرا اع اض ڪابک ایک و إِنْ کان اھر كنا معه و إِنْ كاد ناه کا دونه (ع) قَالَ مدا علي أَمْدَمُكم متلماً و (شلاما ائھّی 
)۷ 


و زی ابن لیر فی جایع لول من ضجیح الى عن نس قال: كانَ عِنْدَ ول الله صلی الله عليه و آله طَيْژ فا اللَّهُمَ 
الى أب لک لیک بأل عمی هَذًا لیر مجه لش عليه السلام اكل مه 


2 


تسا تَا قال لعل عليه السلام از لی و لكك عِنْدى با و فَمَعَلَ 


جح 
۳7 - :أن 


قصه و فى آخرها: 


40 


۹۳ سس ص ۱ 


**| ترجمه |العمدة: از مناقب ابن مغازلی مرفوعا از انس بن مالک آورده است كه گفت: بر محمد بن الحتجاج وارد گشتم پس 
گفت: ابوحمزه» حديثى را از رسول خدا صلی الله عليه و آله برای ما نقل كن بی‌واسطه خودت از پیامبر صلی الله عليه و آله 
شنيده باشی» گفتم: سخن بگویید كه سخن شاخ و ب رگ بسیار دارد و سخن سخن می آورد. سپس انس حديثى از على بن ابی 
طالب عليه ال لام روايت کرد و محمد بن الحجّواج به وى كفت: حديث از ابوتراب نقل می کنی؟ ما را با ابوتراب جه كار؟ 
يس انس به خشم آمده و گفت: درباره على جنين سخن می‌گویی؟! به خدا سو گند حال كه درباره وى جنين گفتی حديثى را 


درباره او نقل مى كنم 
ص: ۳۵۶ 


كه آن را از رسول صلی الله عليه و آله شنیده‌ام: چند کبک به رسول خدا صلی الله عليه و آله هدیه شد و آن حضرت از آن 
تناول کردند و مقداری از گوشت و نان باقی ماندہ فردا صبح آن را به حضور ایشان آوردم» پس رسول خدا صلی الله عليه و 
آله فرمود: خدایاء بهترین آفریده‌ات را نزد خودت به سوی من فرست تا اين پرنده را باهم بخوريم. پس مردی آمد و در زد 
آرزو کردم از انصار باشد اما ناگاه با على عليه الت لام مواجه شدم» پس گفتم: مگر ساعتی پیش نیامدی و با ز گشتی؟ باز 


رسول خدا صلی الله عليه و آله عرض كرد: خداياء بهترين آفريدهات را نزد خودت به سوى من فرست تا اين پرنده را باهم 
بخوريم. سپس مردى در زد كه ديدم على عليه الشلام است. در اين حال رسول خدا صلی الله عليه و آله صداى وى را شنيده و 


فرمود: خداونداء و محبوبترين آفريدهات نزد من» و محبوب‌ترین آفریده‌ات نزد من! 


أسلم گوید: اين حديث را از أنس بن مالک یوسف بن ابراهيم واسطی. اسماعيل سليمان الأزرق» اسماعيل سدّىء اسحاق بن 
عبدالله بن أبى طلحه یمامه بن عبدالله بن نس و سعيد بن زربى روايت كردهاند. ابن سمعان كويد: سعيد بن زربى آن را فقط 
از أنس روايت كرده است و جماعتى آن را از انس نقل كردهاند که از جمله آن‌ها می‌توان سعيد بن مسيّبء عبدالملكك بن 
عمير» مسلم ملائى» سليمان بن الحتاج طائفی» ابن أبى الرجاء کوفی» اسماعیل بن عبدالله بن جعفرہ نعيم بن سالم و دیگران را 
نام برد. - . العمدة: ۱۲۶-۱۲۷ - 


می گویم: ابن بطریق اين روایت را با یک سند با عبارت‌هایی نزدیک به مسند احمد بن حنبل و از مناقب ابن مغازلی با ببستو 
چهار سند و از سنن ابوداود با دو سند نقل کرده است. - . العمدة: 1۲۵-۲ - 


و شيخ مفید قدس الله روحه در کتاب الفصول- آن كاه که پرسنده اعتراض کرد که اين حدیث از اخبار آحاد است و فقط آن 


را أنس بن مالک روایت کرده است- جنين پاسخ داد که امت اين حديث را به 
ص: ۳۵۷ 


اجماع پذیرفته است و روایت نشده كه کسی صحت آن را از انس نپذیرفته باشد و بدين ترتیب حصول اجماع بر آن دلیل بر 
درستی آن خواهد بود. در ضمن تواتر وجود دارد مبنی بر اینکه امیرالممنین عليه ال لام در ذكر مناقب خود در «یوم‌الدارا 
بدان احتجاج کرده و فرموده است: شما را به خدا سو گند می‌دهم. آيا در ميان شما کسی هست که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله درباره وی گفته باشد: خداونداه محبوب‌ترین آفریده‌ات را نزد خودت به سوی من فرست تا اين پرنده را باهم بخوریم! آیا 
کسی جز من آمد؟ گفتند: به خدا سو گند نه! عرض کرد: خدایا تو شاهد باش. يس همه به صخت آن اعتراف کردند و 
امیرالمومنین عليه السّ.لام کسی نبود که به امری باطل احتجاج کند بالأخص که آن حضرت در مقام منازعه و مقامی که می... 
خواست به فضیلت‌های خود استدلال نماید تا ثابت کند که بالاترین منصب یعنی منصب امامت و خلافت پیامبر صَلى الله عليه 
و دروي تما ها وندو ی ادكه ون EE E EE USA‏ قاروا مراف ب رك یی تعر فضي و ارت 
حالى بود كه ييامبر صلی الله عليه و آله فرموده بود: على با حق است و حق با على و حق حول محور على می‌چرخد. - . 
الفصول المختارة :١‏ ۶۰-۶۱ - 


واعلافه از کات سافت اہی سا استاه نوا نه فاخن ری ساس وا کت اش که کی رسو يدا طن الله 
عليه و آله وارد گشته و عرض كرديم: كدام یک از صحابه شما نزدتان محبوب‌تر است تا اگر امرى بود با او باشيم و اگر 
بلایی برایش پیش آمد. از او دفاع کنیم؟ فرمود: اين شخص على عليه الشلام است که پیشتازترین شما در تسلیم شدن و اسلام 
آوردن است. تمام! -. کشف الحی: ۱۰۱-۱۰۲ - 


و ابن اثير در جامع الاصول از صحيح ترمذى از انس روايت كرده كه گفت: يرنده بريانى پیش روى رسول خدا صَلى الله عليه 
و آله بود» پس آن حضرت فرمود: خداونداء محبوب‌ترین آفریده‌ات نزد خودت را بفرست تا باهم اين پرنده را بخوریم» سپس 
على عليه الشلام آمد و با آن حضرت هم‌غذا شد. و رزین گوید: ابوعیسی داستانی درباره این حديث آورده که آخر آن چنین 


و آن شخص او را از قول رسول خدا صلی الله عليه و آله درباره‌اش آ گاه نمود. -. نسخه خطى - 
* | تر جمه | 


سح 


اعلم أن تلك الأخبار مع تواترها و اتفاق الفريقين على صحتها تدل على كونه صلوات الله عليه أفضل الخلق و أحق بالخلافه بعد 
الرسول صلى الله عليه و آله أما دلالتها على 


ص: ۳۵۸ 


.١ -١‏ فى المصدر بعد ذلک: و لم یخل ببرهانه کونه من آخبار الآحاد كما شرحناه. 
۲- ۲. فى المصدر: أنشد کم بالله. 

۳ ۳. فى المصدر: بالذی یحتج بباطل. 

۴-۴. فی المصدر و( د): و التوسل بفضائله. 

۵- ۵. الفصول المختاره ۱: ۶۰ و ۶۱ 

۶-۶ فى المصدر: وان كانت نائبه كنا من دونه. 

۷ ۷. كشف الحق: ۱۰۱ و7١٠.‏ 

از معطرط 


كونه أفضل فلأن حب الله تعالى ليس إلا كثره الثواب و التوفيق و الهدايه المترتبه على كثره الطاعه و الاتصاف بالصفات الحسنه 
كما برهن فى محله أنه تعالى منزه عن الانفعالالت و التغيرات و إنما اتصافه بالحب و البغض و أمثالهما باعتبار الغايات و قد مر 
تحقيق ذلك فى كتاب التوحيد و أنه ليس إثباته تعالى و إكرامه بدون فضيله و خصله كريمه و أعمال حسنه توجب ذلكك 
لحكم العقل بقبح تفضيل الناقص على الكامل و العاصى على المطيع و الجاهل على العالم و الفائق فى الكمالات على القاصر 
فيها و قد قال تعالى فل إِنْ كتمع و الله وی شییکم ال )١(‏ فظهر أن حبه تعالى إنما يترتب على متابعه الرسول صلی 
الله عليه و آله فثبت أنه صلی الله عليه و آله أفضل من جميع الخلق و إنما خص الرسول بالاجماع و بقرينه أنه كان هو القائل 
لذلک فالظاهر أن مراده أحب سائر الخلق إليه تعالى. 


و أما كونه أحق بالخلافه فلأن من كان أفضل من جميع الصحابه بل من سائر الأنبياء و الأوصياء لا يجوز العقل تقدم غيره عليه لا 
سيما تقدم من لا يثبت له فضيله واحده إلا بروايات المعاندين التى تظهر عليها أمارات الوضع و الافتراء و اختيار رضى سلاطين 
الجور على طاعه رب الأرض و السماء. 


وقد نوقش فى دلاله الخبر على أفضليته صلی الله عليه و آله بوجهین الأول أنه بحتمل أن یکون آراد صلی الله عليه و آله أحب 
خلق الله إليه فى أكل هذا الطير لا أحب الخلق إليه مطلقا و الجواب عنه و إن كان لوهنه و ركاكته لا يحتاج إلى الجواب و قائله 
لا يستحق الخطاب هو أن قوله صلى الله عليه و آله يأكل جواب للأمر و لا يفهم أحد له أدنى أنس بكلام العرب منه سوى هذا 
المعنى فلو خصص الحب بذلكك (۲) لكان تخصيصا من غير قرينه تدل عليه و برهان يدعو إليه و لو جعل یا کل قيدا للحب فمع 
بعده محتاج إلى تقدير فى أن يأكل و هو خلاف الأصل لا يصار إليه إلا بدليل على أن فى بعض الروايات ليس يأكل أصلا و 
فى بعضها حتى يأكل و هما لا يحتملان ذلك. 


ص: ۳۵۹ 


۱- ۱. سورہ آل عمران: ۳۱ 
.٢ ٢‏ آی با کل الطائر. 


و أجاب الشيخ المفيد عن ذلكك بوجه آخر و هو أنه لو كان الكلام يحتمل ذلک لما كان فيه فضل فلم يكن أنس يرده مرتين 
لیکون ذلكك الفضل للأنصار و لما قرره الرسول صلى الله عليه و آله على ذلكك و أيضا لو كان محتملا لذلكك لم يكن أمير 
المؤمنين عليه السلام يحتج بذلكك يوم الدار و لا قبل الحاضرون ذلكك منه و لقالوا إن ذلك لا يدل على فضيله توجب الإمامه و 
الخلافه(۱). 

الثانی أنه یحتمل أن یکون فى ذلك الوقت أحب الخلق و آفضلهم فلم لا يجوز أن يصير بعض الصحابه بعد ذلك أفضل منه و 
الجواب أن ذلك آیضا خلاف عموم اللفظ و اطلاقه فان الظاهر من اللفظ أحب جمیع الخلق فى جمیع الأحوال و الأزمنه و لو 
كان مراده غير ذلكك لقيده بشی ء منها و لم يدل دلیل من خارج الکلام على التخصیص. 

و آجاب الشیخ بوجهین أيضا الأول أن هذا خرق للاجماع الم ركب لن الأمه بأسرها بین قولین إما تفضیله فى جمیع الأحوال و 


الأوقات أو تفضیل غیره عليه كذلكك فما ذ کرت قول لم يقل به أحد و الثانی أن احتجاجه صلوات الله عليه بعد الرسول صلی الله 
عليه و آله بذلک و تسليم القوم له ذلكك مما يدفع هذا الاحتمال (۲). 


ص: ۳۶۰ 


.١ -١‏ الفصول المختاره :١‏ ۶۳ و ۶۴. و ما ذكره المصّف منقول بالمعنی. 
٢‏ ۲. الفصول المختاره ۱: ۶۲ و ۶۴ و ما ذكره المصّف منقول بالمعنی. 


صلوات الله عليه بهرين خلق و سزاوارترين آن‌ها به خلافت بعد از رسول خدا صلی الله عليه و آله بوده است. اما اينكه دليل بر 
ص: ۳۵۸ 


افضل بودن ایشان نیز هست. بدان سبب است که حب خدا جز با کثرت ثواب و توفیق و هدایت مترتب بر طاعت و موصوف 
بودن به صفات نیکو به دست نمی آید و خداوند متعال منرّه از آن است که دچار انفعالات و هیجانات گردد بلکه حبٌ و بغض 
ذا قدو عار تعالی مرفظ با غایات و اهداق اسیو ات انرق اھ مات از ای ور كنات رق يحاض فده الك شا 
خداوند تبارک و تعالی به حکم عقل کسی را که فضیلت يا خصلتی نیکو نداشته باشد» پاداش نداده و تکریم نمی فرماید و به 
حکم عقل قبیح است ناقص را بر کامل» نافرمان را بر مطیعء نادان را بر دانا و فاقد کمالات را بر کسی که آراسته به کمالات 
بسیار است مقدّم بداريم و خداوند متعال فرموده است: ال إن کشم تون الله فایفونی يكم اللہ (بگو: «اگر خدا را 
دوست دارید» از من پیروی كنيد تا خدا دوستتان بدارد! و بدین ترتیب آشکار می شود که جلب محبت خدای متعال مستلزم 
متابعت از رسول صلی الله عليه و آله است و اين خود ثابت می کند که آن حضرت صلوات الله عليه افضل همه مخلوقات است 
و تنها پیامبر استثنا می شود به دلیل اجماع امت بر برتری پیامبر از همه و به دلیل اينكه کلام به رسول خدا صلی الله عليه و آله 
اختصاص دارد و ظاهر سخن پیامبر نیز نشان می‌دهد که مراد وی: محبوب‌ترین دیگر مخلوقات به خداوند متعال 


اما اینکه وی اح به خلافت رسول خدا صلی الله عليه و آله می‌باشد. بدان سبب است که هركس افضل از همه صحابه و بلکه 
از ساير انبیا و اوصیا باشد» عقل اجازه نمی‌دهد غير او را بر وی مقدّم بدارند» بالاخص تقدّم کسی كه حتی یک فضیلت را هم 
نمی‌توان برای وی ثابت کرد مگر از طریق روایات معاندین که آثار جعلی و دروغ بودنشان آشکار است و برای جلب رضایت 


سلاطین جور و يشت كردن به طاعت پرورد گار زمين و آسمان جعل شده‌اند. 


در دلالت اين روایت بر افضلیت على عليه السلام از دو جهت مناقشه شده است: اول اينكه احتمال دارد مراد آن حضرت صَلى 
الله عليه و آله» از محبوب‌ترین خلق خدا به وى» در خوردن پرنده باشد نه به طور مطلق! و پاسخ به آن- هرچند که به خاطر 
سستی و ركيكك بودن آن نیاز به پاسخ ندارد و گوینده‌اش استحقاق هم سخنى را ندارد- آن است «يأكل» در قول پیامبر صَلى 
الله عليه و آله جواب برای امر است و هر كس کمترین آشنایی با کلام عرب داشته باشد جز اين معنا را از آن استنباط نمی۔۔ 
کند» يس اگر حب را به خوردن پرنده اختصاص می‌داد» تخصیصی شمرده می‌شد که قرینه‌ای برای دلالت بر آن وجود ندارد 
و برهانی نیست که آن را ثابت کندہ و اگر «يأكل» را قيد برای «خب» قرار دهد با وجود استبعادی كه دارد نیازمند تقدير (فی 
أن ياكل) خواهد بود و این برخلاف اصل است و جز با وجود دلیل نمی توان آن را پذیرفت و این در حالی است که در برخى 
روایات لفظ «يأكل» به کلی وجود ندارد و در برخى دیگر به صورت«حتی یاکل» آمده که در هر دو حالت احتمال اين معنا از 


آن‌ها نمی‌رود 


ص: ۳۵۹ 


شيخ مفيد ياسخ به آن را به صورتى دیگر داده و آن اينكه اكر كلام محتمل آن معنا بود. دیگر فضيلتى بر آن مترتب نمی‌شد» 
و انس دو بار على عليه الّرلام را باز نمی گردانید تا اين فضيلت به انصار تعلق بگیرد و رسول خدا صلی الله عليه و آله نیز از 
انس بر اين مطلب اقرار نمی گرفت» كما اينكه اگر آن معنا محتمل بود» اميرالمؤمنين عليه الئرلام در يوم الدار بدان احتجاج 
نمی‌فرمود و حاضران نيز آن را از وى نمىيذيرفته و می گفتند: اين موضوع بر فضيلتى دلالت نمی کند كه امامت و خلافت را 
ایجاب کند. - . الفضول المختاره ۱: ۶۳-۶۴ - 


دوم اينكه احتمال دارد که در آن زمان وی محبوب‌ترین و افضل خلق بوده باشد. يس چرا جایز نباشد که بعد از آن زمان 
ظاهر لفظ جنين برمی‌آید که منظور محبوب‌ترین همه مردم در همه حال و زمان بوده است و اگر مقصود وی چیزی جز این 


بود قطعاً آن را به نحوی به آن مقصود مقیّد می کرد و از خارج کلام دلیلی وجود ندارد كه سخن بر تخصیص دلالت کند. 


شيخ مفید نيز پاسخ اين اشکال را به دو وجه داده است: اول اينكه چنین برداشتی خرق اجماع مركب استء زیرا همه امت به 
دو گروه تقسیم می‌شوند: يا اينكه قائل به تفضیل آن حضرت در هر زمان و مکانی هستند يا اينكه دیگری را در همه حال 
افضل از وی می‌دانند بنابراين» آنچه گفته آمد سخنی است که کسی قائل به آن نیست. دوم اينكه احتجاج آن حضرت صلوات 
الله عليه بعد از رسول خدا صلی الله عليه و آله به آن و پذیرفتن قول وی توسط حاضران» اين احتمال را رد می کند. - . الفصول 
الیختاره ۰۱ ۶۷-۶۳ 


ص: ۳۶۰ 


ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 


#* | ترجمه | 
مراجع التصحيح و التخريج و التعليق 
«f»‏ 


نسخه مخطوطه أخرى بخط النسخ أيضاً على قطع كبير و قد سقط منها من أواسط الباب 44: «باب زهده عليه السلام و تقواه» و 
رمزنا إليها ب (ح). 


ص: ۱۳۶۸ 


٭ | ترجمه اص: ۳۶۱ 
#* | ترجمه ] 
«A»‏ 


نسخه مخطوطه أخرى بخط النسخ أيضاً على قطع متوسط و هذه الأخيره أصخها و أتقنها و فى هامش صحيفه منها خط المؤلّف 
قلسل مله و تضريحه سماعة إثاها فى سنہ 1۹۰۹ و لكلها ایض ناقصۃ من أواسط الاب ۹۷ وباب ما علمه الرسول صلی الله عله 


و آله عند وفاته» و رمزنا إليهاب (د). 


و هذه النسخ الثلاث المخطوطه لمكتبه العالم البارع الأستاذ السيّد جلال الدين الأرموىٌ الشهير بالمحدّث لا زال موفقاً لمرضاه 
الله 


و قد اعتمدنا فى تخريج أحاديث الكتاب و ما نقلناه المصئّف فى بياناته أو ما علقناه و ذيّلناه فى فهم غرائب ألفاظه و مشكلاته 
على كتب أوعزنا إليها فى المجلد السابع و الثلاثون لا نطيل الكلام بذكرها هنا فمن أرادها فلیرجع هناكك. 


فنسأل الله التوفيق لانجاز هذا المشروع و نرجو من فضله أن يجعله ذخرا لنا ليوم تشخص فيه الأبصار. جمادى الثانيه ۱۳۸۰ 
يحيى العابدى الزنجانی /الستّد كاظم الموسوى المياموى 


ص: ۳۶۲ 


[ترجمه |ص : ۳۶۲ 
#*[ ترجمه] 

كلمه المصخح 

بسمه تعالی و له الحمد 


إلى هنا انتهی الجزء الشامن و الثلا۔ثون من کتاب بحار الأ-نوار من هذه الطبعه النفیسه و هو الجزء الرابع من المجلمد التاسع فى 
تاریخ أمير المومنین صلوات الله عليه حسب تجزءه المصّف أعلى الله مقامه یحوی زهاء آربعمائه حدیث فى آربعه عشر باباً غير 


و لقد بذلنا الجهد عند طبعها فی التصحیح مقابله و بالغنا فى التحقیق مطالعه فخرج بعون الله و مشيته نقتا من الأغلاط لا نزراً 
زهيداً زاغ عنه البصر و حسر عنه النظر. 


هم ما بنا من نعمه فمنک وحدک لا شریک لكك فأتمم علینا نعمتک و آتنا ما وعدتنا على رسلك نک لا تخلف المیعاد. 
محمد باقر البهبودی. 


ص: ۳۶2۳ 


٭ [تر جمه أص : ۳۶۳ 

**[ترجمه] 

فهرس ما فى هذا الجزءمن الأبواب 
الموضوع/ الصفحه 


الات ۵۶ نی أله ضارات الله عله لر د د اراد و کر الق هد الى لى الاعلد الهو آن مخ أبن ذلكف از 
شك فيه فهو کافر ۱- ۲۶ 


لباب ۵۷ فى أنه عليه السلام مع الحق و الحق معه و أنه يجب طاعته على الخلق و أنّ ولايته ولايه الله عرٌ وجل ۴۰-۲۶ 
الباب ۵۸ فى ذكره فى الكتب السماويه و ما بشر السابقون به و بأولاده المعصومين عليهم السلام ۴۱- ۶۲ 
الباب 4 فى طهارته و عصمته عليه السلام ۷۰-۶۳ 


الباب ۶۰ فى الاستدلال بولا-يته و استنابته فى الأمور على إمامته و خلافته و فيه أخبار كثيره من الأبواب السابقه و اللاحقه و فيه 
ذكر صعوده على ظهر الرسول صلی الله عليه و آله لحط الأصنام و جعل أمر نسائه إليه فى حياته و بعد وفاته صلی الله عليه و آله 
۸٩ -۷۰‏ 


الباب ۶۱ فى جوامع الأخبار الدالّه على |مامته عليه السلام من طرق الخاصّه و العامّه ۱۶۶-۹۰ 

الباب ۶۲ باب نادر فیما امتحن الله به أمير المومنین صلوات الله عليه فى حیاه النبی صلی الله عليه و آله و بعد وفاته ۱۸۶-۱۶۷ 
الباب ۶۳ فی النوادر ۱۸۶- ۱۹۴ 

آبواب فضائله و مناقبه صلوات الله عليه و ھی مشحونه باللصوص 

الباب ۶۴ فى واب ذكر فضائله و النظر إليها و استماعها و أن النظر إليه و إلى الأثمّه من ولده صلوات الله علیهم عباده ۱۹۵- ۲۰۱ 


ص: ۳۶۴ 


الباب ۶۵ فى أنه صلوات الله عليه سبق الناس فى الإسلام و الإيمان و البيعه و الصلوات زماناً و رتبهً و أنه الصدّيق و الفاروق و 


فيه كثير من النصوص و المناقب ۲۸۸-۲۰۱ 
الباب ۶۶ فی مسابقته صلوات الله عليه فى الهجره على سائر الصحابه ۲۸۸- ۲۹۴ 


الباب ۶۷ فى أنه عليه السلام كان أَخصّ الناس بالرسول صلی الله عليه و آله و أحبهم إليه و کیفیه معاشرتهما و بیان حاله فی 
حياه الرسول و فيه أنه عليه السلام یذ کر متى ما ذكر النبى صلی الله عليه و آله ۲۹۴- ۳۲۹ 


الباب ۶۸ فى الأخوه و فيه كثير من النصوص ۳۳۰- ۳۴۷ 
الباب ۶۹ فى خبر الطیر و أنه أحبٌ الخلق إلى الله ۳۳۸- ۳۶۰ 


ص: ۳۶۵ 


ص: ۳۶۶ 


| ترجمه اص: ۳۶۴ 


ص: ۳۶۵ 


ص: ۳۶۶ 


تعريف مركز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هَل سکوی این یلو وَالَذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آية الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فى 
الات الد هة والثقافية والنامية مهدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الاخصائیین والمثقفین فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحئین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاةٌ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونيةٌ 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الاس ليحت التسنادو والبسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ الالالالالا 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد عليها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8:‏ ويب كيو سك 05| الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
( ۸۷۸۵( 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.F 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS PHONE.Y 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المسسات. الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲٥٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 












مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) پی۰۵٥‎ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


